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LIBER SEPTIMUS. 


1. “ως μετὰ τὸν Ὑρωϊχὸν πόλεμον ἀφῖκτο πρὸς A 
᾿4βορρίγινας, οὗ πρώην τὴν χώραν ᾧκουν καϑ᾽ ἣν ἡ ῬῬώμη πεπό- 
λισται, “Ἰατίνου τοῦ Φαύνου τότε τὴν τούτων ἀρχὴν ἔχοντος, 
xal προσέσχε «“Ἰαυρέντῳ κατὰ τὸν Νουμίκιον ποταμόν, ἔνϑα κατά 

δτι δὴ ϑεοπρόπιον λέγεται παρασκευάζεσϑαι ποιήσασϑαι τὴν xa- 
τοίχησιν. ὃ δὲ τῆς χώρας ἄρχων “Δατῖνος ἀπεῖργε τῷ Αϊνείᾳ τὴν 
ἐν τῇ χώρᾳ καϑίδρυσιν. καὶ συμβαλὼν ἡττᾶται" εἶτα δι᾽ ὀνειρά- 
τῶν φανέντων ἀμφοῖν καταλλάττονται" καὶ τῆς κατοικήσεως αὐτῷ 


Codices ABC consentiro cum P (Parisiensi editione) ραΐδοάϊ sun 
ubi eorum dissensus non ennotatur. 1 Αἰνείας — p. 5 v. 
ἀκόγονοι Dionis excerptum Valesianum 3. ἀφῖκτο hoc loco 
AB) pert ᾿Αβοργίγινας PW, om C. 8 τοῦ τοῦ φαύγου A. 
4 ἀαυρεντῷ potius, et p. 14 v. 15 Ααυρεντοῦ. εἶτα — 
ἀαταλλάσεόνται Om A. " — B κατοικίας AB. 

Foxrzs. Cap. 1. Dionis Historias Romamae libri deperditi: 

ValeWanwm 3, Tectreq schol, im Lgcophronis lesem. 

drae v. 1232, (excerpta autem Falesiana, Peiresciana et Ursiniana 
mumeris Heimarianis indicamus.) Plutarchi Romulus, c. 3—6, 


IOANNIS ZONARAE 
ANNALE RS 


1, Áeneas post Troianum bellum δὰ Aborigines venit, qui eam 
segionem, in qua Roma sita est, olim tenuerunt, Latino Fauni filio re- 
quante; et Laureati iuxta fluvium Numicium appulit, ubi ex oraculo 
quodam, ut fertur, considere volebat, quod eius loci rex Latinus pro- 
hibitnrus eomi raelio vincitur. deinde per somnia, quae uterque 
vident, sunt; ac Latinus, concesso habitandi loco, filiam 
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παραχωρεῖ, xol τὴν ϑυγατέρα «Δαουϊνίαν εἰς γάμον ἐχδίδωσιν. 
ἔνϑα πόλιν ὃ Αἰνείας οἰκοδομήσας ὠνόμασε 2daovtviov* ἥ τε χώρα 
"Aázioy ἐπεκλήϑη καὶ οἱ ἄνθρωποι οἱ ἐκεῖ “«Τατῖνοι προσηγορεύ-- 
ϑησαν. 

Β Ῥουτοῦλοι δὲ ὁμοροῦντες τῇ χώρᾳ ἐκ πόλεως ᾿Ἀρδέας δρ- 5 
μώμενοι, καὶ πρόσϑεν δυσμενῶς ἔχοντες πρὸς dazívovg, xal 
τότε πόλεμον ἤραντο, ἐπαρήγοντος αὐτοῖς καὶ Τούρνου ἀνδρὸς 
ἐπιφανοῦς καὶ τῷ “Τατίνῳ προσήκοντος, ὃς δι᾽ ὀργῆς τὸν “Δατῖνον 
πεποίητο διὰ τὸν Zdaovivlag γάμον" ἐκείνῳ γὰρ ἣ κόρη προωμο- 
λόγητο. μάχης οὖν γενομένης πίπτουσιν ὅ τε Τοῦρνος καὶ ὃ 4a 10 
τῖνος, τὴν δὲ νίχην ὃ ΑἸϊνείας κεχόμιστο καὶ τὴν τοῦ πενϑεροῦ 
βασιλείαν. μετὰ δέ τινα χρόνον συμμαχίας ἐκ Τυρσηνῶν οἱ 
“Ῥουτοῦλοι τυχόντες ἐπῆλϑον τῷ Αἰνείᾳ, καὶ τὸν πόλεμον νενι- 
κήκασιν" ἀφανὴς δὲ ὃ «Αἰνείας γενόμενος (οὔτε γὰρ ζῶν ὥφϑη 
ἔτι οὔτε μὴν τεϑνεώς) ὡς ϑεὸς παρὰ «4ατίνοις τεείμητο. ἐντεῦ- 15 

C ϑεν καὶ τοῖς Ῥωμαίοις τοῦ σφετέρου γένους ἀρχηγέτης νενόμισται, 
καὶ «Αϊνειάδαι καλεῖσϑαι αὐχοῦσι. τὴν δὲ τῶν «Τατίνων ἀρχὴν 
ὃ ἐκείνου υἱὸς "Ασχάνιος διεδέξατο, ὃς οἴκοϑεν συνείπετο τῷ πατρί" 
οὐδέπω γὰρ ἐκ τῆς “Ταουϊνίας παῖδα ἐγείνατο, ἔγκυον δ᾽ αὐτὴν 
καταλέλοιπε. τὸν δὲ ᾿Ασχάνιον κατακλείσαντες οἱ πολέμιοι ἐπο-- 30 
λιόρκουν" νυχτὸς δ᾽ οἱ “Τατῖνοι αὐτοῖς ἐπιϑέμενοι τήν τε πολιορ- 
κίαν ἔλυσαν καὶ τὸν πόλεμον. 


Χρόνου δὲ διεληλυϑότος πληϑυνϑέντες οἱ “Τατῖνοι τὴν μὲν 


1 λαουνίαν B, qui mox λαούνιον εἰ sic ubique: C λατινίαν, 
12 τυσηνῶν A. 15 τετίμηται B. — 20 καταλέλοιπε Α, κα΄ 
τολέλοιπε PW. 


Laviniam Aeneae in matrimonium collocat. de cuius nomine urbem a 
se conditam Aeneas Lavinium nominat: regio Latium, populus Latini 
appellati, 

Rutali gens finitima, urbe Ardea oriundi, ante infensi Latinis, tum. 
quoque bellum intulerunt, adinvante Turno viro illustri, cognato Latini, 
Cni ob Laviniae nuptias iratus erat, sibi prius desponsae, pugna inita 
ei Latinus et Turnus cadunt; Aeneas et victoriam et soceri regnum adi- 
piscitur. aliquanto post Rutuli adscitis "Tyrrhenorum auxiliis Aeneam. 
vicerunt: qui cum neque vivens neque mortuus nsquam videretur, a La- 
tinis pro deo cultus est. hinc et Romanae gentis auctor perhibetur, 
et Aeneadum appellationem  honorificam sibi ducunt.  Áeneae in 
regno Latinorum Ascanin, us, Troia patrem secutus, successit: 
necdum enim filium ei Lavinia pepererat, praegnans relicta." cum Asca- 
nium hostes obsiderent, Latini eos noctu adorti et obsidionem et bellum 
propulsarunt. 

Aliquo tempore post, abundante Lavinii multitudine, plerique eo 
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πόλιν τὸ /faovtyioy ol. πλείονες ἐκλελοίπασιν, ἑτέραν δ᾽ ἐν ἀμεί- 


»ox. χώρᾳ ἀντῳχοδόμησαν, ἣν "Mae ix τῆς λευκότητος, καὶ W T4 


ἀπὸ τοῦ μήκους “Δογγὰν ἐπωνόμασαν" εἴποιεν ἂν Ἕλληνες 
λευχὴν xal μαχράν. ᾿Ασχανίου δὲ τελευτήσαντος οἱ “ατῖ- 
δνοι τὸν ἐκ τῆς ““αουϊνίας τεχϑέντα τῷ «Αϊνείᾳ υἱὸν εἰς τὴν βασι- 
λείαν προετιμήσαντο τοῦ ᾿Ασκανίου παιδός, διὰ τὸν πάππον τὸν 
“«Δατῖνον τοῦτον προχρίναντες, Σιλούϊον κεχλημένον. ἐκ Σιλουΐου 
δὲ ἐτέχϑη «Αἰνείας, ἐξ «Αἰνείου δὲ “Ἰατῖνος ἐγένετο, “ατῖνον δὲ 
διεδέξατο Πάστις. ΤΙιβερῖνος δ᾽ ἄρξας μετέπειτα ἐν ποταμῷ 
1Ἰο καλουμένῳ fos. πεσὼν διεφϑάρη" ὃς δὴ ποταμὸς Τίβερις 
4E ἐκείνου μετωνομάσϑη, ῥέων διὰ τῆς Ῥώμης καὶ ὧν τῇ πόλει 
πολυαρκέστατος καὶ Ῥωμαίοις ἐς τὰ μάλιστα χρησιμώτατος. ἔκ-- 
γονος δὲ τοῦ Τιβερίνου ᾿ἁμούλιος, ὃς ὑπερφρονήσας xal ϑεοῦν 
ἑαυτὸν τολμήσας, ὡς βροντάς τε ταῖς βρονταῖς ἐκ μηχανῆς ἀντε- 
15 πάγειν καὶ ἀνταστράπτειν ταῖς ἀστραπαῖς ἐνσκήπτειν τε κεραυνούς, 
διιφϑάρη, τῆς λίμνης παρ᾽ fj τὰ αὐτοῦ βασίλεια ἵδρυτο ἐπιρ- 
φυείσης αἰφνίδιον καὶ καταποντισάσης κἀκεῖνον καὶ τὰ βασίλεια. 
2overiirog δὲ ὃ υἱὸς αὐτοῦ ἐν πολέμῳ ἀπέϑανε. 
Kal ταῦτα μὲν περὶ “Ταουϊνίου καὶ ᾿Αλβανῶν" τὰ δὲ τῶν 
40 ἹΡωμαίων ἀρχὴν ἐσχήκασι τὸν Νομίτορά τε καὶ τὸν ᾿Ἡμούλιον, of 
2Movirilvov μὲν ἐγένοντο υἱωνοί, τοῦ δ᾽ «Αϊνείου ἀπόχονοι. τῆς 
γοῦν ἐν Ἄλβῃ βασιλείας κατὰ διαδοχὴν περιελϑούσης αὐτοῖς, νείμα- 
ἃ γώρῳ BC. καὶ ον A. — 5 τεχϑέντα add AB. 8 αἰνείας 
ido AB. ὃ Πάσειρ] Taetwes Κάπυς. meri cum P habent 
AB et omnes Ducangii codices, πάδιρ CW. eius loco apud Diony- 
sium hi quatnor ponuntur ifa Κάπετος Kdmvg Kdixerog, apud 
Livium Alba 4tys Copys us. 14 τολμήσας om A. 
18 Δονεντῖνος et mox ἀουεντίνου PW. .— 90 νομίταρώ, et εἰς 


ubique, À. — 21 post Αἰνείου PW add δ᾽, om AC. τῆς γοῦν — 
p. 7 v. ἃ παρέσχοτο Plotarchi Romulus, c. 3—6, pancis mutatis. 


relicto urbem alium in loco meliore condiderunt. quam a colore ac situ 
Albam Longam appellaverunt. Ascanio defuncto Latini Silvium, Aeneae 
ex Lavinia filium, in regno propter avi Latini memoriam filio Ascanii 
praetulerunt Silvius Aeneam creat, is deinde Latinum, Latino succes- 
sit Pastis [Capys|- Tiberinus, qui post regnavit, in fiio Albula sub- 
mersus est: qui fluvius Romam perfinens, et urbi ad plurimos usus op- 
portunus atque ntilissimus, ab illo Tiberis nomen accepit. e Tiberini 
posteris ortus est Amulius, homo superbus seque pro deo venditare 
ausus: qui cum machinis quibusdam tonitrua tonitribus fulgure fülgari- 
bus referret nc fulnina iactlaretar, mita inmndatione palndis, ad quam 
habitabat, periit, una cum regia demersus, Aventinus filius eius in bello 
caesus est. 

Atque baec de Lavinio et Albanis: Romani vero ortum duxerunt 


» Numitoro et Amnlio, Aventni nepotibus, Aeneae posteris, ad quos 
Sem "Albani regni suctesrlo pertinefet. regaum et pecuniam dividere 


PIS 
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σϑαι ταύτην ἠϑέλησαν καὶ τὰ χρήματα. τοῦ LuovMov τοίνυν 
ἰδίᾳ μὲν τὰ χρήματα ϑέντος ἰδίᾳ δέ γε τὴν βασιλείαν, καὶ ἔξ 
Β ἀμφοῖν τὸν ἀδελφὸν προτρεψαμένου ὃ πρὸς βουλῆς αὐτῷ ἐπιλέξα- 
σθαι, τὴν βασιλείαν ro ὃ Νομίτωρ, ἅτε καὶ πρεσβύτερος 
ἀδελφός" λαβὼν δὲ τὰ χρήματα ὁ ᾿Αμούλιος, καὶ δύναμιν ix5 
τούτων περιβαλλόμενος, καὶ τὴν βασιλείαν ἀφείλετο. ϑυγατρὸς 
δὲ τῷ Νομίτορε οὔσης, δεδιὼς μὴ παῖδες ἐξ αὐτῆς γένοιντο καὶ 
κατεξανασταῖεν αὐτοῦ, ἱέρειαν τῆς Ἑστίας ἐκείνην ἀπέδειξεν, ἄγα- 
μον διὰ τοῦτο καὶ παρϑένον διὰ βίου μέλλουσαν ἔσεσϑαι. 7 δὲ 
κύουσα ἐφωράϑη μετέπειτα ὑπὸ "Morog ὡς μυϑεύεται, ὕπ᾽ ἀν- 10 
ϑρώπων δὲ πάντως τινός. ἔΐρχϑη οὖν διὰ τοῦτο ἵνα μὴ λάϑῃ 
τεκοῦσα. καὶ ἔτεκε διδύμους παῖδας μεγάλους τε καὶ καλούς. μᾶλ- 
λον δὲ φοβηϑεὶς ὃ ᾿ἡμούλιος ἐκέλευσε τὰ βρέφη ῥιφῆναι. καὶ ὃ 
ταῦτα λαβὼν σκάφῃ ἐνθέμενος ἐμβάλλει τῷ ποταμῷ τῷ Τιβέριδι. 
Ὁ παρασῦραν δὲ τὴν σκάφην τὸ ῥεῦμα εἴς τινα χῶρον κατήνεγκειδ 
μαλϑακόν" ἔνϑα κειμένοις τοῖς βρέφεσι λύκαιναν ἱστοροῦσι προσι-- 
οὖσαν ϑηλὴν παρέχειν αὐτοῖς, καὶ ὄρνιν δρυοχολάπτην παρεῖναε 
ταῦτα ψωμίζοντα καὶ φυλάττοντα. ἐκεῖ δὲ κείμενα τὰ βρέφη 
λαϑὼν ἀφείλετό τις MuovMov συοφορβὸς Φαυστοῦλος καλούμενος" 
καὶ παρὰ τῆς ἐκείνου ἐτράφησαν γυναικός, fj ὄνομα “Ταρεντία "30 
καὶ ὃ μὲν “Ῥωμύλος ὃ δ᾽ ἕτερος “Ρῶμος ἐκλήϑησαν. τινὲς δὲ 
μὴ λύκαιναν εἶναί φασι τὴν τῶν παίδων τροφόν, ὃ xal πιϑανώ- 
τερον ἢ ἀληϑέστερον μάλιστα, ἀρχὴν δὲ τὸν λόγον οὕτω λαβεῖν. 
λούπας καλοῦσι Ῥωμαῖοι τάς τε λυκαίνας καὶ τὰς ἑταίρας" πορ- 


1 ναὶ τὰ] κατὰ BW. 3 καὶ om A. 18 δὲ] οὖν AB. 
E 9 φαιστι .8 
et 13, sed φαυστούλου p. 10 ni Plutarchi codices φαισεύλος. 


voluerunt. Amulius igitur regno seorsim posito ac pecunia itidem, optione 
fratri alterius utrius data, cim Numitor ^ Dior regnum elegisset, 
[o "unia accepta comparatisqne copiis etiam regnum sibi vindicavit, 
μα ας fline, veritas ne ex ea mati fli contra se inaurgeremt, cum 
eam Vestalem legisset, tua virginitate partus adimit, 
post compressa ἃ Marte "nt fabulantur, ab homine utique aliquo, et in 
custodiam data ne fetum clam pest 'emellos magnos i gleguntee 
peperit, qua re magis territus Amulius infantes oni iussit, quos 
minister alveo impositos in Tiberim fluvium abiicit. “μὰ alveo in lecum 
mollem delato lupam ferunt infantibus mammas praebuisse, et pim 
Martium custodem accessisse, qui eis bolos in ora ingesserit. infantes 
illic sitos Faustulus Amulii subulcus clam sublatos uxori Laremtiae edu- 
candos dedit; alterumque Rouulum, alterum Remum appellavit. quidam 
aseerumé (idque probabilius atque adeo verius est) nom lupam eorum 
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νευομένη δ᾽ $ «Δἀρεντία ἢ τοὺς παῖδας ἐϑφέψατο, καὶ λούπα D 
διὰ τοῦτο καλουμένη, χώραν τῷ μύϑῳ παρέσχετο. 
9. οἡδξανόμενοι δὲ ϑυμυειδεῖς ἦσαν καὶ ἀνδρώδεις ἀμφό- 
τεροι" ὃ δὲ “Ῥωμόλυς ἐδόκει συνέσει διαφορώτερος καὶ ἡγεμυνιλὸδς 
διμᾶλλον τὴν φύσιν ἢ ἠέιϑαρχικός. γενομένης δέ nott ἡρὸς τοὺς 
Νυοομέχορος βουκόλους τοῖς τοῦ 24novAlov διαφορᾶς, ὀυγκόκτουσιν 
αὐτοὺς οἱ ὁμαίμονες καὶ τῆς ἀγέλης συχνὴν ἀποτέμνονται μοίραν: 
μόνῳ δὲ τῷ Ῥώμῳ μεϑ᾽ ἡμέρας σὺν δλίγοις ἄλλοις βαδίζοντι üt 
τοῦ Νομίτορος βουκόλοι λοχήσαντες συνέλαβον αὐτὸν καὶ ἀπήγα- 
1θγὺυν πρὸς Νομέϊορα" fal ὃς πρὸς ᾿Ἡμούλιον λϑὼν ἐδεῖτο τυχεῖν 
δίχης, ἀδελφὸς ὧν καὶ ὑπὸ τῶν οἰκείων αὐτοῦ ὑβρισμένος. ὃ P 1815 
δὲ παραδίδωσι τῷ Νομέϊτυρι τὸν ἹΡῶμον ὡς βούλοιτο χρήδασϑαι. 
ὃς οἴκοι ἐλϑὼν καὶ τὸν νεανίσχον δρῶν ὑπερφέροντα μεγέϑει καὶ 
ῥώμῃ, καὶ τὸ ϑαρραλέον αὐτοῦ καὶ ἀδούλωτον τῆς ψυχῆς 9av- W I5 
15 μάζων, ἀνέχρινεν ὅσεις εἴη καὶ ὅϑεν γένοιτο, φωνῇ πραείᾳ. ὃ 
δὲ ϑαρρῶν ἔλεγεν ὡς “δίδυμοι μέν ἐσμεν ἀδελφοί, γοναὶ δὲ ἡμῶν 
ἀπόρρηϊοι λέγονται καὶ gogo καὶ τιϑηνήσεις ϑαυμασιώτερᾶι, 
ϑηρίοις καὶ οἷωνοῖς τραφέντων παρὰ τὸν μέγαν ποταμὸν ἔν σχάφῃ 
τινὶ κειμένων, ἢ ἔτι σώζεται, χαλχοῖς ὑποζώμασι γραμμάτων 
3 ἀμυδρῶν ἐγκεχαραγμένων᾽". Β 


ἃ δας rere EA " 5 ποτὲ om C. ὃ 6 soig] τῆς C. 
μι ρας om lutarchus; qui mox pec" vulgo μετ᾽ 
διέγον. P ie μὲν add A. ΝΞ et 


Fowrms. Cop). Plutarchi Romwlus, c. 6—8. 


nutricem fuisse, sed Larentiam vulgato corpore lupam vocatam locem 
fabulae dedisse," BEEN 


2. Cum primum adolevit aetas, ambo animosi et fortes evaserunt; 
sed Romulus ingenio praestare visus, et ad imperandnm quam ad ob- 
temperandum "por habitus est, exorta igitur inter Numitoris et Amulii 

* pastores rixa fratres illos caedunt et magnam armenti partem ablgunt. 
[nce Med Numitoris pastores Remum cum paucis aliis ambulantem ex 
idis adorti ad Numitorem pertrahunt: p Amulium fratrem ptecatos 
est ut sibi ius suum tribueretur, ab illius dontesticis insigni affecto in- 
iuria, is Numitori Rémum ad supplicium dedit, qui domum regressus, 
cum adolescentem magnitudime et robore praestantem videret, eiusque 
idm et minime servilam indolem miraretur, leni voce quis et unde 
matus esset rogat. ille interfitus respondet: se geminos 8. esee, 
matales suos arcano, nutricationem et alimoniam mirabiles memorari, 
ferarum et voluor&m ministerio, cum iuxta mágnum flumen iacerent in 
thveo , qui adbuc exstaret aereis laminis devinetus, obscuris litteris in- 
diss. 


c 
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Ὁ μὲν οὖν Νυμίτωρ τοῖς τε λόγοις τοῦ Ῥώμου καὶ τῇ ὄψει 
πρὸς ἔννοιαν τῆς ἐκϑέσεως τῶν τῆς ϑυγατρὸς ἐνήγετο παίδων, ὃ 
δὲ Φαυστοῦλος τὴν τοῦ ΡῬώμου μαϑὼν σύλληψιν τὸν μὲν Ῥωμύ- 
λον βοηϑεῖν παρεκάλει, τότε σαφῶς διδάξας αὐτὸν περὶ τῆς γενέ- 
σεως (πρότερον γὰρ ὑπῃνίττετο ὥστ᾽ αὐτοὺς μὴ μικροφρονεῖν), 5 
αὐτὸς δὲ τὴν σχάφην κομίζων ἐχώρει πρὸς τὸν Νομίτορα σπουδῆς 
καὶ δέους μεστός. τοῖς δὲ περὶ τὰς πύλας τοῦ ᾿“μουλίου φρου- 
φοῖς ὑφορώμενος, καὶ ταραττόμενος περὶ τὰς ἀποχρίσεις, οὐκ 
ἔλαϑε τὴν σκάφην τῷ χλανιδίῳ περικαλύπτων. ὑπολαβόντες δὲ 
κλοπιμαῖόν τι φέρειν αὐτόν, εἷς μέσον τὴν σκάφην προήγαγον. 10 
ἔτυχε δέ τις παρὼν ἐκεῖ τῶν τὰ παιδάρια ἐκϑεμένων" ὃς τὴν axá- 
gv γνωρίσας, ὁραμὼν φράζει τῷ "MuovMg. καὶ ὃ Φαυστοῦλος 
ἀναχρινόμενος παρὰ τοῦ βασιλέως σώζεσϑαι μὲν τοὺς παῖδας 
κατέϑετο, πόρρω δὲ τῆς ἄλβης νέμοντας εἶναι" τὴν δὲ σχάφην 
πρὸς τὴν Ἰλίαν κομίζειν τὴν τῶν παίδων μητέρα, ποϑοῦσαν ἰδεῖν. 15 
τεταραγμένος δὲ τούτοις ᾿Ἡμούλιος ἄνδρα πρὸς τὸν Νομίτορα πέ- 
πομφε πυνθανόμενος εἴ τε μάϑοι περὶ τῶν παίδων ὡς περιόντων. 
ἦν δὲ τῶν φῇων ὃ πεμφϑεὶς τῷ Νομίτορι. ἀπελϑὼν οὖν καὶ ἐν 
περιπλοκαῖς τοῦ ῬῬώμου εὑρηκὼς τὸν Νομίτορα, παρεϑάρρυνέ τε 
καὶ μὴ μέλλειν αὐτοῖς συνεβούλευε καὶ αὐτὸς δὲ συνέπραττεν. ἄρτε30 
δὲ καὶ ὃ Ρωμύλος ἐγγὺς ἦν, χεῖρα συχνὴν ἀγροικικὴν ἐπαγόμενος" 


3 i. -— B. 8 

edere maed, ie m eh tle iv, nae 
Sr με, adis 

τῶρος Α. Plutarchus quim s M orieqos φῶον.. ἔπεμφε. 


Nunmitori ex Remi verbis οἱ vultu tetigit animum memoria filiorum. 
filiae qui expositi fuissent: Faustulus autem Remi captivitate cognita 
Romulum ad opem fratri ferendam hortatur, aperteque docet ut nat 
essent (nam prius per ambages id significarat, ne humilibus essent ani- 
mis); ipse cum alveo ad Numitorem territus properat. cum autem cu- 
stodibus aedium Amulii suspectus esset, e in responsionibus vacillaret, ἡ 
οἱ alveum veste tegere satageret, latere illos non potuit, quin eam fur- 
tivi aliquid ferre opinati alveum in medium proferrent, tum autem ibi 
quidam eorum aderat qui pueros exposuerant; qui alveo agnito ad Àmu- 

lum accurrit et rem. ondat. Faustulus a rege interrogatus pueros in- 
columes esse respondit, sed procul ab Alba pecudes pascere: alveum 
vero se afferre lliae puerorum matri, eum videre desideranti. his tur- 
batos Amulius quendam ad Numitorem mittit percontatum an superstites 
esse pueros audivisset, is vero, quem miserat, Numitoris amicus erat, 
qui cum senem in Remi amplexu invenisset, eis animos addidit et rem. 
maturare eos iussit, atque ipse etiam adiumento fuit iam Romulus quo- 
que aderát in proximo cum magna agrestium manu, ad quem civium 
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καὶ τῶν πολιτῶν δὲ αὐτῷ οὐκ ὀλίγοι προσήεσαν μίσει τοῦ Iduov- 
Mov. ὃς οὕτω τῶν πραγμάτων συνενεχϑέντων οὐδὲν οὔτεπράξας 
οὔτε βουλεύσας σωτήριον ἀνῃρέϑη. 
3. “Ρωμύλος μέντοι καὶ Püpoc τὴν τῆς “Ἄλβης ἡγεμονίαν 
δ τῷ μητροπάτορι νείμαντες, καὶ τῇ μητρὶ τιμὴν πρέπουσαν, xa9^ 
ἑαυτοὺς εἶναι ἔχριναν ( οὔτε γὰρ ἠνείχοντο ἄρχεσθαι), καὶ πόλιν ῬῚ 816 
ἀναστῆσαι ἔνϑα προετράφησαν ἤϑελον. ὡρμημένοις δὲ πρὸς τὴν 
τῆς πόλεως δόμησιν διαφορὰ συνέβη τοῖς ἀδελφοῖς περί τε τῆς 
ἀρχῆς καὶ περὶ τῆς πόλεως, καὶ διὰ μάχης ἐχώρησαν, ἐν ἢ ὃ 
1ο Ῥῶμος ἀπέϑανεν. ἕτερος δὲ λόγος ἔχει ὡς τοῦ “Ῥωμύλου ἤδη 
τάφρον ὀρύττοντος ἣ τῆς πόλεως εἶναι προτείχισμα ἔμελλε, πῆ μὲν 
ἀπεῖργε τὸ ἔργον ὃ “ΡῬῶμος πῆ δὲ ἐχλεύαζε" καὶ τέλος διαλλόμενον 
αὐτὴν» ὡς εὐεπιχείρητον οἱ μὲν “Ῥωμύλου πατάξαντος οἱ δ᾽ ἑτέρου 
τινὸς ἱστοροῦσι πεσεῖν. ὅϑεν καὶ ἐνομίσϑη τὸν στρατοπέδου τά- 
15 φρον τολμήσαντα διελϑεῖν παρὰ τὰς συνήϑεις ὁδούς, ϑανατοῦσϑαι. 
Ὃ δὲ “Ῥωμύλος ϑάψας τὸν ἀδελφὸν ᾧκιζε τὴν πόλιν, καὶ 
βοῦν ἄρρενα συζεύξας ϑηλείᾳ, καὶ ἀρότρῳ ὕννιν χαλκῆν ἐμβαλών, 
αὐτὸς μὲν αὔλακα βαϑεῖαν κυχλοτερῆ περιέγραψεν, οἱ δ᾽ ἑπόμε- 
νοι τὰς βώλους, ἃς ἀνίστη τὸ ἄροτρον, εἴσω πάσας τῆς αὔλακος 
30 περιέστρεφον. καὶ ὅπου μὲν ἔμελλε τὸ τεῖχος ἀνίστασϑαι, καϑὼς 
εἴρηται ἣ αὖλαξ ἐτέτμητο, ἔνϑα δὲ πύλας στῆσαι διενοοῦντο, 


10 τάφρον ἤδη AB. 11 ἔμελλεν εἶναι προτείχισμα AB. 13 δὲ] 
δέ γε ΑΒ. 18 πατάξαντος ΒΟ, πατάξοντος PW. 14 092» — 
ϑανατοῦσθαι non leguntur apud tardum. 18 περιέγραψε 
A, περιέγραφεν PW. 2] à) om A. 


Forms, Cap. 9. Plutarchi Romulus, c. 9— 17, nonnullis ex 
Dione potissimum additis: ex Valesianum 3, "Tsctzae schol, 
ἐπ Lgcophronis Alexandrae v. 1233. 





lii se contulerant, hoc rerum statu Amulius, 
il salutaris consilii risve molitus, occiditur. 

3. Romalus et Remus, Albana re Numitori avo permissa et iusto 
honore matri babito, suo more vivere (neque enim ferebant imperium) 
decreverunt; et iren; juo in loco ídud ent poss nerunt 
eam rem aggressis fratribus discordia incessit de principata et de 
urbe; ortaque pugua Remus occiditur, alia fama est, Romulo fossam " 
fodiente in munimentum urbis, Remum id opus partim prohibuisse 

üm derisisse, ac denique transsilisse ut superatu facilem, eaque 
le causas vel ἃ Romulo vel ab alio ictum cecidisse, unde receptum 
sit, qui fossam castrorum praeter solitas vias transierit, capite plecti, 

Romulus fratre sepulto urbem condidit, et tauro vaccae iuncto 
aereoque vomere aratro inserto ipse sulcum profundum in orbem terrae 
impressit: qui sequebantur, glebas ab aratro eversas omnes intra sul- 
cmm reposuerunt. atque ubi murus exstruendus erat, sulcus, ut dictum. 
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διάλειμμα ἐποιοῦντο τῆς aUAaxoc , τὸ ἄροτρον ἀνέχοντες ὕπερϑεν. 
πᾶν μὲν γὰρ τεῖχος νομίζουσιν ἱερόν" τὰς δὲ πύλας εἴπερ ἥγηντο 
ἑεράς, οὐκ ἦν τὰ μὲν δι᾽ αὐτῶν εἰσάγειν τὰ δὲ ἀποπέμπειν τῶν 
ἀναγκαίων καὶ μὴ καϑαρῶν. 
*H δὲ κτίσις τῆς πόλεως ταύτης ἡμέρᾳ τετέλεστο τῇ πρὸ ἕν- ὃ 
δεκα καλανδῶν αΐων, ἣ ἂν εἴη εἰκοστὴ ᾿“πριλλίου" καὶ τὴν 
W I 6 ἡμέραν ταύτην ἑορτάζουσι “Ῥωμαῖοι, γενέϑλιον τῆς πατρίδος ὄνο-- 

Ὁ μάζοντες. ὀκτωκαίδεκα δ᾽ εἶναι Ῥωμύλος ἐνιαυτῶν ἀναγέγρα- 
πται ὅτε τὴν “Ρώμην συνῴκισεν. ἔκτισε δὲ αὐτὴν περὶ τὴν τοῦ 
Φαυστούλου οἴμησιν" ὠνόμαστο δ᾽ ὃ χῶρος Παλάτιον. 10 

^ Κτισϑείσης μέντοι τῆς πόλεως, ὅσον μὲν ἐν ἡλικίᾳ στρα- 
τευσίμῳ πλῆϑος ἐτόγχανεν, εἰς στρατιωτικὰ διεῖλε συντάγματα 
(ἕκαστον δὲ σύνταγμα πεζῶν τρισχιλίων ἦν καὶ τριακοσίων ἱππέων, 
ἐκλήϑη δὲ λεγεών, ὅτι λογάδες ἦσαν ἐκ πάντων οἱ μάχιμοι), τοῖς 
δ᾽ ἄλλοις δήμῳ ἐκέχρητο, καὶ τὸν δῆμον ποπούλους ὠνόμασεν * 18 
ὅϑεν καὶ παρὰ ταῖς βίβλοις ταῖς νομικαῖς ποπουλαρία κέκληται 7j 

D δημοτικὴ ἀγωγή. τῶν μέντοι περιφανεστέρων γένει τε καὶ συνέ- 
ot καὶ flloy αἱρέσει ἑκατὸν ἀπέδειδε βουλευτάς, πατρικίους ὄνο- 
μάσας αὐτούς" τὸ δὲ λοιπὸν σύστημα σενάτον προσηγόρευσεν, ὅ 
ἔστι γερουσία. πατρίκιοι μέντοι οἱ βουλευταὶ ἐπεκλήϑησαν ἢ ὅτι30 


8 ἑαυτῶν A. 6 ἣ ἂν εἴη μᾶλλον εἰκοστὴ ἀπριλλέφ A. haec- 
non leguntur apud PATE 8 ὀκτωκαίδεκα — πλάτος 
Dionis excerptum Valesianum 3. 10 cf. lib. 10 . 82, pag. 533 
€ edit, Paris. 13 πλήθει BCW. "Regii οἱ Colb. πὐήϑορ, at- 
jue ita emendavimus" DecAmelts. 16 69:9» — 17 ἀγωγή 

lutarchi verbis addita sunt. 19 λοιπὸν] sic libri mss: PW. 
σφῶν λοιπὸν. φφῶν recens adswriptum margini C. Plutarchus καὶ 
αὐτοὺς εν sesquiové, τὸ dà σύσνημα σενάτον προσηγόρευσεν. 
σέναγον C. 





Quctus fait: ubi véro portas exstruere instituerunt, aratro sursum 
elato sulcum' interruperunt. nam omnem murum sanctum censent: si 
vero portas etiam sanctas censerent, non utique res necessarias et im- 
mundas ὌΝ eas vel inferre vel efferre liceret. 

rbis aedificatio undecimo Kal, Maias, hoc est vigesime Aprilis est 
absoluta: qui dies Romanis festus ext et patrise natalis appellatur. quo 
tem memorant Romelum 18 annorum fuisse. condidit autem urbem 
€o in loco ubi Faustulus habitabat, qui locus Palatium dicebatur. 

Urbe perfecta, qui militari aetate erarit, eos in legiones, inde dictas 
quod bello apti ex omnibos legerentur, distribuit: reliqui populi omine 
censebantur. unde pud iureconswitos popularis actio vooata, babebat 
antem tum legio ter millenos pedites et trecentenos equites. ex illu- 
strioribus genere prudentia et imstituto vitae centmm creat senato 
Pod patricios nomimavit, ceetum sematum. senatores porro 

psíricli sive quod ingemuoram liberam patres essent, seu potius 
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παίδων ἦσαν γνησίων πατέρες, ἢ μᾶλλον ὅτι αὐτοὶ πατέρας £av- 
τῶν ἀποδεικνύειν ἠδύναντο ἕκαστος ἐκ γένους ὄντες γνωρίμου, ἢ 
ἀπὸ τῆς πατρωνίας" οὕτω δ᾽ ἐκάλουν τὴν προστασίαν" πάτρωνας 
γὰρ τοὺς κηδεμονικοὺς καὶ βοηϑητικοὺς προσηγόρευον. μάλιστα 
5d? ἄν τις καταστοχάσαιτο τῆς τοῦ “Ῥωμύλου διανοίας, εἰ οἴοιτο 
διὰ τῆς κλήσεως ταύτης ἐμφαίνειν χρῆναι τοὺς πρώτους καὶ δυνα- 
τατάτους τῆς πόλεως πατρικῇ κηδεμονίᾳ κήδεσϑαι τῶν ταπεινο- ῬῚ δ11 
τέρων, ἅμα δὲ καὶ τὸν δῆμον ἐνάγειν διὰ τῆς τῶν πατρικίων 
προσηγορίας εἷς τὸ μὴ ἄχϑεσθαι ταῖς τῶν κρειττόνων τιμαῖς ἀλλ᾽ 
10 εὐνοϊκῶς διακεῖσθαι, νομίζοντας πατέρας αὐτοὺς καὶ προσαγο- 
φεύοντας. 

“Πολλῶν δὲ τῇ πόλει ἐνοικισϑέντων ὧν ὀλίγοι γυναιξὶ σύνε- 
ζούγνυντο, φροντὶς τῷ “Ῥωμύλῳ ἐγένετο ἵνα κἀκεῖνοι γυναῖκας 
ἑαυτοῖς συνοικίσωσι. σύγχλυδες δὲ καὶ ἐξ ἀπόρων ὄντες καὶ ἀφα- 

16 »ὧν, ὑπερωρῶντο πρὸς »ῆδος παρὰ τῶν γειτνιώντων ἐϑνῶν. βού- 
λεται τοίνυν ἐξ ἁρπαγῆς λαβεῖν γυναῖκας τοὺς πολίτας αὐτοῦ, καὶ 
κηρύσσει ϑυσίαν καὶ ἀγῶνα καὶ ϑέαν μέλλειν ἐπιτελεῖν πανηγυρι- 
πήν, ὡς βωμοῦ εὑρημένου ϑεοῦ καινοῦ. καὶ πολλοὶ συνῆλϑον. B. 
αὐτὸς δὲ προὐκάϑητο μετὰ τῶν ἀρίστων, ἁλουργίδι κεκοσμημένος" e 

30 δέδωχε δὲ τῷ δήμῳ τῆς ἐπιχειρήσεως σύμβολον τὴν τῆς ἁλουργίδος 
διάπτυξιν καὶ αὖϑις ταύτης περιβολήν. οὗ γενομένου σπασάμε- 
vot τὰ ξίφη μετὰ βοῆς ὥρμησαν καὶ ἥρπαζον τὰς ϑυγατέρας τῶν 
Σαβύων παρϑένους, οὐ μέντοι γυναῖκας τινῶν. 


3 πατρωνείας Plutarchus, οὕτως ABC. 8 καὶ om A. 
4 δὲ} γὰρ ΑΟ. 15 ὑπερεωρῶντο Plutarchus, γειτνιών- 
τῶν AC, γειτνιόντων PW. βουλεύεται AB. 17 τελεῖν A. 


quod 'é$ suos demonstrare possent, nobili quisque ortus genere, sive 
h vadocinio et ope ferenda, verum is proxime ad Romuli mentem acce- 
dere videri queat qui eum nomine patricierum significare voluisse credi- 
derit, prindpibus et potentissimis civitatis humiliores patria cura com- 
enin los esse; simulque plebem eo perducere studuisse, ne superiorum 

moribus invideret, sed faveret potíus iis quos patres et putaret et 
ap 


Cum antem in civitatem multi recepti essent caelibes, Romulo eutae 
fait ut illi quoque uxores manciscerentur. sed quia eonvenae ob stir- 
Im inopem atque obscuram a vicinis populis spernebantur, censillum 

it raptu parandi eoniuges suis civibus: et rem divinam ludorumque 
celebritatem indidit, quasi &ra novi dei inventa esset. quó cum mul- 
€i eonvenissent, ipse éum optimstibus praesidens purpura conspicuus eam 
pepulo tesseram dedit αἰ, cmm uUrmm explicasset ac rursus Smp 


asset, rem redeem quo facto stríetis ensibus et cum dlamoribus 
impeta facto Bebinort fila» virgines , nullas autem uxores, rapiebant. 
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Τολμηϑείσης δὲ τῆς ἁρπαγῆς οἱ Σαβῖνοι, πολλοὶ xal πολε- 
μικοὶ ὄντες καὶ κώμας ἀτειχίστους οἰκοῦντες διὰ τὸ μέγα φρονεῖν 
ὡς “Τακεδαιμονίων ἄποικοι, πρεσβείαν πρὸς τὸν ἹΡωμύλον πεποίην- 
ται, λῦσαι τὸ τῆς βίας ἔργον ζητοῦντες, πειϑοῖ δὲ xal νόμῳ πράτ- 
τειν τοῖς γένεσι φιλίαν καὶ οἰκειότητα. τοῦ δὲ ἹΡωμύλου τὰς μὲν 5 

C χόρας μὴ προϊεμένου, ἀξιοῦντος δὲ τὴν κοινωνίαν δέχεσϑαι τοὺς 
Σαβίνους, οἱ μὲν ἄλλοι βουλευόμενοι διέτριβον, “ἄκρων δὲ ὃ βα- 
σιλεὺς τῶν Καινηνιτῶν, ϑυμοειδὴς ἀνὴρ καὶ πολεμικώτατος, 
προεξανέστη καὶ μετὰ πολλῆς ἐχώρει δυνάμεως ἐπὶ τὸν Ρωμύλον. 
ὁμοῦ δὲ γεγονότες ἀλλήλους προὐχαλοῦντο μάχεσϑαι, ἀτρεμούντων 10 
τῶν στρατευμάτων. τῆς γοῦν μονομαχίας ἀμφοῖν γενομένης xa- 
ταβάλλει μὲν ὃ Ρωμύλος τὸν “άχρωνα, τρέπεται δὲ καὶ τὸ ἐκείνου 
στράτευμα μάχης συγχροτηϑείσης" καὶ τὴν πόλιν αἱρεῖ, οὐ μέντοι 
τοὺς ἐν αὐτῇ κακόν τι διέϑετο, ἀλλ᾽ ἢ μόνον ἐκέλευσε τὰς οἰκίας 
καϑελόντας ἀχολουϑεῖν εἰς Ῥώμην αὐτῷ, ὡς πολίτας ἐσομένους 15 
καὶ τῶν ἴσων ἀξιωθησομένους. 

D» Εἴτα καὶ ἄλλοι τῶν Σαβίνων τοῖς “Ῥωμαίοις ἐμαχέσαντο καὶ 
ἡττήϑησαν. ἐπὶ τούτοις οἱ λοιποὶ τῶν Σαβίνων τὸν Τάτιον στρα- 


Μ 


τηγὸν ἀποδείξαντες ἐπὶ τὴν Ρώμην ἐστράτευσαν καὶ τὸ Καπι- 

τώλιον εἷλον προδεδομένον ὑπὸ Ταρπηΐας τῆς ϑυγατρὸς τοῦ φρου- 20 
W IL 7 ράρχου. ἐκείνη γὰρ ἐφ᾽ ὕδωρ κατελϑοῦσα συνελήφϑη καὶ ἤχϑη 

πρὸς Τάτιον, καὶ ἀγεπείσϑη προδοῦναι τὸ ἔρυμα, τῶν χρυσῶν 


8 καιηνιτῶν C, Χενινητῶν Plutarchus, 10 γεγονότες AC , γε- 
γονότος PW. '  προύκαϊοῦντο Α Plutarchus, προεκαλοῦντο PW. 
ll μονομαχίας] μοναρχίας À. . 14 τοὺς add AB. 16 καϑε- 
λόντες Α. 18 στρατηγὸν τὸν τάτιον ΑΒ. 30 προδιδο —, 
Teliquis literis eras et recens supplet, B. 21 ἐκείνη — 
52 Τάτιον non habet. Plutarchus, : 


Ob id facinus Sabini, populosa gens et bellicosa, quaeque ob animo- 
rum magnitudinem, ut Lacedaemoniorum colonos par est, pagos sine 
muris incolebat, per legatos a Romulo petierunt ut, violentia rescissa, 
voluntate et lege amicitia inter ipsos et affinitas contraheretur. Romulo 
vero puellas non reddente, sed postulante ut Sabini coniugia probarent, 
alis consultando tempus trahentibus, Acron Caeninensium rex, vir ira- 
cundus et bellicosissimus, prior armis arreptis magnas copias contra Ro- 
mulum ducit. cum ambo in propinquo essent, uterque alterum ad | pognam 

rovocat, quiescentibus exercitibus, in eo singulari certamine Komulus 

cronem obtruncat, commissoque praelio elus exercitum fundit fugatque, 
Urbem capit, neque tamen cives alia clade afücit quam quod dirutis 
aedibus se Romam sequi iussit, cives futuros et aequo jure usuros. 

Deinde etiam aliis Sabinis Romanos bello jressis et superatis, 
demum reliqui Tatio duce creato Romae bellum intulerunt, et Capitolium 
ἃ Tarpeia, eius qui arci praeerat fia, proditum ceperunt. quae com 
aquam petitum extra moenia ivisset, ad Tatium perducta persuaderi 
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βραχιονιστήρων ἐρασϑεῖσα οὗς ἐν ταῖς ἀριστεραῖς ἐφόρουν χερσὶν 

οἱ Σαβῖνοι, καὶ μισϑὸν ὑπὲρ τῆς προδοσίας αὐτοὺς λαβεῖν ἀπαι- 
τήσασα. συνθεμένου δὲ τοῦ Τατίου νύχτωρ μίαν πύλην ἀνοίξασα 

τοὺς Σαβίνους ἐδίξατο. εἰσελϑὼν δὲ ὃ Τάτιος ἐκέλευσε τοὺς ὑπ᾽ P 1318 
ϑαὐτὸν ὅσα iv ταῖς ἀριστεραῖς χερσὶν ἔφερον διδόναι αὐτῇ, καὶ 
πρῶτος αὐτὸς τὸν βραχιονιστῆρα τῇ Ταρπηΐᾳ ἐπέρριψε καὶ τὸν 
ϑυρεόν. πάντων δὲ ὁμοίως ποιούντων βαλλομένη τε τῷ χρυσῷ 

καὶ χκαταχωσϑεῖσα τοῖς ϑυρεοῖς ὑπὸ πλήϑους καὶ βάρους ἀπέ- 

ϑανεν. 

10 Ἔργῳ οὖν οὗτος ἐποίησεν ὃ λόγοις ὕστερον εἶπον ὃ Καῖσαρ 
xal 6 "Ἀντίγονος" ὃ μὲν γὰρ προδοσίαν ἔφη φιλεῖν, προδότην δὲ 
μισεῖν" ὃ δὲ "Ἀντίγονος προδιδόντας μὲν ἀσπασίως εἶπε προσίεσθαι, 
προδεδωκόσι δὲ ἀπεχϑάνεσθαι. 

4. «“ηφϑείσης δὲ τῆς ἄχρας ὑπὸ τῶν Σαβίνων, μάχη 

15 καρτερὰ συνερράγη μέσον αὐτῶν καὶ “Ῥωμαίων, ἐν jj πολλοὶ μὲν B 
ἕπεσον, ὃ δὲ “Ῥωμύλος ἐπλήγη λίϑῳ τὴν κεφαλήν. ἔτε δὲ μά- 
Ζεσϑαι παρασκεναζομένους τοὺς Σαβίνους ἐπέσχον αἱ ἡρπασμέναι 
ϑυγατέρες αὐτῶν, ἄλλοθεν ἄλλαι μετὰ βοῆς καὶ ὀλολυγμοῦ ὀφϑεῖ- 
σαι αὐτοῖς, oi μὲν νήπια πρὸς ταῖς ἀγκάλαις κομίζουσαι, αἱ δὲ 

30 τὴν κόμην προϊσχόμεναι λελυμένην, πᾶσαι δὲ ἀνακαλούμεναι τοῖς 
φιλτάτοις ὀνόμασι ποτὲ μὲν τοὺς Σαβίνους ποτὲ δὲ τοὺς Ῥωμαίους. 
ἐπεχλάσϑησαν οὖν οἱ ἐναντίοι καὶ διέστησαν αὐταῖς ἐν μέσῳ στῆναι 
τῆς παρατάξεως, καὶ κλαυϑμὸς Gua διὰ πάντων ἐχώρει. «“δια- 


1 Α. 2 λαβεῖν αὐτοὺς A. 13 προδιδόν- 
B. "AC, ποοϑθιδόντος PW. dt ἡρπαγμέναι BW. — 18 ἀλα- 
λαγμοῦ Plutarchus, 

Fomrus, Cap. 4. Plutarchi Romulus, c, 18— 29. 





sibi sivit ut arcem proderet: Sabinosque, aureas armillas quas laevo 
brachio habebant pacta, noctu una porta accipit. "Tatius ingressus suos 
quicquid laeva gestarent Tarpeiae dare iussit, et ipse primus armillam et 
scutum in eam coniecit. quod cum omnes facerent, auri scutorumque 
multitudine oppressa exspirat, 

Hic igitur reipsa declaravit, quod Caesar et Antigonus post sermone 
msurparunt: nam alter se proditionem amare, proditores odisse, alter eos 
qui prodant benigne admittere, qui prodiderinl se aversari dixit. 

4, Arce a Sabinis capta Pugna vehemens inter eos et Romanos 
exarsit, in qua multi ceciderunt, Romulus lapide capnt ictus est. Sabi- 
mos vero ad urgendum praelium paratos raptae ipsorum filiae inhibue- 
runt, aliae aliunde cam clamore et ululatu progressae, partim infantes in ulnis. 
gestantes, partim pirum capillum praetendentes, omnes vero suavissimis 
Bominibus nunc Sabinos nunc'Romanos inclamantes. movit ea res hostes, ut. 
dirempta acie mulieres in medio stare paterentur, nemine non plorante. ac, 
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λεχϑέντων δὲ τῶν γυναίων συνῆλϑον εἰς λόγους οἱ ἡγεμόνες καὶ 
συνέϑεντο τῶν μὲν γυναικῶν af βούλονται τοῖς ἔχουσι συνοικεῖν, 


C παντὸς ἔργου καὶ πάσης λατρείας πλὴν ταλασίας ἀφειμένας, οἰκεῖν 


D 


δὲ τὴν πόλιν “Ῥωμαίους καὶ Σαβίνους κοινῇ, καὶ καλεῖσϑαι αὐτὴν 
“Ῥώμην ἐπὶ “Ῥωμύλῳ, Κυρίτας δὲ “Ῥωμαίους ἐπὲ τῇ Τατίου πα- 5. 
τρίδι Κυρίτα, βασιλεύειν δὲ κοινῇ καὶ στρατηγεῖν ἀμφοτέρους. 

ὃ δὲ τόπος ἐν ᾧ τὰς συνθήχας ἔθεντο καλεῖται κομίτιον, τόπος 
δηλαδὴ συνελεύσεως" κόμιρε γὰρ “Ῥωμαίοις τὸ συνελϑ εῖν λέγεται. 
προσκχατελέχϑησαν δὲ τοῖς πατρικίοις ἐκ τῶν Σαβίνων ἕτεροι ἕκα-- 
τόν. ἐβουλεύοντο δὲ οἱ βασιλεῖς οὐκ εὐθὺς ἐν κοινῷ μετ᾽ ἀλλή- τὸ 
λων, ἀλλ᾽ ἑκάτερος πρότερον ἰδίᾳ μετὰ τῶν ἑκατόν" εἶτα εἰς τὸ 
αὐτὸ πάντες συνήγοντο. - 

Ἔτει δὲ πέμπτῳ τοῦ Τάτιον “Ῥωμύλῳ δυμβασιλεύειν, συγ- 
γενεῖς αὐτοῦ πρέσβεσι xa9^ ὁδὸν ἐντυχόντες εἰς “Ῥώμην ἀπὸ “1αυ-- 
ρέντου βαδίζουσιν ἐπεχείρουν ἀφαιρεῖσθαι βίᾳ τὰ χρήματα ἃ τδ 
ἐπήγοντο, καὶ μὴ προϊεμένους ἀλλ᾽ ἀμυνομένους ἀνεῖλον. ὃ μὲν 
οὖν “Ῥωμύλος κολάζεσθαι τοὺς ἀδικήσαντας ἐψηφίζετο, ὃ δὲ 
Τάτιος ἐξέκρουε καὶ παρῆγε" καὶ τοῦτο μόνον ὑπῆρξεν αἴτιον 
σφίσι διαφορᾶς ἐμφανοῦς, οἱ δὲ τῶν ἀνῃρημένων οἰκεῖοι μὴ 
τυγχάνοντες δίκης, ἐν ᾿Αλβανῷ ϑύοντα μετὰ “Ῥωμύλου τὸν Τάτιον 30 
προσπεσόντες χτιννύουσι" τὸν δὲ “Ῥωμύλον ὡς δίκαιον ἄνδρα σὺν 


ῷ τῶν om C. ὃ ἀφειμένας Plutarchus, ἀφειμένα A, ἀφοιμέναι 
PW. 6 ἐπὶ Fit odes pir aui yo 
Plutarchus. κομέτιον] baec similiter Dio, exc. Vatic, 3, sed 
suppletus ex Plutarcho. 13 τατίον ῥωμύϊῳ συμβασιζεύόντος 
A pool λολάξεεραι AD, κολάσας Yrs Preis δεῖν dre 
κο αι. V i» latarchus cum Dionysio 
Halicarnassensi et Livio. , 


mulierüm verbis adducti duces. zolloquio habito pepigeruntut matronae quae 
vellent apud maritos manerent omnis operis omnisque ministerii | praeter- 
quam lanificii immunes, et Sabini aequo iure cum Romanis viverent, 
ipsague urbs a Romolo Roms, populus Quirites a Curibus Tatii patria 
vocaretur, et ambo regnum ac militare imperium consociarent. locus in 
quo foedus ictum est ἃ coeundo comitum appellatur. ex Sabinis centum 
$n patricios lecti sunt. reges vero mon statim communiter, sed cum auia 
uterque centum patribus seorsim deliberabant: deinde in looum unum 


omnes congregabantur. 

Anno quinto Tati cum Romulo regnantis propinqui regis Tatii 
Laurentium legatos Romam ituros in itinere spoliare |, repugnan- 
tes et se uaque defendentes oociderwmt, ac Romulo puniendos 
esse decernente, Tatio poenam eludente e£ differente, reges hao na im 
re aperte dissenserunt. caesorum proplaqni fore negato Tatium ín Al- 
bano cum Romulo sacrificantem ooncursa interfüciunt, Remnlum ut 
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εὐφημίαις προέπεμψαν. οὗ μὴν ἐτάραξε τοὺς Σαβίνους ὁ φόνους 
τοῦ ἄρχοντος agi», ἀλλ᾽ οἱ μὲν εὐνοίᾳ τῇ πρὸς Ῥωμύλον, oi ῬῚ 319 
δὲ φόβῳ τῆς δυνάμεως εἴκοντες διετέλουν. εἶτα λοιμὸς ἐμπίπτει 
τῇ Ρώμῃ ϑανάτους αἰφνιῤίους ἀκϑρώποις ἐπιφέρων νόσων χωρίς, 
&xal ἀφορία χαρπῶν xal ϑρεμμάτων dyovla" ὕσϑη δὲ καὶ ἀταγό- 
σιν αἵματος 7j πόλις, ὅμοια δὲ καὶ ταῖς “«“αυρεντίοις συνέβαινεν. 
ἐδόκει τοίνυν. διὰ τὰν Τατίου φάνον καὶ τοὺς παρὰ τῶν Σαβίνων 
ἀνῃρημένους πρέσβεις ποινηλατεῖν τὰς πόλεις δαιμόνιον μήνιμα. 
ἐχδοϑέντων δὲ τῶν φονέων καὶ κολασϑέντων ἐλώφησαν τὰ δεινά, 
10 “Ῥωννυμένων dé τῶν πραγμάτων “Ῥωμαίοις oí μὲν dc9ivt- 
στεροι τῶν προᾳοίκων ὑπέκυπτον, οἱ δυνατοὶ δὲ οὐχ ᾧοντο δεῖν B 
περιορᾶν ἀλλὰ κολούειν τὴν αὔξησιν. πρῶτοι δὲ Τυρρηνῶν W Π 8 
Οὐήϊοι ἀρχὴν ἐπριήααντο παλέμον. συμβαλόντες οὖν καὶ πολλοὺς 
ἀποβαλόντες ὁμολογίαν ἐποιήσαντο καὶ φιλίαν ἐπὶ ἐνιαυτοὺς ἑκων 
157ór, καὶ τῶν παρ᾽ αὐτοῖς ἀρίστων παρέσχον εἰς ὁμηρείαν πεντή-- 
πουτα. 
᾿Ἐδριάμβευσεν οὖν τούτους νοιήσας ῬΡωμύλορ. εἶτα inag- 
ϑεὶς ταῖς παραλόγοις εὐτυχίαις καὶ βαρυτέρῳ φρονήματι χρώμενος 
ἐξίστατο τοῦ δημοτιχοῦ καὶ παρήλλαττε καὶ εἰς ἐπαχϑῆ μοναρχίαν 
40 καὶ λυποῦσαν ἀπὸ τοῦ σχήματος ἑαυτὸν ἐσχημάτιζεν. ἁλουργῆ μὲν 
γὰρ ἱνεδύετα χιτῶνα xol τήβεννον ἠμπίσχετο περιπόρφυρον xal 
πεδίλοις ἐκέχρητο ἐρυϑροῖς καὶ ἐν ϑρόνῳ ἀνακλίτῳ καϑήμενος C 


2 agóv dà Mh AT. 4' Fc πόλει A. 12 κολούειν C 

Plutarch Sero uir ἤροι "ABC. 19 ju B. 

ἘΣ ἐμεδίδόφο Ἀν Plata dins dpebóecs δ ἠμπίσχετο A, ἐμπίσγετο 

B, ἠμπήογντο PW. ΛΟ) τοὶ πεδῆις ἐκίέχφητο ἤροδροῖς om Pla- 
" 


sext, opinio Rit, i onedis Tati οἱ pen s dahin! tad 
Ὁ exigere poenas, homicidia ad pope 


Qrescentibus Romanorum viribus, ex finitimis pepulis imboeilliores 
cedehant: poteníibug vero non eonnivendnm ease ratis, sed incrementa 
hibeada "Tyrrhenorum 


iria, meii sias pcdens ias a cium tane apes, 


ex optimatibus ebsidibi : 
iE anperatis Romnlus triumphavit ; atquo inde mirandis successibus 
elatier αἱ gravior faetus, relicta mutataque pear eonssetudine e ad 
odiosqe οἱ melesiae monarehiae habitum coi 
δι togum practextam induere οἱ rubria enlceis eicia wd ru at lado re 
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ἐχρημάτιζεν" ἦσαν δὲ περὶ αὐτὸν ἀεὶ καὶ τῶν νέων συχνοί, οὖς 
Κώλερας προσηγόρευεν, ὃ κατὰ τὴν τῶν Ρωμαίων διάλεκτον δη- 
λοῖ τοὺς ταχεῖς, καὶ πρόσϑεν ἐβάδιζον ἕτεροι βακτηρίαις τὸν 
ὄχλον ἀνείργοντες, ὑπεζωσμένοι ἱμάντας, ὥστε συνδεῖν og κελευ--- 
σϑῶσιν. 6 
Ἐπεὶ δὲ Noultopog τοῦ πάππου αὐτοῦ ἐν "AM τελευτήσαν-- 
τος, Ῥωμύλῳ προσηχούσης τῆς βασιλείας, αὐτὸς elc μέσον ἔϑηκε 
τὴν πολιτείαν δημαγωγῶν, καὶ κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἀπεδείκνυεν ἄρχοντα 
τοῖς Σαβίνοις, ἠρέϑισε τοὺς ἐν “Ρώμῃ δυνατοὺς ἀβασίλευτον 
D ζητεῖν καὶ αὐτόνομον πολιτείαν. οὐδὲ γὰρ οἱ καλούμενοι πατρί- 10 
3i0& πραγμάτων μετεῖχον, ἀλλ᾽ ὄνομα καὶ σχῆμα ἦν αὐτοῖς, ἔϑους 
ἕνεκα μᾶλλον ἢ γνώμης ἀϑροιζομένοις εἰς τὸ βουλευτήριον" εἶτα 
“Ῥωμύλου πράττοντος ἠχροῶντο σιγῇ, καὶ τὸ πρὸ τῶν ἄλλων τὸ 
δεδογμένον ἐχείνῳ μαϑεῖν πλέον ἔχοντες τῶν λοιπῶν ἀπηλλάττοντο. 
ὅϑεν ἐδόκει τὴν γερουσίαν προπηλαχίζειν " διὸ αὕτη ὕποπτος ἔδοξε 1δ᾽ 
μετ᾽ ὀλίγον ἀφανοῦς γενομένου Ῥωμύλου. λέγεται γὰρ ἐκκλη-- 
σίαν ἄγοντος αὐτοῦ περὶ τὸ καλούμενον «Αἰγὸς ἕλος τοῦ μὲν ἡλέου 
τὸ φῶς ἐπιλιπεῖν, νύχτα δὲ κατασχεῖν βροντάς τε δεινὰς συμβῆναι 
καὶ πνοὰς ἀνέμων ζάλην ἐλαυνούσας. ἐν δὲ τούτῳ τὸν μὲν ὄχλον 
ΡῚ 830 φεύγειν, τοὺς δὲ δυνατοὺς συστραφῆναι μετ᾽ ἀλλήλων. τῆς δ᾽ 30 
ἂν τῷ ἀέρι ταραχῆς λωφησάσης καὶ αὖϑις πολλῶν ὁμοῦ γενομένων 
ζητεῖσϑαι τὸν βασιλέα" τοὺς δὲ δυνατοὺς οὐκ ἐᾶν ἐξετάζειν περὶ 


3 προσηγόρευσεν A. τῶν om BC. 

9 σαβίνονς etiam Plütarchi codices: Xylander ^ Tct is 
τοντος] προστάττοντος Plutarchus. ὀ 14 μαϑεῖν Α, μαϑῶν Pw. 
16 ἀφανοῦς μετ᾽ diiror A. 19 ἐλαυνούσαρ] αὐχούσαρ A. 
30 φυγεῖν Pi 


dlinatus respondere; multosque iuvenes, quos Celeres vocabat. 
luxta se abuit, et lictores ante se, baculis tarbam summoventea et t lora 
, gerentes quibus vincirent homines jussi a rege. 
Ut pr avo Numitore mortuo Albanoque regn EE 
ni, 


nulla re superiores caeteris nisi qi qu Ld ille decrevisset, rial audie* 
bant, ea re cum dignitatem senatus imminnere videretur, ac paulo post 
in terris osoo dealiteot, patres suspicione hand caruerunt. nam cum ad 
Caprae paludem contionem haberet, fertur obscurato sole mox exstitisse 
cum horrendis tonitribus et procellis. interea turbam , pro- 
ceres vero sese conglobasse. tempestate sedata populoque TUISUS COR- 
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αὐτοῦ, τιμᾶν δὲ παρακελεύεσθαι πᾶσι καὶ σέβεσϑαι “Ῥωμύλον 
ὡς ἀνηρπασμένον εἷς ϑεούς, καὶ ϑεὸν ἐσόμενον σφίσιν ἀντὶ χρη- 
στοῦ βασιλέως. ' 
Οἱ μὲν οὖν πολλοὶ πεπεισμένοι τοῖς λόγοις ἀπηλλάττοντο 
δ ἐλπίσι χρησταῖς αἰωρούμενοι, ἔνιοι δὲ ἐν ὑπονοίαις τοὺς πατρι- 
χίρυς πεποίηντο καὶ ἐτάραττον ὡς τὸν δῆμον ἀβέλτερα πείϑοντας, 
αὐτοὺς τοῦ βασιλέως γεγονότας αὐτόχειρας. καὶ πράγματα dy 
παρέσχον τοῖς δενατοῖς, εἰ μή τις τῶν ἱππέων Ἰούλιος Πρόκλος, B 
γένει τε δοχιμώτατος xal ἤϑει χρηστὸς καὶ PousAo πιστός, εἰς 
Yo ἀγορὰν ἐλϑὼν ἐνόρκως εἶπεν ὡς δφϑείη “Ῥωμύλος αὐτῷ καλὸς καὶ 
μέγας ὡς οὔποτε πρόσϑεν καὶ ὅπλοις λαμπροῖς κεκοσμημένος καὶ 
φλέγουσι, καὶ ὡς αὐτὸς μὲν πύϑοιτο “τί δὴ παϑὼν ὦ βασιλεῦ 
ἡμᾶς μὲν ἐν αἰτίαις πεποίηκας πονηραῖς, πᾶσαν δὲ τὴν πόλιν ἐν 
πένϑει προλέλοιπας"; ἐκεῖνος δὲ πρὸς ταῦτα ἀμείψοιτο “ϑεοῖς 
15 ἔδοξεν ὦ Πρόκλε τοσοῦτον χρόνον ἡμᾶς γενέσϑαι μετ᾿ ἀνθρώπων, 
αὖϑις δ᾽ οὐρανὸν οἰκεῖν, ἐκεῖθεν ὄντας. ἀλλὰ χαῖρε καὶ φράζε 
Ῥωμαίοις ὅτε σωφροσύνην καὶ ἀνδρείαν ἀσκοῦντες ἐπὶ πλεῖστον C 
δυνάμεως ἀνθρωπίνης ἀφίξονται. ἐγὼ δὲ ὑμῖν εὐμενὴς ἔσομαι 
Κυρῖνος;" ταῦτα διά τε τὸν Ügxov τοῦ λέγοντος καὶ τὸν τρόπον 
30 πιστὰ Ῥωμαίοις ἐδόχει τοσοῦτον ὡς μή τινα ἀντειπεῖν, πάσης δὲ 
ἀφεμένους ὑποψίας τε καὶ διαβολῆς εὔχεσθαι Κυρίνῳ καὶ ϑεοκλυ- 
τεῖν. ταύτην δὲ τὴν ἐπωνυμίαν φασὶ τῷ “Ῥωμύλῳ γενέσϑαι ἢ 


3 ἀνηκασμένον A Platarchus, ἀνης παγμένον PW. 6 ἐτάρατ- 
τον ÁC Plutarchus, ἐταρώττοντο PW. — . 8 ἰππέων] Plutarchus 
πατρικίων. 1l ὡς] καὶ ὡς À. 15 ἡμᾶς μετ᾿ ἀνθρώπων 
γενέσθαι χρόνον ΑΒ. φησὶ A. 


£regato quaesitum esse Romulum, sed potentes de eo quaeri vetuisse 
atque omnes hortatos esse ut eum ad deos raptum venerarentur et co- 
lerent, deum pro bono rege faturum, 

Ac vulgue bis verbis acquievit, spe bona praeditum: quidam autem 
suspectos habuere patres et exagitavere, ut.qui vulgo inane commentum 
persuaderent, cum ipsi Romulum discerpsissent. atque ii negotium fa- 
Cessisseri? potentibus, nisi Proculus Iulius eques, et geaere et moribus 
probatissimis ac Romulo fidus, pro contione iureiurando afürmasset, Ro- 









visum ut tantum temporis inter mertales esset, aí 
venisset, reverteretur. abiret ac nuntimret Rom. 
rem militarem colerent, ad summum humanae potentiae fastigium adscen- 
suros: se vere eis propitium fore Quirinum. haec dicenti tum ob ius- 
iurandum tum ob auctoritatem viri tanta fides fuit, ut nemo refragaretur, 
ommique suspicione et calumnia amota Quirino vota facerent, numine 
eius invocato. hoc autem cognomentum Romulo factum tradunt vel ob 
Zonarae Annales II. 2 


- 
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ὅτι τοὺς πολίτας Κυρίτας ὠνόμαζον, ἢ ὅτι τὴν αἰχμὴν ἢ τὸ δόρεν 

W II 9 χυρῖνον ἐκάλουν οἱ παλαιοί" ὡς οὖν ἀρήϊόν τινα τὸν “Ῥωμύλον 27 

αἰχμητὴν ϑεὸν ὀνομασϑῆναι Κυρῖνον. λέγεται δὲ τέσσαρα μὲν 

D ἔτη καὶ πεντήκοντα βιῶναι, ὄγδοον δ᾽ ἐπὶ τριακοστῷ βασιλεύων 
ἐνιαυτὸν ἐξ ἀνϑρώπων ἀφανισϑῆναι. 

5. Τούτων δὲ περὶ τὸν “Ῥωμύλον συμβεβηκότων βασιλεύε-- 
σϑαι μὲν ἐδόχει πᾶσιν, ἔρις δέ τις καὶ στάσις ἐφύετο τοῖς ἔν 
“Ρώμῃ οὐχ ὑπὲρ ἀνδρὸς μόνον ἡγεμονεύσοντος, ἀλλὰ καὶ πότερον 
τῶν γενῶν παρέξει τὸν ἄρξοντα. τοῖς τε γὰρ μετὰ “Ῥωμύλου 
πρώτοις συνοικίσασι τὴν πόλιν οὐκ ἀνεκτὸν ἐδόκει, παρ᾽ αὐτῶν 10 
προσληφϑέντας τοὺς Σαβίνους εἷς πολιτείαν, ἄρχειν τῶν δεξαμέ-- 
γων βιάζεσθαι" οἱ Σαβῖνοι δὲ ἑτέρωϑεν, ὅτι τοῦ Τατίου ϑανόν-- 
τὸς μόνον εἴασαν τὸν “Ῥωμύλον ἄρχειν, ἐξ ἑαυτῶν ἠξίουν aigs- 

P I 321 ϑῆναι τὸν ἄρξοντα. ᾿ 

ἬἬριζον μὲν οὖν οὕτω τὰ μέρη ἑκάτερα, μετεώρου δ᾽ ἐπὶ15 
τούτοις ὄντος τοῦ πολιτεύματος οἱ πατρίκιοι πεντήκοντα καὶ ἑκα-- 
τὸν ὄντες ἔταξαν ἕκαστον iv μέρει τοῖς βασιλικοῖς παρασήμοις 
κοσμούμενον ϑύειν τε τοῖς ϑεοῖς καὶ χρηματίζειν, ἕξ μὲν τῆς 
γυχτὸς ὥρας, YE δὲ τῆς ἡμέρας. 7j γὰρ διανομὴ τῶν καιρῶν 


5 


A, ἡγεμονεύοντος PW. 9. ῥωμύλου W; Ῥωμύλον P. Ι0 φυνοι- 
ήσαν A. 12 δ᾽ C. 14 ἀρξοντα] βασιλεύοντα C. — 16 πεν. 
κοντα καὶ ferie] pino aupra ducenti, ex Pluarchi Romulo. 
19 post ἡμέρας quae apu lutarci addita leguntur, Κυρίνῳω 
vel Κυρίνῳ καὶ Τατέρ, δὰ delenda ease ex hoc loco patet, ^ t 


Fowrms, Cop. 5. Plutarchi Numa, c. 2—8 et 14—21. 


cives qui Quirites appellabantur, vel ab hasta quam veteres quirim vo- 
citarunt: Quirinum igitur Romulum appellatum esse ut bellicosum vel nt 
deum hastatum. fertur annos vixisse 54, et anno regni 38 e conspectu 
hominum sublatus esse. 

5. Cum haec Romulo accidissent, Im quidem volebant omnes, 
sed Romanorum animos certamen et seditio versabat non de viro tan- 
tum qui principatu potiretur, sed etiam de gente, utra principem prae- 

nam et Romanis, primis urbis cum Romulo conditoribus, non 
ferendum videbatur ut Sabini, in civitatem adsciti, ium sibi in eos, 
8 quibus recepti essent, per vim vindicarent; et Babini ex altera parte 
contendebant, quia Tatio mortuo Romulum regnare solum passi essent, 
sui corporis regem creandum esse. 

Fectionibus inter sese ita certantibus, cum civitas sine imperio, 
exercitus sine duce esset, patricii numero 150 inter se constitnerunt ut 
singuli per vices regiis insignibus ornati et diis immolarent et iura dice- 
rent, senis horis noctu et totidem interdiu. haec enim temporum distri- 
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κατὰ τὸ ἴσον ἑκάστου καὶ πρὸς τοὺς ἄρχοντας καλῶς ἔχειν ἐδόχει 
καὶ πρὸς τοὺς ἀρχομένους αὐτούς" ἀφήρει γὰρ τὸν φϑόνον ἣ τα- 
χίστη τῆς ἐξουσίας ἀπόϑεσις, δρώντων τῶν ἀρχομένων τῆς αὐτῆς 
ἡμέρας τε καὶ νυχτὸς τὸν αὐτὸν ἰδιώτην ἐκ βασιλέως γινόμενον. 
Βοῖδα μὲν οὖν καὶ ἕτερά τινα περὶ τῆς τοιαύτης εἰρημένα ἀρχῆς, 
ἀλλ᾽ αὐτὸς τῷ πιϑανωτέρῳ ἐϑέμην. τὸ δὲ σχῆμα τῆς ἀρχῆς 
τοῦτο μεσοβασιλεία τοῖς “Ῥωμαίοις ὠνόμαστο. 
᾿Αλλὰ καὶ οὕτως ἐξ ὑπονοίας ἐφύοντο ϑόρυβοι, ὑποπτευο- 
μένων τῶν πατρικίων εἷς ὀλιγαρχίαν τὴν πολιτείαν περιιστᾶν καὶ 
10 μὴ βούλεσϑαι βασιλεύεσθαι" ἐκ δὲ τούτου κατεστασίαζον. ὅμο- 
γοησάντων δὲ πάντων αἱρεϑῆναι τὸν βασιλεύσοντα, οἱ Σαβῖνοι 
τοῖς “Ῥωμαίοις προτέροις τὴν αἵρεσιν ἔδοσαν" οἱ δ᾽ ἐκ Σαβίνων 
εἵλοντο Nouüy Πομπῖλιον, ἄνδρα γνώριμον ὄντα πᾶσι δι᾿ ἀρετήν. 
exorta: γοῦν πρὸς ἐκεῖνον ἐκ Ρώμης πρέσβεις" οὐ γὰρ ἐν τῇ 
1ρ “Ῥώμῃ μετῴκιστο, ἀλλ᾽ ἐν Σαβίνοις ἣν καὶ πόλιν dixe τὴν Κυρι- 
τῶν, πατρὸς d» Πομπωνίου ἀνδρὸς εὐδοκίμου, πᾶσαν ἀρετὴν 
φύσει τε καὶ παιδείᾳ ἐξησχημένος. ὅϑεν καὶ ὄνομα μέγα καὶ 
δόξαν εἶχεν, ὡς καὶ Τάτιον τὸν τῷ “Ῥωμύλῳ συμβασιλεύσαντα 
κηδεστὴν αὐτὸν ἐπὶ Τατίᾳ ϑέσϑαι τῇ ϑυγατρί, ἣν μίαν ἐκεῖνος 
30 ἐγείνατο" ἢ δέχα ἐπὶ τρισὶν ἐνιαυτοὺς τῷ Νομᾷ συνοικήσασα με- 
τήλλαξε τὴν ζωήν. ὃ δὲ Νομᾶς ἐκλείπων τὰς ἐν ἄστει διατριβάς, 
ἀγραυλεῖν τὰ πολλὰ καὶ διατρίβειν ἤϑελεν ἐν λεϊμῶσι καὶ ἄλσεσιν. 
Ἱ κατὰ] καὶ A. δ οἶδα -- 6 ἐθέμην Plutarchi verbis addita, 
7 τοῖς om ΑΒ, 1] βασιλεύοντα Α. 18 ὄντα ἄνδρα γνώρ. A. 
21 ἐκλιπὼν 


15 τὴν AC, τῶν PW. 17 xal tertium om B. 
Platarchus. 


butio proj aequabilitatem et ipsis magistratibus et populo commoda 
Videbafar let Selarrimus. magisiratn abites invidiae mintaum habebat, 
cum subditi eundem eodem die eademque nocte et regem et privatum 
cernerent. haud nos  Braeterit de hac imperii forma, quae interregnum 
Romanis dicebatur, alia quoque iactata esse: ego vero ea sum secutus 
quae mihi probabiliora videbantur. 

Nihilominus tamen res invidia turbatae sunt, cum patricios pauco- 
rum arbitrio rem publicam subiicere, unius regnum aspernari suspicaren- 
tur. sed tumultu sedato cum omnes regem creandum esse consensissent, 
mc Babini eius eligendi potestatem Romanis detulissent, Numam Pom- 
pilium, cnius inclita virtus apud omnes erat, electnm per legatos arcessi- 
verunt. neque enim Romam transmigraverat, sed Curibus Sabinis habitabat, 
patre natus Pomponio probato viro, omni genere virtutis et natura et 
disciplina excultus. unde tantum nomen et gloriam consecntus fuit, ut 
"Tatius Romuli regis collega "Tatiam ei filiam unicam desponderet: quae 
«um ei annos HW nupta fuisset, vitam cum morte commutavit. Numa 
vero relicta urbana vita ruri plerumque in pratis et lucis degere ma- 
lebat. 
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*Hxov οὖν ἀπὸ Ῥώμης οἱ πρέσβεις καλοῦντες ἐπὶ s?» βασι- 
λείαν αὐτὸν ἤδη τεσσαρακοστὸν ἔτος ἀνύοντα" ὃ δὲ ἀπείπατο. οἱ 
πρέσβεις δ᾽ ἐνέκειντο, πάντα τρόπον πείσειν αὐτὸν μηχανώμενοι, 
καὶ δεόμενοι μὴ τὴν πόλιν αὖϑις εἰς στάσιν ἐμβαλεῖν καὶ ἐμφύ- 
λιον πόλεμον, οὐκ ὄντος ἑτέρου πρὸς ὃν ἄμφω τὰ μέρη συννεύ- 5 
σουσιν. ἰδίᾳ μέντοι καὶ ὃ πατὴρ παρεκίνει τὸν Νομᾶν δέξασϑαι 
τὴν ἀρχὴν ὡς ϑεῖον δῶρον καὶ ὑπηρεσίαν ϑεοῦ καὶ πράξεων 
καλῶν καὶ μεγάλων ἀνδρὶ φρονίμῳ τὲ xal χρηστῷ ἐσομένην 
αἰτίαν, σύνδεσμόν τε τῇ πατρίδι καὶ παντὶ τῷ Σαβίνων ἔϑνει 
εὐνοίας τε καὶ φιλίας πρὸς πόλιν δυνατὴν καὶ ἀκμάζουσαν. 10 

Τούτοις ἐνδεδωχὼς ὃ Νομᾶς ϑύσας τοῖς ϑεοῖς προῆγεν εἰς 
“Ῥώμην' ὑπήντα δὲ ἡ βουλὴ καὶ ὃ δῆμος εὐφημοῦντες καὶ yal- 
ροντες. ἐπεὶ δὲ κατέστησαν εἷς τὴν ἀγοράν, προσφερομένων αὐτῷ 
τῶν βασιλικῶν παρασήμων, ἐπισχεῖν κελεύσας ἔφη δεῖσϑαι καὶ 
ϑεοῦ τὴν βασιλείαν ἐμπεδοῦντος αὐτῷ. ἄνεισιν οὖν dc τὸ Κα- 15 
πιτώλιον, καὶ ϑύσας, οὕτω τε τὴν βασιλικὴν ἀναλαβὼν ἐσθῆτα, 
κατέβαινε. 

Παραλαβὼν δὲ τὴν ἀρχὴν πρῶτον μὲν τὸ τῶν τριακοσίων 
διέλυσε σύστημα, οὖς περὶ τὸ σῶμα εἶχε Ῥωμύλος ἀεί" οὐ γὰρ 
δεῖν ἀπιστεῖν πιστεύουσιν ἔλεγεν, οὐδὲ βασιλεύειν ἀπιστούντων 20) 
ἠξίου" εἶτα τὴν πόλιν ἐκ σχληρᾶς καὶ πολεμικῆς ἐπεχείρει μαλα- 
χωτέραν ποιῆσαι xal εἰρηνικωτέραν. ἀνϑρωποειδῆ τε καὶ ζωό- 


15 ϑεοῦ ABC Plutarchus, τοῦ Θεοῦ PW. 16 τε AC, δὲ PW. 
19 δωμύλος εἶχεν A. ] 


Cam Roma legati ad eum venissent, 40 aetatis anmmm agentem, 
regnum quod offerebant recusavit. sed illi instabamt et nihil non ad 
ersuadendum adhibebhnt, orantes ne civitatem denuo in seditionem et 
ellum intestinum coniiceret: neque enim esse alium in quem ambae 
partes consentirent. pater quoque seorsim Numam hortatus est ut prin- 
Cipatum acciperet tanquam divinum donum et numinis obsequium, qui- 
que viro bono et prudenti honestas magnasque res gerendi occasionem 
praeberet; et vimculum futurus esset quo patria et omnis Sabinorem 
Ratio benevolentia et amicitia cum urbe potenti et florente iungerentur. 
His Numae victo et re divina peracta Romam proficiscenti sena- 
tus populusque Romanus cum laetis acclamationibus obviam egrediantur. 
cum in forum deducto insignia regni afferrentur, differri ac de se regni 
firmandi causa deum consuh iussit: re divina in Capitolio peracta, in- 
dntaque veste regia, descendit, 

Principatu suscepto, primum trecentos illos quos Romulus ad cu- 
stodiam corporis semper habuerat amovit: nec enim decere iis diffidere 
$ ipsi fiderent, neque difüidentibus imperandum e«se, deinde urbem e 
lura et bellicosa mitiorem et pacis amantiorem reddere aggressus est. 
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μορφον εἰκόνα ϑεοῦ ἀνιστᾶν Ῥωμαίοις ἀπείρηκεν" ὅϑεν οὐδ᾽ ἦν 
παρ᾽ αὐτοῖς οὔτε γραπτὸν οὔτε πλαστὸν εἶδος ϑεοῦ, ἐν ἑκατὸν δὲ 
πρὸς ἑβδομήχοντα ἔτεσι ναῶν αὐτοῖς ἀνεγειρομένων οὐδὲν ἔμμορ- 
φον ἐποίουν ἀφίδρυμα, ὡς οὔτε ὅσιον ἀφομοιοῦν τοῖς χείροσι τὰ 
5 βελτίονα, οὔτε ἐφάπτεσθαι ἄλλως ϑεοῦ δυνατὸν ἢ νοήσει. καὶ 
τὰς ϑυσίας δὲ ἀναιμάκτους ποιεῖσϑαι ἐϑέσπισε δι᾿ ἀλφίτων τε 
καὶ σπονδῆς" δεῖν γὰρ τοὺς ϑεούς, εἰρήνης καὶ δικαιοσύνης φύ- 
Aaxag ὄντας, φόνου χαϑαροὺς εἶναι" μήτε δὲ ἀκούειν τι τῶν C 
ϑείων μήτε δρᾶν ἐν παρέργῳ καὶ ἀμελῶς, ἀλλὰ σχολὴν ἄγοντας 
10 ἀπὸ τῶν ἄλλων καὶ προσέχοντας τὴν διάνοιαν ὡς πράξει μεγίστῃ 
τῇ περὶ τὴν εὐσέβειαν. ἐκ δὲ τούτων καὶ ἄλλων πλειόνων, ἃ διὰ 
τὸ πλῆϑος παρήκαμεν, διάϑεσιν πρὸς τὸ ϑεῖον τοῖς τότε ἀνϑρώ- 
ποις ἐξ ἐϑισμοῦ ὃ Νομᾶς ἐνεποίησεν. αὐτὸν δὲ οὕτω φασὶν εἰς 
τὸ ϑεῖον ἀνηρτῆσθαι ταῖς ἐλπίσιν, ὥστε προσαγγελίας αὐτῷ 
16 ϑύοντί ποτε γινομένης ὡς ἐπέρχονται πολέμιοι, μειδιάσαι καὶ 
εἰπεῖν “ ἐγὼ δὲ ϑύω." καὶ τὴν χώραν δὲ ἣν αἰχμῇ Ῥωμύλος 
ἐκτήσατο διένειμεν οὗτος τοῖς ἀπόροις τῶν πολιτῶν, ἀφαιρῶν ἔξ D 
αὐτῶν τὴν ἀπορίαν, ὡς ἀνάγκην τῆς ἀδικίας ποιητικήν, καὶ vof- 
πων εἷς γεωργίαν, ὡς ταύτης ἐξημερούσης τὸν δῆμον καὶ δριμὺν 
40 εἰρήνης δυναμένης ἐμποιεῖν ἔρωτα. 
"Atyexus δὲ καὶ τὸν Ἰανουάριον καὶ τὸν Φεβρουάριον παρ᾽ 
αὐτοῦ τοῖς μησὶ προστεϑῆναι, δωδεκάμηνον κατὰ τὸν τῆς σελή- 
yc δρόμον νομοϑετήσαντος λογίζεσθαι τὸν ἐνιαυτόν, δεχάμηνον 


13 δὲ] γὰρ A. 15 γινομένης A, γενομένης PW Plutarchus, 
17 al oC. 31 reds ἘΝ. φευρουάριον B. 


edixitque ne imaginem dei vel humana vel alterius animantis forma eri- 
erent. itaque annis 170, quamvis templa conderent, nullum tamen in 
meque pictum neque fictam simulacrum collocarunt: quod nefas esset 
praestantiores deterioribus similes facere, neque deus aliter nisi mente 
comprehendi posset. victimas ii lentas farris et. libationis civibus suis 
edixit: deos enim pacis et iustitiae custodes a caede puros esse opor- 
tere. neque divini quicquam obiter et negligenter audiendum aut viden- 
dum praecepit, sed otium agendum a caeteris rebus, οἱ religioni ut rei 
maximae animos intendendos, his rationibus et aliis pluribus, quas ob 
multitudinem praetermisimus, civium suorum animos ad pietatem assue- 
fecit. ipse autem sj suam ita in deo collocasse fertur, ut cum ei 
aliquando saerlücant] hostium adventus nuntiaretur, subridens dixerit 
"ego vero sacrifico." ^ agrum a Romulo bello partum inter inopes cives 
distribuit, ut inopiam scelerum parentem tolleret, et agricultura ferum 
Populum domaret, quae acrem pacis amorem in animis excitare posset. 
Feruntur ab eo Ianuarius οἱ Februarius reliquis mensibus adiecti 

eso, et annus ad cursum lunae in 12 menses descriptus, cum 10 ante 
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πρόσϑεν ὄντα, ὡς ἐνίοις τῶν βαρβάρων τρίμηνον, καὶ τῶν 'EA- 
λήνων ᾿Αρκάσι μὲν τετράμηνον, τοῖς δὲ ᾿Ακαρνᾶσιν ἑξάμηνον. 
«Αἱγυπτίοις δὲ μηνιαῖος ἦν ὃ ἐνιαυτός, εἶτα τετράμηνος" διὸ καὶ 
ἀρχαιότατοι δοκοῦσιν εἶναι, καίτοι μὴ ὄντες, πλῆϑος ἀμήχανον 

ΡΙ823 ἐτῶν ἐπὶ ταῖς γενεαλογίαις εἰσάγοντες, ἅτε δὴ τοὺς μῆνας εἷς 5. 
ἐτῶν τιϑέμενοι ἀριϑμόν. καὶ τὸν Ἰανουάριον δὲ Νομᾶς elc ἀρχὴν 
τοῦ ἔτους ἀπένειμεν. 

Οὕτω δὲ δικαιοσύνῃ καὶ εὐσεβείᾳ συνεϑίσαντος τὸ ὑπήκοον, 
ἐξήρητο πάντη τὰ τοῦ πολέμου. οὐ γὰρ μόνον ὃ Ῥωμαίων δῆμος 
ἡμέρωτο τῇ τοῦ βασιλέως εὐνομίᾳ καὶ πρᾳότητι, ἀλλὰ καὶ τὰς 10 
κύκλῳ πόλεις ἀρχὴ μεταβολῆς ἔλαβε, καὶ πόϑος εἰσερρύη πάντας 
εἰρήνης καὶ τοῦ δικαίου, γῆν φυτεύειν καὶ τέκνα͵ τρέφειν ἐν ov- 
χίᾳ καὶ σέβεσϑαι ϑεούς. οὔτε γὰρ πόλεμος οὔτε στάσις οὔτε 
γεωτερισμὸς περὶ πολιτείας ἱστόρηται Νομᾶ βασιλεύοντος, οὐδ᾽ 

B ἐπ᾿ ἐκεῖνον ἔχϑρα τις ἢ φϑόνος ἢ σύστασις ἀνδρῶν καὶ ἐπιβουλὴ 15. 
δι᾽ ἔρωτα βασιλείας γενέσϑαι ποι ἀναγέγραπται. ϑυγατέρα δ᾽ 
ἐσχηκὼς Πομπιλίαν, ἸΠαρκίῳ ταύτην ἐξέδοτο" ἐξ ἧς ἹΜάρχιος 
Ἄγκος ϑυγατριδοῦς ἐτέχϑη αὐτῷ, ὃς μετὰ Τοῦλλον Ὃστῆλιον 
ἐβασίλευσε. τοῦτον πενταετῆ καταλιπὼν ὃ Νομᾶς ἐτελεύτησεν, 
κατὰ μικρὸν ὑπὸ γήρως καὶ νόσου μαλακῆς ἀπομαραινόμενος, 20 


Ἁ ἀρκανάσιν C, 6 ἱαννουάριον ΨΥ, 9 πάντη ΑΒ, παντε- 
λῶς Plutarchus, πάντα PW. 10 πρᾳότητι Α Plutarchus, τῇ 
πρᾳότητι PW. ' 14 πολέτας C, πολιτείαν Plutarchus. 16 ἔχθρα 
τις ἢ φθόνος AB Plutarchus, εἰς φθόνος ἢ ἔχϑρα PW. στάσις 
A: Plutarchus σύστασις. καὶ] ἢ C. 18 ϑυγατριδὴς AC. 


20 κατὰ] καὶ C. ὑπομαραινόμενος A. 


mensium habitus esset; ut apud nonnullos barbaros trimestris habetar, 
et inter Graecos apud les 4, apud Acarnanes 6 mensium. apud 
Aegyptios vero menstruns foit annus , deinde quadrimestris: unde anti- 
quissimi falso habentur, cum in genealogiis inexplicabilem annorum 
numerum recenseant, quippe mensibus annorum loco positis. lanuarium 
vero Numa caput ammi esse voluit, 


Cum ad iustitiam et pietatem subditos ita consuefecisset, omnes 
bellorum motus conquieverunt. neque enim populus Romanus duntaxat 
uequitate et mansuetudine regis factus e»t humanior, sed et circumcirca 
finitimas civitates, mutatis moribus, pacis et iustitiae, colendae terrae, 








lespondit, ex qua ei Ancns Marcius nepos est geni- 
Hostium regnavit quo Numa quinquenni relicto 
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χρόνον τριετῆ τοῖς ὀγδοήκοντα προσβιώσας, βασιλεύσας ἔτη ἐπὶ 
τρισὶ τεσσαράκοντα. 
6. Τοῦ δὲ Νομᾶ τελευτήσαντος καὶ μηδένα καταλιπόντος 
διάδοχον, Ὁστῶλιος Τοῦλλος ἡρέϑη παρὰ τοῦ δήμου καὶ τῆς 
5 βουλῆς. ὃς τὰ πλεῖστα τῶν τοῦ Νομᾶ χλευάσας ἠθῶν, τὸν 
Ῥωμύλον ἐζήλωσε, xal πρὸς μάχας αὐτός τε ὥρμα καὶ τὸν δῆ- C 
μον ἠρέϑιζεν. ἁρπαγῆς γοῦν γενομένης παρὰ Ῥωμαίων ἐξ ᾽4λ- 
βανῶν, ὥρμησαν πρὸς μάχην ἑκάτεροι" πρὸ δὲ τοῦ συμβαλεῖν W UL 11 
κατηλλάγησαν, καὶ ἐς μίαν πόλιν ἀμφοῖν ἐδόκει συνοικῆσαι τοῖς 
10 γένεσιν. ἑκάστου δὲ τῆς οἰκείας ἐχομένου, καὶ τὸ ἕτερον εἰς 
ταύτην ἀξιοῦντος μεταναστεῦσαι, ἀπέστησαν τοῦ σκοποῦ. εἶτα 
περὶ τῆς ἡγεμονίας διηνέχϑησαν" ὡς δὲ οὐδεὶς τῷ ἑτέρῳ παρεχώ- 
ρει αὐτῆς, ἀγωνίσασϑαι συνέϑεντο περὶ τῆς ἀρχῆς. οὔτε δὲ τοῖς 
στρατοπέδοις ὅλοις ἐδόκει μαχέσασϑαι, οὔτε μὴν μονομαχίᾳ κρι- 
15 ϑήσεσϑαι. ἦσαν δὲ παρ᾽ ἀμφοῖν τρίδυμοι ἀδελφοί, ἐκ μητέρων 
γεγονότες διδύμων, ἰσήλικές τε καὶ ᾿ἰσοπαλεῖς τὴν ἰσχύν" ixa- D 
λοῦντο δὲ οἱ μὲν τῶν Ρωμαίων Πουπλιοράτιοι, ol δὲ τῶν ᾿4λβα- 
νῶν Κουριάται. τούτους εἷς μάχην προιβάλοντο, παρ᾽ οὐδὲν 
τὴν πρὸς ἀλλήλους αὐτῶν συγγένειαν ϑέμενοι. οἱ δὲ διλισάμενοε 
30 xol ἐν τῷ μεταιχμίῳ τῶν στρατοπέδων ἀντιπαραταξάμενοι ϑεούς 
τε ὁμογνίους ἀνεκαλοῦντο καὶ συνεχῶς ἀνέβλεπον πρὸς τὸν ἥλιον. 


1 τριετῇ] Plutarchus οὐ πολὺν. πρὸς τοῖς ὀγδ, βιώσας A: 
Plotarchüs τοῖς ὀγδ. προσβιώσας. γινομένης À, παρὰ 
om A. 10 τὸ] τὸν À. — 12 παρεχώρουν AC. [6 bom C. 
τριδίδομοι A. 1T πουπλιοράτιοι libri omnes, . 


Fomrms. Cap. 6. Dionis Historiae Romamae libri deperditi: 
exemptum Peirewianum Jl. Plutarchi Numa, c. 22 ezir. 


decessit, cum paulatim senio et leni morbo defecisset. vixit annos 83, 
reguavit 43. 

6. Numa sine successore defuncto "Tullus Hostilius a itu po- 
fzioqne Romano rex electus, institutis Numae plerisque derisis Romu- 
lum magis est aemulatus, ad bella et ipse propensus et populi eoncita- 
tor. cum igitur forte evenisset ut Romani ex Albano agro praedas 
egissent, uterque populus ad bellum spectavit: sed ante congressum re- 
conciliati peplgerant ut unam urbem incolerent. utroque autem suam 
defendente et ut in eam migraretur postulante, id consilium repudiarunt. 
post etiam de principatu orta controversia, cum neuter alteri cederet, 
Eonvenit ut inter se üimicarent; mon totis copiis, neque singulari certa- 
mine. sed erant apud utrosque tergemini fratres gemellis orti matribus 
nec aetate nec viribus dispares, quorum Roi P. Horat 
Curiatüi vocabantur: eos ad pugnam destinant, non habita ratione co- 
emationis. qui armati et in medio duorum exercituum instructi deos 
patrios invocarunt et assidue solem intuitl sunt, inter se congressi, . 
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συμβαλόντες δὲ ποτὲ μὲν ἀϑρόοι ποτὲ δὲ xai χαϑ᾽ ἕνα ἐμάχοντο. 
τέλος δὲ τῶν μὲν Ρωμαίων τῶν δύο πεσόντων, τῶν δὲ iav 

P1324 ἁπάντων τρωϑέντων, ὃ Ὁράτιος ὃ κατάλοιπος, ὅτι τοῖς τρισὶν 
Gua, εἰ καὶ ἄτρωτος ἦν, οὐκ ἠδύνατο ἀντιτάξασϑαι, ἐνέχλινεν, 
ὡς ἂν διώκοντες αὐτὸν σχεδασϑῶσι" χἀπειδὴ πρὸς τὴν δίωξιν 5 
διεσπάρησαν, ἑκάστῳ ἐπιτιϑέμενος ἅπαντας διεχρήσατο. κἀντεῦ- 
Sev τετίμητο" ὅτι δὲ καὶ τὴν ἀδελφὴν προσαπέχτεινεν, ὀλοφυρο- 
μένην ἐπεὶ τὰ τῶν ἀνεψιῶν σκῦλα ἑώρα φέροντα τὸν Ὃράτιον, 
φόνου ἐκρίϑη" εἰς δὲ τὸν δῆμον ἔκκλητον αἰτήσας ἀφείϑη. 

Οἱ δὲ ᾿Αλβανοὶ τότε μὲν ὑπήχοοι τῶν Ῥωμαίων ἐγένοντο, 19 
ὕστερον δὲ τὰς συνθήκας ἀϑετήσαντες, καὶ ὡς ὑπήχοοι πρὸς 
συμμαχίαν κληϑέντες, μεταϑέσϑαι δὲ πρὸς τοὺς πολεμίους ἐν 
τῷ καιρῷ τῆς μάχης ἐπιχειρήσαντες καὶ συνεπιϑέσϑαι Ῥωμαίοις, 

B γνωσϑέντες ἐκολάσϑησαν" καὶ πολλοὶ μὲν ἐκτάνϑησαν xol ὃ αὖ- 
τῶν ἐξηγούμενος ἹΜέττιος, οἱ ἄλλοι δὲ μετανάστασιν ἔπαϑον, 15 
καὶ 4 πόλις αὐτῶν [Aga κατεσκάφη, πενταχόσιά που ἔτη Ῥω- 
μαίοις νομισϑεῖσα μητρόπολις. 

Πρὸς μὲν οὖν τοὺς πολεμίους ὃ Τοῦλλος κράτιστος ἔδοξε, 
τοῦ ϑείου δὲ παρημέλει. νόσου δ᾽ ἐνσχηψάσης λοιμώδους καὶ 
αὐτὸς νοσήσας εἰς δεισιδαιμονίαν ἀπέχλινεν. ἐσχηχέναι μέντοι 40 
τοῦ βίου λέγεται τέλος καταφλεχϑεὶς ὑπὸ κεραυνῶν, ἢ ἐπιβουλευ-- 
ϑεὶς ὑπὸ Μαρκίου "Myxov , ὃς ϑυγατριδοῦς ἐτύγχανεν, ὡς εἴρη- 
ται, τοῦ Νομᾶ. ἐβασίλευσε δὲ Ρωμαίων ἔτη δύο ἐπὶ τριάκοντα. 


9 ἐς ΑΒ. αἰτήσας] ξητήσας Α. 18 Πρὸς — 20 νοσήσας 
Dionis excerptum Peirescianum 21. τοῖς πολεμέοις À. 20 εἰς 
δεισιδαιμονίαν — 31 κεραυνῶν Plutarchi Numa, c. 22 extr. 2] xa- 
ταφλεγεὶς Α΄: Plutarchus καταφλεχϑεὶς. 23 θυγατριδὴς AC. 


alias conferti alias singulatim dimicarunt. tandem duobus Romanis pro- 
stratis et Albanis omnibus vulneratis, Horatius superstes, cum quamvis 
integer tribus par esse non posset, capessit fugam, ut persequendo 
&regarentur. quo facto singulos aggressus omnibus interfectis ii 





igni 
victoria potitur. quia vero sororem quoque interfecerat, ob visa in 
humeris ipsius consobrinorum spolia lamentantem, caedis actus est reus; 
sed provocatione ad populum facta absolutus. 








Albani tum Romanorum imperium subierunt, post pactis violatis 
cum, ut subditi ad belli societatem evocati, pugnae tempore se ad hostes 
conferre et in Romanos impetum facere voluisse éomperti essent, multi 
occisi sunt et dux eorum Mettius : caeteri Romam migrare iussi, Alba 
diruta, que ad annos 500 Romanorum fuerat metropolis. 

ullus bellator optimus, sed numinis cultor egligens, cum in 
pestilentia jple quoqne aegrotarret, ad superstitionem defiexit. dicitar 
folmine conflagrasse, aut Anci Marcii insidiis, nepotis Numae ut dictum 
est, periisse. regnavit annos 33. 
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1. Ἐπεὶ δὲ στλιος ἐτελεύτησε, διεδέξατο τὴν βασιλείαν C 
ὁ Mágxic, παρ᾽ ἑκόντων τῶν Ῥωμαίων ταύτην λαβών. ἦν δὲ 
τὴν χεῖρα οὐκ ἄρτιος" τὴν γὰρ ἀγκύλην πεπήρωτο, ὅϑεν καὶ 
ἤγκος ἐπώνυμον ἔσχηκεν. ἐπιεικὴς δὲ ὧν ἠναγκάσϑη μεταβαλέ- 
5.σϑαι, καὶ πρὸς στρατείας ἐτράπετο. οἱ γὰρ λοιποὶ “Δατῖνοι, 
διά τε τὸν τῆς Ἄλβης ὄλεθρον, καὶ περὶ ἑαυτῶν δεδοικότες μή τι 
πάϑωσιν ὅμοιον, δι᾽ ὀργῆς μὲν εἶχον Ῥωμαίους, ἕως δὲ περιῆν 
ὁ Τοῦλλος, δεδιότες ἐκεῖνον ὡς μάχιμον, συνεστέλλοντο. τὸν δὲ 
ἹΜάρκιον εὐεπίϑετον ἡγησάμενοι διὰ τὸ εἰρηναῖον τῆς γνώμης, 
10 τῇ τε χώρᾳ ἐπῆλθον καὶ αὐτὴν ἐληΐσαντο. συνεὶς δ᾽ ἐκεῖνος 
εἰρήνης εἶναι τὸν πόλεμον αἴτιον, ἐπιτίϑεται τοῖς ἐπιϑεμένοις καὶ 
ἀντημύνατο, καὶ πόλεις εἷλεν αὐτῶν, ὧν μίαν κατέσκαψεν, καὶ 

πολλοῖς τῶν ἁλόντων ὡς αἰχμαλώτοις ἐχρήσατο, καὶ ἐς τὴν Ῥιό- D 
μὴν δὲ συχνοὺς ἑτέρους μετῴχισεν. αὐξανομένων δὲ τῶν Ῥω- 
15 μαίων καὶ τῆς χώρας σφίσι προστιϑεμένης oi πλησιόχωροι ἤχϑοντο 
xai ἑαυτοὺς Ρωμαίοις ἐξεπολέμωσαν" ὅϑεν αὐτῶν Φιδηνάτας μὲν 
πολιορκίᾳ ἐκράτησαν, Σαβίνους δ᾽ ἐκάκωσαν, αὐτοῖς τε προσπε- 
σόντες ἐσκεδασμένοις καὶ τὸ σφῶν ἑλόντες στρατόπεδον, ἑτέρους 
δ᾽ ἐχφοβήσαντες εἰρηνεύειν καὶ ἄχοντας παρεσκεύασαν. καὶ ἐπὶ 


1 “Επεὶ δ᾽ Οστίλλιος ἐελεύτησο] ita etiam alter e codd, Reg., at 
ster pro his verbis habet διεδέβατο δὲ αὐτὴν ὁ Μάρκιος" Dv- 
cases, δ᾽ A. 3 ἀγκύλαν C. 5 στρατείαν C. 
10 συνεὶς — 12 ἀντημύνατο Dionis excerptum Vaticanum 6. 11 ἐπι" 
τιθεμένοις A. — 12 ἀντημύνατο AC, ἀντιμύνατο PW. 14 αὖ. 
ξανόντων C. 19 εἰρηνεῖν AC. 


Fowrus, Cap. 7. Dionis Historiae Homamac libri deperditi: 
excerptum Faticanum 6, Scriptorum veterum novae collectionis ab 
Angelo Maio editae vol. 3 p. 139. . 


7. Mortuo Tullo regnum a Romanis Marcio est delatum: qui ob 
vitium manus, qued cubitum flectere non poterat, Anci cognomentum 
babuit. is cum leni esset ingenio, necessario ad bella gerenda se con- 
tulit. nam reliqui Latini tum ob Albae excidium tum similis cladis metu 
irati quidem Tullo erstite Romanis erant, sed vjrum strenuum me- 
taentes iras reprimebant; Marcium vero ob pacis stadium iniurii 
portünum esse rati, praedas ex agris egerunt, ille vero gnarus 
Dousam esse bellum, lavadit eos ἃ quibus invadebatur , atque ulciscitors 

at, quarum unam evertit, et captivis, quos multos ceperat, 
pro mancipiis utar, multos etiam in civitatem Romanam mittit. Romani, 
Cum finitimi potentiam eornm et dicionem crescere aegre ferentes se 
hostes professi essent, Fidenas obsidione ceperunt, Sabinos afflixerunt, 
dispersos aggressi, et castris eorum captis, alios terrore iniecto vel in- 
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τούτοις IMagxlo ἐπέλιπε τὸ βιώσιμον, εἴκοσιν ἐνιαυτοὺς καὶ τέσ- 
σαρας ἄρξαντι, καὶ πολλὴν τοῦ ϑείου κατὰ τὸν πάππον Νομᾶν 
ποιουμένῳ τὴν ἐπιμέλειαν. . 
wmuna 8. «“ούχιος δὲ Ταρκύνιος τὴν ἀρχὴν φκειώσατο, ὃς 4η- 
ΡΙ826 μαράτου μὲν ἤν παῖς Κορινθίου, φυγόντος δὲ καὶ εἰς πόλιν 5 
Τυρσηνίδα Ταρκυνίαν ἐγκατοικήσαντος ἐξ αὐϑιγενοῦς γυναικὸς 
ἐκείνῳ ἐτέχϑη, «Δουχούμων ὀὄνομασϑείς. πολλὰ μῷῴῷτοι πατρό- 
ϑὲν διαδεξάμενος, ὅτι μὴ τῶν πρωτείων παρὰ τῶν Ταρκυνησίων 
ὡς ἔπηλυς κατηξίωτο, πρὸς τὴν ἹΡώμην μεταναστεύει, τῇ πόλεε 
καὶ τὴν κλῆσιν συμμεταϑέμενος, καὶ μετωνομάσϑη -«Αούκιος 10 
Ταρκύνιος ὃχ τῆς πόλεως ἐν fj παρῴχει. λέγεται δὲ μετοικιζομέ- 
νοῦ ἀετὸς καταπτὰς ἁρπάσαι τὸν πῖλον ὃν εἶχεν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς, 
xal μετεωρισϑεὶς καὶ κλάγξας ἐπὶ πολύ, αὖϑις αὐτὸν ἐφαρμόσαε 
τῇ αὐτοῦ κεφαλῇ, ὡς ἐντεῦϑεν μηδὲν ἐλπίσαι μικρὸν καὶ προ- 
ϑύμως τῇ Ῥώμῃ ἐγκατοικῆσαι" ὅϑεν τοῖς πρώτοις οὐ μετὰ πολὺ 15 
Β συνηρίϑμητο. τῷ τε γὰρ πλούτῳ χρώμενος ἀφειδέστερον, συνέσει. 
τε καὶ εὐτραπελίᾳ τοὺς δυνατοὺς οἰκειούμενος, ἐς τοὺς εὐπατρί- 
δας καὶ τὴν βουλὴν χατελέχϑη παρὰ Magxíov, καὶ στρατηγὸς 
ἀπεδείχϑη, καὶ τὴν τῶν παίδων ἐκείνου ἐπιτροπείαν καὶ τῆς βα- 
σιλείας πεπίστευτο. ἐδείκνυε γὰρ ἑαυτὸν ἀγαϑὸν ἄνδρα, χρημά- 20 


3 ἡκαὶ ποϊλὴν — impiis] desunt haec verba in codd, Reg. et 
Colb." Ducawerus. 6 ταρκυνίαν C, Ταρκυινίαν PW. — 8 Tug- 
χυινησίων PW. 9 ' Ρώμην] πόλιν C, τῶν δωμαίων in margine 
add rec, man, τῇ πόλει add ABC. 16 τῷ τε γὰρ πλούτῳ — 
Ὁ, Zr. 9 ἡ ὑπόληψις Dionis excerptum Peiresciamm 2, τὰ Δ, 


Fowrzs. Cap. 8. Dionis Historiae Homanac libri deperditi: 
excerptum. Peircoeianum 22. 


vitos pacem servare coegerunt. his rebus gestis Marcius mortem oblit, 
anno regni 24, exemplo avi religiosus deorum cultor. 

8. L. Tarquinius Demarati Corinthii exsulis, qui Tarquinios 
Tyrrheniae urbem migrarat, ex indigena muliere filins, Lucumon voca- 
tus, regnum sibi vindicavit. is cum amplum patrimonium suscepisset, 
nec tamen ut advena a Tarquiniensibus ad summos honores eveheretur, 
Romam migrat, mutatoque nomine ab urbe in qua habitarat L. Tarqui- 
mius appellatur. fertur autem, cum sedem mutaret, aquila devolasse, 
raptoque pileo quem capite gerebat subvolasse, ac magno clangore edito 
eundem capiti apte reposuisse: unde nihil humile animo conceperit, et 
alacriter Romae consederit; ubi non multo post in primis est numera- 
tus. nam cum opibus haud parce uteretur, prudentia et urbanitate po- 
tentioribus sibi conciliatis, a Marcio in patricios et senatum lectus est. 
et dnx exercitus designatus, credita etiam liberorum et regoi tutela. 
mam se bonum virum praebebat, pecuniam egentibus impertiebat, rogan- 
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τῶν τε τοῖς δεομένοις μεταδιδοὺς xal ἑαυτὸν ἕτοιμον παρέχων 
εἴ τις δέοιτο αὐτοῦ εἷς βοήϑειαν" φαῦλον δέ τι οὔτ᾽ ἔπραττεν 
οὔτ᾽ ἔλεγεν οὐδενί. καὶ εἴ τι πρός τινων εὖ ἔπασχεν, ἐξῇρε τὸ 
γενόμενον, εἰ δέ τι καὶ ἐπαχϑέστερον αὐτῷ γένοιτο, ἢ οὐδ᾽ ἐλο- 
δγίζετο τὸ λυποῦν ἢ καὶ φαυλίσας παρελογίζετο, οὐ μόνον τε οὐκ 
ἠμύνετο τὸν λελυπηκότα ἀλλὰ καὶ εὐηργέτει. τούτοις αὐτόν τε 
τὸν Μάρκιον καὶ τοὺς περὶ αὐτὸν ἐχειρώσατο, καὶ δόξαν ἀνδρὸς C 
ἐκτήσατο σοφοῦ τε xal ἀγαϑοῦ. 
1413? οὐ προσέμεινε μέχρι τέλους αὐτῷ ἡ ὑπόληψις. τοῦ 
10 ἹΜαρχίου γὰρ τελευτήσαντος κακῶς περὶ τοὺς ἐκείνου διετέϑη δύο 
υἱεῖς, καὶ τὴν βασιλείαν ἐσφετερίσατο. τῆς τε γὰρ βουλῆς καὶ 
τοῦ δήμου τοὺς τοῦ lMagxlov παῖδας χειροτονεῖν μελλόντων, 
ἐχεῖνος τῶν βουλευτῶν τε τοὺς δυνατωτάτους μετῆλϑε, καὶ τοὺς 
ὀρφανοὺς πόρρω ποι πέμψας εἰς ϑήραν, οἷς τὲ εἶπε καὶ οἷς 
1δἔπραξεν αὐτῷ τὴν βασιλείαν ψηφίσασϑαι παρεσκεύασεν, ὡς ἀν-- - 
δρωθεῖσιν αὐτὴν δῆϑεν τοῖς παισὶν ἀποδώσοντι. ἐγκρατὴς δὲ 
καταστὰς τῶν πραγμάτων οὕτω τοὺς Ῥωμαίους διέϑετο ὥστε D 
μηδέποτε ἐϑελήσειν ἀνϑελέσϑαι τοὺς παῖδας ἐκείνου" καὶ τὰ μει-- 
φάκια δὲ πρὸς ῥᾳστώνην ἐϑίζων τάς τε ψυχὰς αὐτῶν καὶ τὰ σώ- 
Ἄοματα σὺν χάριτι δή τινι ἔφϑειρε. δεδιὼς δὲ καὶ οὕτως ἔχων, 
loyi» ἑαυτῷ ἐν τῷ συνεδρίῳ περιεποιήσατο. τοὺς γὰρ φιλίως 
αὐτῷ ἐκ τοῦ δήμου διακειμένους περὶ διακοσίους ἐς τοὺς εὐπα- 
τρίδας ἐνέγραψε καὶ τοὺς βουλευτάς, καὶ οὕτω τήν τε γερουσίαν 


6 ἠρόνετο A, ἠμύνατο PW Dionis exc. 14 προπέμψας AB. 
18 ἐθελήσας C. 19 δὴ om C. 90 δὲ} qi Ὁ. 033 φιλίους C 
35 διακοσίουρ) Dionysius Halicarnassensis Ánt. 8 67 ἑκατόν. toti- 
dem Livius 136. 48 τοὺρ add ABC, 


tibus libenter ferebat opem, malum faciebat dicebatve nemini: accepta 
beneficia exaggerabat , offensas vel dissimulabat vel extenuans oblivioni 
mandabat: eos a quibus laesus esset adeo non ulciscebatur, nt etiam 
beneficiis demereretur, his moribus et Marcium ipsum et regios amicos 
sibi devinxit, existimationem viri boni et sapientis consecutus. 

Eam vero existimationem non perpetuo conservavit. Marcii nam- 
E» defuncti dnobus filiis iniquum se praebuit, erepto regno. quod cum 
illis senatus populusque delaturus esset, ipse senatoribus potentissimis 
sibi adiunctis et adolescentibus procul ad venationem ablegatis nihil non. 
ek dixit et fecit donec regnum impetrasset, id se pueris, ubi adolevis- 
sent, redditurum professus. rerum autem potitus Romanos ita tractavit, 
ut regios adolescentes nunquam ipsi praelaturi essent: quorum animos 
et corpora asenetudine ignaviae per beniguitatis speciem corrupit, cum 
autem eos etiam sic metueret, suas opes in concilio auxit, 200 ex plebe 
amicis in patricios et senatores lectis: quo pacto et senatum et plebem 
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ὑφ᾽ ἑαυτὸν xal τοὺς πολλοὺς ἐποιήσατο. καὶ τὴν στολὴν πρὸς 
τὸ μεγαλοπρεπέστερον ἤμειψεν" 7j δὲ ἦν ἱμάτιον καὶ χιτὼν ὃλο- 
πόρφυρα xal χρυσόπαστα, στέφανός τε λίϑων χρυσοδέτων καὶ 
P 1326 σκῆπτρον δίφρος τε ἐλεφάντινος, οἷς καὶ μετὰ ταῦτα οἵ τε ἄλλοι 
καὶ οἱ τὴν αὐτοκράτορα ἔχοντες ἡγεμονίαν ἐχρήσαντο. καὶ τε- 5 
ϑρίαπῳ ἐν τοῖς ἐπινιχίοις ἐπόμπευσε, καὶ ῥαβδούχους διὰ βίου 
δώδεκα ἔσχε. 
Πάντως δὲ καὶ ἄλλα πλείω ἐχαινοτόμησεν ἄν, εἰ μή τις 
Ἄττος Ναούϊος τὰς φυλὰς αὐτὸν βουληϑέντα μετακοσμῆσαι 
κεκώλυκεν, ὃς οἷωνιστὴς ἦν οἷος οὐχ ἕτερος γέγονε. τοῦτον 10 
ἡἀνυβρίσαι, διὰ τὴν ἐναντίωσιν ὄργισϑείς, καὶ τὴν τέχνην ἔξου- 
ϑενῆσαι διεμελέτησεν ὃ Ταρκύνιος. λαβὼν οὖν ἐν τῷ κόλπῳ 
ἀκόνην τε καὶ ξυρόν, ἐς τὸν δῆμον παρῆλϑεν, ἔχων ἐν νῷ 1ug- 
ϑῆναι τῷ ξυρῷ τὴν ἀχόνην, πρᾶγμα τῶν ἀδυνάτων" εἰπών τε 
B ὅσα ἐβούλετο, ἐπεὶ "Ἄττος ἀντέλεγεν ἐντονώτατα, μηδὲν ὑφιέμε- 15 
νος “εἰ μὴ φιλονείκως ἀντιλέγεις᾽" ἔφη “ἀλλ᾽ ἀληϑῆ λέγεις, ἐπὶ 
πάντων τούτων ἀπόχριναί μοι εἰ ὃ κατὰ νοῦν ἔχω ποιῆσαι γενή- 
σεται." ὃ δὲ "Ἄττος αὐτοῦ που οἱωνισάμενος παραυτίκα "xal 
W IL 18 πάνυ ye". εἶπεν “ὦ βασιλεῦ ὃ διανοῇ ἔσται ἐπιτελές." “οὐκοῦν 
ἔφη “τὴν ἀχόνην ταύτην λαβὼν τῷ ξυρῷ τούτῳ διάτεμε" τοῦτο 20 
γὰρ γενέσθαι διανενόημαι." ὃ δὲ ἔλαβέ τε αὐτὴν εὐθὺς καὶ 
διέκοψε. ϑαυμάσας δὲ ὃ Ταρκύνιος ἄλλας τὲ τιμιὰς ἐκείνῳ 


4 ἐλεφάνεινα AC, fortasse rectius. μετὰ A, of μετὰ PW. 
5 αὐτοκράτορα ABC, αὐτοκράτορος PW. 9 αὐτῶν À. 10 κε΄ 
κώλυχεν] πεποίηκεν C. 11 ὑβρίσαι ΑΒ. 14 τὰ om C. 
16 ἀντιλέγης B. 11 ἀπόκριναί AC, ἀπόκρινέ PW. — el] εἰς C, 
om Α. 23 διέκοψε) διέτεμε B. δὴ] τὸ A. 


subegit. habitum etiam magnificentiorem sumpsit, tunicam et vestem 
purpuream auro distinctam, coronam auream gemmis ornatam, sceptrum 
et sellam eburneam: quibus et secuti reges et imperatores quoque Ro- 
manorum sunt usi, victis hostibus, quadrigis magnifice est invectus. 
lictores per omnem aetatem 12 habuit. 

Omnino etiam alia innovaturus fuit, nisi ei tribus mutaturo Attus 
augur praestantissimus obstitisset, ei cum ob adversationes ira- 
ladere et artem eludere studeret, cotem et novaculam in sinu 
gestans ad populum prodiit, id animo agitans ut cos novacula discinde- 
retur, quod fieri nequaquam posset. cumque dixisset quae voluerat, 
Atto acerrime adversante ac minime cedente, "ni inquit " adversandi 
iudio refragaris, et vers dicis, coram omni popnlo mihi respondeto, 

id quod in animo habeo possit fieri." cum ille in augurio rem 
expertus, profecto futuram dixisset, "atqui hoc animo agitavi 
inquit, "te novacula cotem discissurum." tum illum haud cunctanter 
discidisse cotem ferunt. id admiratus Tarquinius tum alios honores Atto 
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παρέσχε, καὶ χαλκῆς εἰκόνος ἠξίωσε, xal οὐδὲν ἔτι τῆς πολιτείας 
ἠλλοίωσε, πρὸς πάντα τε τῷ "Ἄττῳ συμβούλῳ ἐκέχρητο. 
Μαχεσάμενος δὲ “Πατίνοις ἀποστατήσασιν, ἔπειτα καὶ Σα- 
βίνοις ls τὴν Ῥωμαΐδα ἐμιβαλοῦσι συμμαχομένοις ὑπὸ Τυρσηνῶν, 
5 ἁπάντων ἰχράτησε. τῶν δὲ τῆς Ἕστίας ἱερειῶν, ἃς παρϑενεύειν 
διὰ βίου νενόμισται, φωράσας τινὰ συμφϑαρεῖσαν ἀνδρί, ὑπό- 
γεών τινα κατασκευάσας ὑποδρομὴν προμήκη, κλίνην τε ϑεὶς ἐν 
αὐτῇ καὶ λύχνον καὶ τράπεζαν σιτίων ὑπόπλεων, ἐχεῖ τὴν φϑα- 
ρεῖσαν προπεμπομένην ἐκόμισε, καὶ ζῶσαν εἰσαγαγὼν ἐγχατῳκο- 
10 δόμησε. καὶ οὕτω τὰς τὴν παρϑενίαν μὴ τηρησάσας τῶν ἱερειῶν 
85 ἐκείνου τιμωρεῖσϑαι κεκράτηχεν" οἱ δὲ ταύτας αἰσχύνοντες εἰς 
Ἐύλον τὸν αὐχένα δίκρουν ἐμβάλλονται ἐν τῇ ἀγορᾷ, καὶ μετὰ 
τοῦτο γυμνοὶ αἰκιζόμενοι ἀποψύχουσιν. 


Ἐπίϑεντο μέντοι τῷ Ταρκχυνίῳ οἱ τοῦ Παρχίου παῖδες, 

15 ἐπεὶ μὴ τῆς ἀρχῆς αὐτοῖς παρεχώρει, ἀλλά τινα Τούλλιον τε- 
χϑέντα οἱ ἐξ αἰχμαλωτίδος προῆγε πάντων" ὃ δὴ μάλιστα τοὺς 
εὐπατρίδας ἐλύπει. ὧν τινας προσεταιρισάμενοι αὐτῷ ἐπεβού- 
λευσαν, δύο τινὰς χωριτικῶς ἐσταλμένους, ἀξίναις καὶ δρεπάνοις 
ὡπλισμένους, αὐτῷ ἐπιϑέσϑαι παρασκευάσαντες. οἱ ἐπεὶ μὴ 
40 ἀγοράζοντι τῷ αρκυνίῳ ἐνέτυχον, ἐπὶ τὰς ϑύρας τῶν βασιλείων 
ἧκον, ἀλλήλοις δῆϑεν διαμαχόμενοι. καί ol ἐς ὄψιν ἐλϑεῖν ἐδίοντο. 
xal τυχόντες τούτου εἰς λόγους ἀλλήλοις ἀντικατέστησαν, καὶ 


συμβούλῳ τῷ ἅττῳ AB. 8 μαχεσάμενοι A. 4 elg A. 
phisstin τὸ A. 18 χωρητικῶς Α΄, ᾿ἰσταϊμέναις C. 
19 ὡπλισμένους Α, ὁπλισαμένους ΡΨ. 21 ἐλθεῖν εἰς ὄφιν A. 


habuit, tam aémeam statuam erexit, et rei publicae ordine non mutato 
consiliis eius usus est ad omnia, 


Latinorum defectionem compescuit: Sabinos, qui Tyrrhenis adiu- 
toribus in Romanum agrum impressionem fecerant, superavit. unam e 
Vestalibus, quibus perpetua servanda est virginitas, a quodam stupra- 
tam, in sabterraneo specu oblongo excavato, ibique lectulo lucerna et 
mensa cibariis plena collocatis, sollenniter eo deductam, viventem ob- 
struxit. et sic ab illo tempore de incestis Vestalibus poenas sumi re- 
ceptum est: qui vero illas violarint, collo furcae in foro inserto nudi 
flagris caeduntur donec exspirarint. 

Caeterum Marcii liberi, cum regnum eis mon restitueret eed Tul- 
lium quemdam serva sibi natum omaibus anteferret, idque patricii quo- 
que aegerrime paterentur, quibusdam illorum adscitis insidias ei parant, 
Sabernatis duobus qui sgrenium more asciis et falcibus armati eum ag- 

ederentur. qui cam Tarquinium in foro non invenissent, ad regias 
[iom venerunt, iater sese rixantes et sc ad regem admitti postulantes. 





c 
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δικαιολογουμένῳ τῷ ἑνὶ προσέχοντα τὸν Tagxiviov ὃ ἕτερος xa- 
ΡΙ8271 τειργάσατο. 

Ὁ μὲν οὖν Ταρκύνιος τοιοῦτον ἔσχε τέλος, τριάκοντα καὶ 
ὀχτὼ βασιλεύσας ἐνιαυτούς, (9) τὴν δὲ τῆς Ρώμης βασιλείαν 
$ Τούλλιος διεδέξατο, συνεργίᾳ τῆς τοῦ Ταρκυνίου γυναικὸς 5 
Τανακυϊλιδος. τοῦτον δὲ γυνή τις Ὀχρισία καλουμένη, Σερουΐου 
Τουλλίου ἀνδρὸς “Ἰατίνου εὐνέτειρα ἐν τῷ πολέμῳ ἁλοῦσα καὶ 
τῷ Ταρχυνίῳ ἐξαιρεϑεῖσα, τέτοκεν, ἢ ἐγκύμων οἴκοϑεν οὖσα ἢ 
συλλαβοῦσα μετὰ τὴν ἅλωσιν" λέγεται γὰρ ἀμφότερα. οὗτος ἐς 
παῖδας ἤδη τελῶν ἐπὶ δίφρου μεϑ᾽ ἡμέραν κατέδαρϑε, καὶ πῦρ1ο 
ἀπὸ τῆς αὐτοῦ κεφαλῆς πολὺ ἐδόκει ἐξάλλεσθαι. ὅπερ ἰδὼν ὃ 

B Ταρκύνιος διὰ σπουδῆς ἤγε τὸν παῖδα, καὶ εἷς ἡλικίαν ἀφιγμένον 
τοῖς εὐπατρίϑαις καὶ τῇ γερουσίᾳ συνέταξε. 

Συλληφϑέντων οὖν τῶν τοῦ Ταρκυνίου φονέων, μαϑοῦσα 
ἡ ἐχείνου γυνὴ καὶ ὃ Τούλλιος τὴν παρασκευὴν τῆς ἐπιβουλῆς, 15 
οὐ φανερὸν αὐτίκα τὸν τοῦ Ταρκυνίου ϑάνατον ἔϑεντο, ἀλλ᾽ 
ἀνελόμενοι αὐτὸν ὡς ἔτι ἐμπνέοντα ἐθεράπευον δῆϑεν, κἀν τούτῳ 
πίστεις ἀλλήλοις ἔδοσαν ὥστε τὸν Τούλλιον τὴν ἀρχὴν εἰληφότα 
τοῖς παισὶν αὐτῆς ἀνδρωϑ εῖσιν ἐκστῆναι ταύτης. ἐπεὶ δὲ τὸ πλῆ- 
Sog συνδραμὸν ἐϑορύβει, προκύψασα ἐκ τῶν ὑπερῴων ἡ Τανα- 0 

4 “ἐνιαυτούς addunt Reg. et Colb. οὐ ἰς βασιλείας of τοῦ 
Meine rode], rident Pet τ το, οὐ μὲ τῆς βασιλείας οἱ τοῦ 
ἐργΐᾳ et." Ὀυοικοισα, ᾿ 8 Σερουΐου] ἐπουρίου BC'et Ducan- 

i codices, ἐπερίου A. "lego σερβίου: nisi forte σπουρίου rectius 

[ἔρια " Werrrus. idem fere Ducengius. — 9 γὰρ ABCW, γὰρ 
xal P. 10 δίφρους BW. 1l πολὺ om A. 18 ἀλλήλων B. 
30 συνδραμὸν C ut videtar, συνδραμὼν PW. 
FonrEs. Cop. 9. Dionis ΝΕ Romanae Hari d iti: 
il i 'ammaticum xeQl συντι in 
onem edi pul τ αεγτκάτες τοὶ eids 
quo impetrato cum invicem dicerent, rex in alterum causam dicentem 
intentus ab altero occiditur. 

Hic Tarquinli fuit exitus, cum annos 38 regnasset: (9) regnum 
guten Ronsnorun Tullius pera Tanaquilis, Tarquiai uxoris, eet adeptus. 
hunc Ocrisia quaedam Servii Tullii Latini coniunx bello capta et Tar- 

inio tradita, sive domo uterum ferens sive post captivitatem gravida 
icta (utrumque enim fertur), peperit, αἱ puero interdiu in sella dor- 
mienti magnam e capite flammam emicuisse tradunt; qua visa ἃ Tarqui- 
nio dil ter sit educatus et per aetatem in patricios et senatum lectus. 
wrquinil percussoribus comprehensis uxor eius et Servius oom- 

pertis insidiis mortem regis principio celant, sublatumque tanquam adhuc 
viventem se curare simulant; et interim paciscuntur ut Tullius lo 
filiis, ubi adoleverint, cedat, concursu autem multitudinis ac tumultu 
exorto Tanaquil ex superiore parte aedium populum bono animo esse 
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κύϊλις "uj φοβεῖσθε" ἔφη" “ὃ γὰρ ἀνήρ μου xal ζῇ καὶ ὑμῖν 
μετ᾽ ὀλίγον ὀφϑήσεται. ἵνα δὲ αὐτός τε σχολάζων ὑγιασϑῇ καὶ 
μή τι τοῖς πράγμασιν ἐκ τῆς αὐτοῦ ἀσϑενείας εἴη ἐμπόδιον, C 
Τουλλίῳ κατά γε τὸ παρὸν τὴν τῶν χοινῶν ἐπιτρέπει διοίκησιν.ἢ 

5 ety. ἐκείνη ταῦτα" οἱ δὲ τὸν Τούλλιον οὐκ ἀκουσίως ἐδέξαντο" 
ἀγαϑὸς γὰρ ἀνὴρ ἐδόχει. 

Ἐγχειρισϑεὶς οὖν ἐκεῖνος τὴν τῶν κοινῶν οἰκονομίαν, τὰ 
πλείω xar! ἐντολὰς δῆϑεν διῴκει τοῦ Ταρκυνίου. ὡς δ᾽ iy 
πᾶσιν ἑώρα πειϑαρχοῦντας αὐτῷ, τοὺς αὐτόχειρας τοῦ Ταρκυ- 

Ἰονίου πρὸς τὴν γερουσίαν παρήγαγε, διὰ τὴν ἐπιβουλὴν τάχα" 
ἔτι γὰρ ζῆν ἐκεῖνον προσεποιεῖτο. καὶ οἷ μὲν καταψηφισϑέντες 
ἀπέϑανον, οἱ δὲ τοῦ ἸΠαρκίου υἱοὶ φοβηϑέντες εἰς Οὐολούσκους W I1 14 
xaz . κἀκεῖνος τότε τόν τε ϑάνατον τοῦ Ταρκυνίου ἐξέφηνε 
καὶ φανερῶς τῆς βασιλείας ἐπείληπτο. καὶ πρῶτον μὲν τοὺς τοῦ Ὁ 

15 Ταρκυνίου παῖδας προὐβάλλετο ὡς αὐτὸς τὴν ἡγεμονίαν ἐπιτρο- 
πεύων, εἶτα πρὸς ϑεραπείαν τοῦ δήμου ἐτράπετο, ὡς ῥᾷστα μᾶλ-- 
λον τὸν ὅμιλον ἢ τοὺς εὐπατρίδας ὑποποιησόμενος, χρήματά τε 
αὐτοῖς ἐδίδου καὶ γῆν ἑκάστῳ προσένειμε καὶ τοὺς δούλους ἐλευ- 
ϑεροῦσϑαι καὶ φυλετεύεσϑαι παρεσκεύασεν. ἀχϑομένων δ᾽ ἐπὶ 

ϑοτούτοις τῶν δυνατῶν, ἔταξέ τινα τοὺς ἐλευϑερωθέντας τοῖς ἔλευ-- 
ϑερώσασι σφᾶς ἀνϑυπουργεῖν. ὡς δὲ χαλεπῶς εἶχον οἱ εὐπατρί-- 
Jai αὐτῷ, καὶ διεϑρόουν ἄλλα τε xai ὅτι μηδενὸς αὐτὸν ἑλομέ- 


3:50m ἃ. 11 γὰρ οὐ C. — 12 οδολούσχους ΑΒ, οὐελέσκου, 

codex Colb., Οὐολόσκους PW, quae infra Οὐολούσκους. 13 τότε. 
Vivere Β. τοῦ Ταρκυνίου e πρῶτον μὴν ὁὰ ἃ. 9 φυ. 
φύεσθαι] φυλάττεσθαι C. 2m (ἢ om B. 


iubet: maritum enim suum vivere, propediem ipsum eos visuros. ut 
autem per otium curari possit, neque tamen rerum administratio eo ae- 
grotante langueat, interim Tullio munia regis mandasse, quae cum di- 
xiesct, Tullium ob virtutis opinionem haud inviti admiserunt. 

Is suscepta rei publicae procuratione pleraque se de Tarquiaii 
facere sententia simnlabat. cumque sibi populum in omnibus dicto an- 
dientem esse cerneret, percussores Tarquinii ad senatum adducit, pro- 
NN insidias scilicet illi structas: nam eum adhuc vivere simulabat. et 

los quidem capitis damnatos occidit: Marcii autem filii metu ad Vol- 
scos confugerunt, ac tum demum ille Tarquinii mortem palam fecit 
Aferteque. regnum tenuit. et primum prae se tulit se tutorio nomine 
filiorum Tarquinii principatum administraturum: delnde ad plebis animos 
conciliandos conversus, quod ea facilius quam patres cessura esset, pe- 
cuniam disttibuit, agros singulis assignavit, et servos manumittendos et 
in tribus referendos curavit. quae cum potentes aegre ferrent, consti- 
tuit ut liberti patronis quaedam officia vicissim praestarent. patriciis 
autem ei succensentibus, et praeter alia illnd quoque dicentibus, eum 
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»ov vj» ἀρχὴν ἔχει, συναγαγὼν τὸν δῆμον ἐδημηγόρησε" καὶ 
πολλὰ ἐπαγωγὰ διαλεχϑεὶς αὐτῷ οὕτω διέϑετο, ὡς αὐτίκα πᾶσαν 
αὐτῷ τὴν βασιλείαν ἐπεψηφίσασϑαι. ὃ δὲ αὐτοὺς ἀμειβόμενος 
ἄλλα τε ἐφιλοτιμήσατο καὶ lg τὸ συνέδριόν τινας αὐτῶν ἐνέγρω- 
ψεν" οἵ πάλαι μὲν ἐν πλείστοις ἧττον ἔφερον τῶν εὐπατριδῶν, 5 
τοῦ χρόνου δὲ προϊόντος, πλὴν τῆς μεσοβασιλείας καί τινων ἱερο- 
συνῶν, τῶν ἴσων μετεῖχον τοῖς εὐπατρίδαις, καὶ διέφερον ἄνευ 
τῶν ὑποδημάτων οὐδέν. τοῖς γὰρ εὐπατρίδαις τὰ ὑποδήματα 
ἀστυκὰ καὶ τῇ τε ἐπαλλαγῇ τῶν ἱμάντων καὶ τῷ τύπῳ τοῦ γράμ- 
ματος ἐχεχύσμηντο, ἵν᾽ ἐκ τούτων δοκοῖεν ἀπὸ τῶν ἑκατὸν ἀν- 10 
δρῶν τῶν κατ᾽ ἀρχὰς βουλευσάντων κατιέναι. τὸ γράμμα δὲ 
ῥώ φασιν εἶναι, ἢ τοῦ ἀριϑμοῦ τῶν ἑκατὸν ἐκείνων ἀνδρῶν δη- 
λωτικὸν ὄν, ἢ ὡς τοῦ τῶν Ρωμαίων κατάρχον ὀνόματος. 

Τὸν μὲν οὖν ὅμιλον οὕτως ὃ Τούλλιος φκειώσατο, δείσας 
δὲ μή τις στάσις συμβῇ, τὰ πλεῖστα καὶ ἰσχυρότατα τῶν κοενῶν 16 
τοῖς δυνατωτέροις ἐπέτρεψε" καὶ οὕτω σφίσιν αὐτοῖς συνεφρόνη-- 
σαν καὶ τὸ δημόσιον διήγαγον ἄριστα. καὶ πολέμους δέ τινας 
πρός τε τοὺς Odiévsac καὶ πρὸς ἅπαντας τοὺς Τυρσηνοὺς ἐπολέ- 
μησεν, ἐν οἷς οὐδὲν ἐπράχϑη συγγράμματος ἄξιον. τοὺς «Τατί- 
γους δ᾽ ἐπὶ μᾶλλον Ῥωμαίοις βουληϑεὶς οἰκειώσασθαι, νεών vero 20 
ἐχ χρημάτων κοινῶν ἐν τῇ Ῥώμῃ κατασκευάσαι πέπεικε. καὶ 
τοῦτον ἀνέϑεσαν τῇ ᾿ἀρτέμιδι: περὶ δὲ τῆς νεωκορίας αὐτοῦ διε- 


6 καί τινων] καὶ τῶν Α. 9. ἀστικὰ AC. — xelpriusdel. 10 ἕκα- 
τόν] δ ἃ. 15 κοινωνῶν, υἱ videtur, C. 10 αὐτοῖς Α, αὐτοὶ PW. 
18 τοὺς τουσσηνοὺς D. 21 πέπεικε ΑΒ, πεποίηκε PW. 


memine auctore potiri rerum, apud plebem convecatam verba fecit, mul- 
taque ei grata locutus effecit ut statim integrum sibi regnum ab ea de- 
cerneretur, pro quo ut graüam referret, cum alia plebi donavit, tom 
nonnullos eorum in senatum legit. qui cum olim plurimis rebus deteriore 
condicione essent quam petricil, progressu temporis, interregno et sacer- 
dotis quibusdam exceptis, par cum ilis ims obtinuerunt, neque praeter 
calceos quicquam ab illis diversum habuerunt. nam patricii calceos ur- 
banos gestarunt et corrigiarum implexione et forma litterae adornatos, 
ut a centum primis senatoribus orti esse viderentur. litteram autem 
fuisse tradum R, quod ea apud Graecos centenaríum numerum 
signifcet, sive quod ià nomiais Romani sit littera. 

Plebe sic conciliata, veritas Tullius ne qua seditio oriretur, plu- 
rima et maxima quaeque negotia epulentissimis mandavit, sic inter sese 
consentientes rem publicam optime geeserumt. bella quaedam cum Veien- 
tibus εἰ caeteris "Tyehenia omnibus gessit, in quits nihil accid& me- 
morata diguum, cum autem Latinos magis etiam Romanis devincire 
cuperet, auctor fuit ut communibus sumptibus Remae fanum Dianae 
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φέροντο. κἀν τούτῳ Σαβῖνος ἀνὴρ βοῦν ἦγε περικαλλῆ πρὸς τὴν 
Ῥώμην, ὡς ἔκ τινος χρησμοῦ ϑύσων αὐτὴν τῇ Mor(ud. ὃ δὲ 
χρησμὸς τὸν ἐκείνην ϑύσαντα ἔλεγε τὴν πατρίδα ἐπαυξήσειν. 
τοῦτο δέ τις τῶν Ρωμαίων μαϑὼν προσῆλϑεν αὐτῷ καὶ πρότερον 
εἶπε δεῖν ἂν τῷ ποταμῷ ἁγνισϑῆναι, καὶ εἰπὼν ἔπεισε, καὶ πεί. 
σας ἔλαβε τὴν βοῦν ὡς φυλάξων, καὶ λαβὼν ἔϑυσεν. ἐκφήναν- 
Toc δὲ τοῦ Σαβίνου τὸ λόγιον οἱ darivor καὶ τῆς τοῦ ἱεροῦ προ- 
στασίας τοῖς Ῥωμαίοις ἐξέστησαν καὶ ἐς τἄλλα ὡς χρείττονας 
σφῶν ἐτίμων αὐτούς. D 
1 Kal ταῦτα μὲν οὕτως" ὃ Τούλλιος δὲ τοῖς Ταρκυνίοις τὰς 
ϑυγατέρας συνῴκισε, καὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῖς ἀποδώσειν ἔπαγ- 
γειλάμενος ἄλλοτε ἄλλο τι προφασιζόμενος ἀνεβάλλετο. οἱ δὲ οὐ- 
δὲν ὑγιὲς ἐφρόνουν, ἀλλὰ ἤχϑοντο. ὃ δ᾽ ἐν οὐδενὶ λόγῳ τούτους 
πεποίητο, καὶ τοὺς “Ρωμαίους πρὸς τὸ δημοκρατικὸν ἐνῆγε καὶ 
1510 ἐλεύϑερον. ἔτε δὲ μᾶλλον ἐπὶ τούτοις ἤσχαλλον οἱ Ταρκύνιοι. 
ἀλλ᾽ ὃ μὲν νεώτερος, χἂν ἐχαλέπαινεν, ἔφερεν, τῷ δὲ τῷ χρόνῳ 
προήχοντι οὐκέτι τοῦ Τουλλίου ἐδόκει ἀνέχεσϑαι. ἐπεὶ δὲ μὴ 
συνευδοχοῦσαν εὕρισχε τὴν γυναῖχα καὶ τὸν ὁμαίμονα, αὐτὸς μὲν 
τὴν γυναῖχα, τὸν δ᾽ ἀδελφὸν διὰ τῆς γυναικὸς ἐκείνου φαρμάκοις P I 329 
ἀνεῖλε, καὶ συναφϑεὶς τῇ συνεύνῳ τοῦ ἀδελφοῦ, τῷ Τουλλίῳ σὺν 
αὐτῇ ἐπεβούλευε. καὶ πολλοὺς τῶν τε βουλευτῶν καὶ τῶν εὐπα- 
τριδῶν αἰτίας ἔχοντας κατὰ τοῦ Τουλλίου πείσας συνάρασϑαί οἱ, 
ἴμεταγιλέμερο, Ἂν ἐπφηεϊδενος PW. ἢ cg das 
add AB, 19 τὸν δ᾽ ἀδελφὸν — ἀνεῖλε e Dionis libro se- 
cundo, Bekkeri Anecd. p. 139 v. 17. 20 ἀνεῖλε] διέφθειρε 
AB: Dio ἐξειργάσατο. 





[ἢ fratrem per illius uxorem veneno tollit; ductaque fratris con- 


patriis, quibus invisus erat Tullius, conspiratione inita, ex imppoviso 
Zonarae Annales II. 8 
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ἐξαπιναίως μετ᾽ αὐτῶν εἰς τὸ συνέδριον παραγέγονεν, ἑπομένης 
αὐτῷ καὶ τῆς γυναικὸς Τουλλίας" καὶ πολλὰ μὲν εἶπε τῆς τοῦ 
πατρὸς ἀξίας τοὺς παρόντας ἀναμιμνήσκων, πολλὰ δ᾽ ἀπέσκωψε 
πρὸς τὸν Τούλλιον. ἐπεὶ δ᾽ ἐκεῖνος ταῦτα μαϑὼν ἐπέστη σπουδῇ, 
W. II 16 xe. τι δὴ καὶ ἐφϑέγξατο, συνήρπασεν αὐτὸν καὶ ἐξάρας ὦσε κατὰ δ 

B τῶν πρὺ τοῦ βουλευτηρίου ἀναβαϑμῶν. καὶ ὃ μέν, ταραχϑεὶς 
πρὸς τὴν τοῦ Ταρκυνίου τόλμαν xol ὅτι οὐδέ τις αὐτῷ ἐπεκού- 
φῆσεν, οὔτ᾽ εἶπεν ἔτι οὐδὲν ot^ ἐποίησε" Ταρκύνιος δὲ τήν τε 
βασιλείαν εὐθὺς παρὰ τῆς βουλῆς ἔλαβε, καὶ πέμψας τινὰς τὸν 
Τούλλιον κομιζόμενον οἴκαδε διεχρήσατο. ἡ δὲ ϑυγάτηρ ἐκείνου τὸ 
τὸν ἄνδρα ἐν τῷ βουλευτηρίῳ καταφιλήσασα καὶ βασιλέα ngoo- 
ἀγορεύσασα καὶ ἀπιοῦσα πρὸς τὰ βασίλεια τὸ ὄχημα κατὰ τοῦ 
νεχροῦ τοῦ πατρὸς ὡς εἶχεν ἐπήλασεν. 

Οὕτω μὲν οὖν ὃ Τούλλιος ἦρξε καὶ οὕτως ἀπέϑανε βασιλεύ- 

Ὁ σας τέσσαρας ἐνιαυτοὺς ἐπὶ τεσσαράκοντα, (10) ὃ 1 ἀρκύνιος 0215 
τὴν βασιλείαν παρειληφὼς δορυφόρους “κατὰ “Ῥωμύλον ἑαυτῷ 
περιέστησεν, xul νύχτωρ καὶ ui^ ἡμέραν αὐτοῖς καὶ οἰκουρῶν 
καὶ ἀγοράζων ἐκέχρητο. ἔξ ὧν γὰρ αὐτὸς εἰς τὸν κηδεστὴν καὶ 
ἡ γονὴ πρὸς τὸν πατέρα ἐποίησαν, καὶ τοὺς λοιποὺς ἐδεδίεσαν. 
ἐπεὶ δὲ ὡς τυραννήσων παρεσκευάσατο, τοὺς ὑυνατωτάτους τῶν 30 


7 τοῦ om Δ. 9 ἔλαβε παρὰ τῆς βουλῆς Β.ι . ἐν τῷ 
ρυλευτηρίῳ τὸν ἄνδρα AB. 18 ἀπήλ. A. 14 οὖν om C. 

7 καὶ tertiam om À. 20 ἐπεὶ dà — p. 99 v. 16 προσεφέροντο 
ἅπασι Dionis excerptem Peirescianum 23, τυραννήσων AC, 
τυραννίσων PW. 


Fowrms, Cup. 10. Dionis Historiae Romanac libri deperditi: 
excerptum. Peirescianum. 23: fragmentum libri secundi im Imm. 
Bekkeri Aneodotis p. 155 v. 1. 


otiam ingreditur, etiam Tullia uxore comitante; multaque jecatus ees 
qui aderant patriae dignitatis commonefecit, Talium autem multis pre- 
ris fleoit. qui cum re nuntiata celeriter advenisset ac loqui coepisset, 
Tarquinius senem medium amipit, elatumque e curia in inferiorem par- 
tem per gradus deiicit. ille ad Tarquinii audaciam, eoque magis quod 
Wb ommibus destitutus esset, consternatus mihil umpliws neqne dixit 
wee fecit; "larquimius vero statim regnum a patribus accepit, et per 
"quosdam Tullium :domum se recipientem sustulit. cuius filia maritum im 
cria deosotlata regem salutavit, atque in regiam abiens per patris cor- 
4 varpentem egisse fertür. 

ic Tullius rem publicam edministravit, sic vitam finit, cum enmos 
44 reghasset: (10) Terquiniue vero regno suscepte Komuli mo o arma- 
tis corpus circwmsepeit, quibus et moctu et interdiu domi et foris maus 
St. nam φαοὰ ipse erfà socerum, uxor erga patrem ita se gessissent, 
timuit ne a se ipso us se exemplum caperetur. iam quia aeta 
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βουλευτῶν xol τῶν ἄλλων συλλαμβάνων ἐχτίννυεν, οἷς μὲν αἰτίαν 
εἶχεν ἐπενεγκεῖν φανερῶς ἀναιρῶν, οὖς δὲ λάϑρα“ ἐνίους δέ γε 
xal ὑπερώρεζεν. οὐ γὰρ τοὺς τῷ Τουλλίῳ προσχειμένους μόνους D 
ἀλλὰ καὶ τοὺς πρὸς τὴν μοναρχίαν συναραμένους αὐτῷ προσα- 
δ᾽ πώλλυε, καὶ οὕτω τὸ κράτιστον τῆς βουλῆς καὶ τῆς ἱππάδος dyá- 
est, μισεῖσϑαί τε ὑπὸ παντὸς τοῦ δήμου ἐπίστευε" διὸ οὐδὲ 
ἀντικαϑίστη τὸ παράπαν ἀντὶ τῶν ἀπολλυμένων τινάς, ἀλλὰ καὶ 
τὴν γερουσίαν καταλῦσαι παντελῶς ἐπιχειρήσας οὔτε ἀντεισῆγεν 
ἐς αὐτὴν οὐδένα οὔτε τοῖς οὖσιν ἐπεκοίνου τι λόγου ἄξιον. συνε- 
Ἰοχάλει μὲν γὰρ αὐτούς, οὐ μὴν ὥστε τι τῶν ἀναγκαίων συνδιοι- 
xti», ἀλλ᾽ ἵνα δήλη αὐτῶν ἡ βραχύτης γίνοιτο ἅπασι, κἂντεῦ-- 
ϑὲν xaraggovoivro* τὰ δὲ πλεῖστα καϑ' ἑαυτὸν ἢ xad μετὰ τῶν 
υἱέων ἔπραττε. δυσπρόσιτός τε καὶ δυσπροσήγορος ἦν, καὶ τῇ 
ὑπεροψίᾳ καὶ τῇ ὠμότητι ὁμοίως ἐχρῆτο πρὸς ἅπαντας, καὶ P I 890 
16 τυρανγικώτερον αὐτός τε καὶ οἱ παῖδες αὐτοῦ προσεφέροντο ἅπασι. 
διὰ ταῦτα δὲ καὶ τοὺς δορυφόρους ὑπόπτους ἔχων, ἐκ τῶν “α- 
τίνων προσηταιρίσατο δορυφορικόν, καὶ ἐς τὰς τῶν “Ῥωμαίων 
τάξεις “Τατίνους ἐνέμιξεν, ἵνα οἱ μὲν “Ιατῖνοι ἰσομοιρίας τοῖς Ῥω- 
μαίοις τυχόντες εὔνοιαν αὐτῷ ἐντεῦϑεν ὀφείλωσι, καὶ οἵ “Ῥωμαῖοι . 
*0dirvor ἐκφοβῶσιν αὐτόν, μηχέτε κατὰ σφᾶς ὄντες ἀλλὰ τοῖς Ada- 
τένοις συνοπλιτεύοντες. 
Γαουΐνοις δὲ μάχην συνῆψε, καὶ κακῶς μὲν ἠγωνίσατο, 
δόλῳ δὲ αὐτοὺς ἐχειρώσατο, αὐτομολῆσαι γὰρ αὐτοῖς Σέξτῳ 


18 δυαπρόσιτός) δυσπρόσοδός Dionis exc. 16 δὲ om A. 


regnum tutandum erat, potentissimos senatores et cives comprehensos 
occidebat, alios » quibus aliquid crimini dare poterat, alios clam: 
nonnullos in e: mittebat. neque vero Tullii studiosos duntaxat 
sed etiam tyrannidis suae adintores perdidit. ita optimis quibusque se- 
matorii et equestris ordinis sublatis cnm se omni populo invisum esse 
crederet, statuit nullos ín patres legere, sed senatum penitus tollere ag- 
reseus neque mllum senatorem substituit, neque cum iis qui restabant 
quiequam quod alicmíus momenti esset communicavit. quamvis enim eos 
'ecaret, non tamen ideo faciebat ut alicuius rei gerendae adiutores 
essent , sed ut visa eorum paucitate ab omnibus contemnerentur : H 
que vero per se aut filios administrabat. fuit aditu affatuque dii 
ia οἱ crudelitate ex aequo erga omnes nsus; ac more tyrannico 
tam ípse quem liberi eius cum omnibus egerunt. quamobrem satellitibus 
eam diffius, coneilistaque sibi Latinorum custodia et in Romanorum 
ordines tuserta, id spectavit ut Latinos Romanis aequatos ano sibi be- 
mefido obstríctos haberet, et Romanos adiunctis exteris minus formi- 








' Gebinos armís infeliciter adortus dolo superavit. nam Sextum 
fmm transfugere Gabios iussit: cuius facti ut instam habere causam 
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ὑπέθετο τῷ υἱῷ" ἵνα δ᾽ εὐπρόσωπος αὐτῷ τῆς αὐτομολίας πρό- 
φασις γένηται, ἐκεῖνος μὲν φανερῶς τὸν πατέρα ὡς τύραννον καὶ 
B παράσπονδον ἐλοιδόρησεν, ὃ δὲ τὸν υἱὸν ἐμαστίγωσέτε καὶ ἀντη-- 
μύνατο. εἶτα κατὰ συνϑήκας πρὸς Γαουΐνους ἐψευδαυτομόλησε, 
χρήματά τε καὶ ἑταίρους παρειληφώς. οἱ δέ, πιστεύσαντες τῇδ 
σκηνῇ διά τε τὴν τοῦ Ταρκυνίου ὠμότητα καὶ ὅτι καὶ τότε πολλὰ 
καὶ ἀληϑῆ τὸν πατέρα ἐχακηγόρει χἀντεῦϑεν ἐχπεπολεμῶσϑαι 
αὐτῷ ἐδόκει, ἐδέξαντό τε αὐτὸν ἀσμενέστατα καί τινας ἐπελεύσεις 
κατὰ τῆς “Ῥωμαϊκῆς χώρας σὺν αὐτῷ ἐποιήσαντο καὶ οὐ μετρίως 
αὐτῇ ἐλυμήναντο. διὰ ταῦτα γοῦν, καὶ ὅτι καὶ χρήματα ἰδίᾳ τὸ 
τέ τισι παρεῖχε καὶ ἐς τὸ κοινὸν ἀνήλισχε δαψιλῶς, ἡρέϑη παρ᾽ 
Ὁ αὐτῶν στρατηγὸς καὶ τὴν τῶν πολιτικῶν ἐν αὐτοῖς πραγμάτων 
ἐπετράπη διοίκησιν. ἐπὶ τούτοις λάϑρα πέμψας τινὰ τὰ συμ- 
βάντα τε ἐγνώρισε τῷ πατρὶ καὶ πρὸς τὸ μέλλον γνώμην ἤτησεν 
ἐξ αὐτοῦ. ὃ δὲ εἶπε μὲν τῷ πεμφϑέντι οὐδέν, ἵνα μὴ ἴσως 15 
γνωσϑεὶς ἑκών τι ἢ ἄχων ἰξείποι, εἰς δὲ κῆπον εἰσαγαγὼν αὐτόν, 
"W II 16 ἐν ᾧ μήκωνες ἦσαν, τὰς κωδύας αὐτῶν τὰς ὑπερεχούσας ῥάβδῳ 
κατέχλασε xol εἰς γῆν κατεστόρεσε, xal οὕτω τὸν ἀγγελιαφόρον 
ἀπέπεμψε. καὶ ὃ μὲν τὸ πραχϑὲν τῷ Σέξτῳ ἀπήγγειλεν, ἀσυνέ- 
τως ἔχων τῆς πράξεως, ὃ δὲ τὸν νοῦν συνῆχε τῆς ὑποθέσεως, 90 
καὶ τοὺς ἀξιολογωτέρους τῶν Γαουΐνων τοὺς μὲν λάδρα φαρμά- 
D xoig διέφϑειρε, τοὺς δὲ διά τινων δῆϑεν λῃστῶν, ἄλλους δὲ καὶ 


2 φανερᾶς — ἐλοιδόρησεν e Dionis libro secundo, Bekkeri Anecd, 
y? . ei φανερῶς AB. ὀδ6 ὑτέρους Ae 
1 


ia 
τῶν πολιτικῶν] τὰ τῶν πολιτῶν C, 16 αὐτῷ Α. 30 ὑπο- 


videretur, patrem aperte ut tyrannum et foedifragum est insectatus, at- 
que a patre vicissim flagris caesus. deinde cum ex composito ad Gabi- 
nos cum pecuniis et sociis transfugisset, illi ut ei commento crederent 
et Tarquinii crudelitate et multis Sexti v« patrem maledictis addu- 
ΝΞ a quo cum eum Εν odio re crederent, hominem 
'enignissime susceperunt, et aliquot eum eo in Romanum agrum imj 
siones magna ied lata fecerunt. bis igitur de causis, et quod pe- 
cuniam aliquibus privatim dabat et in publicam liberaliter conferebat, 
dux ab eis creatus est, urbanarum etiam rerum administratione commissa. 
post haec per quendam patri statum rerum suarum nuntiat, quid se fa- 
cere velit aciscitatur. ile vero nihil respondet nuntio, ne cognitus vel 
volens vel invitus arcanum prodat, sed illo in hortum ducto summa pa- 
paverum capita baculo decutit; itaque nuntium dimittit. qui re non in- 
tellecta actum esset Sexto renuntiat. is vero animadverso patris 
consilio inorum primores partim clam veneno sustulit partim per 
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ἐκ δικαστηρίων ἀπέκτεινε, συκοφαντίας κατ᾽ αὐτῶν πρὸς τὸν 
πατέρα προδοσίας πλαττόμενος. 


Ὅμοιον δέ τι τούτῳ καὶ ὁ "Ηρόδοτος ἱστορεῖ. Περίανδρον 

γὰρ τὸν Κυψέλου τύραννον Κορίνϑου γενόμενόν φησι πρὸς Θρα- 
5oífovioy τὸν Μιλήτου τύραννον διαπέμψασϑαι πυνθανόμενον 
ὅπως αὐτῷ τὰ τῆς ἀρχῆς ἀσφαλῶς ἕξει. τὸν δὲ Θρασύβουλον 
τῷ ἀπαγγείλαντι ταῦτα μηδὲν ἀποχρίνασϑαι, ἀπαγαγόντα δ᾽ dg 
λήϊον, τῶν ἀσταχύων τοὺς ὑπερέχοντας ἐκτέμνειν τε καὶ ῥιπτεῖν, 
καὶ οὕτως ἀποπέμψαι τὸν ἐσταλμένον. τὸν δὲ ἐπανελϑόντα καὶ 
107»' τοῦ Θρασυβούλου συμβουλὴν ἐρωτώμενον εἰπεῖν εἰς παρα- 


πλῆγα πεμφϑῆναι, καὶ διηγεῖσϑαι ὅσα ἐκεῖνος ἐποίησε, μή τι P 1831 


πρὸς δ ἠρωτήϑη φϑεγξάμενος" τὸν δέ γε Περίανδρον συνηκέναι 
τὸν τοῦ Θρασυβούλου λογισμόν, καὶ τοὺς ὑπερέχοντας τῶν Κο- 
φινϑίων ἅπαντας ἀπολέσαι. 


15 Kal ὃ Σέξτος οὖν οὕτω τοὺς Γαονυΐνους μετῆλθε, καὶ τοὺς 
pl» κρείττους ἀπώλλυε, τῷ πλήϑει δὲ τὰ σφῶν διένεμε χρήματα. 
xal μετὰ τοῦτο τῶν μὲν διαφϑαρέντων ἤδη, τῶν δὲ λοιπῶν ἦπα- 
τημένων καὶ πάγτα πιστευόντων αὐτῷ, μετὰ τῶν αἰχμαλώτων 
“Ῥωμαίων καὶ τῶν αὐτομόλων, οὖς πολλοὺς διὰ τοῦτο συνήϑροισε, 

30 κατέσχε τὴν πόλιν καὶ τῷ πατρὶ παραδέδωκε. καὶ ὃς ἐκείνης τῷ 
υἱῷ παρεχώρησεν, αὐτὸς δὲ πρὸς ἄλλα ἐπολέμησεν ἔϑνη. 


8 Ἡρόδοτος] 5 92 6. 4 Κυψίλλου PW. 10 τοῦ om A. 
βουλὴν AC. 12 ye om A. 15 γαΐνους C. 16 διέ 
»nps À. 30 ἐκείνην B. 


sicarios interfecit; alios in indicio calumniis oppressos, quasi urbem patri 
suo prodere vellent, amovit. 


Simile quiddam Herodotus de Periandro Cypseli filio, Corinthi 
tyranno, scribit. qui cum a Thrasybulo Mileti (yranno consili 
mendi imperii petisset, Thrasybulum nuntio voce nihil respondi 
*o in segetem deducto, culmis eminentioribus resectis et, abiecti; 
mem dimisisse. qui reversus deque illius consilio rogatus dixeri: 
hominem emotae mentis esse missum (neque enim ad interrogat 
quam respondisse), ac quid ille fecisset narrari: at Periandru 
lecta "Thrasybuli ratione omnes Corinthiorum principes sustulisse. 







Ad eundem modum Sextus etiam cum Gabinis egit, et meliori- 
bus occisis eorum pecunias vulgo distribuit. deinde illis deletis, reliquis 
deceptis et omnia credentibus, cam Romanis captivis et tranafugis, quos 
ea de causa multos coegerat, urbem occupavit patrique tradidit, sed 
is ea fio concessa cum aliis populis bellum gessit. 


c 


D 
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ll. To) δὲ τῆς Σιβύλλης χρησμοὺς “Ῥωμαίοις xal ἄκων 
προσεποιήσατο. γυνὴ γάρ τις ϑεόμαντις, ἣν Σίβυλλαν ὠνόμα- 
lov, ἐς τὴν “Ρώμην ἐλήλυϑε βιβλία τρία ἢ ἐννέα φέρουσα, καὶ 
ταῦτα πρίασϑαι τῷ Ταρκυνίῳ ἐδίδου καὶ τὴν τιμὴν τῶν βιβλίων 
ὡρίσατο. ἐκὲίνου δὲ μὴ προσεσχηκότος αὐτῇ, τὸ ἕν ἢ τὰ τρία δ 
τῶν βιβλίων κατέκαυσεν. ὡς δ᾽ αὖϑις κατωλιγώρει αὐτῆς ὃ Tag- 
xóvioc, κἂκ τῶν λοιπῶν ὁμοίως διέφϑειρε. μελλούσης δὲ καὶ τὰ 
ἔτι λοιπὰ καταφλέξειν, ἠνάγκασαν αὐτὸν οἱ οἷωνισταὶ τὰ γοῦν 
σὠξόμενα πρίασθαι: καὶ ὠνήσατο ταῦτα ὅσου τὰ πάντα κτήσα- 
ὁϑαὲ ἔμελλε, καὶ δύο βουλευταῖς ἀνδράσι φυλάσσειν παρέδωκεν. 10 
ὡς δ᾽ οὐ πάνυ τῶν γεγραμμένων συνίεσαν, εἷς τὴν “Ἑλλάδα στεί-- 
λαντες δύο ἄνδρας ἐκεῖϑεν μισϑοῦ ἤγαγον τοὺς ἀναγνωσομένους 
ἑαῦτα καὶ ἑρμηνεύσοντας. οἱ δὲ περίοικοι μαϑεῖν ἐϑελήσαντες 
8 τι ποτὲ τὸ διὰ τῶν βιβλίων εἴη δηλούμενον, τὸν ἕτερον τῶν 
φυλασσόντων αὐτὰ Ἰάρχον ᾿Αχίλλιον χρήμασιν ἀναπείσαντες 15 
μετεγράψαντό τινα. γνωσθέντας δὲ τοῦ ἔργου ὃ Μάρκος δύο 
βύρσαις συρραφείσαις ἐμβληϑεὶς κατεποντώϑη, ὃ ἐξ ἐκείνου μετέ-- 
πειτα κατὰ τῶν πατρυχτόνων ἐπεχράτησε γίνεσϑαι, ἵνα μήτε dj 
γῆ μήτε τὸ ὕδωρ μήτε ὃ ἥλιος μιανϑῇ αὐτοῦ ϑνήσκοντος. 

Τὸν δὲ νεὼν τὸν ἐν τῷ Ταρπείῳ ὄρει κατὰ τὴν τοῦ πατρὸς 30 


6 ὠλιγώρει AB. 16 ἔργου] ἑνὸς C, ἑνὸς ἔργου W. “ἑνὸς deest 
in Reg." DvcaNcivs. βύρσαις ϑύο AB. .20 Ταρπεΐῳ] p. 12 
v. 20 et 18 v. 6 Ταρπηΐας et Ταρπηΐᾳ. 


Fomrms. Cop. 11. Dione Historiae Romanae bri deperditi: 
exeerptum. Plonudeum ἃ, Scriptorum veterum novae collectionis ab 
Angelo Maio editae vol. Ὁ p.528; ezc, Fationum Ἵ p. 139, Peirc- 
scianum 24. 


11. Caeterum oracula Sibyllima vel invitus epulo Romano cor- 
aravit. mulier enim quaedam fatidica, quam Sibyllam nominabant, 
am tres aut novem lil &llatos "Tarquinio certo pretio venales 
proposuit. illo vero eam uegligente vel unum vel tres libros exussit. 
Ut iterum a rege despecta est, ex reliquis totidem abolevit. cum autem 
eos etiam qui restabant crematura esset, augures eum reliquos emere 
coegerunt. emit igitur tanti quanti universos parare potuisset, et duo- 
bus senatoribus asservandos tradidit. qui cum scripta illa non satis asse- 
querentur, duos viros e Graecia mercede arcessiverunt qui eos legerent 
atque interpretarentur. finitimi autem cognoscendi avidi quid iia libris 
contineretur, altero custodum M. Aquillio largitionibus corrupto quaedam 
transscripserunt. quo facinore cognito Marcus culeo ex duabus pellibus 
facio insutus atque submersus est, id supplicii genus post in parricidis 
observatum, ut neque terra neque aqua neque sol eorum morte inqui- 
maretur. 

Templum in monte Tarpelo ex patris voto aedificavit, cum vero 
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aj φκοδόμοι. τῆς δὲ γῆς εἰς τὴν τῶν ϑεμελίῳων καταβολὴν 
ἀναρρηγνεμένης, ἀνδρὸς γεοϑνῆτος «tali ἀνεφάγη ἕναιμος ἔτι, 
ἔπεμψα; οὖν “Ῥωμαῖοι πρὸς ἄνδρα Τυρσηνὸν τερατοσχόπον ἐρω- 
τῶντες τὸ διὰ τοῦ φανέντος δηλούμενον. ὃ δὲ τὸ σημεῖον εἰς 
8 τὴν Τυρσηνίδα. μετωϑεῖναι μηχανησάμενος, διάγραμμα ἐπὶ τῆς 
γῆς ἐποιήσατο, καὶ εἰς αὐτὸ τήν τε τῆς “Ῥώμης ϑέσιν ἐντείνας 
xai τὸ Ταρπέϊον ὄρος, ἔμελλε τοὺς πρέσβεις ἀγέρεσϑαι “ ἡ ᾿ Ρώμη 
αὕτη ἐστί; τὸ ὄρος τοῦτό ἐστιν; ἡ κεφαλὴ ἐνταῦϑα εὑρέϑη;" 
ἵν᾽ ἐκείνων μηδὲν ὑποτοπησάντων καὶ συμφησάντων ἣ δύναμις 
10709 σημείου dg τὸ χωρίον ἐν ᾧ διεγέγραπτο μετασταίη. καὶ ὃ 
μὲν ταῦτα ἐτεχνήσατο, οἱ δὲ πρέσβεις παρὰ τοῦ υἱέος ἐκείνου P I 333 
μιαϑόντες τὸ τέχνασμα, ἐρωτώμενοι “οὐκ ἐνταῦϑα᾽" εἶπον " οἷ- 
κεῖται ἡ “Ῥώμη ἀλλ᾽ ἐν τῷ Παλατίῳ, καὶ τὸ ὄρος ἐν τῇ 'Ῥωμαίων 
ἐστί, καὶ fj κεφαλὴ ἐν τῷ ὄρει ἐκείνῳ εὑρέϑη" — oro δὲ τῷ τε- 
δ ρατοσχύπῳ διακρουσϑέντος τοῦ μηχανήματος πᾶσαν ἐκεῖνοι τὴν W Yl 17 
ἀλήϑειαν ἔμαϑον καὶ τοῖς πολίταις ἀνήγγειλαν ὅτι κράτιστοι ἔσον-- 
«ταὶ καὶ πλείστων ἄρξουσιν. ἐλπὶς οὖν κἀκ τούτου αὐτοῖς προσ- 
ἐγένετο. κἀντεῦϑεν τὸ ὄρος μετωνομάσϑη παρ᾽ αὐτῶν Καπιτώ- 
λιον" xaníra γὰρ τῇ “Ρωμαίων διαλέχτῳ ἡ κεφαλὴ ὀνομάζεται. 
10 Δεηϑεὶς δὲ χρημάτων εἰς τὴν οἰκοδομὴν τοῦ ναοῦ ὃ Tag- 
κύνιος ““ρδεάταις ἐπήνεγκε πόλεμον" ὅϑεν οὔτε χρήματα προσ- B. 
ἐκτήσατο καὶ τῆς βασιλείας ἐξέπεσε. γεγόνασι δ᾽ αὐτῷ καὶ 


1 τῷᾳ δὲ γῆς --- 18 Καπιτώλιον excerptum Plamudenm 3, 17καὶ 
om À. ᾿ἀνέφεσθαι sic libri. ἡ] ἢ W. 9 συμφωνής 
σάντων À. 11 ἐσέχνάσατο À. 13. Παλατίῳ] λατίῳ AC, 
non mele, 18 παρ΄ αὐτῶν] αὐτοῖς A. 


lerra ad fundamenta iacienda effoderetur, viri recens mortui capite in- 
vento, quod sanguis nondum destitnerat, Romani "Tyrrhenum vatem per- 
contati sunt. quid portenderet, at ille num in Tyrrheniam trapsla- 
turus certum jn terra spatium designavit, in eoque Romae situ et Tar- 
peio monte incluso legatos rogare volebat an ea Roma esset, an is mons 
esset, an caput ibi inventum esset; ut illis nihil suspicantibus et ita 
eese afürmantibus, illius porteati vis in eum locum, in quo descriptio 
facta esset, transferretur, sed legati ab illius filio fraudem prius edocti, 
um rogsrentur, "non hic" inquiunt "Roma colitur sed in Palatio, οἱ 
nons Romae est, et caput in monte illo inventum est" vatis calliditate 
hec ratiose elusa omnem veritatem didicerunt, et civibus auis repuntia- 
runt ees fore potentissimes et. plurimis imperaturos. igitur haec quoque 
res üduciam ilorum a et mons inde Capitolimm est appellatus, a 
Remeao vocabulo cepit. 

Quia vero "Tarquinius ad templi exaedificationem pecunia egebat, 
Ardestibus bellum intulit; sed neque pecuniam acqnialvit et regno exci- 
Sit. quae celemitas ei prodigiis est preesignibcala. nam et vultures ox 
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σημεῖά τινα δηλωτικὰ τῆς ἐκπτώσεως. ἔκ τε γὰρ τοῦ κήπου 
αὐτοῦ γῦπες νεοσσοὺς ἐξήλασαν ἀετῶν, καὶ ἐξ ἀνδρῶνος, ἐν ᾧ 
συνειστιᾶτο φίλοις, ὄφις μέγας ἐπιφανεὶς αὐτόν τε καὶ τοὺς συσ- 
σίτους ἐξέβαλε. διά τοι ταῦτα ἐς Δελφοὺς Τίτον τε καὶ “ἀρροῦντα 
τοὺς υἱοὺς ἔπεμψε. τοῦ δὲ ᾿Απόλλωνος χρήσαντος τότε τῆς ἀρχῆς δ 
ἐχπεσεῖσϑαι αὐτὸν ὅτε κύων ἀνθρωπίνῃ φωνῇ χρήσαιτο, ἀγαϑαῖς 
ἐλπίσιν ἠώρητο, μὴ οἰηϑείς ποτε γενέσϑαι τὸ μάντευμα. 


C , Ἐν δὲ “ούκιος Ἰούνιος ἀδελφῆς τοῦ Ταρκυνίου υἱός, οὗ 
τὸν πατέρα καὶ τὸν ἀδελφὸν ὃ Ταρκύνιος ἔκτεινεν. οὗτος οὖν 
καὶ περὶ ἑαυτῷ δεδοικὼς μωρίαν προσεποιήσατο, ταύτην ἑαυτοῦ 10 
προστησάμενος σώτειραν" διὸ xal Βροῦτος ἐπεκλήϑη" τοὺς γὰρ 
εὐήϑεις οὕτω τοῖς «Δατίνοις ἔϑος καλεῖν. πλαττόμενος οὖν τὸν 
μωραίνοντα, τοῖς τοῦ Ταρκυνίου παισὶν εἷς “ελφοὺς ἀπιοῦσι 
συμπαρελήφϑη ὡς ἄϑυρμα. ὃ δὲ καὶ ἀνάϑημα φέρειν ἔλεγε τῷ 
ϑεῷ" τὸ δ᾽ ἦν βάκτρον τι μηδὲν ἐκ τοῦ φαινομένου ἔχον χρηστόν, 16 
ὅϑεν καὶ ἐπὶ τούτῳ ὠφλίσκανε γέλωτα. τὸ δ᾽ ἦν οἷον εἰκών τις 
τῆς κατ᾽ αὐτὸν προσποιήσεως" κοιλάνας γὰρ αὐτὸ λάϑρα χρυσίον 

Ὁ ἐνέχεεν, ἐνδεικνύμενος δι᾽ αὐτοῦ ὡς καὶ τὸ φρόνημα αὐτῷ τῷ τῆς 
μωρίας ἀτίμῳ σῶον καὶ ἔντιμον κατακρύπτεται. ἐρομένων δὲ τῶν 
Ταρκυνίου υἱῶν τίς τὴν βασιλείαν τοῦ πατρὸς διαδέξεται, ἔχρη- 30 
σὲν ὃ ϑεός, τὸν πρῶτον τὴν μητέρα φιλήσαντα τὸ κράτος ἕξειν. 


1 τινα om C, 3 ἐπιφανὴς Α. ὀ 4 ἀροῦντα A. 5 δὲ 
om ἃ, 6 φωνὴ ἀνθρωπίνη À. 8 Ἦν 8? Λούκιος Ἰούνιος — 
p. 41 v. 2 κρίνας ὀρθῶς excerptum Vaticanum T. 1l mo 
σόμενος C. 15 τὸ δ᾽ ἦν — γέλωτα om A. 17 εἰσποιή. 
σεως Β. 18 αὐτῷ om À. 19 τῶν BCW, τοῦ P. 









hortis eius pullos aquilarum expulerunt, et anguis ingens e conclavi in 

juo cnm amicis convivabatur et ipsum et convivas fugavit. iis de cau- 
sis Titum et Aruntem filios Delphos misit. quibus cum Apollo respon- 
disset tum eum imperium amissurum cum canis humana voce loqueretur, 
spe bona sibi blanfitus eat, nunquam id oraculum eventurum ratus, 


Erat antem L. Tunius sororis Tarquinii filius, cuius patrem et 
fratrem tyrannus sustulerat. is vitae suae timens stultitiam simulavit, 
cuius numine tutior esset: unde Bruti nomen est adeptus, quod fatuum 
cat. dum ita stultitiam simolat, a Tarquinii Delphos ducitur, 
ludibrium verius quam comes. profitebatur autem se deo baculum dono 
afferre:.in quo cum nihil appareret boni, ea quoqne de causa ridebatur. 
verum ea re per ambagee effigiem quandam ingenii sui repraesental 
nam eo excavato clam aurum infuderat, ut ostenderet ingenium quoqui 
suum integrum et honorabile sub ignominioso stultitiae velamento deli- 
tescere, adolescentibus porro interrogantibus quis patri suocessurus 
esset, respondit deus eum qui matrem prius oscularetur rerum potitarum. 
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ὃ συνεὶς ὃ Βροῦτος ὡς τυχαίως καταπεσὼν τὴν γῆν κατεφίλησεν, [ 
αὐτὴν μητέρα πάντων ὑπάρχειν κρίνας ὀρϑῶς. 
Οὗτος ὃ Βροῦτος τοὺς Taoxvvíovg κατέλυσεν, αἰτίαν τὸ 
περὶ τὴν ““ουχριτίαν συμβεβηκὸς προστησάμενος, καὶ ἄλλως με- 
δσουμένους παρὰ πάντων διὰ τὸ τυραννικόν τε καὶ βίαιον. — 4 δὲ 
““ουχριτία ϑυγάτηρ μὲν ἦν “Τουχριτίου Σπουρίου, ἀνδρὸς τῶν 
τῆς συγκλήτου ἑνός, γαμετὴ δὲ Κολλατίνου Ταρκυνίου τῶν ἐπι- ῬῚ 888 
φανῶν, inl τε κάλλει καὶ σωφροσύνῃ τυγχάνουσα περιβόητος. 
ταύτην Σέξτος ὃ τοῦ Ταρκυνίου υἱὸς αἰσχῦναι σπούδασμα ἔϑετο, 
το οὐχ οὕτω τοῦ κάλλους αὐτῆς ἐρασϑεὶς ὡς τῇ ἐπὶ τῷ αύφρονι δόξῃ 
ἐπιβουλεύων αὐτῆς. τηρήσας οὖν τὸν Κολλατῖνον τῆς οἰχίας áno- 
δημοῦντα, νυχτὸς λϑὼν πρὸς αὐτὴν ὡς πρὸς γαμετὴν συγγενοῦς, 
χατέλυσε παρ᾽ αὐτῇ. καὶ πρῶτον μὲν λόγοις ἐπείρα συγγενέσϑαι 
αὐτῇ, εἶτα καὶ βίαν προσῆγεν" ὡς δ᾽ οὐδὲν ἐπέραινεν, ἀποσφά- 
15 ξειν ἠπείλησεν. ὡς δὲ καὶ τοῦ ϑανάτου κατωλιγώρει, δοῦλον 
παρακαταχλινεῖν αὐτῇ ἐπηπείχησε καὶ ἄμφω κτανεῖν, καὶ λόγον B 
διαδώσειν ὡς εὑρὼν αὐτοὺς συγκαϑεύδοντας ἔχτεινε. τοῦτο τὴν 
«“ουκριτίαν ἐτάραξε, xal φοβηϑεῖσα μὴ πιστευϑείη ταῦϑ᾽ οὕτω 
γεινέσϑαι, ἐνέδωκε. καὶ μοιχευϑεῖσα ξιφίδιον ὑπὸ τὸ προσκεφά- 
Ἴθλαιον ἔϑετο, καὶ μεταπεμψαμένη τόν τε ἄνδρα καὶ τὸν πατέρα, 
συνιπομένων αὐτοῖς τοῦ τε Βρούτου καὶ Ποπλίου Οὐαλλερίου, 
κατιδάχρυσε καὶ στενάξασα τὸ δρᾶμα πᾶν διηγήσατο" εἶτα ἐπή- 


1 8] καὶ A. 8 οὕτως B. post οὗτος PW add ydo, om 
AB. ροϑὲ αἰτίαν À add ποτὲ, 8 ἐπί τε κάλλει — p. 42 v. ἃ 
κατέκτεινεν ῥαυτήν Dionis excerptum Peirescianum 24. 0 εἰς] 
ὅσον AC. τῇ add AC. τῷ om C. δόξῃ «dd ABC. . | 
17 δώσειν ΟΥ̓. 19 ὑπὸ] ἐπὶ À. — 21 συνεπομένων αὐτοῖς 

τοῦ τὸ Βρούτου καὶ Ποπλέου Οὐαλλερίου om excerptum Peiresc, 


quo Brutus intellecto terram, quasi fortuito prolapsus, deoftulatus est, 
quam communem omnium matrem esse recte iudicavit. 
ldem Brutus Tarquinios ob stuprum Lucretiae oblatum urbe eie- 
cit, ante ob tyrannidem et violentiam omnibus invisos. Lucretia vero 
filia fuit Spurii Lucretii senatoris, uxor Tarquinii Collatini viri illustris, 
elegantia formae et castitate celebris. huius stuprandae libido Sexto 
"Tarquinio incessit, non tam ob pulchritudinem quam ut eiüs famae ac 
pudicitiae labem adspergeret. itaqne captata Collatini absentia noctu 
s eam ut cognati uxorem divertit. ac primum verbis eam tentat, , | 
inde vi; cum nihil proficeret, mortem minatur: quam illa contemnentdl | 


















dixit se servum cum ea positurum et ambos occisurum, eamque causami 

saedis editurum quod eos in concubMa deprekensos peremimet. hoc 

Tacretiam commovit; ac verita ne res ita esee acta crederetur, adultero 

vheecnta est. quo facto pogionem sub cervicali possit, nrcessiioqueggpr- 

Ts et patre, Drato σὲ P. Valerio comitantibus, quid'eecidisrot χει 
T 








25 IOANNIS ZONARAE 


γαγε “καὶ ἐγὼ μὲν τὰ πρέποντα ἐμαυτῇ ποιήσω, ὑμεῖς di εἴπερ 
ἄνδρες ἐστὲ τιμωρήσατε μὲν ἐμοί, ἐλευϑερώϑητε δὲ αὐτοί, καὶ 
δείξατε τοῖς τυράννοις οἵων ὑμῶν ὄντων οἵαν γυναῖκα ὕβρισαν; 
C τοιαῦτα εἰποῦσα εὐϑὺς τὸ ξιφίδιον ὑφελκύσασα κατέκτεινεν ἑαυτήν. 

᾿Ακούσαντες δ᾽ ἐχεῖνοι ταῦτα καὶ ϑεασάμενοι ὑπερήλγησανι ὃ 
καὶ τῷ Ποπλίῳ συμβούλῳ καὶ προϑύμῳ πρὸς τοῦργον ὁ Βροῦτος 
χρησάμενος τήν τε γυναῖκα πολλοῖς τῶν τοῦ δήμου κειμένην ὑπέ- 
δειξε, καὶ πρὸς τοὺς λοιποὺς δημηγορήσας τὸ πρὸς τοὺς τυρών- 

W Π 18 νους μῖσος ἐκφῆναι πεποίηκε" xol μηκέτι δέξασϑαι συνέϑεντο τὸν 
Ταρκύνιον. ταῦτα δὲ πράξας, καὶ τὴν πόλιν ἐπιτρέψας. τοῖς 39 
ἄλλοις, αὐτὸς πρὸς τὸ στρατόπεδον ἐξιππάσατο, καὶ τὰ αὐτὰ τῷ 
δήμῳ συνέπεισε καὶ τοὺς στρατιώτας ψηφίσασϑαι. ὃ δέ γε Tap- 
χύνιος τὰ συμβεβηκότα μαϑὼν xal πρὸς τὴν πόλιν ἐπειχϑεὶς 
ἀπεώσϑη, καὶ πρὸς τοὺς Ταρκυνῃσίους μετὰ τῶν παίδων καὶ 

D τῶν ἄλλων ὁμοφρόνων κατέφυγε, μόνης τῆς Τουλλίας, ὡς λόγος, 1$ 
ἑαυτὴν ἀνελούσης. 

Ὁ μὲν οὖν Ταρκχύνιος πέντε καὶ εἴκοσι τυραννήσας ἐνιαε- 
τοὺς οὕτως ἐξέπεσε τῆς ἀρχῆς, (12) οἱ Ῥωμαῖοι δὲ πρὸς τὸν Βροῦ-. 
τὸν ἀπέκλιναν καὶ αὐτὸν ἕλοντο ἄρχοντα. ἵνα δὲ μὴ ἣ μοναρχία 
βασιλεία δοκῇ, καὶ συνάρχοντα αὐτῷ ἐψηφίσαντο τὸν τῆς «dou 80 
κριτίας ἐκείνης ἄνδρα τὸν Κολλατῖνον Ταρκύνιον, ὡς ἀπεχϑῶσ 


13 ἐπεχϑεὶς BW. "alter ὁ Reglis codicibus et Colberteus ἐπειχϑεές, 
alter Regius ἐπιχϑείς Ducame us. 11 τυραννήσας AC, τύραν. 
song PW. ἐνιαστοὺς om C. 


Fowrss. Cup. 13. Plutarchi Publcole, Dionis kitoriae Ro- 
manec libri. deperditi. 


fletu σὲ suspirils exposuit. deinde subiecit "ego quae me decent faciam: 
vos si viri estis, et necem meam ulciscemini, et vosmetipsos in liberta- 
tem vindicabitis, ac tyrannis ostendetis quales viros qualemque matro- 
mam violarint. haec 'elocuta statim pugione clam arrepto se ipsa in- 
teremit 


His illi auditis et visis ingentem dolorem ceperunt. Brutus vere 
Publii consilio et alacri opera usus matronam multis e populo iacentew) 
ostendit, et apud cacteros habita contione fecit ut occultum tyrannorum 
odium erumperet, seque Tarquinium non amplius recepturos aífirmareut. 
his actis Brutus urbe aliis commissa jn castra equitavit, eademque mi- 
litibus quae populo persuasit. "Tarquinius re cognita ad urbem pre- 
perans excluditur, et cum liberis caeterisque amicis Tarquinios eonfugi& 
nam sola Tullia sibi ipsa manus attulisse fertur. P 

Sic Tarquiniüs regno pulsus est, quod per annos 25 violenter ad- 
ministrarat: (12) Romani vero, Brutum, inclinatis in eum studüs, magi- 
suatum elegerunt. m ne monarchia regia reducta videretur, Lu- 
*retiae maritum Tarquinium Collatinum el collegam dederunt, qui oh 
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πρὸς τοὺς τεράννους πιστευόμενον ἔχεν διὰ τὴν βίαν τῆς γυναι- 
χός. ἐκ δέ γε Ταρκυνίου πρέσβεις εἰς Ἱθώμην ἧκον περὶ καϑόϑου 
διαλεγόμενοι" ὡς δ᾽ οὐδὲν ἤννον, ἕτεροι αὖϑις ἐπέστησαν, ἀφί- 
στασϑαι τῆς βασιλείας καὶ παύειν τὸν πόλεμον λέγοντες τὸν Ταρ-- 
- διύνιον εἶ τὰ χρήματα δοϑεῖεν αὐτῷ καὶ τοῖς φίλοις καὶ τοῖς οἷ- P I 334 
κείοις, ἀφ᾽ ὧν διαβιώσονται φεύγοντες. ἐπικλωμένων δὲ πολλῶν 
xal αὐτοῦ Κολλατίνου τοῦ τῷ Βρούτῳ συνάρχοντος, εἷς ἀγορὰν 
ὁ Βροῦτος ix τοῦ βουλευτηρίου ἐξέδραμε, προδότην τὸν Κολλα- 
τῖνον ἀποχαλῶν, πολέμου καὶ τυραννίδος ἀφορμὰς χαριζόμενον. 
10 Οἱ πρέσβεις δὲ ἐπὶ τῇ τῶν χρημάτων προφάσει τῇ Ῥώμῃ 
ἐνδιατρίβοντες ἴσχυσαν διαφϑεῖραι τῶν ἐπισήμων τινάς, μεϑ᾽ ὧν 
καὶ δύο τοῦ Βρούτου παῖδας ἔπεισαν ἐν τῇ πιροδοσίᾳ γενέσθαι. 
ὡς οὖν συνέχεισαν τὰ μειράκια, ἔδοξε καὶ ὅρκον προβῆναι, καὶ 
ἐπὶ τούτοις εἰς οἰκίαν συνῆλϑον. ἦν δὲ ὃ οἶκος ὑπέρημος καὶ 
15oxordónc. ἔλαϑεν οὖν ἔνδον ὧν οὐκ ἐκ προνοίας ἀλλὰ τυχαίως 
οἰκέτης ὄνομα Οὐϊνδίχιος, καὶ κατακρυφϑεὶς ἐκεῖ 'ϑεατής τε τῶν B 
δρωμένων ἦν καὶ τῶν βεβουλευμένων ἐπήκοος" ἅπερ ἦσαν, τοὺς 
ὑπάτους ἀνελεῖν καὶ τὴν πόλιν προδοῦναι" καὶ ταῦτα τῷ  Tag- 
κυνίῳ διὰ τῶν πρέσβεων ἐπεστάλκασιν. ἀπελϑόντων δὲ τοῦ οἵ- 
Δοκήματος τῶν συνωμοτῶν, ἐξελϑὼν ὃ οἰκέτης ἅπαντα κατεμήνυσε. 
καὶ οἵ ze τὴν προδοσίαν μελετήσαντες συνελήφϑησαν, xal τὰ 
γράμματα ἐλομίσϑησαν" καὶ εἷς τὴν ἀγορὰν προαχϑέντων αὖ- 


40 τῇ δωμαίων A, 18 προβῆναι ABC, προθεῖναι PW. 
3 ees] ὑπίζμηκος A. 7 αὐ τδύμϑροῦ;] Rer. e Ra. 
gie: mt ser et Colberteus Ιουνδίκιος praeferunt" DuciNeIUs. 
τε om À. 11 ἦν om C. 18 ἀνελεῖν om C. 19 ἐσεάλ- 
Zap ÀC. 81 don C. 


vim wxrori suse factam tyrannis infestus esse crederetur. a Tarquinio 
legati reditum flagitantes missi, tum re infecta discesserunt: post reversi 
rettuleruat, si bona saa ipsi, smicis et necessariis redderentur, unde 
exsilium tolerarent, eum regno cessurum et bellam depositurum esse, 
qua petitione cum malti flecterentur, atqne ipse adeo Collatinns Bruti 
- €ollega, Brutus e curia in forum excurrit, Collatinum proditorem appel- 
lat, qui belli et tyrannidis instrumenta largireter. 
ier speciem repetendae pecuniae Romae commorati nobi- 
les aliquot adelescentes corrumpere atque inter alios etiam Bruti filios 
duos ad proditionem impellere sindueront. a quibus benigne accepta 
eratiome visum est pacta iureiurando sancire; eaque de causa in aedes 
. paene desertas et obscuras ingressi non animadverterunt ibi esse Vin- 
licit servum, qui mon de industria sed forte fortuna ibi delitescens 
spectator aetorür ei auditor sermonum fuit; quae omnia ad caedem con- 
salum et predi wrbis spectabant, addkis etiam ad Tarquinium lit- 
teris, coniuratis digressis sewvus omnia defert, illi espiuntut, litterae. 
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τῶν xal τὸν Οὐΐνδικα παρεστήσαντο. τά τε γράμματα ἀνεγνώ- 
σϑησαν" καὶ οἱ μὲν ἄλλοι ἐν κατηφείᾳ ἦσαν καὶ σιωπῇ, ὃ δὲ 
Βροῦτος ὀνομαστὶ τῶν υἱέων ἑκάτερον προσειπών “ οὐκ ἀπολογεῖσϑέ᾽ 

C ἔφη “πρὸς τὴν κατηγορίαν; " τῶν δὲ σιωπώντων στραφεὶς πρὸς 
τοὺς ὑπηρέτας “ὑμέτερον εἶπεν “ἤδη λοιπὸν τὸ ἔργον" οἱ δὲ 
συλλαβόντες τοὺς νεανίσκους ῥάβδοις κατέξαινον. καὶ τῶν ἄλλων 
ἐπικλωμένων τοῖς πάσχουσιν, ὃ πατὴρ οὔτ᾽ ἀλλαχόσε τὰς ὄψεις 
ἀπήγαγεν οὔτε μὴν οἴκτου τι ἐνεδείξατο μέχρι πελέκει τὰς κεφα- 
λὰς τῶν παίδων ἀπέκοψαν. τοῦτο δὲ οὔτ᾽ ἐπαινεῖν οὔτε ψέγειν 
ἐστὶ ῥᾷδιον. ἢ γὰρ. ἀρετῆς ὕψος εἰς ἀπάϑειαν ἐξέστησεν αὐτοῦ το 

. τὴν ψυχήν, ἢ πάϑους μέγεθος εἷς ἀναλγησίαν" οὐδέτερον δὲ 
μικρὸν οὐδ᾽ ἀνθρώπινον, ἀλλ᾽ ἢ ϑεῖον ἢ ϑηριῶδες. 

Οὕτω δὲ τούτων θανόντων καὶ περὶ τῶν ἄλλων συνωμοτῶν 
ψῆφον ἐνεγκεῖν ὃ Βροῦτος ἀπήτητο. ὃ δέ “τοῖς μὲν υἱέσιν" εἶπεν 
D “αὐτὸς ἀποχρῶν εἰμε δικαστής, περὶ δὲ τῶν ἄλλων τοῖς πολίταις 15 

ἐλευϑέροις οὖσι τῆς ψήφου παραχωρῶ" ψήφου τοίνυν δοϑείσης 
πάντες ἐπελεκίσϑησαν. ἦσαν δὲ τούτων τινὲς τῷ Κολλατίνῳ 
προσήκοντες" δι᾽ οὗς καὶ ὠργίζετο. ὅϑεν ὃ Βροῦτος οὕτω κατ᾽ 
αὐτοῦ τὸν δῆμον παρώξυνεν ὡς μικροῦ δεῖν καὶ αὐτοχειρίᾳ αὐτὸν 
ἀνελεῖν. ἀλλὰ τοῦτο. μὲν οὐκ ἐποίησαν, τὴν δ᾽ ἀρχὴν ἠνάγχασαν 30 
αὐτὸν ἀπειπεῖν. ἑἴλοντο δὲ ἀντ᾽ ixelvov συνάρχοντα Πόπλιον 
Οὐᾳλλέριον, ὃς Τρπλικόλας προσωνομάσϑη" δηλοῖ δ᾽ ἡ κλῆσις 
ἐξελληνιζομίνη δημοκηδῆ ἢ δημοτικώτατον. 


1 Οὔϊνδικα libri omnes, 5 λοιπὸν τὸ À, τὸ λοιπὸν PW, τὸ 
λοιπὸν τὸ Plutarchus vulgo. 10 ἐξανέστηδεν B. 19 δεῖν 
om AB. αὐτοχειρίοις C. 


afferuntur, deducuntur in forum: adstante Vindicio litterae recitantur. 
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Ταρκύνιος δὲ ἀπογνοὺς τὴν ἐκ προδοσίας τῆς βασιλείας ἀνά- P Y 885 
ληψιν, προσῇ j& τοῖς Τυρσὴηνοῖς. οἱ δὲ δυνάμει βαρείᾳ κατῆγον W 11 19 
αὐτόν. poss δὲ καὶ. τοὺς Ρωμαίους οἱ ὕπατοι. ἀρχομένης 
δὲ τῆς μάχης "oou ὃ Ταρχυνίου παῖς καὶ Βροῦτος ὃ Ῥωμαίων 

ϑὕπατος ἀλλήλοις περιπεσόντες ἐμάχοντο, καὶ ἀφειδήσαντες ὑπὸ 
ϑυμοῦ ἑαυτῶν συναπέϑανον. μεγάλης δὲ τῆς μάχης γενομένης καὶ 
πολλῶν ἑκατέρωθεν πεσόντων ἄκριτος ἦν ἢ νίκη. νυκτὸς δ᾽ ἐπελ- 
ϑούσης λέγεται σεισϑῆναι τὰ ἄλσος παρ᾽ ᾧ ἐστρατοπεδεύοντο, xal 
φωνὴν ἐκπεσεῖν ἐκεῖϑεν μεγάλην φράζουσαν ἑνὶ πλείους τεϑνάναι 

10 Τυρρηνῶν ἢ Ῥωμαίων. ἅμα δὲ τῇ φωνῇ Ῥωμαῖοι μὲν μέγα καὶ B 
ϑαρσαλέον ἠλάλαξαν, πτοία δ᾽ ἐνέπεσε Τυρρηνοῖς" καὶ ϑορυβη- 
ϑέστες τοῦ στρατοπέδου ἐξέπεσον" εἷλον δ᾽ οἱ Ῥωμαῖοι τοῦτο καὶ 
διηρπάχασιν. ἀριϑμηϑέντες δὲ οἷ νεχροὶ τῶν ἐν τῇ μάχῃ ϑανήν- 
των εὑρέϑησαν οἱ μὲν τῶν Τυρρηνῶν ἐπὶ μυρίοις χίλιοι καὶ τρια-- 

15 κόσιοι, οἱ δὲ Ῥωμαῖοι παρ᾽ ἕνα τοσοῦτοι. ἐϑριάμβευσε δὲ Οὗαλ- 
λέριος Ποπλιχόλας πρῶτος ὑπατεύων. 

Ὁ δὲ Ταρκύνιος μετὰ τὴν μεγάλην μάχην, ἂν jj καὶ τὸν υἱὸν 
ἀπέβαλε μάχεσάμενον Βρούτῳ, καταφυγὼν εἰς τὸ Κλούσιον ἱκέ- 
τευε Κλάραν Πορσίναν, ἄνδρα μεγίστην ἔχοντα δύναμιν τῶν Ἶτα- C 

Δολεκῶν βασιλέων" καὶ ὃς αὐτῷ βοηϑήσειν ὑπέσχετο: καὶ πρῶτον 
μὲν ἔπεμψεν εἰς “Ῥώμην κελεύων δέχεσθαι τὸν Ταρχύνιον, ὡς δὲ 
οὐχ ὑπήχουσαν, ἀφίκετο μετὰ βαρείας δυνάμεως. Ποπλικόλας 


9 φράξουσαν om A. 14 καὶ om AC, 19 κλάραν ABC . 
Plutarchus, Adgryy PW. 


Tarquinius desperata per proditionem regni recuperatione ad Tyr- 
rhenos se contulit. a quibus zm magnis copiis reduceretur, consules in 
aciem Romanos eduxerunt. 'ugnae o Aruns Terquinii filins 
et Brutus consul Romanus adeo o ἦν festis inter se concurrerunt, ut 
neuter, dum hostem vulneraret, sui protegendi corporis memor, uterque 
ἰδέα contrario transfgeretur. acri orto praelio et multis utrinque caesis 
incerta victoria fuit. sub noctem concusso luco, iuxta quem castra erant. 
posita, ingens vox sin est quae diceret, uno plus Etruscorum cecidisse 
ia acie: vincere bello Romanum. unaque cum ea voce Romani magno 
et coafdenti clamore sublato terrorem incnsserunt Tyrrhenis, ut per tu- 
xaultum castra desererent; quae ἃ Romanis capta et direpta sunt. nu- 
meratis interfectorum cadaveribus, em 11800 sunt reperta, 
Romanorum. uno minus totidem, Vale Publicola primus in consulata. 


mit αν τον illam. fili i- 
Brito inerfoc osefagl ad [Lario] Pori- 
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δὲ Οὐαλλέριος elc ἀρχὴν τὸ δεύτερον αἱρεθεὶς xal μάχην συνάψας 
xal τραυματισϑεὶς φοράδην τῆς μάχης ἐξεχομίσϑη. ἐπικειμένου 
δὲ τοῦ Πορσίνα τῇ πόλει λιμὸς ἥπτετο τῶν “Ῥωμαίων. ἔκ τινος δὲ 
συμβεβηχότος ἢ μᾶλλον ἐκ προνοίας γενομένου ὃ Πορσίνας τὸν πρὸς 
“Ῥωμαίους κατέλυσε πόλεμον. ἀνὴρ γάρ τις Mosxiog Κύρδος, εἷς 5 
πᾶσαν ἀρετὴν ἀγαϑός, ἐν δὲ τοῖς πολεμιχοῖς ἄριστος, ΣΣκαιόλας 
Ὁ τὴν ἐπίκλησιν, ὃ δηλοῖ τὸν μονόχειρα ἢ μὴ ἀρτιόχεερα, τὸν Πορ- 
σίναν ἀνελεῖν βουλευσάμενος παρῆλϑεν εἰς τὸ ἐκείνου στρατόπεδον, 
Τυρσηνίδα φορῶν ἐσϑῆτα καὶ ὁμοίᾳ κεχρημένος φωνῇ. καὶ σαφῶς 
μὲν τὸν Πορσίναν οὐκ εἰδώς, ἔρεσϑαι δὲ δεδιώς, τὸν γραμματέα 10 
αὐτοῦ συγκαϑήμενον αὐτῷ καὶ ὁμοίως ἔχοντα τῆς στολῆς σπασά- 
μενος τὸ ξίφος ἀπέκτεινε. καὶ συλληφϑεὶς ἀνεκρίνετο " ἐσχαρίδος 
δέ τινος τῷ Πορσίνᾳ μέλλοντι ϑύειν τότε κεκοσμημένης, ὑποσχὼν 
τὴν χεῖρα καιομένης τῆς σαρκὸς εἱστήκεε πρὸς τὸν Πορσίναν &no- 
βλέπων ἀτρέπτῳ προσώπῳ (ὅϑεν αὐτῷ τῆς χειρὸς φϑαρείσης ἐγέ- 15 
ΡῚ 886 νέτο 7j ἐπίκλησις) μέχρε ϑαυμάσας ἐκεῖνος ἀφῆκεν αὐτόν. ὃ δὲ 
Σκαιόλας ἕτερον τρόπον ἐσοφίσατο τὸν ἐχϑρόν, καὶ εἶπε “τὸν φό- 
Bov σου, Πορσένα, νενικηκὼς ἥττημαί σου τῆς ἀρετῆς, καὶ χάριτε 
μηνύω ἃ πρὸς ἀνάγχην οὐκ ἂν ἐξηγόρευσα. τριαχόσιοι “Ῥωμαίων 
τὴν αὐτὴν ἐμοὶ γνώμην ἔχοντες ἐν τῷ στρατοπέδῳ σοῦ διατρίβουσιν, 90 
ἐγὼ προεπιχειρήσας κλήρῳ λαχὼν οὐκ ἄχϑομαι τῇ τύχῃ, δια- 
μαρτὼν ἀνδρὸς ἀγαϑοῦ καὶ φίλου μᾶλλον ἢ πολεμίου Ῥωμαίοις 


1 καὶ μάχην σ. x. τραυματισθεὶς om C. 4 γεγενημένου À, 
peu C. τὸν) τῶν A. — 10 ἔρεσθαι] Won." ue. 
πομισμένης B et Plutarchus vulgo. immo ὑπερσχὼν, ex Plu- 
tarcho. 15 ἀτρέπτῳ τῷ προσώπφ Plutarchus, 19 οὐκ ἂν} 
οὐδὲν B. δ50 ἐμοὶ] ἐμὴν À. ἫἈ{1 προσεπιχειρήσας Δ. 


bus acceptis lectica ex pi elatus est. Porsen& urbem premente Ro- 
manos annonae peneria eílixit. sed cae quodam ac poüms divino con- 
&lio factum est ut Poreena bell oritteret. τας iidem Macius Cer- 
dus cum omni virtute praestans tum militari fertitudiae praestantissimus, 


rogare auderet, scribam cum rego sedentem poma mE ense ἰω- 
accenso ad saerificium 
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εἶναε προσήκοντος" ἐντεῦϑεν ὃ Πορσίνας πρὸς τὰς συμβάσεις 
ἐγένετο προϑυμότερυς. 
Ὁ δὲ Ποπλικόλας τὸ τρίτον ὑπατεύων τότε προὐκαλεῖτο συνε- 
güc τὸν Ταρκύνιον ἐπὶ δίκῃ, ὡς ἐξελέγξων κάκιστον καὶ ἐκπεπτω- 
κότα τῆς ἀρχῆς ἐνδικώτατα, τοῦ Πορσίνου δικάζοντος. ἀποχρινα- 
μένου δὲ Ταρκυνίου μὴ αἱρεῖσϑαι Πορσίναν διαιτητὴν el σύμμαχος B 
ὧν μεταβάλλεται, καταγνοὺς ὃ Πορσίνας τὸν πόλεμον κατελύσατο. 
καὶ μετὰ ταῦτα δὲ πολλάχις μὲν ἐπεχείρησαν οἱ Ταρκχύνιοι τὴν βα- 
σιλείαν ἀναλαβεῖν, τοῖς δμοροῦσι Ῥωμαίοις ἔϑνεσι συμμαχούμενοι, 
10 πύντες δὲ ἐν ταῖς μάχαις διεφϑάρησαν, πλὴν τοῦ γέροντος, ὃς καὶ 
Σούπερβος ἐκαλεῖτο" εἴποι ἄν τίς Ἕλλην ἀνήρ, ὑπερήφανος. — xà- 
κεῖνος δὲ μετέπειτα εἷς Κύμην τὴν ἐν Ὀπιχίᾳ γενόμενος ἐτελεύτησεν. 
18. Οὕτω μὲν οὖν τοῖς Ταρκυνίοις τὰ πράγματα ἐπεράν-- 
ϑησαν" ἐχείνων δ᾽ ἐξωσϑέντων τῆς βασιλείας ὕπατοι, ὡς εἴρηται, 
τό παρὰ τῶν Ῥωμαίων ἠρέϑησαν. ὧν εἷς ἦν καὶ Πόπλιος Οὐαλλέριος, W H 20 
ὃς τετράχις ὑπάξευσεν, ὃ καὶ Ποπλιχόλας ἐπικληϑείς. οὗτος οὖν C 
μόνος ἄρχων καὶ μὴ συνάρχοντα εἰληφὼς “Ῥωμαίοις προσέχρουσε, 
λέγουσι μὴ τῆς τοῦ Βρούτου κληρονόμον ὑπατείας εἶναι, τῆς δὲ 
τοῦ Ταρχυνίου τυραννίδος διάδοχον, ὑπὸ ῥάβδοις ὁμοῦ πάσαις καὶ 
30 πελέχεσι προϊόντα 1E οἰχίας τοσαύτης τὸ μέγεϑος καὶ τὸ κάλλος" 
καὶ γὰρ πολυτελεστέραν εἶχεν οἰκίαν ἐπικειμένην τῇ ἀγορᾷᾳ ταῦτα 


* ero B. 4 8i A. κεπταχότα Ἀ. .10 d- 
poe A^ dATC m προσιόντα À, e 


Forrms. Cap. 13. Püiwtereki Publicola. Dienis Historiae Ro- 


quod a bono viro aberrarim, digniore qui Romanorum sit amicns quam 
boeta." ex eo Porsena propensior ad pacis condiciones evasit. 
Publicola vero tum terum consul Tarquinium sabinde ad ius vo- 
eavit, ut eius improbitate declarata, vel Porseua iudice, iustisimo ex- 
silio multus existimaretur. sed cum Tarquinius respondiaset se Por- 
semam non admittere arbitrum ai belli socius esse desineret, Porsena 
c»asa eius umprobata bellum deposuit. Tarquinii vero post etam auxi- 
lüs fmitimarum gentium regnum saepe recuperare conati, omnes in prae- 
lis occubueruat praeter senem, qui Superbus dicebatur: Graecis ὑπερή- 
qpasog. sed etie tandem Cumis apu Opicns parit. 
là, Tarquiniorum igitur res eo denique redierunt: illis autem 
is Rommni comaules, ui dictum est, creaverunt. ex quorum numero 
. Valerius quartum fuit consul, coguomenio Pnblicola, qui cmm aine 
collega magistratum gereret, Romani offensi eum non Bruti cousulatus 
haeredem. sed. tyrannidis "Tarquiaii sucesssorem «exstitisse, qui onm om- 
mibas fascibus δὲ securibus ex medibus tantia tamgao aplendidis prodiret, 
dimwwaL etenim domum aumptaosiorgm habebat, foro propinquam, quo 
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ὃ Ποπλικόλας μαϑών, τεχνίτας πλείστους συναγαγὼν νυκτὸς xa- 
τέβαλε τὴν οἰκίαν καὶ ταύτην κατέσκαψεν, ὥστε μεϑ᾽ ἡμέραν τοὺς 
Ρωμαίους βλέποντας τὸ γενόμενον τὴν μὲν τοῦ ἀνδρὸς μεγαλο- 
φροσύνην ϑαυμάζειν, ἄχϑεσθαι δ᾽ ὑπὲρ τῆς οἰκίας διὰ τὸ μέγεϑος 
καὶ τὸ χάλλος. καὶ τοὺς πελέχεις δὲ τῶν ῥάβδων ἀπέλυσεν, αὐτάς 5 


D τε τὰς ῥάβδους εἷς ἐκκλησίαν παριὼν ἀφῆκε τῷ δήμῳ. καὶ τὴν 


PIS 


τῶν χρημάτων διοίκησιν ἄλλοις ἀπένειμεν, ἵνα μὴ τούτων ἐγκρα-- 
τεῖς ὄντες οἱ ὑπατεύοντες μέγα δύνωνται. ὅτε πρῶτον οἱ ταμίαι 
γίνεσϑαι ἤρξαντο" κοιαίστορας δ᾽ ἐκάλουν αὐτούς. οἵ πρῶτον 
μὲν τὰς ϑανασίμους δίκας ἐδίκαζον, ὅϑεν καὶ τὴν προσηγορίαν 10 
ταύτην διὰ τὰς ἀνακρίσεις ἐσχήκασι καὶ διὰ τὴν τῆς ἀληϑείας ἐκ 
τῶν ἀνακρίσεων ζήτησιν" ὕστερον δὲ καὶ τὴν τῶν κοινῶν χρημάτων 
διοίκησιν ἔλαχον, καὶ ταμίαι προσωνομάσϑησαν. μετὰ ταῦτα δ᾽ 
ἑτέροις μὲν ἐπετράπη τὰ δικαστήρια, ἐχεῖνοι δὲ τῶν χρημάτων 
ἦσαν διοικηταί. ἀπέδειξε δὲ ἑαυτῷ συνάρχοντα τὸν τῆς “Δουχρι- 15 
τίας πατέρα «Δουχρίτιον. ταχὺ δὲ τούτου ϑανόντος ἡρέϑη Μάρκος 
Ὁράτιος συνάρχειν αὐτῷ τὸν ὑπόλοιπον καιρὸν τοῦ ἐνιαυτοῦ. ai- 
φεϑεὶς δὲ καὶ αὖϑις ὕπατος ὃ Ποπλικόλας ἔσχε συνυπατεύοντα Τί- 
τον «ουχρίτιον. 

ἹΜετὰ δὲ ταῦτα Σαβίνων ἐμβαλόντων εἰς τὴν χώραν ὕπατος 90 
ἀνεδείχϑη IMágxoc Οὐαλλέριος ἀδελφὸς Ποπλικόλα καὶ Ποστού- 
quoc Τούβερτος. πραττομένων δὲ τῶν πολέμων γνώμῃ καὶ παρου-- 
σίᾳ τοῦ Ποπλικόλα, δυσὶ μάχαις ὁ Mágxog ἐνίκησεν, ὧν ἐν τῇ 


8 βλέποντας τοὺς δωμαίους Β. 6 ὑφῆκε Plutarchus. 9 ἤρ- 


ἔαντο γίνεσθαι À. ᾿Χοιαίατωρας PW. 11 post ἀληθείας 
PW add τῆς, om Α. ix om À. 13 χρημάτων κοινῶν C. 
18 καὶ αὖϑις δὲ B, δὲ αὖϑις C, 81 ἀπεδείχϑη Plutarchus. 


οὐαλέριος Β΄ ὀ 22 πολέμων] μεγίστων Plutarchus, 





bus designatis. ii principio causarum capitalium co 
ab inquisitione veritatis quaesitores appellati : deinde 
praefecti, postea indicis aliorum curae com i 





publicas pecunias 
administrabant, erm sibi adscivit Lucretiae patrem Lucretium, 





quo brevi mortuo M. Horatius in illius locum suffectus reliquum tem- 

poris consul foit; Publicola rursus consul factus collegam habuit T. Lu- 
ium. 

Deinde cum Sabhi in agrum Romanum duxissent exercitum, oom- 

sules designati sunt M. Valerius Publicolae frater et Postumims Tuber- 

tus. sed cum res bellicae consilio et praesentia Publicolae adminlstra- 
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διυτέρᾳ μηδένα Ῥωμαίων ἀποβαλὼν τρισχιλέους ἐπὶ μυρίοις τῶν 
πολεμίων ἀνεῖλε. 
Τῷ δ᾽ ἑξῆς ἔτει πάλιν ὑπάτευε Ποπλικόλας. καὶ προσεᾶο- 
xüto Σαβίνων τε καὶ “1ατίνων ὁμονοησάντων κατὰ τῆς “Ῥώμης B 
ϑπροσᾶασις. ἦν δ᾽ ἐν Σαβίνοις ἀνὴρ Ἄππιος Κλαύδιος ἕν τε χρή-- 
μασι καὶ σώματος ῥώμῃ πρωτεύων, ἐν ἀρετῆς δὲ μάλιστα ὁόξῃ 
ἐπιφανὴς καὶ λόγου δεινότητι" ὃς διὰ ταῦτα φϑονούμενος intflov- 
λεύετο παρὰ τῶν ὁμογενῶν ὅτι συνεβούλευε καταπαίειν τὸν πόλεμον. 
διὸ αὐτός τε τῇ Ρώμῃ πρασεληλύϑει, καὶ πολλοὺς τῶν φίλων τε 
10 καὶ οἰκείων συνέπεσϑαί οἱ συνέπεισεν. οὗς ὃ Ποπλικόλας φιλοφρό- 
»tc ἐδέξατο, τῇ βουλῇ τὸν Κλαύδιον προσγραψάμενος, ὅϑεν 
ἐμφρόνως πολιτευόμενος ἀνέδραμεν εἰς τὸ πρῶτον ἀξίωμα, καὶ C 
γώος μέγα τὸ Κλαυδίων κατέλιπεν ἐπὶ πλεῖστον ἀνθῆσαν καὶ ngos- 
ληλυϑὸς εἰς δόξης ἀκρότητα. οἱ δὲ Σαβῖνοι καὶ τοῦτο τοῦ πολέ- 
15 μου ποιησάμενοι πρόφασιν, στρατῷ μεγάλῳ κατὰ τῆς “Ῥώμης inj- 
λασαν. οἷς τοὺς Ῥωμαίους ὃ Ποπλικόλας ἀντεπαγαγών, χαὶ στρα- 
τηγήσας ὡς ἄριστα, μικροῦ πάντας ἀπώλεσε" καὶ τὸν δῆμαν ἐκ 
τῶν λαφύρων καὶ τῶν αἰχμαλώτων ὠφέλησεν. ἀγαγὼν δ᾽ ἐπὶ τῇ 
᾿ς νέκῃ θρίαμβον, καὶ τοῖς μετ᾽ αὐτὸν ὑπάτοις. παραδοὺς τὴν πόλεν, 
80 εὐθὺς ἐτελεύτησε, δημοσίᾳ ταφεὶς καὶ ϑρηγηϑεὶς ἐφ᾽ ὅλον àn- 
αὐτόν. ᾿ ᾿ 


Οἱ μέντοι Σαβῖνοι δι᾽ ὀργὴν ὧν ἔπαϑον οὐδὲ τὸν χειμῶνα 


5 δ᾽ ἐν) δὲ κΑ. Ἄππιος Κλαῦσορ Plutarchus — 6 καὶ ῥώμη 
ost. 


σώματος À. — 7 Ug AB, καὶ PW. — 10 ὁ add A, 
ὅϑεν À add καὶ, 18 προσεληλνϑὸρ AB, προυληλυθὼς PW. 
18 ἀναγαγὼν C. 


rentur, Marcus duobus praeliis victor, in posteriore tredecim milibus 
hostium caesis nullum civem amisit, 

Sequente anno, denuo consule Publicola, concors Sabinorum et 
Latinorum adversus Romam expeditio exspectabatur. erat autem in Sa- 
s Appius Claudius, vir et opibus et robore corporis praestans, sed 
opinione virtutis et eloquentia in primis clarus. quas ob res invidia 

ium suscepta, cum ob dissoasum bellom insidiis appeteretur, 

ami et clientium comitatus manu Romam transfugit, quibus a Pu- 
blicola bemigne susceptis Appius inter patres lectus haud ita multo post 
prudentia gerendae rei publicae ad primam dignitatem pervenit, ac gen- 
tem Claudiam reliquit, quae tempore longissimo floruit, summam adepta 
Aucioritatem. Babini vero eam quoque belli causam nacti oum magno 
exercitu Romam inveserunt. quos Publicola optimi ducis officils functus 
paene omnes interfecit; populoque spoliis hestium et captivis locupletato 
triumphum duxit. ao xe lica sequentibus consulibus tradita statim 
obiit, publicis sumptibus anpuo matronarum luctu. | . 

"Caeterum Sabini ex ἀδιοζη acceptae cladis ne hiberno quidem 
Zonarae Annales II. 4 
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D ἠρέμησαν, ἀλλὰ τὴν “Ῥωμαΐδα χώραν κατέδραμον, καὶ τὸν. 
“Ποστούμιον ἐκάχωσαν τὸ δεύτερον ὑπατεύοντα" καὶ εἷλον ἂν αὐτὸν 
πανσυδέ, εἰ μὴ Mevívtoc Ayoinnac ὃ συνάρχων αὐτῷ ἐπεκούρησε. 

τ προσπεσόντες δὲ αὐτοῖς πολλοὺς ἔφϑειραν, ὥστε τοὺς λοιποὺς ἀνα- 
χωρῆσαι. μετὰ δὲ ταῦτα Σπούριός τε Κάσσιος xal Ὀπιτώριος 5 
W Π 21 Οὐεργίνιος ὑπατεύοντες τοῖς Σαβίνοις ἐσπείσαντο. Καμέριον δὲ τὸ 
᾿ ἄστυ ἑλόντες τοὺς μὲν πλείους ἀπέχτειναν, τοὺς δὲ λοιποὺς ζωγρή- 
H σαντες ἀπέδοντο, καὶ τὴν πόλιν κατέσκαψαν. 
“Ποστούμιος δὲ Κομίνιος καὶ Τίτος “Μάρκιος δούλους τινὰς 
ἐπὶ καταλήψει τοῦ Καπιτωλίου συνωμοσίαν ϑεμένους συλλαβόντες 10 
P1338 ἔφϑειραν. ΣΣερούϊός τε Σουλπίκιος καὶ Mágxog Τούλλιος ἑτέραν 
αὖϑις συνωμοσίαν δούλων καὶ ἄλλων δή τινων συστάντων αὐτοῖς 
προκατέλαβον, ἀγγελϑεῖσαν αὐτοῖς πρός τινων τῶν τῆς ἐπιβουλῆς 
μετεχόντων. — oUc xal συσχόντες περισταδὸν κατέκοψαν. τοῖς δὲ 
μηνυταῖς ἄλλα τε καὶ πολιτεία ἐδόϑη. 15 
Αὖϑις δὲ πολέμου παρὰ “Τατίνων κατὰ Ῥώμης κεκινημένου 
οὐκ ἤϑελον οἱ πολλοὶ τὰ ὅπλα λαβεῖν, ἀποκοπὴν τῶν χρεῶν ἀξιοῦν-- 
τες. γενέσϑαι. καὶ διὰ τοῦτο καινήν τινα ἀρχὴν ἐπ᾿ ἀμφοτέροις 
αὐτοῖς τότε πρῶτον οἱ δυνατοὶ κατεστήσαντο" δικτάτωρ ὃ ταύτης 

Β ἠξιωμένος ὠνόμαστο, ἠδύνατο δὲ πάντα ἐξ ἴσου τοῖς βασιλεῦσι. 30 
τὴν μὲν γὰρ τὸῦ βασιλέως ἐπωνυμίαν διὰ τοὺς Ταρκυνίους ἐμίση- 
σαν, τὴν δ᾽ àx τῆς μοναρχίας ὠφέλειαν ϑέλοντες, ὡς πολὺ ἰσχυού-- 


ἃ στούμιον À. 5 κάσιος B. 8 ὑπατεύσαντες Βα xa- 
μέφιον ABC, Καμερίνον PW: Livius Pometiam. ὀ ὀὀ9 καμένιορ 
ABC. qui Livio Postumus Ceminius. 11 τάλλιος A. Livio 
Ser. Sulpicius, Μ᾽. Tullius. ὀ 16 κατὰ] ἀπὸ C. - 20 πάντα 
ἐξ ἴσου AB, ἐξ ἴσου πάντα PW. τοῖς om B ut videtar. 


tempore quieverunt, sed incursione in Romanum agrum facta Postumium 
iterum consulem afflirerunt: eumque cum exercitu cepissent, nisi Mene- 
nius Agrippa collega ei auxilio venisset. tum vero uterque consul facto 
in hostes impetu maltos occidit, reliquos profligavit, post haec Spurius 
Cassius et Opiter Verginius consules pacem cum Sabinis fecerunt, et 
Camerino capto plerosque occiderunt: reliqui oppido everso venierunt, 

Postumius Cominius et T. Lartius aliquot servos, qui de occa- 
pando Capitolio coninrarant, occiderunt: quemadmodum Servius Sulpi- 
cius et M. Tullius post aliam quoque coninrationem servorum oppres- 
serunt, a consciis quibusdam indicatam, et coniuratos corona circumda- 
tos trucidarunt. indicibus cum alia praemia tum civitas data, 

A Latinis iterum bello moto plebs arma capere noluit, novas ta- 
bulas flagitans. quapropter locupletes tunc primum novum magistratum 
crearunt, pari in omnes auctoritate, potentia regia praeditum: quem 
dictatorem vocarunt, nam cum regis cognomentum propter Tarquinios 
odissent, ac monarchise utilitates magna vi ad bella et seditionum tumal- 
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exc ic τὰς τῶν πολέμων καὶ τῶν στάσεων περιστάσεις, ἐν ἄλλῳ 
ταύτην ὀνόματι ἕλοντο. ἦν μὲν οὖν, ὡς εἴρηται, ἡ δικτατορία 
κατά γε τὴν ἐξουσίαν τῇ βασιλείᾳ ἰσόρροπος, πλὴν ὅτι μὴ ἐφ᾽ ἵπ- 
xov ἀναβῆναι ὃ δικτάτωρ ἤδύνατο εἰ μὴ ἐκσερατεύεσϑαι ἔμελλεν, 

δοῦτε ix τῶν δημοσίων χρημάτων ἀναλῶσαί τι ἐξῆν αὐτῷ εἰ μὴ 
ἐψηφίσθη" δικάζειν δὲ καὶ ἀποχτείνειν καὶ οἴκοι καὶ ἐν στρατείαις 
ἠδύνατο, καὶ οὐ τοὺς τοῦ δήμου μόνους ἀλλὰ καὶ ἐκ τῶν ἱππέων 
καὶ ἐξ αὐτῆς τῆς βουλῆς. καὶ οὔτ᾽ ἐγκαλέσαι τις αὐτῷ οὔτ᾽ ivav- C 
τίσν τι διαπράξασθαι ἴσχυεν, οὐδὲ οἱ δήμαρχοι, οὔτε δίκη ἐφέσι- 

lOpoc ἐγένετο ἀπ᾿ αὐτοῦ. οὐκ ἐπὶ πλέον δὲ τῶν ἕξ μηνῶν ἡ τῆς 
δικτατορίας ἀρχὴ παρετείνετο, ἵνα μή τις αὐτῶν ἐν τοσούτῳ χράτει 
xai ἐξουσίᾳ ἀκράτῳ χρονίσας ὑπερφρονήσῃ καὶ πρὸς ἔρωτα μοναρ- 
χίας ἐκκυλισϑῇ. ὕπερ ἐς ὕστερον καὶ ὁ Καῖσαρ Ἰούλιος ἔπαϑεν, 
ἐπεὶ παρὰ τὰ νενομισμένα τῆς δικτατορίας ἠξίωτο. 

15 14. Ὑότε μὲν οὖν δικτάτορος γενομένου Zfagxlov οὐδὲν ὃ 
δῆμος ἐνεωτέρισεν, ἀλλὰ καὶ ἐν τοῖς ὅπλοις ἐγένοντο. τῶν δὲ da 
πίνων ἡσυχίαν ἀγόντων ἐπὶ συνθήκαις, οἱ δανεισταὶ τοὺς ὀφειλέτας D 
μετεχειρίζοντο βιαιότερον, καὶ ὃ δῆμος αὖϑις ἐστασίαζε διὰ τοῦτο 
ὥστε καὶ εἷς τὸ συνέδριον συνδραμεῖν" καὶ πάντες ἂν ὑπὸ τῶν 

80 εἰσπεσόντων ἐν αὐτῷ διεφϑάρησαν, εἰ μή τινες τοὺς Οὐολούσκους 


, 
2 μὲν om A. δικτατορία À, et slc ubiques Δικτατωρία PW 
hic et infra aliquoties, Mu ἢ ἐξουσία Qo og Es] τὸ ἃ. 
10 ἐγίνετο AB. 11 παρετείνετο ABC, παρετείνατο PW. 
2 Srrepeeríey A, ὑπερφρονήσει PW. 3 οὐολούσχους AC, 
Οὐολόσκους PW. 


Fowrzs. Cop. 14. Dionis Hitorias Romanae bri deperditi: 
excerpta. Vaticana 12 18 p. 148 sq. 


tus praeditae expeterent, verbo reiecto rem ipsam sub alio nomine sunt 
exi. fuit igitur, ut dixi, dictatura potestate regeo pah; praeter- 
quam quod dictatori equum conscendere non licebat. nisi ad bellum ituro, 
meque ullos ex aerario sum| facere sine decreto. sed ius dicere et 
eapite plectere domi et militiae non plebeios duntaxat sed et equestris 
et senatorii ordinis licuit, nemine eum vel accusare vel 
dente, ac ne ipsis quidem tribunis plebis: neque ab eo provocatio fuit, 
dictatura tamen ultra sex menses non extendebatur, ut, ne quis in tanta 
potestate οἱ anctoritate maxima diutius immoratus p superbiam in mo- 
i idi: retur: id quod post lulio Caesari accidit, 
rum consecuto. 
io dictatore creato populus novarum rerum 












14. Tunc igitur 
stadio repudiato in armis fuit. sed Latino bello pactionibus sopito, cam 
creditores nomina sua violentius tractarent, tanta plebis orta est indi- 
natio, ut in curiam concursus fieret; atque in eo tumultu patres occisi 
essent, nisi quidam nuntiassent Volscos infesto exercitu ad urbem op- 
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dg τὴν χώραν ἐμβαλεῖν ἤδη κατήγγειλαν. πρὸς δὲ τὴν τοιαύτην 
ἀγγελίαν ὃ δῆμος ἠρέμησεν, οὐχὶ φεισάμενος τῆς βουλῆς, ἀλλὴ 
ὡς παρὰ τῶν πολεμίων ὅσον οὔπω φϑαρησομένης. διὸ οὔτε τοῦ 
τείχους ἔϑεντο φυλακήν, οὔτε τινὰ παρεῖχον βοήϑειαν, μέχρις ὃ 
Σιρουΐλιος τούς τε ἐξ ὑπερημερίας κρατουμένους ἀφῆκε, καὶ ἄδειαν & 
τῶν εἰσπράξεων καϑόσον στρατεύοιντο ἐψηφίσατο, καὶ κουφίσαι 
ΡΙ 889 τὰ χρέα ὑπέσχετο. τότε μὲν οὖν διὰ ταῦτα τοῖς πολεμίοις ἐπεξελ»- 
ϑόντες ἐνίκησαν" μήτε δὲ τῶν χρεῶν χουφισϑέντες μήτ᾽ ἄλλου 
μηϑενὸς τυχόντες ἐπιεικοῦς, καὶ πάλιν ἐϑορύβουν τε καὶ ὠργίζοντο, 
καὶ κατὰ τῆς βουλῆς καὶ τῶν στρατηγῶν ἐστασίαζον. 10 
IloMuov δὲ αὖϑις ἐπενεχϑέντος οἱ μὲν στρατηγοὶ χρεῶν ἀπο- 
κοπὰς ἐψηφίζοντο, ἠναντιώϑησαν δ᾽ ἕτεροι" διὸ καὶ δικτάτωρ 
ἐρρήϑη Οὐαλλέριος Mágxoc, ἐκ τῆς τοῦ Ποπλικόλα συγγενείας 
γενόμενος καὶ τῷ πλήϑει φιλούμενος " ἔνϑεν τοι τοσοῦτοι καὶ οὕτω 
προϑύμως,, ἐπεὶ αὐτοῖς xal ἄϑλω ὑπέσχετο, συνελέγησαν, ὡς καὶ 18 
Β τῶν Σαβίνων κρατῆσαι καὶ τῶν συμμαχούντων αὐτοῖς Οὐολούσκων 
καὶ “Ἰκουῶν. ἐπὶ τούτοις ἄλλας τε τῷ Οὐαλλερίῳ ὁ δῆμος τιμὰς 
ἐψηφίσατο καὶ ἹΠάξιμον ἐπωνόμασεν " ἐξελληνιζόμενον δὲ μέγιστον 
σημαίνει τὸ ὄνομα. ὃ δὲ ϑέλων τῷ δήμῳ χαρίσασϑαι πολλὰ d«u- 
λέχϑη τῇ γερουσίᾳ, ἀλλ᾽ οὐκ ἔσχε τούτην πειϑήνιον. διὸ σὺν 30 
ὀργῇ ἐκπηδήσας τοῦ συνεδρίου, δημηγορήσας τε πρὸς τὸν δῆμόν 
ὙΠ 22 τινὰ κατὰ τῆς βουλῆς, τὴν ἡγεμονίαν ἀπείπατο. καὶ ὃ δῆμος ἔτι 


8 παρὰ] ὑπὸ A. 4 παρεῖκον A. Ἴ χρέη Α. Ι10 τῶν 
AB, κατὰ τῶν PW. 13 ἐρρήθη om C. ἐκ τῆς — συγγε- 
ψείας] p. 48 v. 31 ex Plutarchi Publicola, c. 17, ἀδελφὸς Ποπᾶι- 
κόλα, τοῦ om Α, 14 τοσοῦτοι καὶ οὕτω προϑύμως Α, 
xal οὕτω προθύμως τοσοῦτοι PW. 17 τούτῳ ἄλλοις C. 
929 τινα] πολλὰ À. ἔτι om C, 


pegnandam vonire. ad eum nuntium plebs quievit, mom reverentia se- 
matus, sed exspeetatione ut is statim ab hostibus interiret. quere neque 
saoenia custodierunt neque opis quicquam attulerunt, donec Servilius ob 
aes alienum nexos solvit et ne debitor quisquam expeditionis tempore 
appellaretur edixit, seque levaturum aes alienum promisit. tum igitur 
his promissis excitati hostes vicerunt. sed cum deinde nec aere alieno 
levarenter nec ulla aequitate tractarentur, rursus ab iratis tumoltuatum; 
et centra senatum et consules mota seditio. 

Denuo exorto bello consules novas tabulas decreverunt: sed aliis 
adversantibus M. Valerius Publicolae gentilis, homo apud plebem gratio- 
Sus, dictator est creatus, ac tamtus ad eum et tam alacer, stipendie 

misso, concursus factus, ut et Sabinos vinceret et Volscos Aequosque 
rum foederatos, ob id ei cem alios honores tum Maximi Cognemen- 
tum decreverunt. qui eum multa in senatu in populi gratiam disseruis- 
set, neque quicquam impetrasset, iratus e curía se proripuit; et eum. 
apmd plebem in contione senatum nonnihil perstrinxisset, dictature se 
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μᾶλλον ec στάσιν ἠρέϑιστο. οἱ yàg δανεισταί, τῆς περὶ τὰ συμ- ὦ... 
βόλαια ἀκριβείας ἐχόμενοι καὶ μηδὲν ταῖς ὄφλουσιν ἐνδιδόντες, τοῦ 
ἀκριβοῦς τε διήμαρτον καὶ πολλῶν ἑτέρων ἀπέτοχον. ἡ γὰρ πενία C 
καὶ 4j ἐκ ταύτης ἀπόνοια κακόν ἐστε βίαιον, εἰ δὲ καὶ τὸ πλῆϑος 
5 προσλάβοι, καὶ δυσμαχώτατον. πλείστων γοῦν δεινῶν τοῖς 'Ῥω- 
μιαίοις αἰτία ἡ τότε τῶν δυνατωτέρων πρὸς τοὺς ὑποδεεστέρους ἀκρέ- 
ftia γέγονεν. ὡς γὰρ ταῖς στρατείαις τε τὸ στρατιωτικὸν ἐπιέζετο καὶ 
πολλὰ πολλάχις ἐλπίσαν σαφῶς ἐξηπάτητο, καὶ παρὰ τῶν δανειστῶν 
οἱ ὀφειλέτωι ὑβρίζοντο καὶ ἠκίζοντο, ἐς τοσοῦτον ὀργῆς ἐξεκαύϑησαν 
10 ὡς καὶ τὴν πόλιν τῶν ἀπόρων συχνοὺς ἐκλιπεῖν καὶ ἐκ τοῦ στρατοπέδου 
ἀναχωρῆσαι καὶ ἐκ τῆς χώρας ὡς πολεμίους τὰς τροφὰς ἐρανίζεσϑαι. 
Οὕτω δὲ τούτων συνενεχϑέντων, ἐπεὶ πολλοὶ πρὸς τοὺς ἀπο- Ὁ 
στάντας συνέρρεον, δείσαντες οἱ βουλευταὶ μὴ ἐπὶ nMox οὗτοί τὰ 
ἐχπολεμωθῶσι καὶ τῇ στάσει συνεπίϑωνται οἱ περίοικοι, διεκηρυ- 
15 κεύσαντο πρὸς αὐτούς, ὅσα πρὸς βουλῆς ἦσαν αὐτοῖς ποιεῖν ὑπε- 
σχνούμενοι. ὡς δὲ μάλιστα ἐϑρασύνοντο καὶ οὐδένα λόγον ἐδέ- 
ζοντο, εἷς τῶν πρέσβεων ᾿Αγρίππας Ἰενήνιος μύϑου τινὸς σφᾶς 
ἀκοῦσαι ἠξίωσε" καὶ τυχὼν εἶπε, στασιάσαι πρὸς τὴν γαστέρα 
πάντα τὰ μέλη τοῦ σώματος, καὶ φάναι τοὺς ὀφϑαλμοὺς ὡς ἡμεῖς 
30 sé τε χεῖρας ἐνεργοὺς εἰς ἔργα καὶ τοὺς πόδας πρὸς πορείαν τιϑέα-- 
μεν, τὴν γλώσσαν δὲ xol τὰ χείλη ὅτι δι᾿ ἡμῶν τὰ τῆς καρδίας 


1 οἵ γὰρ δανεισταί — 7 ἀκρίβεια γέγονεν Dionis tum Vati- 
canum 12. ἃ μηδὶ»] udi Α, μήτε C. 8 ἐλπίσαν om C. 
10 συχνοὺς] πολλοὺς A. 11 ἐκ τῆς χώραρ --- p. 55 v. 8 ψη- 
φισαμένης αὐτοῖς Dionis excerptum Vaticanum 13. 14 περίοι- 
ποι] πολέμιοι A. 19 τὰ μέλη πάντα ΑΒ. 


abdicavit. plebs vero magis ad seditionem irritata est. nam creditores 
in aere alieno repetendo summum ius urgentes, neque ulla aequitate con- 
tra debitores utentes, nec id quod debebatur exegerunt, et in alia plura 
iscommoda inciderunt, inopis enim atque inde orta desperatio malum 
est admodum violentum, et si multitndinem sibi adsciverit, paene inex- 

ile. tum igitur locupletum erga pauperes severitas plurimorwm 
malorum Romanis causa fuk. ut enim milites expeditionibus premeban-- 
tmr et in muliis saepius evidenter decepti fuerant, δὲ debitores a foene- 
ratoribus et contumelias et flagra perpetiebantur, tanta iracundia exar- 
serunt nt inopum multi urbe excederent et castra desererent et ex agro 
Romano bostium iustar commeatus peterent. 

Quo facto cum multi ad eos qui secessionem fecerant confluerent, 
senatores veriti ne et hi magis exasperarentur et civitatem factionibus 
distractam finitimi invaderent, per oratores plebi polliciti sunt se factu-. 
τοῦ quicquid ipsa vellet. ea vero maxime fremente et nullas rationes ad. 
mittente, Menenius Agrippa unus ex oratoribus petiit ut fabulam uadireat, 
et audientia i a dixit, orta aliquando centra ventrem caeterorum 
membrorum seditione dixisse ocnlos, manus e pedes sua opera im officie 
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dg τὴν χώραν ἐμβαλεῖν ἤδη κατήγγειλαν. πρὸς dd τὴν τοιαύτην 
ἀγγελίαν ὃ δῆμος ἠρέμησεν, οὐχὶ φεισάμενος τῆς βουλῆς, dA, 
ὡς παρὰ τῶν πολεμίων ὅσον οὔπω φϑαρησομένης. διὸ οὔτε τοῦ 
τείχους ἔϑεντο φυλακήν, οὔτε τινὰ παρεῖχον βοήθειαν, μέχρις ὃ 
Σιρουΐλιος τούς τε ἐξ ὑπερημερίας κρατουμένους ἀφῆκε, καὶ ἄδειαν δ 
τῶν εἰσπράξεων καϑόσον στρατεύοιντο ἐψηφίσατο, καὶ κουφίσαι 
P [339 τὰ χρέα ὑπέσχετο. τότε μὲν οὖν διὰ ταῦτα τοῖς πολεμίοις ἐπεξελν- 
ϑόντες ἐνίκησαν" μήτε δὲ τῶν χρεῶν κουφισϑέντες μήτ᾽ ἄλλον 
μηδενὸς τυχόντες ἐπιεικοῦς, xal πάλιν ἐϑορύβουν τε xal ὠργίζοντο, 
καὶ κατὰ τῆς βουλῆς καὶ τῶν στρατηγῶν ἐστασίαζον. 19 
Iloéuov δὲ αὖϑες ἐπενεχϑέντος οἱ μὲν στρατηγοὶ χρεῶν ἀπο- 
κοπὰς ἐψηφίζοντο, ἠναντιώϑησαν δ᾽ ἕτεροι" διὸ καὶ δικτάτωρ 
ἐρρήϑη Θϑαλλέριος Mágxoc, ἐκ τῆς τοῦ Ποπλικόλα συγγενείας 
γενόμενος καὶ τῷ πλήϑει φιλούμενος " ἔνϑεν τοι τοσοῦτοι καὶ οὕτω 
προϑύμως, ἐπεὶ αὐτοῖς καὶ ἀϑλα ὑπέσχετο, συνελέγησαν, ὡς καὶ 1$ 
Β τῶν Σαβίνων κρατῆσαι καὶ τῶν συμμαχούντων αὐτοῖς Οὐολούσκων 
καὶ “Ἰκουῶν. ἐπὶ τούτοις ἄλλας τε τῷ Οὐαλλερίῳ ὁ δῆμος τιμὰς 
ἐψηφίσατο καὶ Μάξιμον ἐπωνόμασεν " ἐξελληνιζόμενον δὲ μέγιστον 
σημαίνει τὸ ὄνομα. ὃ δὲ ϑέλων τῷ δήμῳ χαρίσασϑαι πολλὰ δεει- 
λέχϑη τῇ γερουσίᾳ, ἀλλ᾽ οὐκ ἔσχε τούτην πειϑήνιον. διὸ σὺν 30 
ὀργῇ ἰχπηδήσας τοῦ συνεδρίου, δημηγορήσας τε πρὸς τὸν δῆμόν 
ὙΠ 22 1:6 κατὰ τῆς βουλῆς, τὴν ἡγεμονίαν ἀπείπατο. καὶ ὃ δῆμος ἔτι 


8 παρὰ] ὑπὸλ. 4 παρεῖχον Α. 7ἸχρίηΑ. 10 τῶν 
AB, κατὰ τῶν PW. 18 ἐρρήθη om C. dy τῆς — συγγε- 
vilag] p. 48 v. 21 ex Plutarchi Publicola, c. 17, ἀδελφὸς Ilomi- 
xóla, τοῦ om Α. 14 τοσοῦτοι καὶ οὕτω προθύμως Α, 
xal οὕτω προθύμως τοσοῦτοι PW. 17 τούτῳ ἄλλοις C. 
38 τινα] πολλὰ Α, ἔτι om C, 


pegnandam vonire. ad eum nuntium plebs quievit, mom reverentia se- 
matus, sed exspeetatione ut is statim ab hostibus interiret, quare neque 
moenia custodierunt neque opis quicquam attalerunt, donec Servilius ob 
aes alienum nexos solvit et ne debitor quisquam expeditionis tempore 
appellaretur edixit, seque levaturum aes alienum promisit. tum igitur 
D promissis excitati hostes vicerunt. sed cum deinde nec aere alieno 
levarenter nec ulla aequitate tractarentur, rursus ab iratis tumultuatum, 
et centra senatum et consules mota seditio. 

Denuo exorto bello consules novas tabulas decreverunt: sed aliis 
adversantibus M, Valerius Publicolae gentilis, homo apud plebem gratio- 
Sus, dictator est creatus. ac tamtus ad eum et tam alacer, stipendio 

misso, concursus factus, ut et Sabinos vinceret οἱ Volscos Aequosque 
rum foederatos, ob id ei cwm alios honores tum Maximi iomen- 
tum decreverunt. qui eum muka in senatu in populi gratiam disseruis- 
set, neque quicquam impetrasset, iratus e curía se proripnit; et cum 
apmd plebem in contione senatem nonnihil perstrinxisset, diotatura se 
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μᾶλλον εἰς στάσιν ἠρέϑιστο. οἱ γὰρ. δανεισταί, τῆς περὶ τὰ συμ- 5 5. 
βόλαια ἀκριβείας ἐχόμενοι καὶ μηδὲν ταῖς ὄφλουσιν ἐνδιδόττες, τοῦ 
ἀκριβοῦς τε διήμαρτον καὶ πολλῶν ἑτέρων ἀπέταχον. ἡ γὰρ πενία C 
καὶ ἡ ἐκ ταύτης ἀπόνοια κακόν ἐστι βίαιον, εἰ δὲ καὶ τὸ πλῆϑος 
ϑ προσλάβοι, καὶ δυσμαχώτατον. πλείστων γοῦν δεινῶν τοῖς Po 
μαίοις αἰτία ἡ τότε τῶν δυνατωτέρων πρὸς τοὺς ὑποδεεστέρους ἀκρέ- 
βεια γέγονεν. ὡς γὰρ ταῖς στρατείαις τε τὸ στρατιωτικὸν ἐπιέζετο καὶ 
πολλὰ πολλάχις ἐλπίσαν σαφῶς ἐξηπάτητο, καὶ παρὰ τῶν δανειστῶν 
οἱ ὀφειλέτωι ὑβρίζοντο καὶ κίζοντο, ἐς τοσοῦτον ὀργῆς ἐξεκαύϑησαν 
19 ὡς καὶ τὴν πόλιν τῶν ἀπόρων συχνοὺς ἐκλιπεῖν καὶ ἐκ τοῦ σερατοπάέϑου 
ἀναχωρῆσαι καὶ ἐκ τῆς χώρας ὡς πολεμίους τὰς τροφὰς ἐρανίζεσϑαι. 
Οὕτω δὲ τούτων συνενεχϑέντων, ἐπεὶ πολλοὶ πρὸς τοὺς ἀπο- Ὁ 
στάντας συνέρρεον, δείσαντες οἱ βουλευταὶ μὴ ἐπὶ πλέον οὗτοί τὰ 
ἐκπολεμωθῶσι καὶ τῇ στάσει συνεπίϑωνται οἷ περίοικοι, διεκήρυ- 
Ἰδκεύσαντο πρὸς αὐτούς, ὅσα πρὸς βουλῆς ἦσαν αὐτοῖς ποιεῖν ὑπε- 
σχνούμενοι. ὡς δὲ μάλιστα ἐϑρασόνοντο καὶ οὐδένα λόγον ἐδέ- 
Χχοντο, εἷς τῶν πρέσβεων ᾿Αγρίππας Βϊενήνιος μύϑου τινὸς σφᾶς 
ἀκοῦσαι ἠξίωσε" καὶ τυχὼν εἶπε, στασιάσαι πρὸς τὴν γαστέρα 
πάντα τὰ μέλη τοῦ σώματος, καὶ φάναι τοὺς ὀφϑαλμοὺς ὡς ἡμεῖς 
30 sác τε χεῖρας ἐνεργοὺς εἰς ἔργα καὶ τοὺς πόϑας πρὸς πορείαν τιϑέα-- 
μεν, τὴν γλώσσαν δὲ καὶ τὰ χείλη ὅτι δι᾽ ἡμῶν τὰ τῆς καρδίας 


1 οἵ γὰρ δανεισταί — 7 ἀκρίβεια γέγονεν Dionis excerptum Vati- 


canum 12. 3 μηδὲν] μήτι Α, μήτε C. 8 ἐλπίσαν om C. 
10 συχνοὺς] πολλοὺς À. 11 ἐκ τῆς χώραρ — p. 65 v. 3 ψη- 
φισαμένης αὐτοῖς Dionis excerptum Vaticanum 13. 14 περίοι-. 


ποι] πολόμιοι Α. 19 τὰ μέλη πάντα ΑΒ. 


abdicavit. plebs vero magis ad seditionem irritata est. nam creditores 
in aere alieno repetendo summum ius urgentes, neque ulla aequitate con- 
tra debitores utentes, nec id quod debebatur éxegerunt, et in alia plura 
imcommoda inciderunt, in enim atque inde orta desperatio malum 
est admodum violentum, et si multitudinem sibi adsciverit, paene inex- 

bile. tum igitur locupletum erga peuperes severitas plurimoram. 
malorum Romanis causa fuit. ut enim milites expeditionibus premeban-- 
tar et in muliis saepius evidenter decepti fuerant, et debitores a foene- 
ratoribus et contumelias et flagra 'üiebantur, tanta iracundia exar- 
serunt ut inopum multi urbe excederent et castra desererent et ex agro 
Romano hostium instar commeatus peterent. 

Quo facto cum multi ad eos qui secessionem fecerant confluerent, 
senatores veriti ne et hi magis exasperarentur et civitatem factionibus 
distractam finitimi invadorent, per oratores plebi polliciti sunt se factu- 
res quicquid ipsa vellet. ea vero maxime fremente et nullas retiones ad- 
mittente, Menenius Agrippa unus ex oratoribus petiit ut fabulam uadirent, 
et audientia impetrata dixit, orta Aliquando centra ventrem caeterorum 
membrerum seditione dixisse oculos, manus οἱ pedes sua opera in officie 
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P I 840 βουλεύματα ἐξαγγέλλονται, τὰ ὦτα δ᾽ αὖ ὡς δι᾽ ἡμῶν οἱ ἑτέρων 
λόγοι τῷ vot παραπέμπονται, τὰς δὲ χεῖρας ὅτι ἐργάτιδες οὖσαι 
ἡμεῖς περιποιούμεϑα᾽ πορισμούς, τοὺς πόδας δ᾽ αὖϑις ὅτι ἅπαν 
ἡμεῖς τὸ σῶμα φέροντες κοπιῶμεν κἂν ταῖς πορείαις κἀν ταῖς ἐρ-- 
γασίαις καὶ ἐν ταῖς στάσεσιν" ἡμῶν δ᾽ ἐνεργούντων οὕτω σὺ μόνη $ 
ἀσυντελὴς οὖσα καὶ ἀεργὸς ὑπὸ πάντων ἡμῶν ὡς δέσποινά τις ὑπη- 
Qerjj καὶ τῶν ἐκ καμάτου πάντων ἡμῶν πορισμῶν ἀπολαύεις αὐτή. 

ἡ δὲ γαστὴρ συνέϑετο καὶ αὐτὴ οὕτω ταῦτ᾽ ἔχειν, καὶ εἰ δοκεῖ, 
B ἔφησεν, ἀχορήγητόν με ἐάσατε, μηδέν μοι προσφέροντες. ἔδοξε 
ταῦτα, καὶ μή τι τοῦ λοιποῦ χορηγεῖσϑαι τῇ γαστρὶ κοινῶς ἐψη- 10 
φίσϑη τοῖς μέλεσι. τροφῆς δὲ μὴ προσφερομένης αὐτῇ οὔϑ᾽ αἱ 
χεῖρες πρὸς ἔργον ἦσαν εὐκίνητοι διὰ τὴν ἔνδειαν τῆς γαστρὸς ἀτο-- 
γήσασαι, οὔϑ᾽ οἱ πόδες ἔρρωντο, οὔτε τι ἕτερον τῶν μελῶν τὴν 
οἰκείαν ἐνέργειαν παρεῖχεν ἀπρόσκοπον, ἀλλ᾽ ἄπρακτα πάντα δυσ- 
κίνητά τε ἢ καὶ τέλεον ἦσαν ἀκίνητα. καὶ τότε συνῆχαν ὅτι τὰ τῇ 16 
γαστρὶ προσφερόμενα οὐ μᾶλλον ἐκείνῃ ἀλλ᾽ αὐτοῖς κεχορήγηνταε 
καὶ αὐτῶν ἕχαστον τῶν ἐκείνῃ προσαγομένων παραπολαύει. 
Τούτοις τοῖς λόγοις τὸ πλῆϑος συνῆκεν ὡς αἱ τῶν εὐπόρων 
οὐσίαι καὶ τοῖς πένησιν εἰσὶν εἰς ὠφέλειαν, καὶ εἰ κἀκεῖνοι ὠφελοῖντο, 
Ὁ ἐκ δανεισμάτων καὶ τὰς οὐσίας αὔξουσιν, οὐκ εἷς βλάβην τοῦτο 30 
τῶν πολλῶν ἀποβαίνει, ὡς εἴγε μὴ ἔχοιεν οἱ πλουτοῦντες, οὐδ᾽ οἱ 
πένητες ἂν ἐν καιροῖς ἀναγκαίοις ἕξουσι τοὺς δωνείσοντας, καὶ ἀπο- 
1 διαγγέλλονται AB. of AB, οἵ δι" PW. 5 καὶ ταῖς ἐν- 
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esse: linguam et labia, per se animorum sensus aures, suo 
ministerio aliorum sermones ad mentem pervenire: manus, suo labore 
arari res necessarias: pedes, totum corpus a se sustentari, seque sive 
us fiat sive stetur fatigari, ventrem vero solum omnis mu- 
& laboris expertem ministeriis omnium anqum regem uti, et su- 
doribus illorum partis frui facoltatibus, ventrem haec ita se habere con- 
fessum, si videretur, nihil sibi tribni, nihil ministrari iussisse. membra 
communiter decrevisse ne quid deinceps ventri suppeditaretur. qui cum 
nullum cibum acciperet, neque manus ad opus fuisse agiles, ob ventris 
inediam defectas viribui; neque pedes valuisse, neque ullum allüd mem- 
brum suum munus citra offensam obiisse ; sed omnia fuiase ignava, aegra 
aut penitus immobilia. tum vero intellectum esse, ea quae ventri prae- 
berentur non magis ipsi quam omnibus membris suppeditari, ac ea sin- 
gula fructum inde suum percipere. 
6o sermone multitudo intellexit locupletum facultates etiam 
perperibus esse utiles: quod si illi suas opes ex mutuis pecuniis augeant, 
id tamen in populi detrimentum non cedere. nam si nibil haberent lo- 
cupletes, neque pauperes necessariis temporibus babitaros unde mutuen- 
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λοῦνται χρείας κατεπειγούσης. ἐντεῦϑεν ἠπιώτεροι γενόμενοι xa- 
τηλλάγησαν, χουφισμὸν τῶν ὀφειλῶν καὶ τῶν ὑπερημεριῶν ἄφεσιν 
τῆς βουλῆς ψηφισαμένης αὐτοῖς. 
15. Φοβηϑύτες δὲ μὴ σχεδασϑείσης αὐτοῖς τῆς συστάσεως 
δὴ τὰς συνϑήκας οὐκ ἐπιτελεῖς ἕξουσιν ἢ κακωϑῦσι διαλυϑέντες xal 
ἄλλος κατ᾽ ἄλλην πρόφασιν xoláloro συνεχόμενος, συνέϑεντο 
ἐπαρήγειν ἀλλήλοις ἄν τίς τι ἀδιχοῖτο, καὶ ὅρκους ἐπὶ τούτῳ ὑπέ- 
σχον, καὶ προστάτας αὐτίκα ἐξ ἑαυτῶν δύο προεχειρίσαντο, εἶτα D 
xol πλείους, ἵν᾽ εἶεν αὐτοῖς κατὰ συμμορίαν βοηϑοί τε καὶ τιμω- 
Ἰοροί. καὶ τοῦτο οὐχ ἅπαξ ἐποίησαν, ἀλλ᾽ ἔχτοτε τὸ πρᾶγμα ἀρ-- W V1 23 
Ἐάμενον οὕτω προέβαινε, xal im ἐνιαυτὸν τοὺς προστάτας ὡς 
ἀρχήν τινα ἀπεδείκνυσαν, τῇ μὲν τῶν “Τατίνων γλώσσῃ καλουμέ- 
νους τριβούνους (οὕτω γὰρ oi χιλίαρχοι κέκληνται), δημάρχους 
δὲ προσαγορευομένους Tjj Ἑλληνίδι φωνῇ. ἵνα δὲ διαστέλληται 
1δὴ τῶν τριβούνων προσηγορία, τοῖς μὲν τὸ τῶν στρατιωτῶν τοῖς 
δὲ τὸ τοῦ πλήϑους προσέϑεντο πρόσρημα. οὗτοι δὴ τοῦ πλή- 
Sovc οἱ τριβοῦνοι ἢ δήμαρχοι μεγάλων κακῶν αἴτιοι τῇ Ῥώμῃ 
γεγόνασι. τὲ μὲν γὰρ τῶν ἀρχόντων ὄνομα οὐκ ἔσχον εὐϑύς, 
ἰσχὺν δ᾽ ὑπὲρ πάντας τοὺς ἄλλους ἐκτήσαντο, ἤμυνόν τε δεομένῳ P Y 841 
δοπαντί, καὶ πάντα τὸν ἐπιβοησάμενον σφᾶς ἀφῃροῦντο οὐχ. ἐχ μό- 
γων ἰδιωτῶν ἀλλὰ καὶ ἀπ᾽ αὐτῶν τῶν ἀρχόντων, πλὴν τῶν δικτα- 
τόρων. εἶ δέ τις καὶ ἀπόντας αὐτοὺς ἐπεκαλέσατο, κἀκεῖνος ἀπὸ 
4 Φοβηθένεερ — 6 συνεχόμενον Dionis excerptum Vaticanum 14 
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tur, atque urgente necessitate perituros. bac oratione mitigati , decreta 
a senatu levatione debitorum , et nexorum ob aes alienum solutione, in 
gratiam cum patribus redierunt. 

15. Caeterum veriti ne illo coetu dissipato vel pactis non staretar, 
velsi digressi essent alius alio nomine comprehensus plecteretar, pepigerant, 
εἰ cui fieret iniuria, mutuo laturos esse opem. eoque pacto iureturando fir- 
mato statim duos patronos sui ordinis elegerunt: deinde auxerunt numerum, 
πὲ singulae classes snos patronos haberent ac vindices. neque hoc semel fe- 
cerunt, sed ab eo tempore facto initio res ita processit, ut quotannis 
eos patronos tanquam magistratus deligerent, qui tribuni plebis, discri- 

inis cansa, nominantur: quod ii etiam in re militari tribuni dicuntur 
qui imperium in mille viros obtinent. ii tribuni plebis magnas in re 
iblica turbas concitarunt. qui cum magistratuum nomen non statim ba- 
rent, potentia caeteros omnes superabant, quemvis supplicem de- 
fendebant, quemvis a quo implorati essent asserebant, non contra pri- 
vatos duntaxat sed etiam adversus ipsos magistratus, dictatoribus tantum. 
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τοῦ συνέχοντος αὐτὸν ἀπηλλάττετο καὶ ἢ ἐς τὸ πλῆϑος ὑπ᾿ αὐτῶν 
εἰσήγετο ἢ καὶ ἀπελύετο. ἀλλὰ καὶ εἴ τί που ἔδοξεν αὐτοῖς μὴ 
γενέσϑαι, ἐκώλυον, κἂν ἰδιώτης ἦν ὃ ποιῶν κἂν ἄρχων" κἂν δ 
ῥῆμος κἂν ἣ βουλὴ πράττειν ἔμελλέ τι κἂν ψηφίζεσθαι, εἷς δέ 

B τις ἠναντέωτο δήμαρχος, ἄπραχτος καὶ 7j πρᾶξις καὶ ἡ ψῆφος δ 
ἐγίνετο. τοῦ χρόνου δὲ mi og καὶ τὴν γερουσίαν ἀϑροίζειν καὶ 
ζημιοῦν τὸν μὴ πειϑαρχοῦντα καὶ μαντείᾳ χρῆσϑειε καὶ δικάζειν 
ἐπετράπησαν ἢ ἑαυτοῖς ἐπέτρεψαν. καὶ ὃ γὰρ ποιεῖν αὐτοῖς οὐκ 
ἐξῆν, κατώρϑουν ἐκ τῆς ἀνανταγωνίστου πρὸς πᾶν τὸ πραττόμε- 
γον ὑφ᾽ ἑτέρων ἐναντιώσεως. καὶ γὰρ καὶ νόμους εἰσήγαγον ἕν᾽ e 
ὅστις αὐτοῖς ἔργῳ ἢ λόγῳ προσκρούσῃ, κἂν ἰδιώτης εἴη κἂν ἄρ-- 
χων, ἱερός τε ἢ xal τῷ ἄγει ἐνέχηται. τὸ δὲ ἱερὸν εἶναι ἀπολωλέ- 

C ναὶ ἦν" οὕτω γὰρ πᾶν ὅπερ ἂν ὥσπερ τι ϑῦμα εἰς σφαγὴν xa- 
ϑιερώϑη, ὠνόμαστο. καὶ αὐτὸὺς δὲ τοὺς δημάρχους τὸ πλῆϑος 
σακροσάγκτους ὠνόμασαν, οἷον τείχη ἅγια εἰς φρουρὰν τῶν σφᾶς 15 
ἐπικαλουμένων τυγχάνοντας. σάκχρω γὰρ παρὰ Ῥωμαίοις τὰ τείχη, 
καὶ σάγκτα τὰ ἅγια. ἔδρων οὖν πολλὰ ἄτοπα" — xal γὰρ καὶ 
ὑπάτους ἔβαλλον εἰς τὸ δεσμωτήριον, καὶ ἐϑανάτουν τινὰς μηδὲ 
λόγου τυγχάνοντας. καὶ οὐδεὶς αὐτοῖς ἐναντιωθῆναι ἐτόλμα" εἰ δὲ 
μή, καὶ αὐτὸς ἱερὸς ἐγίνετο. εἰ μέντοι τινὲς μὴ παρὰ πάντων τῶν 30 
δημάρχων κατεδικάζοντο, τοὺς μὴ ὁμογνωμονοῦντας ἐπεκαλοῦντο 

D. εἰς ἀρωγήν, καὶ οὕτως εἰς δίκην καϑίσταντο ἢ παρ᾽ αὐτοῖς ἐκείνοις ἢ 
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quod si quis eos vel absentes appellasset, is quoque ab eo, 
ἃ quo comprehensus fuerat, liberatus, vel in contionem A els adduce: 
betur vel etiam absolvebatur. ad haec si quod eis decretum sive a 
privato sive a magistratu sive a popnlo factum displicebat, intercedebant. 
quod si senatus aliquid vel agere vel decernere instituisset, atque unus 
tribunus plebis intercessisse, irritum erat id decretum, actione super- 
sedebatur. progressu temporis illa etiam, ut et senatum convocarent, 
dicto non audientes punirent, et aruspices consulerent, aut concessa eis 
sunt ant ab ipsis usurpata. nam multa, quae eis non licebant, adversa- 
tienibus illis invictis contra omnia quae rentur obtinuerunt. etenim 
leges rogabant quibus is, sive privatui ' magistratus, a quo dicto 
factove offensi essent, sacer esset ac piaculo obstrictus, sacrum autem 
esse idem erat quod perisse: sic enim omnia quae instar victimae ad 
eaedem destinata sunt appellantur. ipsos etiam tribunos petis sacro- 
sanctos dixit plebs, tanquam eacra moenia eorum a quibus implorentur. 
preinde multa sunt ab irde facta: ut consules in carcerem ducti, 
"Wt quidam indicta causa occisi. neque eis adversari quisque audebat: 
alioqui et ipse sacer erat. si qui tamen non ab omnibus tribunis damna- 
rentur, opem dissentientium implorabant: itaque causam dicere sive apud. 
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παράτισι δικασταῖς ἢ καὶ παρὰ τῷ πλήϑει, καὶ τῆς νοιώσης ἐγίνοντο. 
εἰς δέκα δὲ προϊόντος τοῦ χρόνου οἱ δήμαρχοι κατέστησαν" ὅϑεν αὐ- 
τοῖς τὸ πολὺ τῆς ἰσχύος κατεβέβλητο. φύσει γὰρ ὥσπερ, φϑό- 
νῳ δὲ μᾶλλον, ἀλλήλοις οἱ συνάρχοντες διαφέρονται" καὶ χαλε- 

ὁ πὸν πολλοὺς ἐν δυνάμει μάλεστα ὄντας συμφρονῆσαι. ἅμα δὲ καὶ 
οἱ ἄλλοι διασπᾶν τὴν αὐτῶν μηχανώμενοι δύναμιν, ὅπως ἀσϑε- 
νέστεροι διχογνωμονοῦντες ὦσιν, ἐστασίαζον, καὶ οἱ μὲν τοῖσδε 
οἱ δὲ τοῖσδε προσετίϑεντο. εἰ δὲ καὶ εἷς σφῶν ἀντεῖπε, τὰς τῶν ῬῚ 842 
ἄλλων διαγνώσεις ἀπράκτους ἀπέφαινε. τὸ μὲν οὖν πρῶτον οὐκ 

1ρεϊσήεσαν εἰς τὸ βουλευτήριον, καϑήμενοι δὲ ἐπὶ τῆς εἰσόδου τὰ 
ποιούμενα παρετήρουν, καὶ εἴ τι μὴ αὐτοῖς ἤρεσκε, παραχρῆμα 
ἀνϑίσταντο" εἶτα καὶ εἰσεκαλοῦντο ἐντός. εἰσέπειτα μέντοι καὶ 
μετέλαβον τῆς βουλείας ol δημαρχήσαντες, καὶ τέλος κἀκ τῶν 
βουλευτῶν τινες ἠξίωσαν δημαρχεῖν, εἰ μή τις εὐπατρίδης ἐτύγχα- 

1δνεν" οὐ γὰρ ἐδέχετο τοὺς εὐπατρίδας ὃ ὅμιλος. κατὰ γὰρ τῶν 
εὐπατριδῶν ἑλόμενοι τοὺς δημάρχους, καὶ πρὸς τοσαύτην προα- 
γαγόντες ἰσχύν, ἐδεδοίκεσαν μή τις αὐτῶν τῇ ἰσχύϊ ἐς τοὐναντίον B. 
κατ᾽ αὐτῶν χρήσηται. εἰ δέ τις τὸ τοῦ γένους ἀξίωμα ἐξωμό- 
σατο καὶ πρὸς τὴν τοῦ πλήϑους μετέστη νόμισιν, ἀσμένως αὐτὸν 

ϑοπροσεδέχοντο. καὶ συχνοὶ τῶν σφόδρα εὐπατριδῶν ἀπείπαντο W I 34 
τὴν εὐγένειαν ἔρωτι τοῦ μέγα δυνηϑῆναι, καὶ ἐδημάρχησαν. 
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eos ipsos sive apud alios iudices sive apud populum licebat, plurium 
sufiragis vel condemnandis vel absolvendis. tribunorum numerus tan- 
dem ad denos usque auctus est: unde vires eorum multum sant imminu- 
tae. nam collegarum in magistratibus cum natüra quodammodo, tum 
magis ex invidia societas infida est; nec temere fit αἱ multi, praesertim 
forente consentiant, eo accedebat quod alii vim eorum enervare sta- 
lentes motus excitabant, ut dissidentium robur infringeretur, aliis ad 
alios se conferentibus. uno tamen eorum intercedente caeterorum sen- 
tentiae reddebantar irritae. principio curiam non ingrediebantur, sed in 
aditu sedentes quid fieret observabant, ac si quid displicebat, e vestigio 
refragabantur. post intro vocati sunt et ad senatoriam quoque dignita- 
tem TT denique ex senatoribus qui tribunatum expetiverunt, 
modo ne patricii essent. plebs enim patricios nom admittebat: contra 
quos cum tribuni creati essent, et ad tantam provecti potestatem, vere- 
bantur me quis ea potestate in Ls am plebem abuteretur. si quis autem 
eierata familiae dignitate ad plebeios transibat, benigne admittebatur. 
jue multi ex nobilissimis, magnae potentiae eupiditate, nobilitate re- 
tribunatum gesserunt, 
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Οὕτω μὲν οὖν 5 τῶν δημάρχων δυναστεία συνέστη. οἷς 
καὶ ἀγορανόμους δύο προσείλοντο, οἷον ὑπηρέτας σφίσιν ἐσομέ- 
νους πρὸς γράμματα. πάντα γὰρ τά τε παρὰ τῷ πλήϑει καὶ τὰ 
παρὰ τῷ δήμῳ καὶ τῇ βουλῇ γραφόμενα λαμβάνοντες, ὥστε um- 
δὲν σφᾶς τῶν πραττομένων λανϑάνειν, ἐφύλασσον. τὸ μὲν οὖν 

C ἀρχαῖον ἐπὶ τούτῳ ἡροῦντο καὶ ἐπὶ τῷ δικάζειν, ὕστερον δὲ καὶ 
ἄλλ᾽ ἄττα καὶ τὴν τῶν ὠνίων ἀγορὰν ἐπεεράπησαν, ὅϑεν καὶ 
ἀγορανόμοι τοῖς ἑλληνίζουσιν ὠνομάσϑησαν. 

16. Ἡ μὲν οὖν στάσις ἡ πρώτη οὕτω τοῖς Ῥωμαίοις κα- 
τέπαυσεν" ix δὲ τῶν περιοίκων σφίσι διὰ τὴν στάσιν πολλῶν κατ᾽ 19 
αὐτῶν κινηϑέντων, μετὰ τὴν σύμβασιν ὁμονοήσαντες ἐρρωμένως 
τοὺς ἐξ ἐκείνων πολέμους διήνεγκαν καὶ πάντας ἐνίκησαν. ὅτε 
καὶ Κοριόλους πολιορκοῦντες ἐκπεσεῖν καὶ τοῦ στρατοπέδου μιχροῦ 
ἐκινδύνευον, εἰ μὴ Γναῖος ἹΜάρκιος εὐπατρίδης ἀνὴρ ἠρίστευσε 
καὶ τοὺς ἐπιόντας ἀπώσατο" ὃς διὰ τοῦτο ἄλλως τε ἐδοξάσϑη χαὶ 16 

D Κοριολάνος ἐκ τοῦ ἔϑνους ὃ ἐτρέψατο ἐπεκλήϑη. καὶ τότε μὲν 
οὕτως ἤρϑη, οὐ πολλῷ δ᾽ ὕστερον στρατηγῆσαι σπεύδων καὶ μὴ 
τυχών, ἠγανάκτησε κατὰ τοῦ ὁμῆου, καὶ τοὺς δημάρχους ἐβαρύ-- 
γετο. οἱ οὖν δήμαρχοι, οὖς καταλῦσαι ἐγλίχετο, αἰτίας τινὰς 
κατ᾽ αὐτοῦ συμφορήσαντες τυραννίδος αὐτῷ προσῆψαν αἰτίαμα, 30 
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Tribunorum igitur potestas hunc ortum habuit. quibus duo aediles 
sunt adiuncti, quorum ministeriis ad litteras uterentur. qui cum omnia 
quae vel apud plebem vel apud populum vel senatum decernerentur 
aeciperent atque asservarent, nihil eos eorum omnium quae agebantur 
latebst. olim igitur his de causis dicundique iuris ergo creabantur, post 
antem cum alia tum rerum venalium forum eis commissum: unde a Grae- 
cis Agoranomi appellantur. 

16. Prima Romanorum seditione ad hunc modum sedata, cum 
finitimorum multi ob eam seceesionem contra eos concitati essent, post 
reditum in gratiam concordibus animis bella ab lata fortiter susti- 
muerunt, omnesque superaverunt, sed cum Coriolos obsiderent, parum 
abfuit quin castris exuerentar, nisi virtus Cn. Marcii viri i paurici pro- 
figatis hostibus obstitisset. qui cum aliis honoribus est. affectus, tum 
Coriolani cognomentum a devicto a se populo consecutus. ac tum ita 
in altum est evectus: non multo autem post, cum ei petenti praetura 
negata iratus populo tribuniciam potestatem insectatus et abrogare cona- 
ius esset, à tribunis plebis, quibusdam criminibus confictis et affectati 
ταφαὶ calumnia instructa, in exsilium actus est, exsnl statim ad Volacos 
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xal τῆς Ῥώμης ἐξήλασαν. ἐκπεσὼν οὖν τοῖς Οὐολούσχοις εὐθὺς 
προσεχώρησεν. ὧν οἱ μὲν πρῶτοι καὶ οἱ ἐν τοῖς τέλεσιν αὐτῶν 
ὄντες ἔχαιρόν τε αὐτῷ καὶ αὖϑις πρὸς πόλεμον ἡτοιμάζοντο, 
ἩΜττίου Τουλλίου πρὸς τοῦτον ἐρεϑίζοντος ἅπαντας" ὃ δὲ ὅμιλος 
5 ἀπρόϑυμος ἦν. ὡς οὖν οὔτε παραινοῦντες οὔτ᾽ ἐκφοβοῦντες αὖ- 
τοὺς οἱ δυνατοὶ κινῆσαι πρὸς ὅπλων ἄρσιν ἠδύναντο, τοιόνδε τε P I 943 
ἐμηχανήσαντο. ἱπποδρομίαν τῶν Ῥωμαίων ἀγόντων ἄλλοι τε τῶν 
προσχώρων αὐτοῖς χαὶ Οὐολοῦσχοι πλήϑει πολλῷ κατὰ ϑέαν 
συνήλϑοσαν. ὃ δὲ Τούλλιος τοὺς τῶν Ρωμαίων στρατηγοὺς Inu- 
1θσεν, ὡς εὐνοῶν δῆϑεν αὐτοῖς, τοὺς Οὐολούσκους φυλάσσεσϑαι, 
παρεσχευασμένους ἐπιϑέσϑαι σφίσιν ἀνελπίστως ἐν τῇ ἱπποδρο-- 
Hla. οἱ δὲ στρατηγοὶ xul τοῖς ἄλλοις τὸ μήνυμα κοινωσάμενοι 
τοὺς Οὐολούσκους αὐτίκα πρὸ τοῦ ἀγῶνος ἅπαντας ἐξεκήρυξαν. 
οἱ δὲ δυσανασχετοῦντες ὅτι μόνοι ἐχ πάντων ἐξελήλαντο, ἕτοιμοι 
Ἱδπρὸς μάχην ἐγένοντο. καὶ προστησάμενοι τὸν Κοριολάνον τε xal B 
τὸν Τούλλιον, ἐπὶ τὴν “Ῥώμην, καὶ τοὺς “Τατίνους προσειληφό- 
τες, πλήϑει ἐχώρησαν πλείονι. ὃ οἱ ἹΡωμαῖοι πυϑόμενσι πρὸς 
τὰ ὅπλα μὲν οὐχ ἐρρώσϑησαν, ἐν αἰτίαις δ᾽ ἀλλήλους πεποίηντο, 
οἱ μὲν τοῦ ὅμδου τοὺς εὐπατρίδας ὅτι ἐξ αὐτῶν ὃ Κοριολάνος 
φοτυγχάνων μετὰ τῶν ἐχϑρῶν ἐπὶ τὴν πατρίδα στρατεύοιτο, οἱ δὲ 
τὸν ὅμιλον ὅτι μὴ ἐνδίχως αὐτὸν ἐξελάσαντες πολέμιον πεποιήχα- 
σιν. οὕτω δὲ στασιάζοντες ἐς μέγα τι κακὸν ἐνέπεσον ἄν, εἰ μὴ 


1 ἐκπεσὼν — 2 προσεχώρησεν Dionis excerptum Vaticanum 16, 
6 τοῖον δό τι B, τοιοῦτον δέ τι A, τοιόνδε PW. — 7 dungavi- 
δατοΒ. — 1l τιϑέσθαι À. τῷ ἱπποδρόμῳ A, 14 δυσαρα.. 
σχετοῦντες À, δυσανασχετήσαντες PW. iB ἐρρώσθησαν AB, 

deumsas PW. 2 τὶ 0m C. — post μὴ PW add xal, om ABC. 


se contulit: quorum principes et magistratus, adventu illius laeti, Atti 
"Tulli impulsu rursus ad bellum se parabant. quod cum populo minime 
placeret, qui a potentibus neque admonendo neque terrendo ad arma 
sumenda commoveri posset, bac arte sunt usi. cum ludis circensibus 
€um alii ex finitimis tum magna Volscorum multitudo Romam ad specta- 
culum convenisset, Tullius per benevolentiae speciem Romanorum prae- 
toribus Dermesit Volsoos cavendos esse, paratos ad impetum in eos in 
circo fa. M praetores eo indicio etiam cum aliis communicato Vol- 
scos ante ludos statim civitate excedere praeconio iusserunt. bi vero 
iter ferentes se solos ex omnibus esse pulsos, ad bellum irritati, 
toribus lectis Coriolano et Tullio, ac Latinorum auxiliis adscitie, 

iere numero contra Romanos sunt profect. quo illi audito non stre- 
mue arma ceperunt, sed inter se criainibus certarum: plebeii cum patri- 
dis, ex eo ordine Coriolanus cum hostibus patriam oppugnatam 
iret; illi cum plebe, qnod eundem imiquo exsilio multatum, bostem red- 
didissent. ca konteno ia magnum málum evasisset, Εἰ matronae talia- 
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ab γυναῖκες αὐτοῖς ἐπεκούρησαν. ὡς yàg 7j γερουσία κάϑοδον τῷ 
«Κοριολάνῳ ἐψηφίσατο, xai ἐπὶ τούτῳ πρέσβεις πρὸς ἐκεῖνον ἐστά- 

C ληααν, ἐκεῖνος καὶ τὴν χώραν τοῖς Οὐολούσκοις ἀποδοϑῆναι ánjj- 
τει ἧς ἐν τοῖς πρὶν πολέμοις ἐστέρηντο. τὸ δὲ πλῆϑος τῇς χώρας 
οὐ μεϑέετο. πάλιν οὖν ἑτέρα πρεσβεία. ὃ δὲ περιϑύμως ἔφερεν S 

7, ὅτε καὶ περὶ τῆς ἑαυτῶν κινδυνεύοντες οὐδ᾽ οὕτω τῶν ἀλλοτρίων 

ἀφίστανται. καὶ τούτων δὲ ἀγγελϑέντων αὐτοῖς οὐδ᾽ ἔτι χεκί- 

γῇντο οὐδ᾽ ὑπὸ τῶν κινδύνων οἱ ἄνδρες τοῦ στασιάζειν ἐξίσταντο. 
αἱ δὲ γυναῖκες jj vt γαμετὴ τοῦ Κοριολμάνου Οὐολουμνία καὶ 5j 

μήτηρ Οὐετουρίνα, καὶ τὰς λοιπὰς τὰς ἐπεφανεστάτας παραλα-- 19 

βοῦσαι, ἦλθον ἐς τὸ στρατόπεδον πρὸς αὐτόν, καὶ τὰ παιδία 

αὐτοῦ ἐπαγόμεναι. καὶ αἱ μὲν ἄλλαι σιωπῶσαι ἐδάχρυον, ἡ δὲ 

Οὐετουρίνα “οὐχ ηὐτομολήχαμεν᾽" ἔφη “τέκνον, ἀλλ᾽ ἡ πατρὶς 

ἡμᾶς ἔπεμψέ σοι" εἰ μὲν πείϑοιο, μητέρα καὶ γυναῖκα καὶ τέχνα, 

εἰ δὲ μή, λάφυρα. καὶ εἰ καὶ νῦν Ut ὀργίζῃ, πρώτας ἡμᾶς ἀπό- 15 

τεῖνον. χαταλλάγηϑι καὶ μηκέτι ὀργίζου τοῖς πολίταις τοῖς gi- 

λοις τοῖς ἱεροῖς τοῖς τάφοις, μηδὲ ἐκπολεορχήσῃς τὴν πατρίδα ἐν 

ἦ ἐγεννήϑης καὶ ἐτράφης καὶ τὸ μέγα τοῦτο ὄνομα Κοριολάνος 

ἐγένου. μή με ἄπρακτον ἀποπέμψῃς, ἵνα μὴ καὶ νεκράν ue αὖ- 

τοχειρίᾳ ϑεάσῃ" ἐπὶ τούτοις ἀνέκλαυσε, καὶ τοὺς μαστοὺς προ- 20 


LE 


3 οὐολίσκοις C. 5 à δὲ περιϑύμως — 8 στασιάζειν ἐξίσταντο 
Dionis. erp Vaticanum 16. 9 af δὴ γυναῖκες — 20 αὖ- 
τοχειρίᾳ ϑεάσῃ Dionis exc. Vat, 17. δὴ ABCW, τὸ P Dionis 
exc. οὐολουμνία BC, Οὐολομνία PW: Dionis exc. Boviovpvía. 
10 et 13 οὐετουρρίνα BC: Dionis exo. Βετουρία. 11 παιδία 
ABC Dionis exc., παιδάρια PW. 12 αὐτοῦ] αὐτῶν A. 
14 πείθοιο Α Dionis exc., πύϑοιο PW. 17 ἐκπολιορκήσῃς À 
Dionis exc., ἐκπολιορκήσεις PW. 18 Κοριόλαις Dionis exc, 
19 μή με ÀB, Μήτε ΡΨ. xal add AB Dionis exc, — 20 ἐπὶ 
τούτοις — p. 61 v. 12 ἀπήλλαξεν Dionis excerptum Vaticanum 18. 





sent opem. nam cum senatus Coriolano reditum decrevisset ac legatos 
ad eum propterea misisset, et ille ut agri superioribus belli pti 
Volscis redderentur postulasset, multitudine de agris non assensa rursus 
alis legato mittitur. quam ille iracunde tulit, quod qui de suis agris 
periditarentur ne sic quidem cederent alienis, quibus nuntiatis chm 
ΑΜ moverentur, neque vel periculis admoniü a seditione recederent 
viri, matronae, Coriolani uxor Volumnia et mater Veturia, clarissimis 
quibosque mulieribus assumptis in castra hostium sunt profectae, liberis 
etiam Coriolani adductis. caeteris autem tacite plorantibus Veturia "non 
transfogimus" inquit "fli, sed nos patria misi: si parueris, matrem 
uxorem et liberos; sin minus, praedam. quod si tua nondum desaeviit 
irecundia, nos primas occidito. reconciliare omissa ira civibus, amicis, 
sacris, monumentis. noli exscindere patriam, in qua natus es et educa- 
tma ei magnum illud Coriolani cognomentum adeptus. ne me voti impo- 
tem dimiseris, ne meis manibus interíectam mo videas." his dictis eiu- 
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δείξασα τῆς τε γαστρὸς ἁψαμένη “αὕτη σε ἔτεκεν" ἔφη “τέκνον, P 1344 
οὗτοί σε ἐξίϑρεψαν." ἡ μὲν εἶπε ταῦτα, ἡ δὲ γαμετὴ αὐτοῦ καὶ 
τὼ παιδία καὶ αἱ ἄλλαι γυναῖκες συνεθρήνησαν, ὥστε κἀκεῖνον 
εἰς πένϑος κινῆσαι. μόλις δ᾽ ἀνενεγκὼν περιέπλεξε τὴν μητέρα, 
ὁ xal φιλῶν ἅμα “ἴδε" ἔφη “μῆτερ, πείϑομαί σοι" σὺ γάρ με νι- 
πᾷς. xal σοὶ ταύτην τὴν χάριν πάντες ἐχέτωσαν " ἐγὼ γὰρ οὐδὲ 
δεῖν αὐτοὺς ὑπομένω οἵ τηλικαῦτα παρ᾽ ἐμοῦ εὐεργετηϑέντες τοι- 
αὗτά μοι ἀνταπέδωχαν, οὐδ᾽ ἀφίξομαι εἷς τὴν πόλιν" ἀλλὰ ob 
μὲν ἀντ᾽ ἐμοῦ τὴν πατρίδα ἔχε, ὅτι τοῦτο ἤἠϑέλησας, ἐγὼ δὲ 
10 ἀπαλλαγήσομαι" ταῦτα εἰπὼν ἀπανέστη" καὶ οὐδὲ τὴν κάϑοδον 
κατεδέξατο, ἀναχωρήσας δὲ εἷς τοὺς Οὐολούσχους ἐκεῖ γηράσας 
ἀπήλλαξεν. . 
17. Oi δὲ δήμαρχοι χώραν ἐκ πολεμίων προσκτηϑεῖσων 
“Ῥωμαίοις ἀπήτουν διανεμηϑῆναι τῷ πλήϑει" ὅϑεν πρὸς ἀλλήλων 
1δτε xol πρὸς τῶν πολεμίων πολλὰ ἐκακώθησαν. οἱ γὰρ δυνατοὶ 
μὴ ἄλλως κατέχειν αὐτοὺς δυνάμενοι, πολέμους ἐκ πολέμων ἐξε- 
πίτηδες ἐκίνουν, ἵν᾽ αὐτοῖς ἀσχολούμενοι μηδὲν περὶ τῆς γῆς πο- 
λυπραγμονῶσι. χρόνῳ δέ ποτε ὑποτοπήσαντές τινες τὸ πραττό- 
μενον, οὐχ εἴων καὶ ἄμφω τοὺς ὑπάτους ἢ στρατηγοὺς ὑπὸ τῶν 
δοϑυνατῶν ἀποδείκνυσθαι, ἀλλ᾽ ἤϑελον καὶ αὐτοὶ τὸν ἕτερον ἐκ 

. τῶν εὐπατριδῶν αἱρεῖσϑαι. ὡς δὲ τοῦτο χατειργάσαντο, ngos Ὁ... 

1 τε om B. rav ὦ τέκνον ἔφη B. 2 καὶ δὲ γαι Α, 
. Ἡ χγαμετὴ δὴ PW, ὃ παιδία AB Dionis exc., παιδάρια PW. 


διπάντες ταύτην τὴν χάριν, 15 οἱ γὰρ δυνατοὶ-- 18 πολυπραγμο- 
φῶσι Dionis excerptum Vaticanum 20, 17 αὐτοὺς Ο, 18 τινὲς om A. 





Fomrzs. Cap. 11. Dionis Historiae Romanae libri erditi: ἡ 
“περί Faticana 20— 23 p. 150 sg., Prircsciana 26 27, Ursinia- 
mum 110. 


lass et mammis ostensis et wemtre attrectato "bie te genuit" inquit, 
"hae te lactaverunt." deinde ab uxore et liberis eius c: isque mulie- 
ribus fletu orto ille quoque ad luctum commotus et vix sibi redditus 
waatrem amplectitnr, et inter oscula "en tibi" inquit "mater pareo. «m 
emm me vineis: tibi gratiam istam debebunt omnes. vero ab eorum 
eMiam conspecta abhorreo, qui-pro tantis beneficiis talem mihi gratiam. 
rettuleruat. verum tu meo laco 


industria. "agrarian 
cemslio tandem a nonnullis aniinadverso.,' nen passi sint. utrumque cone 
solem sivo practorem a patriciis designari; sed;et ipsi alterum ax pa- 
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λοντο Σπούριον Φούριον, καὶ μετ᾽ ἐκείνου στρατευσάμενοι πάντα 
ἐφ᾽ ὅσα ὥρμησαν προϑύμως κρτέπραξαν. οἱ δὲ τῷ συνάρχοντε 
αὐτοῦ Φαβίῳ Καίσωνι συνεξελϑόντες οὐ μόνον οὐκ ἐρρώσϑησαν, 
ἀλλὰ καὶ τὸ στρατόπεδον ἐκλιπόντες εἰς τὴν πόλιν ἦλϑον καὶ ἐϑο- 
φύβουν, ἕως οἱ Τυρσηνοὶ τοῦτο μαϑόντες ἐπεχείρησαν αὐτοῖς. δ 
καὶ τότε μέντοι οὗ πρότερον ἐξῆλϑον τῆς πόλεως πρὶν τῶν δημάρ- 
χων τινὰς συμφρονῆσαι τοῖς δυνατοῖς. ἠγωνίσαντο δὲ προϑύμως, 
καὶ πολλοὺς μὲν τῶν πολεμίων διέφϑειραν, συχνοὶ δὲ καὶ αὐτῶν 
ἀπέϑανον" ἔπεσε δὲ καὶ ὃ εἷς τῶν ὑπάτων ὃ ἸΜάλιος. ὃ δὲ ὅμι- 
Aoc στρατηγὸν τὸ τρίτον τὸν άλιον εἵλετο. 1o 
p Kal πόλεμος αὖϑις αὐτοῖς ἐπενήνεκτο πρὸς τῶν Τυρσηνῶν" 
ἀϑυμοῦσι δὲ Ῥωμαίοις καὶ ἀποροῦσι πῶς τοῖς ἐχϑροῖς ἀντικατα-- 
στῶσιν, οἱ Φάβιοι ἐπεκούρησαν. ἕξ γὰρ ὄντες καὶ τριακόσιοι, 
ὡς ἀϑυμοῦντας εἶδον αὐτοὺς καὶ μήτε τι βουλευομένους λυσιτελὲς 
καὶ ἀπογινώσχοντας ἅπαντα, τὸν πρὸς τοὺς Τυρσηνοὺς ὑπεδέξαντο 15. 
πόλεμον αὐτοὶ δι᾽ ἑαυτῶν προϑυμηϑέντες μαχέφασϑαι καὶ τοῖς 
σώμασι καὶ τοῖς χρήμασι. καί τι χωρίον καταλαβόντες ἐπίκα:- 
eov. ἐτειχίσαντο, ὅϑεν ὁρμώμενοι πάντα τὰ τῶν πολεμίων ἦγον, 
τῶν Τυρσηνῶν μηδὲ ἐς χεῖρας αὐτοῖς ἰέναι ϑαρρούντων, εἰ δὲ καί 
mors συμμίξειων, ἐλαττουμένων παρὰ πολύ, προσλαβόμενοι δὲ 30 
P I 846 καὶ συμμάχους oi Τυρσηνοὶ ἐν ὁλώδει χωρίῳ ἐλόχησαν, καὶ ἀφυ- 
S TI ter] ae er re Regi" Dockmons. intr Millog 
10 τὸ τρίτον τὸν Μάλιον ABCW cum codice Colbert. et uno ex 
Regiis Ducaugii: ÉregoyP ex duobus Regiis. “Μάλιον ant auctoris errore 
aut librarii pro Φάβιον. Dionysius Halicarnassensis 9 14 p. 1774 ed. 
Reisk. ἀποθείανυται Καίσων Φάβιος... τὸ wires ὕπατος. 8 δάς 


βιοι] Dionis exc, Vatic. 21, Peiresc. 26. δὲ οα C. 20 ποτε] 
τότε C. t ᾿ 


tricis ligere γοϊαοταί. «o impetrato Spurium Furium elegerunt: quo 
duce omnia quae i sunt, sedulo confecerunt. sed qui cum. 
cóllegs Caesone Fabio exierant, adeo se viros fortes mon praebi 

wt castris relictis in urbem reversi tumukum excitarint: donec Tyrrh 
ea re cognita illos invaserunt. ac ne tum quidem prius sunt egressi 
quam tribuni quidam patriciis assensi essent. tum vero strenue pugna- 
rümt: ac multis hostibus caesis, ipsorum quoque non pauci ceciderunt, 
cecidit etium alter consul Manlius. quo facto Manlius [Fabins] a plebe 
tertium praetor creatus est. 

Orto rursus a Tyrrhenis bello Fabii Romanis, quomodo resisti 
posset hostibus, sollicitis opem tulerunt. qui sex et trecenti numero, 
quis populum a , nihil quod in rem esset deliberantem, ac despe- 
rantem omnia videbant, Tyrrhenum bellum suis et corporibus et sumpti- 
bus gerendum sibi.depoposcerunt; et opportuno loco praesidium com- 
munierumt, unde infesta hostium omnia fecerunt, Tyrrhenis acie deoer- 
mere aut non amdenübus aut, si ausi essent, turpiter profligatis. sed 
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λάκτους ἐπελθόντας αὐτοῖς τοὺς Φαβίους, ὑπὸ τοῦ πάντα νικᾶν, 
περιεστοίχισαν καὶ πάντας ἐφόνευσαν. καὶ παντελῶς τὸ γένος 
αὐτῶν ἐξέλιπεν ἄν, εἰ μὴ εἷς τις οἴκοι κατελείφϑη διὰ νεότητα, 
ἀφ᾽ οὗπερ αὖϑις εἰσέπειτα ἤνϑησαν. 

δ Τῶν δὲ Φᾳβίων οὕτω φϑαρέντων οἱ Ῥωμαῖοι μάλα παρὰ 
τῶν Τυρσηνῶν ἐκαχώϑησαν. εἶτα πρὸς μὲν τοὺς πολεμίους σπον- W II 26 
δὰς ἐποιήσαντο, τραπόμενοι δ᾽ ἐπ᾿ ἀλλήλους ἔπραξαν πολλὰ xal 
δεινά, ὡς μηδὲ τῶν στρατηγῶν ἀποσχέσϑαι τὸ πλῆϑος. τούς τε 
γὰρ ὑπηρέτας αὐτῶν ἔπαιον καὶ τὰς ῥάβδους κατέκλων, αὐτούς τε 

Ἰοτοὺς στρατηγοὺς ὑπ᾽ εὐθύνην ἦγον ἐπὶ πάσῃ προφάσει καὶ μεί- B 
Love καὶ ἐλάττονι. ἔἥππιον οὖν Κλαύδιον καὶ παρ᾽ αὐτὴν τὴν 
ἀρχὴν εἰς τὸ δεσμωτήριον ἐμβαλεῖν ἐβουλεύσαντο, ὅτι τε αὐτοῖς 
ἐναντιοῦτο εἰς ἅπαντα, καὶ ὅτι τοὺς συστρατευσαμένους αὐτῷ ἐδε- 
κάτευσεν ἐπειδὴ τοῖς Οὐολούσχοις ἐν μάχῃ ἐνέδοσαν. ἡ ϑεκά- 

15 τευσις δὲ τοιόνδε τι ἦν. ὅτε τι οἷ στρατιῶται μέγα ἡμάρτοσαν, 
6 στρατηγὸς εἰς δεκάδας αὐτοὺς ἀριϑμῶν, fva λαβὼν ἐξ ἑκάστης 
δεκάδος τὸν κλήρῳ λαχόντα ϑανάτῳ ἐκόλαζεν. ἀπελϑόντα δ᾽ ix 
τῆς ἀρχῆς τὸν Κλαύδιαν εὐθὺς οἱ τοῦ πλήϑους εἰς ἀγῶνα κατέ- 
στησαν, xol οὐ κατεψηφίσαντο μέν, τὴν ψῆφον δὲ ὑπερϑέμενοι C 

Ξοἷς ἀνάγκην αὐτὸν αὐτοχειρίας κατέστησαν. καί τινες δὲ τῶν δη- 
μάρχων ἄλλα τε κατὰ τῶν εὐπατριδῶν συνέγραψαν, καὶ τὸ ἐξεῖναι 
τῷ πλήϑει καὶ καϑ᾽ ἑαντὸ συνιέναι xol ἄνευ ἐκείνων βουλεύεσϑαι 

Vues A RU απ δ λα, lieto 
opivovg À. 14 δικάτεσις Β. 15 ἡμάρτησαν Α. 16 λαμβά- 


we» À. — 20 αὐτοχειριαν, » littera recens addita, B. 42 βου- 
di A. χειριαν, lita, [ . 


sociis adscitis, et insidiis in saltu quodam collocatis, Fabios ob crebras . 
victorias incautos circumvenerunt et occiderunt omnes, atque eorum 
gens internecione periisaet, nisi unus ob teneriorem aetatem doml reli- 
εἴας fuisset; a quo instaurata deinceps moque floruit. 
Fabiis sic deletis Romani a ΝΣ lenis graviter vexabantur. 

ἐάν: pace cum hostibus facta in semetipsos conversi wntuis se cladi- 

affecerunt, nec ipsis praetoribus multitudo abstinuit. mam et mini- 
stres eorum verberarunt et fasces confregerunt et ipsos praetores 


statim diem dixerunt: nec damnsrunt tamen; sed die producta in cam 
mesessitatem adegerunt nt ipse sibi manus afferret, ad haeo quidam. 
tribuni plebis emm ali» oontra patricios scripserunt, tum illud, nt populo 
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xal χρηματίζειν πάνϑ᾽ ὅσα ἂν ἐϑελήσῃ. κἂν τις ἐπ᾿ αἰτίᾳ 
τινὶ παρὰ τῶν στρατηγῶν προστιμωρηϑῇ, ἔχκλητον ἐπὶ τούτοις 
τὸν ϑῆμον δικάζειν ἔταξαν. καὶ τοὺς ἀγορανόμους δὲ καὶ τοὺς 
δημάρχους ἐπηύξησαν, ἵνα πλείστους τοὺς αὐτῶν προϊσταμένουρ 
ἔχωσι. 8 
“Πραττομένων δὲ τούτων οἱ εὐπατρίδαι φανερῶς μὲν οὐ πάνυ 
Ὁ ἀντέπραττον πλὴν βραχέων, λάϑρα δὲ συχνοὺς τῶν ϑρασυτάτων 
ἐφόνευον. ἀλλ᾽ οὔτε τοῦτο τοὺς λοιποὺς ἐπέσχεν, οὔϑ᾽ ὅτι ποτὰ 
ἐννέα δήμαρχοι πυρὶ ὑπὸ τοῦ δήμου ἐδόϑησαν. οὐ μόνον γὰρ 
οἱ μετὰ ταῦτα δημαρχοῦντες οὐχ ἠμβλύνοντο, ἀλλὰ μᾶλλον καὶ 1Φ 
ἐϑρασύνοντο. εἷς τοῦτο ὑπὸ τῶν εὐπατριδῶν προήχϑη ὃ ὅμιλος. 
οὔτε γὰρ στρατεύειν ἐπείϑοντο πολέμων ἐπικειμένων εἰ μὴ ὧν ἀρέ- 
γοντο ἔτυχον, καὶ εἴ ποτε δ᾽ ἐξῆλθον, ἀπροϑύμως ἐμάχοντο, εἰ 
μὴ πάνϑ᾽ ὅσα ἐβούλοντο ἤνυσαν. ᾿ κἀντεῦϑεν πολλοὶ τῶν προσ-- 
οίκων αὐτοῖς, τῇ ἐκείνων διχοστασίᾳ ἢ τῇ ἑαυτῶν ϑαρροῦντες 15 
layói, ἐνεωτέρισαν. ὧν ἦσαν καὶ «ΑἸϊκουοί, οὗ Μάρκον Μινού- 
P I 846 κιον στρατηγοῦντα τότε νικήσαντες ἐφρονηματίσϑησαν. μαϑόν- 
τες δὲ τὸν. Μινούκιον ἡττημένον οἱ ἐν τῇ Ρώμῃ δικτάτορα 20d 
? juoy. Κυΐντιον ἕλοντο, πένητα μὲν ἄνδρα καὶ γεωργίῳ συνεζηκότα, 


ἃ προσειμωρηϑῆ B, προσειμωθῇ PW. 6 Πραττομένων -- 
11 ἐθρασύνοντο Dionis. excerptum Vaticanum 22, T ϑεασυτέ- 

ων B: Dionis exc. ϑρασυτάτων. 9 ὑπὸ τοῦ δήμου πυρὶ A. 

όθησαν AB Dionis exc, παρεδόθησαν PW. —— 1l sig τοῦτο — 
16 ἐνεωτέρισαν Dionis excerptam Vaticanum 23. 12 πολεμέων À. 
16 Αἰκουοί — 17 ἐφρονηματίσϑησαν Dionis excerptum Ursinianum 140. 
18 μαϑόντες δὴ το, * v.2 Ὁ Dionis excerptum Peirescia- 
num 27, 





pw se inire concilinm et absque illis deliberare liceret, et suo arbitrata 
lecernere omnia. quod ai quis ob crimen aliquod a praetoribus multetur, 
ei provocationem esse ad populum. aediliumque et tribunorum potesta 
tem ampliarunt, ut, quam plurimos patronos baberent. 

Quae cum agerentur, patricii aperte non niai in paucis adversa- 
bastur, clam vero multos ex audacissimis tollebanj. sed neo id caeteros 
ee&roebet, nec illud, quod semel novem tribuni à popnjo cremati suat. 
quorum exemplo insecuti tribuni adeo non facti sunt mederatore, ut, 
magis etiam saevierint. eo plebes a patriciis est redaota. nam bellis 
erortis militare noluerunt nisi optatis eorum satisfieret, aut, egressi pu 
gnarunt segniter, nisi quae voluissent omnia impetrassent, unde multi 
ex finitimis non tam suis freti viribüs.quam illorom diaseasienibus bella 
moverent. quorum e numero Aequi M. Minucio prsetere victo auimos 
sustulerunt.. qua clade cognita Homani dietatorem dixerunt Lwdium 
Quininm, pauperem illnm qnidem 4t agriculturae deditem sed virtat& 
*t temperantia praestantem: quamquam cemam im cincisnos implemm 
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ἧς ἀρετὴν δὲ xal σωφροσύνην διαπρεπῆ, καίτοι τὰς κόμας ἐς πλο-- 
χάμους ἀνιέντα, ὅϑεν καὶ Κικινάτος ὠνόμαστο. οἷοι νῦν πολλοὶ 
περὶ τὰ βασίλεια" ἐκεῖϑεν δὲ τοῦ κακοῦ παρεισφϑαρέντος εἷς τὸ 
πολέτευμα, καὶ ἁπανταχοῦ κικινάτους ἔστιν ὁρᾶν. οὗτος οὖν δι- 
Θιχτάτωρ προχειρισϑείς, καὶ ἀνϑημερὸν ἐχστρατεύσας, καὶ τάχεε 
σὺν ἀσφαλείᾳ χρησάμενος, καὶ τοῖς “ΔἸκουοῖς προσβαλὼν μετὰ 
τοῦ Miuvovxlov, πλείστους μὲν διέφϑειρε, τοὺς δ᾽ ἄλλους ἐζώ- 
γρησεν" oUc ὑπὸ ζυγὸν διαγαγὼν ἀφῆκεν. ἡ δὲ πρᾶξις ἡ τοῦ B 
ζωγοῦ τοιάδε τις ἦν. σταυροὺς δύο, ὄρϑια δηλαδὴ ξύλα διέ- 

ἸΌχοντα ἀλλήλων, εἰς τὴν γῆν κατεπήγνυον, καὶ αὐτοῖς ἐπετίϑουν 
ἐγκάρσιον ἕτερον, καὶ διὰ μέσου τούτων τοὺς ἁλόντας διῆγον 
γυμνούς" ὃ τοῖς μὲν δρῶσι λαμπρότητα, πολλὴν δ᾽ ἀτιμίαν τοῖς 
πάσχουσιν ἔφερεν, ὥστε τινὰς τοῦ τοιοῦτόν τι παϑεῖν προαιρεῖ- 
σϑαι ϑανεῖν. καὶ πόλιν δὲ αὐτῶν Κορουῖνον καλουμένην ἑλὼν 

15 ἐπανῆλθε, καὶ τὸν Μινούχιον διὰ τὴν ἧτταν τὴν στρατηγίαν 
ἀφείλετο, καὶ αὐτὸς ἀπέϑετο τὴν ἀρχήν. 

18. Οἱ μέντοι Ῥωμαῖοι οἰκεῖον ἐσχήχασι πόλεμον, ὃς ἐκ C 
δούλων συνέστη καὶ φυγάδων τινῶν, oi νυχτὸς ἐπελϑόντες ἔξαπι- 
ναίως τοῦ Καπιτωλίου ἐκράτησαν. ὃ δ᾽ ὅμιλος καὶ τότε οὐ πρό- 

Ὥτερον ἐν τοῖς ὅπλοις ἐγένετο πρίν τι πλέον σχεῖνντῶν εὐπατριδῶν. 


1 ἐς ἀρετῆ δὲ καὶ σι c. καίτοι etiam exc. Peirei 
quamvis quae sequitur sententia videatur Zonarae esse — 3 Kup. 
nae ionis exe. 4 Κι es eye BEL t 

ov» 14 Κορβιῶνα Dionysius Halicarnassensis, Cor- 
ionem Livius, 18 pi rubn B. 


Fowrms, Cap. 18. Diomis Historias Romanae libri deperditi: 
excerptum 153. 


babebat, unde Cincinnatus est appellatus. cuiusmodi nunc multi in regia 
versantur; eoque malo in rem publicam invecto cincinnatos ubique videre 
Hcet. is igitur dictator creatus, eodem die ducto exercitu, celeritate 
citra temeritatem usus, una cum Minucio impetu in Aequos facto pluri- 
mos occidit, caeteros vivos cepit ac sub Togam missos dimisit. quao 
res huiusmodi erat. duo recta ligna terra defigebantur, quibus unum 
obliquum saperne imponebatur: per haec media cap!ivi nudi traduceban- 
tur. quod victoribus magnae gloriae, victis tanto dedecori erat, ut qui- 
dam ei ignominiae mortem anteferrent, Corvino [Corbiong) oppido ca- 
pto, et Minncio ob cladem praetura abrogata, domum rediit atque ipse 
fimm se magistratu abdicavit. 

18. Deinde Romani domestico bello sunt conflictati a servis et 
exsulbus conflato, qui noctu subita impressione Capitolium occupa- 
runt. sed plebs tum quoque non prius arma cepit quam ἃ patriciis 

Zonerac /nnales lI, 5 
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W 1137 ἐπελϑόντες δέ γε τοῖς στασιάσασιν ἐκράτησαν μὲν αὐτῶν, πολλοὺς 
δὲ τῶν σφετέρων ἀπέβαλον. 

Διὰ ταῦτα τοίνυν οἱ 'Pupaio: καὶ διά τινα σημεῖα εὐλαβη- 
ϑέντες τῶν τε πρὸς ἀλλήλους ἀπηλλάγησαν ἐγκλημάτων καὶ τὴν 
πολιτείαν ἰσωτέραν ποιήσασϑαι ἐψηφίσαντο. καὶ τρεῖς ἄνδρας 5 
ες τὴν Ἑλλάδα διὰ τοὺς νόμους καὶ τὰ map" ἐκείνοις ἔϑη πεν 

Ὁ πόμφασι. καὶ χομισϑέντων αὐτῶν τάς τὲ ἄλλας ἀρχὰς καὶ τὰς 
τῶν δημάρχων κατέλυσαν, καὶ ἄνδρας ὀχτὼ ἐκ τῶν πρώτων ἀν- 
ϑείλοντο, καὶ Znmov Κλαύδιον Τἴτον. τε Γενούχιον “ἀπέδειξαν 
κατὰ τὸν ἐνιαυτὸν ἐκεῖνον στρατηγοὺς αὐτοκράτορας. καὶ νόμους τὸ 
αὐτοῖς συγγράψαι ἐπέτρεψαν, μηδιμέαν τε δίκην ἐφέσιμον ἀπ᾿ 
αὐτῶν γενέσϑαι προσεψηφίσαντο" ὃ πρώην οὐδενὶ τῶν ἀρχόντων 
πλὴν τῶν δικτατόρων ἐδέδοτο. ἐἦρξάν τε οὗτοι ἐφ᾽ ἡμέραν ἕχα- 
στος, ἐναλλὰξ τὸ πρόσχημα τῆς ἡγεμονίας λαμβάνοντες. καὶ 
νόμους συγγράψαντες εἰς τὴν ἀγορὰν ἐξέϑηκαν" oi ἐπεὶ πᾶσιν 15 
ἤρισαν, ὃς τὸν δῆμον εἰσήχϑησαν, καὶ κυρωϑέντες σανίσιν ive- 

p 1347 γράφησαν δέκα" ὅσα γὰρ φυλακῆς ἐχρίϑῃσαν ἄξια, ἐν σανιδίοις 
ἐϑησαυρίζοντο. . 

"Ἐκεῖνοι μὲν οὖν τὸν ἐνιαυτὸν ἀνύσαντες ἀφῆκαν τὴν ἀρχήν, 
ἕτεροι δ᾽ αὖϑις αἱρεϑέντες δέκα iios ἐπὶ καταλύσει τῆς πολι- go 
τείας χειροτονηϑέντες ἐξώκειλαν. πάντες γὰρ ἅμα ἀπὸ τῆς ἴσης 
ἦρχον, καὶ νεανίσκους ἐκ τῶν εὐπιιτριδῶν ϑρασντάτους ἐκλεξά- 


μένοι πολλὰ δι᾿ αὐτῶν énolovy καὶ βίαια" ὀψὲ δέ ποτε ἐπ᾿ ἐξόδῳ 
9. ἰσωτέραν A, ἰσοτέραν PW. 11 ἀφέσιμον Α. 


aliquid impetrasset. ac seditiosos quidem oppresserunt, sed multos 
suorum ierunt. 

His igitur de causis Romani, et prodigiis quibusdam impulsi, omissis 
mutuis criminationibus rem publicam aequahiliorem efficere decreverunt, ac 
tres viros in Graeciam ad illorum leges et instituta cognoscenda ablegarunt. 
quibus allatis tribunatum et reliquos magistratus abrogarunt, eorumque 
loco viros octo principes delegerunt; illoqne anno Appium Claudium et 
Titum Genucinm praetores cum summo imperio crearunt. his pote: 
tem condendi leges dederunt, cum appendice, ne ab. cis provocatio es 
id quod prius non nisi dictatoribus concessum fuit. hÍ per vices im- 
perarunt, singuli in dies singolos magistratus insignibus ornati; et leges 
8 se conscriptas Ín foro proposuerunt. quas cum omnibus probassent, 
ad populum tuleruut, sancitasque in decem tabulas rettulerunt, quae 
enim digna custodia iudicabant, in tabellis asservabant. 

Atque illi anno exacto magistratu abierunt: quibus alli decem. 
cum successissent, ita se gesserunt, quasi evertendae rei publicae causa 
delecti essent, omnes enim simul ex aequo imperabant, adecitisque no- 
bilium adolescentum audacissimis per vim multa agebant: ac sero tandem 
sub ann| fere finem pauca quaedam in dwabus tabulis adacripserunt, 
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τοῦ ἔτους ὀλίγῃ ἄττα ἐν δύο σανίσι προσέγραψαν, ἃς πάντα δὴ 
αὐτογνωμονήσαντες. ἀφ᾽ ὧν οὐχ ὁμόνοια ἀλλὰ καὶ διαφοραὶ 
μείζους Ῥωμαίοις γενήσεσϑαι ἔμελλον. 
Αἱ μὲν οὖν λεγόμεναι δώδεκα δέλτοι οὕτως τότε ἐγένοντο" B 
5 οἱ δὲ νομοθέται ἐχεῖνοι οὐ μόνον ταῦτ᾽ ἔπραξαν, ἀλλὰ καὶ τοῦ 
ἐνιαυτοῦ τῆς ἀρχῆς αὐτοῖς διελϑόντος ἔτι τοῖς πράγμασιν ἐνέμει- 
our, βίᾳ τὴν πόλιν κατέχοντες, καὶ μηδὲ τὴν βουλὴν ἢ τὸν δῆμον 
ἀϑροίζοντες, ἵνα μὴ συνελϑόντες παύσωσιν αὐτούς. ΑΑἸκουῶν 
δὲ xal Σαβίνων πόλεμον αἰρομένων κατὰ Ῥωμαίων, τότε τοὺς ἐπι- 
10 τηδείους αὐτοῖς παρασχευάσαντες διεπράξαντο σφίσι τοὺς πολέμους 
ἐπετρακῆναι. ἐκ γοῦν τῆς δεκαρχίας αὐτῶν Σερούϊος μὲν Ὄππιος 
καὶ dung Κλαύδιος χατὰ χώραν ἔμειναν, οἱ δὲ ὀκτὼ ἐπὶ τοὺς 
πολεμίους ἐστράτευσαν. . 
Πάντα μέντοι ἁπλῶς xs τὰ ἐν τῷ ἄστει καὶ τὰ ἐν τοῖς C 
16 στρατοπέδοις τετάραχτο, κἀντεῦϑεν στάσις αὖϑις συνηνέχϑη. 
ἐμβαλόντες γὰρ εἰς τὴν τῶν Σαβίνων γῆν oi στρατίαρχοι, «οὐύ- 
κιόν τινα Σίκιον, ἄκρον τε τὰ πολέμια καὶ ἐν τοῖς πρώτοις τοῦ 
ὁμίλου καταριϑμούμενον, μεϑ᾽ ἑτέρων ὥς τε χωρίον καταληψό- 
μενον ἔπεμψαν, καὶ διὰ τῶν συνεχπεμφϑέντων αὐτῷ τὸν ἄνδρα 
τ διέφθειραν. λόγου δ᾽ εἰς τὸ στρατόπεδον γεγονότος ὡς παρὰ 
πολεμίων τοῦ ἀνδρὸς σὺν ἄλλοις ἀνῃρημένου, οἱ στρατιῶται ἀνε- 
λέσϑαι τοὺς νεχροὺς ὁρμήσαντες οὐδὲν σῶμα τῶν ἐνωτίων εὑρή- 
xagi, συχνοὺς δὲ τῶν ὁμοφύλων, og ὃ Σίκιος ἐπιϑεμένους αὐτῷ 
1 δὴ Α, δὲ PW. 8 Ῥωμαίοις om C. 14 Πάντα — 15 


ψέχθη Dionis excerptum Vaticanum 23 pag. 153. μέντοι AB, 
PW. ὠ 15 ὼσυνεπήχϑη Dionis exc. 16 στρατιεέρχαι À. 
hb ἀνθελέσθαι B. n i 


suapte ad omnia auctoritate usi, unde non concordiam sed malores etiam 
dissensiones Romanis nasci oportebat. 

Duodecim igitur tabulae sic tum confectae sunt: decemviri autem. 
mon haec tantum egerunt, sed et tempore magistratus eorum elapso ad- 
hue in rebas gerendis sunt versati, re publica vi ac ne senata. 
quidem vel lo conveeato, ne scilicet. successoree larentur. cum 
autem Aequi et Babini Romanis arma inferrent, per idoneos homines 
effecerunt ut sibi belli administratio mandaretur, itaque ex decemviris 
Servius Oppius et Appius Claudius domi remanserunt, caeteri octo con- 
tra hostes sunt profecti, 

Bed tam in urbe quem in eestris turbabantur omnia: wade nova 
seditio orta est. nam cum belli ducee in Sabinorum agrum impreesionem 
fecissent, L. Biccinm rei bellicae periüssimum οἱ praecipuae apud ple- 
dem eucipritstis virum, cum alis al eccapendum exstram quoddam mia- 
, per cemites eius peremerunt. rumore in casris sparso, eum una 
alis ab hostibus caesum esse, milites ad cadavera tollenda profecti, 

Aoatile corpus aed eivinm eemplura wadiqne drca Siccium 
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ἀπέκτεινεν ἀμυνόμενος. ὡς οὖν κύκλῳ τε αὐτοῦ κειμένους xal 
p τετραμμένους πρὸς αὐτὸν εἶδον, ὑπετόπησαν. τὸ γενόμενον καὶ 
μέντοι καὶ ἐϑορύβησαν " πρὸς δὲ τοῖς καὶ did τι τοιοῦτον. 
«“οὐκιός τις Οὐεργίνιος ἐκ τοῦ πλήϑους ὧν καὶ ϑυγατέρα 
ἔχων περικαλλῆ “Τουχίῳ Ἰκιλλίῳ τῶν ὁμοίων αὐτῷ ἐκδώσειν ἔμελλε. 5 
ταύτης ὃ Κλαύδιος ἐρασϑεὶς xal μὴ τυχών, παρεσκεύωσέ vrac 
δουλαγωγῆσαι αὐτήν" καὶ δικαστὴς ἦν ἐκεῖνος. ἐλϑὼν οὖν ὃ τῆς 
κόρης πατὴρ ἐκ τοῦ στρατοπέδου ἐδικαιολογεῖτο. ὡς δὲ ὃ Κλαύ-- 
ioc. ταύτης κατεψηφίσατο καὶ τοῖς δουλαγωγοῦσιν αὐτὴν 7j κόρη 
παρεδόϑη καὶ οὐδεὶς ἐπήμυνεν, ὑπερήλγησεν ὃ ταύτης πατήρ, το 
| καὶ τὴν ϑυγατέρα κοπίδι διαχειρισάμενος πρὸς τοὺς στρατιώτας 
W Π 38 ὡς εἶχεν ἐξώρμησεν. οὗς οὐδὲ πρὶν εὖ διακειμένους οὕτως ἐτάρα- 
PIBMS ξὲν ὥστε εὐθὺς ἐπὶ τὴν πόλιν πρὸς τὸν Ἀλαύδιον ἐπειχϑῆναι. 
καὶ οἱ ἕτεροι δὲ οἱ ἐπὶ τοὺς Σαβίνους ἐστρατευμένοι, ἐπεὶ τοῦτ᾽ 
ἔμαϑον, τό τε τάφρευμα ἐξέλιπον, καὶ συμμίξαντες τοῖς λοιποῖς 15 
ἄνδρας εἰκόσιν ἑαυτῶν προεστήσαντο, καὶ οὐδὲν μικρὸν ἐλογίζοντο 
πρᾶξαι. καὶ τὸ ἄλλο δὲ πλῆϑος τὸ ἐν τῇ πόλει προσεχώρησεν 
αὐτοῖς καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἐϑορύβει. 
Ἔν τούτοις ὃ μὲν Κλαύδιος φοβηϑεὶς ἐκρύβη, Ὄππιος δὲ 
τήν τε βουλὴν ἤϑροισε καὶ πέμψας ἐπύϑετο τοῦ πλήϑους τί βού- 40 
λονται. οἱ δὲ τὸν Οὐαλλέριον “Ἰούκιον καὶ τὸν Ὁράτιον IMág- 
κον, ἄνδρας ἐκ τῶν βουλευτῶν αὐτοῖς προσκειμένους, πεμφϑῆναι 


1 τὰ om C. 3 ὑπιτόπασαν A. καὶ μέντοι] οὐ μέντοι C. 
5 λουκιλλέω κιλλέω B. T καὶ δικαστὴς ἦν ἐκεῖνορ AB. 


imcentia et ad eum conversa viderent, quos se defendendo occiderat, 
suspicati quid actum esset, et tumultuati sunt, huc aliud facinus accessit. 

Lucius Verginius homo plebeios virginem formosissimam L, Icilio 
eiusdem ordinis viro desponderat, quam cum Claudius deperiret , nec 
tamen ea potiri posset, quibusdam negotium dedit virginis in servitutem 
asserendae: ipse autem pro tribunali sedebat. virginem cum pater e 
castris reversus defenderet, Claudius autem accusatoribus, nemine opi- 
tulante, addiceret traderetque, pater dolore commotus filiam cnltro trans- 
figit: statimque ad milites properat. quos nec ante bene affectos sic 
perturbavit, ut mox in urbem contra Clandium accurrerent, alii quoque 
qui contra Sabinos pugnabant, ea re cognita, vallo deserto congressi 
um reliquis , viris viginti summa rerum mandata, nihil modicum cogita- 
runt. accessit etiam urbana multitado ac tumultum auzit. 

Interea Claudius prse metu se abscondit: jus vero coacto 
senatn per internuntios multitudinem percontatur quid sibi velit. quae 
2 LN eriam « et M. Horatium senatorii ordinis, sed homines μόρας 

, se mitti postularet, per quos nsum datura easet, iique 
mia son esseat, veriti decsariri no iis contra se ducibus wiareaiar 
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σφίσιν ἐζήτουν, ὥς τι δι᾽ ἐκείνων ἀποχρινούμενοι. ἐπεὶ δὲ οὐκ B. 
ἐπέμφϑησαν, φοβηϑέντων τῶν δέκα ἀρχόντων (ἤδη γὰρ πάντες 
παρῆσαν) μὴ στρατηγοῖς αὐτοῖς κατ᾽ αὐτῶν χρήσαιντο, ἔτι μᾶλ- 
λον ὠργίζοντο. φόβος οὖν τοῖς βουλευταῖς ἐνέπεσεν οὐ μέτριος 
δέντεῦϑεν, καὶ διὰ τοῦτο καὶ παρὰ γνώμην τῶν ἀρχόντων τόν τε 
Οὐαλλέριον σφίσι καὶ τὸν (θράτιον ἔπεμψαν. κἀκ τούτου συναλ- 
λαγῆς γενομένης τοῖς μὲν ϑορυβήσασιν ἄδεια τῶν πραχϑέντων 
ἐδόϑη καὶ 4j δεχαρχία κατελύϑη, αἱ δὲ ἐπέτειοι ἀρχαὶ αἵ τε λοιπαὶ 
καὶ αἱ τῶν δημάρχων ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς προνομίοις ἐπανῆλϑον ἐφ᾽ 
10oloniQ ἦσαν xal πρότερον. ἀποδειχϑέντες δὲ ἄρχοντες ἄλλοι τε 

καὶ Οὐεργίνιος τὸν μὲν Ὄππιον τόν τε Κλαύδιον εἷς δεσμωτήριον C 
ἐνέβαλον, οὗ πρὶν εὐθυνθῆναι ἑαυτοὺς διεχειρίσαντο, τοὺς δὲ 

λοιποὺς ἐγράψαντο καὶ ἑλόντες ἐξήλασαν. 

19. ΟἹ δ᾽ ὕπατοι (τότε γὰρ λέγεται πρῶτον ὑπάτους ad- 
Ἰϑτοὺς προσαγορευϑῆναι, στρατηγοὺς καλουμένους τὸ πρότερον" 
ἦσαν δὲ Οὐαλλέριος καὶ Ὁράτιος) καὶ τότε καὶ μετέπειτα τῷ πλή- 
ϑει προσέκειντο καὶ μᾶλλον αὐτοὺς ἢ τοὺς εὐπατρίδας ἐκράτυναν. 
ἐλαττούμενοι οὖν οἱ εὐπατρίδαι οὔτε ῥᾷδιον συνελέγοντο οὔτε τὰ 
πράγματα ἐπ᾽ αὐτοῖς ἐποίουν παντάπασιν, ἀλλὰ καὶ τοὺς δημάρ- 

Ὄχους οἷωνοσχοπίᾳ ἐν συλλόγοις χρῆσϑαι δεδώκασιν " ὃ λόγῳ μὲν D 
τιμὴν αὐτοῖς ἔφερε καὶ ἀξίωμα (μόνοις γὰρ τοῦτο ἐκ τοῦ πάνυ 
ἀρχαίου τοῖς εὐπατρίδαις ἐπετέτραπτο), ἔργῳ δὲ κώλυμα ἦν, ἵνα 
1 ἀπσκχρινόμενοι A. 4 ἐντοῦϑεν οὐ μέτριος AB. (0 οἴσπιρ 


πρότερον AB, οἷς παρῆσαν καὶ πρότερον C, οἷς πρώην 
di] τὸ Δι "14 αὐτοὺς ὑπάτους B. 3] τοῦτο 
ἤούτου A. 8 ἱπετράπιτο B. 


Fomrus. Cap. 19. Dionis Historiae Romanae libri deperditi. 


(iam enim omnes decemviri aderant), maior indignatio plebis est exorta. 
qua territus senatus vel invitis decemviris Valerium et Horatium able- 
gavit. compositaque controversia , tumultus auctoribus data est impuni- 
tas, decemviratu abrogato: annui vero magistratus cum reliqui tum tri- 
bunorum, iisdem condicionibus quibus prius steterant, sunt revocati. 
lecti magistratus cum alii tum Verginius Oppium et Claudium in carce- 
rem compegerunt (qui antequam causam dicerent sibi ipsi manus attu- 
lerunt), reliquos accusatos et damnatos in exsilium eiecerunt. 

19. Consules vero (quibus tum primum id nomen factum esse 
fertur, cum ante praetores vocarentur) Valerius ot Horatius, et tum et. 
deinceps multitudíni addicti, plebeiorum opes magis quam patrum firma- 
runt. itaque patres imminuta auctoritate neque ullarum rerum potesta- 
iem prorsus sibi vindicabant, quin tribunis etiam in conventibus auspi- 
diia utendi facultatem per honoris speciem concesserunt (id enim munus 
ab antiquissimis temporibus ad solos patricios pertinebat), cum re vera 





PIS49 


70 ᾿ IOANNIS ZONARAE 


μὴ ῥᾳδίως οἱ δήμαρχοι xal τὸ πλῆϑος ὅσα βούλοιντο πράττοιεν, 
ἀλλὰ προφάσει τῆς οἱωνοσκοπίας ἔστιν οὗ ἐμποδίζοιντο. ἀχϑό- 
μένοι δὲ τοῖς ὑπάτοις οἵ τε εὐπατρίδαι καὶ 7j βουλή, ὡς τὰ τοῦ. 
πλήϑους φρονοῦσιν, οὐκ ἐψηφίσαντο σφίσι τὰ ἐπινίκια, πόλεμον 
ἑκατέρου νικήσαντος, οὔϑ᾽ ἡμέραν ἑκάστῳ ἀπένειμαν ὥσπερ εἴς δ 
Guo, τὸ μέντοι πλῆϑος ἐπὶ δύο τε ἡμέρας ἑώρτασε καὶ τοῖς 
ὑπάτοις τὰ νικητήρια ἐψηφίσαντο. 

Οὕτως οὖν ἐς διαφορὰς τῶν Ῥωμαίων ἐλϑόντων, οἱ ἐναντίοι 
σφίσιν ἀναϑαρσήσαντες. ἐπήεσαν αὐτοῖς. τῷ δ᾽ ἑξῆς ἔτει Mág- 
xov Γινουκίου καὶ Γαΐου Κουρτίου ὑπατευόντων" ἐπ᾿ ἀλλήλους 10 
ἐτράποντο. οἵ τε γὰρ τοῦ πλήϑους καὶ ὑπατεύειν ἤϑελον, ἐπεί- 
πὲρ ἐδημάρχουν οἱ εὐπατρίδαι πρὸς αὐτοὺς μεϑιστάμενοι, καὶ 
οἱ εὐπατρίδαι λίαν τῆς ὑπάτου ἀρχῆς περιείχοντος xol πολλὰ 
κατ᾽ ἀλλήλων καὶ βίαια ἔλεγόν τε καὶ ἔπραττον. ἵνα δὲ μὴ πρός 
τι χεῖρον χωρήσωσι, τοῦ μὲν ἔργου τῆς ἡγεμονίας οἱ δυνατοὶ aà- 15. 
τοῖς παρεχώρησαν, τοῦ δὲ ὀνόματος οὐ μετέδωκαν, ἀλλ᾽ ἀνθ᾽ 


Β ὑπάτων χιλιάρχους ὠνόμασαν, ἵνα μὴ τὸ τῆς χλήσεως ἔντιμον 


τῷ σύρφακι ὁμίλῳ καταρρυπαίνοιτο. καὶ τρεῖς ἀφ᾽ ἑκατέρων 
χιλιάρχους ἀντὶ τῶν δύο ὑπάτων αἱρεῖσθαι συνέδοξεν. οὐ μέντοι 
τὸ τῶν ὑπάτων ἐξέλιπε τέλεον ὄνομα, ἀλλὰ ποτὲ μὲν ὕπατοι χα- 30 
ϑίσταντο, ποτὲ δέ γε χιλίαρχοι. οὕτω μὲν οὖν ταῦτα παραδέδο-. 
ται γένεσθαι, καίτοι οὐ μόνον τῶν ὑπάτων δικτάτορας dvunóv- 


10 ἐπαλλήλοις A. 14 μὴ om C. 3] οὖν δὰ A. 22 δικτά- 
τοραρ om C.. 


id agerent, ne tribuni et multitudo quidvis temere exsequi possent, sed 
per causam auspiciorum aliquando impedirentur. patricii et senatus irati 
consulibus, ut plebis fautoribus, nec triumphum decreverunt, quamvis 
uterque hostes vicisset, et neutri diem de more assignaruat. multi- 
tudo et biduum ferias celebravit et triumphum illis decrevit. . 

Ea discordia freti hostes receptis animis Romanos invaserunt, 
anso sequente, Marco Genucio et C. Curtio consulibus, contentiones 
redintegratae sunt, nam plebeiis consulatum expetentibus, quod patricii 
δὰ plebem transeuntes tribunatum gererent, patriciis vero acriter defen- 

; "ulta violenter invicem et dicta et facta sunt. ne quid vero 
deterius sequeretur, locupletes magistratum ipsum plebi concesserunt, 
sed nomen non communicarunt: dixeruntque tribunos militares pro con- 
Sulibus, ne honoratum vocabulum a promiscua turba inquinaretur. pla- 
cuit igitur ternos ab utraque factione tribunos deligi, duorum consulum 
loco. neque tamen horum nomen penitus defecit, cam alias consules 
alias tribuni crearentur. atque haec ita esse acta traditum est, dicta- - 
teres autem non soli consules, qnamvis eotum auctoritas illorum magi- 


" stratn multo minor esset, sed etiam aliquando designarunt, fer- 
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των, καὶ ταῦτα πολὺ τῆς ἀρχῆς ἐκείνης ἐλαττουμένων, ἀλλὰ xol 
χιλιάρχων τοῦτο πεποιηκότων ἐνίοτε" λέγεται δὲ ὅτι οὐδεὶς τῶν W ΤΙ 29 
χιλιάρχων, καίτοι πολλῶν πολλάκις νικησάντων, ἐπινίχια ἔπεμψεν. 
Οἱ μὲν οὖν χιλίαρχοι οὕτω τότε ἡρέϑησαν, οἱ δὲ τιμηταὶ C. 
539 ἐχομένῳ ἔτει Βαρβάτου xai Mágxov Μαχρίνου ὑπατευόντων 
χατεδείχϑησαν" καὶ ἡρέϑησαν “Τούκιός τε Παπείριος καὶ 24od- 
c Σεμηβώνιος, κεχειροτόνηντο δὲ ὅτι οἱ ὕπατοι ἀδύνατοι ἐπὶ 
πάντας διὰ τὸ πλῆϑος ἐξαρκεῖν ἦσαν" τὰ γὰρ τοῖς τιμηταῖς ἀπο-- 
γεμηϑέντα προνόμια ἐκεῖνοι μέχρι τότε ἐποίουν. δύο τε ἦσαν οἱ 
Ἰοτιμηταὶ ἐξ ἀρχῆς καὶ ἐκ τῶν εὐπατριδῶν. ἦρχον δὲ τὰ μὲν πρῶτα 
καὶ τὰ τελευταῖα ἐπὶ πενταετίαν, ἐν δὲ τῷ μέσῳ χρόνῳ ἐπὶ τρεῖς 
ἑξαμήνους" xal ἐγένοντο τῶν ὑπάτων μείζους, καίτοι μέρος τῆς 
ἀχείνων λαβόντες ἀρχῆς. ἐξῆν δὲ αὐτοῖς τάς τε προσόδους τὰς D 
κοινὰς ἐκμισϑοῦν, καὶ τῶν ὁδῶν καὶ τῶν δημοσίων οἰκοδομημά- 
16st» ἐπιμελεῖσϑαι, καὶ τὰς ἀπογραφὰς τῆς ἑκάστου εὐπορίας δια- 
τελεῖν, καὶ τὸν βίον τῶν πολιτῶν ἐπισκοπεῖν τε χαὶ ἐξετάζειν, καὶ 
τοὺς μὲν ἀξίους ἐπαίνου ἐς τὰς φυλὰς καὶ ἐς τὴν ἱππάδα καὶ τὴν 
γερουσίαν ἐγγράφειν, καϑὼς ἑκάστοις προσήκειν ἐνομίζετο, τοὺς 
δ᾽ οὐκ εὖ βιοῦντας ἁπανταχόϑεν ὁμοίως ἀπαλείφειν" 8 μεῖζον 
Δοπάντων ἦν τῶν τοῖς ὑπάτοις καταλειφϑέντων. πίστεις δ᾽ ἐνόρ-- 
xovc ἐφ᾽ ἑκάστῳ πεποίηντο ὡς οὔτε πρὸς χάριν οὔτε πρὸς ἔχϑραν 
τι ποιοῦσιν, ἀλλ᾽ ἐξ ὀρϑῆς γνώμης τὰ συμφέροντα τῷ κοινῷ καὶ 
σκοποῦσι xal πράττουσι. καὶ τὸν δῆμον ἐπί τε νόμων εἶσφο- 


6 κατεδεί κατεκρίϑησαν U. 16 ἐπιτελεῖσθαι C. — 11 φυ- 
τ χϑησαν) ρθη, gu 


tur tamen nnllus unquam tribunus trinmphasse, quamvis multi saepe 
hostes vicissent, 

Tribuni igitur tunc hoc modo creati sunt, censores vero anno 
sequente Barbato et M. Macrino consulibus: electi autem sunt L. Papi- 
rius et L. Sempronius. eorum creandi causa fuit quod consules ob mul- 
ütadinem omnia negotia exsequi non possent: nam iura censoribus attri- 
buta ad id usque tempns illi tenuerant. ac principio bini füere censo- 
res patricii, qui initio et postremo ad quinquennium impererunt, 
interiecto vero tempore menses 18; ipsisque consulibus, quamvis parte 
duntaxat potestatis eorum accepta, superiores evaserunt, muneris eorum 
fuit publica vectigalia elocare, vias et publica aedificia curare, cuiusque 
facultates describere, mores civium observare et explorare, ac laude 
dignos im tribus, in ordinem equestrem, ín senatum referre pro cuiusque 
meritis, improbae vitae homines eodem modo ex albo delere: id quod 
erat iis emnibus quae consulibus relinquebantur. dabant autem 
im unoquoque iusiurandum, se nec gratia nec odio quicquam acturos, 
sed sincero animo ea quae e re publica e«sent et deliberaturos et acturos. 
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ραῖς xal τοῖς ἄλλοις συνήϑροιζον, καὶ τῷ τῶν μειζόνων ἀρχῶν 
κόσμῳ πλὴν ῥωβδούχων ἐχρῶντο. τοιαύτη ἡ τῶν τιμητῶν ὑπῆρ- 
ae» ἀρχή. τῶν μέντοι μὴ ἀπογραψαμένων τὰς οὐσίας ἐν ταῖς 
ἀπογραφαῖς καὶ ἑαυτούς, τὰς μὲν οὐσίας οἱ τιμηταί, αὐτοὺς δ᾽ 
ἐκείνους οἱ ὕπατοι ἐπίπρασκον. χρόνῳ μὲν οὖν τινι ταῦϑ᾽ οὕτως 6 
ἐπράχϑη, ὕστερον δὲ τὸν ἅπαξ τῇ βουλῇ καταλεχϑέντα διὰ βίου 
βουλεύειν ἔδοξε, μηδ᾽ ἀπαλείφεσϑαι, εἰ μή τις ἀδικήσας καὶ 
κριϑεὶς ἠτίμωτο ἢ καχῶς ζῶν ἠλέγχϑη " τοὺς γὰρ τοιούτους ἀπή- 
λειφον καὶ ἀντ᾽ αὐτῶν ἑτέρους ἐνέγραφον. 

Τῶν δὲ προσκαίρως ἀρχόντων πρεσβεῖα μὲν ἐδίδοτο τοῖς 10 
δικτάτορσι, δευτερεῖα δέ γε τοῖς τιμηταῖς, 5j δὲ τρίτη τάξις τοῖς 
ἱππάρχοις νενέμητο " καὶ οὕτω ταῦτα ἐτέτακτο κἂν ἐν ταῖς ἀρχαῖς 
ἦσαν κἂν ἀπηλλάγησαν. εἶ γάρ τις ἐκ μείζονος ἀρχῆς εἰς $no- 
δεεστέραν κατέστη, τὸ τῆς προτέρας ἀξίωμα εἶχεν ἀκέραιον. εἷς 
δέ τις ὃν πρίγκιπα μὲν τῆς γερουσίας ὠνόμαζον, λέγοιτο δ᾽ ἄν 15 
καϑ᾽ Ἕλληνας πρόχριτος, συμπάντων προεῖχε τὸν χρόνον ὃν προε- 
κρίνετο (οὗ γὰρ διὰ βίου τις εἰς τοῦτο προεχειρίζετο), καὶ προέφερε 
τῶν ἄλλων τῷ ἀξιώματι, οὐ μὴν καὶ δυνάμει ἐχρῆτο τινί, 

30. Χρόνον μὲν οὖν τινα εἰρήνην πρὸς ἀλλήλους καὶ πρὸς 
τοὺς περιοίκους ἤγαγον" εἶτα λιμοῦ ἐπικρατήσαντος, ὥστε τινὰς 80 
καὶ εἷς τὸν ποταμὸν ἑαυτοὺς ἐμβαλεῖν μὴ φέροντας τὸν λιμόν, 
ἐστασίασαν. οἱ μὲν γὰρ τοὺς εὐπόρους ὡς περὶ τὸν σῖτον καχουρ- 


Ἵ δουλεύειν B. 10 μὲν om B. ἐδέδοτοΒ, 18 óxde- 
aos C. 6 συμβάντων C. ^ 21i B. 


Fomeus, Cap. 20. Dionis Historiae Romanae libri deperditi, 


populum item ad rogandas leges aliaque munia convocabant; et maiorum 
magistratuum ornamentis, lictoribus exceptis, utebantur, ac tale censo- 
rum munus fuit. qui vero, cum census agebatur, sux nomina et facul- 
tates professi non erant, eorum facultates ἃ censoribus, ipsi a consulibus 
vendebantur. et baec ad tempus aliquod sic acta sunt: post cohstitu- 
Uum est ut, qui semel in senatum lectus esset, per omnem aetatem in 
*o maneret, neque deleretar ex albo nisi ob facinus ignominioso iudicio 
condemnatus esset aut improbae vitae convictus. talibus enim in ordinem. 
coactis alios in eorum locum substituebant. 

In magistratibus temporum causa institutis principem obtinebant 
locum dictatores, proximum censores , tertium magistri equitum: qui ordt 
Sive in magistratu essent sive eo abiissent, observabatur. quod si a 
bumilius munus descendissent, priorem dignitatem inviolatam obtinebant. 
unus quidam princeps senatus per id tempus dum ἰδ honos durabat (ne- 
que enim perpetuus erat) omnibus dignitate, non potentia, praestabat. 

20. Ad hunc modum pace ad tempus domi et foris constituta, 
tanta fames urbem oppressit, nt quidam inediam non ferentes in flumen 
se praecipitarent. unde orta seditione pauperes divitibus annonae sup- 
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γοῦντας ἐν αἰτίᾳ πεποίηντο, οἱ δὲ τοὺς πένητας ὡς τὴν γῆν μὴ 
βουλομένους ἐργάζεσθαι. Ἰδὼν δὲ τοῦτο Σπούριος ἸΜάλλιος ἀνὴρ 
ἱππεὺς πλούσιος, τυραννίδι ἐπιχεχείρηκε, καὶ σῖτον ἐκ τῆς ntgi- 
χώρου πριάμενος πολλοῖς μὲν ἐπευωνίζων πολλοῖς δὲ καὶ προῖκα 

Θέ ἐδίδου, κἀκ τούτου συχνοὺς προσοικειωσάμενος ὅπλα τε ἐπορέ- 
σατο καὶ φρουρούς" καὶ ἐχράτησεν ἂν τῆς πόλεως, εἶ μὴ ἹΜινού- D 
xtoc Αὐγουρῖνος ἀνὴρ εὐπατρίδης ἐπὶ τῇ σιτοδοσίᾳ τεταγμένος 
καὶ αἰτιώμενος ἐπὶ τῇ σιτοδείᾳ εἰσήγγειλε τῇ βουλῇ τὸ πραττόμε- 
γον. ἣ δὲ γερουσία μαϑοῦσα τὸ μήνυμα δικτάτορα παραυτίχα 

103» τῷ συνεδρίῳ ἀνεῖπε τὸν Κυϊντιον τὸν “ἀούχιον τὸν Κικινάτον, W Yl 80 
καὶ ταῦτα παρήλικα ὄντα ὀγδοηκοντούτης γὰρ ἦν. κἀκεῖ τὴν 
ἡμέραν πᾶσαν ἀνάλωσαν συγκαϑήμενοι, ὥς τι δὴ βουλευόμενοι, 
ἕνα μὴ τὸ γεγονὸς ἐχφοιτήσῃ. νυχτὸς δὲ ὁ δικτάτωρ τὸ Καπι- 
τώλιον καὶ τὰ λοιπὰ τὰ ἐπικαιρότατα διὰ τῶν ἱππέων προκαταλῳ- 

16 βών, ἕωθεν ἐπὶ τὸν Ἡάλλιον ἔπεμψε Γάϊον Σερουΐλιον τὸν ἵπ-- 
παρχον, ὡς δι᾽ ἄλλο τι ἐχεῖνον μετακαλούμενος. ὃ δέ, ὕποτο- P I 851 
πήσαντός τι τοῦ Πϊαλλίου καὶ διαμέλλοντος, δείσας μὴ ὑπὸ τοῦ 
πλήϑους ἱξαρπασϑῇ (ἤδη γὰρ συνέτρεχον) ἔκτεινε τὸν ἄνδρα, ἢ 
αὐτογνωμονήσας ἢ τοῦτο κεχελευσμένος πρὸς τοῦ δικτάτορος. 9o- 

ϑορυβηϑέντος δ᾽ ἐπὶ τούτῳ τοῦ πλήϑους ὃ Κυΐντιος δημηγορήσας 
καὶ σῖτον σφίσι παρασχὼν καὶ μή τινα ἕτερον ἢ κολάσας ἢ ἐπαι- à 
τιασάμενος τὸν ϑόρυβον ἔπαυσε. . 


1 ABCW , βουλευομένους P. hog À 
cy rie ps om C. Leon cod 


οσφῳκειωσάμενος PW. 6 mososuog A. 9 μήνυμα ABC, 
PW. là καταλαβὼν B. 15 Hop a om C. 
19 κεκελευσμένοι A. 90 κυίντινος B. 


sibi conciliatis, spe. i concepta, arma et satellites comparavit. atque 
urbe potitus esset, nisi Minucius Augurin 
riae cum ob annonae penuriam accusaretur, rem ad senatum 
detulsset. qui statim L. Quintium Cincinnatum dictatorem dixerunt, 
virum exactae aetatis, annum agentem octogesimum; atque in curia totum 
diem deliberantium. specie consederunt, ne id decretum foras eliminare- 
tur. noctu dictator Capitolium et, alia opportuna loca per equites occu- 
pat. mane C. Servilium magistrum equitum ad Maellum. mittit, quaai 
per aliam causam arcessendum, at ille Maelium aliquid suspicantem et 
tergiversantem , veritus ne concursu populi eriperetur, interficit, sive 
suopte consilio sive dictatoris iussu. ob quod factum tumultuante mal- 
fitudime, Quintius contione habita et frumento distributo, accusato mul- 
tatoque nemime, motum eum sedavit. 
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“Πολέμων δὲ τοῖς Ῥωμαίοις ix διαφόρων ἐϑνῶν ἐπενηνεγμέ- 
vu», τοὺς μὲν ἐν ὀλίγαις ἡμέραις ἐνίκησαν, τοῖς δὲ Τυρσηνοῖς 
ἐπὶ μακρὸν ἐπολέμησαν. Ποστουμίου δὲ νενικηκότος τοὺς «41-- 
χουοὺς καὶ μεγάλην πόλιν ἑλόντος αὐτῶν, ὅτι μήτ᾽ ἐκείνην οἱ 

B στρατιῶται εἷς προνομὴν ἐξεχῳρήϑησαν μήτε τι τῆς λείας αἰτή- 5 
σαντες ἔλαβον, τόν τε ταμίᾳν τὸν διατιϑέμενον αὐτὴν περιστάντες 
ἐφύνευσαν, καὶ τὸν Ποστούμιον ἐπιτιμῶγτα αὐτοῖς ἐπὶ τούτῳ xai 
ζητοῦντα τοὺς αὐτόχειρας προσαπέχτειναν, καὶ τὴν χώραν οὐ τὴν 
αἰχμάλωτον μόνον ἀλλὰ καὶ πᾶσαν προσένειμαν ἑαυτοῖς τὴν ἐν 
τῷ δημοσίῳ τότε τυγχάνουσαν. κἂν ἐπὶ πλεῖστον ἡ στάσις διήρ- 10 
χεσεν, εἰ μὴ πόλεμος αὖϑις Ῥωμαίοις παρὰ τῶν «Αϊκουῶν ἐπενή- 
γεχτο. φοβηϑέντες γὰρ διὰ τοῦτο ἡσύχασαν, καὶ τὴν τιμωρίαν 
τῶν φόνων εἰς ὀλίγους ἐλϑοῦσαν ὑπέμειναν, καὶ ἐπὶ τοὺς ἐναν- 
wow στρατεύσαντες μάχῃ αὐτοὺς νενικήκασι. διὸ τήν τε λείαν 

C αὐτοῖς οἱ δυνατοὶ διέδοσαν καὶ μισϑὸν τοῖς πεζοῖς εἶτα καὶ τοῖς 15 

: ἱππεῦσιν ἐψηφίσαντο " ἀμισϑὶ γὰρ μέχρι τότε καὶ οἰκόσιτοι ἐσερα- 
τεύοντο" τότε δὲ πρῶτον μισϑοφορεῖν ἤρξαντο. 

Πολέμου δὲ αὐτοῖς πρὸς Οὐϊέντας συστάντος, ἕως μὲν κατὰ 
σφᾶς ἐπολέμουν ἐκεῖνοι, πολλάχις αὐτοὺς οἱ Ῥωμαῖοι ἐνίκησαν, 
xal ἐς πολιορκίαν κατέστησαν " προσγενομένων δὲ αὐτοῖς συμ- 30 
μάχων ἐπεξῆλϑον τοῖς Ῥωμαίοις καὶ ἐπεκράτησαν. ἐν τούτοις δὲ 
ἡ πρὸς τῷ ὄρει τῷ Marg οὖσα λίμνη, ὑπὸ τῶν πέριξ αὐτῆς 
περιχλειομένη λόφων καὶ μὴ ἔχουσα ἐχροήν, κατὰ τὸν τῆς πο- 
διορχίας τῶν Οὐϊέντων καιρὸν ἐς τοσοῦτον ἐπλημμύρησεν, ὡς 


5 ἐχωρήθησαν B. Ὁ δ' B. 42 ἡ A, καὶ PW. — 24 ἐπλήμ- 
pvee» AC, 
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ὑπερεκχεῖσϑαι καὶ τῶν ὀρῶν καὶ κατιέναι πρὸς ϑάλασσαν. xpl- 
voyttc δ᾽ οἱ Ῥωμαῖοι πάντως a: διὰ τούτου ϑεῖον σημαίνεσθαι, Ὁ 
ἔπεμψαν εἷς Δελφοὺς περὶ τούτου χρησόμενοι. ἦν ϑέ τις καὶ 
παρὰ τοῖς Οὐϊένταις Τυρσηνὸς ἀνὴρ μαντικός. ἐς ταὐτὸν οὖν fj 
δτε Πυϑία καὶ ἡ ἐκείνου μαντεία συνέδραμον" καὶ ἄμφω γὰρ ἁλώ-- 
σισϑαι τὴν πόλιν εἶπον ὅταν τὸ ὕδωρ τὸ πλημμυρῆσαν μὴ ἐς ϑά- 
λασσαν ἐχπέσῃ ἀλλ᾽ ἀναλωϑθείη ἑτέρωθε, καί τινας ἱερουργίας 
διὰ τοῦτο γενέσϑαι ἐκέλευσαν. ἀλλ᾽ ὃ μὲν Πύϑιος οὔτε τίσι 
ϑεῶν οὔϑ᾽ ὅπως αὐτὰς ποιήσουσι διεσάφησεν, ὃ δὲ Τυρσηνὸς 
Ἰοἐῴχει μὲν εἰδέναι, οὐδὲν δὲ ἐδήλου. οἱ γοῦν περὶ τὸ τεῖχος ὅϑεν 
ἐχεῖνος ὡμῆλεε τεταγμένοι Ῥωμαῖοι, φιλίαν πρὸς ἐκεῖνον ὕποκρε- 
ϑέσες, τά τε ἄλλα ϑαρρεῖν αὐτῷ ἐνεδίδουν, καὶ ἀδεῶς ἐπέτρεπον P Y 868 
ἐκφοιτᾶν" xai οὕτω συλλαβόντες αὐτόν, πάντα τὰ καϑήχοντα 
ἠνάγκασαν ἐξειπεῖν. καὶ κατὰ τὴν ὑποθήκην ἐκείνου τάς τε ϑυ- 
18 σίας ἐποίησαν καὶ τὸν λόφον διέτρησαν καὶ τὸ πλεονάζον ὅδωρ 
εἰς τὸ πεδίον κρυπτῇ διώρυχι μετωχέτευσαν, ὥσϑ᾽ ἅπαν ἐν αὐτῷ 
ἀναλίσκεσϑαι καὶ μή τι καταρρέειν elg ϑάλασσαν. ᾿ 
21. Ἄρτι μὲν οὖν τοῦτο ἐγένετο, καὶ δικτάτωρ ἡρέϑη 
ἽΜάρκος Φούριος Κάμιλλος. ὃς προσβαλὼν τῇ πόλει ἐπεὶ οὐδὲν W ΤΙ 81 
 ἤνυεν, ὑπόγειον ὠρύξατο δίοδον πόρρωθεν ἀρξάμενος ἐς τὴν 
ἀχρόπολιν φέρουσαν. παρεσχευασμένου δὲ ἤδη τοῦ ὑπονόμου, 


1 ἐκπέσῃ A, ἐμπέσῃ PW. 19 φρούριορ AB. $1 xaea- 
exevacpévoo C. 


Fonrzs, Cap.21. Usque ad p. 76. 18 ἐπινίκια ἔπεμψεν Plutarcki 
Camillus c, 5—8, paucis mutatis et additis ex. Dione, ut videtur: 
eui fortasse tribuenda sunt etiam quae de triumpho narrantur. 


curreret. quo cum Romani divinitus portendi aliquid crederent, Delphi- 
eum oraculum consuluerunt. erat et apud Veientes Tyrrhenus vates, 
qui cum Pythia consentiebat. ambo exim urbem expugnatum iri affir- 
Tnabant, si quae exundasset aqua in mare non decurreret sed alibi con- 
semeretur; et quaedam sacra fieri iusserunt. verum Apollo nec quibus 
diis nec quo ritu immolendum esset declaravit: Tyrrhenus autem, cum 
ea scire videretur, celi iteque Romeni circa moenia, nbi cum eo 
colloqui solebant, "dispositi, simulata amicitia cum aliis in rebus eum 
bono animo esse iusserunt, tum impune in castra exire permiserunt; et 
comprehensum omnia quae facto essent opus effari coegerunt. ex illius 
igiar praeceptis rem divinam fecerunt, perfoseoque tumulo equam redun- 
antem occultis mestibus in campum emiserunt; in que onis consumpta 
eit, nec in mare quicquam iofluxit. 
21. Hoc peracto M. Furius Camillus dictator creatus, ταὶ npea 
im moenia facto wihil profecimet, ἃ longinquo auspleatus , in 
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ind πολλοὶ καὶ ἀπὸ τῆς Ρώμης αὐτῷ προσεχώρησαν ἐϑελονταί, 

B παραλαβὼν κἀκείνους προσέβαλε τῇ πόλει καὶ πανταχόϑεν τὸ τεῖ- 
χος ἐκύχλωσε" τῶν δ᾽ ἐντὸς περὶ πάντα τὸν περιβολον σκεδα- 
σϑέντων, ἔλαϑον ἕτεροι διὰ τῶν ὑπονόμων γεγονότες ἐντός. ἁλού-- 
σης δὲ τῆς πόλεως καὶ τῶν Ῥωμαίων διαρπαζόντων τὰ ἐν αὐτῇ, 5 
ὁρῶν ἀπὸ τῆς ἄκρας ὃ Κάμιλλος τὰ πραττόμενα ἐστέναξε καὶ ἐδά-- 
χρυσε καί “ὦ 3tof" ἔφη, “εἴ τις "Popaloi ὀφείλεται νέμεσις τῆςδε 

. τῆς εὐπραγίας ἀντίστροφος, εὔχομαι ταύτην εἷς ἐμαυτὸν τελευτῆ-- 
σαι" τὴν δὲ τῆς λείας δεκάτην ἐξελὼν ἀκόντων τῶν στρατιω-- 
τῶν ἀνέϑετο τῷ ᾿Απόλλωνι, εὐχὴν τοῦτο πρὶν ποιησάμενος, ἀνέ- 10 
Sero δὲ καὶ κρατῆρα χρυσοῦν ἐκ τοῦ τῶν γυναικῶν χόσμου πε-- 
ποιημένον" ἀνϑ᾽ οὗ τιμὴ αὐταῖς παραχρῆμα ἐψήφιστο" 4 δὲ ἦν 

Ὁ τὸ ἐπ᾿ ὀχημάτων αὐτὰς ἐς τὰς πανηγύρεις φοιτᾶν, αὐτοποϑίᾳ βα-- 
διζούσωις πρότερον ἐς αὐτάς. τῷ δὲ Καμίλῳ προσώχϑισεν ὃ 
δῆμος καὶ ἐνεμέσησε, τὸ μὲν ὅτι τὴν δεχάτην τῶν λαφύρων οὐκ 15 
ἐν τῷ διαρπάζεσθαι ταῦτα ἀλλὰ καιροῦ παρελθόντος ἐξείλετο τῷ 
ϑεῷ, τὸ δ᾽ ὅτι τά τε ἄλλα σοβαρῶς ἐθριάμβευσε καὶ πρῶτος 
“Ῥωμαίων λευκῷ τεϑρίππῳ τὰ ἐπινίκια ἔπεμψεν. 

Ἢ δὲ τῶν ἐπινικίων πομπή, ἣν xal ϑρίαμβον ἐκάλουν, 
τοιάδε τις ἐγίνετο. ὅτε τι χκατωρϑώϑη μέγα καὶ ἐπινικίων ἐπά- 30 
Eu», αὐτοχράτωρ αὐτίκα ὃ στρατηγὸς ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν dvo- 
μάζετο, καὶ κλῶνας δάφνης περιέδει ταῖς ῥάβδοις καὶ τοῖς dpouo- 

D κήρυξι τοῖς τὴν νίκην καταγγέλλουσι τῇ πόλει κομίζειν ἐδίδου. ἔλ- 


4 διὰ] δὲ. C. 6 ἐστέναξε 

τὸν — 10 ἀπόλλωνε om CW. "haec reposuimus ex duobus Reglis et 

Colberteo" Ducaerus. —— ἐμαυτὸν AB, ἑαυτὸν P. 14 βαδι- 
oóccig libri omnes. 16 προελθόντος À. —— 2l στρατιωτῶν] 
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aroem acto, et militibus a Roma voluntariis auctus, urbem corona cir- 
cumdatam adoritur, dum civibus in moenia dispersis alii per cuniculum 
clam in urbem penetrant, cam urbem captam diripi videret, illacrimasse 
et cum suspirio dixisse fertur "o dii, si qua Romanis diviüa incumbit 
ultio huic contraria felicitati, precor ut in me illa desinat." tum vero 
praedae decimam, invitis militibus, voto concepto Apollini dicavit; prae- 
terea etiam craterem aureum ex mulierum ornamentis conflatum. Bod 
quo statim eis honos decretus est ut curribus ad sollennia festa vehe- 
rentur, ad quae pedibus prius ire solitae erant. Camillum autem in- 






dignatio atque ia populi suscepit, tum ob decimam Apollini non in 
direptione urbis tempore elapso exemptam, tum quod in triumpho 
junxisset, 


praeter caetera insolentius acta candidos equos currui 

Fuit autem triumphi buiusmodi rado. re bene gesta iusiaque 
parta victoria dux statim a militibus imperator appellatus fasces laurea- 
tos per cursores victoriam nuntiantes in urbem mittebat, domum rever- 
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ϑὼν δὲ οἴκαδε τὴν γερουσίαν συνήϑροιζε καὶ ἤτει ψηφίσασϑαί οἱ 
τὰ ἐπινέκια. καὶ εἰ. ἔτυχε ψήφου παρά τε τῆς βουλῆς καὶ τοῦ 
δήμου, ἐβεβαιοῦτο αὐτῷ καὶ 7j ἐπωνυμία τοῦ αὐτοχράτορος. καὶ 
εἰ μὲν ἐν τῇ ἀρχῇ ἣν ἔτι ἐν fj τυγχάνων ἐνίκησε, ταύτῃ καὶ πανη- 
δγυρίζων ἐκέχρητο, εἰ δ᾽ ὃ χρόνος παρελήλυϑε τῆς ἀρχῆς, ἄλλο 
τὶ πρόσφορον αὐτῇ ἐλάμβανεν ὄνομα" ἰδιώτῃ γὰρ νικητήρια 
πέμψαι ἀπείρητο. ἱνσκευασάμενος δὲ τῇ ἐπινικίῳ σκενῇ, καὶ. 
περιβραχιόνια λαβὼν στέφανόν τε δάφνης ἀναδησάμενος καὶ χλά- 
δον χρατῶν ἐν τῇ διξιᾷ, τὸν δῆμον συνεχάλει" καὶ ἐπαινέσας τοὺς 
1οσυστρατευσαμένους αὐτῷ καὶ κοινῇ καὶ ἰδίᾳ τινάς, ἐδωρεῖτο μὲν 
σφίσι χρήματα, ἐτίμα δὲ καὶ κόσμῳ, περιβραχιόνιά τέ τισι καὶ ΡῚ 868 
δόρατα ἀσίδηρα παρεῖχε, καὶ στεφάνους τοῖς μὲν χρυσοῦς τοῖς 
δὲ ἀργυροῦς ἐδίδου, τοὔνομά τε ἑκάστου καὶ τῆς ἀριστείας φέ- 
ῥόντας τὸ ἐκτύπωμα. εἰ γὰρ τείχους τις πρῶτος ἐπέβη, καὶ 
Ἰδτείχους ὃ στέφανος εἶδος ἔφερεν" ἢ καὶ ἐξεπολεόρκησέ τι, καὶ 
τοῦτο κἀκεῖνο εἰχόνιστο. ἐναυχράτησέ τις, ναυσὶν ὃ στέφανος 
ἐχεχόσμητο" ἱπποκχράτησέ τις, ἱππικόν τι ἐξετετύπωτο. ὃ δὲ no- 
λέτην τινὰ ἐκ μάχης ἢ ἑτέρου κινδύνου ἢ ix πολιορκίας σώσας 
μέγιστόν τε εἶχε τὸν ἔπαινον καὶ ἐλάμβανε στέφανον γινόμενον ἐκ 
30Jovóc, ὃς πολὺ πάντων xal τῶν ἀργυρῶν καὶ τῶν χρυσῶν ὡς 
ἐντιμότερος προτετίμητο. καὶ οὐ κατ᾿ ἄνδρα μόνον ἀριστεύσαν- B. 
τὰ ταῦτα ἐδίδοτο, ἀλλὰ καὶ λόχοις καὶ στρατοπέδοις ὅλοις παρεί- 
ζετο. καὶ τῶν λαφύρων πολλὰ μὲν τοῖς στρατευσαμένοις διανε- 


ἡ πανηγυρίζων ταύτῃ B. ὁ ἄλλο τι] ἀλλ᾽ ὅτι C, ἀλλ᾽ 8 B. 
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me e t enin decerni slbi teiunphum peiabat s ao sufirugils ἃ 
populo ue impetratis, imperatoris cognomentum ei confirmabatur. 
duod » si adhuc in eo magistratu erat in quo victoriam reportaverat, eo 
etiam in celebritate utebatur; sin tempus eius dignitatis exierat, aliud 
momen eidem accommodatum assumebat: privato enim triumphare non li- 
ebat, triumphali habita ornatus, armillis sumptis, laurea redimitus et ramum 
dextza tenens. populum convocabat ; et militibus ,peblios, quibusdam etiam 
seorsim landatis pecuniam donabat et ornamenta, ut llas, hastas sine 
ferro, & coronas aliis aureas aliis argenteas, expresso in iis nomine et 
facinore viri. nam qui murum primus con lerat aut castellum ex- 
, ei muralis et obsidiomalis dabatur: qui classe vicerat, eius 
€orona specie navium erat: ai equestri pi r3 vicerat, aliquid Dien 
effüngebatur. qui vero civem in ürnelio obsidione aliove periculo 
rat, cum summam laudem assequebatur, tum quernam coronam acci 
bat, cuius honos ommibus argenteis et aureis praeferebatur. haec ua 
mom viritim íantum sed et cohortibus et exercitibus totis praebebantar. 
magna pars inter miites distribuebatur, fuerunt etism qui 
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νέμητο" ἤδη δέ τινές καὶ παντὶ τῷ δήμῳ διέδοφαν καὶ ἐδαπάνων 
εἰς ijv πανήγυριν καὶ ἐδημοσίευον, καὶ εἴ τι ποριελέλειπτο, elg 
ναούς, εἰς στοὰς ἢ καί τι ἕτερον δημόσιον ἔργον ἀνήλισχον. 
Ταῦϑ᾽ ὃ πομπεὺς. ποιήσας εἷς τὸ ἅρμα ἀνέβαινε. τὸ δὲ 
δὴ ἅρμα οὔτ᾽ ἀγωνιστηρίῳ οὔτε πολεμιστηρίῳ ἦν ἐμφερές, ἀλλ᾽ δ 
ἐς πύργου περιφεροῦς τρόπον ἐξεέργαστο. καὶ οὐ μόνος ἦν iv 
wua .. » v Maec H 

Ὁ τῷ ἅρματι, ἀλλ᾽ ἄν γε xal παῖδας ἢ συγγενεῖς τινας εἶχε, xàxid- 
γὼν τὰς μὲν χόρας καὶ τὰ ἄρρενα τὰ νὲογνὰ ἐν αὐτῷ ἀνεβίβαζε, 
τοὺς δὲ ἀδροτέρους ἐπὶ τοὺς ἵππους τούς τε ζυγίους καὶ τοὺς au 
φαφόρους ἀνετίϑετα" εἰ δὲ πλείους ἦσαν, ἐπὶ κελήτων τῷ nopnei10 
παριππεύοντες συνεπόμπευον. τῶν δ᾽ ἄλλων οὐδεὶς ὠχεῖτο, ἀλλ᾽ 
ἐστεμμένοι δάφνῃ πάντες ἐβάδιζον. οἰχέτης μέντοι δημόσιος ἐπ᾿ 
αὐτοῦ παρωχεῖτο τοῦ ἅρματος, τὸν στέφανον τῶν λέϑων τῶν χρυ- 
σοδέτων ὑπερανέχων αὐτοῦ, καὶ ἔλεγε πρὸς αὐτόν “ὀπίσω βλέπε" 
τὸ κατόπιν δηλαδὴ xal τὰ ἐφεξῆς προσκόπει τοῦ βίου, μηδ᾽ ὑπὸ τὸ 
τῶν παρόντων ἐπαρϑῇς καὶ ὑπερφρονήσῃς. καὶ κώδων ἀπήρ- 

D τητοὸ καὶ μάστιξ. τοῦ ἅρματος, ἐνδειχχικὰ τοῦ καὶ δυστυχῆσαι 
αὐτὸν δύνασθαι ὥστε καὶ αἰκισϑῆναι ἢ καὶ δικαιωϑῆναι ϑανεῖν. 
τοὺς γὰρ ἐπί τινι ἀτοπήματι κατἀδικασϑέντας ϑανεῖν νενόμιστο 
πωδωνοφορεῖν, ἵνα μηδεὶς βαδίζουάιν αὐτοῖς ἐγχριπτόμενος μιά- 30 
σματος ἀναπέμπληται. οὕτω δὲ σταλέντες εἰσήεσαν εἰς τὴν πόλεν, 
ἔχοντες προπέμποντα σφῶν τὰ σκχῦλά τε καὶ τὰ τρόπαια, καὶ ἐν 
εἰκόσι τά τε αἰχμάλωτα φρούρια ἠσκημένα, πόλεις τε καὶ ὄρη καὶ 


1 δαπάνων C. 8 καὶ] καὶ οἴ C. 118 prins τῶν] τὸν τῶν À. 
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toti populo sumptus ad spectacola publica largirentur. quod supererat, 
in fana, in porticus et alia publica opera conferebant, 

His triumphator peractis currum conscendebat, neque belli- 
dis neque iis similem quorum in ludis usus est, sed instar turris 
rotundae confectum. neque solus eo vehebatur, sed si liberos aut 
pe ire aliquos babebat, vel suas vel illorum puellas et llos in eo 

locabat, grandiores equis iugalibus et anterioribus imponebat. ai plu- 
res erant, equis singularibus victorem comitabantur. caeterorum civium 
equitabat nemo, sed laureati omnes sequebantur. unus item publious 
minister in ipso curru vehebatar, coronam auream gemmis interpolatam 
mpra caput eius tenens, οἱ retro videre iubens: quo mogebat ut reliquae 
vitae cursum provideret, nec eo honore elatus superi appensa quo- 
«ue erat currui nola et flagellum: quae innuebant eum in tantas calami. 
tates posse incidere, ut aut flagris caederetur aut capitis dammaretur. 
nmm quirob facinns extremo supplicio afficiebantur, nolas gestare sole- 
bant, ne quis inter eundum contactu illorum piaculo se obstringeret. 
sic antem exornati urbem ingrediebantur, spoliis et victoriae insignibus 
antecedemtibus, i& quibus expressa erant omstella urbes monies βανί 
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ποταμούς, λίμνας, θαλάσσας, τά τε σύμπαντα ὅσα ἑαλώκεσαν. 
καὶ d μὲν μία ἡμέρα ἦν ἐξαῤκοῦσα πρὸς τὴν τούτων πομπήν" 
εἰ δὲ μή, καὶ ἐν δευτέρᾳ καὶ τρίτῃ ἐπέμπετο; προδιελϑόντων 
δ᾽ ἐκείνων οὕτως ὃ πομπεὺς alc τὴν ἹΡωμαίαν κομισϑεὶς ἀγοράν, 
5x9] τῶν αἰχμαλώτων τινὰς εἷς τὸ δεσμωτήριον ἀπαχϑῆναι" καὶ 
δανατωθῆναι κελεύσας, ἀνήλαυνεν εἰς τὸ Καπιτώλιον, καί τινας 
ἐκεῖ τελετὰς πληρώσας, καὶ προσαγαγὼν. ἀναϑήματα, καὶ παρὰ 
ταῖς ἐκεῖ δειπνήσας στοαῖς, πρὸς ἑσπέραν οἴκαδε μετ᾽ αὐλῶν καὶ 
συρίγγων ἀπήρχετο. τοιαῦτα μὲν ἦσαν πάλαι τὰ νικητήρια" αἱ 
10 δὲ στάσεις οὗ τε δυναστεῖαι πλεῖστα ἐνεωτέρισαν ἐπ᾽ αὐτοῖς. 

92. Ei δὲ καί, ὡς ἤδη ἱστόρηται, ὃ δῆμος ἐμίσει τὸν 
Κάμιλλον, ἀλλ᾽ ὃ πρὸς Φαλίσκους πόλεμος ἠνάγκασε χιλίαρχον 
ψηφισϑῆναι αὐτόν. καὶ αὐτοὺς μὲν ἐνίκησαν μαχεσάμενοι, πο-- 
λιορκοῦντες δὲ πόλιν αὐτῶ» ἐρυμνὴν Φαλερίους ὠνομασμένην οὐδὲν 

16 ἤνυον. οὕτω γὰρ τῆς πολιορκίας οἱ τῆς πόλεως κατεφρόνουν, 
ὡς καὶ τοὺς παῖδας αὐτῶν παρὰ τὰ τείχη περιπατήσοντας μετὰ 
τοῦ διδασκάλου καὶ γυμνασομένους φοιτᾶν. καὶ κἂν ἀπέστησαν τῆς 
πολιορχίας, εἰ μή τι συμβέβηκεν. οὗτος γὰρ ὁ διδάσκαλος ἐπι. 


PIS 


βουλεύων τοῖς πολίταις ἢ δι᾽ ὀργήν τινα 3) κέρδους ἐλπίδι ἡμέρας - 


30 ἑκάστης ἐξῆγε τοὺς παῖδας ἐπὶ τὸ τεῖχος, ἐγγὺς τὸ πρῶτον, καὶ 
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Fowrme. Cap. 22. Plufarchus Camillus, c. 9— 13. — Diomis 
Historiae Romanae libri deperdii: excerptum Prirescianum 2B. 


Peindee maria, denique omnia quae capta erant. quod si pompa uno 

non poterat, secundus et tertius sumebatur, iis rebus prae- 
missis triumphator jn forum Romanum delatus, aliquot captivis in caroe- 
rem duci occidique iussis, in Capitolium - inveh« ibique aliquot 
eerimoniis peractis et donariis dedicatis, cum in porticibus ibl cenatus 
esset, vesperi tibils et fistulis antecedentibus domum redibat. ac trium- 
phus olim huiusmodi fuit; sed seditiones et factiones plurima in eis in- 
movarunt, 

22. Etsi autem populss, ut iam dictum est, Camillum od 
tamem ob bellom Faliscnm necessario tribunum militem designant. αἱ 
um praelio vicisset, w»bis validae, cui Faleri nomen erat, obsidione 
mibil profiiebat. quam cives ite contemnebant ut eorum liberi cum 

tore juxta moenia deambularent οἱ exercitationes frequentarent. 

Rontani re infecta discemsuri erant, inisi cas retenti essent. is 

praeceptor, sive ex offensa aliqua sive lucri spo civibus insidians, 
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εἰσῆγεν αὖϑις αὐτοὺς γυμνασαμένους εὐθύς" τέλος δ᾽ εἷς τους 
προφύλακας τῶν Ῥωμάίων ἐνέβαλεν ἅπαντας καὶ ἄγειν ἐλέλευσε 
πρὸς τὸν Κάμιλλον, καὶ παραστὰς αὐτῷ πᾶσαν εἶπε παραδιδόναι 
Ὁ τὴν πόλιν διὰ τῶν παίδων. ἐκεῖνος δὲ δεινὸν τὸ ἔργον ἡγησόωε- 
νος, καὶ ἀρετῇ φήσας ἰδίᾳ τὸν μέγαν στρατηγὸν ἀλλ᾽ οὐκ ἀλλε- 5 
τρίᾳ κακίᾳ ϑαρροῦντα χρῆναι στρατεύειν, προσέταξε γυμνωθῆνει. 
μὲν τὸν διδάσκαλον καὶ δεσμῆσαι τὰς χεῖρας ὄπισϑεν, τοῖς δὲ 
παισὶ ῥάβδους δοῦναι καὶ μάστιγας, ἵνα ταύταις τὸν. προδότην 
ϑήσαντες καὶ τύπτοντες εἰς τὴν πόλιν ἐλαύνωσι. τῶν δὲ πολιτῶν 
ἄρτι γνόντων τὴν προδοσίαν δρόμος ἦν ἐπὶ τὰ τείχη καὶ ϑρῆνος 10 
ἀνδρῶν τε καὶ γυναικῶν. οὕτω δὲ διακειμένων αὐτῶν προσῆγον 
οἱ παῖδες γυμνὸν τὸν διδάσκαλον. ὅπερ ἰδόντες οἱ Φαλίσχοι καὶ 
D μαϑόντες ὅπως ἐγένετο, φέροντες, ἑαυτοὺς ἐϑελονταὶ τῷ Καμῶλῳ 
παρέδοσαν, τὴν ἧτταν ἀγαπῆσαι πρὸ τῆς ἐλευϑερίας διὰ τὴν δὲ- 
κιμοσύνην αὐτοῦ λέγοντες. 15 
«Χρήματα οὖν λαβὼν καὶ σπεισάμενος ἀνεχώρησεν. οἱ δὲ 
στρατιῶται, διαρπάσειν προσδοκήσαντες τοὺς Φαλερίους, ὡς pu- 
σοδήμου κατηγόρουν αὐτοῦ. φϑονηϑεὶς δ᾽ ἐπὶ πλέον κατηγορήϑη 
WII8S ὡς μηδὲν τὸ δημόσιον ἐκ τῶν Τυρρηνικῶν ὠφελήσας χρημάτων, 
αὐτὸς δ᾽ ix τούτων σφετερισάμενος. οὕτω δὲ ὠργίζοντο κατ᾽ 30 
αὐτοῦ, ὡς μηδ᾽ οἶκτον αὐτοῦ τινα λαβεῖν ἐπὶ τῇ συμβάσῃ αὐτῷ 
συμφορᾷ" τέϑνηκε γὰρ αὐτοῦ νοσήσας ὃ ἕτερος τῶν υἱῶν. δεόμενος δὲ 
is dore An ad ries "uc nto 
19 Τορρηνικῶν] τυραννικῶν 48 δεόμενος δὲ} huc referen- 


dum est Dionis excerptum Vaticanum 25. sed verba sunt Plutarchi, 
Camill. c. 12. 


uotidie pueros prope moenia educebat, brevioribus initio spatiis, ictis- 
que prre rope mui eut ti imei Pd 
norum coniectos ad Camillum duci insit, eique dixit, per eos pueros se 
totam illi urbem tradere, Camillus id facinus detestatus, imperatori 
suapte Tinte, non aliena improbitate freto bella gerenda esse dixit; &c 
xeagistrum nudatum manibus post tergum illigatis reducendum Felerios 
pueris tradidit, virgis et flagellis datis, nt proditorem verberibus in 
Urbem agerent. proditione cognita, concarsuque virorum et mulierum 
lameatantium in moenia facto, pueri magistrum nudum adducunt. quo 
spectaculo promoti Falisci re cognita ultro deditlonem Camillo fecerunt, 
8 illius tam iustum imperium suae libertati praeponere professi. 

Cum accepta pecunis dataque pace Tecesslaset, nilites direptione 
Faleriorum frustrati Camillo populi odium obiecerunt. auctaque invidia 
repetundarum accusatus est, ut qui Tyrrhenam praedam surripuisset nec 
ín aerarium inde quicquam intulisset, ac tanta adversus eum fuit homi- 
num dis, ut ne privati quidem lactas rationem haberent, altero ex 
eius filiis morbo exstincto, cumque amicos rogasset ut sibi per 
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τῶν φίλων μὴ περιιδεῖν αὐτὸν ἀδίκως καταχρινόμενον, ἐπεί- P Y 866 
πὲρ ἐκεῖνοι πρὸς μὲν τὴν ψῆφον αὐτῷ βοηϑήσειν ἀπείπαντο, 
τὴν δὲ ζημίαν ὄφλοντι συνεχτίσειν ὑπέσχοντο, οὐκ ἀνασχόμενος 
ἔγνω φυγεῖν ἐκ τῆς πόλεως. καὶ ἐξιὼν ηὔξατο, εἰ μὴ δικαίως 
δὕβρει δὲ δήμου ἐκπίπτει καὶ φϑόνῳ, ταχὺ τοὺς αὐτοὺς πολίτας 
αὐτοῦ δεηϑῆναι καὶ ζητῆσαι αὐτόν. 
᾿Ἐκεῖνος μὲν οὖν πρὸς Ῥουτούλους μετέστη, ἐρήμην δ᾽ ἑάλω, 
καὶ ψῆφος ἠνέχϑη κατ᾽ αὐτοῦ τίμημα μυρίων καὶ πεντακισχιλίων 
ἀσσαρίων ἔχουσα, ὃ γίνεται πρὸς ἀργυρίου λόγον δραχμαὶ χίλιαι 
Ἰθπενταχόσιαι. (23) οἱ δ᾽ Εὐρωπαῖοι Γαλάται, ὧν οἱ ᾿“σιάται νο- 
μίζονται ἄποικοι, Κελτικὸν ὄντες γένος, λιπόντες τὴν ἑαυτῶν ὡς 
oix αὐτάρκη τρέφειν αὐτούς, οἱ μὲν ἐπὶ τὰ ὄρη τὰ “Ῥιπαῖα ὧρ- B 
μήχεσαν, οἱ δὲ τῶν Ἄἄλπεων ἱδρυϑέντες ἐγγύς, χρόνον bat διή- 
γαγον πλείονα. τότε δὲ οἴνου χομισϑέντος ἐξ Ἰταλίας, τούτου 
15 γευσάμενοι καὶ ὑπερϑαυμάσαντες, ἀράμενοι τὰ ὅπλα καὶ γενεὰς 
ἐπαγόμενοι τὴν γῆν ἐκείνην ἐζήτουν ἢ τοιοῦτον καρπὸν ἀναδίδωσι. 
καὶ πρὸς πόλιν Τυρρηνίδα Κλούσιον καλουμένην στρατεύσαντες 
ἐπολιόρχουν αὐτήν. οἱ δὲ Κλουσηνοὶ πρὸς τοὺς Ῥωμαίους κατέ- 
φύγον αἰτοῦντες βοήϑειαν. πρέσβεις δ᾽ ἐκ Ρώμης πρὸς ἐκείνους 
Ὁ ἐπέμφϑησαν " ofc οἱ Γαλάται διὰ τὸ τῶν Ῥωμαίων ὄνομα ἐντί- 
utc ἐδέξαντο, καὶ τοῦ τειχομαχεῖν παυσάμενοι εἰς λόγους συνε- 


5 αὐτοὺς] αὐτοῦ Α. 16 γενεὰς] γονέας Platarchus, | 16 το- 
δοῦτον C. 1T τυραννίδα Α, τυρηννίδα B. ᾿1Β of δὴ Klov- 
σηνοὶ --- p. 82 v. ὃ αὐτῷ ἐξιδίδοντο] huc pertinet Dionis excer- 
ptum Ursinianom 141: plurima tamen verba Püotardii sunt, cap. 17. 
πλουσῖνοι Plutarchus, t 


Fomrzs. Cap. 23. Plutarchi Camillus, c. 14—23. Dionis Hi- 
atoriae Romanae libri deperditi. 


damnato opem ferfent, illi vero contra suffragia iudicum auxilia ei πε- 
gent, sed ad multam solvendam stipem promitterent, ea condicione 
repudiata exsulatum abiit. ac discedens precatus est, δὶ nulla aua culpa 
sei iniuria et invidia popull pelleretur, ut sui cives sua opera celeriter 
gerent seque desiderarent. 

Camillus igitur ad Rutulos se contulit, indictaque causa damnatus 
est 15 milibus aeris, quae drachmas 1500 argenti valent: (23) Europaei 
autem Galli, quorum coloni perhibentur Asiatici, gens Celtica, cum terra 
ob agrorum penuriam relicta partim ad Rhipaeos montes profectl essent 
partim prope Alpes diu consedissent, tunc ltalico vino gustato, admira- 
tione tantae suavitatis capti, arreptis armis cum suis terram illam quae 
talem fructum Ggigneret quaerebant, ac Clusium Tyrrheniae oppidum ob- * 
sederunt, Clusini cum a Romani lices auxilia petiissent, legatique 

ad illos missi essent, eos Galli ob nomen populi Romani honorifice 
susceperunt, et oppugnatione omissa ad colloquium venerunt, interea 
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ληλύϑασιν. ἐν τούτοις δὲ λοχήσαντες οἱ Κλουσηνοὶ μετὰ τῶν ἔπ 
C Ῥώμης πρέσβεων ἐπέϑεντο τοῖς Γαλάταις. ὃ δὲ τῶν Γαλατῶν 
βασιλεὺς Βρέννος ὀργισϑεὶς ἐπὶ τούτῳ, τῶν Ἀλουσηνῶν ἀμελήσας 
εὐθὺς ὡς εἶχε τὸ στράτευμα κατὰ τῆς Ῥώμης ἐκίνησεν, ἐπεὶ μὴ 
ἐπὶ τιμωρίᾳ οἱ πρέσβεις αὐτῷ ἐξεδίδοντο" καὶ τοσούτῳ τάχει δ 
ἐχρήσατο ὥστ᾽ ἐπελϑεῖν αὐτοὺς τῇ πόλει μὴ προμαϑόντων Ῥω-- 
μαίων τὴν ἔφοδον. τὸ μέντοι δαιμόνιον ᾿“προαγγεῖλαι αὐτοῖς 
τὴν ἔφοδον λέγεται. Ἰάρχος γὰρ Καίδιχος νυκτός ποι βαδί-- 
ζων φωνῆς ἤκουσε λεγούσης “Γαλάται ἔρχονται" εἰρηχότος 
δὲ τοῦτο Mágxov τῷ δήμῳ καὶ τῇ βουλῇ, ἂν παιδιᾷ τὸν λόγον 10 
ἐποιοῦντο καὶ γέλωει, ἕως αὐτάγγελοι οἱ Γαλάται σφῶν πλησίον 
ἐγένοντο. τότε δὲ σπουδῇ ἐξελϑόντες καὶ ἀτάχτως ἀγωνισάμενοι 
p αἰσχρότατα ἥττηντο. καὶ πολλοὶ ui» ἂν τῇ μάχῃ πεπτώκασι, 
πολλοὶ δὲ φεύγοντες ἔϑνησκον καταλαμβανόμενοι, πλεῖστοι δὲ καὶ 
tlg ποταμὸν τὸν Τίβεριν συνωϑήϑησαν καὶ ἐφϑάρησαν" οἱ 3215 
λοιποὶ σκεδασϑέντες οἱ μὲν εἷς τὴν “Ῥώμην ἐλϑεῖν ἠδυνήϑησαν, 
οἱ δὲ ἀλλαχοῦ. ᾿ 
Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ γνόντες τὸ γεγονὸς ἐν ἀμηχανίᾳ ἐγένοντο, 
καὶ ἀπογνόντες οὔτε τῶν τειχῶν φυλακὴν ἔϑεντο οὔτε τῆς πόλεως 
τὰς πύλας ἔκλεισαν, ἀλλ᾽ οἱ ᾿μὲν αὐτὴν ἐκλιμπάνοντες ἔφευγον, 20 
-οἱ δὲ σὺν γυναιξὶ xal τέκνοις ἀνέδραμον εἷς τὸ Καπιτώλιον. μό- 
vot δὲ ὀγδοήχοντα ἄνδρες, og οἱ μὲν ἱερεῖς εἶναί φασιν, οἱ δὰ 
ΡῚ 806 τοὺς πρώτους Ρωμαίων καϑ᾽ ἡλικίαν καὶ πλοῦτον καὶ γένος, iy- 


8 βλέννος B. 8 Κεδίκιος Plutarchus, Caedicius Livius. caeterum 
haec Dioni potus quam Plutarcho (c. 14) tribnenda, 11 αὖ- 
τάγγελτοι A, 16 εἰς] ἐς τὸν À. συνωθήσθησαν À, συνώ- 
σθησαν B cor. 19 τὰς πύλας τῆς πόλεως ΑΒ. 


Clusini cum Romanis legatis Gallos ex insidiis invaserunt. quod Brennus 
Gallorum rex indigne ferens, Clusinis neglectis e vestigio Romam versus 
duxit exercitum , cum ei legati ad supplicium non dederentur; tantaque 
Usus est, celeritate, ut urbem invaderet prius quam eorum accessum Mo- 
mani cognovissent, quanquam divinitus praenuntiatum, Marcus enim 
Caedicus fertur noctu iter faciens vocem audivisse quae diceret "Galli 
veniunt, quam cum senatui populoque narrasset, verba eius cum lu- 
dibrio et risu excepta sunt, donec Galli ipsi in propinquo suum advea- 
tum nuntarunt. tunc vero festinanter egressi temere commisso praelio 
turpissime superati sunt, multi in pugna ceciderunt; multi in fuga com- 
prehensi, plorimi in Tiberim flumen praecipitati perierunt: reliqui dissi- 
bati parüm Romam perveaerunt parthm alio, 

Qui in urbe erant, clade ea cognita inopes consilii et despera- 
bundi nec moenia eustodiverunt nec portas clauserunt, sed alii fugam. 
ceperunt, alii cum uxoribus et liberis Capitolium occuparunt. soli 80 
viri, quos alii sacerdotes fuisse memorant, alii Romanorum aetate opibus 
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δόντες ἱερὰς ἢ πολυτελεστάτας στολάς, ἐν ἀγορᾷ ἐπὶ τῶν ἔλεφαν- 
των δίφρων ἐκάϑηντο, τὴν ἐπιοῦσαν προσμένοντες τύχην. αἱ 
δὲ Γαλάταε τῇ ὑστεραίᾳ ἦλϑον μὲν ἐπὶ τὴν Ῥώμην, ἰδόντες δὲ τὰς 
πύλας ἠνεῳγμένας καὶ τὸ τεῖχος ἀφύλακτον, ἐπέσχον καὶ οὐκ εἷ-- 
δσήεσαν, ἐνέδραν ὑποτοπήσαντες. τῇ δὲ τρίτῃ ϑαρσήσαντες εἶσε-- 
πήδησαν καὶ εἷλον τὴν πόλιν. xal τῷ μὲν Καπιτωλίῳ φρουρὰν 
ὁ τῶν βαρβάρων ἐπέστησε βασιλεύς, αὐτὸς δὲ διιὼν τὴν ἀγορὰν 
ἐθαύμαζε τοὺς προκαϑημένους ἐκείνους ἄνδρας, ὁρῶν ἐν κόσμῳ 
αὐτοὺς ἀτρεμοῦντας καὶ σιωπῇ. τοὺς δὲ Γαλάτας εἶχεν ἔκπλη- 
ME πρὸς τὸ ἄτοπον, ὥκνουν τε αὐτοῖς προσελϑεῖν. ὀψὲ δὲ τολ- 
μήσας τις ἑνὶ παρέστη, καὶ τῆς ὑπήνης ἁψάμενος τοῦ ἀνδρὸς 
κατῇγε ταύτην βαϑεῖαν οὖσαν" ὃ δὲ τῇ βακτηρίᾳ τὴν κεφαλὴν 
ἐκείνου ἐπάταξε, καὶ ὃ βάρβαρος σπασάμενος τὴν μάχαιραν τὸν 
ἄνδρα κατέκτεινεν. ρὕτω τε καὶ τοὺς λοιποὺς ἀνήρουν προσπε- 
Ἰόσόντες οἱ βάρβαροι, καὶ τὰς οἰκίας ἐπόρϑουν καὶ χκατεπίμπρασαν. 
εἶτα καὶ τῷ Καπιτωλίῳ προσέβαλον" ὡς δ᾽ ἐπὶ πολλὰς ἡμέρας 
ἐπιχειροῦντες οὐδὲν ἤννον, οἱ μὲν ἐφρούρουν τὸ Καπιτώλιον, οὗ 
δὲ τὴν χώραν κατέτρεχον τροφὰς ποριζόμενοι, σκιδνάμενοι καὶ 
σποράδην ἐπιόντες ἀλλ᾽ οὐχ ὁμοῦ, ὅτε μέγα φρονοῦντες τῷ εὖτυ- C 
χήματι. καὶ ὑπὸ μέϑης ἐσφάλλοντο" οἴνῳ γὰρ ἐντυχόντες πολλῷ 
ἀκρατέστερον ἐχρῶντο αὐτῷ, μήπω πρότερον πόματος τοιούτου 
γευσάμενοι. 


ὃ μὲν om A. 4 ἠνεῳγρένας libri omnes. 10 τε C, δὴ PW. 
18 τὴν μάχαιραν σπασάμενος B. — 14 τὸ καὶ AB, τὸ C, δὲ PW. 
15 προσπεσόντες oi βάρβαροι AB, οἱ βάρβαροι προσπεσόντες αὐ- 
τοὺς C, οἵ βάρβαροι προσπεσόντες αὐτοῖς PW. 16 ἐπιχειροῦν- 
τες ἡμέρας ΑΒ. 


et genere principes, aive sacris eive pretiosiseimis stolis induti iu 
selis eburneis in foro cum maiestate consederunt, imminentem fortu- 
nam exspectantes. postridie Galli ad Romam venerunt; sed cum por- 
tas apertas et moenia praesidiis vacua viderent, restitere nec ingressi 
Sunt, subesse insidias suspicati. tertio die, sumpta fiducia, impetu facto 
ceperunt, barbarorum rex Capitolium praesidio sepsit, forum- 
que perambulans senum illorum tranquillum et tacitum consessum est 
miratus. Gallos etiam stupor invasit, ob inusitatum spectaculum ad eos 
accedere mon musos. tandem quidam unum βάτοι, promissam eius 
barbam deorsum traxit, et senem, qui baculum eius capiti illiserat, stricto 
ense occidit; eodemque modo reliqui a barbaris caesi suni, aedes direptao 
et incensae, deinde Capitolio per multos dies frustra oppugnato alii in 
Praesidis manserunt, alii ad commeatum petendum agros populati sunt, 
persi ac nullo ordine, elati successibus et prae ebrietate titubantes. 
Tam vini magna copia reperta avide se ingurgitarant, ut qui prius simi- 
lem potum non gustassent. 


WI3 


84 : IOANNIS ZONARAE 


Οὕτω δ᾽ ἔχοντας δρῶν τοὺς Γαλάτας ὃ Κάμιλλος, ἐπεὶ καὶ 
τὴν τῶν ἡρδεατῶν ἐληΐζοντο χώραν, αὐτοὺς δὲ τοὺς ἀρδεάτας πλή- 
ϑει μὲν ἱκανοὺς ὄντας τόλμης δὲ δεομένους δι᾽ ἀπειρίαν καὶ τὸ πρὸς 
μάχας ἀνάσκητον, λόγον πρὸς τοὺς νεωτέρους ἐνέβαλεν ὡς οὖκχ ἀν-- 
δρίᾳ τῶν βαρβάρων τὴν εὐπραγίαν αὐτῶν ἐπιγράφεσϑαι δεῖ ἀλλ᾽ 6 
ἀτυχίᾳ Ῥωμαίων, καὶ εἰ προϑυμοῖντο καὶ ϑαρροῦσιν αὐτοί, ἀκινδύ-- 

D vag νικήσειν τοὺς πολεμίους διισχυρίζετο. οὕτω πείσας τοὺς νέους, 
εἶτα καὶ τοὺς λοιπούς, ὥπλισε τοὺς ἐν ἡλικίᾳ, καὶ νυκτὸς βαϑείας 
μεϑύουσιν αὐτὸς μετὰ τῶν Ἀρδεατῶν τοῖς βαρβάροις προσέμιξε. καὶ 
τοὺς πλείονας ἐχεῖ κατέχοψεν, εἶ δέ τινες καὶ φυγεῖν ἠδυνήϑησαν 10 
ἐν τῷ σκότει, μεϑ᾽ ἡμέραν διέφϑειρον αὐτοὺς ἱππεῖς καταλαμ-- 
βάνοντες. 


Τῆς δὲ φήμης ταχὺ κηρτξάσης ἁπανταχοῦ τὸ κατόρϑωμα, 

ὅσοι τῶν Ῥωμαίων φυγόντες ix τῆς πρώτης πρὸς τοὺς Γαλάτας 
μάχης ἐσώζοντο, τὰ ὅπλα λαβόντες ἀπἤεσαν πρὸς τὸν Κάμιλλον, 15 

δέχεσθαι δεόμενοι τὴν ἀρχὴν αὐτῶν. ὃ δ᾽ oix ἔφη πεισϑήσεσϑαι, 

μὴ πρότερον τῶν ἐν τῷ Καπιτωλίῳ σωζομένων ψηφισαμένων αὐτῷ 

τὴν ἀρχήν. ἦν δὲ ἀπορία τοῦ ταῦτα διαγγελοῦντος τοῖς εἷς τὸ 

ΡῚ 857 Καπιτώλιον. εἷς δέ τις τῶν νέων Κομίνιος Πόντιος, δόξης ἐρῶν, 
ὑπέστη τὸν ἄϑλον, καὶ λαϑὼν διὰ μέσων διέβη τῶν πολεμίων, 30 

καὶ τῷ λόφῳ τοῦ Καπιτωλίου προσπελάσας καὶ χαλεπῶς ἀνερπύς-- 


8 δὴ οἱ A. 4 λόγον AB Plutarchus, λόγους PW. 
B Ploazchus, aceite. ἯΙ ἱκαοῖς αὐτοὺς AB, 





om B. 1 οὐκ ἔφη] Plutarchi verba sunt, non Dionis 
(Exc, Peiresc, 30). 18 τοῖς ἐν τῷ καπιτωλίφ À: Platarchus. 
εἰς τὸ Καπιτώλιον. 19 Χομένιος ÁB Plutarchus, κομόνιος C, 
'Κομήνιος PW. 


Camillus ubi Gellos sic affectos vidit (nam Ardeatem quoque 
egrum infestabant), cum Ardeatium iusta multitudo esset sed ob belli 
gerendi imperitiam non satis audaciae baberet, apud iuniores sermonem 
iniecit, successus illos non fortitudini barbarorum sed infelicitati Roma- 
morum esse adscribendos, quod si strenuam operam imperterriti navare 
vellent, citra pericnlum hostes superaturos affirmavit, sic persuasi 
adolescentibus, mox etiam caeteris, aetate florentes armat; et profunda 
mocte barbaros aggressus, plerosque illic cecidit, si qui vero in tenebris 
effugerunt, eos interdiu equites comprehensos occiderunt. 

Eam victoriam cum fama celeriter passim vulgasset, Romani qui 
ex prima pugna Gallica evaserant sumptis armis ad Camillum se contu- 
lerunt, petentes ut imperium in se exercere vellet. id ille recusavit, 
priusquam ab iis qui in Capitolio incolumes essent decerneretur. cum 
memo esset qi Capitolium nuntiaret, quidam adolescens Pontius 
Cominius gloriae cupiditate id discrimen adiit, perque medios hostes 
clam ad tumulum Capitolinum evasit, et cum aegre nunc pronus nunc 
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σας μόλις τε ἀναρριχησάμενος πρὸς τοὺς ἐν τέλει τῶν Ῥωμαίων 
παρὰ τῶν φυλαττόντων εἰσήχϑη, καὶ τήν τε νίκην τοῦ Καμίλλου 
κατήγγειλε, καὶ τὰ δόξαντα τοῖς στρατιώταις εἰπὼν βεβαιῶσαι 
τῷ Καμῆλῳ τὴν ἀρχὴν παρεκάλει. οἱ δὲ δικτάτορα τὸν Κάμιλ- 
5AXo» ἐψηφίσαντο. καὶ ὃς τοὺς ἔξω ὄντας Ῥωμαίους περὶ δισμυ- ᾿ 
φίους συναγαγὼν καὶ ἀπὸ τῶν συμμάχων πολλούς, παρεσκευάζετο 
πρὸς ἐπίϑεσιν. οἱ δὲ βάρβαροι μεϑ᾽ ἡμέραν διιόντες, καὶ κατα- B. 
μαϑόντες ὅϑεν ὃ Πόντιος προσέβη τῷ Καπιτωλίῳ (τοῦτο δ᾽ ὑπε- 
τόπασαν ἔκ τε τῶν ἀπερρωγότων τῆς πέτρας ϑραυσμάτων καὶ τῆς 
τοπόας ἣ πολλὴ ἐπ᾽ αὐτῆς ἦν τῆς μὲν ἀνεσπασμένης τῆς δὲ συμπε- 
πιλημένης), ἐκεῖϑεν ἀναβῆναι νυχτὸς καὶ αὐτοὶ ἐβουλεύσαντο. καὶ 
ἐπεχείρησαν τῷ ἔργῳ, καὶ δυσχερῶς μὲν ἀνήεσαν δ᾽ ὅμως, καὶ 
ἔλαθον ἄν ἡμμένοι τοῦ προτειχίσματος καὶ τοῖς φύλαξιν ἐπιϑέ- 
μενοι, εἰ μὴ χῆνες ἦσαν περὶ τὸν νεὼν τῆς Ἥρας τρεφόμενοι, οὗ 
16 φύσει ὄντες εὐαίσϑητοι καὶ ψοφοδεεῖς, ταχὺ τῶν Γαλατῶν τὴν 
ἔφοδον ἤσϑοντο, καὶ ταραχώδει κλαγγῇ φερόμενοι πρὸς τοὺς φύ- 
λαχας ἐπήγειραν ἅπαντας. οὕτω δὲ τοῖς ἀνιοῦσιν οἱ Ρωμαῖοι C 
προσμίξαντες τοὺς μὲν ἀπέκτειναν τοὺς δὲ κατὰ τῆς πέτρας ἀπώ- 
σαντο, καὶ τὸν κίνδυνον ἐκπεφεύγασιν. 
30 Ἐντεῦϑεν ἦσαν οἱ Κελτοὶ ἀϑυμότεροι, ἐφ᾽ ἑπτὰ μησὶ τῇ 
πολιορκίᾳ ταλαιπωρούμενοι. διὸ καὶ περὶ συμβάσεων ὃ τε τῶν 


1 μόλις] καὶ μόλις A. ad ἀναρριχησάμενος ab alia manu ad- 
scriptam ... ἐπὶ ὑγροῦ ἡ λέξις, οἷον τὸ ὕδωρ ἀναρριχᾶται καὶ ἀνα- 
δίδοται ἐκ τῆς yüc* ἐνταῦθα δὲ σημαίνει τὸ ταῖς χερσὶν ἀντιλαμβα-. 
φόμενον ... ἀνιέναι, eadem fere in Lexico quod ἔξδραταϑ tribultar, 
et apud alios. 8 τοῦτον Αβ.  ὑπετόπευσανΟ. [6 τοὺς 
φύλακας] αὐτοὺς (τοὺς Γαλάτας) Plutarchus, 17 δὲ} τὸ A. 


supinus arrepsisset, ab excubitoribus ad magistratus est. perdacias, nun- 
tiataque victoria et militum voluntate exposita eos bortatus ut imperium. 
Camillo confrmarent. qui cum ab eis dictator dictus esset, collectis 
Romanorum qui foris erant viginti fere milibus, et magnis sociorum au- 
xiliis comparatis, ad pugnam se paravit. at barbari cum interdiu cir- 
cumenntes animadvertissent ubi Pontius in Capitolium conscendisset (id 
vwero ex abruptis petrae fragmentis et herba quae multa in ea erat par- 
tim evulsa partim conculcata coniectabant), illic et ipsi noctu adscendere 
statuerunt; et rem aggressi, aegre illi quidem, sed adscenderunt tamen. 
ac propsgnacnla attigissent et vigiles oppressissent , nisi anseres, qui in 
sede lunonis alebantur, cum natura sensus excitatos hal et ad quem- 
vis strepitum expavescant, celeriter Gallorum adventu animadverso, cum 
turbulento strepitu fugientes, vigiles caeterosque omnes excitassent. sic 
Romani iis qui adscenderant partim occisis partim de petra delectis id 
pericalum evitarunt. 

Ex eo Gallis imminuti sunt animi, cum oppugnationis aerumnas 
septem mensibus tolerassent, itaque duce barbarorum Brenno et Roma- 
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βαρβάρων βασιλεὸς Βρέννος καὶ ὃ τῶν Ῥωμαίων χιλίαρχος ὁ 
ὙΠ 86 Σουλπίκιος διειλέχϑησαν. καὶ συνέδοξε χιλίας λίτρας χρυσίου 
τοῖς Γαλάταις τοὺφ Ρωμαίους καταβαλεῖν, τοὺς δὲ τὸ χρυσίον 
λαβόντας αὐτίχα τῆς πόλεως καὶ τῆς χώρας ἀπαναστῆναι. κομι- 
σϑέντος δὲ τοῦ χρυσίου, καὶ τῶν βαρβάρων περὶ τὸν σταϑμὸν 5 
Ὁ κακουργούντων λάϑρα, ὃ Βρέννος τὸ ξίφος ἅμα καὶ τὸν ζωστῆρα 
λύσας ἐπέϑηχε τοῖς σταϑμοῖς. πυϑομένου δὲ τοῦ χιλιάρχου τέ 
τὸ γινόμενον, “τί ἄλλο" εἶπεν “ἢ τοῖς νενικημένοις ὀδύνη; ἐν 
τούτοις ὃ Κάμιλλος ἄγων τὸν στρατὸν ταῖς πύλαις ἐπέστη τῆς 
πόλεως" καὶ μαϑὼν τὰ γινόμενα πρὸς τοὺς Ῥωμαίους ἐπειγόμε- 10 
γος ἐπορεύετο. καὶ ἐλϑὼν τὸ μὲν χρυσίον ἄρας ἀπὸ τοῦ ζυγοῦ 
τοῖς ὑπηρέταις ἔδωχε, τὸν δὲ ζυγὸν καὶ τὰ σταϑμὰ τοὺς Κελτοὺς 
λαβόντας ἀποχωρεῖν ἐκέλευσεν, εἰπὼν ὡς σιδήρῳ πάτριόν ἔστι 
«Ῥωμαίοις καὶ οὐ χρυσῷ τὴν πατρίδα σώζειν. τοῦ δὲ Βρέννου 
ἀδικεῖσθαι φάσκοντος λυομένης τῆς ὁμολογίας, ἀντεῖπεν ὃ Κά-15 
P I358 μιλλος μὴ κυρίας εἶναι τὰς συνϑήχας αὐτοῦ μὴ συμπράξαντος, 
ἤδη δικτάτορος ἡρημένου. ταραχϑεὶς οὖν ὃ- Βρέννος μέχρι Ἐι- 
govixlag προῆλϑεν, ὅμως δὲ εἰς τὸ στρατόπεδον ἀπήγαγε τοὺς 
Κιλτούς " εἶτ᾽ ἐκλιπὼν τὴν πόλιν. καὶ σταδίους ἑξήκοντα προελ- 
ϑὼν ἐστρατοπέδευσεν. ἅμα δ᾽ ἡμέρᾳ παρῆν ὃ Κάμιλλος ἐπ᾽ αὖ- 30 
τὸν τεϑαρρηχότας ἤδη ἐπαγόμενος τοὺς Ῥωμαίους, wal τρέπεται 
τοὺς βαρβάρους φόνῳ πολλῷ καὶ λαμβάνει σφῶν τὸ στρατόπεδον. 
Οὕτως ἣ Ῥώμη παραλόγως ἥλω xal ἐσώϑη παραλογώτερον" 


9 ἐπέστη ABC, ἐπέστησε PW. 12 2) add ΑΒ. 17 παρα- 
292g A. 18 ἀπήγαγε AB Plutarchus, προήγαγο PW. 


norum tribuno Sulpicio de pacificatione tractantibus convenit ut Romam. 
Gallis mille pondo auri numerarent, Galli vero auro accepto statim urbe 
agroque Romano excederent, auro allato, barbaris in pensando clam 
fraudem struentibus, Brennus ensem et baltenm lateri demptum ponderi- 
bus imposuit, rogante tribuno quid id esset, "quid aliud" inquit "nisi 
victis dolor?" interea Camillus cum exercita ad portas urbis accessit; 
et statu rerum cognito propere ad Romanos abit, aurum de lancibus 
sublatum ministris dat auferendum, Gallos cum lancibus et ponderibus 
abire iussit: Romani enim moris esse ferro; non auro patriam tueri. 
Brenno conquerente iniuriam sipi fieri si pacta rumperentur, Camillus 
respondit pacta irrita esse, ut quae facta fuissent absque suo assemsu, 
quí iam dictator creatus esset. quo sermone turbatus Brennws eo pro- 
cessit ut ensem stringeret; sed tamen Gallos in castra duxit, eaque 
deinde relicta urbe ad stadia 60 promovit, cum primum dilaxiaset, adest 
Camillus, Romanos iam fidentes adducit, et barbaris cum multa caede 
ligatis castra occupat. 
Sic Roma capta mirabiliter et maiore miraculo liberata Camillus 
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ὁ δὲ Κάμιλλος ἐθριάμβευσε. τῆς οὖν πόλεως δαφϑαρμένης nax- 
τάπασε τὸ πλῆϑος ἀγνοιχοδομεῖν αὐτὴν οὐκ ἠβούλετο, οὔτε χρή- 
μασιν οὔτε σώμασιν ἐρρωμένοι,. καὶ μικροῦ ἐξέλιπον ἂν αὐτήν. 

οὐδὲ γὰρ ἐπείθοντο οὔτε τοῖς ἐν τέλει οὔτε τῇ γερουσίᾳ παρακα- B 
δλοῦσι καὶ αυμβουλεύουσε μὴ ἐκλιπεῖν τὸ ἄστυ ὃ ἐκ τῶν πολεμίων 
ἤδη ἰσέσωστο, εἰ μὴ ἐν τῇ ἀγορᾷ πάντων περὶ τούτου βουλευο-- 
μένων ἑκατόνταρχος φρουρὰν ἄγων τινὰ καὶ παρ᾽ αὐτὴν τὴν ix- 
xigolay jud» τυχαίως “ἐνταῦϑα στῆτε" πρὸς τοὺς αὐτῷ ἐπομέ-. 
γνοὺς ἐβόησεν" “ἐνταῦϑα γὰρ δεῖ ὑμᾶς μεῖναι" ϑείᾳ γὰρ προ- 
10 vole ἐνόμισαν ταῦτ᾽ εἰρῆσϑαι, καὶ τοῦ μεταναστεῦσαι ἀπέσχοντο, 
πρὸς δὲ τὸν ἀναχαινισμὸν τῆς Ῥώμης σὺν προθυμίᾳ ἐτράποντο, 
καὶ τά τε τείχη καὶ τὰς ἰδιωτικὰς οἰκίας ἐντὸς ἐνιαυτοῦ ἀνε- 

καένισαν. ᾿ 

24. Οὔπω δὲ τῆς περὶ ταῦτα παυϑεῖσικ ἀσχολίας πόλεμοι 

16 προσέπεσον διαφόρων ἐϑνῶν, υἀϊκουῶν. τε καὶ Οὐολούσκων καὶ C 
““ατίνων. Τυρρηνοὶ δὲ Σούτριον ἐπολιόρκουν συμμαχίδα Ῥω- 
μαίων πόλικ. ἀποδείκνυται οὖν αὖ. τρίτον δικτάτωρ ὃ Κάμιλλος" 
καὶ στρατεύσας ἐπ᾿ αὐτοὺς κατετροπώσαξο τρὺς λοσοούς, ἐπὶ δὲ 
τὸ Σούτριον ἦγε τὴν στρατείαν... Qi: δὲ. Σοστρηνοί ((ἔρυχον γὰρ 
Sor)» πόχιν τοῖς πόλεμίοις ἐκδοδιρκόξες κὰὶ τωύτης ἀποχιορήσαντες) 
καθ᾽ ὁδὸν ἔτι ὄντι τῷ Καμῆλῳ μετὰ γυναιοῶν καὶ παίδων ὑπήν- 
sex. . οὃς ἰδὼν ὃ ᾿Κάμβλος, xal τὰ ἰσυμβεϑηχότα πυϑόμενος, 
19 Ἔλατος Phiaedia το Aii zar 





Fowrss. Cap. 23. Plutarchi Camillus, o, 33—43. — Dionis Hi- 
storiae. Homanac libri deperditi: excerptum Vaticanum 27 p. 154. 


triumphavit. sed mujtitudo urbem peaitus eversam instaurare noluit ob 
imopiam pecuniae.et corporum imbecillitatem, ac parum abfuit quin ea 
desereretur, ac neque senatui neque aliis magistratibus ab deserendae 
wrbis consilio, profligato hoste, revocantibns paruisset plebs, nisi cum 
im foro ea de re omnes deliberarent centurio quidam ex praesidio rever- 
tens dum forte ine forum transit in comitio exclamasset "hic state, 
hic vobis manendum est" ea enim verba divinitus prolata arbitrati 
mügrationis consilium abiecerunt, et ad Romae instaurationem alacriter 
conversi tum moenia tum privatas aedes annuo spatio refecerunt. 

24. Verum ea occupatione nondum defunctos bella variarum gen- 
tium infestarunt, Aequorum Volscorum et Latinorum. "Tyrrheni Sutrium, 
sociam populi Romsai nrbem, obsederunt, igitur Camillus tertium dicta- 
tor dictus caeteris profligatis exercitum contra Sutrium duxit. enimvero 
Sutriani dedita hestibus urbe cum uxoribus et liberis Camillo in itinere 
Obviam facti sunt, quibus visis Camillus, eorumque casibus cognitis, 
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αὐτίχα πρὸς τὸ Σούτριον ὡς εἶχεν ἠπείγετο" xal ἀπροσδοκήτως αὖ- 
τῷ προσβαλών, ἀφύλακτόν τε εὑρών, ἀπαϑὲς κακῶν αὐθημερὸν 

D τοῖς πολίταις αὐτὸ ἀνεσώσατο. ἐϑριάμβευσεν οὖν ἐπὶ τούτοις 
ἄγων τὰ ἐπινίκια, καὶ ἐπὶ μέγα δόξης ἤρετο. 

ἹΜάρκος δὲ Μάλλιος ὃ πρῶτος τοὺς Κελτοὺς τῷ Καπιτω- δ 
λίῳ προσβαλόντας ἐκ τῆς ἄκρας ὠσάμενος, ὅϑεν καὶ Καπιτωλῖνος 
προσωνομάσϑη, φϑονῶν τῷ Καμίλλῳ μᾶλλον τῶν ἄλλων τυραν- 
γίδι ἐπέϑετο, καὶ διὰ τοῦτο φκειοῦτο τὸν ὅμιλον δημαγωγῶν καὶ 
πάντα πράττων εἰς ϑεραπείαν αὐτοῦ. παραλαβὸν οὖν αὐτὸν τὸ 
πλῆϑος ἀνήγαγεν εἰς τὸ Καπιτώλιον" xal κατέσχον αὐτό. διὸ 10 
xal διχτάτωρ τὸ τέταρτον ἡρέϑη ὃ Κάμιλλος. τῶν δὲ τῆς γε- 
φουσίας καὶ τῶν ἐν τέλει ἐς μέγα δέος ἐμπεπτωκόρων καὶ ἀπορούν-- 

P I 869 των τί ἂν πράξαιεν, δοῦλός τις αὐτοῖς προσελϑὼν ζῶντα. τὸν Κα- 
πιτωλῖνον σφίσι παραδώσειν ὑπέσχετο. λαβὼν οὖν ὁπλίτας καὶ 
τάξας αὐτοὺς ἀφανῶς ἐνεδρεύειν ὑπὸ τὸ Καπιτώλιον, ὡς αὐτό- 16 

W II 86 μολος τῷ Καπιτωλίνῳ προσκεχωρήχει, ἐπήνει τε αὐτὸκ τῆς ἐπι- 
χειρήσεως καὶ βοήϑειαν παρὰ τῶν ὁμοδούλων αὐτῷ ἐπηγγέλλετο. 
καὶ ταῦτά οἱ διαλεγόμενος ἀπήγαγε τὸν ἄνδρα πάρρω τῶν περιε- 
στηκότων, ὡς δή τι κοινολογούμενὸς αὐτῷ ἰδιαίτατα, καὶ ἠρέμα 
κατ᾽ ἐκεῖνο τοῦ Καπιτωλίου προσήει καϑ᾽ ὃ 4j ἐκέδρα ἐλελόχιστο, 90 
κἀκεῖθεν αὐτὸν κάτω ἀπώσατο; ὃς καὶ ληφϑεὶς ἀποκεκόμιστα 
πρὸς τὸ δικαστήριον. ὃ δὲ τάς τε ἀριῤτείαἢ κατέλεγε, καὶ τὸ 


5 μάλλιος ABC, ὁ Μάλλιος PW. ὃ add ΑΒ. 9 παραῖα- 

] quae sequuntur, haud dubie Dionis sünt. ὀὠ 1 καὶ wa- 
τέσχον αὐτό om À. 11 ἤρετο τὸ τέταρτον A. 14 παρα- 
δοῦναι σφίσι À, 322 ὁ δὲ τὰς — p. 89 v. 9 κατεκρήμνισεν 


partim ex Plutarcho, cf. Dionis Exc. Peiresc, 81, Vatic. 27. 


statim nt erat Sutrium qrepen; ac subito aggressus urbem nolla mu- 
nitam custodia civibus incolumem eodem die restituit, his rebus gestis 
triumphavit, magnam gloriam adeptus, 

Marcus vero Manlius, qui primus Gallos Cupio depulit, unde 
Capitolini nomen est adeptus, prae caeteris Camillo invidens, regnum 
affectavit; eaque de causa plebe sibi obsequiis devincta, in cuius 

atiam nibil non faciebat, a factione sua ad Capitolium occupan- 

lum ductus est, quare Camillus quartum dictator est dictus, senatu 
&utem et magistratibus caeteris admodum consternatis et quid agendum 
esset. dubitantibus, servus quidam promisit se Capitelinnm eis viventem 
traditurum, acceptisque armatis et clam per insidias sub Capitólio col- 
locatis, transfogae specie se ad illum confert, eiusque facto collaudato 
& conservis suis auxilia pollicetur, quae cnm diceret, virum paulo lon- 
gius & circamstantibus, ut arcani aliquid dictarus, in eum Capitolii locum 
quo insidiae collocatae erant perductum praecipitat. ita captus in prae- 
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Ααωπιτώλιον τοῖς τε δικάζουσι. καὶ τοῖς περιεστῶσιν ἐδείκνυ, ἄποπτον B. 
ἄν ἐκεῖϑεν, καὶ τῆς σωτηρίας αὐτοῦ τε καὶ τῶν ἐν αὐτῷ ngount- 
φευγότων πολιτῶν ἀνεμίμνησχεν, ὡς ἐντεῦϑεν χατακλάσϑαι τοὺς 
δικαστὰς καὶ ὑπερτίϑεσϑαι τὴν ψῆφον, μήτ᾽ ἀφιέντας μήτε xa- 

διταδικάζοντας. τοῦτο δὴ νοήσας ὃ Κάμιλλος elg ἄλλον τόπον τὸ 
δικαστήριον συνεστήσατο, ὅϑεν oix ἦν τὸ Καπιτώλιον ἄποπτον. 
καὶ καταψηφισϑεὶς ὃ Καπιτωλῖνος ἐκεῖ ἀπήχϑη τε εἰς τὸ Καπι- 
πτώλιον καὶ κατὰ τῆς πέτρας ὠσϑεὶς ἀπώλετο καϑ᾽ ἧς ἐχεῖνος τὸν 
Κιλτὸν κατεχρήμνισεν. 

10 Εἴτα πολλῶν πολέμων κατά τε τῆς Ῥώμης αὐτῆς xal τῶν 
ὑποκειμένων αὐτῇ πόλεων χινηϑέντων, ἐπεξελϑόντες τοῖς ἐναντίοις 
οἱ Ῥωμαῖοι διά τε τοῦ Καμίλλου καὶ δι᾽ ἑτέρων, ἤδη ἐκείνου C 
ὑπεργηράσαντος, τούς τε πολέμους κατέπαυσαν καὶ εἰρήνην βα- 
ϑείαν ἔσχον πρὸς τοὺς ἐχτός" πρὸς ἀλλήλους δὲ ἐστασίαζον. 

15 Máoxoc γάρ τις Φάβιος εὐπατρίδης, ϑυγατέρων δύο τυγχάνων 
πατήρ, τὴν μὲν πρεσβυτέραν «Αικιννίῳ τινὶ ΣΣτόλωνι κατηγγύησε 
πολὺ αὐτοῦ καταδεεστέρῳ, τὴν δὲ νεωτέραν Σουλπικίῳ Ῥούφῳ 
ἀνδρὶ ὁμοτίμῳ συνῴκισε. χιλιαρχοῦντος οὖν τοῦ Ῥούφου καὶ 
ὄντος ἐν ἀγορᾷ, πρὸς τὴν γυναῖκα αὐτοῦ 7j ἀδελφὴ αὐτῆς παρα- 

30 γέγονεν. ἀφικομένου δ᾽ ἐχείνου τὴν ϑύραν ὃ ῥαβδοῦχος κατά τι 
ἔϑος ἀρχαῖον ἔχρουσε. διεπτοήϑη δὲ πρὸς τὸν᾿ πάταγον 1j γυνὴ 
οὔπω τούτου πεπειραμέγη" καὶ γέλως inY τούτῳ καὶ παρὰ τῆς 


1] ὑπερκειμένων C. 13 πολεμίου À. 16 λικινίῳ B. 
18 χιλιαρχοῦντος --- p. 90 v. 3 παραγγεῖλαι ἠρέθιζεν Dionis excer- 
ptam Vaticanum 27. 


torium abducitur, ubi cum res suas gestas commemoraret, et Capitollo 
Sudicibus ae circumstant coronae (ex eo enim loco videri poterat) ostenso, 
mt et arcem et eos qui illuc confugerant conservasset, in memoriam re- 
vocaret, iudices miseratione adducti eum neque absolutum neque damna- 
tum amplisrunt, eo Camillus cognito iudices in aliam locum traduxit, 
unde Capitolium conspici non poterat, ubi condemnatus et in Capitolium. 
perductus de rupe "Larpeia praecipitatur, unde Gallos ipse profligarat. 


Deinde multa bella partim ipsi urbi partim subiectis civitatibus 
illata Romani et per Camilum et, co iam senio effeto, per alios omnia 
propulsarunt. et summo otio ab exteris hostibus potiti inter sese cer- 
tarunt. nam cum M. Fabius patricius, duarum filiarum pater, natu ma- 
lorem Licinio Stoloni, homini longe inferioris conditionis, iuniorem Sul- 
icio Rufo, sui loci viro despondisset, interim dum Rufus tum tribunus 
foro versatur, soror uxorem eius invisit. illo revertente cum lictor 
veteri quadam consuetudine fores pulsaret, ad eum strepitum mulier illius 
rei insolems expavescit; eaque de causa risu et & sorore et a caeteris 
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D ἀδελφῆς καὶ τῶν παρόντων ἐγένετο, xol ὡς ἰδιῶτις ἐσχώφϑη. 
τῇ δ᾽ d» δεινῷ τὸ πρᾶγμα πεποίητο, καὶ τὸν ἄνδρα ἐς ἀρχὴν 
παραγγεῖλαι ἠρέϑιζεν. ὃ γοῦν “Στόλων ὑπὸ τῆς γυναικὸς παρα- 
κινηϑεὶς “Ἰουχίῳ τινὶ Σεξτίῳ ἀνδρὶ τῶν ὁμοίων τὰ τοῦ πράγμα- 
τὸς κοινωσάμενος, ἄμφω δημαρχῆσαι κατεβιάσαντο, καὶ τὸν 5 
χόσμον τῆς πολιτείας συνέχεον, ὡς καὶ ἐπὶ τέσσαρσιν ἔτεσιν ἄναρ- 
χίαν γενέσθαι τῷ δήμῳ" τὰς γὰρ τῶν εὐπατριδῶν ἀρχαιρεσίας 
ἐνεπόδιζον, καὶ ἐπὶ πλέον ἂν ἔτι τοῦτο ἐγένετο, εἰ μή τις ἀγγε- 
λία πεκόμιστο ἐπὶ τὴν Ῥώμην αὖϑις ἐλαύνειν τοὺς Κελτούς. 

P1360 ἅπαν οὖν πρὸς ἀλλήλους ἀφέντες διάφορον, δικτάτορα τὸ πέμπτον 10 
τὸν Κάμιλλον ἕλοντο καὶ πρὸς τοὺς βαρβάρους ἐστράτευσαν. o8 
μάχη μέντοι κοινή, μονομαχία δὲ γέγονε πρότερον. Τίτος γάρ 
τις Μάλλιος ἀνὴρ εὐπατρίδης ἀροσκεχρουκὼς τῷ πατρὶ παρημε- 
Aero καὶ διέτριβεν «ἂν ἀγρῷ" esa τῷ πατρὶ διηλλάγη, καὶ χι- 
λίαρχος στρατοπέδου γενόμενος τῷ τε προκαλουμένῳ Κελτῷ πρὸς 15 
μονομαχίαν ἀντέστη, xal νικήσας αὐτὸν τὸν στρεπτὸν αὐτοῦ χρυ- 
σοῦν ὄντα ἐσχύλευσε, καὶ Tovoxovárog φορῶν αὐτὰν ἐπεκέχλητο. 
συμμιξάντων δὲ καὶ τῶν στρατευμάτων ἥττηντο οἱ Κελτοί, καὶ 
τῆς μὲν ἐπὶ τὴν Ῥώμην ὃ δρμῆς ἀπέσχοντο, τὴν δ᾽ ᾿Αλβανίδα ἐλεη- 

B λάτουν. ἐάσαντες οὖν αὐτοὺς οἱ Ρωμαῖοι͵ διαρπάσαι τὴν χώραν, 3h 
ὡς κατακορεῖς γενόμενοι βρωμάτων καὶ μέϑης εὐεπιχειρητότεροι 
εἶεν, ἐπέϑεντο σφίσι, καὶ αὐτῶν τε πολλοὺς διέφϑειραν καὶ τὸ 


1 1 τῶν} παρὰ τῶν Αἱ Dionis exc, τῶν. ἐδιώτης A. 9 τοὺς 
12 κοινῆ Β corr. 16 τῷ es προκαλουμέ: 
T ἰκαίαηαν cf. quae A. Maius inter Dionis excerpta posuit 13 


orto nt plebeia mullereila. deridetue, quam illa rem iniquo animo 
ferens maritum ad petendos honores incitat. culus impulsu Stolon, re 
cum L. Sextio sui ordinis homine communicata, per vim tribunatum 
uterque 'expetiverunt, confuso rei publicae ordine," ut per annos quattuor 
mulla esset. Pape obedientia, patriciorum comitiis interruptis. aucta- 
que turb: nuntiatum fuisset Gallos denuo Romam invasu- 
ros. omissa igitur Omni inter se contentione, Camilloque quintum dicta- 
tore dicto, contra hostes sunt profecti. sed antequam praelium commit- 
teretur, singulare certamen est initum. "itus enim lius, vir patri- 
cius, offenso patre neglectus in agro versabator. cui deinde reconcilia- 
tus, factusque tribunus iam, Gallum, a quo provocatus fuerat, vicit y 
et aureum torquem illi detractum gestare solitus Terquati cognomentum 
invenit, exercitibus quoque comgressis Galli soperati, Romano itinero 

emisso, Albanum agrum populabantur. id Romani prohibere noluerunt, 
donec mero et crapula distentos mimore periculo aggressi multes occide- 
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σφῶν εἶλον στρατόπεδον. ὃ δὲ άμιλλος εἷς τὴν Ῥώμην ἐπανελ- 
. Ἔκτοτε οὖν oi μὲν χιλίαρχοι, of ἀντὶ τῶν ὑπάτων ἐγένοντο, 
ἐσχολάχασιν, ὕπατοι δὲ ἀπεδείχνυντο ἐνίοτε μὲν εὐπατρίδαι, ἐκ 
ὃ δὲ τοῦ πλήϑους ἐνίοτε, ποτὲ δὲ καὶ ἐξ ἀμφοτέρων ὁμοῦ. νόσου 
δ᾽ ἐνσχηψάσης τῇ Ῥώμῃ καὶ ὃ Κάμιλλος τέϑνηχε, καὶ οἱ 'Ῥω- W ΤΙ 87 
μαῖοι πλεῖστα θανόντος τοῦ ἀνδρὸς ἠνιάϑησαν». c 
95. Μϊετὰ δὲ ταῦτα xal τι συμβῆναι πάϑος περὶ τὴν “Ῥώ- 
μὴν ἱστόρηται. διαστῆναι γὰρ τὸ πεδίον λέγεται τὸ μεταξὺ τοῦ 
10 Παλατίου καὶ τοῦ Καπιτωλίου ἐξάπινα, μήτε σεισμοῦ προηγησα- 
μένου μήτ᾽ ἄλλου τινὸς οἷα συμβαίνειν εἴωθε φυσικῶς ἐπὶ τοιού-- 
τοις παϑήμασι. καὶ ἦν τὸ χάσμα διαμένον ἐπὶ μακρόν, οὔτε 
συνερχόμενον οἵως δή ποτε οὔτε μέντοι πληρούμενον, καὶ ταῦτα 
χοῦν τε τῶν “Ῥωμαίων ἐς αὐτὸ συμφορούντων πολὺν καὶ λίϑους 
15 καὶ ἄλλην ὕλην παντοδαπήν. ἀποροῦσιν οὖν τοῖς Ῥωμαίοις χρη-- 
σμὸς ἐδόϑη, μὴ ἄλλως τὸ διεστὼς συνελθεῖν, εἰ μὴ τὸ κρεῖττον D 
αὐτῶν καὶ δι᾽ οὗ μάλιστα πλεῖστον ἰσχύουσιν εἷς τὸ yácua ἐμ- 
βάλλουσιν" οὕτω γὰρ ἐκεῖνδ τε παύσεται, καὶ τῇ πόλει ἔσεται 
δύναμις ἀκατάλυτος. ἔμενεν οὖν καὶ πάλιν τὸ ἄπορο» ἀπορού- 
i ew 8 de M. Curtio ex Dione Tzeizes 
in esi in lliadem p. 186 v. 17. σνμβεβηκέναι Α. 9,λέγε- 
ται τὸ πεδίον À, - 10 μήτο σεισμοῦ contraHum narrant Maxi- 
τοῦς Planudes et Suidas iis Jocis quos ex Dione excerptos arbitratur 


A. Maius, Script. vet, nov. coll. vol. 2 p. 531 14 et 15. 11 ἐπὶ 
τοῖς τοιούτοις Α. 14 τῶν add AC. 


Fomrxs, Cup. 35. Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 
in Tsdsac Exegesi ἐπ lliadem p.136 εἰ ἐπ Florüegio 


D 


ezcerpta. in 
Vaticano. 


runt, eosque castris exuerunt, Camillus Romam Teverms magistratum 


Ab eo tempore tribunis militum, qui in consulum successerant lo- 
€um, abrogatis, consules designari coeperunt, alias patricii alias plebeii, 
onm utriusque ordinis simul. lue Romae grassante Camillus 
etiam est mortuus, cuius obitus plurimum tristitiae Romanis attulit, 

25. Post huiusmodi malnm Romanos invasisse fertur, ut ea pla- 
micies, quae intra Palatium et Capitolium est, subito hiatu, neque terrae 
motu neque alia re unde talia natura oriuntur antegressa, discesserit. 
atque ita permanserit din. qui cum neque coiret modo neque ex- 
pleretur, quamvis Romanis multum et terrae et saxorum et alterius ma- 
teriae omnis generis eo congerentibus, oraculum consultum respondit 
veraginem illam non expleri posse priusquam res optima, quaque pluri- 
xum Romani possent, in eam coniüceretur: sic enim et specum illum 
desiurum, et urbis imperium nunquam eversum iri hoo responso non 
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μένον, ἀσαφοῦς τυγχάνοντος τοῦ χρησμοῦ. άρχος δὲ Κούρτιος 
ἀνὴρ εὐπατρίδης, νέος τὴν ἡλικίαν, ὡραιότατος τὴν μορφήν, ῥω-- 
μαλεώτατος τὴν ἰσχύν, ἀνδρειότατος τὴν ψυχήν, φρονήσει δια-- 
πρεπής, τὸν νοῦν συνεὶς τοῦ χρησμοῦ παρελϑὼν εἷς μέσον ἐδη-- 
μηγόρησε λέγων “τί τῶν λογίων ἀσάφειαν, ὦ “Ῥωμαῖοι, ἢ ἀμα- 5 
ϑίαν ἡμῶν αὐτῶν καταψηφιζόμεϑα; ἡμεῖς ἐσμεν τοῦτο δὴ τὸ 
ζητούμενόν τε xal ἀπορούμενον. οὐ γάρ τι ἄψυχον ἐμψύχου λο-- 
γισϑήσεται βέλτιον, οὐδὲ τοῦ ἔννου xal ἔμφρονος καὶ λόγῳ κεκο-- 

P I 361 σμημένου τὸ ἄνουν ἄλογόν τε καὶ ἄφρον προτιμηϑήσεται. τί γὰρ 
ἄν τις ἀνθρώπου προχρίνοιεν, ἵνα τοῦτο ἐς τὴν τῆς γῆς βαλόντες 10 
διάστασιν, αὐτὴν συναγάγοιμεν ; οὐκ ἔστιν οὐδὲν ζῶον ϑνητὸν οὐδ᾽ 
ἄμεινον οὐδ᾽ ἰσχυρότερον ἀνθρώπου. εἶ γάρ τι δεῖ καὶ ϑρασυ- 
νγόμενον εἰπεῖν, οὔτ᾽ ἄνθρωπος οὐδὲν ἄλλο ἐστὶν ἢ ϑεὸς σῶμα 
ϑνητὸν ἔχων, οὔτε ϑεὸς ἄλλο τι ἢ ἄνϑρωπος ἀσώματος κχἀντεῦ- 
ϑὲν ἀϑάνατος" καὶ οὐ πόρρω τῆς ϑείας δυνάμεως ἀπηρτήμεϑα. 15 
ταῦτα ἐγὼ μὲν οὕτω φρονῶ, ἀξιῶ δὲ καὶ ὑμᾶς τῇ γνώμῃ προσϑέ- 
σϑαι ταύτῃ. καὶ μή τις οἱήσαιτο ὅτι κλῆρον ποιήσομαι ἢ κόρην 
κελεύσω ϑανεῖν ἢ μειράχιον" αὐτὸς γὰρ ἐγὼ ἑκὼν ἐμαυτὸν ὑμῖν 

B ἐπιδίδωμι, ἵνα σήμερον αὐτίκα κήρυκα πέμψητέ με καὶ πρεσβευ-- 
τὴν τοῖς χϑονίοις ϑεοῖς, ἐσόμενον ἀεὶ ὑμῶν προστάτην καὶ σύμμα- 30 
χον" ταῦτα εἰπὼν ὃ Κούρτιος τὰ ὅπλα ἐνεδιδύσχετο, εἶτα καὶ 
τοῦ ἵππου ἐπέβη. οἱ δ᾽ ἄλλοι περιαλγεῖς ἐγίνοντο καὶ περιχαρεῖς, 

7 τι] τις C. 10 προκρένειεν A. 11 οὐκ ἔστιν οὐδὲν — 


15 κἀντεῦϑον ἀθάνατος ex Dione habet Florilegium Vaticanum, 
Scriptorum vet. novae collect. vol. 2 p. 532 533 16. 20 ὑμὶν 
al 


explicata est difficultas, propter obscuritatem. verum Marcus Curtius 
vir patricius, aetate integra, forma pulcherrima, viribus maximis, animo 
fortissimo, prudentia ornatissimus , oraculo intellecto pro contione dixit 
"quid obscuritatem oraculi, Quirites, aut tarditatem ingeniorum nostro- 
rum accusamus? nos id sumus quod quaeritur omnesque suspensos tenet. 
meque enim inanima praeferenda sunt animatis, neque ea quae mente et 
intelligentia praedita sunt et sermone ornata brutis, rationis et prudentiae 
expertibus, postponenda, nam quid homini anteponatis, quo iniecto hiatum 
illum contrahamus? non est ullum mortale animantis genus homine praestan- 
tius aut fortius, quod si audacius loquendum sit, quid est homo nisi deus 
corpore mortali circumseptus ? aut quid dens est nisi homo omnis ex materia. 
concretionis expers atque immortalis ? neque nos longo a divina potentia 
absumus, haec mihi persuasa sunt: quae vobis etiam persuasa esse velim, 
neque vero quisquam existimet me sortem ducturum ant virginem puerumve 
immolari iussurum: nam ego ipse me pro vobis devoveo, ut me hodie 
statim caduceatorem et oratorem ad deos manes ablegetià, semper pa- 
tronum vestrum et adiutorem futurum." his dictis arma induit, equum. 
conscendit. caeteri inter laetitiam et maerorem ambigui ornamenta 
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xa) κοσμήματά τινα συμφορήσακτες ol μὲν αὐτὸν ἐκεῖνον αὐτοῖς 
ἐχόσμουν ὡς ἥρωα, οἱ δέ τινα καὶ ἐς τὸ χάσμα ἐνέβαλλον. ἄρτε 
δ᾽ ἐς αὐτὸ ἐνήλατο ὃ Κούρτιος ἔφιππος, καὶ ἣ τῆς γῆς συνήχϑη 
διάστασις, καὶ οὐδεὶς οὐκέτι οὔτε τὸ χάσμα οὔτε τὸν Κούρτιον C 

5 ἐθεάσατο. ταῦϑ᾽ οὕτω τοῖς Ῥωμαίοις ἱστόρηται " εἰ δέ τῳ μυϑώ- 
δὴ χριϑείη καὶ μὴ πιστά, ἔξεστίν οἱ μὴ προσέχειν αὐτοῖς. 

Τοῖς Ῥωμαίοις δὲ πόλεμοι αὖϑις καὶ παρὰ Γαλατῶν καὶ ὑφ᾽ 
ἑτέρων ἐθνῶν ἐπηνέχϑησαν, ἀλλ᾽ ἀπεχρούσαντο πάντας, πῆ μὲν 
ὑπάτους πῆ δὲ δικτάτορας ψηφιζόμενοι. ὅτε καί τι τοιοῦτον συμ-- 

10 βέβηκε. διχτάτωρ ἐλέχϑη «Αούκιος Κάμιλλος, Γαλατῶν κατατρε- 
Χόντων τὰ ὑπὸ ρώμην. ὃς ἐπὶ τοὺς βαρβάρους ὁρμήσας γνώμην 
εἶχε τρίβειν τὸν καιρὸν καὶ μὴ διακινδυνεύειν πρὸς ἀνϑρώ- 
πους ἀπονοίᾳ χρωμένους " ῥᾷον γὰρ αὐτοὺς καὶ ἀσφαλέστερον ἀπο-- 
φίᾳ τροφῶν ἐχτρυχώσειν ἤλπισε. Γαλάτης δέ τις εἰς μονομαχίαν D 

15 τιγὰ τῶν Ῥωμαίων προεκαλεῖτο. καὶ ἀντέστη αὐτῷ Οὐαλλέριος 
JMáoxoc χιλιαρχῶν, ὃ τοῦ Μαξίμου ἐχείνου ἔγγονος. καὶ λαμπρὰ W Π 38 
μὲν ἣ μάχη προέβη. ἀμφοῖν" ὃ μὲν γὰρ τῇ σοφίᾳ καὶ τῇ περιτεχνή- 
ct προέφερεν, ὃ δὲ Γαλάτης τῇ ἰσχύϊ καὶ τῇ τόλμῃ" ἐπὶ πλέον δ᾽. 
ἐθαυμαστώϑη ὅτι τῷ τοῦ Οὐαλλερίου κράνει κόραξ ἐφιπτάμενος 

30 xal χρώζων εἰς τὸν βάρβαρον ἐνεχρίμπτετο, καὶ τήν τε ὄψιν αὐτοῦ 
ἐπετάρασσε καὶ τὴν ὁρμὴν ἐνεπόδιζε, μέχρις οὗ κατειργάσϑη. διὸ 
ἀγανακτήσαντες οἱ Γαλάται ὡς ὑπὸ ὄρνιϑος ἠλαττωμένοι, ϑυμῷ 


8 ἐνήλλατο Α. 5 τοῖς om A. τῷ μυϑώδει A. 9 τι) 
τοι ἃ. 14 Γαλάτης δέ τις etc.] ab his differunt quae A. Maius 
Dioni tribuit, Scriptorum vet. novae collect. vol. 2 p. 534 18 et 19, 
18 διέφερεν A. 19 τοῦ add AC. — 20 κρώξων AC, κράζων B, 
πρώτων PW. 


quaedam partüm ad eum ipsum pro heroe excolendum, parüm quae in 
hiatum coniicerentar, attulerunt. qui cum primum equo insidens se in 
specum immisit, hiatu illo expleto neque voraginem neque Curüum 
quisquam vidit. haec ita narrantur a Romanis: quae si cui fabulosa δὲ 
ἃ fide veri aliena videbuntur, non postulo ut multum eis tribuat. 
Deinde Romanis alia bella et a Gallis et ab aliis gentibus sunt. 
illata, sed propulsata omnia vel ἃ consulibus vel dictatoribus, quo tem- 
pore huiusmodi quiddam acridit. Lucius Camillus dictator dictus, cam 
Galli suburbanum agrum incursarent, educto *xercitu in animo habuit 
. ducere bellum, neque decertare cum hominibus temere in perniciem suam 
ruentibus, quos facilius et tutius penuria commeatus domiturus esset. 
Gallo antem cnidam ex Romanis Mliquem ad singulare certamen provo- 
«anti restitit M. Valerius tribunus militum, ex Maximi illius posteritate, 
certamen illustre fuit: nam alter prudentia et arte superior erat, Gallus 
audacia εἰ viribus, sed illud mirabilius, quod in Valerii galea corvus 
crocitans consedit, in hostem versus, cuius os oculosque rostro et un- 
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αὐτίκα συνέμιξαν τοῖς Ῥωμαίοις, καὶ κακῶς ἀπηλλάγησαν. ὃ δ᾽ 
Ρ.Ὶ 862 Οὐαλλέριος ἀπὸ τῆς τοῦ κόρακος συμμαχίας Κορουῖνος imuvo- 


Εἰσέπειτα δὲ τῶν στρατευμάτων στασιασάντων καὶ ἐμφυλίου 
πολέμου γενέσϑαι μέλλοντος, κατηλλάγησαν οἱ στασιάσαντες, vó-5 
μων τεϑέντων μήτ᾽ ἄκοντά τινα τοῦ καταλόγου ἀπαλείφεσϑαι, μήτε 
τὸν χιλιαρχήσαντα ἑκατονταρχεῖν, καὶ τοὺς ὑπάτους καὶ ἄμφω 
ἐξὸν εἶναι καὶ ἐκ τοῦ πλήϑους καϑίστασϑαι, καὶ τὸν αὐτὸν μήτε δύο 
ἅμα ἀρχὰς μήτε τὴν αὐτὴν δὶς ἐντὸς δέκα ἄρχειν ἐτῶν. 

26. «“ατῖνοι δὲ καίπερ ἔνσπονδοι τοῖς “Ῥωμαίοις ὄντες ἀπέ- τὸ 

B στῆσαν καὶ πόλεμον ἤραντο, iv φρονήματι γεγονότες ὅτι τε γνεά- ^ 
Ty ἤκμαζον καὶ τὰ πολεμικὰ ἐκ τῆς ἀεὶ σὺν αὐτοῖς στρατείας 
ἀχριβῶς ἤσκηντο. οἷ δὲ τοῦτο γνόντες ἐξῆλθον, ὕπατον τόν τε 
Τουρκχονάτον τὸ τρίτον ἑλόμενοι καὶ τὸν Δέκιον, καὶ ἐμαχέσαντο 
αὐτοῖς κραταιὰν μάχην, κρίσιν τὴν ἡμέραν ἐκείνην ἑκάτεροι voul- 15 
ζοντες ἀκριβῆ. τῆς σφετέρας τύχης τε καὶ τῆς ἀρετῆς. ἔδοξε δὲ 
περιφανεστέρα 5) μάχη καὶ διά τε συμβεβηκός. τοὺς γὰρ «Αατί- 
vovg οἱ ὕπατοι καὶ ὁμοσχεύους καὶ ὁμοφώνους τοῖς “Ῥωμαίοις 
δρῶντες ἐφοβήθησαν μὴ τῶν στρατιωτῶν τινες σφαλῶσι, τό τὸ 
οἰκεῖον καὶ τὸ πολέμιον μὴ ῥᾷστα διαγινώσκοντες. καὶ διὰ τοῦτο 30 

Ὁ προεῖπον σφίσι τά τε ἄλλα παρατηρεῖν ἀκριβῶς, καὶ καϑ᾽ cav 
τὸν μηδένα μηδενὶ τῶν ἐναντίων συμβαλεῖν. τοῦτο δὴ τὸ nagd 


18 ὕπατόν τε ταρκουάτον Α, 


pios pd 26. Dionis Historiae Romanae ja de iti 

entum libri septimi apud grammaticum περὶ συντάξνως im 
"Bekkeri Anecd. . 153 v. 19; excerpta. Vaticana 29 30 34 36 37 
38 p. 197 ag., Ursinianum 143, . 


uibus appetere illiusque impetum τοίαγάαγο non destitit donec ob- 
truncaretur. Galli se ab alite victos indignati statim Romanos iracunde 
invaserunt, sed male tractati recesserunt, Valerius ab illo corvi auxilio 
Corvinus est appellatus, 

Deinde orta inter exercitus dissensione ac bello civili imminente 
seditio compressa est, cum bae leges essent latae, ut neque invitus 
quisquam ex albo militum deleretur, neque tribunus centurio fieret ; ut. 
consulem utrumque ex plebe creari liceret; ut idem binos eodem 
tempore magistratus non gereret, nec eundem bis intra decem annos, 

26. Post haec Latini socii, quia pube continentibus expeditioni- 
bus egregie exercitata abundabant, elati animis defecerunt et Romanis 
bellum intulerunt, quibus Torquatus tertium et Decius lecti consules 
obviam profecti sunt, et atrox praelium commissum, utraque acie existi- 
mante eo se die et virtutis et fortunae suae illustre specimen edituram, 
ea pugna eventa quodam facta est celebrior. cum enim Latinos eodem armo-- 
rum genere eademque lingua qua Romanos consules uti viderent, veriti ne qui 
militum discrimine hostium etsuerum non facile observato errarent, praeter 
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γᾶμα οἱ μὲν ἐτήρησαν, ὃ di τοῦ Τουρχουάτου παῖς, στρατενό- 
μενος ἐν τοῖς ἱππεῦσι; καὶ πεμῳϑεὶς πρὸς κατασχοπὴν τῶν ἔναν- 
τίων, παρεῖδεν οὐκ οὐϑαδείᾳ ἀλλὰ μέντοι φιλοτιμίᾳ, ἐπεὶ γὰρ 
ὃ ἵππαρχος τῶν «Δατίνων ἰδὼν αὐτὸν προσιόντα πρὸς μονομαχίαν 
δηπροεκαλέσατο, καὶ μὴ δεξάμενον ταύτην διὰ τὴν πρόρρησιν, παρώ- 
ξυνεν εἰπών “οὐ σὺ μέντοι Τουρχουάτου υἱὸς tl; οὐ σεμνύνῃ τῷ 
στρεπτῷ τοῦ πατρός ; ἢ πρὸς μὲν Γαλάτας ἀνθρώπους φϑόρους 
ἔρρωσθε καὶ ἀνδρίζεσθε, τοὺς δὲ δὴ «“Ἰατίνους ἡμᾶς φοβεῖ- Ὁ 
σϑὲε; τί οὖν ἄρχειν ἡμῶν ἀξιοῦτε; τί δ᾽ ὡς χείροσιν ὑμῶν 
το ἐπιτάσσετε;" ἔκφρων ἐγένετο ὑπὸ τοῦ ϑυμοῦ, καὶ τῆς παραγ- 
goto ἑχὼν ἐπελάϑετο, καὶ μονομαχήσας ἐνίχησε; καὶ τὰ σχῦλα 
μιεγαφρονῶν ἐκόμισε τῷ πατρί, καὶ ὃς ἀϑροίσας τὸ στράτευμα 
“γροναίως μέν" ἔφη “ὦ παῖ ἐμαχέσω, καὶ διὰ τοῦτό σε στεφα- 
νώσω" ὅτε δὲ τὸ προαταχϑὲν οὐ παρετήρησας, καίτοι καὶ ὡς 
1δυϊὸς πειθαρχεῖν καὶ ὡς σερατιώτης ἀναγκαζόμενος, διὰ τοῦτό σε 
δικαιώσω, ἵνα καὶ τὸ τῆς ἀριστείας ἄϑλον καὶ τὸ τῆς ἀνηκουστίας 
τίμημα λήψῃ: ταῦτ᾽ εἰπὼν ἅμα τόν τε στέφανον τῇ κεφαλῇ 
αὐτοῦ ἐπέϑετο καὶ αὐτὴν ἐκείνην ἀπέτεμεν. 
Εἶτα ὄναρ ἀμφοῖν τοῖς ὑπάτοις ἐν τῇ αὐτῇ νυχτὶ ὁμοίως ῬῚ 868 
Ὁ φανὲν ἔδοξε λέγειν, τῶν ἐναντίων χρατήσειν, ἄν ὃ ἕτερος τῶν 
ὑπάτων ἑαυτὸν img. μεϑ'᾽ ἡμέραν οὖν ἀλλήλοις τὸ ὄναρ διη- 
γησάμενοι, συνέϑεντο ϑεῖον εἶναι, καὶ πεισϑῆκαι δεῖν αὐτῷ ὧμο- 
ΕΥ̓ ΣΤ tig er Doi ἢ 


ud grammaticum περὶ συντάξρως in Immanuelis Bekkeri 
p 185. τ 19. 3 διηγησέμενον τὸ ὄναρ A. 





cur ut deterioribus praescribitis 2^ 
mentis compos et paterni edicti ültro oblitus hostem vincit, detractaque 
spolia E animo parenti affert, is convocato exercitu "fortiter sane" 
inquit, "fli, dimicasti, eaque de causa te corona donabo: sed quia ne- 
que imperium consulare neque maiestatem patriam veritus es, ideo te 
condemno, ut et virtutis fructum percipias et contumaciae poenas des." 
haec dicens simul et coronam capiti eius imposuit et caput amputavit, 
Deinde eadem nocte uterque consul in somais vocem audire sibi 
visus est dicentem superiores fore hostibus si alter consul se devoveret. 
cum dilaxissct, uterque alteri somnium narrat: divinum id esse ideoque 
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λόγησαν, ἠμφισβήτησαν δὲ πρὸς ἀλλήλους, οὐχ ὃς ἂν σωθείη, 
ἀλλ᾽ ὃς ἂν μᾶλλον ἑαυτὸν ἐπιδῷ" καὶ παρὰ τοῖς πρώτοις τοῦ 
στρατοπέδου ἐδικαιολογήσαντο. καὶ τέλος ἤρεσε σφίσι, τὸν μὲν 
ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ κέρως, τὸν δὲ ἐπὶ τοῦ λαιοῦ παρατάξασϑαι, καὶ 
ὁπότερον ἂν ἐκείνων ἐλαττωθῇ, τὸν in? αὐτῷ τεταγμένον ἀποϑα-- 5 
Ὗ Π 89 νεῖν, ^ τοσαύτη δ᾽ ἦν φιλοτιμία αὐτοῖς περὶ τὴν ἐπίδοσιν, ὡς 
εὔχεσϑαι ἕκαστον τῶν ὑπάτων ἡττηϑῆναι, ἵνα τύχῃ τῆς ἐπιδόσεως 
καὶ τῆς εὐχλείας τῆς ἐξ αὐτῆς. συμβαλόντες δὲ τοῖς “Τατίνοις 
μέχρι μὲν πολλοῦ ἰσοπαλῶς ἠγωνίσαντο, εἶτα τὸ κατὰ τὸν 4 χιον 
κέρας μιχρόν τε τοῖς “Τατίνοις ἐνέκλινεν. ὃ γνοὺς ὃ 4έκιος ἕαυ-- 10 
τὸν ἐπιδέδωκε" xal τὰ ὅπλα ἐκδύς, τὴν ἐσϑῆτα ibo τὴν περι- 
πόρφυρον. καὶ oi μὲν οὕτω φασὶν ἐφ᾽ ἵππον ἀναπηδῆσαι αὐτὸν 
καὶ εἰσελάσαι πρὸς τοὺς πολεμίους καὶ ὑπ᾽ ἐκείνων ἀποθανεῖν, οὗ 
δὲ ὑπὸ συστρατιώτου πολιτικοῦ σφαγῆναι. τέως δὲ τελευτήσαν-- 

C τὸς τοῦ Zfexlov. τοῖς Ρωμαίοις 7j νίκη καϑαρῶς συνηνέχϑη, καὶ 15 
οἱ “Τατῖνοι πάντες ἐτράπησαν, οὐ πάντως δὲ διὰ τὸν ϑάνατον 
τοῦ Δεκίου" πῶς γὰρ ἄν τις πιστεύσειεν 0$ ἑνὸς ἀνδρὸς τοιᾶσδα 
τελευτῆς τοσοῦτον πλῆϑος ἀνθρώπων τὸ μὲν φϑαρῆναι τὸ δὲ ca 
ϑῆναι καὶ νικῆσαι περιφανῶς ; οἱ μὲν οὖν «Δατῖνοι οὕτως ἥττην- 
τὸ, ὃ δέ ye Τουρχουάτος καὶ τὸν υἱὸν ἀποκτείνας καὶ τοῦ συνάρ- 30 
χοντος τεϑνηκότος ἑώρτασεν ὅμως τὰ ἐπινίκια. 

Eh? αὖϑις αὐτούς τε τοὺς “ατίνους ἐπαναστάντας κατε- 
πολέμησαν, καὶ ἕτερα ἔϑνη μάχαις ὑπέταξαν, ποτὲ μὲν ὑπάτοις 


1 ante ἠμφισβήτησαν À add xol. 11 τὰ om B. 16 δὲ 
om AC, d πῶς γὰρ — 19 περιφανῶς Dionis excerptum Va- 
ticanum 29. 


Obtemperandum consentiunt. de eo tantum controversia est, non uter 
seaneat incolumis, sed uter se devoveat. causa apud exercitus principes 
disceptata tandem convenit, alterum in dextro alterum im sinistro cornu 
statuendum esse, et utrum prius inclinarit, eius duci oppetendam esse 
mortem, tantaque fuit eius decoris capiditas, ut uterque se succumbere 
optaret, ut et devotionis et gloriae consecuturae compos redderetur. 
exercitibus congressis pugna diu anceps fuit: deinde cornu Decii Latinis 
monnihil cessit. quo I» cognito se devovit, atque armis positis top 
raetextam induit. itaque eum nonnulli in equum insiluisse et in medios 
iostes invectum occubuisse, alii a commilitone immolatum esse ferunt, 
Decio defuncto victoriam Romani baud dubiam sunt adepti, Latinis omni- 
bus in fugam versis: non utique ob Decii mortem. quis enim credat 
tali unius viri interita tantam multitudinem hinc caesam illinc conserva- 
tam et illustri potitam eese victoria? Latinis ita superatis Torquatus, 
quamvis et filio occiso et collega mortuo, tamen triumphum duxit, 
Deinde populus Romanus Latinos rebellantes devicit, et alias gen- 
tes nunc per consules nunc per dictatores armis subegit. quorum e 
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κιχρημένοι ποτὲ δὲ δικτάτορσιν. ὧν εἷς ἣν καὶ “Ιούκιος Παπεί- D 
φιος ὃ καὶ Κούρσωρ ὀνομαζόμενος διά τε τὴν ἕξιν (ἦν γὰρ δρο- 
μικώτατος) xal διὰ τὴν ἄσκησιν τὴν τοῦ δρόμου. μετὰ δὲ ταῦτα 
δικεάτωρ ὃ Παπείριος ἐπὶ τοὺς Σαυγίτας ἐξεκέμφϑη μετὰ Φαβίου 
δ'Ρούλλου ἱππάρχου, καὶ ἥττήσας αὐτοὺς ἠνάγκασεν ἐπὶ συνϑή- 
xax συμβῆναι αἷς ἐχεῖνος ἐβούλετο. ἀποϑεμένου δὲ τὴν ἥγεμο- 
νέαν αὐτοῦ ἐπανέστησαν αὖϑις. ὑπὸ δὲ Κορνηλίου. Αὔλου δικτά- 
τορος xal πάλεν πολεμηϑέντες καὶ ἡττηϑέντες διεκηρυχεύσαντο 
πρὸς τοὺς ἐν τῇ Ῥώμῃ, τοὺς αἰχμαλώτους τε ὅσους εἶχον πέμψαν-- 
τες αὐτοῖς, καὶ τὴν αἰτίαν τοῦ πολέμου ἱῬουτούλῳ ἀνδρὶ δυνατῷ 
παρ᾽ αὐτοῖς ἐπιγράφοντες" οὗ, τὰ ὀστᾶ, ἐπεὶ φϑάσας ἐκεῖνος διε- 
Χειρίσατο ἑαυτόν; διέρριψαν. ᾿ οὐ μέντοι καὶ ἔτυχρκ τῆς εἰρήνης 
ὡς ἄπιστοι, ἀλλ᾽ ἄσπονδον σφίσιν ἐψηφίσαντο πόλεμον;. καίτοι ῬῚ 864 
τοὺς αἰχμαλώτους λαβόντες. ὑπεραυχήσαντες οὖν οἱ “Ῥωμαῖοι 
15 xal. αὐτοβοεὶ πάντας. αὐτὰὺς αἱρήσειν ἐλπίσαντες δεινῷ παϑήματε 
περαέπεσον. ὑπερδείσαντες γὰρ οἱ Σαυνῖται καὶ «ἐν συμφορᾷ 
ποιούμενοι τὸ μὴ. απείσασϑὰαι, καὶ ὡς ἀπεγνωσμένοι μαχόμενοι, 
, καὶ λοχήσαντές i» τῶν. χώρᾳ κοιλυτέρᾳ καὶ στενῇ,, τό. τε στρατό- 
πεδον εἷλον xal τοὺς " Pauálouc «ἐζώγρηφαν σιαψσυδὶ xul πάντας 
30ὑπήγαγον ὑπὸ τὸν ζυγόν {τί δ᾽ ἦν. τὸ. τρῦ ζωγοῦ, "ἤδη μοι ἄνωϑί 
20v ἱστόρηται),. οὐδέχα μέντοι ἀπέκτειναν, ἀλλὰ τά τε ὅπλα καὶ 


4 κούρσων B. 8 τὴν ante τοῦ om A. 4 Σαυνίτας] sic 
libri mss ubique: PW Σαμψίτας et mox Σαμνίται, Σάμνιον etc. 
8 ἡττηθέντες — 14 αἰχμαλώτους λαβόντες Dionis excerptum Ur- 
sinanum 143. 10 jovrosllp B: quem Livius Brututum Papium 
appellat, Dionis eclogurius Παπίριον vel Πάπιον. ὠ 18 ἄσπον- 
ὅθι Δ. a als ὑπεραυχήσαντερ — 30 τὸν ξυγόν Dionis ercerptan 
Vaticanum 83. 15. αὐτοβοεὶ] Dionis exc. αὐτομαχε, [6 συμ- 
φοραῖς À. 30 ἄνωθι xov] pag. 65 v. 8. 


mamero fuit L. Papirins, Cursoris cognomentum a celeritate pedum cur- 
rendique studio adeptus. qui dictator cum Fabio Rufo equitum magistro 
contra Samnites missus, eos devictos in sua verba pacem facere ooegit. 
sed cum megistratu abiisset, rursus illi se commoverunt, et ab Aulo 
Cornelio dictatore: rursus debellati legatos de pace Romam miserunt, 
captivis quos habebant omnibus redditis, causaque belli in Rutulum vi- 
rum apud se potentem translata: cuius osss, quoniam eibi consciscere 
necem matararat, disiecerunt. eis Romani ut foedifragis. pacem nom de- 
derunt, sed, quanquam captivis receptis, bellum irreconciliabile inferen- 
dam decreverunt. «c dum elati successibus se illos omnes primo impetu 

ros sperant, in magnam cladem inciderunt. nam Samnites perter- 
riü et anxii ob negatam pacem ex deeperaüone in pugnam rucbant, 
et collocatis in angusta valle insidiis castra ceperunt, totumque Ro- 
manam exercitum sub iugum miserunt (quae res cuiusmodi fuerit, supra. 
exposuimus): neminem tamen occiderunt, sed armis equis caeterisque 
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τοὺς ἵππους xal và ἄλλα ὅσα εἶχον πλὴν ἑνὸς ἱματίου ἀφείλοντο, 
xal γυμνοὺς σφᾶς ἀφῆκαν ἐπὶ συγϑήχαις τοῦ τὴν χώραν αὐτῶν 

Β ἐχλιπεῖν καὶ συμμάχους σφίσιν ἀπὸ τῆς ἴσης εἶναι. ἵνα δὲ τὰ 
τῆς ὁμολογίας καὶ παρὰ τῆς γερουσίας βεβαιωϑῶσι, τῶν ἱππέων 
ἑξακοσίους εἷς ὁμηρείαν xaséayov. ᾿ 5 

Oi δ᾽ ὕπατοι Σπούριός τε Ποστούμιος καὶ Τιβέριος Ka- 
λουῖνος μετὰ τῆς στρατιᾶς εὐθὺς ἀνεχώρησαν, καὶ νυκτὸς αὐτοί 
τε καὶ τῶν ἄλλων οἱ ἀξιολογώτατοι εἰς τὴν “Ῥώμην εἰσήλϑοσαν, 
οἱ δὲ λοιποὶ στρατιῶται κατὰ τοὺς ἀγροὺς ἐσχεδάσϑησαν. οἱ δ᾽ 
ly τῇ πόλει τὰ πεπραγμένα μαϑόντες οὔτε ἤσϑῆναι τῇ τῶν στρα- 40 
τιωτῶν σωτηρίᾳ οὔτ᾽ ἀχϑεσϑῆναι ἠδύναντο. πρὸς μὲν γὰρ τὸ 
δεινὸν ὑπερήλγουν, καὶ ὅτε παρὰ τῶν Σαυνιτῶν τοιαῦτα πεπόν-- 

Ὁ ϑᾶσι, μεῖζον σφίσι τὸ ἄλγος ἐγένετο" λογιζόμενοι δὲ ὡς εἰ πάντας 
ἀπολέσϑαι συνέβη, καὶ περὶ πάντα ἂν ἐκινδόνευσαν, ἐπὶ τῇ σφῶν 
ἥδοντο σωτηρίᾳ. ἐπιχρύπτοντες δὲ τέως τὸ ἥδεσθαι, πένϑος 15 
ἐπεποιήκεσαν, xa) οὐδὲν ἐν τῷ καϑερτηχότι τρόπῳ ἔπραξαν, οὔτ᾽ 
αὐτίχα οὔϑ᾽ ὕστερον, ἕως ἀντεπεχράτησαν" τοὺς δ᾽ ὑπάτους μὲν 

W I1 40 παραυτίκα ἔπαυσαν, ἑτέρους δ᾽ ἀνϑελόμενοι βουλὴν ἐποιήσαντο. 
καὶ ἐδόκει μὲν σφίαι μὴ δέξασϑαι τὴν σύμβάσιν, ἐπεὶ δὲ ἀδόνα- 

τὸν ἦν τοῦτο δρᾶσαι μὴ οὐχὶ πρὸς τοὺς πράξαντας αὐτὴν τρέ- 30 
ψαντας ri» αἰτίαν, ὥκνουν μὲν τῶν ὑπάτων κατωψηφίσασϑαε 
καὶ τῶν ἄλλων of μετ᾿ αὐτῶν ὡς ἀρχάς τινας ἄρχοντες τὰς onov- 
SER I e is σωτηρίᾳ Dit encepein γαάτισα, 86: 
12 ὑπερήλγουν) hine corrigendus Dio, exc. Vatic. 36, ubi wee 
ἤλγουν. 14 πάντα ABC, πάντων PW. — 19 ἥδονται B. [7 dw- 
ταπεχράτησαν B, 18 παραυτίκα] παρὰ χρῆμα À, παραχρῆμα B. 


omnibus, uma veste duntaxat relicta, ademptis dimisere nudos, ea con- 
dicione ut agro illorum excederent et aequo iure societatem colerent. 
quae pacta ut etiam senatus auctoritate rata essent, 600 equites obsides 


more solito administrarunt, mec in praesentia neque post, donec victo- 
riam ML. consulibus magistratus statim abrogatus est, aliisque 
lectis d tum de pactis rescindendis. quod quis fieri non poterat 
nisi crimine in auctores illorum translato, inviti faciebant ut consules et. 
caeteros magistratas qui cum Hs fuerant cendemnarent; neque commit- 
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δὰς ἐποιήσαντο, ὥκκουν δὲ καὶ ἀφεῖναι, ἵνα μὴ ἐφ᾽ ἑαυτοὺς τὸ D 
παρασπόγδημα περιστήσωσιλ..᾿ αὐτοῖς οὖν ἐκείνοις τοῖς ὑπάτοις 
ἐπεχκοινώσαντο, καὶ πρώτῳ γε τῷ Ποστουμίῳ τὴν ψῆφον ἐπκήγα- 
γον, ὅπως αὐτὸς καϑ᾽ ἑαυτοῦ γνώμην ἀποφήνηται, αἰσχύνῃ τοῦ 
δ, μὴ πάντας ἀδοξίας ἀναπληρῶσαι. ὃ δὲ παρελϑὼν εἷς τὸ μέσον 

ἔφη μὴ δεῖν κυρωϑῆναι τὰ ὑπ᾽ αὐτῶν πεπραγμένα παρὰ τῆς 
γερουσίας καὶ τοῦ δήμου" μηδὲ γὰρ αὐτοὺς -ἑχουσίως πρᾶξαι 
αὐτὰ ἀλλ᾽ ἀνάγκῃ. σονεχομένουξ, ἣν αὐτοῖς δεήδογον οἱ πολέμιοι 
οὐκ. ἐξ ἀρετῆς ἀλλ ἐκ δόλου καὶ ἐς ἐνέδρας. el γοῦν ἀπατήσαντες 

10 εἴ ἀντηπατήϑησαν οὐκ. ἂν. δύνμιντα δικαίως ἐγκαλεῖν τοῖς ἀγτα- 
πατήσασι. ταῦτα τοίνυγ. εἰπόντος καὶ τοιαῦτα πολλά, ἂν ἀμηχα- ΡῚ 865 
»íg 5 yegovoía ἐγένετο" τοῦ. δὲ Τοστουμίου. xod . τοῦ KaAovtyov 
εἰς ἑαυτοὺς τὴν αἰτίαν ἀναδεχομέγων, ἐψηφίσθη μήτε κυρῳϑῆναι 
τὰ ὡμολογημένα, ἀαίνους τε, χξοϑῆναι. . 





15 Mníghronm οὖν καὶ dj ἄμφῳ "ol dn ἄρχον-- 
τες οἱ ἐπὶ τοῖς ὅρχοις παρουσιάσαντες. ? » μέν- 
τοὶ αὐτοὺς οἱ Σαυνῖται ἐδέξαντο, ἀλ ἱπήτουν 
ἅπαντας, xol apis ϑιοὺς ἐπεβοῶντο NC 
τοὺς ἐκδοϑέντας ἀντέπεμψαν.. αἱ δὲ Ἃ 'ἀσμές. Β 

ϑόνως ἀπδλαβον, τοῖς δὲ Σαυνίταις, ὀργῇ ν. xal 

. κρατήσαντες τὰ δι ὅμοια σφίσιν. ἐποίησαν, αὐτοὺς 

1 A. 75 yox TREPIDUS 

Ferris a 19 ἐπι ideis A etre 

αἰτίαν om C. 16 τοῖς add AB. οὐ μέντοι — 19 ἀντέπεμ- 

3s Dosis exei Vaimun 57. PT διόνεαρ] diicup ας 

18 ἐεϑαίαϊον] i corrigendum quod apa egre i 
tr rertesim toque atis. ἃ UEEX 

v. Dionis excerptum Vati. canum 38. 


tendum putabant. wt dis absolutis. crimen Viola fosderis dn semetipsos 
redondare paterentur. re igitor enm ipsis consulibus communicata pri- 
mum Postumium sententiam dicere iusserunt, ut i| contra sese pro- 
muntiaret ex verecundía ne ones dedecoris implerentur, is in m. 
ETT negavit probanda esse a senatu n popalo [ud quae ne ipsi qui- 
PEL. qi igi dolum priores anuparit, Ἢ abrddo vicis 
coacti egissent... lolum priores » » dol 
circumventi faerint,.non habere sn queramtur. haec οὐ huius generis 
lura cam dixisset, à senatu amimi dubie quid agendum esset, cum 
'ostumius et Calvinus emnem pem in semetipsos tranatalisseat , de- 
eretum est. Lope ed i ni ad. 
Consi itur ambo caeterique magistratus qui pacifimatieal ad- 
fuerant Sammimm abdmoti suat, Samuüites autem B3 omnes repe- 
tentes, dees testati, deditieios reiecerunt. quibus 
pus irmonnde cum Bemniibus pugnaruaé, ad. victoriam eodem 
απο e EPRrPRRET Hem due aub gum mulla alia illata 
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1 ἀνϑυπήγαγονν ie, ἀφῆκαν, μηδὲν ἄλλοι κακὸν dpdcnvrec. ^ aal 
To)6^ σφεβέρους. Insti "oli ibo ὁμήρους wanfyor οἱ entem, 











LÀ τὰς ὕχας τὰς Mógrovc τὰ ΓΗ οἵ Σαυνῖται ἀνεχομίσαντο; 
C otro καλδυμένας" ὑπὸ: τοῦ μηδ᾽ evi ᾿᾿εἰαπέτεσθ αὐ εἰς αὐτὰς τῇ 
εξ» ποίμνιᾶ 'τινὰ; ποιμένων 

ψευδιυτομδλους ῥηὐπέμπον-- 10 
Ἰὴγάγόντο, j ipu δὲ γόομέξ, 








ιβόμένι 
Vldooveeg ἡεδιμάζονίο: “ὃ 
D οἱ “Ῥωμαῖοι μαϑόντος ἐς δέος, πρτέστησαν, xal σημείων παλλῶν 
inii ἐναγόντων δ τοῦτο. “ἐν γὰρ τῷ Formel ἐκ τοῦ βωμοῦ 





18 χννένοντος, A; "eitrovere ἱπεεύναρτερ p a6 Bserrus A. 
C 13846 τοῦερ. ἀὐτόὺρ ᾿ἐναγόντων. 48... | dg ABC, εἰς PW. 


Fowrus, Cap. 1. Dionis Historiae Homamae libri deperditis 
jemerpia Fetisana 441p. 185 4g, Peirensianum δ, 








praesidiis emissis, et transfugis ms, loses. pin paratam 
praedam pellexerunt. sed cum im 4iltem pemetrassent, non prius eos 
4ircamventos. cedere destitermmt ᾿ quam. plane. viribus: destituti essent. 
sed. et alias; saepe Sammites cum Remanis eongressi, quamvis. victl, ne& 
quieverunt, sed cuia aliis tum.Gallis sociis adscitis ií4:4o parerunt. quasi 

urbem eppt estent, quo Romei eognits terrld sunt, cat- 
iam: prodigiis multis. siti, "mam ex. Iovis Οἱ -ara tribus die- 
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ποῦ Διὸς, αἷμα τρισὶν ἡμέραι, nis d qula καὶ do ἑτέρᾳ γάλα 
ϑρυλλεῖται ἀναδοϑῆναι,. s i Sela πισεᾷτ 'χἀὶ- ἂν τῇ ἀγαρᾷ 
Νίκης τε ἄγωμα χάλμεον Ἱδργμέρόν ἐπὶ βάϑρου: λιϑίνου aru 
μάτως εὑρζϑη χάτω ἑατὼς ἐπὶ γῆρ". ἐξύχχανε. dà Met: ἀποβλέπον. 
690i Γαλάται ἤδη ἐπήεσαν..", ταῦτ᾽ οὖκ xal ἄλλως ἐξεφάβεεο 
d» δῆμαν, πλέον δ᾽ Sh) τῶνιμάντειω κεκριμένα nulia, Μάνιός 
δέ τις Τυρσηνὸς τὸ γένος ἔϑάρσυγεν αὐτούς, εἰπὼν. τής τε Νίκην, 
εἰ καὶ κατέβη, ἀλλ᾽ εἰς τὸ πρόαϑενιπρόχωφήσασαν kal (βεβαιότε- 
eo» ἐπὶ τῆς γῆς ἱδρυϑεῖσαν τὸ κράτος αφίόι πιροδηλοῦν. τοῦ πολέ: 
10 μου" κἀκ τούτου καὶ ϑυσίας. πρλλὰς. γενήσεσϑαι vos? 9ioic* τοὺς ΡῚ 366 
γὰρ βωμούς, καὶ μάλιστᾳ τοὺς ἐν τῷ Καπιτωλίῳ, 3 ᾧ τὰ νίκην 
τήρια ϑύουσιν, ἐν ταῖς. εὐπραγέως αὐτῶκ ἀλλ᾽ οὐκ ἦν ταῖς συμ- 
φοραῖς κατ᾽ ἔϑος αἰμάδέεσθαι.. «ἐκ μὲν otv cobro» ἀγαϑόν τι W Τι al 
' vo. μέλεζος νόσον, ὅτε αὐτοῦ οἱ 
lá κάμνοντες δέονται; χαὶ ἐκ τοῦιγάζαχτος λιμόν", "ὃς γὰρ τοσαύτην 
σιτοδείαν ἀφίξεσθαι ὥστε καὶ τὴν αὐτόᾳυτον τήν, τε αὐτόνομον 
ψύμτσαι τροφήμ,. . eM τανεν user i των ἢ 
-τον͵ Ὁ μὲν ow IMévag αὕτω. τὸ, ἐῶν. χημείων ἡρμήνενσε, καὶ 
dx) τῶν. πραγμάτων δ᾽ ἰαύστεραν τῆς αὐτοῦ ᾿μαγτείας ἐκβάσης,. 
Ω σοφίας ἐκομίσατο δύξακ καὶ προγχώάεως : ὃ δὲ Οὐολούμνιος τοῖς B. 
Σαυνίταις ᾿ πρλεμεῖν. ἐκελεάσϑη , χαῖρ δὲ kdo καὶ τοῖς ἄλλοις 
τος EDEN 
Mie Pip epe ataere tal rei dac 
10 κὰν AB, κἄν W, κᾶν | ἐν τορήσο σαν er AO dur ἐκ] 
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bus sanguis, uno mel, alio lac emanasse fertur (si haec credere fas 
est); et in foro Victoriae simulacrum aereum, in solo marmoreo positam, 
repertum est ultro humt stans, vultu eo converso uade Galli adventa- 
bant. quae cum per se terrerent populum, terror is ab aruspicibus 
dira canentibus augebatur.: aed Manins quidam Tyrrhenus genere eos 
eonürmavit. Victoriam enim, quamvis descenderit, tamen cnm progressa 
sit et firmius in terra defixa, prosperos ipsis successus portendere. 
quod autem sanguis ex ara lovis Capitolini emanarit, indicio esse, mul- 
fas victimas diis immortalibus immolatum iri: aras enim, praesertim Ca- 
pitolinas, in quibus triumphantes sacrificare soleant, rebus secundis po- 
tius quam adversis cruentari solere, ex his igitur eos laeta exspectare 
imbebat, melle antem morbum, quod aegrotantibus eo sit opus, lacte 
famem portendi niebat: ad tantam enim penuriam redactum iri, ut eum, 
victam quaesituri essent, qui sponte proveniat citra humanam operam. 

ius prodigia sic interpretatus, eum ipse eventus praedicti 
mem postea comprobasset, aapientiae ac praescientiae gloriam est 
epis; Volumnius ad bellum Samniticum ire iussus. contra Gallos eo-. 
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τοῖς μετ᾽ αὐτῶν ἀντικαταστῆναι ὅπατοι αἱρεϑέντες ἐπέμφϑησαν 
ὅ τε Ῥοῦλλος ὃ Φάβιος ὃ Ἰάξιμος καὶ ὃ Δέχιος ὃ Πούπλιορ. 
οἵ πρὸς τὴν Τυρσηνίδα σπουδῇ ἀφικόμενοι, καὶ τὸ τοῦ ““ππίου 
στρατόπεδον ἰδόντες διπλῷ. στουρώματι κατωχυρωμένον, τοὺς 
σταυροὺς ἀνέσπασάν τε καὶ διεφόρησαν, ἐν τοῖς ὅπλοις ποιεῖσϑαε δ 
τὴν ἐλπίδα τῆς σωτηρίας τοὺς στρατιώτας" διδάσκοντες. «προσέβα-- 

* λον οὖν τοῖς πολεμίοις" κἂν τούτῳ λύχος ἔλαφον διώκων εἰς τὸ 
μεταίχμιον' εἰσπεσὼν αὐτὸς ui»! πρὸς τοὺς Ῥιυμαίους δρμήσαρ 

Ὁ διεξῆλθε καὶ αὐτοὺς ἐπεϑάρσυνε, “προσήκειν αὐτὸν νομίζοντας. 
ἑαυτοῖς ὡς" λυκαίνης ϑρεψαμένης τὸν Ῥωμύλον καϑάπερ ἱστόρη-: 19 
ται" ἢ δ᾽ ἔλαφος ἐς τοὺς ἱτέρους χωρήσασὰ κατεκόπη, καὶ τόν 
τε φόβον αὐτοῖς xal τὴν συντυχίαν τοῦ πάϑους κατέλεπε. συμ-- 
πεσόντων οὖν τῶν στρατευμάτων ὃ μὲν Ἰάξιμος ῥᾷον τοὺς κατ᾽ 
αὐτὸν ἐνίκησεν, ἥττητο δέ γε ὃ Δέλιος. ἐνθυμηϑεὶς δὲ τὴν ἐπί-- 
doct» τοῦ πατρός, ἣν διὰ τὸ ἐνύπνιον ἐποιήσατο, ἑαυτὸν ὁμοίως 15 
ἐπέδωκε, μή. τινι περὶ τῆς πράξεως κοινωσάμενος. ἄρτι δὲ ἔσφα-- 
κτο, καὶ οἷ συντεταγμένοι αὐτῷ τὸ μὲν ἐκείνου αἰδοῖ ὡς δι᾽ od 
Ἰοὺς θανόντος ἐϑελοντοῦ, τὸ δὲ καὶ ἐλπίδι τοῦ πάντως ix τοὺ- 

D τὸν κρατήσειν, τῆς τε φυγῆς ἐπέσχον xol τοῖς διώκουσε σφᾶς 
γενναίως ἀντίκατέστησαν: κὰν ταύτῳ ναὶ ὃ Μάξιμος κατὰ νώτου 30 
τε αὐτοῖς προσέπεσε καὶ παμπόλλους ἐφόνευσεν" οἱ δὲ περιλει- 
φϑέντες ἀποδιδράσχοντες διερϑάρησαν. Μάξιμος δὲ Φάβιος 


2 “Ῥοδλλοε] ita infra "Pollo Μάξιμον. sic etiam tres mes Ri 

et Colberteus" Ducamorus, ῥοῦλος À, E W. — 9 dzebde- 

zu. 1 ἐς πρὸς A. ΤΊ δὲ’ αὐτοῦ C. IM err 5 
"t εφϑάρησαν edam tres mss: alter sj 'olfium 

διεσπάρησαν" Ducaneis, P 


rumque foederatos designati consules Rullus Fabius Maximus et P. 
Decius. qui cum celeriter Ín Tyrrheniam venissent, et Appii castra 
duplici vallo munita vidissent, vallis revulsis et dislectis müites spem. 
salutis in armis habere docuerunt. interim vero dum contra hostes 
, lupus cervam persequens ínter utramque aciem delatus iuxta 

ep Id jue confirmavit , sririmantes id faustum sibi omen 
esse ol mulum a lupa nutritum, quemadmodum est expositum. cerva 
Tero eum ad hostes fugisset, tell confecta δὲ timorem eis et αἰανάοπι 
dadis eventam reliquit. congressis exercitibus Maximus in sme corn 
facile vicit, Decius sucenbuit. verum facti paterni recordates, ad qued 
ille somnio impulsus fuerat, suum et ipse caput eodem modo devovit, 
consilio cum nemine communicato. ipso caeso milites partim elus vere- 
eubdia, qui ultro mortem pro ipsis eppetliset, partim certa spe victo- 
rime ex eo facto concepta, fugere desierunt et persequentibus fortiter 
restiterunt, interim Maximus quoque a terge hostes aggressus multos 
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τὸν μὲν τοῦ “εχίου νεκρὸν κατέκαυσε σὺν τοῖς σκύλοις, τοῖς δὲ 
εἰρήνης δεηϑ εἴσι σπονδὰς ἐποιήσατο. 
Τῷ δ᾽ ἑξῆς ἔτει αὖϑις τοῖς Σαυνίταις ἐπολέμησεν Mxluog 
Ῥίγουλος. καὶ μέχρε μέν τινος ἰσορρόπως ἐμάχοντο" εἶτα κρατη- 
δισάντων τῶν Σαυνιτῶν αὖϑις oi Ῥωμαῖοι ἀντεπεκράτησαν, xal 
ἁλόντες αὐτοὺς ὑπήγαγον ὑπὸ τὸν ζυγάν, καὶ οὕτως ἀφῆκαν. 
“Σαυνῖται δὲ ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν ἀγανακτήσαντες πρὸς ἀπόνοιαν 
ὥρμησαν, ὡς ἢ κρατήσοντες ἢ παντελῶς ἀπολούμενοι, ϑάνατον 
ἀπειλήσαντες τῷ οἴχοι μενοῦντι. καὶ οἱ μὲν ἐς τὴν Καμπανίαν ῬῚ 867 
19 ἐνέβαλον, οἱ δ᾽ ὕπατοι ἔρημον ὃν στρατιωτῶν» τὸ Σαύνιον ἐπόρ- 
Sov» καὶ πόλεις εἷλον τινάς. ὅϑεν οἱ Σαυνῖται τὴν Καμπανίαν 
λιπόντες εἷς τὴν οἰκείαν ἠπείχϑησάν, καὶ τῷ ἑνὶ τῶν ὑπάτων συμ- 
μίξαντες ἔς τινος ἥττηντο στρατηγήματος, καὶ φεύγοντες δεινῶς 
ἔπταισαν, καὶ τὸ στρατόπεδον ἀπέβαλον, πρὸς δὲ καὶ τὸ πόλισμα 
15 ᾧ ἐπεβοήϑουν. ὁ δὲ ὕπατος τά τε ἐπινίκια ἔπεμψε καὶ τὰ ἀϑροι- 
σϑέντα ἐκ τῶν λαφύρων ἐδημυσίωσεν. ὃ δ᾽ ἕτερος ὕπατος κατὰ 
τῶν Τυρσηνῶν στρατεύσας, καὶ χαταστήσας αὐτοὺς δι᾽ ὀλίγου, 
σῖτόν τε καὶ χρήματα παρ᾽ αὐτῶν εἰσπράξας, τὰ μὲν τοῖς στρα- B. 
τιώταις διέδωκε, τὰ δ᾽ εἰσήνεγκεν elc τοὺς ϑησαυρούς. 
3 Συμβεβηκότος δὲ λοιμοῦ ἰσχυροῦ, οἱ Σαυνῖται καὶ Φαλί- 
σχοι καταφρονήσαντες «d» Ῥωμαίων διά τε τὴν νόσον καὶ ὅτι 


8 ἀτίδιος À cum codice Colbert, et uno e Regiis Ducangli: duo 
Regii ἀντίδιορ. ἀττίδιος BCW, “ττίλιος P. τίιος Ῥηγοῦ- 
Aog.  ὠἸ[Ι Σαυνῖται δὴ — ὁ οἴκοι μενοῦντι Dionis excerptum 
Σλύκαια 41. ooi ἀπήχθησαν C. 18 φυγόντες | 1$ d 
Hr A; 41 ἐδημοοίασεν ABC, ἐδημοσίουσεν PW. 19 δέδωκε B. 


ecidit: reliqui im fuga perierunt, Decii cadaver Fabius Maximus una 
eum spoliis cremavit; petentibus pacem dedi! 

Sequeate anno Atilius Regulus denuo cum Samnitibus pugnavit, 
aliquamdiu aequo Marte: deinde victi Romani Samnites vicissim supe- 
ratos et sub iugum missos dimiserunt, quam igneminiam iniquis feren- 
tea animis extrema experiri decreverunt, ant victuri ant perituri, mor- 
tem comminati si quis mansisset domi, cum igitur in Campanism irrue- 
remi, consules Samnium militibus vacuum vastarunt et oppida aliquot 
ceperunt. Samnites Campania relicta domum reducti, et cum altero 
consule congressi atque arte quadam superati, graviter in fuga impege- 
runt, et castris et oppido, cui suppetias veniebant, amissis. consal 
triumphavit et quicquid ex praeda redegerat in aerarium intulit. alter 
vero consul, qui cum Tyrrhenis pugnabat, cum eos brevi tempore com- 
pescuisset, frumentum et pecuniam eis imperatam pariüm militibus di- 
Stribuit partim in aerarium intulit. 

Cum antem urbs gravi pestilentia laboraret, Samnites et Falisci 
Romamis cum ob morbum tum propter consules non ex virtute oreatos, 
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τοὺς ὑπάτους ob κατ᾿ ἀρετὴν ἤρηντο, ὡς μὴ πολέμων ὄντων, 
παρεκίνησαν. μαϑόντες οὖν τοῦϑ᾽ oi Ῥωμαῖοι, Ἰουνίῳ μὲν 
Βρούτῳ τὸν Καρουίλιον, Κυΐντῳ δὲ Φαβίῳ τὸν πατέρα τὸν 
Ῥοῦλλον τὸν ᾿Πάξιμον ὑποστρατήγους ἢ πρεσβευτὰς συνεξέπεμ-- 
wmv. ὃ μὲν οὖν Βροῦτος Φαλίσχους ἐνίκησε xal τὰ τούτων καιὶ 6 
W VI 42 τὰ τῶν ἄλλων Τυρσηνῶν ἐληΐζετο, Φάβιος δὲ τῆς ρώμης πρὸ 
C τοῦ πατρὸς ἐξελάσας, καὶ τοὺς Σαυνίτας ληΐζεσϑαι τὴν Καμπὰ;- 
νγίδα πυϑόμενος, ἠπείγετο. προσκόποις τέ τισιν αὐτῶν ἐντυχών, 
καὶ ταχέως ἀποχωφοῦντας σφᾶς ϑεασάμενος, πάντας τε πολε-- 
μίους ἐχεῖ τυγχάνειν ἐνόμισε' καὶ φεύγειν ἐπίστευσε" «κἀκ τούτου 19 
σπεύσας αὐτοῖς συμβαλεῖν πρὸ τοῦ τὸν πατέρα. αὐτοῦ ἀφικέσϑαε, 
ἵν᾽ αὐτοῦ τὸ κατόρθωμα ἀλλὰ μὴ ἐκείνον δοκῇ, προεχώρησεν 
ἀσυντάκτως. καὶ περιπεσὼν ἀϑρόοις, τοῖς πολεμίοις πανσυδὶ ἂν 
διεφϑάρη, & μὴ νὺξ ἐγένετο. πολλοὶ δ᾽ οὖν xol μετὰ ταῦτα 
τεϑνήχασι, μήτ᾽ ἰατροῦ μήτ᾽ ἐπιτηδείου τινὸς παρόντος, διὰ τὸ 15 
πολὺ πρὸ τῶν σκευοφόρων. αὐτοὺς ἐπειχϑῆναι ὥς αὐτίχα vixi 
D σοντας" xal πάντως - ἄν xal ἀπώλοντο τῆς ὑστεραίας, εἰ μὴ οὗ 
Σαυνῖται τὸν πατέρα αὐτοῦ ἐγγὺς εἶναι κομίσαντες ἔδεισάν τε xal 
ἀνεχώρησαν. mE Ut 
Ilv9óuevo: δὲ ταῦϑ' οἱ ly τῷ ἄστει δεινῶς ἠγανάκτησαν, 20 
καὶ μεταπεμψάμενοι. τὸν ὕπατον εὐθύνειν ἤϑελον; ὃ δὲ γέρων 6 
τούτου πατὴρ καταριϑμήσας τά τε οἰκεῖα xol τὰ τῶν προγόνων 
΄ ἀνδραγαϑήματα, καὶ ὑποσχόμενος μηδὲν αὐτῶν πράξειν ἀνάξιον 


4 δοῦλον À. 10 τυγχάνειν ἐκεῖ A. 1Ἱ τῆς ὑστεραίας 
ἀπώλοντο AB. 20 Πυϑόμενοι δὴ — p. 105 v, 10 τῷ παιδδ 
προσῆπτε Diopis excerptum Peiresdanum 3b. 28 αὐτὸν À. 


ut pacatis temporibus fieri solet, is in motu fuerunt. quo cognito 
Carvilium luti Bruto, Quinto Fabio patrem Rullum Maximum legatos 
decreverunt. ae Brutus Faliscos vicit, eorumque et caeterorum Tyrrhe- 
merum agros populatus est. sed Fabius, quod Samnites Campaniam in- 
festare audiebat, propere ante patrem Roma profectus, cum aliquot 
eoruni speculatores maturare abitum videret, omnes ibi hostes esse ratus 
ac fugere, ante patris adventum manus conserere properans, ut suum 
easet decus, nullo ordine processit; et in confertos hostes delapsus cum 
exercitu caesus esset, nisi nox supervenisset. multi etiam pos prae- 
lium perierunt, neque medicum neque quicquam. valetüdini curandae 
aptum habentes, quod impedimentis longe anteverterant, spe victoriae 
statim adipiscendae: ac nisi patrem eius in propinquo esse rati Samni- 
tes metu recessissent, omnino postridie quoque eos occidissent. 

Quae cum in urbem nuntiata essent, magna indiguatione orta, et 
conauli revocato die dicta, pater eius senex, tum suis tum maiorum 
suorum rebus pracclare gestis conumemoraüs, filium nihil illis indiguum. 
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sipwiór, καὶ τὴν τούτου νεότητα πρὸς τὸ ἀτύχημα προβαλόμε-. 
νος, τῆς ὀργῆς αὐτοὺς αὐτίχα παρέλυσε. καί oi συνεξελϑὼν 
μάχῃ τοὺς Σαυνίτας ἐνίκησε καὶ τὸ στρατύπεδον αὐτῶν εἷλε τήν 
τε χώραν ἐπόρθησε καὶ λείαν πολλὴν ἤλασε" καὶ τὰ μὲν αὐτῆς 
5 ἐδημοσίωσε τὰ δὲ τοῖς στρατιώταις κατένειμε. διά τοι ταῦτα οἱ P 1368 
Ῥωμαῖοι ἐχεῖνόν τε ἐμεγάλυνον, xal τὸν υἱὸν xol εἰς τὸ ἔπειτα 
ἀντὶ ὑπάτου ἄρξαι ἐκέλευσαν, ὑποστρατήγῳ καὶ τότε τῷ πατρὶ 
χρώμενον. καὶ Dg πάντα μὲν αὐτὸς διῴχει καὶ διῆγε μηδὲν τοῦ 
γήρως φειδόμενος, οὐ μέντοι καὶ ἔνδηλος ἦν δι᾽ ἑαυτοῦ τὰ πρά- 
τογματα πράττων, ἀλλὰ τὴν δόξαν τῶν ἔργων τῷ. παιδὶ προσῆπτε. 

2. Μιτὰ δὲ ταῦτα. δημάρχων τινῶν . χρεῶν ἀπόκοπὴν 
εἰσηγησαμένων, ἐπεὶ μὴ καὶ παρὰ τῶν δανειότῶν αὕτη ἐδίδοτο, 
ἐστασίασε τὸ πλῆϑος" καὶ οὐ πρότερον τὰ τῆς στάσεως κατηυνά- 
σϑη, ἕως πολέμιοι τῇ πόλει ἐπήλϑοσαν.. ἤρξων δὲ τῶν πολέμωγ᾽ 

15 οἱ Ταραντῖνοι, Τυρσηνοὺς καὶ Γαλάτας καὶ Σαγνίτας καὶ ἄλλους B. 
προσεταιρισάμενόι πλείονας. ἀλλὰ τοὺς μὲν ἄλλους οἱ ἹΡωμαῖοι 
συμβαλόντες διαφόροις μάχαις ἐνίκησαν καὶ ὑπάτοις ἄλλοτε ἄλ-. 
λοις" οἱ δὲ Ταῤαντῖνοι, καίτοι αὐτοὶ τὸν πόλεμον παρασχέσάσα»-: 
τες, ὅμως οὔπω πρὸς μάχην ἀντιχατέστησαν φανερῶς. ᾿ vavag- 


8 ὃς BCW Dionis exc., ὡς P. αὐτὸς] αὐτῷ Dionis exc, 
10 προσάπτων C. 1Ι1 δημάρχων -— 13 τὸ πλῆϑος Dionib ex- 
cerptum Vaticanum 42. 14 πόλεμοι ABC, ροηνοὺς — 
16 πλείονας Dionis excerptum Ursinianom 144, 16 so)g μὲν 
ἄλλους) huc pertinere vider Dionis excerptum Vaticanum 43. 
18 of dà Ταραντῖνοι — 19 ἀντικατέστησαν φανερῶς Dionis excer- 
ptum Vaticanum 44, 19 ναυαρχοῦντος — p. 106 v. 15 dxo- 
πλύνητε Dionis excerptam Ursinianum 145, 


Fowrss. Cop. 2. Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 

ta Faticama 42 44 45 46 p. 166 sq., Ursiniang 144 145, 
Peirescianum 39: fragmentum libri noni apud grammaticum περὶ 
συντάξεως in Imm. Bekkeri Anecd. p. 158 v. 25. 


facturum pollicitus, acceptamque cladem aetati imputans, ira populi mi- 
tigata cum eo profectus Samnites victos castris exuit, agros vasta 
et Wm, quae magna erat, partim in aerarium rettulit, partim mili- 
tibus distribuit. ea de causa cum ipsi Fabio honos est habitus, tum 
filio permissum ut etiam deinceps pro consule imperaret, tum quoque 
patre legato utens. qui nihil senectuti suae parcens ipse administravit 
omnia, sed dissimulanter, ut a filio acta esse viderentur. 

2. Post haec cum tribuni plebis legem de novis tabulis roga- 
rent, cui creditores intercesserunt, orta seditio non conquievit prius 
quam hostes urbem invaserunt. belli.eius principium a Tarentinis ortum 
est, qui se 'Tyrrhenis Gallis Samnitibus et pluribus aliis conlunxerunt. 
at Romani caeteros. alios atque alios consules devioérunt: "Tarentini 
autem, quamvis belli auctores, tamen aperte in áciem mondum descende- 
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χοῦντος dà .dovxlow Οὐαλλερίου, ᾿ καὶ τριήρεσι “προσορμίσαι 
βουληϑέντος ἃς Τάραντα, ἐπεὶ ἀπήει ὅπη σὺν αὐταῖς ἀπεστάλη, 
φίλιον τὴν χώραν ἡγούμενος, οἱ Ταραντῖνοι κατ᾽ αὐτῶν ὕποτο- 
πήσαντες τὸν Οὐαλλέριον πλεῖν ἐκ τοῦ συνειδότος ὧν ἔδρων, μετ᾽ 
ὀργῆς ἀντανήχϑησαν, καὶ προσπεσόντες αὐτῷ μηδὲν πολέμιον 5 
ἐλπίσαντι, κατέδυσαν ἐκεῖνόν τε καὶ ἄλλους πολλούς" καὶ τοὺς 
Ὁ ἁλόντας τοὺς " μὲν καϑεῖρξαν τοὺς δὲ καὶ ἀπέκτειναν. πυϑόμενοι 
δὲ ταῦϑ᾽ οἱ “Ῥωμαῖοι ἠγανάκτησαν μέν, πρέσβεις δ᾽ ὅμως ἀπέ. 
σὶειλαν μαεγκαλοῦντες αὐτοῖς xal δίκας ἀπαιτοῦντες. οἱ δὲ οὐ 
μόνον αὐτοῖς οὐδὲν ἐπιεικὲς ἀπεχρίϑησαν, ἀλλὰ καὶ ἐτώϑαζον, Ι΄ο 
ὡς καὶ τὴν ἐσθῆτα τοῦ «Δουκίου Ποστουμίου ταῦ προέχοντος 
κηλιδῶσαι τῶν πρέσβεων. ϑορύβου δὲ ἐπὶ τούτῳ γενομένου, καὶ 
τῶν Ταραντίνων ἐπικαγχαζόντων, ὃ Ποστούμιος “γελᾶτε ἔφη, 
“γελᾶτε ἕως ἔξεστιν ὑμῖν". κλαυσεῖσϑε γὰρ ἐπὶ μακρότατον ὅταν 
τὴν ἐσθῆτα ταύτην τῷ αὕματι ὑμῶν ἀποπλύνητε." 1 
Ἐπωσελϑόντων οὖν τῶν πρέσβεων οἱ Ῥωμαῖοι τὰ πραχϑέντα 
D μαϑόντες ἤλγησαν, καὶ στρατεῦσαι ixi τοὺς Ταραντίνους “«4οὐ- 
κίον «Αϊμίλιον τὸν ὕπατον ἐψηφίσαντο. ὃς εἰς Τάραντα προσχω- 
φήσας λόγους αὐτοῖς ἐπιτηδείους ἔπεμψε, νομίζων ἐπί τισι μετρίοις 
εἰρήνην αἱρήσεσθαι. οἱ δὲ ταῖς γνώμαις ἀλλήλοις ἠναντιώϑησαν" 90 


Dionis νι 46. erige] pgs 
ioi 'aticanum 46. H icai] ita e 
Regiis EE 7 duo ness DR semi ERE 
ionis exc. eoa. 1 τερον À. “Αἰμδεονὶ 
tres mss: alter codex apud Wolfium δανίλιον habuit" Docaneros. 
nihil e Wolfii codicibus BC enotatum: sed p. 107 v. 5 margini C 
recens adscriptum μανίλιος, 19 εἰρήνην ἐπί τισι μετρίοις 


Eam contumeliam iniquis animis Romani ferentes psug ΤΡ 
num L, Aemilio consuli decreverunt, qui cum eo appulisset, idoneis 
verbis animos eorum tentavit, aequis condicionibus pacem aunplexuros 
ratus. sed dissensione inter cives orta, senioribus οἱ divitibus pacem 
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καὶ τῶν μὲν πιρεσβυτέρων χἀὶ εὐπόρων τὴν εἰρήνην σπευδόντων, W IU 43 
τῶν δ᾽ ἐν ἡλικίᾳ καὶ ὀλίγα ἢ μηδὲν ἐχόντων πόλεμον αἱρουμένων, 
ἐχράτησαν οἱ νεώτεροι: φοβούμενοι δὲ ὅμως, τὸν Πύρρον τὸν 
Ἠπειρώτην εἰς συμμαχίαν ἐβουλεύσαντο προσκαλέσασϑαι, καὶ 
δπρίσβεις αὐτῷ καὶ δῶρα πεπόμφασιν. Αἰμίλιος δὲ ταῦτα μαϑὼν 
τὴν χώραν οὐτῶν ἐλεηλάτει καὶ ἔφϑειρεν. οἱ δὲ ἐπεξῆλθον μέν, 
ἀλλ᾽ ἐτράπησαν, ὥστε τοὺς Ρωμαίους τήν τε χώραν αὐτῶν ἀδεῶς P 1 869 
πορϑῆσαι καί τινα χειρώσασϑαι φρούρια. πολλὴν δὲ τὴν τῶν 
ἁλόντων τοῦ «Αἱμιλίου πεποιηχότος ἐπιμέλειαν, καί τινας τῶν 
10 δυνατωτέρων ἐλευϑερώσαντος, οἱ Ταραντῖνοι τήν τε φιλανϑρω- 
πίαν αὐτοῦ θαυμάσαντες, καὶ elc ἐλπίδας προαχϑέντες σπονδῶν, 
ἤ4γιν τοῖς Ῥωμαίοις ἐπιτήδειον ὄντα ἔϊλοντο στρατηγὸν αὐτοκρά- 
τορα. ἄρτε δ᾽ οὗτος κεχειροτόνητο, καὶ Κιννέας ὑπὸ τοῦ Πύρρου 
προπεμφϑεὶς ἐμποδὼν τοῖς πραττομένοις ἐγένετο. ὃ γὰρ Πύρρος 
Ἰ5τῆς καλουμένης βασιλεύων Ἤπείρου φύσεώς τε δεξιότητι καὶ παι- 
δείας ἰσχύϊ: καὶ ἐμπειρίᾳ πάντων προέφερε, καὶ τοῦ Ἑλληνικοῦ τὸ 
πλεῖστον τὸ μὲν εὐποιίαις τὸ δὲ φόβῳ προσεπεποίητο. οὗτος B 
τοίνυν τοῖς τῶν Ταραντίνων πρέσβεσιν ἐντυχών, ἕρμαιον τὴν 
συμμαχίαν ἡγήσατο, ἐκ πλείονος τῆς Σικελίας καὶ τῆς Καρχηδό-- 
"Ove; καὶ τῆς Σαρδοῦς ἐφιέμενος, ὀκνῶν δ᾽ ὅμως αὐτὸς ἔχϑρας - 
πρὸς Ῥωμαίους προχωτάρξασϑαι" καὶ βοηϑήσειν μὲν αὐτοῖς 
ἐπηγγείλατο, ἵνα δὲ μὴ ὑποπτευϑείη δι᾽ ἅπερ εἴρηται, οἴκαδε 


8 τὴν om AB. 9 ἐπιμέλειαν] πρόνοιαν Α. 14 ὁ γὰρ IHo- 

$ — 17 προσεπεποίητο Dionis excerptum Peirescianum 39. 16 τῆς 

ligue B. — 17 οὗτος τοίνυν — 21 προκατάρξασϑαι Dionis ex- 

am Vaticanum 46. 20 ἔχϑραρ πρὸς ξωμαίους αὐτὸς AB. 
δὲ om 


expetentibus, fuvenibus et ils qui vel parum vel mibi! habebant bellum 
fatitantibus iuniorum sententia vicit, sed suis diffsi viribus Pyrrhum 
Epi | ad belli societatem arcessendum duxerunt, legatis et muneri- 
bus ad eum missis. quo Aemilius cognito Arum populatur et vastat, 
eosque im aciem egressos profligat, ot Romani deinceps impune praedas 
agerent et quaedam castella caperent. cum autem captivos diligenter 
círamet Aenllius et aliquot ex potentloribus dimisiaset, Tarentini et 
humanitatem elus admirati et in spem pacis impetrandae erecti Agidem 
Romanis amicum ducem cum summo imperio creaverunt, qui cum vix 

n inset, Cineas a Pyrrho praemissus eam rem impediit. 
nam Pyrrhus Epirl rex, tum ingenil dexteritate tum institutionis accu- 
ratione tum usu rerum omnibus praestans, maxima Graeciae parte vel 
beneficiis vel terrore sibi adiuncta, Tarentinorum societatem peroppor- 
unam sibi fore existimans, cam longo iam tempore Siclliam Carthagi- 
mem et Sardiniam sublgere ouperet, ét tamen Kománes armis lacessere 
vwerereur, legatis auxilia pollicitus est. sed ne ob loca quae diximus 


c 


D 


108 IOANNIS ZONARAE 


à ἀναχομισϑήσεσθαι ἔφη, xal ἐν ταῖς συνθήκαις προσέε-- 
Sa. πεποίηχε τὸ μὴ περαιτέρω τῆς χρείας ἐν τῇ Ἰταλίᾳ παρ᾽ 
αὐτῶν κατασχεϑῆναι. συνθέμενος δὲ ταῦτα, τοὺς μὲν πλείους 
πῶκχ πρέσβεων ὡς τὰ στρατεύματα αὐτῷ συμπαρασκευάσοντας ἂν 
ὁῥηρείᾳ κατέαχεν, ὀλίγους δ᾽ ἐξ αὐτῶν καὶ τὸν Κιννέαν προέπεμψνε 5 
σὺν στρατῷ. ἐλθόντων δ᾽ αὐτῶν οἱ Ταραντῖνοι ϑαρσήσαντες 
τῶν τε καταλλαγῶν τῶν πρὸς Ῥωμαίους. ἀπέσχόντο, καὶ τὸν Aye» 
παύσαντες τῆς στρατηγίας ἕνα τῶν πρέσβεων ἐχειφοτόνησαν στρα-- 
τηγόνι «μετ᾽ οὐ, πολὺ δὲ ων ὑπὸ «οὔ Πύρρου σὺν δυνάμεε 
πεμφϑεὶς τήν 16 ἀκρόπολιν αὐτῶν ἐς τὴν ἐχείνου ὑποδοχὴν κατεε-: 10 
λήφει καὶ τὴν. τοῦ τείχους φρουρὰν ὑφ᾽ ἑαυτὸν ἐποιήσατο. xài 

οἱ Ταραναῖνοι ἐπὶ τούτοις ἔχωραν, ὡς pea φρουρεῖν μήτ᾽ ἄλλο 
τι ἐπίπονον. ῥήομένειν ἀναγκαζόμενοι, καὶ «αὐτοῖς τραφὰς ἐχορή-- 
m xal τῷ, Πύρρῳ χρήματα Énqunov. - . 

. Ὁ οὖν "Autos. τέως μὲν κατὰ χώραν ἔμενεν, ἐπεὶ δὲ τούς 15. 

τὰ Tlvgoelouc ἥκοντας ἔγνω, "καὶ διὰ. τὸν χειμῶνα προσχαρτερεῖν 


οὐχ οἷός πε ἦν, ἐς. ᾿Απουλίαν ὥρμησεν. -. οἱ δὲ Ταραντῖνοι ἔν τινε 


αἰενοπόρῳ χωρίῳ,. δύ᾽ οὗ διελϑεῖν ἀνάγκην εἶχε,, λοχήσαντες, 
ἄπορον αὐτῷ τὴν πορείαν ἐποίουν τοξεύμασιν ἀκονέϊσμασί “τε καὶ 
σφενδονήμασιν. ὃ δὲ τοὺς αἰχμαλώτους σφῶν, οὖς ἐπήγετο, 36 
προήγαγε, φοβηϑέντες δ᾽ ok Ταραντῖνοι μὴ τοὺς σφετέρους 
ἀντὶ τῶν Ρωμαίων ἀπολέσωσιν, ἐπαύσαντο. 


4 συμπαρασκευάσοντας ABCW, συμπαρασκευάζοντας P. 5 κιν- 
vía B. προέπεμψε E στρατῷ legendum existimat Niebubrius 
Historine Romanae T. 3 p. 5238 adnot, 775. 7 n» om A. 
16 προσκαρτερεῦν om C. 21 δὲ B. 


suspectus. esset, se siatim rediturum esse domum dixit, et in foederibus 
excepit me dintius quam opus esset ab eis in Italia detineretur. haec 
pactus maiorem legatorum partem, ut in colligendo milite operam mi 
turos, obsidum vice retinui: paucos et Cineam cum exercitu praemi 
uorum adventu confirmati Tarentini pacificatione repudiata imperium 
Tou abrogatum uni ex legatis detulerunt. non multo post Milonem 
cum exercitu ad arcem in adventum suum occupandam et moenia custo- 
dienda misit Pyrrhus. gratum id Tarentinis fuit, quod neque in prae- 
sidiis esse neque ΠΤ laboris capere cogerentur, itaque militi 
cibaria  pracbuerunt, P Trho pecuniam miserunt, 

Aemilius, qui ad id tempus in castis se tenaerat, Pyrrhi militum. 
adventu cognito, cum per hiemem oppugnare urbem non posset, in Apu- 
liam abire statuit. sed cum Tarentini angustis quibusdam faucibus oc- 
Capatis, per quas transire necesse babebat, iter el sagitüs iaculis et 

fundis interclusissent, captivos eorum praemisit, illi vero weriti ne suos 
pro p Rontals conficerent, destiterunt, . . 
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Ὁ δὲ Πόρρος οὐδὲ τὸ Yap ἀναμείνας ἀπήει, στῥάτοομά τε 
πολὺ κἀὶ ἔκκριτον inayópevoc καὶ ἐλέφαντας tikogi, ζῶα μιήπω ^ 
πρότερον ᾿τοῖς ἐν, τῇ Ἰταλία! δφϑέντα, ὅϑεν ἰξιπλήσσοντο xol 
ἐϑαύμαζον. χειμῶνι δὲ περιπεσὼν τὸ Ἰόνιον περαιούμενος πο» P I 810 

δλοὺς ἀπώλεσε: σοῦ στρατεύματος, οὗ δὲ λόιποὶ τῷ «λύδωνε ἐσχε- 
ϑάσθησαν. - μόλις. δ᾽ οὖν. τιεζεύσας ἦχϑεν. εἰς “Ῥάῤαντα.  ^xel 
αὐτίχα «τοὺς μὲν, ἀκμάζόντας τοῖς ἑαυτοῦ στρατιώταις. συνέταξεν; 
ὅπως μὴ a9" ἑαυτοὺς λελοχισμένοε νεωτερίσωσ' wol τὸ ϑέατρον 
ἔκλειρε,. τάχα διὰ τὸν' πόλεμον, ὅπως μὴ ἐς αὐτὸ συνερχόμενοι 
τονεοχμώσωσί: τι, ἀπεῖπε δ᾽ αὐτοῖς καὶ πρὸς συμπόσια καὶ κώμους 
ἀϑροίζεσϑαι, ναὶ τοὺς νεωτέρους «ἐν τοῖς ὅπλοις ἀσχεῖσϑαε ἐχέν. 
λένεν d: διημερεύειν «κατὰ τὴν. ἀγοράν. ὡς δέ τινὲς ἀχϑόμενοι W I a4 
τούτοις ὑπεχώρησαν; φρουροὺς ἐκ τῶν οἰκείωνικατέστησεν, ὥστε ' 
μηδένα ἱξιέναμ, τῆς πόλεως. -᾿ οἵ δὲ τούϊοις τε καὶ τῇ χορηγίᾳ τῶν B. 
15 τροφῶν βαρυκόμένοι, al τοὺς δορόφόρρυς εἰς τὰς ὑἰχίας αὐτῶν 
ἀναγκαζόμενοι δέχεσθαι; ; μετέγίνωσκον,, δεόπότου καὶ edy) ovp 
μάχου τοῦ Πύρρου πειρώμενοι. ὃ δὲ διὰ ταῦτα μὴ πρὸς τοὺς 
Ῥωμαίους ἀποχλίνωσι φοβὴϑεϊς, τῶν τὰ πολετικὰ δυναμένων 
πράττειν καὶ προστατεῖν, τὸῦ ὁμίλου τοὺς - μὲν. εἰς τὴν Ἤπειρον 
80 πρὸς τὸν. υἱὸν ἐπί. τισι προφάσεσιν ἔπεμπε, τοὺς dd xal ἀφᾳνῶφ 
δεώλλυεν.". “ἀρίσταῤχοκ δέ τινα y τοῖς, ἀρίστοις δῶν Ταραντίνων 
ἐξεταζόμενον καὶ εἰπεῖν πιϑανώτατον προσηταιρίσατο » ἵν᾽ ὕπο- 





1 οὐδὲ τὸ ἔαρ ἀναμείναν] Dionis exc. Vac. 46 extr. 10 φεῶ- 
μώσωσί τι, additis ab alia manu καὶ μοτακοσμήσωσιν ἢ ΕΣ 
σωσι, À. 16 pest δορυφόρους PW add hm 

322 πιθανώτερον C, πιθανότατον PW. 


rrhus, vere non o, cum magno lectis ue -exer- 
dita ei vigi sophantis, quad animalia nón prins in imt β 
stmporem et sémiratienem hominibus attulerumt, dum Ionium ἐταξοῖει 
tempestate. orta, maltis emissis , caeteris dissipatis, pedestri itinere Ta- 
ventum megre | erit ac pabein: ^statim suis militibus inserwit, ne se- 
orsim iustructi bi re novis vebus studerent, eodemque ' forsttari 
de cause theatrüm cairim cele, ul et ieonviviorum  eomissationmsjee :costibrus 
interdictis. prn dhs aut án areis. exerceri gut per tó$os dies in foro 
mgere imsit, quarem:rerum molestia quibusdam: se subdueentibus ,:suos 
» qui neminem ur.. bis igitur . 

portis praefeck, qui exire pateremtur.. bis igitür rebus τὲ 
commeatus suppeditatione οἱ satellitum im aedes receptlome oneratos 
ser» paeaitentia "Tarentinos invasit "quód nom sodium sed dominum eer 
civient,. Pyrrine vere, ne-ad Romanos his: do causis iaceat veri- 
tns, rei pi ie tractandoüe populo idoneos pertim per cau- 
586 "aliquas i ia Ej ad filium misit, 1 pese sustalit." iratarchmm 
vero sumpum apud illos virum et eloquentia. tibi eoucilia- 
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Ὁ ψεν. ἐπὶ τούτοις 6 Πέύῤρος κατὰπλαγεὶς οὐ μάχεσθαι ἤϑελεν, 
ὅτι καὶ τῶν συμμάχων οὔπω τινὲς συνῆλθον αὐτῷ, ἐπιλείψειν ie 
W Il 46 τοῖς Ῥρωμαίοις τὰ ἐπιτήδεια ἤλπιζεν ἐν πολεμίᾳ διάγουσι: ταῦτα 
δὲ καὶ ὃ «ΑἸαουΐνιος λογιζόμενος ἔσπευδε συμμῖξαι. τῶν δὲ στρα- 
τιωτῶν πρὸς τὴν τοῦ Πύρρου φήμην καὶ διὰ τοὺς ἐλέφαντας 5 
ἐκπεπληγμένων, “συγκαλέσας αὐτρὺς πολλὰ πρὸς Óágoec παρακα- 
λοῦντα Ἐδημηγόρησε, καὶ. παρεσκευάζετο καὶ ἄκοντι: τῷ. Πύρρῳ 
συμμῖξαι; ὃ δὲ γνώμην μὲν οὐκ dye μάχεσθαι,. ὅπως. δὲ μὴ, 
δόξῃ τοὺς “Ῥωμαίους φοβεῖσϑαι, "καὶ᾽ αὐτὸς τοῖς. οἰκείοις. διαλε- 
χϑεὶς ἐπώτρυνεν εἰς τὸν πόλεμον. «(αοὐϊνιος͵ δὲ τὸν ποταμὸν 10 
πειρώμενος κατὰ v). στρατόπεδον. διαβῆναι ἐκωλύϑη. ἐπαναγαγὼν 
D ὑὖν οὐϊὸξ μὲν κατὴ χώραν μετὰ eU πεζοῦ luere, τὸὸῤ δ᾽ ἱππεῖς 
ὡς ἐπὶ λείαν τάχα τινὰ ἔπέμψεν, ἐντειλάμενος πόρρω xor ᾿βαδί- 
σαντας περαιωϑῇναι. ^ καὶ οὕτως͵ ἐκεῖνοί τε. κατὰ νώτου τοῖς 
πολὸμίφις προσέπεσον ἀπροσδόκητοι, xol ὃ 7laovivióc ταραχϑέν-1 
τῶν αὐτῶν τόν ve ποταμὸν διέβῃ καὶ τῆς μάχης συκεπελάβετο. 
φεύγούσιν οὖν τοῖς ἑαυτοῦ ὃ Πόφρος ἐπικουρήσας τρὠώϑέντα τὸν 
"innov, ἀπέβαλε, καὶ ἔδοξεν αὐτοῖς τοϑνηκέναι, κἀκ τούτου τῶν 
μὲν ἀϑυμησάντων, τῶν δὲ κατὰφρονηφάνεων, τὸ ἔργον ἠλλοίωτο. 
δυνεῖς δὲ τοῦτο τὴν μὲν στολὴν. ἐχπρῃπεστέραν τῶν ἄλλων οὖσαν 
P 1372 ἔδωκε. Πεγακλεῖ, χελεύσας ἐνδῦναι αὐτὴν «καὶ. πανταχόσε 'περιε- 
λαύνειν, ὅπως σαζισϑαὶ αὐτὸν νομίσαντες οἱ μὲν. ἐναντίοι πρὸς 
δέος οἱ δ᾽ οἰκεῖοι πρὸς ϑάρσος ἀφίκωνται, αὐτὸς δὲ στειλάμενος 


bn καὶ ἐκὶ A, 4 ἔσπευδε ÁB, ἔσπευσν PW. ἔσπευδε... 
6 ἐκπεπληγμένων om C. 6 πρρακαλοῦντα om B, 10 εἰς 
τὸν πόλεμον om C.  ὥΞὴ0 τὴν] τοῖς C. 


sus Pyrrhus pognam detrectavit, tm quod foedérati eius nondum 
convenissent, tnm quod Romanos im hostili agro commeatus penuria 
laboraturos res parabat eadem Laevimus quoque reputans confligere quam 
primam ataí et quie milites et Pyrrhi famam et elephantes timebant, 
eonveceto exercitu et longa oratione ad confirmandos militum animos 
' habita ita parat ut cum Pyrrho vel invito agatur qui quamvis & 
pugna abhorreret, tamen me Romanos formidare videre&ur, et ipse mili- 
tes suos ed cohortatus, Laevinum flumen iuxta castra transire 
€enantem prohibuit, js igitur cum peditatu ibi se contimens, equitibus 
m pesca p sedia ,petendae ablegatis, mandat ut longe provecti traii- 
€iant. qui cum ex improviso terga hostium invasissent et ordines tur- 
bassent, Lasviaus amne superato praelium et ipse init, sed Pjrrbus 
dum suis fugientibus suppetias venit, equo ex vulnere amisso , periise 
Dena unde Epirotis animi imminati sunt, Romanis creverunt, mu- 
raelii (acie. quo xex intellecto vestem insi dat. Megadli in- 
duendam, eumque passim circumvehi iubet, ut se vivere arbitrati hostes 
darerenias sui confirmárentur...'ipse privati habitu cam toto: exercitu, 
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ἰδιωτικῶς συνέμιξεν αὐτοῖς παντὶ τῷ στρατῷ πλὴν ἐλεφάντων, 
χαὶ τοῖς ἀεὶ πονουμένοις ἐπαμύνων πλεῖστον τοὺς σφετέρους ὠφέ- 
λησι. τὰ μὲν οὖν πρῶτα ἐπὶ πολὺ τῆς ἡμέρας ἰσορρόπως ἐμά- 
χοντο, ὡς δὲ τὸν MeyoxMa τις ἀποχτείνας φήϑη τὸν Πύρρον 
5 ἀπεχτονέναι, καὶ τοῖς ἄλλοις δόκησιν τούτου παρέσχεν, οἵ τε 
Ῥωμαῖοι ἐπερρώσθησαν καὶ οἱ ἐναντίοι ἐνέδοσαν. γνοὺς δὲ ὃ 
Πύρρος τὸ γινόμενον, τὸν πιλον ἀπέρριψε καὶ γυμνῇ τῇ κεφαλῇ 
περιἥει" xal εἰς τοὐναντίον περιέστη ἡ μάχη. ἰδὼν δὲ τοῦτο ὃ 
"aovivioc, καὶ ἱππέας ἔχων ἐνεδρεύοντάς που τῆς μάχης ἐκτός, 
Ἰοκατὰ νώτου προσπεσεῖν αὐτοὺς τοῖς πολεμίοις ἐκέλευσε. πρὸς 
τοῦτο δὲ ἀντιστρατηγῶν ὃ Πύρρος τὸ σημεῖον τοῖς ἐλέφασιν 
ἦρεν" ἔνϑα ἔκ τε τῆς τῶν ϑηρίων ϑέας ἀλλοκότου οὔσης καὶ τῆς 
βοῆς φρικώδους, xal ἐκ τοῦ τῶν ὅπλων πατάγου ὃν οἱ ἐπιβεβη-- 
χότες ἐποίουν ἐν τοῖς πύργοις φερόμενοι, αὐτοί τε οἱ Ρωμαῖοι 
15 ἐξεπλάγησαν, καὶ οἱ σφῶν ἵπποι ἐχταραχϑέντες οἱ μὲν ἀποσειό-- 
μένοι τοὺς ἀναβάτας οἱ δὲ καὶ φέροντες ἔφευγον. ἀϑυμῆσαν οὖν 
ἐκ τούτων τὸ “Ῥωμαϊκὸν ἐτράπετο στράτευμα, καὶ φεύγοντες 
ἀνῃροῦντο οἱ μὲν παρὰ τῶν ἐν τοῖς πύργοις ἀνδρῶν τοῖς ἐπὶ τῶν 
ἐλεφάντων, οἱ δὲ καὶ παρ᾽ αὐτῶν τῶν ϑηρίων ταῖς προβοσχίσι 
20 x«i τοῖς χέρασιν ἢ ὀδοῦσι φϑειρόντων πολλούς" καὶ τοῖς ποσὶ δὲ 
60 μείους χατηλόων συμπατουμένους. καὶ οἱ ἱππεῖς δὲ ἐφεπόμε- 
vo πολλοὺς ἔφϑειρον" οὐδ᾽ ἂν ὑπελείφϑη τις, εἰ μὴ ἐλέφας 


2 ἐπαμύνων AC, ἀπαμύνων PW. 6 γνοὺς δὺ — 8 ἡ 
Dionis excerptum. Vaticanum 48, Euch ie c, 9 d. m 
φυχτὸς À. 20 ἢ! ἢ καὶ A. ] ὁμοίως, corr 


ὁμοίους, A. ^ xarnióovw AC, ᾿ τηλώφουν ἴῃ NYolfi "notis 
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elephantis exceptis, in Romanos invehitur, et ubique laborantibus suc- 
furens suos multum iuvat, pugna igitur initio magna 
ceps fuit, donec quidam Megacle occiso, se Pyrrbum occidisse ratus, 

effecit at hostes idem crederent. tum vero et Romanis aucti sunt. animi, 
* hostes cesserunt. Pyrrhus autem abiecto pileo, nudo capite circumiens, 
αι fortanam mutavit: et cum Laevinus equites, quos extra aciem 
E Jnsidiis babebat, a tergo in hostes incurrere iussisset, signum ele- 
phantis sustulit. ex inusitato belluarum conspectu et. horrendo bar- 
Tiu armorumque sonitu, quem qui in turribus ferebantur edebant, tum 
ipsi Romani perterriti sunt, tum equi pertu sessores partim excu- 
Mentes partim vehentes fugerunt. itaque animis in fugam versi 
partim ἃ viris qui in elephantorum turribus erant occidebantur, partim 
ab ipsis belluarum manibus et dentibus multi conficiebantur, neque pau- 
Ciores pedibus illarum proterebantur. multos etiam equites insecuti 
sustulerunt: neque ullus evasisset, nisi elephantus vulnere accepto et 
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τρωϑεὶς αὐτός τε ἐσφάδαζεν ἐκ τοῦ τραύματος, xal οἱ ἄλλοι πρὸς 
τὰς ἐκείνου βοὰς ἐταράσσοντο. διὰ τοῦτο γὰρ ὃ Πύρρος ἐπέσχε 
τὴν δίωξιν, καὶ οὕτως οἱ Ῥωμιῶοι διαβεβηκότες τὸν ποταμὸν εἷς 
᾿Απουλίδα πόλιν τινὰ ἀπεσώϑησαν. πολλοὶ δὲ καὶ τῶν τοῦ Πύρ- 
ov στρατιωτῶν καὶ τῶν ἡγεμόνων πεπτώχασιν, ὥστε συγχαιρόν- 5 
τῶν αὐτῷ τῆς νίκης τινῶν “εἰ xal αὖϑίς ποτε ὁμοίως" ἔφη “χρα- 
D τήσομεν, ἀπολούμεϑα." τοὺς μέντοι Ῥωμαίους καὶ νικηϑέντας 
ἐθαύμασεν, εἰπὼν ὅτι “τὴν οἰχουμένην ἂν πᾶσαν ἐχειρωσάμην, εἰ 
«Ρωμαίων ἐβασίλευον." 
Ὁ μὲν οὖν Πύρρος ἐπὶ τῇ νίχῃ μέγα ἔσχηκεν ὄνομα, xalyo 
πολλοὶ αὐτῷ προσεχώρησαν, οἵ τε σίμμαχοι ἀφίκοντο πρὸς αὐτόν " 
146 οἷς ὀλίγα ἐπιτιμήσας διὰ τὴν μέλλησιν, τῶν σκύλων μετέδωχεν" 
(A) oi δ᾽ ἐν τῇ “Ρώμῃ ἤλγησων ἐπὶ τῇ ἥττῃ, τῷ δέ γε «Δαουϊνίῳ 
στράτευμα ἔπεμψαν, 'καὶ τὸν Τιβέριον ἐκ τῶν Τυρσηνῶν μετε- 
πέμψαντο, καὶ τὴν πόλιν διὰ φυλαχῆς ἐποιήσαντο, πυνϑωόμε- Ys 
vot ἐπ᾿ αὐτὴν τὸν Πύρρον ἐπείγεσθαι. ὃ μέντοι 2daovíviog τοὺς 
οἰκείους τε τραυματίας ἐξακεσάμενος, καὶ τοὺς σκεδασϑέντας 
ΡΙῚ 878 συναγαγών, ἤδη καὶ τῶν ἐκ “Ῥώμης πεμφϑέντων ἀφικομένων, 
τὸν Πύρρον παρεπόμενος ἐλύπει" καὶ τὴν Καπύην μαϑὼν ἑλεῖν 
γλιχόμενον, προκατέλαβε καὶ ἐφύλαξεν. ἁμαρτὼν δ᾽ ἐκείνης 690 


5 συγχαιρόντων --- 9 ἐβασίλευον Dionis excerptum Vaticanum 48. 
8 ἐχειρωσάμην om C. 10 Ὁ μὲν οὖν — 12 τῶν σκύλων μετέδω- 
xev Dionis excerptum Vaticanum 49. 


Fowrus, Cop. ὁ. Dionis Histeriac Romamae libri deperditi: 

excerpta. l'aticana 50— 55 p. 172 sq., Ursinianum 146, et quod ex 

n Florüegio Waticamo 4. Maius edidit exoerptum 36, Scriptorum 
veterum wovae collectionis vol. 2 p. 538. 


pe perturbatus esset, et barritu suo caeteros turbasset, nam cum ea 
le causa Pyrrhus a persequendo destitisset, Romani flumine superate 
in urbem quandam Apuliae pervenerunt. multi etiam ex Pyrrhi militi- 
bus et ducibus ceciderunt. quare cum ei quidam victoriam gratularen- 
tur, "si denuo" inquit "ita vicerimus, actum de nobis erit." et Roma- 
nos quamvis victos admiratus "si Romanis" ait "'imperarem, universum 
orbem subiugarem,'" 

Ex ea victoria magnum nomen Pyrrhus adeptus est, ao malti se 
ad eum contulerünt, sociis, cum venissent, ob moram nonnihil Carga 
tis partem manubiarum dedit. (4) qui Romae erant ob a 
dem maesti Laevino supplementum miserunt, et Tiberio ex i& re- 
vocato urbem praesidiis firmarunt: nam Pyrrhum ad eam tendere audie- 
rant Laevinas vero sanciis curatis et dispersis recollectis, acceptisque 
missis ex urbe militibus, Pyrrhum assectando vexavit; et Capuam, culus 
illum capiendae esse capidam andierat, occupatam defendit. eo conailio 
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Πύρρος ἐπὶ τὴν Νεάπολιν ὥρμησεν. ὡς δ᾽ οὐδὲν οὐδ᾽ ἐν αὐτῇ 
δρᾶσαι ἴσχυσε, σπεύδων τὴν “Ρώμην καταλαβεῖν xal διὰ τῆς 
Τυρσηνίδος παριὼν ὡς χἀχείνους προσλάβοι, ἐπεὶ ἔμαϑεν αὐτούς 
τε τοῖς Ῥωμαίοις ὁμολογίας πεποιημένους καὶ τὸν Τιβέριον αὐτῷ 
δ ἀντιπροσιόντα τόν τε «“Δαουΐνιον ἐφεπόμενον, ἐφοβήϑη μὴ ὑπ᾽ 
αὐτῶν πανταχόϑεν ἐν χωρίοις ἀγνώστοις ἀποληφϑῇ, καὶ περαι-- 
τέρω οὐ προεχώρησεν. ὡς δὲ ἀναχωροῦντι καὶ γενομένῳ περὶ B 
“Καμπανίαν ὃ “ἀαουΐνιος ἐπεφάνη, xol τὸ στράτευμα αὐτοῦ πολλῷ 
πλεῖον τοῦ πρόσϑεν ἦν, ὕδρας ἔφη δίκην τὰ στρατόπεδα τῶν 
10 Ῥωμαίων κοπτόμενα ἀναφύεσϑαι. — xal ἀντιπαρετάξατο μέν, οὐκ 
ἐμαχέσατο δέ, ὅτι ἐκέλευσεν, ὡς καταπλήξων πρὸ τῆς συμπλοκῆς 
τοὺς Ῥωμαίους, τοὺς ἑαυτοῦ στρατιώτας τὰς ἀσπίδας τοῖς δόρασι 
πλήξαντας ἰχβοῆσαι καὶ τοὺς σαλπιγκτὰς καὶ τοὺς ἐλέφαντας - 
συνηχῆσαι, ἐπεὶ δὲ κἀκεῖνοι πολὺ μεῖζον ἀντεβόησαν ὡς ἔχπλα- 
1ϑγῆναι τοὺς τοῦ Πύρρου, οὐχέτ᾽ ἠθέλησε συμμῖξαι, ἀλλ᾽ ὡς 
δυσιερῶν ἐπανήγαγε. καὶ ἀφίκετο ἐς Τάραντα. ἔνϑα πρέσβεις C 
τῶν “Ῥωμαίων ὑπὲρ τῶν αἰχμαλώτων ἀφίκοντο ἄλλοι τε καὶ ὃ 
Φαβρίκιος. οὖς φιλοτίμως ἐξένισε καὶ ἐδιξιώσατο, ἐλπίσας αὖ- 
τοὺς σπείσασϑαι καὶ ὁμολογίαν ὡς ἡττημένους ποιήσασϑαι. τοῦ 
1992 Φαβρικίου τοὺς ἑαλωκότας ἐν τῇ μάχῃ κομίσασϑαι αἰτοῦντος 


1 δ᾽ ABCW, om P. 2 τῆς om A. 5 ἐφοβήθη -- “6 dxo- 
ληφϑῇ Dionis excerptum Vaticanum 50. ἐφοβήθη ABC Dionis 
25 φοβίσϑη P, ἐφοβήσθη Ὑ. προσεχώρησεν À. ὡς δὲ -- 


1 ἐμαχέσατο δέ Dionis excerptum Vaticanum 51. 9 ἦν om C. 
16 ὅϑα πρέσβεις — 19 ποιήσασθαι Dionis excerptum Ursinianum 
146. 19 τοῦ δὲ Φαβρικίου — p. 116 v. 4 μεταχειρίσεται Dio- 


nis excerptum Vaticanum 51. 


frustratus Pyrrhus Neapolim contendit. qua cum potiri non posset, ad 
Romam occnpandam properans et per Etruriam transiens ut eam quo- 
jue gentem sibi adiungeret, ubi eos cum Romanis foedus percusdate 
didit et Tiberium albi ebviam ire, Laevinom a tergo sequi; ne ab ela 
in regione ignota circümveniretor timens ulterius non est progressus. 
ut vero recedenti et Campaniae fines ingresso Laevinus cum exercitu 
longe maiore quam prius habuerat se ostendit, "hydrae instar" inquit 
"Romanorum legiones caesae renascuntur." et aciem instruxit ille qui- 
dem, sed non commisit praelium. nam cum suos milites clipeos hastis 
᾿ pulsantes clamorem tollere et classica canere et elephantos barrire lussis- 
ut Romanos ante congressum perterrefaceret, illi autem longe ferocius 
Feclamaseent, ut ipsims milites consternarentnr, pugnam inire, sacra in- 
anspicata causatus, noluit. sed Tarentum rediit. ubi Romanorum i- 
tos pro captivis redimendis missos ΝΕ et enstaros | honorifice be- 
nigmeque excepit, eos m petituros et ut victos leges acce- 
ptures. caeterum "Fabricio pro pda in bello id pretium offerente quod 
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ἐπὶ λύτροις τοῖς ἀμφοῖν συναρέσουσι, διηπορήϑη ὅτι μὴ καὶ περὶ 
εἰρήνης πρεσβεύειν ἔφη, καὶ Ἰδίᾳ μετὰ τῶν φίλων ἐβουλεύετο, ὡς 
εἰώϑει, περὶ τῆς τῶν αἰχμαλώτων ἀποδόσεως καὶ περὶ τοῦ πολέ- 
μου καὶ ὅπως τοῦτον μεταχειρίσεται. ὃ μὲν οὖν πων μήτε 
τοὺς αἰχμαλώτους ἀποδόσϑαι μήτε σπείσασϑαι συνεβούλευεν, ἀλλ᾽ 5 

D ἤδη τῶν “Ῥωμαίων ἡττημένων καὶ τὰ λοιπὰ πολέμῳ προσκατερ- 
γάσασϑαι, ὃ δὲ Κινέας τοὐναντίον ἅπαν αὐτῷ συνεβούλευε" 
τούς τε γὰρ αἰχμαλώτους προῖκα ἀποδοῦναι συνήνει καὶ πρέσβεις 
εἰς “Ῥώμην καὶ χρήματα πέμψαι τῆς εἰρήνης ἕνεκα sal σπονδῶν. 
οὗ τῇ γνώμῃ καὶ οἱ λοιποὶ συνετίϑεντο. οὕτω δὲ φρονῶν καὶ 510 
Πύρρος ἐτύγχανε. καλέσας οὖν τοὺς πρέσβεις “οὔτε πρώην ὦ 
Ρωμαῖοι" ἔφη “ἑχὼν ὑμῖν ἐπολέμησα, οὔτε νῦν πολεμήσαεμε" 

« φίλος γὰρ ὑμῖν γενέσϑαι βεβούλημαι" διὸ καὶ τοὺς αἰχμαλώτους 
ὑμῖν ἄνεν λύτρων ἀφίημι καὶ σπείσασϑαι ἀξιῶ." 


Ταῦτα μὲν πᾶσιν εἰρήχει τοῖς πρέσβεσι, καὶ χρήματα σφίσι 1 
ΡῚ 37: τὰ μὲν δέδωχε τὰ δὲ ἐπηγγείλατο, τῷ δὲ Φαβρικίῳ κατὰ μόνας 
διαλεχϑείς “φίλος εἶπεν “ἡδέως καὶ πᾶσιν ἂν “Ῥωμαίοις ysvol- 
μην, μάλιστα δὲ σοί" ὁρῶ γάρ σε ἀγαϑὸν ἄνδρα, καὶ τὴν εἰρή- 
γὴν συμπρᾶξαί μοι ἀξιῶ." ταῦτα λέγων καὶ δῶρα αὐτῷ πολλὰ 
ἐδίδου. ὃ δέ “ἐπαινῶ σε" εἶπεν “ὦ Πύρρε, ὅτι τῆς εἰρήνης ϑο 


1 τοῖς] τοῖν C. ὅτι AC Dionis exc., ὅτε PW. 4 μετα- 

τρίσεται ΒΟΥ͂Ν, μεταχειρίσηται Α, μεταχειρίξεται Ρ. 5 Eres 
T συνεβούλευε οἱ om B. 10 οὗ τῇ γνώμη — 14 σπείσασϑαι ἀξιῶ 
Dionisexcerptum Vaticanum 53, 12 ποϊεμέσαιμι A. 16 Ταῦτα 
μὲν — 19 συμπρᾶξαί r2 ἀξιῶ Dionis excerptum , Vaticanum 53. 
18 co/] σοῦ C. ὁ δὲ — p. 117 v. 1) do£yov Dionis ex- 
cerptom Vaticanum 54. 


utrinque convenisset, quia pacis nullam mentionem fecerat, animi dubius 
seorsim, ut solebat, cum amicis de reddendis captivis deque bello admi- 
nistrando' deliberavit. Milone autem suadente ut ,neque captivos redde- 
ret neque pm faceret, sed Romanis iam victis etiam reliquias belli 










acis et 
ipio Pyrrhus 

mea Toons 
neque nunc inferam: anlcus xim vester esse cupio. 





Haec: cum legatis omnibus dixisset, et peconiam partim dedistet 

artim promisisset, cum Fabricio seorsim hoc modo egit. "cum omnium 
manorum amicitiam E. eio, tum vero tuam, quem virum bonum esse 
video, δὲ nt pacem mihi cid s peto," hats cum diceret, munem 
quoque multa ei obtulit. αὐ ille "paca" inquit "studium in te, Pyrrhe, 
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ἐπιϑυμεῖς, xal σοι αὐτήν, ἄν ye συμφέρῃ ἡμῖν, καταπράξομαι. 

οὐ γὰρ κατὰ τῆς πατρίδος τι πρᾶξαί με, ἀγαϑὸν ὡς φὴς ἄνδρα 

ὄντα, ἀξιώσεις. ἀλλ᾽ οὐδὲ τούτων ὧν δίδως τι λάβοιμι ἄν. 

πυνϑάνομαι γάρ σου, πότερον ἐλλόγιμόν ue ὡς ἀληϑῶς νομίζεις 
βἄνδρα j οὔ; εἰ μὲν γὰρ φαῦλός εἶμι, πῶς μὲ δώρων ἄξιον W ΤΙ 4 

κρίνεις; εἰ δὲ χρηστός, πῶς με λαβεῖν αὐτὰ κελεύεις; ἴσϑι γοῦν B. 

ὡς ἐγὼ καὶ πάνυ πολλὰ ἔχω, τοῖς παροῦσιν ἀρκούμενος, καὶ 

πλειόνων οὐ δέομαι" σὺ δ᾽ εἰ καὶ σφόδρα πλουτεῖς, ἐν πενίᾳ 

μυρίᾳ καϑέστηκας. οὐ γὰρ ἂν οὔτε τὴν Ἤπειρον οὔτε τὰ ἄλλα 
108 ἔχεις καταλιπὼν δεῦρο ἐπεραιώϑης, εἴ γε ἐκείνοις ἠρχοῦ καὶ 

μὲ πλειόνων ὠρέγου." 

Τούτων οὕτω λεχϑέντων οἱ πρέσβεις τοὺς αἰχμαλώτους 
λαβόντες ἀπήεσαν. καὶ ὁ Πύρρος τὸν Κιννέαν εἰς τὴν Ῥώμην 
ἀπέστειλε μετὰ χρυσίου πολλοῦ καὶ κόσμου γυναικείου παντοδα- 

15700, ἵνα εἰ καί τινὲς τῶν ἀνδρῶν ἀντίσχοιεν, ἀλλ᾽ αἱ γυναῖκες 
αὐτῶν τοῖς χόσμοις ἀναπεισϑεῖσαι κἀχείνους συνδιαφϑείρωσιν. 
ἀλϑὼν δὲ πρὸς τὴν πόλιν ὁ Κιννέας οὐ προσήει τῇ γερουσίᾳ, ἀλλὰ € 
διῆγεν ἄλλοτε ἄλλην αἰτίαν σχηπτόμενος. περιφοιτῶν δὲ καὶ τὰς 
τῶν δυνατῶν οἴχίας, λόγοις τε σφᾶς καὶ δώροις ὑπήγετο" καὶ 

γοἰπειδὴ πολλοὺς φχειώσατο, εἰσῆλϑεν εἷς τὸ συνέδριον καὶ εἶπεν 
ὡς “Πύρρος ó βασιλεὺς ἀπολογεῖται ὅτι οὐχ ὡς πολεμήσων ὑμῖν 
ἧχεν ἀλλ᾽ ὡς καταλλάξων Ταραντίνους αὐτὸν ἱκετεύοντας" ἀμέλει 


- 


1 ἐπιϑυμεῖς ABC, ἐπιϑημεῖς PW: γι) σε C. ἡμὶν] αὐτὴν A. 





ἃ πρότερον A Dionis exc. Ἀἠϊλόγιμόν με — 6 αὐτὰ κελεύεις 
ex Dione florileg. Vatic. in Scriptorum vet. nov, coll. 2 p. 538 86, 
6 γοῦν om À. 13 κιννέα ἃ. 18 σκεπτόμενος ἃ. 


laudo; et pacem, modo ea nobis prosit, tibi conficiam: neque enim po- 
siulabis, cum me bonum virum esse ut aliquid agam contra pa- 
triam, sed nihil munerum illorum, q lhi offers, accipiam. numquid 
enim me vere bonum virum esse censes, an non? mam si malus sum, 
cur munera mibi largiri? sin bonus, cor ea me accipere iubes? scito 
autem me abundare opibus, sorte mea contentum neque plura deside- 
rantem: te vero, etsi ditissimus es, extrema inopia laborare. nam neque 
Epiro neque cacteris quae habes relictis buc traiecisses, si illis conten- 
tus plura non desiderares.'" 

His dictis legati captivis receptis abierunt: Pyrrhus antem Cineam 
cum multo auro et ornamentis muliebribus omnis generis Romam misit, 
ut etsi ex viris aliqui adversarentur, at uxores eorum ornamentis ille- 
ctae viros etiam corrumperent. Romam profectus Cineas non statim 
senatum adiit, sed alias aliud causando moratus potentum aedes circum- 
iit, eosque et verbis et muneribus sibi conciliavit. cum iam multos sibi 
devinxisset, curiam ingressus dixit "Pyrrhus rex se venisse ait, non nt 
bellum vobiscum gereret, sed ut Tarentinos supplices sibi factos recon- 
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xo τοὺς ἁλόντας ὑμῶν λύτρων ἀφῆκεν ἄτερ, xal δυνάμενος 
πορϑῆσαι τὴν χώραν καὶ τῇ πόλει προσβαλεῖν, ἀξιοῖ τοῖς φίλοις 
καὶ τοῖς συμμάχοις ὑμῶν ἐγγραφῆναι, πολλὰ μὲν ὠφελήσεσϑαι 
ἀφ᾽ ὑμῶν ἐλπίζων, πλείω δ᾽ ἔτι καὶ μείζω εὐεργετήσειν ὑμᾶς." 

Ρ Ἐπὶ τούτοις οἱ πλείους τῶν βουλευτῶν ἠρέσκοντο διὰ τὰ 5 
δῶρα καὶ διὰ «οὺς αἰχμαλώτους" οὐ μέντοι καὶ ἀπεχρίναντο, 
ἀλλ᾽ ἐσχόπουν ἔτι πλείους ἡμέρας ὃ τι χρὴ πρᾶξαι. καὶ πολλὰ 
μὲν ἐλέγετο, ἐπεχράτει δ᾽ ὅμως σπείσασϑαι. μαϑὼν δὲ τοῦτο 
Ἄππιος ὃ τυφλός, ἐχομίσϑη ἐπὶ τὸ βουλευτήριον (ὑπὸ yàp τοῦ 
γήρους καὶ τοῦ πάϑους οἰχουρῶν 7») καὶ εἶπε μὴ συμφέρειν τὰς 10 
πρὸς τὸν Πύρρον συμβάσεις τῇ πολιτείᾳ, παρήνεσε δὲ καὶ αὐτίκα 
τὸν Κιννέαν ἐξελάσαι τῆς πόλεως, καὶ δι᾽ αὐτοῦ δηλῶσαι τῷ 
“Πύρρῳ οἴκαδε ἀναχωρήσαντα ἐκεῖϑεν ἐπικηρυκεύσασϑαι περὶ 

P I375 εἰρήνης αὐτοῖς ἢ καὶ περὶ ἑτέρου ὅτου δέοιτο. ταῦτα ὃ "Ἄππιος 
συνεβούλευσεν" 4j δὲ γερουσία οὐκέτι ἐμέλλησεν, ἀλλ᾽ εὐθὺς ὃμο- 15 
ϑυμαδὸν ἐψηφίσαντο αὐϑημερὸν τὸν Κιννίαν ἔξω τῶν ὅρων ix- 

᾿ πέμψαι, καὶ τῷ Πύρρῳ πόλεμον ἀχήρυχτον, ἕως ἂν ἐν τῇ Ἶτα- 
λίᾳ διάγῃ, ποιήσασϑαι. τοῖς δ᾽ αἰχμαλώτοις ἀτιμίαν τινὰ ἂν 
ταῖς στρατείαις ἐπέϑεσαν, καὶ οὔτε πρὸς τὸν Πύρρον αὐτοῖς ἔτε 
ἐχρήσαντο οὔτ᾽ ἄλλοσέ ποι ἀϑρόοις, ἵνα μή τι ὁμοῦ ὄντες νεω-- 30 
τερίσωσιν, ἀλλ᾽ ἄλλους ἄλλῃ φρουρήσοντας ἔπεμψαν. 


ἃ πορϑῆσαι τὴν πόλιν καὶ τῇ προσβαλεῖν Α. 4 εὐεργετή- 
Fh wal τὸν oU E oda vi cr α εὐργεής 
ϑημερῶν A. 


eiliaret. praeterea captivos sine pretio vobis restituit; et cum agrum 
vestrum vastare et urbem oppugnare potuisset, se in numerum amico- 
rum et sociorum vestrorum inscribi petit. iam quamvis sibi vos multam 
commodaturos credit, plura se tamen et maiora in vos beneficia collata- 
rum existimat." 

Haec cum maximae senatorum parti ob largitiones et captivos 
redditos placerent, tamen nullo responso dato plures dies in deliberando 
consumpserunt; cumque varia dicerentur, sententia de pace facienda 
vicit. quo Appius. caecus cognito in senatum delatus (nam ob aetatem 
€t cladem oculorum domi se continere solebat) negavit e re publica 
esse ut pax cum Pyrrho fieret, et monuit Cineam statim urbe pellendum 
esse, per eumque Pyrrho significandum ut domum reversus sive de pace 
sive quid aliad vellet legatos mitteret. haec Appio locuto senatus mibil 
cunctatus statim consentientibus animis decrevit Cineam eodem die extra 
fines ablegandum, et Pyrrho, dum in Italia versaretor, bellum irreconci- 
líabile indicendum esse. captivos vero militari quadam ignominia nota- 
runt, iis neque contra Pyrrhum usi, neque usquam alibi universis, ne 
quid 'coniuncti novarum rerum molirentar, sed alios in alia praesidia 
miserunt. 
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Ἔν μὲν οὖν τῷ χειμῶνι παρεσχευάζοντο ἄμφω, (5) ἔαρος 
δ᾽ ἤδη ἐφεστηχότος ὃ Πόρρος εἰς τὴν ᾿Απουλίαν ἐνέβαλε, xol B 
πολλὰ μὲν βίᾳ πολλὰ δὲ ὁμολογίᾳ προσεποιήσατο, μέχρις οὗ 
“Ρωμαῖοι πρὸς ᾿“σκούλῳ πόλει ὄντι αὐτῷ ἐπελϑόντες ἀντεστρατο-. 

ὁ πεδεύσαντο. ἐπὶ πλείους δ᾽ ἡμέρας διέτρεψαν ὀκνοῦντες ἀλλή- 
λους" oi μὲν γὰρ “Ῥωμαῖοι τοὺς προνενικηκότας οὐκ ἐϑάρρουν, 
οἱ δὲ ὡς ἀπονενοημένους ἐδεδίεσαν τοὺς “Ῥωμαίους. κἀν τούτῳ 
λογοποιούντων τινῶν ὅτι ὃ Δέκιος ἐπιδοῦναι ἑαυτὸν xard τὸν 
πατέρα καὶ τὸν πάππον ἑτοιμάζοιτο, καὶ τοὺς τοῦ Πύρρου δεινῶς 

Ιοἐχφοβούντων ὡς ἐκ τοῦ ϑανεῖν ἐκεῖνον πάντως ἀπολουμένους, 
συνήγαγε τοὺς στρατιώτας ὃ Πύρρος καὶ διειλέχϑη περὶ τούτου, 
συμβουλεύων μήτ᾽ ἀϑυμεῖν μήτ᾽ ἐκπλήττεσϑαι τοιούτοις λόγοις" C 

. μήτε γὰρ ἕνα ἄνϑρωπον δύνασϑαι ϑνήσχοντα πολλοὺς καταγωνί- 
σασϑαι, μήτ᾽ ἐπῳδὴν ἢ μαγγανείαν τινὰ κρείττω τῶν ὅπλων καὶ 

15 iv ἀνδρῶν γενέσϑαι. ταῦτ᾽ εἰπὼν καὶ λογισμοῖς ἐπικρατύνας 
τοὺς λόγους ὃ Πύρρος τὸ οἰχεῖον ἐϑάρσυνε στράτευμα. καὶ πολυ- W II 48 
πραγμονήσας τὴν στολὴν fj ἐχρήσαντο οἱ Δέκχιοι ἐπιδιδόντες fav- ' 
τυύς, παρήγγειλε τοῖς οἰκείοις, ἄν τινα οὕτως ἐσκευασμένον ἴδωσι, 
μὴ χτεῖναι αὐτὸν ἀλλὰ ζωὸν συλλαβεῖν. τῷ δὲ Δεκίῳ πέμψας 

Ἢ ἔφη οὔτε προχωρήσειν αὐτῷ τοῦτο πρᾶξαι ϑελήσαντι, xal ζωγρη-- 
ϑέντα xaxác ἀπολεῖσϑαι ἠπείλησε. πρὸς ἅπερ οἱ ὕπατοι ἀπεκρί- D 


γὰρ om C. 
js excerptum 
ἀπολέσθαι A: Dionis exc. ἐπολεῖσϑαι. 


Ἅ ἐνέβαλε C, ἐνέβαλεν A, ἐνέβαλλε PW. 
19 τῷ δὲ Δεκίῳ — p. 120 v, 2 ἄλλως κρατήσειν Di 
Veüamm δ. δὶ 





Fomus. Cap. 5. Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 
excerptum. Faticanum 55 p. 117. 


Per hiemem igitar utrinque se instruxerunt, (5) vere autem in- 
stante Pyrrhus impressione in Ápuliam facta multa vi, multa deditione 
occupavit: donec Romani ad Asculum oppidum contra eum castra 
Seerünt. ac dies complures mutuo meta quieverunt: mam Romani Epi- 
rotas ut victores timebant, Epirotae Romanos ut desperatos. interea 
cum nonnulli rumore sparso, Decium ad devovendum semetipsum exem- 
plo patris «t avi paratum esse, Epirotas perterrefacerent (ex illius enim 
obit omnes perituros), Pyrrhus suos milites hortatus est ne despera- 
rent rcellerentur huiusmodi verbi neque enim unius hominis 
ebitu multos debellari posse, neque incantationem aut praestigias ullas 

uam vires et arma valere. quae cum dixisset, et orationem suam 
Tationibus approbasset, exercitum confirmavit; indagatoqne habitu quo 
Decii se devovissent, monuit, si quem ita ornatum cernerent, ne eum 
ocdderemt, sed viventem comprehenderent. Decio vero nuntiari iussit, 
fadus illud ei non successurum; et si vivus caperetur, male periturum 
esse minatus est. δὰ quae consules responderunt, nulla re tali sibi opus 
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γαντο, μηδενὸς τοιούτου ἔργου σφᾶς δεῖσϑιαι" πάντως yàg αὐτοῦ 
xal ἄλλως κρατήσειν. ποταμοῦ δὲ διὰ μέσου τῶν στρατοπέδων 
οὐκ εὐδιαβάτου ῥέοντος, ἤροντο πότερον αὐτὸς περαιωθῆναι 
βούλεται ἀδεῶς, αὐτῶν ἀναχωρησάντων, ἢ ἐκείνοις ἐπιτρέψαι 
τοῦτο ποιῆσαι, ἵν᾽ ἐξ ἀντιπάλου μάχης, ἀκεραίων τῶν δυνάμεωνθ 
εἰς χεῖρας ἐλϑουσῶν, ὃ τῆς ἀνδρείας ἔλεγχος γένοιτο ἀχριβής. 
οἱ μὲν οὖν “Ῥωμαῖοι πρὸς κατάπληξιν τὸν λόγον ἐποίησαν, ὃ δὲ 
Πύρρος αὐτοῖς ἀφῆκε διαβῆναι τὸν ποταμόν, μέγα φρονῶν ἐπὶ 
τοῖς ἐλέφασιν. οἱ δὲ ᾿Ῥωμαῖοι τά τε ἄλλα παρεσκευάσαντο, xal 
πρὸς τοὺς ἐλέφαντας κεραίας ἐφ᾽ ἁμαξῶν σεσιδηρωμένας καὶ 10 
πανταχόϑεν προεχούσας ἡτοίμασαν, ἵνα τοξεύοντες ἀπ᾿ αὐτῶν 
ἄλλα τε καὶ πῦρ ἐμποδὼν σφίσι γίνωνται. προσμίξαντες δέ, 
χρόνῳ μὲν οἱ “Ρωμαῖοι τοὺς Ἕλληνας, ἑώσαντο δ᾽ οὖν, μέχρις 
ὃ Πύρρος τοῖς ἐλέφασιν οὐ κατὰ τὰς ἁμάξας ἀλλ᾽ ἐπὶ ϑάτερα 
προσβοηϑήσας αὐτοῖς τὴν ἵππον σφῶν καὶ πρὶν προσμῖξαι φόβῳ 15 
τῶν ϑηρίων ἐτρέψατο. τῷ μέντοι πεζῷ οὐδὲν μέγα ἐλυμήνατο. 
xà» τούτῳ τῶν ᾿ἀπούλων τινὲς ἐπὶ τὸ τῶν ᾿Ηπειρωτῶν ὡρμηκότες 
στρατόπεδον τῆς νίκης αἴτιοι τοῖς “Ῥωμαίοις ἐγένοντο. τινὰς γὰρ 
τῶν μαχομένων ἐπ᾿ αὐτοὺς τοῦ Πύρρου πέμψαντος πάντες οἱ 
λοιποὶ ἐταράχϑησων, καὶ τάς τε σχηνὰς ἑαλωχέναι καὶ ἐκείνους 30 
φεύγειν ὑποτοπήσαντες ἐνέδοσαν" καὶ συχνοὶ αὐτῶν ἔπεσον, ὃ τε 
Πύρρος καὶ ἄλλοι τῶν ἐν τέλει πολλοὶ ἐτρώϑησαν, καὶ μετὰ 


1 ἔργου σφᾶς A Dionis exc, σφᾶς ἔργου PW. 8. πρότερον A. 
Ἴ τῶν λόγων A. 8 ἐφῆκε A. 11 ἀπουλίων Α. τὸ] τῷ A. 
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esse: se enim alioqui omnino superiores illo futuros. et cam profundum 
flumen castra medium dirimeret, sciscitati sunt utrum ipse impune 
transire, se digr. an sibi transeundi potestatem dare mallet, ut ae- 
pugna, utrisque copiis integris congressis, de fortitudine certum. 
iudicium posset, hanc optionem cum Romani Pyrrho terroris iu- 
cutiendi causa dedissent, ille multum elephantis fretus eos lumen transire 
passus est, Romani vero cum alia praepararunt, tum adversus elephan- 
tos ferratas hastas antennarum ii curribus insertas et undique emi- 
nentes pararunt, ut cum alia tum ignem inde eiaculantes, belluas repel- 
lerent. cum ad manus ventum esset, Romani Graecos sero quidem sed 
tandem pepulerunt, donec Pyrrhus elephan auxilium non qua fal- 
cati currus stabant sed in alteram partem adductis equitatum Romanum 
terrore belluarum ante congressum profligavit. sed peditibus parum 
. interea quidam Apuli Epirotarum castra aggressi causa 
victoriae Romanis exstiterunt. nam cum Pyrrhus aliquot ex iis qui 
pugnabant contra eos misisset, reliqui omnes turbati, et tentoria capta 
esse et illos fugere opinati, inclinarunt; eorumque multi caesi sunt, 
Pyrrhus ipse et ex praecipuis complures vulnerati, ac post cum ob 
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ταῦτα διά τε τὴν τῆς τροφῆς καὶ τὴν τῶν ἐπιτηδείων πρὸς ἄκεσιν 
ἀπορίαν σφόδρα ἐκαχώϑησαν. ὅϑεν ἀπῆρεν εἰς Τάραντα πρὶν 
τοὺς “Ῥωμαίους αἰσϑέσϑαι. οἱ δ᾽ ὕπατοι διέβησαν μὲν τὸν ποτα- 
μὸν ἐπὶ μάχῃ, ὡς δὲ πάντας «ἐσκεδάσϑαι ἐπύϑοντο, εἰς τὰς ol- 

δ χείας ἀνεχώρησαν πόλεις" ἐπιδιῶξαι γὰρ διὰ τοὺς σφετέρους 
τραυματίας οὐκ ἠδυνήϑησαν. εἶτα οἱ μὲν εἰς τὴν 2novMay ἐχεί- C 
μασαν, ὃ δὲ Πύρρος τἄλλά τε ἡτοιμάζετο καὶ οἴκοϑεν στρατιώ-- 
τας καὶ χρήματα μετεπέμψατο. μαϑὼν δὲ τὸν Φαβρίκιον καὶ 
τὸν Πάππον ὑπάτους ἡρημένους καὶ εἰς τὸ στρατόπεδον ἀφιγμέ- 

Ἰόνους, οὐκ ἐπὶ τῆς αὐτῆς μεμένηκε γνώμης. 

"Ἤδη δὲ τῶν ῥηθέντων ὑπάτων ἐν τῷ στρατεύματι ὄντων, 
Νιαίας τις τῶν Πύρρῳ πιστῶν δοκούντων ἦλϑε πρὸς τὸν Φαβρί- 
xi. καὶ ὑπέσχετο αὐτῷ τὸν Πύρρον δολοφονήσειν. ^ δυσχεράνας 
οὖν ἐπὶ τούτῳ ἐκεῖνος (ἀρετῇ γὰρ καὶ ταῖς δυνάμεσιν ἠξίου τῶν 

16 πολεμίων χρατεῖν ὡς ὃ Κάμιλλος) κατεμήνυσε τῷ Πύρρῳ τὸ ἐπι- D 
βούλευμα" καὶ οὕτως αὐτὸν ἐχ τούτου κατέπληξεν, ὥστε καὶ τοὺς 
ἑαλωκότας τῶν “Ῥωμαίων προῖκα αὖϑις ἀφεῖναι καὶ πρέσβεις 
πάλιν ὁπὲρ εἰρήνης ἀποστειλαι. ἐπεὶ δὲ οἱ “Ρωμαῖοι περὶ τῆς 
εἰρήνης οὐδὲν ἀπεκρίναντο, ἀλλὰ καὶ τότε ἀπᾶραι τῆς Ἰταλίας 

10 ἰχέλευον xal οὕτως αὐτοῖς διακηρυκεύεσθαι, καὶ τὰς συμμαχίδας 
αὐτῷ πόλεις κατέτρεχόν τε καὶ ἥρουν, ἐν ἀμηχανίᾳ ἐγένετο, πρὶν 


1 τὴν alterum om A. A ἐπύροντο C. 8 μετεπέμπετο B. 
9 “Πάππον] ita mss codd" Ducaweitus. "um. 12 τις 
τῶν] τῷ B. πρὸς) εἰς A. 16 οὕτως AC, οὗτος PW. 


Α. 
18 τῆς om À. — 31 " ἀμηχανίᾳ ἐγένετο] huc pertinere videtur 
Dionis excerptum Vaticanum 56 pag. 177 extr. 


commeatus tum medicamentorum inopiam graviter afflicti. quamobrein 
Tarentum discessit antequam id Romani issent. consules, etsi flumen 
pugnandi causa transierunt, tamen cum audissent hostes omnes diasipa- 
tos esse, in urbes Apuliae hibernatum reversi, propter valneratos mili- 
los persequi non potuerunt. Pyrrhus vero cum alia instruxit tom 
milites et pecunias domo advebi iussit. sed cum Fabricium et Pappum 
consules lectos in castra pervenisse cognovisset, in ea sententia non 
permanait, 

Nicias vero quidam, qui fidus Pyrrho esse credebatur, ad Fabri- 
eium se contulit, se Pyrrhum dolo interfecturum pollicens. quod faci- 
nus indigne ferens Fabricius (virtute enim et viribus, non dolo superan- 
dos hostes, quemadmodum Camillus, censebat) insidias Pyrrho indicavit, 
qua re illum ita obstupefecit ut. denuo Romanis captivos gratis resti- 
tueret et per legatos pacem peteret. ut autem Romani de pace nibil 
respondebant, sed iterum prius eum Italia excedere quam de pace agere 
iabebant, et urbes ei foederatas infestabant et expugnabant, animi du- 
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δὴ Συρακουσίων τινές (ἐτύγχανον δὲ 2E οὗ ᾿ἡγαϑοχλῆς ἐτελεύτησε 
στασιάζοντες) ἐπεχαλέσαντο αὐτόν, παραδιδόντες οἱ καὶ ἑαυτοὺς 
καὶ τὴν πόλιν. ἀναπνεύσας γὰρ ἐπὶ τούτῳ καὶ προσελπίσας 
P I 377 πᾶσαν τὴν Σικελίαν καταστρέψασϑαι, τὸν μὲν ἹΜίλωνα ἐν Ἶτα- 
W II 49 Mg κατέλιπεν, ἐν φυλακῇ τόν τε Τάραντα καὶ τὰ ἄλλα ποιησό- 5 
μένον, αὐτὸς δὲ ὡς διὰ βραχέος ἐπανήξων ἀπέπλευσε. καὶ τῶν 
Συρακουσίων δεξαμένων αὐτὸν καὶ πάντα αὐτῷ ἀναϑεμένων μέγας 
ἂν βραχεῖ αὖϑις ἐγένετο, ὥστε τοὺς Καρχηδονίους φοβηϑέντας 
μισϑοφόρους ἐκ τῆς Ἰταλίας προσλαβεῖν. ἀλλὰ ταχὺ πρὸς τοῦναν- 
τίον αὐτῷ περιέστη τὰ πράγματα τῷ τε πολλοὺς τῶν ἐν τέλει τοὺς 10 
μὲν ἐξελάσαι τοὺς δὲ διαφϑεῖραι ὑποπτευομένους αὐτῷ, οἱ γὰρ 
“Καρχηδόνιοι, ἰδόντες αὐτὸν μήτε ταῖς οἰκείαις δυνάμεσιν ἐρρω-- 
μένον μήτε τοὺς ἐπιχωρίους δι᾽ εὐνοίας ἔχοντα, τοῦ πολέμου προ- 

B ϑύμως ἀντελάβοντο, καὶ τοὺς ἐκπίπτοντας τῶν Συραχουσίων dt- 
χόμενοι δεινὰ αὐτὸν εἰργάσαντο, ὥστε μὴ τὰς Συρακούσας μόνον 15 
ἀλλὰ καὶ τὴν Σικελίαν ἐκλιπεῖν. 

6. Οἱ Ῥωμαῖοι δὲ τὴν ἀπουσίαν' αὐτοῦ πυϑόμενοι ἀνε- 
ϑάρσησαν καὶ πρὸς ἄμυναν τῶν ἐπικαλεσαμένων αὐτὸν ἐτράπησαν. 
xal τοὺς Ταραντίνους εἷς ἄλλον καιρὸν ὑπερϑέμενοι εἰσέβαλον εἰς 
τὸ Σαύνιον μετὰ ὑπάτων τοῦ Ῥουφίνου καὶ τοῦ Ἰουνίου, καὶ τήν 20 


1 Συξβακουοίαν οὶ εἰς aliquoties PW, quae infra Συραπούσας, 
6 βραχέος ABCW, βραχέως P. ἐπανήκων C. 8 βραχὺ A. 
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Forrzs. . 6. Dicnis Hitorise Romanae libri deperditi: 
excerptum. Vai nta ἐδ P. 118, ec. Ursinianum 147. 


bium es res erexit, quod a Syracusanis quibusdam (nam ex quo Aga- 
thocles decesserat, seditionibus agitabantur) arcessebatur, et nrbem et 
semeti] illius fidei permittentibus. concepta enim spe totius Siciliae 
otiundae, Milonem ad Tarentum caeteraque tutanda in Italia reliquit: 
ipse ut brevi reversurus discessit. et a Syracusanis exceptus, summa 
rerum ipsi permissa, rursus brevi spatio temporis tantus evasit, ut. Car- 
tbaginienses illius metu ex Itali: litem conducerent. sed celeritei 
fortuna mutata est in contrarium, quod multos ex primoribus sibi 
apectos partim pellebat partim necabat, Carthaginienses enim, cum eum 
mec privatis viribus valere neque popularium habere studia cernerent, 
bellum strenue administrarunt, eumque Syracusanorum exsulibus susci- 
ndis male tractarunt: unde non Syracusas duntaxat sed totam Siei- 
lam deseruit. 
6. Romani vero, per eius absentiam confirmatis animis, ad ultio- 
mem eorum a quibus arcessitus fuerat conversi sunt. ac Tarentinorum 
viadicta in aliud tempus dilata, Rufini et Iunii consulum ductu et auspi- 
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τε χώραν ἐπόρϑουν xol τείχη τινὰ ἐκλειφϑέντα ἔλαβον. οἱ γὰρ 
Σαυνῖται εἰς τὰ ὄρη τὰ Κρανιτὰ λεγόμενα, ὅτι χρανίαν πολλὴν C 
ἔχουσι, τά τε φᾶτατα καὶ τὰ τιμιώτατα ἀνεκόμισαν. χαταφρο- 
γήσαντες οὖν οἱ “Ῥωμαῖοι εἰς τὰ εἰρημένα ὄρη ἀναβῆναι ἐτόλμη- 

5σαν. λασίων οὖν αὐτῶν καὶ δυσπροσβάτων ὄντων, πολλοὶ μὲν 
ἀπέϑανον, πολλοὶ δὲ καὶ ἑάλωσαν. 

Οἱ δ᾽ ὕπατοι οὐκέτι κοινῇ τὸν πόλεμον ἐποιήσαντο, ἀλλή- 
λους αἰτιώμενοι διὰ τὸ ἀτύχημα, ἀλλ᾽ Ἰούνιος μὲν ἐδήου μέρος 
τε τῆς Σαυνίτιδος, ᾿Ῥουφῖνος δὲ Zdevxavoiz καὶ Βρεττίοις ἐλυμή-- 

Ἰθνατο. καὶ ἐπὶ Κρότωνα ὥρμησεν ἀποστάντα Ῥωμαίων, μετα- 
πεμψαμένων αὐτὸν τῶν ἐπιτηδείων, φϑασάντων δὲ τῶν λοιπῶν 
ἐπαγαγέσϑαι παρὰ τοῦ ἹΜίλωνος φρουράν, ἧς ἦρχε Νικόμαχος. Ὁ 
ἀγνοήσας οὖν τοῦτο καὶ ἀμελῶς τοῖς τείχεσι πῤοσιὼν ὡς πρὸς φί- 
λους, ἔπταισεν, ἐξαίφνης ἐπεκδραμόντων αὐτῷ. εἶτά τι ἐπινοή- 

Ἰόσας στρατήγημα τὴν πόλιν εἷλε" δύο γὰρ ἄνδρας αἰχμαλώτους 
ψευδαυτομόλους ἐς τὸν Κρότωνα ἔπεμψε, τὸν μὲν εὐθὺς λέγοντα 
ὅτι ἀπεγνωκὼς τὴν ἅλωσιν αὐτῶν ἐς τὴν «ἀοχρίδα προδιδομένην 
αὐτῷ μέλει ἀπαιρεῖν, τὸν δ᾽ ἕτερον μετὰ τοῦτο ὡς ἐν ὁδῷ ἐστι 
διαβεβαιούμενον. καὶ γὰρ ἵνα πίστεν ὃ λόγος ἔχῃ, ἀνεσκευάσατο 

20 καὶ προσεποιεῖτο ἐπείγεσθαι. ὃ γοῦν Νικόμαχος πιστεύσας τού- 
τοις (καὶ οἱ κατάσκοποι γὰρ τὰ αὐτὰ ἀνήγγελλον) τὸν Κρότωνα P 1378 


5 δυσκροβάτων B. μὲν om A, 10 ἐπὶ] ἐπεὶ C. 18 οὖν 
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om Α. νήγγελον A. 841 εἰ p. 124 v. 8 τὸν] τὴν B ex corr. 


elis Samnium invaserunt; agrisque vastatis castella quaedam ab incolis 
deserta occuj t. Samnites enim in montes Cranitas, qui a cornorum 
frequentia sic dicuntnr, carissima pignora et pretiosissima quaeque con- 
tulerunt. Romanis igitur per contemptum eos montes conscendere ausis, 
asperos atque erduos, multi occubuerunt, multi capti sunt, 

Kius cladis culpam consules alter in alterum conferentes, de com- 
weni sententia bellum gerere destiterunt, ac lunius partem Samniticae 
dicionis vastavit: Rufinus Lucanos et Bruttios afflixit. et ad Crotonem 
recuperandam profectus est, quae defecerat a Romanis, arcessitus a fa- 
wülisribus suis, sed caeteri, ante adventum eius, praesidium, cui Nico- 
machus praeerat, a Milone arcessiverant. cuius rei ignarus cum ut ad 
amicorum moenia negligentios accessisset, subita hostium eruptione cla- 
dem accepit. deinde arte quadam urbe potitus est. duos enim captivos 

rum titnlo Crotonem missis, quorum alter diceret eum desperata 
wrbis expugustione Locridem, quo ἃ Preditoribus vocetur, discessurum, 
alter deinde affrmaret eum iam in itinere esse. quae oratio ut esset 
probabilior, sarcinis collectis se properare simulavit. id Nicomachus 
verum esse ratus (nam speculatores idem renuntiabent), Crotone de- 
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Ι λιπὼν dg τοὺς “ἀοχροὺς ἀπήει σπουδῇ δι᾽ ἐπιτομωτέρας ὁδοῦ. 
καὶ ἐν τῇ ““οχρίδι γενομένου αὐτοῦ ὃ ' Povgivoc ὑπέστρεψε πρὸς 
τὸν Κρότωνα, καὶ λαϑὼν διά τε τὸ ἀπροσδόκητον καὶ δι᾽ ὁμίχλην 
τότε συμβᾶσαν εἷλε τὴν πόλιν. μαϑὼν δὲ τοῦτο Νικόμαχος ἀπήει 
εἰς Τάραντα" καὶ ἐν ὁδῷ τῷ “Ρουφίνῳ περιπεσὼν πολλοὺς ἀπέ- 5 
βαλε. καὶ οἱ «“Αοκροὶ τοῖς “Ῥωμαίοις προσεχώρησαν. 

Τῷ δ᾽ ἑξῆς ἔτει “Ῥωμαῖοι ἐστράτευσαν εἰς τὸ Σαύνιον καὶ 
ἐς “«Ἰευκανίδα xal Βρεττίοις ἐπολέμησαν. ὃ δὲ Πύρρος τῆς Σι- 
κελίας ἐχπεσὼν καὶ ἐπανελϑὼν ἤδη δεινῶς αὐτοὺς ἐλύπει, καὶ τοὺς 

B. μὲν “Δοκροὺς ἐκομίσατο (τὴν γὰρ φρουρὰν τῶν “Ῥωμαίων ἀποκτεί- 10 
ψαντες μετέστησαν), ἐπὶ δὲ τὸ “Ῥήγιον στρατεύσας ἀπεκρούσϑη 
καὶ αὐτὸς ἐτρώϑη καὶ πλείστους ἀπέβαλε. μεταστὰς δὲ εἰς τὴν 
-"Aoxglda , καὶ τῶν αὐτῷ ἐναντία φρονησάντων διχαιώσας τινάς, 
παρὰ τῶν λοιπῶν σῖτον καὶ χρήματα ἔλαβε, καὶ εἰς Τάραντα 

| ἀνεκομίσϑη. καχῶς δὲ πάσχοντες ὑπὸ “Ῥωμαίων οἱ Σαυνῖται 15 

ἐξαναστῆναι αὐτὸν ἐποίησαν. ἐλϑὼν δὲ «εἰς ἐπικουρίαν αὐτῶν 

WII50 ἐτράπη. τρωϑέντος γὰρ πώλου ἐλέφαντος καὶ ἀποσεισαμένου τοὺς 

ἀναβάτας περιπλανωμένου τε κατὰ ζήτησιν τῆς μητρός, κἀκείνης 
ἐπὶ τούτῳ ταραχϑείσης καὶ τῶν ἄλλων ἐλεφάντων ϑορυβηϑέντων, 
Ὁ φύρδην ἀνεμίχϑησαν ἅπαντα. τέλος δὲ οἱ “Ρωμαῖοι ἐπεχράτησαν, 30 
συχνοὺς ἀποκτείναντες καὶ ὀχτὼ ἑλόντες ἐλέφαντας, καὶ τὸ χαρά- 
χωμα κατέσχον αὐτῶν. ὃ δὲ Πύρρος σὺν ὀλίγοις ἱππεῦσι διέφυ- 
γεν εἰς τὸν Τάραντα, ἐκεῖϑεν δὲ εἰς τὴν Ἤπειρον ἀπέπλευσεν ὡς 


8 λευκάδα C. 18 δ᾽ C. 5 ὑπὸ A, ἀπὸ ΡΥ. 17 πώλου 
(xoliov B) τρωϑέντος γὰρ ἐλέφαντος ABC. καὶ om A. 





serta per viam breviorem celeriter Locros contendit, quo cum pervenis- 
set, Rufinus converso ad Crotonem itinere, animadvertente nemine, quod 
οἱ praeter exspectationem aderat et nebula conspectum eripuerat, urbem 
cepit. quo Nicomachus cognito Tarentum rediturus, cum in itinere in 
Rufinum incidisset, multos amisit. Locri ad Romanos se contulerunt, 
Sequente anno Homanis contra Samnium et Lucaniam egressis 
belloque Bruttios adortis Pyrrhus Sicilia expulsus et in Italiam rever- 
sus permolestus foit. Locros, qui Romano praesidio caeso defeoerant, 
recepit. sed a Rhegii oppugnatione repulsus et ipse vulneratus est et 
multos milites amisit. inde fm Locridem profectus, et quibusdam adver- 
sae facti multatis, frumentoque et pecunia a caeteris acceptis, Ta- 
rentum rediit. a Samnitibus, quos Romani graviter urgebant, in au- 
xilium evocatus, in fugam versus est. nam cum pullus elephanti vulne- ' 
ratus sessoribus excussis matrem passim quaereret, eaque perturbata 
etiam caeteri elephanti concitati essent, sine discrimine permista suat 
omnia. sed tandem Romani multis occisis et octo elephantis ca 
castris etiam potiti, vicerunt. Pyrrhus vero cum paucis equitibus Ta- 
rentum refugit atqne inde in Epirum navigavit ut rediturus, Milone cum. 
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αὖϑις ἐπανήξων, τὸν λωνα μετὰ φρουρᾶς slc Τάραντα xaza- 
λείψας, δοὺς αὐτοῖς δίφρον ἱμᾶσιν ἐκ τοῦ δέρματος τοῦ Νικίου 
ἐνδεδεμένον, ὃν ἐπὶ τῇ προδοσίᾳ ἀπέκτεινεν. τὸν μὲν οὖν Νικίαν 
οὕτως ἐτιμωρήσατο, νεανίσκους δέ τινας ἐν συμποσίῳ σχώψαντας 
δ αὐτὸν τιμωρήσασϑαι ἔμελλεν, ἐρωτήσας δ᾽ αὐτοὺς διὰ τί ἔσκωπτον, 
ἐπεὶ ἀπεκρίϑησαν ὅτι “πολὺ πλείω καὶ χαλεπώτερα εἰρήκειμεν ἂν D 
εἰ μὴ ὃ οἶνος ἡμᾶς ἐπιλέλοιπε;" γελάσας ἀφῆκεν αὐτούς. 
“Πύρρος μὲν οὖν ἐπιφανέστατος ἐν στρατηγοῖς γενόμενος καὶ 
φόβον πολὺν τοῖς “Ῥωμαίοις ἐμβαλὼν καὶ πέμπτῳ ἔτει τὴν "Tra- 
τολίαν λιπὼν καὶ ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα στρδτεύσας οὐ πολλῷ ὕστερον ἂν 
"Moya ἀπέϑανε (γυνὴ γάρ τις, ὡς λόγος ἔχει, παριόντα αὐτὸν ἰδεῖν 
ἀπὸ τοῦ τέγους ἐπιϑυμήσασα ἐσφάλη xal ἐμπεσοῦσα διέφϑειρεν 
αὐτόν)" ἐν δὲ τῷ αὐτῷ ἔτει ὃ τε Φαβρίκιος καὶ ὃ Πάππος ἐτιμή- 
τευσαν, καὶ ἄλλους τε τῶν ἱππέων ἀπήλειψαν καὶ τῶν βουλευτῶν, 
15 καὶ τὸν ᾿Ῥουφῖνον, καίπερ δικτατορεύσαντα xal δὶς ὑπατεύσαντα. P I 879 
αἴτιον δ᾽ ὅτι σκεύη ἀργυρᾶ λιτρῶν δέκα εἶχεν " οὕτως οἱ “Ῥωμαῖοι 
πενίαν οὐ τὸ μὴ πολλὰ κεχτῆσϑαι ἀλλὰ τὸ πολλῶν δεῖσϑαι ἐνόμι- 
ζον. καὶ διὰ τοῦτο τοῖς τε ἄρχουσι τοῖς ἐχδημοῦσι καὶ τοῖς ἄλ-- 
λοις τοῖς xard τι πρᾶγμα τῇ πόλει διαφέρον ἐξιοῦσι τά τε ἄλλα 
301à ἀναγκαῖα καὶ δακτύλιος ἐκ τοῦ δημοσίου ἐδίδοτο. 
Τῶν Ταραντίνων δέ τινες κακωθέντες ὑπὸ τοὺ Μίλωνος 


92 αὐτῷ est in Ducangii notis, fortasse e codice ms. A4 νεανί- 

σκους — T ἀφῆκεν αὐτούς Dionis ex. 'um Vaticanum 56. 665 

om Α. πολὺ] πολλῷ A. 10 καὶ om A. 13 ἀπὸ of B. 

“τέγους b τόπου C. 1T post δεῖσθαι AC add εἶναι. 20 δα- 
ov B. 


praesidio Tarenti relicto, dataque sella quae loris e Niciae ob proditio- 

nem occisi pelle constricta erat. ac Niciam quidem ita ultus est, Taren- 

timos antem aliquot adolescentes ob dicteria quaedam puniturus rogavit 

«ur ea petulantia usi essent: qui cum respondissent se longe plura et 

acerbiora in eum fuisse dicturos nisi vinum defecisset, eos cum risu 
misit. 


Pyrrhus igitur illustrisimus imperator, qui multum terroris Ro- 
manis iniecit, quinto anno relicta [talia et in Graeciam expeditione su- 
scepta non multo post Argis periit, mulier enim quaedam, ut fertur, 
eum praetereuntem videre cupiens, e superiore loco delapsa occidit, " 
eodem anno Fabricius et Pappus censores facti, cum alios equites et 
senatores, tum Rufinum, quamvis dictatorium atque iterum. ΠΑΝ ναὶ 
motarunt, quod decem pondo argentea vasa habebat. ita Romani 
paupertatem non in parum habendo sed in multum concupiscendo posi- 
tam esse crediderunt: eaque de causa magistratibus et aliis ob rem pu- 
blicam. RS abeuntibus viaticum et anulus e publico dabatur. 

'arentini quidam Milonem, a quo male accepti fuerant, Nicone 
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ἐπέϑεντο αὐτῷ, Νίκωνα προστησάμενοι. ὡς δ᾽ οὐδὲν ἤνυσαν, 
τεῖχός τι τῆς σφετέρας χώρας κατέσχον, κἀκεῖϑεν ὁρμώμενοι τῷ 
B Müu» ἐπήεσαν. ἐπεὶ δὲ ἤσϑοντο τοὺς “Ρωμαίους πολεμῆσαι 
σφίσι βουλομένους, πρέσβεις εἰς τὴν “Ῥώμην ἔστειλαν " καὶ εἰρή- 
γῆς ἔτυχον. 5 
Kai Πτολεμαῖος δὲ ὃ Φιλάδελφος ὃ τῆς «Αἰγύπτου βασιλεύς, 
τόν τε Πύρρον κακῶς ἀπηλλαχότα μαϑὼν καὶ τυὺς “Ῥωμαίους 
αὐξανομένους, δῶρά τε αὐτοῖς ἔπεμψε καὶ ὁμολογίαν ἐποιήσατο. 
καὶ οἱ Ῥωμαῖοι ἐπὶ τούτῳ ἡσϑέντες πρέσβεις πρὸς αὐτὸν ἀντεπέ- 
στειλαν" o? μεγαλοπρεπῇ δῶρα παρ᾽ ἐκείνου λαβόντες εἰς τὸ δη- 10 
μόσιον ταῦτα εἰσῆγον. ἡ δὲ βουλὴ οὐ προσήκατο, ἀλλ᾽ εἴασεν 
αὐτοὺς ταῦτα ἔχειν. 
“Μετὰ δὲ ταῦτα τούς τε Σαυνίτας διὰ Καρουϊλίου ὑπέταξαν, 
καὶ “ἀευκανῶν καὶ Βρεττίων διὰ Παπειρίου ἐκράτησαν. καὶ τοὺς 
Ὁ Ταραντίνους ὃ αὐτὸς Παπείριος ἐχειρώσατο. ἀχϑόμενοι γὰρ τῷ 15 
Μδωνι, καὶ πρὸς τῶν σφετέρων καχούμενοι τῶν, ὡς εἴρηται, 
ἐπιθεμένων τῷ Mum, Καρχηδονίους ἐπεκαλέσαντο, ἐπεὶ καὶ 
τὸν Πύρρον τεϑνάναι ἔμαϑον. ὃ δὲ Πδθιων ἐν στενῷ ἑαυτῷ τὰ 
πράγματα συνηγμένα ὁρῶν, τῶν Ῥωμαίων ἐκ τῆς ἠπείρου ἔφε-" 
δρευόντων, τῶν δέ γε Καρχηδονίων ἐκ τῆς ϑαλάσσης, nagéduxt20 
τῷ Παπειρίῳ τὴν ἄκραν, ἐπὶ τῷ ἀβλαβὴς μετὰ τῶν περὶ αὐτὸν 
καὶ τῶν χρημάτων ἀποχωρῆσαι. ἐντεῦϑεν oi μὲν Καρχηδόνιοι 


^4 i B. 3 ἐπέσαν om C. 6 Kel IIcolsuaiog — 
doi ee μῶτο Dona secet Urilemum MI. " "9 ἄτας 


πέστειλαν A Dionis exc. 13 xagaido C. 16 τῶν prius 
om A. 19 συνηγμένα À, συνενηγμένα PW. 20 προέδωκε A. 


duce aggreesi, cum nihil profecissent, castello quodam suae dicionis oc- 
cupato m infesarunt- et cum a didiciaent Romanos coutra se bellum. 
moliri, legatis Romam missis pace 
Ptolemaeus item Phileielphus grt] Tex, Pyrrhi cladibus et 
Romanorum incrementis cognitis, et munera eis misit et amicitiam pepi- 
g quo Romani delectati [| vicissim legatos δὰ illum miserunt : qiadpi- 
ab illo donati ori in ΝΞ referre voluerunt; aed 
nen admissa ipsos habere 
Post haec oe per per Carviliun subegerunt, Lucanos et Brut- 
tios per Papirium vicerunt. idem Papirius eUam "aremtinos domuit. 
Zuge Dldeghicuium oua fpa, ut dictam est, in- 
p» Carthaginiensium opem lorarunt, 
terio δὲ Milo in angustias redactas, R. 
'rementibus , r^ Bepido ed cdidone τι tradidit, ut sibi cum. 
incolumi liceret, 


et milibus Carthaginienses ut. 
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ὡς ἔνσπονδοι τοῖς "Populo; ἀπέπλευσαν, 7j δὲ πόλις προσεχώρησε 

τῷ Παπειρίῳ" xal τὰ ὅπλα καὶ τὰς ναῦς αὐτῷ παρέδοσαν, καὶ 

τὰ τείχη καϑεῖλον καὶ δασμοφορεῖν ὡμολόγησαν. p 
Οὕτω δὲ τοὺς Ταραντίνους ὑφ᾽ ἑαυτοὺς οἱ Ῥωμαῖοι ποιη- 

ϑ σάμενοι ἐτράποντο πρὸς τὸ Ῥήγιον, ὅτι τὸν Κρότωνα προδοσίᾳ 
λαβόντες τήν τε πόλιν κατέσκαψαν καὶ τοὺς ἐν αὐτῇ Ρωμαίους W Τ 51 
διάφϑειραν. τοὺς μὲν οὖν Μαμερτίνους τοὺς τὴν Μεσσήνην ἔχον-- 
τας, obc συμμάχους οἱ ἐν τῷ “Ῥηγίῳ προσεδέχοντο, ὁμολογίᾳ διε-- 
χρούσαντο, ἐκακοπάϑησαν δὲ πολιορχοῦντες τὸ “Ῥήγιον σπάνει τὲ 

ἸΟτροφῆς καὶ ἄλλοις τισίν, ἕως “Ἰέρων ἐκ Σικελίας σῖτόν τε Ῥω- 
μαίοις πέμψας καὶ στρατιώτας ἐπέρρωσε σφᾶς, καὶ τὴν πόλεν 
συνεῖλεν. ἣ τοῖς περιοῦσι τῶν ἀρχαίων πολιτῶν ἀπεδόϑη" οἱ δ᾽ 

᾿ ἐπιβουλεύσαντες αὐτῇ ἰκολάσϑησαν. 

ὋὉ δέ γε Ἱέρων οὔτε πατρόϑεν ἐπιφάνειαν ἔχων τινά, μη- 
15 τρόϑεν δὲ xal δουλείᾳ προσήκων, Σικελίας ἁπάσης ἦρξε μιχροῦ, 
xal φίλος ᾿Ῥωμαίοις ἐνομίσϑη καὶ σύμμαχος. οὗτος οὖν τῶν Συ- ΒῚ 880 
ραχουσίων χρατήσας μετὰ τὴν τοῦ Πύρρου φυγήν, καὶ τοὺς Καρ- 
χηδονίους εὐλαβηϑεὶς ἐγχειμένους τῇ Σικελίᾳ, πρὸς τοὺς “Ῥω- 
ἱμαίους ἀπέχλινε, καὶ πρώτην χάριν αὐτοῖς τὴν εἰρημένην συμμα- 
ϑ0χίαν καὶ τὴν σιτοπομπίαν ἀπένειμε. 
ἹΜετὰ ταῦτα δὲ χειμῶνος γεγονότος πολλοῦ, ὥστε τὸν Τίβε-- 
Qm εἰς πολὺ τοῦ βάϑους κρυσταλλωθῆναι καὶ αὐανϑῆναι τὰ 


5 ὅτε C. 7 μαρμεντίνους C. “Μισήνην PW. 8 
add A. . 9 διεκρούσαντο] προσεδήσαντο ΟὟ, 11 latine: C. 
13 ἐπιδόϑη C. 19 dxixuwiw C. 30 τὴν om C. — 22 κρυ- 
σταλωϑῆναι BC. 


Romanis foederati recesserunt: urbs Papirio deditionem fecit, armis et 
navibus traditis murisque dirntis et tributo imposito, 

Tarentinis subactis Romani Rhegium invaserunt, quod Crotonem 

ione Aum evertissent, et Romanos in urbe deprehensos occidissent, 

rtinos Messanae habitatores, a Rheginis ad belli sociotatem evocatos, 
pactione eluserunt. sed dum Rhegium obsident, et cibariorum penuria 
et. aliis incommodis sunt. conflictati: donec ab Hierone frumento et milite 
adiuti urbem expugnatam veterum civium reliquiis reddiderunt, de iis, 
qui eam per insidias oppresserant, supplicium sumptum est. 

At Hieron n patrio mobilis, et matre ancilla natus, 
tod paene Biciliae Ímperarit, Fonssorem amicns et. socius appellatus. 

jui cum yrrhi itus Carthaginienses lae 

ϑμιδοαιοῦ forailare M 'iioazaos facitavi 


Post 


d 
t 


Vissima bleme Tiberis in magnam altitudinem con- 
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δένδρα, οἱ ἐν τῇ “Ῥώμῃ ἐταλαιπώρησαν, καὶ τὰ βοσκήματα τῆς 
πόας ἐπιλιπούσης ἐφϑάφησαν. 

7. Τῷ δ᾽ ἑξῆς ἔτει «Αδλιός τις ἀνὴρ Σαυνίτης ὁμηρεύων 
ἐν “Ρώμῃ καὶ ἐκδρὰς δύναμιν συνελέξατο, καὶ χωρίον τε καρτε- 

B ρὸν τῇ οἰκείᾳ καταλαβὼν ἐλήστενεν. ἐφ᾽ ὃν Ἀύϊντός τε Γάλλος 5 
καὶ Γάϊος Φάβιος στρατεύσαντες αὐτὸν μὲν καὶ τοὺς σὺν αὐτῷ 
σύγκλυδας καὶ ἀόπλους τοὺς πλείονας ὄντας συνέσχον, χωρήσαν- 
τες δ᾽ ἐπὶ Kagxivovc, παρ᾽ οἷς τὴν λείαν ἐκεῖνοι ἀπετίϑεντο, 
πράγματα ἔσχον. καὶ τέλος νυκτὸς ὑπ᾽ αὐτομόλων ὑπερβάντες 
πη τοῦ τείχους ἐκινδύνευσαν ἀπολέσϑαι διὰ σκότος, οὐχ ὡς ἀσε- 10 
λήνου τῆς νυχτὸς οὔσης, ἀλλ᾽ ὅτι σφοδρότατα ἔνιφεν" ἐχφανεί- 
σῆς δὲ τῆς σελήνης ἀϑρόον ἐκράτησαν τοῦ χωρίου. 

“Πολλὰ δὲ χρήματα τότε τῇ “Ῥώμῃ ἐγένοντο, ὥστε καὶ ἀρ- 
γυραῖς δραχμαῖς χρήσασϑαι. 
Εἶτα εἰς τὴν νῦν καλουμένην Καλαβρίαν ἐστράτευσαν, προ- 15 

Ὁ φάσει μὲν ὅτι τὸν Πύρρον ὑπεδέξαντο καὶ τὴν συμμαχίδα κατέ- 
τρεχον, τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ ὅτι ἐβούλοντο οἰκειώσασθαι τὸ Βρεντέσιον, 
ὡς εὐλίμενον καὶ προσβολὴν καὶ κάταρσιν ἐκ τῆς Ἰλλυρίδος καὶ 


8 ναυνίεηῤ A. 4 χωρίον τι καρτερὸν ΑΒ, καρτερὸν χωρίον 
TPW. ^ 6a)» αὐτῷ} μετ᾽ αὐτὸν ὃ. ᾿ καρκίνους C, 
Χαρικίνους PW. Ὁ ὑπ᾽ αὐτομόλων ὑπερβάντες Ὼ "aliquid & 


librario omissum videtur" WoLrFIUs. "sic tamen omnes mes" Du- 

CANGtUs, 18 ἐγένετο ΑΒ. 15 τὴν νῦν καλουμένην Kala- - 

βοίαν etiam infra, lib. 9 cap. 4 p, 423 b. Tzetzes ad Lycophronis 

v. 853 καὶ γὰρ Μεσσαπία καὶ Ἰαπυγίαν ὄστερον Σαλεντία, εἶτα Καῖα- 

fiis εὐήθης καϑά φησιν ὁ ἱστορικὸς Δίων (fragm, Vales. 9). 
α! ov C. 


FowTBs. . T. Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 
exc. Ῥίον, 9, Peirescianum 43. 


glaciavit, arbores aruerunt, Romani afflicti sunt, iumenta ex pabuli inopia. 
perierunt. . 

T. Anno sequente Lollius Samnis Romae obses fuga elapsus ma- 
nuque facta et munito suae regionis castello occupato latrocinium exer- 
cuit. eum cum suis, qui convenae erant et inermes maiori ex parte, Q. 
Gallus et C. Fabius comprehenderunt. sed Carcinorum oppugnatio, apud 
quos praedam reposuerant, difficilis fuit. denique vero transfugarum 
opera noctu superato muro in tenebris paene caesi fuissent, non ob no- 
ctem illunem,, sed propter nivium procellas. cum autem luna illuxisset, 
subito castellum expugnarunt, 

Ko tempore auctis opibus Romani drachmas argenteas usurpare 
ceperunt. 
Deinde Calabriae quae nunc dicitur arma intulerunt, id crimini 
dentes, quod Pyrrhum recepissent et socios infestassent: sed revera ob 
eam causam, ut Brundusium subigerent, propter portum commoditatem 
et facilem in Illyrium et Graeciam traiecium, eodem enim vento spi- 
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τῆς Ἑλλάδος τοιαύτην ἔχον ὥσϑ᾽ ὑπὸ τοῦ αὐτοῦ πνεύματος καὶ 
“ανάγεσϑαί τινας καὶ καταίρειν. καὶ εἶλον αὐτό, καὶ ἀποίκους 
ἔπεμψαν εἷς αὐτό e καὶ εἰς ἕτερα. ταῦτα δ᾽ ἀνύοντες καὶ ἐπὶ 
μεῖζον αἰρόμενοι οὐχ ὑπερεφρόνουν, ἀλλὰ Κύϊντον Φάβιον Bov- 
ϑλευτὴν ᾿Ἀπολλωνιάταις τοῖς ἐν τῷ Ἰονίῳ κόλπῳ ἐξίδωκαν, ὅτε 
πρέσβεις αὐτῶν ὕβρισεν. οἱ δὲ λαβόντες αὐτὸν ἀπέπεμψαν οἵ- D 
xade ἀπαϑῆ. 
Ἐπὶ δὲ Κυΐντου Φαβίου xal 4iuiMov ὑπάτων πρὸς Οὐλ- 
σινίους ἐστράτευσαν ἐπ᾿ ἐλευϑερίᾳ αὐτῶν" ἔνσπονδοι γὰρ ἦσαν 
Ἰ0αὐτοῖς. οἵ ἀρχαιότατοι Τυρσηνῶν ὄντες ἰσχύν τε περιεποιήσαντο 
xal τεῖχος χατεισχεύασαν ὀχυρώτατον, πολιτείᾳ τὸ εὐνυμουμένῃ 
ἐκέχρηντο, καὶ δι᾿ αὐτὰ πολεμοῦντές ποτε τοῖς “Ῥωμαίοις ἐπὶ πλεῖ- 
στον ἀντέσχον. ὡς δ᾽ ἰχειρώϑησαν, αὐτοὶ μὲν ἐξώκχειλαν εἷς 
ἁβρότητα, τὴν δὲ διοίκησιν τῆς πόλεως τοῖς οἰχέταις ἐπέτρεψαν, 
l5xai τὰς στρατείας δι᾿ ἐκείνων ὡς τὸ πολὺ ἐποιοῦντο" καὶ τέλος 
ἐς τοῦτο προήγαγον σφᾶς, ὡς καὶ δύναμιν τοὺς οἰχέτας καὶ φρό- P I 881 
γημα ἔχειν xal ἐλευϑερίας ἑαυτοὺς ἀξιοῦν. προϊόντος δὲ τοῦ 
χρόνου καὶ ἔτυχον ταύτης δι᾽ ἑαυτῶν, καὶ τὰς σφῶν δεσποίνας 
ἠγάγοντο xal τοὺς δεσπότας διεδέχοντο, καὶ εἰς τὴν βουλὴν ive- 
“ογρώφοντο καὶ τὰς ἀρχὰς ἐλάμβανον καὶ αὐτοὶ τὸ σύμπαν χῦρος 
εἶχον, καὶ τά τε ἄλλα καὶ τὰς ὕβρεις τὰς ὑπὸ τῶν δεσποτῶν. αὐ- W II 52 


2 καταίρειν C, καθαίρειν PW. 3 ἕτερον A. ταῦτα — 
71 ἀπαθῆ Dionis excerptum Peirescianum 43, ταῦτα δ’ ἀνύον- 
τες B, ταῦτα δίιανύοντες C, ταῦτ᾽ ἀνύοντες A, Ταῦτα δὲ διανύον.- 
τες PW. 4 αἱρόμενοι PW. ὑπερφρόνουν C. φά- 
λευτὴν C. 5 ἡπωλλονιάταις PW. ὅτε, corr. 
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st ἀρχαιότατοι PW add τῶν, om AB. 14 ἀκρότητα À. 
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ramte ex eo portu et solvere et in eundem appellere licebat. voti com- 
potes facti colenos nom modo Brundusium et jn alia loca miserunt, 
᾿ ^'  adscenderent, non sunt elati: sed ῷ. 

1m legatis factam, Apolloniatibus, qui 

1 quem illi acceptum, incolumem domum 


libus ad libertatem Volsiniis foederatis 
eum "T'yrrhenorum antiquissimi essent, 
sibi pararant, et re publica bonis or- 
de causis aliquando bello suscepto Ro- 
ant. sed aubacti, atque in delicias de- 
9m et bella fere gerenda servis commi- 
runt, ut opibus atque animis el 

minas suas uxores ducerent dominisque 
gerentur et magistratus inirent, et ipsi 
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τοῖς γινομένας ἰταμώτερον εἰς αὐτοὺς ἐκείνους ἀνταπεδείκνυντο. 
οὔτ᾽ οὖν φέρειν σφᾶς οἱ ἀρχαῖοι πολῖται οὔτε χαϑ᾽ ἑαυτοὺς δεδυ- 
γημένοι ἀμύνασϑαι, λάϑρα πρέσβεις εἰς τὴν “Ῥώμην ἀπέστειλαν. 
0? καὶ δι᾽ ἀπορρήτων νυχτὸς τὴν γερουσίαν εἰς ἰδιωτικὴν οἰκίαν 
B ἐλϑεῖν, ἵνα μηδὲν ἐξαγγελϑῇ, παρεχάλεσαν" καὶ ἔτυχον. xol 
οἱ μὲν ὡς οὐδενὸς ἐπαχούοντος ἐβουλεύοντο, Σαυνίτης δέ τις 
παρὰ τῷ κυρίῳ τῆς οἰκίας ἐπιξενούμενος καὶ νοσῶν ἔλαϑε κατὰ 
χώραν μείνας, καὶ ἔμαϑεν ἃ ἐψηφίσαντο καὶ ἐμήνυσε τοῖς τὴν 
αἰτίαν ἔχουσι. κἀκεῖνοι τοὺς πρέσβεις ἐπανιόντας κατέσχον καὶ 
ἐβασάνισαν" καὶ μαϑόντες τὰ δρώμενα αὐτούς τε ἀπέκτειναν καὶ 10 
τῶν ἄλλων τοὺς πρώτους. δι᾽ οὖν ταῦϑ᾽ οἱ Ῥωμαῖοι τὸν Φά- 
fiov ἐπ᾿ αὐτοὺς ἔστειλαν. καὶ ὃς τούς τε ἀπαντήσαντας αὐτῷ 
ἐξ ἐκείνων ἐτρέψατο, καὶ πολλοὺς ἐν τῇ φυγῇ φϑείρας κατέκλεισε 
τοὺς λοιποὺς εἰς τὸ τεῖχος, καὶ προσέβαλε τῇ πόλει. καὶ ὃ μὲν 
C ἐνταῦϑα τρωϑεὶς ἀπέθανε, ϑαρσήσαντες δ᾽ ἐπὶ τούτῳ ἐπεξῆλ- 15 
Sow καὶ ἡττηϑέντες αὖϑις ἀνεχώρησαν καὶ ἐπολιορκοῦντο: καὶ 
εἰς ἀνάγκην λιμοῦ ἐμπεσόντες παρέδωκαν ἑαυτούς. ὃ δὲ ὕπατος 
τοὺς μὲν ἀφελομένους τὰς τῶν κυρίων τιμὰς αἰκισάμενος ἔκτεινε 
xai τὴν πόλιν κατέσχαψε, τοὺς δὲ αὐϑιγενεῖς, καὶ εἴ τινες τῶν 
οἶκε : ἐγένοντο, ἐν ἑτέρῳ κατῴχισεϑο, 
τόπι 
Ῥωμαῖοι διαποντίων ἀγώνων" 


fos C. 5 ἵνα AB, om C, 
A. 14 εἰς τοὺς τεάους C 


- loriae Romanae libri depcerditi: 
excerpta Faticana 57 — 59 p. 178 aq. 


omnem auctoritatem obtinerent, et, ut alia mittamus, iniurias a dominis 
sibi factas maiore petulantia in illos regererent, veteres igitur cives 
cum eos neque ferre neque suis viribus ulcisoi possent, clam legatos 
Romam miserunt: qui precibus secreto impeirarunt ut senatus, ne res 
palam fieret, in privatis aedibus conveniret. atque illi quidem ut nemine 
audiente delibera is autem quidam aedium domini hospes, 
megrotans et per iam ibi relictus, cognito senatasconaulto monuit eos 
qui accusabantur, illi igitur quaestionibus de legatis, cum quid 
ageretur intellexissent, et illos et primores civitatis occiderunt. quapro- 
pter Fabius a Romanis contra eos us omnes qui in aciem deacende- 
rant profligavit, in fuga multos occidit, reliquos in urbem compulaos op- 
pugaivit, "ubi 'eum ex vulnere occubulsset, servi resumpta fiducia erá- 
perunt: sed victi atque obeidione ad famem redacti deditionem fecerunt. 
consul eos qui suis dominis magistratus eripuerant excruciatos necavit, 
Urbem evertit: indigenas et servos qui in dominorum fide manserant alib 
collocavit. 

B, Ab eo tempore Romani transmarina bella gerere sunt aggressi, 
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ναντιχῶν γὰρ οὔ τι πάνυ πεπείραντο" ϑαλαττουργοὶ δὲ γενόμενοι 
xal ἐπὶ τὰς νήσους τάς τε ἄλλας ἠπείρους ἐπεραιώϑησαν. Καρ- 
χηδονίοις δὲ πρώτοις ἐπολέμησαν, οὐδὲν αὐτῶν οὖσιν ἥττοσιν od- 
τε πλούτῳ οὔτε ἀρετῇ χώρας, καὶ ἠσκημένοις τὰ ναυτικὰ elg ἀκρέ- p 
5 βειαν, καὶ παρεσχευασμένοις ἱππικαῖς τε δυνάμεσι καὶ πεζαῖς xal 
rc, καὶ ἄρχουσι «Τιβύων, τήν τε Σαρδὼ καὶ τῆς Σικελίας 
τὰ πλείω κατέχουσιν" ὅϑεν καὶ τὴν Ἰταλίαν χειρώσασϑαι di ἐλ. 
πέδων πεποίηντο. τά τε γὰρ ἄλλα σφᾶς φρονηματίζεσϑαι ἔπει-- 
Sov, καὶ τῷ αὐτονόμῳ λίαν ἐτύγχανον ἐπαιρόμενοι (τὸν γὰρ βα- 
10 σιλέα ἑαυτοῖς κλῆσιν ἐτησίου ἀρχῆς ἀλλ᾽ οὐκ ἐπὶ χρονίῳ δυναστείᾳ 
προῤβάλλοντο), xol ὡς αὐτοῖς πονούμενοι προϑυμότατα ὥργων. 
Σχήψεις δὲ τοῦ πολέμου ἐγένοντο Ῥωμαίοις μὲν ὅτι Καρ- 
χηδόνιοι τοῖς Ταραντίνοις ἐβοήϑησαν, Καρχηδονίοις δὲ ὅτι φιλίαν P 1 888 
Ῥωμαῖοι συνέϑεντο τῷ Ἱέρωνι" τὸ δ᾽ ἀληϑές, ὅτι ἀλλήλους ógo- 
15 ρῶντο, καὶ μίαν σωτηρίαν τῶν οἰχείων ἑκάτεροι ᾧοντο εἰ τὰ τῶν 
ἄλλων προσχτήσαιντο. οὕτω διανοουμένοις αὐτοῖς συμπεσόν τε 
τὰς σπονδάς τε διέλυσε καὶ ἐς τὸν πόλεμον αὐτοὺς ἐξηρέϑισε" τὸ 
δ᾽ ἦν τοιοῦτον. 
Οἱ ἹΜαμερτῖνοι ἐκ Καμπανίας ποτὲ πρὸς Μεσσήνην ἀποι-- 


1 οὔ τι] ὅτι C. ἃ εἰς) πρὸς AB. 8 φρανιματί 
9 frein, € τὸ pibe À..— 1] πορούμενοι pier 





prius cassis instruendae plane rudes, cum autem in mari versari coe- 
pissent, in iusulas aliasque continentes traiecerunt, sed cum Carthagi- 
miensibus primum sunt congressi, nihilo neque opibus neque agri bonitate 
inferioribus, et in re nautica exercitatissimis; qui praeterea pedestribus — . 
equestribusque copiis et elephantis pollebant, et Libyae, Sardiniae ac ^ 

parti Siciliae imperabant: unde in spen Iuliae quoque subigen- 
dae erigebantur. nam praeter alia superbiae incitamenta immodica quoque 
libertas animos eis faciebat (eorum enim rex annui magistratus, non diu- 
turnae potestatis auctoritatem habebat), et, suis quippe rationibus con- 
sulentes, ad id summa alacritate ferebantur. 

Belli causae praetendebantur a Romanis, quod Carthaginienses 
"Tarentinis opem tulissent; a Carthaginiensibus, quod Romani cum Hie- 
rone amicitiam iniissent. sed vera causa illa erat, quod invicem se 
suspectos habebant, et utrique incolumitatem suam in eo sitam esse pu- 
tabant, οἱ alteros subegissent. cuim sic affecti essent, buiusmodi occasio 
solvendae pacis et auspicandi belli incidit. 

Mamertini qui olim ex Campania coloniam Messanam dedoxerant, 
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κίαν στειλάμενοι, τότε δ᾽ ὑπὸ [Ἱέρωνος πολιορκούμενοι, ἐπεχαλέ- 
σαντο τοὺς Ῥωμαίους οἷα σφίσι προσήκοντας. κἀκεῖνοι ἑτοίμως 
,ἐπικουρῆσαι αὐτοῖς ἐψηφίσαντο, εἰδότες ὅτι, ἂν τῆς συμμαχίας 
B αὐτῶν οἱ Μαμερτῖνοι μὴ τεύξωνται, πρὸς τοὺς Καρχηδονίους 
τραπήσονται, κἀκεῖνοι τῆς τε Σικελίας ὅλης κρατήσουσι καὶ ἐς 5 
τὴν Ἰταλίαν ἐξ αὐτῆς διαβήσονται. ἣ γὰρ νῆσος αὕτη βρα; 
τῆς ἠπείρου διέχει, ὡς μυϑεύεσϑαι ὅτι ποτὲ καὶ αὐτὴ ἠπείρωτο. 
ἣ τε οὖν νῆσος οὕτω τῇ Ἰταλίᾳ ἐπικειμένη ἐδόκει τοὺς Καρχηδο-- 
νίους ἐκκαλέσασϑαι καὶ τῶν ἀντιπέραν ἀντιποιήσασϑαι, ἄν γε 
ταύτην κατάσχωσι, καὶ ἡ ἹΜεσσήνη παρεῖχε τοῖς κρατοῦσιν αὐτῆς 10 
xai τοῦ πορϑμοῦ κυριεύειν. 
ψηφισάμενοι δὲ βοήϑειαν οἱ Ῥωμαῖοι τοῖς Ἰαμερτίνοις, 
'W 1L53 οὐ ταχέως αὐτοῖς ἐπεχούρησαν διά τινας ἐπισυμβάσας αἰτίας. 
C ὅϑεν ἀνάγκῃ πιεζόμενοι οἱ ἹΠαμερεῖνοι Καρχηδονίους ἐπεχαλέσαντο. 
οἱ δὲ καὶ ἑαυτοῖς καὶ τοῖς ἐπικαλεσαμένοις εἰρήνην κατεπράξαντο 15 
πρὸς Ἱέρωνα, ἵνα μὴ οἱ “Ρωμαῖοι ἐς τὴν νῆσον περαιωϑῶσι, καὶ 
τὸν πορϑμὸν δὲ καὶ τὴν πόλιν ἐφύλασσον, Ἄάννωνος σφῶν fyov- 
μένου. χἀν τούτῳ Γάϊος Κλαύδιος χιλιαρχῶν ναυσὶν ὀλίγαις. 
ὑπὸ "Ἀππίου Κλαυδίου προπεμφϑεὶς εἰς τὸ “Ῥήγιον ἀφίκετο. δια- 
πλεῦσαι δὲ οὐκ ἐϑάρρησε, πολὺ πλεῖον τὸ τῶν Καρχηδονίων ὁρῶν 20 
ναυτικόν. ἀκατίῳ δ᾽ ἐμβὰς προσέσχε τῇ ἹΜεσσήνῃ καὶ διειλέχϑη 
D αὐτοῖς ὅσα ὃ καιρὸς ἐδίδου. ἀντειπόντων δὲ τῶν Καρχηδονίων, 


7 αὕτη PW. 10 Μεσήνη PW. 12)bom C. 16 ἐς 
πρὸς C. 17 δὲ om À. δὶ προσέσχε ABC, πραέσχε E 
“Μεσήνῃ PW. 


tum autem ab Hierone obsidebantur, opem Romanorum, ut quos cogna- 
tione attingerent, implorarunt: quibus alacriter auxilia sunt decreta. ne- 
que enim obscurum erst Mamertinos ad Carthaginienses tramsituros si 
a Romenis destituerentur: qui subacta tota Sicilia inde in Italiam trens- 
ituri essent, ea enim insula parum ἃ continente distat, unde olim [ta- 
liae fui jonctam fabulantnr, ob situm igitar Italiae tam propinquam 
itare videbatur ut ea occupata etiam oppositam com- 
vindicarent: et qui Messanam tenebant, etiam fretum illad 
angustum in potestate habebant. 

Romani vero auxilia Mamertinis decreta ob cawsas quasdam nea 
statim miserunt: quare illi urgente necessitate Carthaginienses implora- 
runt. qui et supplicibus et sibi ipsis pacem cum Hierone confecerunt, 
me Romani in insulam traiicerent; et atque fretum Hannone duce 
custodiverunt. interea C. Claudius tribunus militum ab Appio Claudio 
cam paucis navibus praemissus Rhegium venit. sed cum hostilem 
longe maiorem videret, tralicere non ausus, navicula conscensa Messanam 
appulit, et cum Mamertinis ea collocutus est quae tempus ferebat. sed 
Carthaginiensibus refragatis, tum quidem rebus infectis recessit: post 
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τότε μὲν μηδὲν πράξας ἀνεχομίσϑη, μετὰ ταῦτα δὲ γνοὸς τοὺς 
Μαμερτίνους ἐν στάσει ὄντας (οὔτε γὰρ τοῖς “Ῥωμαίοις ὑπείκειν 
ἐβούλοντο καὶ τοὺς Καρχηδονίους ἐβαρύνοντο) ἔπλευσεν αὖϑις, 
καὶ ἄλλα τε εἶπεν ἐπαγωγά, καὶ ὡς in^ ἐλευϑερώσει τῆς πόλεως 
5 ἥκει, καὶ ἐπειδὰν κατασταῖεν τὰ πράγματα, ἀποπλεύσει" καὶ τοὺς 
“Καρχηδονίους ἢ ἀποχωρῆσαι ἐκέλευσεν 3j, εἴ τι δίκαιον ἔχοιεν, 
τοῦτο εἰπεῖν. ὡς δ᾽ οὔτε τῶν ἸΜαμερτίνων τις ὑπὸ δέους 
ἐφϑέγγετο, καὶ οἱ Καρχηδόνιοι βίᾳ τὴν πόλιν κατέχοντες οὐδὲν P I 888 
αὐτοῦ ἐφρόντιζον, “αὔταρκες" ἔφη “μαρτύριον nag? ἀμφοτέρων 
10 ἡ σιωπή, τῶν μὲν ὅτι ἀδικοῦσιν (εἰ γάρ τι ὑγιὲς ἐφρόνουν, ἐδι-- 
καιολογήσαντο ἄν), τῶν δὲ ὅτι τῆς ἐλευϑερίας ἐφίενται" ἐπαρρη- 
σιάσαντο γὰρ ἄν, εἶ τὰ τῶν Καρχηδονίων προήρηντο" καὶ 
ἐπηγγῶλετο βοηϑήσειν αὐτοῖς. ϑορύβου δὲ καὶ ἐπαίνου παρὰ 
τῶν ΜΜαμερτίνων ἐπὶ τούτοις γενομένον εὐθὺς ἀνίπλευσε πρὸς τὸ 
15 Ῥήγιον, καὶ μετ᾽ ὀλίγον παντὶ τῷ ναντικῷ βιασάμενος τὸν διά- 
πλοῦν, τὸ μέν τι ὑπὸ τοῦ πλήϑους καὶ τῆς τέχνης τῶν Καρχη- 
δονίων, τὸ δὲ πλεῖστον διὰ τὴν τοῦ ῥοῦ χαλεπότητα καὶ χειμῶνα 
“ξαίρνης γινόμενον, τινάς τε τῶν τριηρῶν ἀπέβαλε καὶ ταῖς λοι- B 
παῖς μόλις εἰς τὸ “Ρήγιον ἀπεσώϑη. 
20 9. Οὐ μέντοι τῆς ϑαλάσσης οἱ “Ῥωμαῖοι διὰ τὴν ἧτταν 
ΤΠ ἃ τοὺς ξαμαίους C. 4 ἄλλα τε εἶπεν — 18 βοηθήσειν αὐτοῖς 
Dionis excerptum Vaticanum 58, 5 ἥκειν A. 6 ὑποχωρῆ- 
σαι C: Dionis exc. ἀποχωρῆσαι. ἐκόλοσσεν A Dionis exc, 
ἐκέλενεν PW. 18 ἐπηγγέλλετο ABC, ἐπηγγέλλοντο PW. | 1G μέν 
si] μέντοι AB, μὲν PW. 18 γινόμενον A. τινάς τε — 
Ρ. 18:.6 Ῥωμαίους ἐᾶσαι Dlonis excerptum Vaticanumó9. τριῆ- 
φῶν A, τριήρων PW. 
Fowrme. Οαρ. 9. Dionis Historias Romanae libri deperditi: 
excerpta Vaticana 59 —61 p. 180 ag. 


autem, cum Mamertinos in motu esse coguovisset (neque enim Romanis 
parere volebant, εἰ Carthaginienses aegre patiebantur), rursusvavigavit. 
r^ alia ad persuadendum apta, se liberandae civitatis ergo dense 
dixk, et rebus in integrum restitutis recessurum : Carthaginienses vero 
δαὶ recedere aut dum iustam manendi causam haberent exponere iussit. 
cum vero neque Mamertinus quisqnam prae meta loqueretur, et Carthn- 
ginienses urbem vi tenentes hil eum curarent, "satis" inquit “ argu- 
menti est utrorumque silentium, alteros iniuste agere (nam si causa freti 
essent, se defenderent), alteros libertatis esse cupidos. si enim Cartha- 
gimiensibus studerent, libere id profiterentur." et opem se iis laturum 
tsse promisit, quae com Mamertini eum plausa et i 
Rhegium statim rediit; ac paulo post cum tota clas 
tas, parti ob multitudinem et sollertiam Cartbaginiensium, partim ob 
frei saevitiam et tempestatem subito exortam, triremibus aliquot amissis, 
emm reliquis aegre tenuit Rhegium. 

9. Neque tamen ob eam cladem Romani mari abstinuerunt, scd 
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ἀπέσχοντο, ἀλλ᾽ ὃ μὲν Κλαύδιος τὰς ναῦς ἐπεσκεύαζεν, IAvvuv 
δὲ τὴν αἰτίαν τῆς τῶν σπονδῶν διαλύσεως εἷς τοὺς “Ῥωμαίους 
τρέψαι βουλόμενος καὶ τὰς ἁλούσας τριήρεις τῷ Κλαυδίῳ ἔπεμψε 
καὶ τοὺς αἰχμαλώτους ἀπεδίδου καὶ πρὸς τὴν εἰρήνην προεκαλεῖτο 
αὐτόν. ἐπεὶ δ᾽ οὐδὲν ἐδέξατο, ἠπείλησε μηδ᾽ ἀπονίψασϑαί nore 
τὰς χεῖρας ἐν τῇ ϑαλάσσῃ τοὺς “Ῥωμαίους ἐᾶσαι. ὃ Κλαύδιος 

C δὲ τὴν τοῦ πορϑμοῦ φύσιν κατανοήσας ἐτήρησε τὸν ῥοῦν καὶ τὸν 
ἔνεμον ἐκ τῆς Ἰταλίας εἰς τὴν Σικελίαν ἅμα φέροντας, xal οὕτω 
διέπλευσεν εἰς τὴν νῆσον, μηδενὸς ἐναντιωϑέντος. εὑρὼν οὖν ἂν 
τῷ λιμένι τοὺς Παμερτίνους (ὃ γὰρ "Mvvov προὔποπτεύσας αὐ- τὸ 
τοὺς ἐν τῇ ἀχροπόλει καϑῆστο φυλάττων αὐτήν) ἐκκλησίαν συνή- 
γαγε, καὶ διαλεχϑεὶς αὐτοῖς ἔπεισε μεταπέμψασϑαι τὸν ἔάννωνα. 

ὃ δὲ καταβῆναι οὐκ ἤϑελε" φοβηϑεὶς δὲ μὴ οἱ Παμερτῖνοι ὡς 
ἀδικοῦντος αὐτοῦ νεωτερίσωσιν, ἦλϑεν εἷς τὴν ἐκκλησίαν. καὶ 
πολλῶν ὑπ᾽ ἀμφοῖν μάτην λεχϑέντων συνήρπασέ τις τῶν "Po-15 
μαίων αὐτὸν καὶ ἐνέβαλεν εἷς τὸ δεσμωτήριον, συνεπαινούντων 
τῶν Ἱαμερτίνων. 

D» Kal ὃ μὲν οὕτως ὅλην ἀνάγκῃ τὴν Μεσσήνην ἐξέλιπεν, oi 
“Καρχηδόνιοι δὲ ἐχόλασαν μὲν τὸν άννωνα, κήρυκα δὲ τοῖς “Ῥω-- 
μαίοις ἔπεμψαν τήν τε Μεσσήνην ἐκλιπεῖν κελεύοντες καὶ ἐκ πάσης 30 
ἀπελϑεῖν Σικελίας ἦν ἡμέρᾳ ῥητῇ" καὶ στρατιὰν ἀπεστάλκασιν. 
ὡς δ᾽ οὐκ ἐπείϑοντο οἱ Ῥωμαῖοι, τούς τε μισϑοφοροῦντας παρ᾽ 

W II 54 αὐτοῖς ἐξ Ἰταλίας ἀπέχτειναν καὶ τῇ Mtoojvy προσέβαλον (συνῆν 


$ ore vds χεῖρας A Dionlaexe, τὰς χρῇ alpes mos PW. 8 οὕτως 

ἔπλευσεν À. hc εὑρὼν 18 οὐκ ἤϑελε Dionis 

excerptan Vaticanum ΕΝ 18 et 20 Μησήνην i 19 à? 
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Claudius naves refecit. Hanno causam rupti foederis Romanis adscriptu- 
rus, etiam captas triremes Claudio remisit, captivosque restituit, eumque 
δὰ pacem provocavit sed cum ille nullas condiciones admitteret, mina- 
tus est se non passurum ut Romani vel manus in mari abluerent. Clau- 
dius vero, freti naf considerata , 
simul Xtalia in Siciliam ferentes, itaque in insulam traiecit prohibente 
nemine; et Mamertinis in portu inventis (nam Hanno, cum cives si 

€tos haberet, arcem tuebatur) pro contione persuasit. ut Hannonem ar- 
cesserent. "qui etsi descendere nolebat, tamen veritus ne Mamertini de 
iniuriis sibi factis conquerentes novi "aliqui molirentur, in contionem 
venit; et multis verbis utrinque frustra factis, a quodam Romano com- 
prehensus in carcerem coniicitur, Mamertinis approbantibus. 

Sic ille tota Messana necessario relicta a C. piniensibus mul- 
tatus est; οἱ una cum exercitu caduceator ad Romanos missus, per quesa 
edicebant ut Messanam relinquerent et intra certum diem tota Sicilia 
excederent, Romanis vero non obtemperantibus, Italos qui apud ipsos 
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ϑὲ xai ὃ Ἱέρων αὐτοῖς) καὶ τὴν πόλιν ἐπολιόρκουν xal τὸν πορϑμὸν 
ἐφύλασσον, ὡς μήτε στράτευμα μήτε σῖτος αὐτοῖς κομισϑῇ. ὃ 
μαϑὼν ὃ ὕπατος ἤδη πλησιάζων, ὡς εὗρε συχνοὺς αὐτῶν πολλαχῆ 
κατὰ πρόφασιν ἐμπορίας ἐλλιμενίζοντας, ἐξηπάτησε σφᾶς ὅπως ῬῚ 884 

5 διέλϑῃ τὸν πορϑμὸν ἀσφαλέστατα, καὶ ἔλαϑε νυκτὸς τῇ Σικελίᾳ 
προσορμισάμενος. καὶ προσπλεύσας οὐ πόρρω τοῦ στρατοπέδου 
τοῦ Ἱέρωνος αὐτίκα συνέμιξε, νομίζων φοβερώτατος αὐτοῖς ἐκ 
τοῦ ἀϑρόου φανήσεσϑαι. ἀντεπεξελϑόντων δ᾽ αὐτῶν τὸ μὲν τῶν 
«Ρωμαίων ἱππικὸν ἠλαττώϑη, τὸ δ᾽ δπλιτιχὸν ὑπερέσχε. καὶ 

τοῦ Ἱέρων τότε μὲν εἰς τὰ ὄρη, ἐς δὲ τὰς Συρακούσας ὕστερον 
ἀπεχώρησεν. 

Ὃ οὖν Κλαύδιος, ἀποχωρήσαντος τοῦ “Ἰέρωνος καὶ τῶν 
Ναμερτώων διὰ τὴν παρουσίαν αὐτοῦ ἀναϑαρσησάντων, ἐπῆλϑε 
τοῖς Καρχηδονίοις μονωϑεῖσιν ἤδη, καὶ τῷ σφῶν προσέβαλε χα- 

15 ραχώματι, ὄντι οἷον ἐν χερρονήσῳ. ἐντεῦϑεν μὲν γὰρ ἣ ϑάλασσα B 
τοῦτο συνεῖχεν, ἐντεῦϑεν δ᾽ up τινὰ δυσδιάβατα" ἐπὶ δὲ τὸν 
αὐχένα, δι᾽ obnig μόνου εἰσήεσαν στενοτάτου τυγχάνοντος, ἐπε- 
ποίητο διατείχισμα. βιαζόμενοι οὖν πρὸς ταῦτα οἱ Ῥωμαῖοι ἐτα-- 
λαιπώρησαν καὶ βαλλόμενοι ἀνεχώρησαν. οἱ δὲ 2fifiveg ϑαρσή- 

σαντες ἐπεξῆλθον, xal ὡς φεύγοντας ἐπιδιώκοντες ἔξω προεληλύ- 
ϑεισαν τῶν στενῶν" κἀνταῦϑα ἐπιστραφέντες οἱ Ρωμαῖοι αὐτοὺς 
ἐτρέψαχφο καὶ πολλοὺς ἀπέκτειναν, ὥστε αὐτοὺς μηκέτι τοῦ στρα- 


8 πανταχῆ Α. 5 ἀσφαλῶς Α. 10 τότ μὲν om A. 10 λε- 





φονήσι 19 οἱ δὲ Λίβυες — p. 136 v. 1 ὁ Κλαύδιος 
Dionis excerptum Vaticanum 6]. 90 προεληλύϑεισαν À, προε- 
ληλύθασι PW. αὐτοὺς om C. 





occiderunt; et Hierone adiuvante, im) 
ac.fretum cüstodierunt ut neque milites neque fru- 
mentum ad eos importarentur. quo consul iam appropinquans animad- 
verso, ut milites ubique in portu per causam mercaturae faciendae ver- 
santes invenit, eos decepit, ut quam minimo cum pericolo fretum trausi- 
ret; noctuque clam in Sicilia non procul a castris Hieronis appulit, eum- 
que statim aggressus est, se improvisa impressione maximum illis terro- 
rem illaturum ratus, verum equites eius succubnerunt, sed gravis ar- 
maturae milites superiores evaserunt. Hieron tum in montes, post Sy- 
racusas se contulit. ᾿ 
Claudius Hierone amoto, Mamertinis sua praesentia recreatis, Car- 
fhaginienses iam deatitutos invadit, impetu in eorum castra facto: qt 
quodammodo paeninsulae instar erant, hinc mari illinc profundis cincta 
ladibus: angustissimae autem fauces, qua solum patebat aditus, muro 
tercludebantur. qno dum vi per multas aerumnas penetrare Romani 
stadent , tel fligati recedunt. Afros vero auctis animis, ex angustis 
faucibu? eraptlone facta, tanquam fugientes persecuturos Romani cosversi 
reppblerunt, multis occisis, ut non amplius castris egrederentur quamdiu 


icto, Mes- 
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τοπέδου προελϑεῖν παρ᾽ ὅσον ἦν iy Μεσσήνῃ ὃ Κλαύδιος. ὃ δὲ 
C βιάσασϑαι τὴν πρόσοδον μὴ τολμῶν, πρὸς τὰς Συρακούσας καὶ 
τὸν Ἱέρωνα ἐτράπετο, φυλακὴν ἐν τῇ ἸΖεσσήνῃ καταλιπών. καὶ 
προσέβαλλέ τε αὐτὸς τῷ ἄστει κἀκεῖνοί ποτε ἐπεξήεσαν * καὶ ósd 
μὲν ἐκράτουν, ὁτὲ δ᾽ ἐχρατοῦντο ἑκάτεροι. καί ποτε ἐν χωρίῳ 5 
στενῷ ὃ ὕπατος γεγονὼς ἑάλω ἄν, εἰ μὴ πρὸ τοῦ περισχεϑῆναε 
ἔπεμψε πρὸς τὸν Ἱέρωνα, εἰς συμβάσεις δή τινας αὐτὸν προκα-- 
λούμενος. οὕτω γὰρ ἐλϑόντος τινὸς πρὸς ὃν ἔμελλε συμβήσισϑαε, 
διελέγετό τε αὐτῷ καὶ ὑπαπήει, μέχρις οὗ πρὸς τὸ ἀσφαλὲς ἀπε-- 
χώρησε. τῆς δὲ πόλεως ῥᾳδίως ἁλῶναι μὴ δυναμένης, καὶ τῆς τὸ 
προσεδρείας ἀπόρου διὰ σπάνιν οὔσης. σιτίων καὶ διὰ νόσον τῆς 
D στρατιᾶς, ἀπανέστη" xal οἱ Συρακούσιοι ἕποντο καὶ ἐς λόγους 
τοῖς σκεδαννυμένοις ἤεσαν, καὶ ἐσπείσαντο ἄν, εἰ καὶ ὃ Ἰέρων 
συμβῆναι ἠϑέλησεν. ὃ δὲ ὕπατος φρουρὰν ἐν τῇ ἩΠισσήνῃ κατα-- 
λιπὼν ἀπέπλευσεν εἰς τὸ “Ῥήγιον. Ὁ, 15 
Οἱ Ρωμαῖοι δέ, ἐπεὶ τὰ Τυρσηνικὰ καϑειστήκει καὶ τὰ dy 
τῇ Ἰταλίᾳ ἀχριβῶς εἰρήνουν, τὰ δὲ τῶν Καρχηδονίων ἐπὶ πλέον 
συνίστατο, ἄμφω τοὺς ὑπάτους ἐς τὴν Σικελίαν ἐχστρατεῦσαι ἐκέ-- 
λευσαν. περαιωθέντες οὖν ὃ τε Μάξιμος Οὐαλλέριος καὶ Ὄτα-- 
κίλιος Κράσσος, καὶ διὰ τῆς νήσου ὁμοῦ τε πορευόμενοι καὶ διχῆ, 30 
πολλοὺς ὁμολογίᾳ παρεστήσαντο. ὡς δὲ τὰ πλείω φχείωντο, 


ἃ πρόσοδον ABC, πρόοδον PW. 


1 οἱ 3 Μισήνῃ PW. 

4 προσέβαλλε Ὁ, προσέβαλε PW. 7 προκαλούμενος Β, προ. 
σκαλούμενος PW. 1 προσοδρέας Α. ἃ ἐπανέστη C. 
14. Μιήνη PW. 18 ἄμφω καὶ τοὺς C. ἀ19 ὅτακῶιος ABC, 
ὃ Οχτακίλιος PW. 30 κράσορ AB, κράσου C. καὶ διχῇ 
πορευόμενοι ΑΒ. 


Claudius Messanae fuit. qui cum ad eos vi irrumpere non auderet, δὰ 
Syracusas et Hieronem convertit anlmum, praesidio Messanae relicto, 
et ut ipse urbem eppognabit, sic cives aliquando erumpebant, nunc bis 
munc illis favente victoria. et consul aliquando in angustias redactus 
captus esset, nisi antequam circumveniretnr nd Hieronem de pacis com- 
dicionibus legatum misisset. nam cum quidam venisset cum quo de pace 
tractaret, inter colloquendum paulatim recessit, donec in tuta pervenit, 
et quia urbs facile capi non poterat, et obsidio cum ob penuriam com- 
meatus tum propter luem ἐδ exercit grassantem facultatem non babebat, 
recessit. Syracusani autem sequentes cum dispersis colloquebantur: ac 
Mm fecissent, si etiam Hieron consentire voluisset, consul praesidio 
lessanae relicto Rhegium traiecit, 

Romani Etruriae rebus compositis atque Italia plane pons 
Carthaginiensium autem viribus crescentibus, utrumque consulem in Sici- 
liam ire iusserunt. igitur Valerius Maximus et Otacilius Crassus, tam 
seorsim quam una insulam peragrantes, multos in deditionem acceperunt, 
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πρὸς τὰς Συρακούσας ὥρμησαν. καὶ ὁ “Ἰέρων φοβηϑεὶς διεκη- ῬῚ 886 


φυκεύσατο σφίσι, τὰς πόλεις τε ἃς ἀφήρηντο ἀποδιδοὺς καὶ χρή- 
ματα ὑπισχνούμενος καὶ τοὺς αἰχμαλώτους ἐλευϑερῶν. καὶ ἔτυ- 
Xi» ἐπὶ τούτοις σπονδῶν" οἱ γὰρ ὕπατοι ῥᾷον μετ᾽ αὐτοῦ κατα- 
Θστρέψασϑαι τοὺς Καρχηδονίους ἐνόμισαν. συμβάντες δ᾽ αὐτῷ, 
πρὸς τὰς λοιπὰς πόλεις ὑπὸ Καρχηδονίων φρουρουμένας ἔτρά- 
ποντο. καὶ τῶν μὲν ἄλλων ἀπιχρούσϑησαν, Ἔχγεσταν δ᾽ éxov- 
σίαν ἔλαβον. διὰ γὰρ τὴν πρὸς “Ῥωμαίους οἰκείωσιν οἱ ἐν αὐτῇ, 
ἀπὸ τοῦ «Αἰνείου λέγοντες γεγονέναι, προσεχώρησαν αὐτοῖς, τοὺς 
10 Καρχηδονίους φονεύσαντες. 

10. Καὶ οἱ μὲν ὕπατοι διὰ τὸν χειμῶνα εἰς τὸ “Ῥήγιον 
ἀπῆραν, Καρχηδόνιοι δὲ εἰς Σαρδὼ τὸ πλεῖον ἐκόμισαν τοῦ στρα- 
ποῦ, ἵν᾽ ἱχεῖθεν τῇ “Ρώμῃ ἐπίϑωνται, καὶ ἢ τέλεον οὕτω τῆς 
Σικελίας ἐκστήσωσιν, ἢ διαπεραιωϑέντας ἀσϑενεστέρους ποιήσω-- 

156 σιν. ἀλλ᾽ οὔτε τούτου οὔτε μὴν ἐκείνου ἐπέτυχον" οἱ γὰρ ἱῬω- 
μαῖοι τήν τε οἰκείαν ἐφύλαττον, καὶ ἀξιόμαχον εἰς Σικελίαν δύ-- 
vau ἔπεμψαν μετὰ Ποστουμίου ᾿Αλβίνου καὶ μετὰ «Αϊμιλίου 
Kefrue. ἐλϑόντες δὲ εἷς Σικελίαν οἱ ὕπατοι ἐπ᾽ ᾿Ακράγαντα € 
ὥρμησαν, κἀνταῦϑα ᾿Αννίβαν τὸν Γίσγωνος ἐπολιόρχουν. ὃ οἱ 

20i» Καρχηδόνι πυϑόμενοι "Ἄννωνα αὐτῷ σὺν πολλῇ χειρὶ συμμαχή- 
σοντα ἔπεμψαν. ὁ δὲ ἐς Ηράχλειαν ἐλϑὼν οὐ πόρρω οὖσαν ᾿Άχρά-- 
γαντος, ἐπολέμει. καὶ μάχαι πλείους οὐ μεγάλαι δ᾽ ἐγίνοντο" 


14 διαπεραιωθέντων C. — 16 μὴ ἐκείνου ἀπέτυχον. 11 ἀλαΐ- 
vov C. 19 ὃ ABCW, om P. 20 αὐτῷ om C. συμ- 


Βαχήσαντα BC. 41 οὔσης Α- 23 οὐ B, καὶ PW. 





10. Consulibus ob hiberonm zenpos Regium reversis Carthagi- 
nienses maiorem copiarum partem in liniam transtulerunt, ut inde 
Romanos aggrederentur atque aut penitus Sicilia pellerent aut, si traie- 
issent, vires eorum carperent. sed nentrum eis successit, Romanis et 
swa taentibus, et Siciliam cum iustis copiis, Postumii Albini et Q. Aemi- 
lü ductu atque auspiciis, defendentibus. qui cum in insulam venissent, 
Hanoibalem Gisgenis filium Agrigenti obsederunt. quo Carthagine au- 
lito Hanno cum magna manu auxilio missus Heracleae, quae parum 
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xal τὰ uiv πρῶτα Ó"4vvov τοὺς ὑπάτους προὐχαλεῖτο εἰς πόλε- 
μον, εἶϑ᾽ ὕστερον ἐκεῖνον οἱ “Ῥωμαῖοι προὐκέκληντο. ἕως μὲν 
γὰρ ἄφϑονον εἶχον οἱ “Ῥωμαῖοι τροφήν, οὐκ ἐτόλμων μάχεσϑαι, 
τῷ πλήϑει ἐλαττονούμενοι, λιμῷ δὲ τὴν πόλιν αἱρήσειν ἤλπιζον" 
D. ἐπεὶ δὲ σίτου ἑσπάνιζον, αὐτοὶ μὲν ἀποκινδυνεύσειν προεϑυμοῦντο, S 
ὃ δὲ Ayvoy ὥκνει, ὑποπτεύσας διὰ τὴν προϑυμίαν ἐνεδρευϑή- 
σεσϑαι. διὸ οἵ τε ἄλλοι τὰ τῶν Ῥωμαίων ϑεραπεύειν ἠξίουν ὡς 
ἀκμὴν νενικηκότων, καὶ ὃ Ἱέρων, ἀπροϑύμως αὐτοῖς συναιρόμενος. 
πρότερον, τότε σῖτον αὐτοῖς ἔπεμψεν, ὥστε καὶ τοὺς ὑπάτους 
ἀναϑαρσῆσαι. 10 
ἤάννων δὲ ἐπεχείρησε μάχην συνάψαι, ἐλπίσας xal τὸν ᾿4ν- 
γίβαν ἐκ τοῦ τείχους κατὰ νώτου τοῖς “Ῥωμαίοις προσπεσεῖσϑαι. 
ὃ μαϑόντες οἱ ὕπατοι ἡσύχαζον, ὥστε τὸν Zfvvuva καταφρονή- 
σαντα τῷ ταφρεύματι προσελϑεῖν. ἔπεμψαν δέ τινας κατόπιν 
αὐτοῦ ἐνεδρεύσοντας. ἐκείνου δὲ πρὸς ἑσπέραν ἀδεῶς καὶ κατα- 15 
ΡῚ 886 φρονητικῶς ἐπανάγοντος, ἔκ τε τῆς ἐνέδρας καὶ ἐκ τοῦ χαραχώ- 
.uarog αὐτῷ οἱ “Ῥωμαῖοι συνέμιξαν, καὶ φόνον πολὺν καὶ αὐτῶν 
καὶ τῶν ἐλεφάντων εἰργάσαντο. ὃ δ᾽ ᾿Αννίβας ἐν τούτῳ ταῖς 
σκηναῖς τῶν “Ῥωμαίων ἐπελϑὼν ἱξεχρούσϑη ὑπὸ τῶν φυλαττό»- 
τῶν αὐτάς. ὃ δ᾽ ἔἄννων εἰς τὴν Ηράκλειαν κατέφυγε, τὸ στρα- 20 
τόπεδον ἐκλιπών. καὶ ὃ ᾿Αννίβας νυκτὸς ἐκδρᾶναι τοῦ Mxodyav- 


8 ἐτόλμων μάχεσθαι Α, ἐτόλμουν μαχέσασϑαι PW. — 4 ἐλαττού- 
μένοι Α. imos] ἔμελλον B. 6 ὁ ἄννων δ A. — 7 tà 
om À. 8 ἀκμὴ C, ἀκμητὶ AB. αὐτοῖς om C. 12 προσπε- 
σεῖν ἃ. 18 cóvom À. καταφρονήσαντες À. 19 ἀδεῶρ] de- 
διὼς C. 16 ἐκ alterum add B. 17 προσέμιξαν AB. 


gento distat, bellum dens ac praelia plura, quamvis non magna, com- 
missa sunt, primum Hannone consules, deinde consulibus Hannonem pro- 
vocantibus. nam dum Romani copiam cibariorum habebant, numero mi- 
litam inferiores pugnam detrectabant, se fame urbem expugnaturos spe- 
rantes: cum vero frumento deficerent, ad decertandum alacres facti sunt, 
Hanno vero pugnandi copiam eis facere noluit, veritas ne alacritate illa. 
in insidias pelliceretur. unde factum est ut et alii Romanis tanquam 
victoribus studerent, εἰ Hieron, ante segniter auxiliari solitus, tum fru- 
mentum summitteret: unde Romani animos receperunt. 

Hanno vero pugnam committere instituit, etiam Hannibalem eru- 
ptione facta Romanos ἃ ἀρῖξο δοιαὶ sperans. quo consules animad- 
verso cum quiescerent, et io per contemptum usque ad vallum acces- 
isset, aliquot miserunt qui ei a tergo insidiarentur. illoque sub vespe- 
ram secure et contemptim exercitum reducente Romani tam ex vallo 

uam ex insidiis eum aggressi multam et hominum et elephantorum cae- 
lem ediderunt. interea Hannibal Romanorum castra adortus est, sed 
repulsus a custodibus. Hanno castris desertis Heracleam confugit. 
Hannibal noctu Agrigento profugiendi capto consilio ipse quidem 
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reg βουλευσάμενος αὐτὸς μὲν ἔλαϑεν, οἱ δ᾽ ἄλλοι γνωσθέντες oi 
μὲν ὑπὸ τῶν “Ῥωμαίων συχνοὶ δὲ καὶ ὑπὸ τῶν ᾿Ἀχραγαντίνων 
ἐχτάνϑησαν. οὐ μέντοι συγγνώμης ἔτυχον οἱ ᾿Ακραγαντῖνοι, ἀλλὰ 
καὶ τὰ χρήματα σφῶν διηρπάσϑησαν καὶ αὐτοὶ ἐπράϑησαν ἅπαντες. 
5 Καὶ οἱ μὲν ὕπατοι πρὸς τὴν Μεσσήνην διὰ τὸν χειμῶνα 
ἀνεχώρησαν" ὠργίζοντο δ᾽ οἱ Καρχηδόνιοι xarà "άννωνος, καὶ 
᾿«μᾶχαν ἄντ᾽ αὐτοῦ τὸν Βαρχίδην ἀπέστειλαν, ἄνδρα τῶν ὅμο-- 
φύλων πλὴν τοῦ ᾿Αννίβου τοῦ υἱέος ἐν στρατηγίᾳ κρείττονα. καὶ 
αὐτὸς μὲν τὴν Σικελίαν ἐφύλαττεν, ᾿Αννίβαν δὲ ναναρχοῦντα ic 
ἸΟἸταλίαν ἔπεμψε τὰ παράλια αὐτῆς κακουργήσοντα, ἵνα τοὺς 
ὑπάτους πρὸς ἑαυτὸν ἐπισπάσηται. ἀλλ᾽ οὐκ ἔτυχε τοῦ σκοποῦ" 
καταστήσαντες γὰρ ἐκεῖνοι φρουρὰς ἑκασταχόϑι τῆς παραλίας, εἷς 
“Σικελίαν ἦλϑον. οὐδὲν δὲ μνήμης ἔπραξαν ἄξιον. ὃ δὲ ᾿ἡμῆκας 
ποὺς Γαλάτας τοὺς μισϑοφόρους, ὅτι μὴ ἐντελῆ δέδωκεν αὐτοῖς 
15 τὸν μισϑὸν ἀγαναχτήσαντας, φυβηϑεὶς μὴ προσχωρήσωσι τοῖς 
“Ρωμαίοις διέφϑειρε, πέμψας αὐτοὺς εἴς τινα τῶν ὑπὸ “Ῥωμαίους 
πόλιν παραληψομένους αὐτὴν ὡς τάχα προδιδομένην καὶ διαρπά- 
σαι αὐτὴν ἐπιτρέψας, στείλας δὲ πρὸς τοὺς ὑπάτους ψευδαντο- 
μόλους τὴν τῶν Γαλατῶν προμηνύοντας ἔλευσιν" ὅϑεν οἱ Γαλά- 
30 ται μὲν πάντες ἐνεδρευϑέντες ἐφϑάρησαν, πολλοὶ δὲ καὶ τῶν “Ῥω- 
μαίων ἀπέϑανον. 
᾿Απελθόντων δὲ τῶν ὑπάτων οἴκαδε, ὃ ᾿Δμῆκας καὶ τὴν 
᾿Παλίαν ἐπόρϑει προσπλέων καὶ ἐν τῇ Σικελίᾳ πόλεις τινὰς ὑπη-- 


2 καὶ om C, 5 Μεσήνην PW. 8 ἀννίβου Α, Ἀννίβα PW. 
9 ναναρχήσαρτα 0. 1) φρουρὰν ἑκασταχύθεν C. 19 τὴν 
om A. 






evasit, caeteri antem deprehensi partim a Romanis, multi ab Agrigen- 
tinis sunt occisi: qui tamen ea re veniam non impetrarunt, sed opibus 
direptis omnes venierunt, 

Consules Messanam in hiberna concesserunt: Carthaginienses Han- 
moni irati Hamilcarem Barcinum successorem dederunt, imperatorem, 
7 praestantissimum, qui cum Siciliam 

raefectum in ltaliam orae maritimae 
id se retraheret, sed fefellit eum opi- 
collocatis in Siciliam profecti 
milcar vero metuens ne Galli 
indignantes cum Romani 
m per proditionem 
natis transfugis qui consulibus Gal- 
lli omnes insidiis excepti perierunt: 
r3 

Hamilcar etiam Italiae oram classe 
mbegit quo Romani audito classem 
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γάγετο. πυϑόμενοι δὲ ταῦτα οἱ Ῥωμαῖοι ναυτικὸν συνεστήσαντο, 

D. καὶ Γάϊον αὐτῷ Δουΐλιον τὸν ἕτερον τῶν ὑπάτων ἐπέστησαν, τὸν 
δὲ τούτου συνάρχοντα Κορνήλιον Γάϊον εἰς Σικελίαν ἔπεμψαν. 
ὃς τοῦ κατὰ γῆν πολέμου ὃν ἐκεκλήρωτο ἀμελήσας ταῖς προσού-- 
eui αὐτῷ ναυσὶν ἐς “Διπάραν ἔπλευσεν ὡς προδιδομένην αὐτῷ * 5 
τοῦτο δ᾽ ἐκ δόλου τῶν Καρχηδονίων ἐγένετο. ὡς οὖν ἐς τὴν 
“Διπάραν καϑωρμίσατο, Βόδης αὐτὸν ὃ τοῦ "Ἀννίβου περιεστοί-- 
χισεν ὑποστράτηγος. παρασχευαζομένου δὲ τοῦ Γαΐου πρὸς 
ἄμυναν, δείσας ἐκεῖνος τὴν ἀπόνοιαν αὐτῶν προεκαλέσατο αὐτοὺς 
εἰς σπονδάς " καὶ πείσας ἀνεβίβασεν εἰς τὴν ἑαυτοῦ τριήρη τόν τε 10 
ὕπατον καὶ τοὺς χιλιάρχους ὡς τῷ ναυάρχῳ ἐντευξομένους. καὶ 
τούτους μὲν εἰς Καρχηδόνα ἀπέπεμψαν, τοὺς δὲ λοιποὺς οὐδὲ 
ἀραμένους τὰ ὅπλα εἷλον. 

ΡΙ 867 dl Βῖτα ᾿Αννίβας μὲν τὴν Ἰταλίαν ἐπόρϑει, "MpDxog δὰ 
εἰς Ἔγεσταν ἐστράτευσεν, ἐν fj τὸ πλεῖστον τοῦ πεζοῦ τοῖς "Pu-15 
μαίοις ἦν" οἷς ἐπικουρῆσαι Γάϊον Καικίλιον χιλίαρχον ἐϑελή-- 
σαντα λοχήσας πολλοὺς ἐφόνευσε τῶν αὐτοῦ. ταῦτα δὲ μαϑόντες 
οἱ ἐν τῇ “Ῥώμῃ τὸν μὲν ἀστυνόμον εὐθὺς ἐξέπεμψαν καὶ τὸν 
“Δουΐλιον ἐπέσπευσαν" ὃ δὲ ἐς τὴν Σικελίαν ἐλϑών, καὶ κατα-- 
μαϑὼν τὰς ναῦς τῶν Καρχηδονίων τῇ μὲν παχύτητι καὶ τῷ μεγέ- 20 
ϑει τῶν σφῶν ἐλαττουμένας, τῷ τάχει δὲ τῆς εἰρεσίας καὶ τῇ 






9 feo»), ἕνα A. 3 immo Γναῖον. 4 τοῦ add ABC. 
6 δ' ἐκδήλου B. T καθαρμήσατο À.  βοώδης Polyb 

Niebuhrio Begud. — 8 immo [ναίου. 18 ἀστυνόμον») cf. 
p. 169 v. 8 τὸν σερατηγὸν τὸν ἀσευνόμον. 50 τάς ye ναῦς À. 


ταχότητι Α. 
FomTms. Cap. ll. Dionis Historiae Homamae libri deperditi: 
excerptum. Vaticanum 62 p. 182, 


instruxerunt, cui consulum alter C. Duillius est praefectus, collega elus 
C. Cornelius in Siciliam missus, qul cum bello terrestri, quod manda- 
tum εἰ fuerat, neglecto, navibus quas habebat Liparae, spe proditionis 
dolo Carthaginiensium facta, appulisset, a Bode Hannibalis legato est 
circumventus. cum autem ad defensionem se pararet, ille Romanorum 
audaciam veritus eos ad pacis condiciones provocavit. cumque consuli 
et tribunis militum persuasisset ut ipsius triremem conscenderent, quo 
eum praefecto classis colloquerenter, eos Carthaginem misit: caeteros 
non repugnantes cepit. 





11. Hannibal deinde Italiam vastavit: Hamilcar tam petiit, 
mbi maxima pars Romani peditatus erat; et C. Caecilio tribuno militum. 
opem illis ferre volenti per insidias multos milites occidit. his Romani cogni- 
Γ᾿ praetorem rbenum Statim ablegarunt, et Duillium maturare iusserunt, 
qui cum in Siciliam venisset, navesque Carthaginiensium crassitudine et 
magnitudine Romanis inferiores sed celeritate remigii et navigandi varle- 
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ποικιλέᾳ τοῦ πλοῦ προεχούσας, μηχανὰς ἐπὶ τῶν τριηρῶν ἀγχύ- 
ρας τε καὶ χεῖρας περικόντους σιδηρᾶς καὶ ἄλλα τοιαῦτα κατε- B 
σκεύασεν, ὅπως ταῖς πολεμίαις ναυσὶν ἐπιρριπτοῦντες αὐτὰ συν- 
ἅπτοιντο σφίσι, xal μεταβαίνοντες εἰς αὐτὰς εἰς χεῖρας ἴοιεν τοῖς 
& Καρχηδονίοις καὶ ὡς ἐν πεζῇ μάχῃ τούτοις συρρήγνυνται. συμ- 
μμέξαστες οὖν οἱ Καρχηδόνιοι ταῖς τῶν Ρωμαίων ναυσὶ περιέπλεον 
σφᾶς, συντόνῳ χρώμενοι εἰρεσίᾳ, καὶ ἐκ τοῦ αἰφνιδίου προσ- 
ἔβαλλον. χρόνον μὲν οὖν τινα ἰσοπαλὴς 5j ναυμαχία ἐγίνετο, 
εἶθ᾽ οἱ Ῥωμαῖοι ἐπικρατέστεροι γεγονότες πολλοὺς μὲν κατέδυσαν, 
30 συνέσχον δὲ καὶ πολλούς. ὃ δ᾽ ᾿Αννίβας ἐπὶ ἑπτήρους ναυμαχῶν, 
συσχεϑείσης τῆς αὐτοῦ νηὸς τριήρει τινί, μὴ ἁλῷ φοβηϑείς, τὴν 
ἑπτήρη τε ἐγκατέλιπε καὶ μεταβὰς εἰς ἑτέραν διέφυγε. c 
Τῆς μὲν οὖν ναυμαχίας τοῦτο τέλος ἐγένετο, xal λάφυρα 
πολλὰ ἐλήφϑη" τὸν δ᾽ ᾿Αννίβαν οἱ Καρχηδόνιοι διὰ τὴν ἧτταν 
15 ἀπέχτειναν ἄν, εἰ μὴ εὐθὺς ἐπηρώτησε σφᾶς, ὡς ἀκεραίων ἔτι τῶν 
πραγμάτων ὄντων, εἰ ναυμαχῆσαι κελεύουσιν ἢ μή. συνθεμένων γὰρ 
αὐτῶν ναυμαχῆσαι, ὡς τῷ ναυτικῷ προέχειν ἐπαιρομένων, ὑπεῖπεν 
ὅτι “οὐδὲν ἄρα ἠδίκηκα ὅτε τὰ αὐτὰ ὑμῖν ἐλπίσας συνέβαλον" τῆς 
γὰρ γνώμης ἀλλ᾽ οὐ τῆς τύχης ἐτύγχανον κύριος." καὶ ὁ μὲν 
40 ἰσώϑη, τὴν δὲ ἡγεμονίαν ἀφῃρέϑη" “ουίλιος δὲ τὸ πεζὸν προσ- 


2 σιδηροὺς C. 4 συνώπταιντο C. δ συρρήγνονται] sic libri. 
11 φοβηϑεὶς μὴ dig ΑΒ, 118 Τῆς μὲν --- 19 ἐτύγχανον κύριος 
Dienis excerptum Vaticamum 62. τοῦτο τέλος] οἵ. p. 471 b ed. 
Paris. 16 κελεύουσιν — 11 ναυμαχῆσαι om B. ic 
Dionis exc., οἱ PW. — 17 προσέχειν C, — 18 ὅτι om C, habet 
Dionisexc. ἠδίκηκα] ἡ δίκη καὶ C, ἠδίκησα Dionis exc. τὰ 
αὐτὰ A Dionis exc, ταῦτα C, ταὐτὰ ΡΨ.  ἜΖσυνέβαλλον Dionis 
exc, 30 τὸν αἰξὸν προϊαβὼν ABC. 


t, machinas-quasdam, ancoras, manus ferreas 
aque eius generis fabricavit, quibus hostiles 
m in illas facto sui cum Carthaginiensibus 
minus dimicarent. Carthaginienses cum Ro- 
ratione circumdatas subito invasissent, ali- 
1atum est: deinde vero Romani superiores 
mwitos ceperunt. Hannibal septiremi, in qua 
wmissa, veritus ne caperetur, in aliam navim 


exitu Romani multis epoliis.aucti sunt, Car- 
em ob acceptam cladem ocoidisseat, misi eos 
integris, percontatus esset utrum navali prae- 
ie. cum assenai essent, ut pri elassibus qlo- 
suum qaum esse , qui eadem spe qua ipsi 
enim in sua potestate, eventum penes fortu- 
cemosssa est, imperium abrogatum, Dhillius 
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D λαβὼν τούς τε Ἐγεσταίους ἐρρύσατο, μηδ᾽ εἰς χεῖρας αὐτῷ τοῦ 
3Mulxov ἐλϑεῖν ὑπομείναντος, καὶ τὰ φίλια τὰ ἄλλα ἐβεβαιώσατο, 
καὶ εἰς τὴν “Ρώμην τοῦ ϑέρους παρελϑόντος ἀνεχομίσϑη. ἀπά- 
ραντος δ᾽ αὐτοῦ ὃ Mplixag τό τε 4ρέπανον κεκλημένον (ἔστι δὲ 
λιμὴν ἐπίκαιρος) ἐχρατύνατο καὶ ἐς αὐτὸν τὰ πλείστου κατέϑετο S 
ἄξια, καὶ τοὺς ᾿ρυκίνους ἅπαντας μετανέστησε, καὶ τὴν πόλιν. 
αὐτῶν κατέσκαψεν, ἵνα μὴ οἱ “Ῥωμαῖοι καρτερὰν αὐτὴν οὖσαν 
καταλαβόντες ὁρμητήριον τοῦ πολέμου ποιήσωνται, καὶ πόλεις 
εἷλε τὰς μὲν βίᾳ τὰς δὲ προδοσίᾳ" καὶ εἰ μὴ Γάϊος Φλῶρος 
αὐτὸν ἐπέσχεν ἐκεῖ -χειμώσας, τὴν Σικελίαν ἂν κατεσερέψατο 10 
ἅπασαν. C 

«Δούκιος δὲ Σκιπίων ὃ συνάρχων αὐτῷ ἐπὶ Σαρδὼ καὶ ἐπὶ 
ΡῚ 888 Κύρνον ἐστράτευσε (χεῖνται δὲ ἐν τῷ Τυρσηνικῷ πελάγει ὀλίγον 
W 1L 67 ἀλλήλων ἀπέχουσαι ὡς μίαν αὐτὰς πόρρωθεν εἶναι δοκεῖν) καὶ 
προτέρᾳ τῇ Κύρνῳ προσβαλὼν τὴν μὲν Οὐαλλερίαν τὴν κρατίστην 15 
αὐτῆς πόλιν βίᾳ εἷλεν, ἀπόνως δὲ τὰ λοιπὰ ἐχειρώσατο. ἐς δὲ 
τὴν Σαρδὼ πλέων κατεῖδέ τι ναυτικὸν Καρχηδόνιον, καὶ ἐπ᾿ αὐτὸ 
ἐτράπετο. καὶ οἱ μὲν ἔφυγον πρινὴ συμμιξαι, αὐτὸς δ᾽ ἐπὶ πόλιν 
Ὀλβίαν ἤλϑεν" ἔνϑα τῶν Καρχηδονίων μετὰ τῶν νεῶν ἐπιφανέν- 
τῶν φοβηϑείς (οὐδὲ γὰρ εἶχε τὸ πεζὸν ἀξιόμαχον) ἐπ’ οἴκου 30 
ἀπῆρεν. 
1 icd ^ 3 Birroisd ru MINE Mauri ΑΒ, 
τόνρτο ἃν αὐτὸν ABC, αὐτὸ PW. δ ἐροχίνους AB, Ee 


expe C 8 ποιήσονται A. ἸΔ αὖ. 
EE B, αὐτοῦ PW. T p" 14 ἀπέρουσα C. 





ἦε, Hamilcare nec ad manus 
elapsa aestate Romam rediit. 
"δὲ autem portus opportunus) 
et Erycinis omnibus expulsis, 
Romanis ad bellum gerendum 
zepit: ac nisi a C, Floro, qui 

iliam subegisset. 
Sardiniam, et Corsicam duxit, 
uo intervallo separatas üt ex 
Corsicae principe urbe Vale- 
in Sardiniam. 





tonspexisset, in eam impetum 
eniretur fugisset, Olbiam ur- 
conspectu territus (nec enim 

demum versus iter intendit, 
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Ἔν δὲ τῷ τότε χρόνῳ ἄλλοι τε τῶν ἁλόντων xal ἐν τῷ ἄστει B. 
δουλευόντων, xal οἱ Σαυνῖται (συχνοὶ γὰρ πρὸς τὴν τοῦ ναυτικοῦ 
παρασχευὴν ἀφίχοντο) συνέϑεντο τῇ “Ῥώμῃ ἐπιβουλεῦσαι. μαϑὼν 
δὲ τοῦτο Ἕριος Ποτῆιος ὃ τῆς βοηϑείας ἄρχων προσεποιήσατο 

συμφρονεῖν αὐτοῖς ἵνα ἀχριβώσῃ πᾶν τὸ δεδογμένον αὐτοῖς, καὶ 
. ἐπεὶ μὴ οἷός τε ἦν καταμηνῦσαι τὸ βούλευμα (πάντες γὰρ περὶ 
αὐτὸν ἦσαν οἱ Σαυνῖταὶ, ἔπεισεν αὐτοὺς βουλῆς ἀγομένης εἰς τὴν 
ἀγορὰν ἀϑροισϑῆναι καὶ καταβοῆσαι αὐτοῦ ὡς περὶ τὸν σῖτον 
ἀδικουμένους ὅνπερ ἐλάμβανον. τῶν δὲ τοῦτο ποιησάντων μετα- 
Ἰθπεμφϑεὶς ὡς αἴτιος τοῦ ϑορύβου ἐξέφηνεν αὐτοῖς τὴν ἐπιβουλήν. 
καὶ τότε μὲν ἡσυχάσαντας ἀπέπεμψαν, νυκτὸς δὲ συνέλαβον ἕκα- C 
Gro. τῶν ἐχόντων δούλους τινὰς ἐξ αὐτῶν" καὶ οὕτως ἡ πᾶσα 
διελύϑη συνωμοσία. 

Τῷ δ᾽ ἐπιγενομένῳ ϑέρει ἔν τε τῇ Σικελίᾳ καὶ τῇ Σαρδοῖ 

15 ἅμα ἐπολέμησαν οἱ ἱΡωμαῖοί τε καὶ οἱ Καρχηδόνιοι. καὶ μετὰ 
τοῦτ᾽ ᾿ἀτίλιος “«Τατῖνος ἐς τὴν Σικελίαν ἐλϑών, καὶ MovríosQasov 
πόλιν ὑπὸ τοῦ Φλώρου πολιορχουμένην εὑρών, τῇ παρασκευῇ 
ἐχείνου ἐχρήσατο. καὶ προσβολὰς περὶ τὸ τεῖχος αὐτοῦ ποιου-- 
μένου πρῶτον μὲν οἱ ἐπιχώριοι μετὰ τῶν Καρχηδονίων ἠμύνοντο 

ϑοχραταιῶς, τῶν δὲ γυναικῶν καὶ τῶν παίδων ἐς δάκρυα καὶ ἐς 
οἰμωγὰς προαχϑέντων οὐχ ἀντέσχον. ὑπεξελϑόντων δὲ νυκτὸς D 
τῶν Καρχηδονίων ἅμα τῇ ἕῳ τὰς πύλας ἐϑελονταὶ οἱ ἐπιχώριοι 
ἀνεπέτασαν. εἰσελϑόντες δὲ οἱ “Ῥωμαῖοι πάντας ἐφόνευον, ἕως 


92 κελευόντων (corr δουλενόντων) Ὁ, 18 ἐλύθη A. 14 σαρ- 
$6 C. 16 Λατῖνος] immo Χαλατῖνος. 11 εὑρών] ἑλών C. 
53. εἰσιόντες AB. πάντες C. 


Eo tempore cum alii captivi tum Samnites, quorum complures 
ad navalem instructionem venerant, Romae insidiari decreverunt. quo 
Herius Potius auxiliorum dux cognito, se eis assentiri simulavit, ut 
omnia eorum consilia cognosceret. qüia vero illa deferre non poterat, 
a Samnitibus undique circumdatus, eis persuasit ut, cum senatus habe« 
retur, ín foro congressi vociferarentur in demetiendo frumento fraudem. 
sibi esse factam, quod cum illi fecissent, arcessitus ut tumultus auctor, 
insidias exposuit, ac tum quidem seditione sopita illi sunt dimissi: 
moctu vero, cum quique domini servos suos:comprehendissent, omnis 
coniuratio dissipata est. 

Sequenti aestate Romani et Carthaginienses simul et in Sicilia et 
in Serdinia bellum gesserunt. deinde cum Atilius Latinus [Calatinus] 
i Siciliam venisset atque Mutistratum urbem a Floro obsessam inve- 
misset, copiisque illius usus moenia oppugnaret, oppidani [a cum 
Carthaginiensibus ei fortiter restiterunt, sed uxoribus et liberis lamen- 
tantibus, omissa defensione, Carthaginiensibus noctu digressis, primo 
dilucalo portas ultro aperuerunt, verum Romani ingressi nemini peper- 
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D λαβὼν τούς τε Ἐγεσταίους ἐρρύσατο, μηδ᾽ εἰς χεῖρας αὐτῷ τοῦ 
?Aulxov ἐλϑεῖν ὑπομείναντος, καὶ τὰ φίλια τὰ ἄλλα ἐβεβαιώσατο, 
xal εἰς τὴν “Ῥώμην τοῦ ϑέρους παρελϑόντος ἀνιχομίσϑη. ἀπά. 
φαντος δ᾽ αὐτοῦ ὃ ᾿“μῶκας τό τε 4ρέπανον κεκλημένον (ἔστι δὲ 
λιμὴν ἐπίκαιρος) ἐκρατύνατο καὶ ἐς αὐτὸν τὰ πλείστου κατέϑετο 5 
ἄξια, καὶ τοὺς ᾿ρυκίνους ἅπαντας μετανέστησε, καὶ τὴν πόλιν ν 
αὐτῶν κατέσκαψεν, ἵνα μὴ οἱ “Ῥωμαῖοι καρτερὰν αὐτὴν οὖσαν 
καταλαβόντες ὁρμητήριον τοῦ πολέμου ποιήσωνται, καὶ πόλεις 
die τὰς μὲν βίᾳ τὰς δὲ προδοσίᾳ" καὶ εἰ μὴ Γάϊος Φλῶρος 
αὐτὸν ἐπέσχεν ἐκεῖ xupásag, τὴν Σικελίαν ἂν κατεσερέψατο 10 
ἅπασαν. ^ 

obxiog δὲ Σκιπίων ὃ συνάρχων αὐτῷ ἐπὶ Σαρδὼ καὶ ἐπὶ 
ΡῚ 888 Κύρνον ἐστράτευσε (χεῖνται δὲ ἐν τῷ Τυρσηνικῷ πελάγει ὀλίγον 
W IL 61 ἀλλήλων ἀπέχουσαι ὡς μίαν αὐτὰς πόρρωθεν εἶναι δοχεῖν) καὶ 
προτέρᾳ τῇ Κύρνῳ προσβαλὼν τὴν μὲν Οὐαλλερίαν τὴν κρατίστην 15 
αὐτῆς πόλιν βίᾳ iiv, ἀπόνως δὲ τὰ λοιπὰ ἐχειρώσατο. ἐς δὲ 
τὴν Σαρδὼ πλέων κατεῖδέ τι ναυτικὸν Καρχηδόνιον, καὶ ἐπ᾽ αὐτὸ 
ἐτράπετο. καὶ οἱ μὲν ἔφυγον zw, συμμιξαι, αὐτὸς δ᾽ ἐπὶ πόλιν 
Ὀλβίαν ἤλϑεν" ἔνϑα τῶν Καρχηδονίων μετὰ τῶν νεῶν ἐπιφανέν- 
των φοβηϑείς (οὐδὲ γὰρ εἶχε τὸ πεζὸν ἀξιόμαχον) ἐπ’ οἴκου 30 
ἀπῆρεν. 
perd ^g Bird » uro P ugra ed 
τύνετο À. αὐτὸν ABC, αὐτὸ PW. 6 ἐρυκίκους AB, Eqv- 
κηνοὺς PW. Ἶκατέσχαψαν C, — B ποιήσονταια, [8 αὐ. 
τῷ B, αὐτοῦ PW. —— 13 ἀλλήλων δλίγον A. 14 ἀπέχουσα C. 
Cir C. — 15 ᾿αμρίαν potus. 17 ἐπ’ αὐτῇ À. 18 αὐτὸ] 


αὐτὸ Α. 19 νεῶν] νησιωτῶν Niebuhrius Historiae Romanae 
-  T.3 p.681 n, 1060. — 20003] οὐ AB. τὸ om B. 


ivit, Hamilcare nec ad manus 
s, elapsa aestate Romam rediit. 
(est autem portus opportunus) 
; et Erycinis omnibus expulsis, 
» Romanis ad bellum gerendum 
it: ac nisi a C, Floro, qui 
P begisset. 
ἃ Bardiniam et Corsicam duxit, 
guo intervallo separatas üt ex 
n Corsicae principe urbe Vale- 
orem est potitus. in Sardiniam 
; conspexisset, in eam impetum 
veniretur fugisset, Olbiam ur- 
m conspectu territus (nec enim 
: domum versus iter intendit. 
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Ἐν δὲ τῷ τότε χρόνῳ ἄλλοι τε τῶν ἁλόντων καὶ ἐν τῷ ἄστει B. 
δουλευόντων, καὶ οἱ Σαυνῖται (συχνοὶ γὰρ πρὸς τὴν τοῦ ναυτικοῦ 
παρασχευὴν ἀφίκοντο) συνέθεντο τῇ “Ῥώμῃ ἐπιβουλεῦσαι. μαϑὼν 
δὲ τοῦτο Ἔριος Ποτῆιος ὃ τῆς βοηϑείας ἄρχων προσεποιήσατο 

δισυμφρονεῖν αὐτοῖς ἵνα ἀκριβώσῃ πᾶν τὸ δεδογμένον αὐτοῖς, καὶ 
- ἐπεὶ μὴ οἷός τε ἦν καταμηνῦσαι τὸ βούλευμα (πάντες γὰρ περὶ 
αὐτὸν ἦσαν οἱ Σαυνῖται), ἔπεισεν αὐτοὺς βουλῆς ἀγομένης εἰς τὴν 
ἀγορὰν ἀϑροισϑῆναι καὶ καταβοῆσαι αὐτοῦ ὡς περὶ τὸν σῖτον 
ἀδικουμένους ὅνπερ ἐλάμβανον. τῶν δὲ τοῦτο ποιησάντων μετα- 
τοπεμφϑεὶς ὡς αἴτιος τοῦ ϑορύβου ἐξέφηνεν αὐτοῖς τὴν ἐπιβουλήν. 
καὶ τότε μὲν ἡσυχάσαντας ἀπέπεμψαν, νυχτὸς δὲ συνέλαβον fxa- C 
Gro: τῶν ἐχόντων δούλους τινὰς ἐξ αὐτῶν" καὶ οὕτως jj πᾶσα 
διελύϑη συνωμοσία. 

Τῷ δ᾽ ἐπιγενομένῳ ϑέρει ἕν τε τῇ Σικελίᾳ καὶ τῇ Σαρδοῖ 

15 ἅμα ἐπολέμησαν οἱ “Ῥωμαῖοί τε καὶ οἱ Καρχηδόνιοι. καὶ μετὰ 
τοῦτ᾽ ᾿ἀτῇιος “Τατῖνος ἐς τὴν Σικελίαν ἐλϑών, καὶ ἸΠουτίστρατον 
πόλιν ὑπὸ τοῦ Φλώρου πολιορχουμένην εὑρών, τῇ παρασκευῇ 
ἐχείνου ἐχρήσατο. καὶ προσβολὰς περὶ τὸ τεῖχος αὐτοῦ ποιου- 
μένου πρῶτον μὲν οἱ ἐπιχώριοι μετὰ τῶν Καρχηδονίων ἠμύνοντο 

Δοχραταιῶς, τῶν δὲ γυναικῶν καὶ τῶν παίδων ἐς δάκρυα καὶ ἐς 
οἰμωγὰς προαχϑέντων οὐκ ἀντέσχον. ὑπεξελϑόντων δὲ νυχτὸς Ὁ 
τῶν Καρχηδονίων ἅμα τῇ ἕῳ τὰς πύλας ἐϑελονταὶ οἱ ἐπιχώριοι 
ἀνεπέτασαν. εἰσελϑόντες δὲ οἱ “Ῥωμαῖοι πάντας ἐφόνευον, ἕως 


3. κελευόντων (corr δουλευόντων) C. 18 ἐλύθη A. 14 σαρ- 
3$ C. 10 Δαεῖνορ] immo Καλατῖνος. 17 εὑρών] ἑλών C. 
εἰσιόντες ΑΒ. πάντες Ο, 


Eo tempore cum alii captivi tum Samnites, quorum complures 
ad navslem instructionem venerant, Romae insidiari decreverunt. quo 
Herius Potilius auxiliorum dux cognito, se eis assentiri simulavit, ut 

^ C sceret. qüia vero illa deferre non poterat, 
mdatus, eis persuasit ut, cum senatus habe» 
ciferarentur E demetiendo frumento fraudem 
1 illi fecissent, arcessitus ut tumultus auctor, 
quidem seditione sopita illi sunt. dimissi: 
omini servos suos comprehendissent, omnis 





sani et Carthaginienses simul et in Sicilia et 








| moenia oppugnaret, oppidani principio cum 
Ὁ restterunt, "aed uxorlus et liberis lamen- 
», Carthaginlensibus noctu digressis, primo 
unt, verum Romani ingressi nemini peper- 
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ἐκήρυξεν ὃ IMilaog τὴν λοιπήν τε λείαν καὶ τοὺς ἀνθρώπους τοῦ 
λαβόντος εἶναι" ἔχτοτε γὰρ τοὺς λοιπούς τε ἐζώγρησαν καὶ τὴν 
πόλιν προδιαρπάσαντες κατέπρησαν. 

12, Ἐκχεῖϑεν δ᾽ ἐπὶ Καμάριναν ἀπερισκέπτως γενόμενοι 
ἃς χωρία προλελοχισμένα ἐνέπεσον" καὶ πανσυδὶ ἂν ἐφϑάρησαν,δ 
εἰ μὴ Μάρκος Κωλπούρνιος χιλιαρχῶν σοφίᾳ μετῆλϑε τὸ δυστύ- 
χημα. ἰδὼν γάρ τινα τῶν πέριξ λόφων μόνον ὑπὸ τοῦ χρημνώ- 

P I 889 δους μὴ προκατειλημμένον, ὁπλίτας τριακοσίους παρὰ τοῦ ὑπά- 
30v ἠτήσατο, καὶ σὺν αὐτοῖς ἐπ᾿ ἐχεῖνον ὥρμησεν, ἵν᾽ οἱ πολέμιοι 
πρὸς αὐτοὺς τράπωνται, κἀντεῦϑεν οἱ λοιποὶ διαφύγωσι. καὶ 10 
ἔσχεν οὕτως" ὡς γὰρ τὴν ὁρμὴν αὐτῶν εἶδον οἱ ἐναντίοι, ἐκπλα- 
γέντες τὸν μὲν ὕπατο καὶ τοὺς περὶ αὐτὸν ὡς ἤδη ἑαλωκότας 
κατέλιπον, ἐπὶ δὲ τὸν Καλπούρνιον συνίδραμον. καὶ μάχης ἴσχν-. 
φᾶς γεγονυίας πολλοὶ μὲν κἀκείνων πάντες δ᾽ οἱ τριακόσιοι ἔπεσον" 
μόνος δὲ περιεσέσωστο ὃ Καλπούρνιος, τρωϑεὶς μέν, λαϑὼν δ᾽ 16 
ἐν τοῖς νεκροῖς κείμενος ὑπὸ τῶν τραυμάτων ὡς τεϑνηχώς, ἔνϑα 
ζωὸς εὑρεϑεὶς ἐσώϑη. ἐν ᾧ δ᾽ οἱ τριακόσιοι ἐμάχοντο, ὃ ὕπατος 

Β ἀπεχώρησε. διαφυγὼν δ᾽ οὕτως τήν τε Καμάριναν καὶ ἄλλας 
πόλεις τὰς μὲν βίᾳ τὰς δὲ xal ὁμολογίᾳ παρεστήσατο. ἐντεῦϑεν. 
ἐπὶ τὴν «Διπάραν ὥρμησεν ὃ ᾿Ατίλιος. νυχτὸς δὲ λαϑὼν προ- 39 
κατέσχεν αὐτὴν ὃ ᾿Ἡμῶκας, καὶ ἐπεξελϑὼν αἰφνιδίως πολλοὺς 
διέφϑειρε. 


1 ἀτῶιος AC, Ατείλιος ΡΥ. 4 καμαρίναν Α, Καμερίναν PW. 
9 πολέμιοι AC, πόλεμοι PW. 16 περισόσωστο À. [9 xalom C. 


Forrzs, 19. Dionis Historiae Romamae libri deperditi: 
excerptum. Parcionum 44, exc. Vaticanum 63 p. 183. 


cerunt, donec Atilius pronuntiari iussit praedam εἰ homimes eius fore 
qui cepisset: tum demum reliquis captis urbem direptam incenderuat, 

12. Inde Camarinam incircamspecte aggressi, atquo ín loca insi- 
diis occupata delapsi, omnes perissent, nisi M. Calpurnime tribunus mi- 
lium calamitatem eam arte correxisset. nam cum er omnibus umum 
temulum ob praecipitium mon occupatum vidisset, trecentos a consule 
milites petiit. quos cwm propere illo addmxisset, ut hostibus in se con- 
versis caeteri ment, nom deceptus est. nam hostes eorum impetm 
perculsi, consule cum suis ut iam captis relictis, contra Cilpurninm 
€encurrerunt, et airoei pugna commissa mnlü etiam ex ills, sed illi 
trecenti omnes perierunt, praeter waem Calpurnium: qui cam prae vul- 
mBeribus imstar mortui inter cadavera iacuisset, vivens rius evasit 
incolumis, interea vero dum trecenti pugmant, consul Atilius abiit. et 
evitate periculo, Camarina et aliis urbibus partim vi partim deditione 
sWbactis, ad Liparam preficiscitur. quam cum Hamilcar clam nocta 
occupasset, subita eruj facta multos cecidit. 
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Γάϊυς δὲ Σουλπίκιος τῆς τε Σαρδοῦς τὰ πλεῖστα κατέδραμε, 
xal ὑπερφρονήσας ἐκ τούτου ὥρμησεν ἐπὶ τὴν “4ιβύην. χαὶ 
ἀπῆραν μὲν καὶ οἱ Καρχηδόνιοι σὺν τῷ "Ἀννίβᾳ περὶ τοῖς οἴκοι W II 58 
δεδιότες, ἀντιπνεύσαντος δὲ πνεύματος σφίσιν ἔμφω ὑπεχώρησαν. 

5 xai μετὰ ταῦτα ἔσφηλε διά τινων ψευδαυτομόλων τὸν 1dyvíBay δ 
Idiíuo; ὡς ἐς τὴν «Αἰβύην αὖϑις πλευσόμενος. σπουδῇ τε οὖν C 
αὐτῷ ἐξαναχϑέντι ἐπιπλεύσας 6 Σουλπίκιος τὰς μὲν πλείους τῶν 
νεῶν ἀγνοούσας ὑπὸ ὁμίχλης ἐπὶ πολὺ τὸ γινόμενον καὶ ταραττο-" 
μένας κατέδυσε, τὰς δὲ λοιπὰς καταφυγούσας ἐς τὴν γῆν κενὰς 

10 εἷλεν. ὃ γὰρ ᾿Αννίβας οὐκ ἀσφαλῆ τὸν λιμένα δρῶν, καταλιπὼν 
αὐτὰς ἀνεχώρησεν εἰς πόλιν Σουλκούς" ἔνϑα στασιασάντων πρὸς 
αὐτὸν Καρχηδονίων προῆλϑέ τε ἐς αὐτοὺς μόνος καὶ ἀπώλετο. 
ἀϑεέστερον δ᾽ ἐκ τούτου τὴν χώραν κατατρέχοντες οἱ “Ῥωμαῖοι 
ἡττήϑησαν ὑπὸ “άννωνος, ταῦτα ἐν τῷ ἔτει τούτῳ ἐγένετο. καὶ 

χδσυνεχῶς λίϑοι IE οὐρανοῦ ἐς τὴν “Ρώμην ἅμα πολλοί, ὡς καὶ 
χαλάζῃ οικέναι, ἔπεσον" xoi ἐς τὸ ᾿Αλβανὸν καὶ ἄλλοϑι λίϑους Ὁ 
ὁμοίως συνέβη κατενεχϑῆναι. 

Οἱ δ᾽ ὕπατοι ἐπὶ Σικελίαν ἐλϑόντες ἐπὶ “Ππάραν ἐστράτευ- 
σαν. ἐπεὶ δ᾽ ὑπὸ vj ἄχραν τὴν Τυνδαρίδα καλουμένην ναυλο- 

20 χοῦντας ἤσϑοντο τοὺς Καρχηδονίους, διχῆ τὸν πλοῦν ἐποιοῦντο. 


καὶ ϑατέρου τῶν ὑπάτων τῷ ἡμίσει «ἀκρωτήριον 
περιβαλόντος, νομίσας ὃ ᾿Αμίλκας ανήχϑη" ὡς 

3 καὶ om C. 4. ὑπεχόφησα» πέστρεψαν B. 

ὃ ἀτίλιος AC, ἀττίλιος ΡΥ. a υσάμενος C. 

11 ὑπεχώρησεν Α. ἀ18 δ᾽ οπι A 200 08 ema- 

. Ma A. 19 ναυλοχοῦντες B, v 

C. vero Sulpicius non modo Sei ca iafeetavit, 

sed successibus elatus etiam contra Li ac Cartha- 


ginienses cum Hannibale solverunt, patriae metuentes; sed ventó ad-. 
verso repulsi ambo recesserunt. deinde Atilius Hannibalem per subor- 
matos transfugas, tanquam denuo in Africam navigaturus, decepit. cum 
igitur celeriter e portu solvisset, Sulpicins contra eum invectus pleras- . 
t "gine diu ignorantes quid rei esset ac turbatas 
im profugerunt atque inanes captae sunt, nam. 
tutum esse videret, iis relictis in urbem Sul- 
1 contra eum seditione Carthaginiensium , eum 
erit. ex eo tempore Romani securius agros 
nt, haec eo anno gesta sunt. et con- 
simul plures grandinis instar Romae decide- 
libi quoque factum, 
ἃ profecti Liparam oppugnarunt. cum autem 
Carthaginienses in insidiis esse cognovissent, 
alter consul semisse classis promontorium cir- 
ar enm solum esse, naves suas contra oduxit, 


10 
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δὲ xal οἱ λοιποὶ ἐπεγένοντο, πρὸς φυγὴν ἐχώρησε καὶ τοῦ ναυτι- 
κοῦ πλεῖστον ἀπέβαλεν. ἐπαρϑέντες δ᾽ οἱ “Ῥωμαῖοι Σιχελίαν 
ΡΊ 390 μὲν ὡς ἤδη σφετέραν οὖσαν κατέλιπον, τῇ δὲ «Αἰιβύῃ τῇ τε Καρ- 
χηδόνι ἐπιχειρῆσαι ἐτόλμησαν. ἡγοῦντο δὲ αὐτῶν ὃ τε 'Ῥηγοῦλος 
6 ἹΜάρκος καὶ “ούκιος ἸΠάλλιος, ἐξ ἀρετῆς προχριϑέντες. καὶ 5 
οἱ μὲν εἰς τὴν Σικελίαν πλεύσαντες τὰ ἐχεῖ τε καϑίστων καὶ τὸν 
ἃς τὴν «Διβύην ηὐτρέπιζον πλοῦν, Καρχηδόνιοι δὲ οὐκ ἀνέμειναν 
αὐτοὺς ἐπιπλεῦσαι σφίσιν, ἀλλὰ παρασκενασάμενοι πρὸς Σικελίαν 
ἠπείχϑησαν. καὶ παρὰ τῇ Ἡρακλειώτιδι ἐς χεῖρας ἀλλήλοις 
ἦλϑον. ἰσορρόπου δὲ τῆς ναυμαχίας ἐπὶ πολὺ γινομένης, τέλος 10 
ὑπερέσχον “Ῥωμαῖοι" JAuxag δὲ ἀντιστῆναι αὐτοῖς οὐχέτι ἐτόλμα, 
ἤφννωνα δὲ πρὸς αὐτοὺς ἔπεμψεν ὡς ὑπὲρ εἰρήνης, βουλόμενος 
B τὸν καιρὸν τρίβειν. ἤλπιζε γὰρ στράτευμά οἱ πεμφϑήσεσϑαι 
οἴκοϑεν. ᾽Ἄννων δέ, βοώντων τινῶν συλλαβεῖν αὐτὸν ὅτι χαὶ 
Καρχηδόνιοι ἀπάτῃ συνέλαβον τὸν Κορνήλιον, “ἂν τοῦτο ποιή- 15 
σητε᾽ εἶπεν, “οὐδὲν ἔτι χρείττους τῶν «Διβύων ἔσεσϑε." ἐκεῖνος 
μὲν οὖν εὐχαιρότατα ϑωπεύσας αὐτοὺς οὐδὲν ἔπαϑεν, οἱ δὲ καὶ 
αὖϑις τοῦ πολέμου εἴχοντο. καὶ οἱ μὲν ὕπατοι ἐκ τῆς Μεσσήνης 
ἔπλεον, IduAxag δὲ καὶ Ἄάννων διαιρεϑέντες ἀμφοτέρωθεν αὐτοὺς 
περισχεῖν ἐμελέτων. ἀλλ᾽ ὃ μὲν "ἄννων οὐχ ὑπέστη προσιόντας 20 





1 ἐχώρηι 5 προχριϑέντες Dionis ex- 
qr 5, 68, 5 Μάλιος PW. 

ἐξ] ἀπ’ tiae PW. B αὐτὸν A. 
9᾽ ἀπήχϑ p. 449 c ed, Paris, annot. 
12 "4vya excerptum Vaticanum 63. 


16 ἔσεσϑ᾽ 


ersus maximam navium 
ia ut iam suae dicionis 
ductà et auspiciis M. 
teris, cum in Sicilia 
Am adornarunt. verum 
classe celeriter compa- 
mque diu aequo Marte 
ilcar vero non amplius 
sibi missum iri exerci- 
» per speciem Legi 
esse clamitarent, quod 

nt, "si istud" inquit 
.* em tam opportuna 
*ellum incubuerunt, ac 
divisis copiis utrinque 
su non exspectato ad 
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αὐτούς, προκαταπλεύσας δ᾽ εἰς Καρχηδόνα ταύτην ἐφύλασσεν" 
ὃ δὲ Ἀμίλκας πυϑόμενος τοῦτο κατὰ χώραν ἔμενεν. ἐκβάντες δ᾽ 
εἰς τὴν γῆν οἱ “Ῥωμαῖοι ἐπὶ τὴν Mania τὴν πόλιν ἐχώρησαν. C 
οὕς ἰδόντες προσιόντας oi ἐπιχώριοι προὐπεξῆλϑον" καὶ ἀμαχεὶ 

ϑκατασχόντες αὐτὴν οἱ “Ῥωμαῖοι τοῦ πολέμου ὁρμητήριον ἐποιή- 
σαντο, κἀντεῦϑεν τήν τε γῆν ἐπόρϑουγ, καὶ πόλεις τὰς μὲν ἴϑε- 
λουσίας τὰς δὲ φόβῳ προσεχτῶντο, λείαν τε πολλὴν ἐλάμβανον 
χαὶ αὐτομόλους πλείστους ἐδέχοντο, καὶ τῶν οἰκείων συχνοὺς τῶν 
ἐν τοῖς πρὶν ἁλόντων πολέμοις ἐκομίζοντο. 

16 18. Χειμῶνος δὲ ἐπιγενομένου MáAuog μὲν εἰς “Ῥώμην 
σὺν τῇ λείᾳ ἀπέπλευσε, “Ῥηγοῦλος δ᾽ ἐν τῇ «Αιβύῃ ὑπέμεινε. 
καὶ οἱ Καρχηδόνιοι ἐν παντὶ κακῷ γεγόνασι, τῆς χώρας τε nop- » N59 
ϑουμένης αὐτῶν καὶ τῶν περιοίκων ἀλλοτριουμένων, καὶ xaztdg- 
ϑέντες εἰς τὸ τεῖχος ἡσύχαζον. “Ῥηγούλῳ δὲ παρὰ τὸν Βαγράδαν 

Ἰϑποταμὸν στρατοπεδευομένῳ δράκων ἐπεφάνη ὑπερμεγέϑης, οὗ 
τὸ μῆχος λέγεται εἶναι ποδῶν ἑκατὸν πρὸς τοῖς εἴκοσι" καὶ γὰρ ἣ 
λεβηρὶς αὐτοῦ εἷς τὴν “Ρώμην κεκόμιστο δὲ ἐπίδειξιν" ἀνάλογον 
δὲ xal τὸν ἄλλον ὄγκον τοῦ σώματος εἶχεν. ὃς συχνοὺς τῶν 
στρατιωτῶν τοὺς μὲν πελάζοντας αὐτῷ τοὺς δὲ καὶ πίνοντας ἐκ 

δοτοῦ ποταμοῦ διέφϑειρε. κατειργάσατο δ᾽ αὐτὸν ὃ “Ῥηγοῦλος 


1 δ᾽ om A, δὲ post. Καρχηδόνα add B. 7 προσεπεχτῶντο A. 
9 πολέμοις ἁλόντων ΑΒ. éxouifero ἃ. — 10 δ᾽ B. ἐπιγινο. 
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παιρῷ C. 18 καταλειφϑέντες À. 14 παρὰ] περὶ Α. feyod- 
δην C. 15 στρατοπεδευσαμένῳ Α. 16 τοῖς add ABC. 
slxonw C. 18 εἶχε post ὄγκον A, εἶχεν post ἄλλον B. 


Fowrse. Cap. 13. Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 
excerptum. Ursinianum 148. 


Carthaginem tutandam properavit. quo Hamilear cognito, eodem loco 
mansit. caeterum Romani exscensu in terram facto Aspidem (Clupeam) 
urbem invaserunt, quos cum cives accedere vidissent, e medio excesse- 
runt. ita nrbem Romani vacuam ceperunt, eaque ad belli gerendi com- 
moditatem usi atque inde erumpere soliti agros vastarunt. et alias urbes 
vi alias deditione subegerunt, magnamque praedam ceperunt; et trans- 
fugas suorumque plurimos bellis prioribus captos receperunt. 

18, ems supervenaset, Manlius cum manubiis Romam 
mavigavit, Regulus in Africa mansit. Carthaginienses vero omnis gene- 
ris malis conflictantes (nam et ager vastabatur et finitimi alienabantar) 
imtra moenia conglobati se contimuerunt. Regulo ad dam flumen 
castra metato draco ingens visus est, cuius longitndo pedum 120 fuisse 
perhibetur, et pellis ostentationis causa Romam perlata esse. longitu- 
dini tamtae totius moles corporis respendi. eum, Im ilites 
qui vel propius aocesserant vel e flumine biberant devoratos, Regulus 
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πληϑύϊ στρατιωτῶν καὶ μηχαναῖς λιϑοβόλοις. καὶ τὸν μὲν οὕτως 
ΡῚ 89ι διέφϑειρεν, τῷ δὲ "duDxg ἐπὶ μετεώρου καὶ ὑλώδους στρατοπε- 
δευομένῳ χωρίου νύκτωρ προσέμιξε, καὶ πολλοὺς μὲν ἐν ταῖς 
εὐναῖς, πολλοὺς δ᾽ ἐξεγερϑέντας διώλεσεν" εἰ δέ τινες καὶ διέ- 
φυγον, τοῖς τὰς ὁδοὺς τηροῦσιν ἐμπίπτοντες ὥλλυντο. καὶ οὕτω 5 
τῶν τε Καρχηδονίων μέρος ἀναλώϑη πολύ, καὶ πόλεις αὐτῶν 
συχναὶ πρὸς “Ῥωμαίους ut9loravro. φοβηϑέντες δ᾽ οἱ ἐν τῇ 
πόλει' μὴ ἁλῶσι, διεκηρυκεύσαντο πρὸς τὸν ὕπατον, ὅπως ὅμολο-- 
γίᾳ τινὶ ἐπιεικεῖ ἀποπέμψαντες αὐτὸν τὸ παραυτίκα δεινὸν óntx- 
φύγωσιν. ἐπεὶ δὲ πολλὰ ἀπητοῦντο xul φορτικά, ὡς ἅλωσιν 19 
Β αὐτῶν ἀκριβῆ νομίζεσϑαι τὰς σπονδάς, πολεμεῖν μᾶλλον ἕλοντο. 

Ὁ μέντοι “Ῥηγοῦλος μέχρι τότε εὐτυχῶν αὐχήματος μεστὸς 
ἐγένετο καὶ φρονήματος, ὥστε καὶ γράφειν εἰς τὴν “Ῥώμην ὅτε 
κατεσφραγισμένας ἔχει τὰς τῶν Καρχηδονίων πύλας ὑπὸ τοῦ 
φόβου" τὰ ἴσα δὲ καὶ οἱ σὺν αὐτῷ καὶ οἱ ἐν τῇ “Ρώμῃ ἐφρόνουν.15 
ὅϑεν καὶ ἐσφάλησαν. ἦλθον μὲν γὰρ τοῖς Καρχηδονίοις καὶ 
ἕτεροι σύμμαχοι, ἦλϑε δὲ καὶ ἐκ «ἀακεδαίμονος Ἐάνϑιππος. 
οὗτος τὴν αὐτοκράτορα τῶν Καρχηδονίων ἀρχὴν εἰληφώς (ὃ τε 
γὰρ δῆμος αὐτῷ τὰ πράγματα προϑέμως ἐπέτρεψε, καὶ ὃ ᾿4μῶ.- 

C xag καὶ οἱ λοιποὶ οἱ ἐν τέλει ἑκουσίως ἐξέστησαν) τά τε ἄλλα 30 
παρεσκεύασεν εὖ, καὶ ἀπὸ τῶν μετεώρων τοὺς Καρχηδονίους, ἐν 


1 πλήθει A. ἃ ἔφθειρε ΑΒ. καὶ ὑλώδους AB, ξυλώδους C, 
καὶ ξυλώδους PW. 5 διατηροῦσιν C. 7 φοβηϑέντες — 
11 zflovro Dionis excerptum Ursinianum 148, 16 ἦλϑον μὲν — 
p. 149 v. 2 ἐσχύσειν ἔμελλον cf. excerptum Planudeum 40 apud 
A. Maium p. 540, 


militum copiis et catapultis confecit, Hamilcarem autem in silvoso tu- 
anulo castra habentem noctu aggressus, multos in cubilibus multos ex- 
perrectos occidit: si qui vero evaserant, ab iis qui vias custodiebant. 
excepti perierunt, sic magna pars Carthaginiensium est absumpta, et 
multe urbes ad Romanos defecerunt, itaque ii qui in urbe erant veriti 
me caperentur, caduceatores ad eum miserunt, ut eo tolerabili aliqua. 
pactione amoto imminens malum subterfugerent. cum autem multa 
quam molesta postularet, ut pacis condiciones nihil aliad quam excidium 
iudicarent, paci bellum praetulerunt. 

Regulus enimvero ad id usque tempus prospera fortuna usus, 
animis et fastu adeo plenus fuit, ut. Romam scriberet, se metu obsigna- 
tas habere Carthaginis portas. idem affectus et eius militum et civium 
Romanorum fuit unde factum est ut impi, nt, nam Carthaginienai- 
bus cum alii tam Xanthippus Lacedaemonius auxilio venerunt. qui im- 
ferator creatus (nem οἷ et populus capide summam rerum deat et 

lamilcar caeterique principes ultro cesserunt) cum alia probe ordinavit, 
tum Carthaginienses a tumulis, in quibus prae metu agebant, in plani- 
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ol; ὑπὸ δέους ἦσαν, κατήγαγεν εἰς τὸ ὁμαλόν, ἐν ᾧ f τε ἱππεία 
αὐτῶν καὶ οἱ ἐλέφαντες πλεῖστον ἰσχύσειν ἔμελλον. καὶ τὸν μὲν 
ἄλλον χρόνον ἡσύχαζε, τηρήσας δέ ποτε τοὺς “Ρωμαίους κατα- 
φρονητιχῶς αὐλιζομένους (μέγα γὰρ φρονοῦντες τῇ νίκῃ καὶ τὸν 
5 Ξάνϑιππον ὡς Γραικὸν ὑπερορῶντες ---- οὕτω γὰρ καλοῦσι τοὺς ᾿ 
Ἕλληνας, καὶ εἰς ὄνειδος δυσγενείας τῷ προσρήματι κατ᾽ αὐτῶν 
χρῶνται --- τὰς στρατοπεδείας ἀπερισκέπτως πεποίηντο) οὕτως 
οὖν τοῖς “Ῥωμαίοϊίς διακειμένοις ὃ Ἐάνθιππος ἐπελϑών, xal τὸ 
ἱππικὸν αὐτῶν διὰ τῶν ἐλεφάντων τρεψάμενος, πολλοὺς μὲν 
Ἰοκατέκοψε, πολλοὺς δὲ καὶ ἐζώγρησε xul αὐτὸν τὸν “Ρηγοῦλον. Ὁ 
καὶ ἐν φρονήματι διὰ ταῦτα ἦσαν οἱ Καρχηδόνιοι" τοὺς δὲ üMy- 
τας περιέσωσαν, ἵνα μὴ καὶ οἱ παρὰ τῶν “Ῥωμαίων πρότερον ἐξ 
αὐτῶν αἰχμαλωτισϑέντες κτανϑῶσι. τοὺς μὲν οὖν ἄλλους τῶν 
ἑαλωκότων “Ῥωμαίων ἐν ϑεραπείᾳ εἶχον, τὸν δὲ “Ῥηγοῦλον ἐν 
15πάσῃ κακουχίᾳ πεποίηντο, τροφήν τε αὐτῷ ὅσον ἀποζῆν προσῆ- 
γον, xal ἐλέφαντα προσέφερον συνεχῶς, ὅπως ὑπ᾽ αὐτοῦ δειμα- 
τούμενος μήτε τῷ σώματι μήτε τῇ διανοίᾳ ἡσυχάζοι. ἐπὶ συχνὸν 
δὲ καχώσαντες οὕτως αὐτὸν εἷς δεσμωτήριον ἔϑεντο. 
Τοὺς δὲ σφετέρους συμμάχους οἱ Καρχηδόνιοι δεινότατα 
4ομετεχειρίσαντο. οὐ γὰρ εὐποροῦντες ἀποδοῦναι αὐτοῖς ἃ προῦ- ῬῚ 303 
πέσχοντο, ἀπέπεμψαν αὐτοὺς ὡς καὶ τὸν μισϑὸν αὐτοῖς οὐκ ἐς 
μαχρὰν ἀποδώσοντες. ἐκέλευσαν δὲ τοῖς κομίζουσι σφᾶς εἷς ἐρή-. 
μὴν τινὰ νῆσον ἐχβιβάσαι καὶ λάϑρα ἀποπλεῦσαι. καὶ τὸν Ἐάν- 


4 τῇ νίκῃ φρονοῦντες AB. 6 ὄνειδον Α. 8 ὁ Ξάνθιππος 
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ciem deduxit, ubi et equitatus eorum et elephantes plurimum poterant. 
"bic aliis temporibus quietus, exspectavit dum Romani castra negligenter 
tuerentur. elati enim victoria Xanthippum αἱ Graeculum, quo nomime 
er contemptum utuntur, nihili facientes securi agitabant. sic affectos 
Wonanos adortus, eorumque equitatu per elephantos profligato , multos 
occidit, multos cepit, àtque ipsum Regulum, qua victoria Carthaginien- 
ses etai animos receperant, tamen captivos conservarunt, ne ii quoque 
quos pridem Romani ceperant occiderentur. ac caeteros quidem bene 
tractarunt, Regulum autem omnibus modis afflixerunt. nam et tantum 
cibi praebebant unde vitam sustentare posset, et continenter elephantum 
ad eum adducebant, ἃ quo territus neque animo neque corpore conquie- 
sceret: denique post has vexationes eum in carcerem coniecerunt. 

Suos etiam foederatos Carthaginienses crudelissime tractarunt. 
nam cum ea quae promiserant. praestare mon possent, eos dimiserunt, nt. 
stipendia non mulo post persolnturi. sed vectores eorum iusserunt, iis 
ἐπ deserta quadam insula expositis, clam discedere. Xanthippum alti 
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ϑιππον δὲ ol μέν φασι καταποντίσαι αὐτοὺς ἀποπλεύσαντι ἐπι- 
W II 60 πλεύσαντας, οἱ δὲ ναῦν αὐτῷ δοῦναι παλαιὰν μηδὲν στέγουσαν, 
γέον καταπιττώσαντες ἔξωθεν, ἵν᾽ αὐτῇ ἐφ᾽ ἑαυτοῦ καταποντι- 
σϑῇ" τὸν δὲ γνόντα τοῦτο εἷς ἑτέραν ἐμβῆναι καὶ οὕτω διασω- 
ϑῆναι. ταῦτα δ᾽ ἐποίουν ἵνα μὴ δοκοῖεν πρὸς ἐχείνου σεσῶσϑαι" 5 
ἐνόμισαν γὰρ ἀπολωλότος αὐτοῦ καὶ τὴν τῶν ἔργων δόξαν συνα- 
Β πολέσϑαι. 

14. Οἱ δ᾽ ἐν τῇ “Ῥώμῃ ἤλγουν μὲν διὰ τὸ συμβάν, καὶ 
πλέον ὅτι τοὺς Καρχηδονίους ἐπὶ τὴν “Ρώμην αὐτὴν προσεδόκων 
πλευσεῖσϑαι. διὰ ταῦτα τήν τε Ἰταλίαν ἐν φυλακῇ ἐποιήσαντο, 10 
χαὶ ἐπὶ τοὺς ἐν Σικελίᾳ τῇ ve Αιβύῃ ὄντας “Ῥωμαίους σπουδῇ 
τοὺς ὑπάτους ἔπεμψαν, Mágxov «Αἰμίλιον καὶ Φούλβιον Πλαίτινον. 
οἱ ἐς Σικελίαν πλεύσαντες, καὶ φρουρήσαντες τὰ ἐκεῖ, πρὸς «4:- 
βύην ὡρμήκεσαν" καὶ χειμῶνι ληφϑέντες κατηνέχϑησαν ἐς Κόρ- 
σουραν" πορϑήσαντες δὲ τὴν νῆσον καὶ φρουρᾷ παραδόντες ἔπλεον 15 

ὁ αὖϑις. κἀν τούτῳ ἰσχυρὰ ναυμαχία πρὸς Καρχηδονίους ἐγίνετο. 
ἠγωνίζοντο γὰρ οἱ μὲν παντελῶς τοὺς “Ῥωμαίους ἐκ τῆς οἰχείας 
ἐκβαλεῖν, Ρωμαῖοι δὲ τοὺς ἐγκαταλειφϑέντας σφῶν ἐν τῇ πολεμίᾳ 
ἀνασώσασϑαι. ἀγχωμάλως δὲ μαχομένων οἱ ἐν τῇ ᾿Ασπίδι ὄντες 
“Ρωμαῖοι κατὰ νώτου τοῖς Καρχηδονίοις ἐξαίφνης ἐπέπλευσαν, 30 
καὶ ἀμφιβόλους αὐτοὺς καταλαβόντες ἐνίκησαν. καὶ μετὰ τοῦτο 

3 καταπιτεώσαντας ? αὐτῇ] αὐτώ C. ἑαυτοῦ] ἑαυτῆς AC. 
4 τοῦτο] τοῦτον A. τοῦτο εἰς ἑτέραν] τοῦ τοῖς ἑτέροις C. 
5 ἐκείνους C. 6 ἐνόμισαν — συναπολέσθαι om A. 10 πλευ- 


σεῖσϑαι AB, ἀποπλευσεῖσϑαι PW, διὰ δὲ ἢ 12 immo 
Pactinum. 16 ἐγένετο A. — 90 ἀπέπλευσαν C. 


FowmrEs. Cap. lá. Dionis Historiae Romanae libri deperditi. 


submersum ab iis ferunt, abeuntem persecuti; alii navem ei datam 
veterem et ruinarum plenam, extrinsecus recens picatam, ut in ea per 
se submergeretur; quo is animadverso, alia navi conscensa evaserit. 
id vero factum ne ab illo conservati viderentur: putabant enim eo sub- 
lato etiam rerum gestarum gloriam una perituram. 
14. Romanis ea clade maestis illud dolorem auxit quod Cartha- 
inienses ad 









m urbem navigaturos arbitrabantur. his de causis et 
italiam pra is munierunt, et consules Aemilium et Fulvium Plae- 
tinum [Paetinum] ad Romanos qui in Sicilia et Libya erant celeriter 
miserunt. qui cum Sicilia praesidiis firmata in Africam navigarent, tem- 
pestate ad Corsuram [Coseurem] delati, vastata insula et praesidiis mu- 
nita perrexerunt. ac tum acre praelium in mari commissum est cum 
Cartbaginiensibus, hi enim annitebantur ut Romanos e sua dicione 
penitus eiicerent, Romani vero ut suos ex hostili terra recuperarent. 
ancipiti pugnae eventu Romani qui Aspide (Clupeae) erant, a tergo 
Carthaginienses ex improviso adorü, utrinque circumveatos vicerunt. 











ANNALIUM VIII 14. ' 151 


aad τῷ πεζῷ οἱ Ῥωμαῖοι ἐκράτησαν, καὶ εἶλον πολλούς" ofg διὰ 

τὸν ᾿Ρηγοῦλον καὶ τοὺς gir! αὐτοῦ ἁλόντας περιεσώσαντο. ἅρπα- 

γὰς δέ τινὰς ποιησάμενοι ἐς Σικελίαν ἔπλεον. χειμῶνι δὲ περι- Ὁ 

πεσόντες καὶ πολλοὺς ἀποβαλόντες, οἴκοι ταῖς ναυσὶ ταῖς περι- 
δ σωϑείσαις ἀπέπλευσαν. 


Οἱ δὲ Καρχηδόνιοι καὶ τὴν Κόρσουραν ἔλαβον καὶ ἐς Σικε-- 
λίαν ἐπεραιώϑησαν᾽. καὶ εἰ μὴ τὸν Κολλατῖνον καὶ Γναῖον Κορ- 
νἤλιον ἔμαϑον πολλῷ προσπλέοντας ναυτικῷ, πᾶσαν ἂν αὐτὴν 
ἐχειρώσαντο. οἱ γὰρ “Ῥωμαῖοι ναντικόν τὲ ἄριστον ταχέως H- 

Ιθήρτυσαν xal καταλόγους βελτίστους ἐπεποιήχεσαν, xal οὕτως 
ἐρρώσϑησαν ὥστε τρίτῳ μηνὶ ἐς τὴν Σικελίαν ἐπανελϑεῖν. πεντα- 
κοσιοστὸν δ᾽ ἦν ἔτος ἀφ᾽ οὗπερ ἡ “Ρώμη συνέστη. καὶ τὴν μὲν 
χάτω τοῦ Πανόρμου πόλιν οὐ χαλεπῶς εἷλον, τῇ δὲ ἄχρᾳ προσε- 
δρεύοντες ἐκακοπάϑησαν, μέχρις οὗ τοὺς ἐν αὐτῇ ἐπέλιπεν 4 

Ἰδτροφή. τότε γὰρ προσεχώρησαν τοῖς ὑπάτοις. οἱ δὲ Καρχηδό- P Y 893 
vtt τὰς ναῦς αὐτῶν οἴκαδε πλεούσας τηρήσαντες εἷλον συχνὰς 
χρημάτων μεστάς. 

Εἶτα Σερουϊλιός τε Καιπίων καὶ Γάϊος Σεμπρώνιος ὕπατοι 
τοῦ μὲν “Ἰιλυβαίου πειράσαντες ἀπεχρούσϑησαν, ἐς δὲ τὴν «4ιβύην 

οἐπεραιώϑησαν, καὶ τὴν παραλίαν ἐπόρϑουν. ὡς δ᾽ ἐχομίζοντο 
οἴκαδε, χειμῶνι ἐνέτυχον καὶ ἐβλάβησαν. διὸ νομίσας ὃ δῆμος 


2 ἁλόνται) ὄντας C. ΤῈ Kolievivov]immo Καλατῖνον. 18 και- 


πίων W, πίων ΑΒ, quo C, Κᾳπίων P, 19 περάσαντες AC. 
90 παράλιον C. 





deinde Romani etiam pedestri praelio victores cepetunt multos; quos 
propter Regulum et concaptivos eius conservarunt. abactaque praeda 
ἔπ Siciliam redierunt, sed tempestate confliciati, mula amissis, cum 
reliquis navibus domum redierunt, 


Carthaginienses antem et Corsuram receperunt et in Siciliam 
traiecerunt: ac nisi Collatinum (Calatinum] et' Gnaeum Cornelium cum 
magna classe adventare cognovissent, eam totam subegissent. Romani 
enim optimam classem celerrime compararunt et delectus fortissimorum 
virorum habuerunt, itaque firmati sunt ut tertió mense in Siciliam redi- 
rent, id factum anno ab urbe coi quingentesimo. ac Panormi urbem 
inferiorem facile ceperunt, sed in arcis obsidione difficultatibus conflictati 
sunt: donec praesidiarii commeatu destitnti consulibus deditionem fece- 
runt, Carthaginienses autem observatis navibus eorum domum redituris 
multas pecuniae plenas ceperunt. 

Deinde Servilius Caepio et C. Sempronius consules Lilybaeo 
frustra tentato in Africam transvecti oram maritimam infestarunt: in 
Tedís incommodum ex tempestate ceperunt, itaque populus existimans 
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ἐξ ἀπειρίας τῶν ναυτικῶν βλάπτεσθαι, τῆς μὲν ἄλλης ϑαλάσσης 
ἀπέχεσϑαι ἐψηφίσαντο, ναυσὶ δ᾽ ὀλίγαις τὴν Ἰταλίαν φρουρεῖν 
παρεσκεύαζον. . 

Τῷ δ' ἐπιγενομένῳ ἔτει Πούπλιος Γάϊος καὶ Αὐρήλιος 
Σεροάώλιος ἐς τὴν Σικελίαν ἦλϑον, xal ἄλλα τέ τινα κατεστρέ- 5 
wavro καὶ Ἱμέραν" οὐ μέντοι τινὰ συνέσχον τῶν ἐν αὐτῇ" νυχτὸς 

B γὰρ αὐτοὺς οἱ Καρχηδόνιοι ἐξεκόμισαν. μετὰ δὲ τοῦτο «Αὐρήλιος 
γαῦς τὲ παρὰ Ἱέρωνος εἰληφώς, καὶ ὅσοι τῶν “Ῥωμαίων ἦσαν 
ἐκεῖ συμπαραλαβών, ἔπλευσεν εἰς «Διπάραν, καὶ ἐν αὐτῇ χιλίαρ- 
xov Κύϊντον Κάσσιον καταλιπὼν προσεδρεύσοντα μάχης ἄνευ,10 
ἀπῆρεν οἴκαδε. Κύϊντος δὲ μὴ φροντίσας τῆς ἐντολῆς προσέμιξε 
τῇ πόλει καὶ πολλοὺς ἀπέβαλεν. ὃ μέντοι Αὐρήλιος μετὰ ταῦτα 
ἐκείνους ἑλὼν πάντας ἀπέκτεινε καὶ τὸν Κάσσιον τῆς ἀρχῆς 
ἔπαυσε. 

Υ Π6Ι “Καρχηδόνιοι δὲ τὰ δόξαντα τοῖς “Ῥωμαίοις περὶ τοῦ ναυτι-15 
κοῦ μαϑόντες, ἔπεμψαν εἷς Σικελίαν, πᾶσαν ὑποτάξαι τότε 
ἐλπίσαντες. καὶ ἕως μὲν ἄμφω παρῆσαν οἱ ὕπατοι Καικίλιος 

C Μέτελλος καὶ Γάϊος Φούριος, ἠρέμουν" ὡς δὲ πρὸς τὴν “Ρώμην 
ἀπῆρεν ὃ Φούριος, κατεφρόνησαν τοῦ Μετέλλου καὶ πρὸς τὸ 
Πάνορμον ἦλϑον. ὃ δὲ Ἰπέτελλος κατασκόπους ἐλϑεῖν μαϑὼν 30 
ἐκ τῶν πολεμίων, ἤϑροισε τοὺς ἐν τῇ πόλει πάντας, καὶ διαλε- 


1 τῶν νανεικῶψ! τὸ ναυτικὸν AC,  ἀἔ παρεσιεύαζον om ΑΒ. 
4 immo Γάϊος Αὐρήλιος καὶ Πούπλιος Σορουΐλιος, vel, ut p. 159 
v.l, Αὐρήλιος Γάϊος xal Σερουΐλιος Πούπλιο. 9 κύϊντον 
χιλίαρχον ΑΒΟ. 10 προσεδρεύσοντα B', προσεδρεύσαντα Α, 
προσεδρεύοντα ΡΥ͂Ι. 15 τὰ δόξαντα om A. 17 ἐλπίσαν" 
τὲς ABC, ἐλπίζοντες PW, καὶ κίλλιος ABC. 18 φρούριος 
ABC εἰ Ducangii codices fero ubique. 





Anno sequenti P. Gaius εἰ Aurelius Servilius in Siciliam. ofecd 
'artha- 
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χϑεὶς αὐτοῖς ἀλλήλων λαβέσϑαι σφίσιν ἐκέλευσε" xal οὕτως ἕκα- 
στον ἀναχρένων ὅστις τὲ εἴη καὶ ὅ τι πράττοι, κατεφώρασε τοὺς 
πολεμίους. Καρχηδόνιοι δὲ παρετάξαντο ὡς μαχούμενοι, xol 
ἹΜέτελλος δεδιέναι προσεποιεῖτο. τούτου δ᾽ ἐπὶ πλείους ἡμέρας 
δγινομένου οἱ Καρχηδόνιοι ἐφρονηματίσϑησαν καὶ προσέβαλλον 
ϑρασύτερον. — xal τότε ὃ Μέτελλος σημεῖον τοῖς. “Ῥωμαίοις ἦρε" 
κἀχ τούτου ἐξαπιναίως ἐκεῖνοι κατὰ πάσας τὰς πύλας ἐπεκδρα- D 
μόντες ῥᾳδίως ἐκράτησαν, καὶ ἐς στενὸν αὐτοὺς κατέκλεισαν, 
ὥστε μηκέτ᾽ ἀναχωρῆσαι δι᾽ αὐτοῦ δυνηϑῆναι. στενοχωρούμενοε 
Ἰογάρ, ἅτε καὶ αὐτοὶ πολλοὶ ὄντες καὶ πολλοὺς ἐλέφαντας ἔχοντες, 
ἐταράττοντο. xd» τούτῳ τὸ ναυτικὸν 10 “Πιβυκὸν προσπλεῦσαν 
αὐτοῖς ἐγένετο φϑορᾶς αἰτιώτατον. ἰδόντες γὰρ τὰς ναῦς ὥρμη- 
σαν εἷς αὐτὰς καὶ ἐμβαίνειν ἐξεβιάζοντο, καὶ οἱ μὲν εἰς τὴν ϑά- 
λασσαν ἐνέπιπτον καὶ ἐφϑείροντο, οἱ δὲ ὑπὸ τῶν ἐλεφάντων ἐμ- 
16 πελαζομένων ἀλλήλοις τε καὶ τοῖς ἀνθρώποις ἀπώλλυντο, οἱ δὲ 
ὑπὸ τῶν “Ῥωμαίων ἐκχτείνοντο, πολλοὶ δὲ xoi ζῶντες ἑάλωσαν 
ἄνδρες τε καὶ ἐλέφαντες. ἐπειδὴ γὰρ ἄνευ τῶν συνήϑων σφίσιν 
ἀνδρῶν ὄντες ἠγριαίνοντο, κήρυγμα, τοῖς αἰχμαλώτοις ὁ ἹΜέτελλος ῬῚ 394 
ἐποιήσατο, σωτηρίαν καὶ ἄδειαν τοῖς συλλαβοῦσιν αὐτοὺς διδοῦν" 
20xai οὕτως προσελϑόντες τινὲς τοῖς σφῶν πρᾳοτάτοις, ἐκείνους τε" 
διὰ τὴν συνήϑειαν ἐχειρώσαντο καὶ τοὺς ἄλλους προσεπεσπάσαντο. 
οὕς καὶ εἰς τὴν “Ῥώμην ἐκόμισαν ἑκατὸν ὄντας καὶ εἴκοσιν, οὕτως 
αὐτοὺς τὸν πορϑμὸν περαιώσαντες. πίϑους πολλοὺς συνδήσαντες 


Ἁ κατεφώρασαν A. ἴτὰροιι Α. 9 δι᾽ δ᾽ C. — 15 ἀπώ- 
dose À. ἽΪ reom A. 29 αροσελθόντερ] προσιόντες αὖ. 
τοὺς B. τινὸς add AB. 


tüome edixit ut sese invicem prehensarent, et quemvis rogando quis 
eset quidque ageret, hostes deprehendit. Carthaginiensibus antem ad 
se parantibus per dies complures metn simulato effecit ut 

Mofnis andarius moenia oppugnarent; oque dato, Romanis subito 
portis omnibus erumpere iussis, facile vicit in angustias redactos, unde 
cum evadere non possent, in tanta et virorum et elephantorum multitu- 
dine turbebantur. sed interea classis Punica appellens exitii causa in 
primis eis foit. nam dum naves conscendere contendunt, partim in mari 
perierunt, partim ab elephantis et sese et homines urgentibus concalcati 
partim a Romanis occisi sunt. capti etiam multi et viri et elephantes. 
qui cum magistros suos non habentes exasperarentur, Metellus captivis 
$ eos cepissent salutem et impunitatem praeconio promit iussit. sic 
li mansuetissimis et notis captis etiam caeteros attraxerunt. qui 120 
mumero sic per fretum Romam sunt traducti. dolia multa inter sese 
devinxetunt, οἱ lignis insertis ita distinxerunt ut neque separarentur 
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ἀλλήλοις xal ξύλοις διαλαβόντες σφᾶς, ὥστε μήτ᾽ ἀπαρτᾶσϑαι 
σφᾶς μήτε συμπίπτειν, δοκοὺς ἐπ᾿ αὐτῶν ἐπέτειναν καὶ ὕλην καὶ 
γῆν ἐπεφόρησαν, φράξαντές τε πέριξ τὸ χωρίον, ὡς αὐλῇ τινε 
ἐοικέναι, εἰς τοῦτο αὐτοὺς ἐπεβίβασαν, καὶ διεπόρϑμευσαν οὐδ᾽ 
B αἰσϑανομένους ὅτι πλέοιεν. ὃ μὲν οὖν ἹΜέτελλος οὕτως ἐνίκησεν, 5. 
ὃ δ᾽ ᾿Ἡσδρούβας ὃ τῶν Καρχηδονίων στρατηγὸς σωθεὶς τότε 
ὕστερον ὑπὸ τῶν οἴκοι Καρχηδονίων ἐκλήϑη καὶ ἀνεσκολοπίσϑη. 

15. ΟἹ Καρχηδόνιοι δὲ διεκηρυχεύσαντο τοῖς “Ρωμαίοις 
διά τε τἄλλα καὶ τὸ πλῆϑος τῶν αἰχμαλώτων, καὶ τοῖς πρέσβεσι 
καὶ αὐτὸν τὸν “Ῥηγοῦλον συνέπεμψαν, πᾶν δι᾽ αὐτοῦ οἱηϑέντες 10 
κατωρϑωκέναι διὰ τὴν ἀρετὴν καὶ τὸ ἀξίωμα τοῦ ἀνόρός. ὥρχω- 
σάν τε αὐτὸν ἢ μὴν ἐπανήξειν. καὶ ὃς τά τε ἄλλα ὡς εἷς τῶν 
Καρχηδονίων ἔπραττε, καὶ οὔτε τὴν γυναῖκα εἰς λόγους ἐδέξατο 

C οὔτε τὴν πόλιν εἰσῆλϑε, καὶ ταῦτα καλούμενος. ἀλλ᾽ ἔξω τοῦ 
τείχους τῆς βουλῆς ἀϑροισϑείσης, ὡς ἔϑος ἣν χρηματίζειν τῶν 15 
πολεμίων τοῖς πρέσβεσιν, εἰσαχϑεὶς εἰς τὸ συνέδριον εἶπεν “ ἡμᾶς 
ὦ πατέρες πρὸς ὑμᾶς Καρχηδόνιοι ἔπεμψαν (ἐκεῖνοι γάρ με ἐστάλ.-. 
κασι, ἐπεὶ δοῦλος αὐτῶν νόμῳ πολέμου γεγένημαῦ, καὶ ἀξιοῦσι 
μάλιστα μὲν καὶ τὸν πόλεμον λύσασϑαι ἐπὶ συνθήκαις ταῖς δοκού- 
cag ἀμφοῖν, εἰ δὲ μή, τῶν αἰχμαλώτων ποιήσασϑαι ἄλλαγμα." 30 


8 πέριξ om A. 5 αἰσθομένους Α. 6 ἀσδρούσβας A, qui 

sic solet. ἸῈλ οἴκοι add À. 8 Of Καρχηδόνιοι — 16 roig 

πρέσβεσιν Dionis excerptum Ursinianum 149, cf. quod A. Maius 

p; 591 Dioni tribnit excerptum Planudenm 48, 10 δι᾽] δ᾽ C. 
1 κατωρϑωκέναι AC , κατορϑωκέναι PW. 


Fowrms. Cap. 15. Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 
excerptum Ursinianum 149, et frogmentum libri undecimi apud 
grammaticum περὶ συντάξεως im Bekkeri Amecd. p. 130 v. 30. 





meque coirent: eaque trabibus constrata, sarmentis et terra ingesta, cir- 
cumsepserunt, ut structura illa stabuli instar esset; in eamque introdu- 
ctos sine sensu nayigationis traiecerunt. hac victoria potito Metello 
Hasdrubal dux tum quidem evasit, sed post domi a Carthaginiensibus 
accusatus atque in crucem actus est. 

15. Carthaginienses cum a 
titudinem Romam legatos mi 





de causis tum ob captivorum mul- 
iancto Re, 
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ταῦτα εἰπὼν μετέστη μετὰ τῶν πρέσβεων, ὡς ἂν καϑ᾽ ἑαυτοὺς 
οἱ “Ῥωμαῖοι βουλεύσωνται. κελευόντων δὲ αὐτὸν τῶν ὑπάτων 
συμμετασχεῖν σφίσι τῆς διαγνώμης, οὐ πρὶν ἐπείσϑη πρὸ “τοῦ 
ἐπιπραπῆναι παρὰ τῶν Καρχηδονίων. ὃ δὲ τέως μὲν ἐσιώπα" 

5 ἐπεὶ δ᾽ οἱ βουλευταὶ εἰπεῖν αὐτὸν γνώμην ἐκέλευον, εἶπεν “εἰμὶ 
μὲν εἷς ἐξ ὑμῶν ὦ πατέρες, κἂν μυριάχις ἁλῶ" τὸ μὲν γὰρ σῶ- 
μά μου Καρχηδονίων, ἡ δὲ ψυχή μου ὑμετέρα ἐστίν" ἐχεῖνο μὲν 
γὰρ ὑμῶν ἠλλοτρίωται, ταύτην δὲ οὐδεὶς δύναται μὴ οὐχὶ “Ῥω- 
μαίαν εἶναι ποιῆσαι" καὶ ὡς μὲν αἰχμάλωτος Καρχηδονίοις προσ-- 

10 xí, ἐπεὶ δ᾽ οὖχ ἐκ κακίας ἀλλ᾽ ix προϑυμίας ἐδυστύχησα, καὶ 
«Ῥωμαῖός εἶμι καὶ φρονῶ τὰ ὑμέτερα. καὶ οὐδ᾽ ἐξ ἑνὸς τρόπου 
λυσιτελεῖν ὑμῖν τὰς καταλλαγὰς νομίζω." 


Ταῦτα ὃ “Ρηγοῦλος εἰπὼν καὶ τὰς αἰτίας προσέϑηχε δι᾽ ἃς 

τὰς συμβάσεις ἀπηγόρευε, καὶ ἐπήγαγεν ὡς “οἶδα μὲν ὅτι μοι 
1δπροῦπτος ὄλεθρος πρόκειται" ἀδύνατον γὰρ λαϑεῖν αὐτοὺς ἃ 
συνεβούλευσα" ἀλλὰ καὶ οὕτως τῆς ἐμαυτοῦ σωτηρίας τὸ κοινῇ 
συμφέρον προτίϑημι. εἰ δέ τις φήσει, τί οὖν οὐκ ἐκδιδράσκεις 
ἢ ἐνταῦϑα καταμένεις; ἀκούσεται ὅτι ὀμώμοκα αὐτοῖς ἐπανήξειν, 
καὶ οὐκ ἂν παραβαίην τοὺς ὅρκους, οὐδ᾽ εἰ πρὸς πολεμίους γεγός 
Ὄνασι, xol δι᾿ ἄλλα, μάλιστα δὲ ὅτι τὸ δεινὸν ἐμπεδορκήσας 


8 οὐ πρὶν -- 4 “Καρχηδονίων e Dionis libro undecimo, apud gram- 
maticum περὶ συντάξεως in Imm. Bekkeri Anecd. p. 140 v. 20. 


4 παρὰ τῶν καρχηδονίων ἐπιτραπῆναι AB. ἐσιώπησεν A. 
8 ὑμῶν om B. δ᾽ B. 1 τὸ ὑμέτερον C. οὐδ᾽} οὐκ À. 
18 ταῦτα) καὶ ταῦτα B. 15 προύπτος μοι ὄλεθρος Α. 


tentur." baec locutus cum legatis secessit, nt Romani soli deliberarent. 
cum autem s consulibus interesse deliberationi iuberetur, non paruit 
priusquam id Carthaginienses permisissent, ac tacitus assidens, cum 
sententiam rogaretur, ait "ego, patres conscripti, si 
fuero, vestrum anus sum. nam meum corpus pen gi 
animus vero meus vobiscum. et illud quidem alienatum a vobis: hic, 
te minus Romanorum sit, efficere nemo potest. et ut captivus ad 
rthaginienses pertineo: cum autem nulla improbitate sed rei bene 
gerendae studio cladem acceperim, Romanus sum, vobisque consultum 
cupio. et pacificationem mulo modo e ro vestra esse duco." 








His dictis; suaeque sententiae rationibus adductis , subiecit, scire 
se haud dubium exitiom sibi instare: neque enim Carthaginiensibus 
dam esse posse quid s 
privata incolumitate sibi esse antiquius, quod si quis dixerit cur non 
amfugiat aut Romae maneat, ei se responsurum, se iureiurando reditum 
promisisse: id se bostibus etiam cum ob alia servaturum eese, tum quod 
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serit, sed sic quoque rel publicae commodum . 
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μὲν μόνος πείσομαι, ἂν δ᾽ ἐπιορκήσω, πᾶσα 7j πόλις ἀναπλη- 
σϑήσεται." . - 
*H γερουσία δὲ τῆς ἐκείνου σωτηρίας ἕνεκεν καὶ τὴν εἰρήνην 
ποιήσασϑαι καὶ τοὺς αἰχμαλώτους ἀντιδοῦναι προτεϑύμητο. γνοὺς 
οὖν τοῦτο abróc, ἵνα μὴ τὸ συμφέρον δι᾽ αὐτὸν καταπρόωνται, 5 
ἑπλάσατο πεπωκέναι φάρμακον δηλητήριον, καὶ μέλλειν πάντως 
B δι᾽ αὐτοῦ ἀπολέσϑαι. καὶ οὔτε 7j σύμβασις γέγονεν οὔτε τῶν 
αἰχμαλώτων ἣ ἀμοιβή. ἀπιόντος δ᾽ αὐτοῦ σὺν τοῖς πρέσβεσιν 
ἀντελάβοντο “ἄλλοι τε καὶ οἱ παῖδες καὶ 7 γυνή" οἱ δ᾽ ὕπατοι 
μήτ᾽ ἐϑέλοντα καταμεῖναι αὐτὸν ἐκδώσειν ἔφασαν, μήτ᾽ ἀπιόντα 10 
κατασχεῖν. καὶ οὕτω προτιμήσας μὴ παραβῆναι τοὺς ὅρχους 
ἀνεκομίσϑη. καὶ αἰχισϑεὶς ὑπ᾽ αὐτῶν, ὡς ἡ φήμη λέγει, ἀπέ- 
Save. τὰ γὰρ βλέφαρα αὐτοῦ περιτεμόντες, καὶ χρόνον τινὰ ἐν 
σκότει καϑείρξαντες, εἶτα elg σκεῦός τι σύμπηκτον κέντρα παν- 
ταχόϑεν ἔχον ἐμβαλόντες αὐτὸν καὶ τρέψαντες πρὸς τὸν ἥλιον, 15 
οὕτως ὑπὸ κακοπαϑείας καὶ ἀγρυπνίας μὴ δυνάμενόν πη κλιϑῆναι 
Ὁ διὰ τὰ κέντρα, διέφϑειραν. ἃ πυϑόμενοι οἱ “Ῥωμαῖοι τοὺς πρώ- 
τοὺς τῶν παρ᾽ αὐτοῖς αἰχμαλώτων παρέδοσαν τοῖς ἐχείνου παισὶ 
καὶ ἀνταικίσασϑαι καὶ ἀνταποχτεῖναι. . 
Τοὺς δ᾽ ὑπάτους ἐς τὴν Adiffózy στρατεύσασϑαι ἐψηφίσαντοϑο 
τόν τε Γάϊον ᾿Ατίλιον τὸν τοῦ “Ρηγούλου ἀδελφὸν καὶ τὸν MáA- 
λιον τὸν “Δούκιον. οὗ ἐς τὴν Σικελίαν ἐλϑόντες wj «ΦΔυβαίῳ 


τι} ἐπ’ ΑΒ. 81 ἀειον C, Αετίιον PW, τὸν ἀτάλιον A, 


servata fide solus aerumnam passurus esset, violata, tota civitas periu- 
rii crimine obstringeretur. — ^ ἢ 

Senatu antem salutis illius causa tum ad pacem faciendam tum 
ad permutandos captivos parato, ne a ratione utilitatis sua causa dece- 
derent, venenum sibi datum esse finxit, ex quo omnino periturus esset. 
ita neque pace neque captivorum permutatione facta, cum eum cum lega- 
tis abeuntem praeter alios uxor et liberi retinerent, consules neque 
manere volentem dedituros neque abitarum detenturos esse dicerent, iuris- 
lectibus anteposita discessit. et a Carth: 
a est, interiit. nam palpebris praecisis 










Consulibus C. Atilio, i fratri, et L. Manlio bellum Africa- 
num decreverunt. qui cum in Lilybaeum oppugnarent, et fossae 
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προσέβαλον, xal τι μέρος τῆς τάφρου συγχῶσαι εἰς τὴν τῶν μη-- 
χανημάτων προσαγωγὴν ἐπεχείρησαν. καὶ οἱ Καρχηδόνιοι $no- 
φύσσοντες τὸν χοῦν ὑφεῖλχον. ἐπεὶ δ᾽ ἠλαττοῦντο τῇ πολυχειρίᾳ, 
τεῖχος ἕτερον ἔνδον μηνοειδὲς φχοδόμησαν. καὶ οἱ μὲν ὑπονόμους 
δ ὑπὸ τὸν κύχλον εἰργάζοντο, ὅπως xarà τὸ διάκενον αὐτῶν ἱζή- 
σαντος τοῦ τείχους εἰσπέσωσιν" οἱ Καρχηδόνιοι δὲ ἀντορύσσοντες D 
πολλοὺς μὲν ἀγνοοῦντας τὸ γινόμενον ἐχδεχόμενοι ἔκτεινον, πολ- 
λοὺς δὲ καὶ πῦρ ἐν φρυγάνοις dc τὰ ὀρύγματα ἐμβαλόντες ἔφϑει- 
φον. ἐπεὶ δέ τινες τῶν συμμάχων, τῇ τε παρατάσει τῆς πολιορ-- 
Ἰοχίας ἀχϑόμενοι καὶ τῷ μὴ τὸν μισϑὸν αὐτοῖς ἐντελῆ καταβάλ- 
λεσϑαι, προδοῦναι τὸ χωρίον τοῖς “Ῥωμαίοις διεκηρυκεύοντο, 
ἐφώρασεν ὃ ᾿“μῆλχχας τὸ βουλευόμενον, οὐκ ἐξέφηνε δέ, ἵνα μὴ 
πολεμώσῃ αὐτούς" χρήμαϊᾳ δὲ τοῖς ἄρχουσιν αὐτῶν παρασχὼν 
xal τῷ πλήϑει προσυποσχόμενος ἕτερα, οὕτως αὐτοὺς φκειώσατο 
15 ὥστε μηδ᾽ ἀρνήσασϑαι τὴν προδοσίαν, ἀλλὰ καὶ τοὺς τελευταίους . 
πρέσβεις ἐπανιόντας ἀπώσασϑαι. οἵ πρὸς τοὺς ὑπάτους αὐτομο- P 1396 
λήσαντες γῆν τε ἦν Σικελίᾳ καὶ ἕτερ᾽ ἅττα ἔλαβον. 
᾿Ακούσαντες δὲ ταῦτα οἱ οἴκοι Καρχηδόνιοι πέμπουσιν 
Modífav σὺν ναυσὶ πλείσταις εἰς τὸ “Τιλύβαιον σῖτον ἀγούσαις W I163 
δ0χαὶ χρήματα. καὶ ὃς χειμῶνα ἐπιτηρήσας εἰσέπλευσε. — xàx vod- 
ov xal ἄλλοι συχνοὶ καταίρειν ὁμοίως ἐτόλμων" καὶ οἱ μὲν ἐπε- 
τύγχανον, οἱ δὲ ἀπώλλυντο. 
τ Un" "noise E qi aulae ον MI aeden B, 
Suec ca C, ἕτερα A. 19 ᾿ἀρδέβαν consentit, Diodorus exc, 
lib. 24 1, si eius verba sic transposaeris μετὰ τοῦ "Ardgfov- wal 


ἀνεθάρσησαν. Polybius 1 44 eadem fere de Hannibale narrat. 
3] ἐτύγχανονο, 253 ἀπώλλυντο C, ἀπάλλοντο A, ἀπόλλοντο PW. 


ad machinas adducendas explere aggressi essent, Ci Inienses 
subterfodientes terram subtraxerunt. sed cum operarum multitudine vin- 
cerentur, alium murum intus lunatum struxerunt. Romanis autem cuni- 
enles subter muros agentibus, ut iis in cavernas desidentibus irruerent, 
Carthaginienses contra fodientes multos id ignorantes exceptos trucida- 
runt, multos igni sarmentis iniecto in fossis cremarunt, sed cum quidam 
e sociis, moram obsidionis οἱ stipendia non integra numerata aegre fe- 
rentes, de oppido prodendo cum Romanis agerent, Hamilcar eo conai 
animadverso sed dissimulato, ne illi palam deficerent, pecunia magistra- 
tibus data, multitudini promissa, sic eos reconciliavit ut proditionem 
non infitiati postremos legatos redeuntes non reciperent. qui ad consu- 
Jes profugi, agro in Sicilia et aliis rebus donati sunt. 

Carthaginienses, qui domi erant his auditis Ardebam [Adherbalem] 
eam plurimis navibus frumentum et pecunias Lilybaeum advehentibus 
müserunt. is tempestate observata appulit. quod deinde alii plurimi 
imitari ausi partim successum habuerunt partim perierunt. * 
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Ἕως μὲν οὖν ἄμφω παρῆσαν oi ὕπατοι, ἰσοπαλεῖς oi dydi- 
»tg ἐγίνοντο" νόσου δὲ καὶ λιμοῦ τρυχόντων αὐτούς, καὶ τοῦ 
ἑτέρου οἴκαδε διὰ ταῦτα σὺν τοῖς ἀμφ᾽ αὐτὸν στρατιώταις ἀνα- 
χωρήσαντος, "Ἀμίλκας ϑαρρήσας ἐπεξήει καὶ τὰς μηχανὰς ἔνε- 
πίμπρα καὶ τοὺς ἐπαμύνοντας αὐταῖς ἔφϑειρε, καὶ ἦ ἵππος αὐτοῦϑ 
B 2x τοῦ Δρεπάνου ὁρμωμένη τά τε ἐπιτήδεια κομίζεσϑαι τοὺς Ῥω- 
μαίους ἐκώλυε καὶ τὴν αὐτῶν συμμαχίδα κατέτρεχεν καὶ ὃ "ἄρδέ- 
flag ποτὲ μὲν τῆς Σικελίας ποτὲ δὲ τῆς Ἰταλίας τὰ παράλια ἔκει: 
θεν" ὅϑεν οἱ “Ῥωμαῖοι ἐν ἀπορίᾳ κατέστησαν. τέως βιέντοι 
“Δούκιος Ἰούνιος ἡτοίμαζε ναυτικόν, Κλαύδιος δὲ Ποῦλχρος εἰς 1 
τὸ “Ἰιλύβαιον ἐπειχϑεὶς καὶ τριήρεις πληρώσας συνέλαβε δι᾽ αὐ- 
τῶν "άννωνα τὸν Καρχηδόνιον ἐκπλέοντα πεντήρει" καὶ παράδει- 
γμα τοῖς “Ρωμαίοις τῆς κατασκευῆς τῶν νηῶν ἐγένετο. 
Πολλάκις δὲ τοῦ ναυτικοῦ κινδυνεύοντος ἐβαρύνοντο oi 
ΟἹΡωμαῖοι τῇ συνεχεῖ τῶν νεῶν φϑορᾷ" ἄνδρας γὰρ συχνοὺς καὶ 15 
χρήματα πλεῖστα ἐν ταύταις ἀπώλλυσαν" οὗ μέντοι γε καὶ ἐνέδο- 
σαν, ἀλλὰ καί τινα φϑεγξάμενον περὶ καταλλαγῶν πρὸς Καρχη- 
δονίους ἐν τῇ βουλῇ διεχρήσαντο, xal λεχϑῆναι δικτάτορα ἔψη- 
φίσαντο. καὶ δικτάτωρ μὲν ὃ Κολλατῖνος ἐλέχϑη, ἱππάρχησε 
δὲ ὃ Μέτελλος" οὐδὲν δὲ μνήμης ἔπραξαν ἄξιον. ἂν à δ᾽ δ᾽ 
«Κολλατῖνος δικτάτωρ ἐλέγετο, ἐν τούτῳ τὸν Ἔρυχα παρεστήσατο 
ὃ Ἰούνιος, καὶ ὃ Καρϑάλων κατέσχεν «ΑἸγίϑαλον καὶ ἐζώγρησε 
τὸν Ἰούνιον. . 


| & ἐπεξῆλθε B, 6 τοὺς] xal τοὺς B. τοῖς δωμαιοι A. 
16 νεῶν AB, qui supra νηῶν: νηῶν PW. — 19 οἱ 2] Κολλατῖνος, 
utsupra,pro Καλατῖνος. — 20 ρτῖμϑ δὲ] δέ γε A. δ᾽ ὁ A, δὺ PW. 


Dum ambo consules aderant, aequo Marte pugnabatur: sed cum 
morbo et fame premerentur, iisque de cau: lites domum 
reduceret, Hamilcar erumpere ausus machinas incendit, defensores earum 
occidit; et equitatu Drepano emisso, Romanos pabulatione et commeatu 
probibendo, eorumque socios infestando, Ardeba [Adherbale] interim alias 

iciliae alias Italiae oram populante, ad summam inopiam redegit. sed 
Lucio lunie classem parante Claudius Pulcher Lilybaeum propere abiit; 
et militibus in naves impositis Hannonem Carthaginiensem in quinque- 
remi navigantem comprehendit: unde Romani exemplum fabricandarem 
navium petiverunt, 

Bed cum classes saepe periclitarentur, Romani, quanquam crebro 
tot navium, in quibus multi viri et pecuniae erant, interitu dolebant, 
tamen non cesserunt, sed quendam in senatu de pace cum Carthaginien- 
sibus facienda leoutum occiderunt, et dictaterem dixerunt Collatinum 
[Calainum], magistrum equitum Metellum: nihil tamen memorabile gesse- 
runt. interea lunius Erycem subegit, et Carthalo Aegithale potitus Iu- 
nium cepit, 
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16. Τῷ P ἱξῆς ἔτει Αὐρήλιος Γάϊος καὶ Σερουίλιος Ioó- 
πλιος τὴν ἀρχὴν λαβόντες τό τε «ἀιλύβαιον καὶ τὸ Δρέπανον ἐλέ- 
ποῦν καὶ τοὺς Καρχηδονίους τῆς γῆς ἀπεῖργον καὶ τὴν αὐτῶν D 
συμμαχίδα κατέκειρον. ὃ οὖν Καρϑάλων πολυτρύπως ἐπιχειρή- 

ὅσας κατ᾽ αὐτῶν, ὡς οὐδὲν ἤνυσεν, εἰς Ἰταλίαν ὥρμησεν, ἵν᾽ 
οὕτω τοὺς ὑπάτους μεταγάγῃ ἐκεῖ, ἢ τέως τὴν χώραν καχώσῃ καὶ 
πόλεις αἱρήσῃ. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐνταῦϑά τι αὐτῷ προσεχώρησε" τὸν 
γὰρ στρατηγὸν τὸν ἀστυνόμον μαϑὼὺν πλησιάζοντα, εἰς Σικελίαν 
ἀνέπλευσεν. ἔνϑα τῶν μισϑοφόρων στασιασάντων διὰ τὸν με- 
Ἰοσϑόν, συχνοὺς μὲν ἐς νήσους ἐρήμους ἐχβιβάσας κατέλιπε, πολ-- 
λοὺς δὲ καὶ ἐς τὴν Καρχηδόνα ἀπέστειλεν. ὃ γνόντες οἱ λοιποὶ 
ἠγανάχτησαν καὶ γεωτερίσειν ἔμελλον. ὧν ᾿Αμίλκας, διαδεξάμε- 
νος τὸν Καρϑάλωνα, πολλοὺς μὲν νυχτὸς κατέκοψε, πολλοὺς dé P Y 391 
καὶ κατεπόντωσεν. ἐν τοσούτῳ δ᾽ οἱ Ῥωμαῖοι φιλίαν ἀΐδιον πρὸς 
Ι5έρωνα διεπράξαντο, καὶ προσαφῆκαν ὅσα παρ᾽ αὐτοῦ ἐπετείως 
ἐλάμβανον. 

Τῷ δ᾽ ἑξῆς ἔτει τοῦ ϑαλαττίου πολέμου δημοσίᾳ μὲν οἱ 
Ῥωμαῖοι ἀπέσχοντο διὰ τὰς ἀτυχίας καὶ διὰ τὰ ἀναλώματα, ἰδίᾳ 
δέ τινὲς νῆας αἰτήσαντες, ὥστ᾽ ἐκείνας μὲν ἀποκαταστῆσαι, τὴν 

Δ0λείαν δὲ οἰκειώσασϑαι, ἄλλα τε τοὺς πολεμίους ἐκάχωσαν, καὶ 
ἐς Ἱαπῶνα «“ιβυκὴν πόλιν εἰσπλεύσαντες τά τε πλοῖα πάντα καὶ 
πολλὰ τῶν οἰκοδομημάτων κατέπρησαν. τῶν δ᾽ ἐπιχωρίων τὸ 


6 ἢ AC, εἰ PW. 10 ἐμβιβάσας A. 15 ἐπετείως Α, ἐπε- 
τίως PW. 


Fowras. Cop. 16. Dionis Hitoriae Romanae libri deperditi, 


16. Sequenti anno C. Aurelius et P. Servilius magistratu inito 
Lilybaeum et infestantes terra Carthaginienses prohibuerunt 





tes. erunt. Carthalo cum variis rationibus 
il effecisset, in Italiam abiit, ut aut consules eo 
iraduceret, aut interea agros vastaret et urbes caperet. sed ne ibi qui- 
dem εἰ quicquam successit: nam cum praetorem urbanum adventare 
τ, ᾿ " " ubi cum conducticius miles ob stipendium 
sertis insulis expositos reliquit, multos Car- 
"τὶ cognito indignati res novas sj . 
arthaloni datus, multos eorum noctu occidit, 
nterea Romani perpetuam cum Hierone ami- 
ributis annuis. 

navali propter erebras clades et impensas 
itj sed quidam privatim navibus postulatis 
um sibi vindicarent cum alias clades hostibus 
urbem Libycam ingressi navigia omnia et 
t cum cives portus aditum caf clansissent, 











160 IOANNIS ZONARAE 


B στόμα τοῦ λιμένος διαλαβόντων ἁλύσεσιν, ἐν περιστάσει ἐγένοντο, 


σοφίᾳ δὲ καὶ τύχῃ περιεγένοντο. σπουδῇ γὰρ ταῖς ἁλύσεσι προσ- 
πεσόντες, ἐπεὶ προσάψασϑαι αὐτῶν ἔμελλον oi ἔμβολοι τῶν νηῶν, 
μετέστησαν ἐς τὰς πρύμνας αἱ τοῦ πληρώματος, καὶ οὕτως αἱ 
πρῶραι κουφισϑεῖσαι ὑπερῆραν τὰς ἁλύσεις, αὖϑις δ᾽ ἐς τὰς 
πρώρας αὐτῶν μεταπηδησάντων αἱ πρύμναι τῶν σκαφῶν ἐμετεω-- 
φίσϑησαν. καὶ διεξέδραμον, καὶ μετὰ τοῦτο περὶ τὸ Πάνορμον 


W II 64 ναυσὶ Καρχηδονίους ἐνίκησαν. - 


Οἱ δ᾽ ὕπατοι, Μέτελλος μὲν Καιχῶιος περὶ τὸ «ἀιλύβωον 
ἦν, Νουμέριος δὲ Φάβιος τῷ 4ρεπάνῳ προσήδρευε καὶ ἐπεβού-- 10 
λευσε τῇ νησῖδι τῇ Πελιάδι καλουμένῃ, προκατειλημένῃ παρὰ 


Ὁ Καρχηδονίων, στρατιώτας πέμψας νυκτός, οἱ τοὺς φρουροὺς κτεί-- 


ψαντες τὴν νῆσον εἶλον. ὃ μαϑὼν IdulAxac ἕωθεν τοῖς διαβεβη-- 
χόσιν ἐπέϑετο" οἷς οὐκ ἔχων ἀμῦναι ὃ Φάβιος τῷ 4ρεπάνῳ προσ-- 
ἐμιξεν, ὡς ἢ τὴν πόλιν δι᾿ ἐρημίαν αἱρήσων ἢ τῆς νήσου τὸν 15 
Muüxav ἀπάξων. καὶ ἠνύσϑη τὸ ἵν' φοβηϑεὶς γὰρ ὃ Mufa 
ἀνεχώρησεν εἰς τὸ τεῖχος. καὶ ὃ Φάβιος τὴν ΠΠελιάδὰ κατέσχε, 
καὶ τὸ μεταξὺ ταύτης καὶ τῆς ἠπείρου στενὸν καὶ τεναγῶδες τυγχά-- 
»o» συγχώσας ἠπείρωσε, καὶ ῥᾷον προσεπολέμει τοῦ τείχρυς ἐκεῖ 
ὄντος ἀσϑενεστέρου. καὶ οἱ Καρχηδόνιοι συχνὰ παρελύπουν αὐ- 80 


Ῥ τοὺς εἰς Σικελίαν τε περιπλέοντες καὶ εἰς τὴν Ἰταλίαν περαιούμε-- 
γοι. τοὺς δ᾽ αἰχμαλώτους ἀλλήλων ἄνδρα ἀντ᾽ ἀνδρὸς ἠλλά-- 


6 ἐμετεωρίσθησαν À, μέτεωι αν PW. 7 περὶ] παρὰ B. 
8 wii mem vut abes ABC, oa deberetlent καὶ 
o[] "videtar mutilus hic locus" WoLriUs: "sic tamen omnes mas" 
Décaxetus, 





- ex magno periculo arte et fortuna evaserunt. nam festinanter in cate- 





mas invecti, cum eas rostra navium iamiam attingerent, in puppes transie- 
runt: ita prorae levatae catenas superarunt: cumque rursus in proras 
transsiluissent, puppes levatae sunt. sic elapsi postea ad Pamormum 
Carthaginienses navali praelio vicerunt. . 

Consulum alter Caecilius Metellus ad Lilybaeum fuit, alter Nu- 
merius Fabius Drepanum obsedit et insulae Columbariae a Carthaginien- 
sibus praeoccupatae noctu missis militibus est insidiatus. qui occiso 
praesidio insulam occuparunt. cum autem Hamilcare mane contra illos 
profecto Fabius illis opem ferre non posset, Drepanum invasit, ut aut 
"urbem per ducis absentiam caperet aut illum ab insula abstraheret. ho- 
rum alterum ei successit: Hamilcar enim territus in munitionem 96 rece- 
pit. Fabius Columbariam tenuit, et angustias paludesque interiectas 
aggeribus continenti iunxit, ita facilior facta oppugnatio, cum ibi :murus 
esset infürmior. Carthaginienses autem eis crebra detrimenta inferebant, 
nunc in Siciliam nunc in Italiam traliciendo. captivos viriim permuta- 
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Savro* τοὺς δὲ λοιπούς, ἐπεὶ μὴ ἦσαν ἰσοπληϑεῖς, ἀργυρίου oi 
“Καρχηδόνιοι ἐκομίσαντο. 
Ἔκτοτε δὲ διάφοροι μὲν ὑπάτευσαν, οὐδὲν δὲ ἱστορίας ἔπρα-- 
Sav ἄξιον" μέγιστον γὰρ οἱ ἹΡωμαῖοι ἐσφάλλοντο ὅτι xa? ἐνιαυτὸν 
δἄλλους εἶθ᾽ ἑτέρους ἄρχοντας ἔπεμπον, ἄρτι δὲ τὴν στρατηγίαν 
μανθάνοντας τῆς ἀρχῆς ἔπαυον, ὥσπερ εἰς ἄσκησιν σφᾶς ἀλλ᾽ 
οὐκ εἰς χρῆσιν αἱρούμενοι. 
- Οἱ Γαλάται δὲ τοῖς Καρχηδονίοις συμμαχοῦντες, καὶ μι- 
σοῦντις αὐτοὺς ὅτι xaxüc μετεχειρίζοντο σφᾶς, φρουρίου τινὸς 
10 φυλακὴν ἐμπιστευϑέντες, τοῖς ἹΡωμαίοις αὐτὸ προήκαντο ἐπὶ χρή- P I 898 
μασι. μεταστάντας δὲ ἀπὸ τῶν Καρχηδονίων Γαλάτας καὶ ἄλ- 
λους τῶν σφῶν συμμάχων τινὰς οἱ Ῥωμαῖοι ἐπὶ μισϑοφορᾷ 
προσελάβοντο, μήπω πρότερον τρέφοντες ξενικόν. τούτοις οὖν 
ἐπαιρόμενοι, καὶ ὅτι οἱ τὰς ναῦς ἔχοντες ἰδιῶται τὴν “4ιβύην 
18 ἐπόρϑησαν, οὐχέτι ἀμελεῖν τῆς ϑαλάσσης ἤϑελον, ἀλλὰ καὶ αὖϑις 
ναυτικὸν συνεστήσαντο. 

17. Kal “Ἰουτάτιος Κατύλος ὕπατος ἡρέϑη, καὶ τούτῳ 
συνεξεπέμφϑη Κύϊντος Οὐαλλέριος Φλάκκος ἀστυνομῶν. οἵ ἃς 
Σικελίαν ἐλϑόντες καὶ κατὰ γῆν καὶ κατὰ ϑάλασσαν τῷ “4ρεπάνῳ 

δοπροσέβαλον, καί τι ταῦ τείχους κατήρειψαν" καὶ εἷλον ἂν αὐτό, 
εἶ μὴ τοῦ ὑπάτου τρωϑέντος περὶ ἐκεῖνον οἱ στρατιῶται ἀπησχο- B. 
λήϑησαν. xà» τούτῳ μαϑόντες τοὺς πολεμίους οἴκοϑεν ἥκειν 


8 δὲ} du A. 5 δὲ] τε A. 18 φλάκος B. 19 alteram 
xard add 


Fowrms Cep. 11. Dionis Historiae Romamae übri deperditi, 


runt: enataros, quia tantum numerum non habebant, Carthaginlenses pe- — * 
cunis redemerunt.. 

Ab eo tempore diversi consules fuerunt, sed nihil bistoria dignum. 
gesserunt. nam illud maximo detrimento Romanis fuit, quod duces quo- 
tannis mutabant , eosque bw im eratoria munia Adhuc disos discebant revoca- 
bant, quasi non rei rend&e exerc causa al 

Gulli Carthaginioasibua sociis infensi, qued ab ef male acciperen- 
tur, praesidium quoddam suae fidel commissum Romanis 
mmi pt zisque nna cum aliis qui a societate Cartbaginiensium defece- 
ramt ipendio eo sunt, cum lus. peregrinum. lere militem Romani 
mon consuevissent, Mia redi et. ire privatorum hominum Africam in- 
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ναυτικῷ πλήϑει; “άννωνος ναυαρχοῦντος, πρὸς ixclvovc ἐτράποντο. 
καὶ ἀντιπαραταξαμένων αὐτῶν ἄστρον τι λαμπαδῶδες ὕπερϑεν 
τῶν Ῥωμαίων φανὲν ἐξ ἀριστερᾶς εἰς τοὺς Καρχηδονίους ἀρϑὲν 
ἐγχατέσκηψεν. ἐγίνετο δ᾽ ἢ ναυμαχία καὶ ἐπ᾿ ἀμφοῖν καρτερά, 
δὲ ἄλλα τε καὶ ἵνα οἱ μὲν Καρχηδόνιοι ἐς τελείαν ἀπόγνωσιν τοὺς 5 
Ῥωμαίους τοῦ ναυτικοῦ καταστήσωσιν, οἱ δ᾽ ἵνα καὶ τὰς προτέ- 
gag ἀνακαλέσωνταὶ συμφοράς. ὅμως δ᾽ οὖν οἱ Ῥωμαῖοι τὴν 
C νίκην ἤραντο" τὰ γὰρ τῶν Καρχηδονίων σκάφη, φορτία φέροντα 
πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ σῖτον καὶ χρήματα, ἐβαρύνοντο. 
Ὁ δ᾽ Ἄννων διαφυγὼν εὐθὺς εἰς τὴν Καρχηδόνα ἠπείχϑη. τὸ 
«οἱ Καρχηδόνιοι δὲ ϑυμῷ ληφϑέντες καὶ φόβῳ τὸν μὲν ἀνεσταύ-- 
φωσαν, πρέσβεις δὲ πρὸς εἰρήνην τῷ Κατύλῳ πεπόμφασι. καὶ 
τῷ πρὸς βουλῆς ἦν τὸν πόλεμον καταλύσασϑαι, ὅτι ἐπ᾽ ἐξόδῳ 
οὔσης αὐτῷ τῆς ἀρχῆς οὔτε δι᾽ ὀλίγου ἐξαιρήσειν τὴν Καρχηδόνα 
ἤλπιζεν οὔτε τοῖς διαδόχοις τὴν δόξαν τῶν ἑαυτοῦ πόνων καταλι-- 15 
πεῖν ἤϑελε. διὸ ἀνακωχὴν ἐποιήσαντο, καὶ χρήματα καὶ σῖτον 
w τι ὦ καὶ ὁμήρους αὐτῷ δόντες, ἵν’ ἐς τὴν Ῥώμην πρεσβεύσωνται ἐπὶ 
τῷ τῆς Σικελίας τε αὐτοὺς πάσης ἐκστῆναι Ῥωμαίοις καὶ πάσας. 
τὰς πέριξ νήσους ἐκλιπεῖν καὶ μήτε τῷ Ἱέρωνι πολεμεῖν καὶ χρή-- 
ματα τὰ μὲν ἅμα τῷ σπείσασϑαι δοῦναι τὰ δὲ καὶ ὕστερον, χαὶ 30 
' ποὺς μὲν ἐκείνων αὐτομόλους καὶ αἰχμαλώτους προῖκα ἐκπέμψαι, 
τοὺς δ᾽ ἑαυτῶν πρίασϑαι. 
6 καταστήσωσιν ABC, καταστήσασιν PW. 7 ἀνακαλέσονται B. 


10 Καρχηδόνα] καρζηδονίων AC. 11 ϑυμῷ] λιμῷ A. 
16 ὁποι σαντο A, ἐποιήσατο PW. — 17 διδόντες À. — 18 τῆς 


sium adventu, Hannone magnam turbam domo adducente, contra illos 
se converterunt. acie utrinque instructa astrum quoddam facls instar 
supra Romanmos"ad laevam exortum versus Carthaginienses acumen dire- 
xit. pugna atrox commissa est ab utrisque, tum ob alia, tum quod Car- 

jinienses Romanos ad extremam bellorum navalimm desperationem 
adigere voluerunt, Romani prius acceptas clades resarcire studuerunt. 
sed hos victoria fuit, nam Carthaginiensinm naves, praeter alias 
sarcinas frumentum et pecuniam vehentes, gravabantur. 

Hanno elapsus statim Carthaginem properavit, sed a civibus ira- 
cundia et metu commotis in crucem actus est; et legati de pace ad Ca- 
tulum missi qui a pace non abhorrebat, quod δὲ annus eins ium paene 
exisset, neque brevi tempore Carthaginis exscindendae spem haberet, 
et, successoribus laborum euorum invideret gloriam. itaque inducias fece- 
runt, pecunia et fromento et obsidibus ei datis, ut Romam legatos mait- 
terent, ea condicione ut tota Sicilia et omnibus circumiacentibus insulis 
Romasis cederent neque Hieronem lacesserent et pecnniam partim pace 
facta statim partim post numerarent et Romanos captivos gratis redde- 
rent, suos vero redimerent, 





ANNALIUM VIII 17. 168 


Τοιαύτη μὲν οὖν ἡ σύμβασις ὡμολόγητο" μόνην γὰρ τὴν 
τοῦ ζυγοῦ ἀτιμίαν ὃ Lduüxag παρῃτήσατο. καὶ ὃ μὲν ταῦτα 
συνϑέμενος καὶ τοὺς στρατιώτας ἐκ τῶν τειχῶν ἐξαγαγὼν ἀπέ- 
πλεῦσεν οἴκαδε πρὶν τοὺς ὅρκους ἐπενεχϑῆναι, οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ 

δτήν τε νίχην διὰ βραχέος ἔμαϑον xai ἐπήρϑησαν ὡς παντάπασι P 1899 
κεχρατηχότες. καὶ τῶν πρέσβεων ἐλϑόντων οὐχέτι κατέχειν iav- 
τοὺς ἠδύναντο, καὶ τὴν “Πιβύην ἔχειν ἅπασαν ἤλπιζον. διὸ οὐδὲ 
ταῖς τοῦ ὑπάτου ὁμολογίαις ἐνέμειναν, ἀλλὰ καὶ χρήματα αὐτοὺς 
πολλῷ πλείω τῶν ὑπεσχημένων ἐπράξαντο" καὶ ἀπηγόρευσαν σφίσι 

10 μήτε τὴν Ἰταλίαν μήτε τὴν ἔξω συμμαχίδα σφῶν μακραῖς ναυσὶ 
παραπλεῖν ἢ μισϑοφόροις τισὶν ἀπ᾿ αὐτῶν χεχρῆσϑαι. 

Ὁ μὲν οὖν πρῶτος τοῖς Καρχηδονίοις πόλεμος τοῖς Ρωμαίοις 
εἰς τοῦτο χκατέληξε τετάρτῳ ἔτει καὶ εἰκοστῷ, καὶ ἐπ᾿ αὐτῷ ἤγα- 
γεν ὃ Κατύλος τὰ ἐπινίκια, Κύϊντος δὲ “Τουτάτιος ὑπατεύσας 

Mae ἐς Σικελίαν καὶ μετὰ τοῦ ἀδελφοῦ Κατύλου πάντα τὰ 
ἐκεῖ, κατεστήσατο" καὶ τὰ ὅπλα τῶν ἐν αὐτῇ ἀφείλοντο. Σικελία B 
μὲν οὖν οὕτως ὑπὸ Ρωμαίων δεδούλωτο πλὴν τῆς ἀρχῆς τοῦ 'Ié- 
Quoc, ix δὲ τούτου πρὸς τοὺς Καρχηδονίους φιλία ἦν αὐτοῖς. 

ἤάμφω δ᾽ αὖϑις εἰς πολέμους ἑτέρους χωρὶς μετ᾽ ὀλίγον 

ΔΟχατέστησαν. τοῖς γὰρ Καρχηδονίοις οἵ τε περίλοιποι τῶν μισϑο- 
φορησάντων σφίσι καὶ τὸ δουλεῦον τὸ ἐν τῇ πόλει καὶ τῶν ὅμο- 
φούντων πολλοὶ πρὸς τὰς συμφορὰς αὐτῶν συνεπέϑεντο. οἵ γε 


1 ὡμολόγηται A. 6 αὐτοὺς A. 12 alterum τοῖς] τοῖς va A. 
18 κατέπληξε À. , — 14 Λουτάτος PW, quae p. 16] v. 17 Λου- 
τάτιος. 17 οὖν om A. 


Tli pactione facta (solam enim sub i 
Hamilcar deprecatus eet) litibus e muniti eductis domum rediit. 
priusquam iusiorandum daretur. qui Romae erant, victoria celeriter 
cognita, ita. sunt animis elati, quasi plane debellatam esset; legatisque 
praesentibus se non amplius continere potuerunt, spe totius Africae oc- 
cupandae concepta. itaque condicionibus a consulibus propositis non 
mcquiescentes, et pecuniam promissa longe maiorem n fostalarunt, et inter- 
dixerunt ne longis navibus vel ad Italiam vel ad socias provincias 
accederent, ant. conducticiis inde militibus uterentur. 

Ita primo bello Punico anno quarto et vigesimo a Romanis con- 
fecto Catulus triumphavit, Q. vero Lutatius consul in Siciliam profectus 
€um fratre Catulo omnia ibi ordinavit, Siculis arma adempta, tota in- 
sala, Hieronis excepto imperio, a Romanis subacta, et amicitia cnm Car- 
thaginiensibus constituta. 

Sed utrique paulo poet seorsim alia gem bell, nam Cartha- 
ginienses reliqui eorum stipendiarii et servitia civitatis et multi ex fini- 
timis, adversa illorum fortuna freti, invaserunt. Romani cam ab hosti- 
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μὴν Ῥωμαῖοι, ἐπικαλεσαμένων αὐτοὺς τῶν πολεμούντων ἐκείνοις, 
οὔϑ᾽ ὑπήκουσαν, ἀλλὰ καὶ ἀντιπρεσβευσάμενοι καὶ μὴ δυνηϑέντες 
καταλλάξαι αὐτούς, καὶ τοὺς αἰχμαλώτους τῶν Καρχηδονίων 
Ὁ ὅσους εἶχον ἀφῆκαν προῖκα, καὶ σῖτον ἔπεμψαν καὶ μισϑοφόρους 
ἐχ τῆς οἰχείας συμμαχίδος αὐτοῖς ἐπαγαγέσϑαι ἐπέτρεψαν, δόξαν S 
ἐπιεικείας ϑηρώμενοι μᾶλλον ἢ τοῦ συμφέροντος αὐτοῖς προμη- 
ϑούμενοι. ὅϑεν πράγματα ἔσχον εἰσέπειτα" ὁ γὰρ IMyulAxag ἐχεῖ-- 
νος ὃ Βαρχίδης, ἐπεὶ τοὺς ἐναντίους ἐνίκησεν, ἐπὶ μὲν τοὺς Ῥω- 
μαίους, καίπερ κάρτα μισῶν αὐτούς, οὐκ ἐτόλμησε στρατεῦσαι, 
ἐς δὲ τὴν Ἰβηρίαν παρὰ γνώμην τῶν οἴκοι τελῶν ἀπῆρεν. ο 
18. ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν ἐγένετο ὕστερον, τότε δὲ καὶ οἱ ῬΡω- 
μαῖοι Φαλίοχοις ἐπολέμησαν, καὶ ἹΜάλλιος Τουρκουάτος τὴν χώ- 
D ραν αὐτῶν ἐδήωσε. καὶ συμμίξας αὐτοῖς ἐσφάλη μὲν τῷ ónMrxQ, 
τοῖς δ᾽ ἱππεῦσιν ἐχράτησε. καὶ αὖϑις αὐτοῖς μαχεσάμενος ἐνί-. 
χῆσι, καὶ τά τε ὅπλα αὐτῶν καὶ τὴν ἵππον καὶ τὰ ἔπιπλα καὶ τὸ 15 
δουλεῦον καὶ τὸ ἥμισυ τῆς χώρας ἀφείλετο. ὕστερον δὲ jj μὲν 
ἀρχαία πόλις elc ὄρος ἐρυμνὸν ἱδρυμένη κατεσχάφη, ἑτέρα δ᾽ Qixo- 
δομήϑη εὐέφοδος. μετὰ δὲ τοῦτο ἐπολέμησαν αὖϑις πολέμους 
πρός τε Βοουΐους καὶ πρὸς Γαλάτας ἐκείνοις πλησιοχώρους καὶ 
πρὸς «Τιγύων τινάς. τοὺς μὲν οὖν dlyvac Σεμπρώνιος Γράκχος 30 
μάχῃ νικήσας ixáxov, καὶ τοῖς Γαλάταις Πούπλιος Οὐαλλέριος 
συμβαλὼν τὸ μὲν πρῶτον ἡττήϑη, εἶτα πυϑόμενος εἰς ἐπικουρίαν 


32 Μάλιος PW. 18 ἐσφάϊη μὲν ABCW, ἐσφάληκεν P. 19 τὸ 
κἀὰ AB. 51 ἀλλήριος B. 


Fowrms, Cap. 18. Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 
eze. Peiresciamum 45, Ursinianum 150, 


bus illorum arcesserentur, adeo non assenserunt, ut cum per legatos re- 
conciliare illos non possent, omnes Carthaginiensium captivos gratis di- 
mitterent, frumentum mitterent, e sociis provinciis conscribendi militis 
potestatem darent, clementiae laudem magis ocupantes quam suis ratio- 
nibus consulentes. unde post in negotia inciderunt. Hamilcar enim 
Barchinus ille victis hostibus Romanos quidem , quanquam eis infenaissi- 
mus, bello petere nom ausus est, sed contra magistratuum voluntatem in 
Hispaniam abiit. 

18. Sed haec post facta sunt, tum autem Romani cum Faliscis 
bellum gesserunt, Manlio Torquato agrum illorum urente, qui cum eis 
congressus peditatu succubui uitatu victor. deinde repetita joe 
eos domuit, armis equis 'ctilibus servitiis et agri semisse multavit. 
tandem etiam antiqua urbs in arduo sita monte eversa, aliaque condita 
in planicie oppugnata facilis. post alia bella cum Boiis et Gallis eorum 
vicinis et Liguribus quibusdam gesserunt. ac Ligures Sempronius Grac- 
chus victor affixit: P, Valerius a Gallis principio superatus, cam auxi- 
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αὐτοῦ τινας ἐκ τῆς Ῥώμης ἥκειν, ὁμόσε αὖϑις τοῖς Γαλάταις ἐχώ- P 1 400 


enar, ἵν᾽ ἢ καϑ᾽ ἑαυτὸν νικήσῃ ἢ ἀποϑάνῃ" τοῦτο γὰρ μᾶλλον 
ἢ ζῶν αἰσχύνην ὄφλειν προείλετο" καί πως κατὰ τύχην ἐκράτησε. 
^O Τότε μὲν οὖν ταῦϑ᾽ οὕτως τοῖς Ρωμαίοις συνήντησαν, καὶ 


5$ Σαρδὼ παρὰ τῶν Καρχηδονίων ἀμαχεὶ χρήματά τε αὖϑις ἔλαβον, W ΤΠ 66 


ἐγκαλέσαντες αὐτοῖς βλάπτειν σφῶν τοὺς πλέοντας (οἴπω γὰρ 
χρατυνϑέντες οἱ Καρχηδόνιοι τὰς ἀπειλὰς αὐτῶν ἐδεδοίκεσαν)" 
τῷ δ' ἑξῆς ἔτει «Δούκιος Αέντουλος καὶ Κύϊντος Φλάκκος ἐπὶ τοὺς 
Γαλάτας στρατεύσαντες, ἕως μὲν ὁμοῦ διῆγον, ἦσαν ἀνανταγώ- 
Ἰόνιστοι, ἐπεὶ δὲ διχῆ πορϑεῖν τινα ἤρξαντο, ὡς οὕτω πλείω λείαν 
περιβαλούμενοι, ἐς κίνδυνον τὸ τοῦ Φλάκκου κατέστη στρατόπε- B 
* δον, νυχτὸς κυχλωϑέν. ἀλλὰ τότε μὲν οἱ βάρβαροι ἀνεκόπησαν, 
προσλαβόμενοι δὲ συμμάχους χειρὶ πολλῇ αὖϑις ἐπὶ τοὺς Ῥω- 
μαίους ἐχώρησαν. ἀπαντησάντων δὲ σφίσι Πουπλίου τε “εν- 
Ἱδτούλου καὶ “κιννίου Οὐάρου ἤλπισαν αὐτοὺς διὰ τὸ πλῆϑος τὸ 
σφέτερον καὶ ἄνευ μάχης καταπλήξειν" καὶ πέμψαντες τήν τε 
χώραν τὴν περὶ τὸ ᾽ἀρίμινον ἀπήτουν, καὶ τῆς πόλεως ὡς αὐτῶν 
οὔσης ἰξοικισϑῆναι ἐχέλευον. οἱ δ᾽ ὕπατοι μήτε συμβαλεῖν ϑαρ- 
φοῦντες δι᾽ δλιγότητα μήτε τι προέσϑαι τολμῶντες ἀνοχὰς ἔπρα- 
Soho, ὡς dg τὴν Ῥώμην πρεσβεύσωνται. db δ᾽ ἐπὶ τὴν βουλὴν 
ἄϑόντες τὰ αὐτὰ εἶπον. ὡς δ᾽ οὐδενὸς οἱ πρέσβεις ὧν ἤτουν C 


32 νικήση A, νικήσοι οἱ ἀποϑάνοι PW, ὀδ6 σαρδόνιοι aliquot 


codices (v. annot): nostri σαρδὼ. ἀμαχεὶ om B. T xea- 
τηϑίέντες B. 18 ἐπὶ τοὺς δωμαίους αὖϑις A. 14 ἀπαρ- 
τησάντων À. 17 ἀρίμηνον ΑΒ, Aolutvos PW: p. 172 v. 22 


Δριμίνῳ οἱ p. 483 ed. Par. ᾿ἀρίμινον. 19 τι δἀὰ AB, ἐνοχάρᾳ. 


lia sibi mitti Roma audisset, Gallos denuo est aggressus, ut aut per se - 
yictoria potiretur aut mortem oppeteret, quam vitae ignominiosae prae- 
ferebat: ac fortuna quadam vici 
Tum igitur ita cum Ro eisque Sardinia citra pn- 
gnam, et pecuniae rursus datae 8 giniensibus: qui cum negotia- 
tores. Romi mari male tractasse accusarentür, nondum firmatis 
FA illorum timuerunt. sequenti anno L. Lentulus et Q. 
laccus bello contra Gallos mace pto dum una sgebanta insuperabiles 
erant, sed cum separati loca quaedam maioris praedae cupiditate vastare 
eoepissent, Flacci castra noctu circumdata in periculo fuerunt. barbari 
yero tum repulsi multis sociis adscitis cum magna manu denuo Romanos 
invaserunt. et P. Lentulo et Licinio Varo se ob multitudinem suam vel 
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ἐτύγχανον, elg τὸ στρατόπεδον ἀνεχώρησαν. καὶ εὗρον ἐφϑαρμένα 
σφίσι τὰ πράγματα" τινὲς γὰρ τῶν συμμάχων αὐτῶν μεταγνόντες 
καὶ διὰ φόβου τοὺς “Ῥωμαίους πεποιημένοι ἐτράποντο ἐπὶ τοὺς 
Βοουΐους, καὶ συχνοὶ ἀπώλοντο ἀμφοτέρωϑεν, κἀντεῦϑεν ἀπῆλϑον 
οἴκαδε οἱ λοιποί, καὶ οἱ Βοούϊοι σπονδὰς ἐπὶ μέρει πολλῷ τῆς χώ- 5 
ρας σφῶν ἐποιήσαντο. 

Ἤδη δὲ τῶν Γαλατικῶν λυϑέντων πολέμων ὃ «Αέντουλος 
ἐστράτευσεν ἐπὶ ““ίγυας, καὶ τοὺς προσπίπτοντας ἠμύνετο καί 
τινα ἐρύματα παρεστήσατο. Οὔαρος δὲ ἐπὶ Κύρνον ὁρμήσας, 

D xal μὴ ϑυνηϑεὶς ἀπορίᾳ πλοίων περαιωϑῆναι, Κλαύδιόν τινα 10 
Κλινέαν οὺν δυνάμει προέπεμψε. κἀκεῖνος τοὺς Κυρνίους xara- 
πλήξας ἐς λόγους ἦλϑε, καὶ ὡς αὐτοκράτωρ τυγχάνων ἐσπείσατο. 
Οὔαρος δὲ τῶν συνϑηκῶν μὴ φροντίσας ἐπολέμησε τοῖς Κυρνίοις, 
ἕως αὐτοὺς ἐχειρώσατο. οἱ δὲ Ῥωμαῖοι τὸ παρασπόνδημα ἀπο- 
προσποιούμενοι ἔπεμψαν αὐτοῖς ἐχδιδόντες τὸν Κλαύδιον" ὡς δ᾽ 15 
οὐκ ἐδέχϑη, ἐξήλασαν αὐτόν. ἐπὶ δὲ Καρχηδονίους μέλλοντες 
στρατεύσειν, ὡς τοῖς σφῶν ἐμπόροις λυμαινομένους, τοῦτο μὲν 
οὐκ ἐποίησαν, χρήματα δ᾽ ἐπιπραξάμενοι ἀνενεώσαντο τὰς σπον-- 
δάς. ἔμελλον. δὲ μηδ᾽ ὡς ἐς μακρὰν αἱ συνθῆκαι μένειν. τὰ 

P 1401 μὲν οὖν τῶν Καρχηδονίων ἀνεβέβλητο, ἐπὶ δὲ τοὺς Σαρδονίους 30 
μὴ πειϑομένους αὐτοῖς ἐστράτευσαν" καὶ ἐνίκησα». μετὰ δὲ 
ταῦτα ἔπεισαν τοὺς Σαρδονίους oi Καρχηδόνιοι κρύφα τοῖς "Pu 


8 πίπτοντας À. — 10 κλαύδιόν τινα κλινέαν ΑΒ, Κλινέαν Klod- 






διον τινὰ PW. 14. οἵ δὲ "Popaio 

Dionis excerptum Peirescianum 45. 

ματα — 19 σπονδώς Dionis excerptom Urs . 19. μα- 
xq» AB. 80 οὕνοπι C. —— 21 μετὰ ταῦτα δὲ AB. 


stra reversi, res suas perditas reppererunt. quidam enim ex eorum so- 
ciis mutata sententia, Romanos timentes, Boios sunt. io et utrin- 
que multi ceciderunt: unde reliqui domum redierunt: Boii per pactiones 
magna agri sui parte sunt multati. 

Gallicis bellis iam confectis Lentalus contra Ligures arma cepit, 
et lis qui occurrebant profligatis castella quaedam subegit. Varus Cor- 
sicam petiturus cum propter navigiorum penuriam traiicere non posset, 
Claudium Clineam cum copiis praemisit, qui Corsis terri colloquium. 
venit et, quasi summum imperium teneret, pacem cum eis fecit. Varus 
autem nulla pactionis habita ratione eos oppugnare non destitit donec 
subegisset. Komani vero id crimen violati foederis a sese amoventes 









juidem diu duraturum. 
lientes adorti vicerunt: 
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μαίοις ἐπαναστῆναι. καὶ τούτοις οἱ Κύρνιοι προσαπέστησαν, xol 
οἱ “γυες οὐχ ἡσύχασαν. 

Τῷ δ᾽ ἐπιγενομένῳ ἔτει τριχῆ τὰς δυνάμεις διελόμενοι οἱ 
Ρωμαῖοι, ἵν᾿ ἅμα πολεμούμενοι πάντες μὴ συμβοηϑοῖεν ἀλλήλοις, 

5 Ποστούμιον μὲν ᾿Αλβῖνον εἰς τὴν «Αιγυστικήν, Σπούριον δὲ 
᾿Καροιέλιον ἐπὶ τοὺς Κυρνίους, ἐς δὲ τὴν Σαρδὼ τὸν ἀστυνόμον 
Πούπλιον Κορνήλιον ἔπεμψαν. καὶ οἱ μὲν ὕπατοι οὐκ ἀπόνως . 
μέν, οὐ βραδέως δὲ τὰ προσταχϑέντα σφίσι κατέπραξαν" τοὺς B 
δὲ Σαρδονίους μή τι μέτριον φρονοῦντας ἰσχυρᾷ μάχῃ ὃ Kagovt- 

Ἰθλιος κατεστρέψατο" ὃ γὰρ Κορνήλιος καὶ τῶν στρατιωτῶν πολλοὶ 
ὑπὸ νόσου ἰφϑάρησαν. ἐπεὶ δ᾽ oi “Ρωμαῖοι ἐκ τῆς χώρας αὐτῶν 
ἀπηλλάγησαν, ἀπέστησαν αὖϑις οἱ Σαρδόνιοι καὶ οἱ Αγυες. 
Küivroc μὲν οὖν Φάβιος ἹΜάξιμος ἐπέμφϑη πρὸς «ἀγνας, ἐς δὲ 
γε τὴν Σαρδὼ Πομπώνιος Μάνιος. τούς γε μὴν Καρχηδονίους 

τρῶς αἰτίους αὐτοῖς τῶν πολέμων ὄντας πολεμίους ἔκριναν, καὶ W ΤΠ 6T 
πέμψαντες πρὸς αὐτοὺς χρήματά τε ἀπήτουν καὶ ἁπασῶν ἐκπλεῖν 
τῶν νήσων ἐπέταττον ὡς αὐτοῖς διαφερουσῶν. ἐχφαίνοντες δὲ 
καὶ τὴν σφετέραν διάνοιαν δόρυ αὐτοῖς ἐπέστειλαν καὶ κηφύκιον, C 
ἕν ἐλέσϑαι κελεύοντες ὁποῖον ἂν ἐϑελήσωσιν. οἱ δὲ μηδὲν $no- 

Ὦ πτήξαντες τά τε ἄλλα τραχύτερον ἀπεχρίναντο, καὶ τῶν πεμφϑέν-- 
των σφίσιν αἱρεῖσθαι μὲν εἶπον οὐδέτερον, δέχεσϑαι δ᾽ ἑτοίμως 
ὁπότερον καταλείψουσιν. ἐντεῦϑεν μὲν ἐμίσουν ἀλλήλους, ὥκνουν 
δὲ πολέμου χατάρξασϑαι. 


8 δ᾽ om A. 6 καργίλιον Ἀ. ἐς δὲ]. ἐπὶ A. 8 οὐ 
om A. 9 φρονοῦντας μέτριον A. 10 ὁ μὲν γὰφ Α. 19 ἵν» 
ὃν C. Si ἐμίσουν μὲν AB. 


qui deinde a Carthaginiensibus clam ad rebellionem incitati sunt, defe- 
cerunt et Corsi, nec Ligures quieverunt. 

Sequenti anno Romani copiis trifariam divisis, ut hostes simul 
bello infestati auxilia invicem ferre non possent, Postumium Albinum in 
Ligusticam, Sp. Carvilium contra Corsos, in Sardiniam P. Cornelium 
praetorem miserunt. consules licet haud citra laborem, citra moram ta- 
men mandata exsecuti sunt. — Sardos nihil modicum animis agitantes Car- 
vilius ingenti praelio subegit: Cornelius enim et multi milites merbo 
perierat, Romanis digressis Sardi et Ligures de integro defecerunt, 
contra Ligures missus est Q. Fabius Maximus, in Sardiniam Manius 
Pomponius, Carthaginienses, ut eorum bellorum auctores, hostes indicati, 
iussi numerare pecuniam et omnibus cedere insulis, ut quae Romanorum 
essent, et ut sententiam suam magis declararent, hastam illis et cadu- 
eum miserunt, optione data utrum mallent. sed Carthaginienses nibil 
Verriti, tum ad alia responderunt asperius, tum se neutrum velle dixe- 
rant, sed illud alacriter accepturos quod legati reliquissent, hinc mutuis 
odiis conceptis neutri bellom auspicari sunt ausi. 
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Κινηϑέντων δ᾽ αὖϑις τῶν Σαρδονίων ἐπ᾽ αὐτοὺς οἱ ὕπατοι 
ἄμφω ἐστράτευσαν ἹΜάρχος τε IMaMoAoc καὶ IMágxoc ΑἸϊμίλιος. 
καὶ πολλὰ μὲν λάφυρα ἔλαβον, παρὰ δὲ τῶν Κυρνίων, προσσχόν-- 
τες αὐτοῖς, αὐτὰ ἀφῃρέϑησαν. διὸ μετὰ ταῦτα ἐπ᾿ ἀμφοτέρους 
οἱ Ῥωμαῖοι ἐτράποντο. καὶ Μάρκος μὲν Πομπώνιος Σαρδόνας 5 

D ἔφερε, xal μαϑὼν τοὺς πλείονας αὐτῶν ἐς σπήλαια ὑλώδη καὶ 
δυσεξεύρετα καταδύντας, μὴ δυνάμενός τε αὐτοὺς εὑρεῖν, κύνας 
ἐκ τῆς Ἰταλίας μετεπέμψατο εὔρινας, καὶ δι᾽ ἐκείνων τὴν στίβον 
καὶ τῶν ἀνθρώπων καὶ τῶν βοσκημάτων εὑρὼν πολλὰ ἀπετέμετο" 
Γάϊος δὲ Παπείριος ἐκ μὲν τῶν πεδίων τοὺς Κυρνίους ἀπήλασε, 10 
βιαζόμενος δὲ πρὸς τὰ ὄρη συχνοὺς ἐξ ἐνέδρας ἀπέβαλε, πλείους 
τὲ ἂν ὕδατος ἀπορίᾳ ἀπώλεσεν, εἰ μή που ὕδωρ ὄἜψέ ποτε ἀνε- 
φάνη, καὶ ἔπεισε τοὺς Κυρνίους ὁμολογῆσαι. 

19. Κατὰ τοῦτον τὸν χρόνον καὶ 4uDxac ὃ τῶν Καρχη- 
δονίων στρατηγὸς πρὸς Ἰβήρων νικηϑεὶς ἔϑανεν. ἀντιπαραταξα-15 

P1402 μένου γὰρ σφίσιν ἁμάξας δάδων καὶ πίσσης μεστὰς πρὸ τοῦ στρα-- 
τοῦ τῶν Καρχηδονίων προήγαγον, xal ἡλησιάσαντες ἀνῆψαν αὐὖ-- 
τάς, καὶ τὰ ἕλχοντα αὐτὰς ὑποζύγια ἐπισπέρχοντες οἴστρησαν. 

. xàx τούτου συνταραχϑέντων τῶν ἐναντίων διασπασϑέντων τε xol 
τραπομένων ἑπόμενοι κἀκεῖνον καὶ ἄλλους πλείστους ἐφόνευσαν. 30 
καὶ ὃ μὲν ἐπὶ πλεῖστον ἀνϑήσας οὕτως ἐτελεύτησε, τελευτήσαντα 


2 ἐσερατεύσαντο A. τι] δὲ PW. 8 προσχόντες PW. 
4 ἐπ’ om C. ἀμφοτέροις A. 5 σαρδῶνας DCW: "mes 
omnes Σαρδόναρ" Ducixeivs, T καταδύναι À, 9 καὶ 
prius om ἃ. 11 συχνοὺς] πολλοὺς B. 12 ve] δ᾽ B corr. 


Fowras. Cap. 19. Dionis Hutoriae Romanae libri deperditi: 
exo. Faticanum 64. p. 184 extr., Ursinianum 151, Valerianum 13 
€ Tsetsae scholüis in. Lgcophronis Alezandram v. 603. 


Contra Sardos autem denuo tumultuantes ambo consules M. Mal- 
leolus et M. Aemilius missi magnam praedam ceperunt: quae eis à Cor- 
ais, cum eo P asent est erepta, qua de causa post Romani utrosque 
invaserunt. M. Pomponius, qui Sardos infestabat, cum eorum plurimos 
in aaltuosis specubus abditos indagare non posset, sagaces canes ex Ita- 
Jia arcessivit, per eosque tramitibus hominum et pecudum investigatis, 
multos inde extraxit. C. vero Papirius Corsos planitie pulsos cum in 
montes adegisset, per insidias multos amisit, et prae siti plures amisisset, 
ni sero lem aqua inventa Corsis ut deditionem facerent persuasisset. 

19. Sub hoc tempus Hamilcar dux Carthaginiensium ab Hispanis 
victus occubuit. nam cum aciem contra eos instruxieset,, illi currus fa- 
cibus et pice plenos ante copias Carthaginiensium produxerunt; cumque 
prope ventum esset, iis incensis iumenta incitata in rabiem egerunt; ee- 
que re adversarios turbatos, divulsos et in fugam versos assectati, οἱ 
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δὲ αὐτὸν ᾿Ασδρούβας ὃ γαμβρὸς διεδέξατο. καὶ τῆς Ἰβηρίας 
πολλὰ προσεκτήσατο, πόλιν τε ἐν αὐτῇ Καρχηδόνα ὁμώνυμον τῇ 
πατρίδι ἔκτισε. ᾿ 
Τῶν δέ ye Βοουΐων καὶ τῶν ἄλλων Γαλατῶν πολλὰ μὲν καὶ 
Βἄλλα, πλείστους δὲ καὶ αἰχμαλώτους πωλούντων, δείσαντες οἵ 
Ῥωμαῖοι μήποτε κατ᾽ αὐτῶν τοῖς χρήμασι χρήσωνται, ἀπεῖπον B 
μηδένα ἀνδρὶ Γαλάτῃ μήτ᾽ ἀργύριον μήτε χρυσίον διδόναι. ἂν- 
τεῦϑεν οἱ Καρχηδόνιοι μαϑόντες τοὺς ὑπάτους Μάρκον Αἰμίλιον 
καὶ Μάρκον Ἰούνιον εἰς τὴν “4ιγυστικὴν ἀπάραντας, παρεσκευά- 
οζοντο εἰς τὴν Ἱξώμην ἐλάσαι. γνόντων δὲ τοῦτο τῶν ὑπάτων, xol 
ἐπ᾿ αὐτοὺς ἀϑρόον ὡρμηκότων, ἐξεπλάγησαν καὶ ἀπήντησαν αὖ-- 
τοῖς ὡς φῇιοι. κἀκεῖνοι δὲ ὑπεχρίϑησαν ὅτι οὐκ in? ἐχείνους 
ἀπήεσαν, ἀλλὰ διὰ τῆς χώρας αὐτῶν ἐς τοὺς «Τίγνας. 
“Ρωμαῖοι δὲ τόν τε ᾿Ιόνιον ἐπεραίώϑησαν καὶ τῆς ἠπείρου 
τό τῆς Ἑλληνικῆς ἥψαντο" πρόφασις δ᾽ αὐτοῖς τοῦ πλοῦ ἐγένετο 
ἥδε. "losa νῆσός ἐστιν ἦν τῷ Ἰονίῳ κόλπῳ κειμένη. οἱ γοῦν C 
ταύτης κάτοικοι Ἰσσαῖοι καλούμενοι ἐϑελονταὶ τοῖς “Ῥωμαίοις na- 
ραδεδώχασιν ἑαυτούς, τῷ σφῶν κρατοῦντι ἀχϑόμενοι ᾿ἡγρῶνι τῷ 
τῶν Σαρδιαίων βασιλεῖ, γένους Ἰλλυρικοῦ. πρὸς ὃν οἱ ὕπατοι 
Ὁ πρέσβεις ἔπεμψαν. ἐκείνου δὲ τεϑνεῶτος ἐπὶ υἱῷ διαδόχῳ παιδὶ 
ἔτι, ἡ ἐκείνου γυνή, τοῦ δὲ παιδὸς μητρυιά, τὴν τῶν Σαρδιαίων 


6 χρήσονται À. 10 τοῦτο καὶ τῶν A. 12 goi A. 16 of 
quí» — 18 ἑαυτούς Dionis excerptum Vaticanum 64 p. 184 extr, 
οἵ γοῦν — p. 170 τ. 11 τῆς ἀρχῆς Dionis excerptum Ursinianum 151; 


18 ἀγρῶνι B, ἀγῶνι À, Αχρῶνι PW. 19 Σαρδιαίων] sic libri 
mas omnes hic ot infra, non “ψρδιαίων. cf, annot, ped οἵ 
ὅκατοι B. 21 ἔτι] ὅτε C. 


ducem et plurimos alios ceciderunt. Hamileari post diuturnam felicita- 
tem ad bunc modum interfecto gener Hasdrubal successit, ac multis 
Hispaniae mrbibus subactis Carthaginem patriae cognominem condidit. 
Boiis caeterisque Gallis ex venditione tum aliarum rerum tum 
lurimorum captivorum magnam pecuniam facientibus, veriti Romani ne 
ps epibus contra se uterentur, edixerunt ne quis hoi allo vel au-- 
rum vel argentum daret. deinde Carthaginienses M. Aemilii et M. Iunii 
in Ligustczm expeditione cogaits se ad Romam invadendam paraverunt. 
quo consules intellecto, ex improviso eos adorti terruerunt, ut per ami- 
eitiae iem eis obviam egrederentur. simulerunt illi quoque se non 
contra illos esse profectos, sed per eorum agrum in Liguriam ituros. 
Romani sinu Ionio transmisso ad Graeciae continentem hac de 
«ausa appulerunt, Tessa insula in Ionio sinu sita est, cuius incolae Iasael 
Romanis ultro se dediderunt, suo domino Agroni Ssrdiaeorum regi, gen- 
fis llyricae, irati. ad eum consules legatos miserunt. sed illo mortuo, 
fiio adhuc impubi haerede relicto, uxor eins pueri noverca Sardiaeorum 
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διεῖπεν ἀρχήν. ἢ τοῖς πρέσβεσιν οὐδὲν μέτριον ἐχρημάτισε, παρ- 
φησιασαμένους δὲ τοὺς μὲν ἔδησε τοὺς δὲ ἀπέκτεινε. τῶν δὲ Po- 
μαίων πόλεμον ψηφισαμένων αὐτῇ κατέπτηξε, καὶ τούς τε σωζο- 
μένους τῶν πρέσβεων ἀποδώσειν ὑπέσχετο, καὶ τοὺς ϑανόντας 
Ὁ ἔλεγεν ὑπὸ λῃστῶν πεφονεῦσϑαι. τῶν δὲ Ῥωμαίων τοὺς αὐτό- 6 
χειρας ἐξαιτησαμένων οὔτε τινὰ ἰκδώσειν ἔφη, καὶ ἐπὶ τὴν Ἴσσαν 
ἔστειλε στράτευμα. εἶτα αὖϑις δείσασα 4ημήτριόν τινα πρὸς 
W I168 τοὺς ὑπάτους ἔπεμψεν, ὡς ἑτοίμη πρὸς πᾶν ὑπακοῦσαι αὐτῶν. 
καὶ σπονδαὶ πρὸς τὸν πεμφϑέντα ἐγένοντο, τὴν Κέρκυραν αὐτοῖς 
παρασχόμενον. τῶν δὲ πρὸς τὴν νῆσον περαιωϑέντων ἀνεϑάρ- 10 
σησεν αὖϑις, οἷα γυνὴ χούφην ἔχουσα γνώμην καὶ εὐμετάβολον, 
xal πρὸς ᾿Επίδαμνον καὶ ᾿Αἀπολλωνίαν ἐξέπεμψε στρατιάν. τῶν 
δὲ “Ῥωμαίων τὰς πόλεις τε ῥυσαμένων καὶ πλοῖα αὐτῆς κατασχόν-- 
P I 403 των μετὰ χρημάτων ἐκ Πελοποννήσου προσπλέοντα, καὶ τὰ χωρία 
πορϑησάντων τὰ πάραλα, καὶ τοῦ 4ημητρίου διὰ τὴν. ἐμπληξίαν 15 
ἐχείνης πρὸς “Ῥωμαίους μεθϑεστηκότος xai ἄλλους αὐτομολῆσαι 
᾿πεπεικότος, κατέπτηξε καὶ ἀπέσχετο τῆς ἀρχῆς. καὶ τὴν μὲν ὃ 
4ημήτριος ὡς τῷ παιδὶ ἐπιτροπεύσων εἰλήφει, οἱ δὲ “Ῥωμαῖοι 
διὰ ταῦτα παρὰ Κορινϑίων ἐπῃνίϑησαν, καὶ τοῦ ᾿σϑμικοῦ μετέ- 
σχον ἀγῶνος, καὶ στάδιον ἐν αὐτῷ ὁ Πλαῦτος ἐνίκησε. καὶ πρὸς 30 
᾿Αϑηναίους δὲ φιλίαν ἐπεποιήχεσαν, καὶ τῆς πολιτείας σφῶν τῶν 
τε μυστηρίων μετέσχον. 


8 πόλεμον om Α. δ ὑπὸ τῶν λῃστῶν Α. 6 ἐξαιτησάντων 
A, ἀπαιτησάντων B. 3 δὲ σα C. 3M πελοκο φησιν PW. 
15 πορθησάντων AB, πορθησαμένων PW, 16 καϑεστηχότος À. 
17 κατέδεισε B, κατέδεσε À. 


imperium administravit, nec ullum aequum legatis responsum dedit. qui 
cum liberius locuti essent, alios occidit alios viaxit. cum autem Romani 
bellum ei decrevissent, territa se et incolumes legatos reddituram polii- 
cetur, et mortuos a latronibus esse caesos sit. Romanis vero caedium 





Romanos se contulerat, multis transfugis secum adductis, abiecto animo, 
imperio abstinuit: quod Demetrius tutorio nomine suscepit. hac de 
causa Romani a Corinthiis laudati sunt et ad Isthmiacos ludos admissi, 
in quibus Plautus stadium vicit, inita cum Atheniensibus quoque amici- 
tia Civitate donati et ad initia sunt. admissi, 
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Τὸ δ᾽ ᾿Ιλλυρικὸν ὄνομα πάλαι μὲν ἐν ἄλλοις ἐπεκέχλητο, 
ὅστερον δὲ ἐς τὴν ἄνω μεταβέβηκεν ἤπειρον καὶ ὑπὲρ τὴν Maxe- 
ϑονίαν τήν τε Θράκην τὴν ἐντὸς τοῦ Αἵμου καὶ τὴν πρὸς τῇ “Ῥο- B 
δόπῃ, καὶ ἔστιν ἐν τῷ μέσῳ τούτων τῶν ἀρῶν καὶ τῶν "Antv 

5τοῦ τε. “ἵνου ποταμοῦ καὶ τοῦ Ἴστρου μέχρι τοῦ Εὐξείνου πόντου, 
καί πη καὶ ἐπέχεινα τοῦ Ἴστρου νέμεται. 

. "doylov d£ ποτε τοῖς “Ῥωμαίοις ἐλϑόντος, xal Ἕλληνας καὶ 
Γαλάτας τὸ ἄστυ καταλήψεσθαι, Γαλάται δύο καὶ Ἕλληνες Vre- 
Qoi ἔχ τε τοῦ ἄρρενος καὶ τοῦ ϑήλεος γένους ζῶντες ἐν τῇ ἀγορᾷ 

Ἰοχατωρύγησαν, ἵν᾽ οὕτως ἐπιτελὲς τὸ πεπρωμένον γενέσϑαι δοκῇ, 
καί τι κατέχειν τῆς πόλεως χατορωρυγμένοι νομίζωνται. 

“Μετὰ δὲ τοῦτο Σαρδόνιοι ἐν δεινῷ ποιούμενοι ὅτι στρατη- 
γὸς “Ρωμαίων ἀεὶ καϑειστήχει αὐτοῖς, ἐπανέστησαν" αὖϑις δὲ 
ἐδουλώϑησαν. 

15 20. Ἰνσοῦβροι δὲ Γαλατικὸν γένος, συμμάχους ἐκ τῶν C 
ὑπὲρ τὰς "Ἄλπεις ὁμοφύλων προσειληφότες, ὅπλα τοῖς “Ρωμαίοις 
ἐπήνεγκαν " διὸ καὶ αὐτοὶ ηὐτρεπίζοντο. ληϊσαμένων δὲ τῶν βαρ- 


8 αἴμου codex Parisiensis Regius 1714: reliqui cum PW αἴμου. 
4 ἔστιν om À, non male. ᾿ἄλπεων À, Aixioy PW. 5 A 
Bov PW. "Afuov tres mss Regii" DciNerUs. at non nisi duobus 
codicibus Regiis (nunc 1714 οἱ 1716) et uno Colbertino (nunc Reg. 
1717) Ducangius hoc loco usus est, quorum duo (1716 et 1717) hie 
et paulo supra αἴμου habent, unus 1714 afpov. etiam apud Ste- 
phssom Dyiantium in lib. mi. 4isos ποταμὸρ pro Αἦνος legitur. 
llyrici Occidentalis pars erat Noricum, quod ad Aenom.sive Oenum 





fluviom porrigebatur, 7 Aoyíov — 11 νομίξωνται ex Dione, 
αἱ videtar, Tzetzes ad Lycophronis v, 603 (exc. Vales.12). 9 prius 
τοῦ om À. 10 γενέσθαι om Α. 1T προσήνεγκαν B. 


Fowrzs. Cap. 20. Dionis Historiae Romanae lbri-deperditi: 
exc. Vaticanum 66 p. 186, Peirescianum 46. 


Tllyrici nomen, olim aliis locis attributum, post in superiorem con- 
timentem supra Macedoniam et Thraciam intra Haemum et Rhodopen 
transit: sitaque est Illyria in medio horum moni et Alpium, et intra. 
Aenum fluvium et [strum usque ad pontum Euxinum: alicubi etiam ultra 
Istrum evagatur. 

Cum aliquando Romanis oraculum esset redditum, Graecos et Gal- 
los urbem occupaturos, duos Gallos et totidem Graecos ntriusque sexus 
in medio foro vivos defoderunt, ut ita fatis satisfactum esse, itaque de- 
fossi partem urbis aliquam tenere viderentur. 

Sardi perpetuam Romani p letoris praesentiam aegre ferentes 
seditionem moverunt, sed denuo sul sunt. » 
Insubres Gallica gens, auxiliis a Transalpinis popularibus ar- 
cemitis, Romanis arma intulerunt: quare et ipsi ad bellum accingeban- 
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βάρων τινά, τελευταῖον χειμῶνος μεγάλου νυκτὸς συμβάντος ὑπε- 
τόπησαν τὸ ϑεῖον ἐναντιοῦσϑαι αὐτοῖς καὶ ἠϑύμησαν, καὶ κατα- 
πτήξαντες φυγῇ τὴν σωτηρίαν πορίσασϑαι ἐπεχείρησαν. καὶ ὃ 
“Ρηγοῦλος αὐτοὺς κατεδίωξε, καὶ τοῖς ὀπισϑοφυλακοῦσι προσμῖξας 
ἡττήϑη τε καὶ ἀπέϑανεν" Αἰμίλιος δὲ λόφον τινὰ κατασχὼν ἧσύ- ὁ 
χαζεν. ἀντικατασχόντων δὲ καὶ τῶν Γαλατῶν ἕτερον, ἐπί τινας 
D μὲν ἡμέρας ἠρέμουν, ἔπειτα οἱ μὲν ὀργῇ τοῦ γεγονότος, αὐχήματε 
δὲ τῆς νίκης οἱ βάρβαροι, καταδραμόντες ἀπὸ τῶν μετεώρων 
συνέβαλον. καὶ ἐπὶ πολὺ μὲν ἰσορρόπως ἐμάχοντο, τέλος δ᾽ oi 
«Ρωμαῖοι τῷ ἱππικῷ περισχέντες αὐτοὺς κατέκοψαν, καὶ τὸ στρα- 10 
τόπεδον αὐτῶν εἷλον καὶ τὰ λάφυρα ἐκομίσαντο. καὶ μετὰ ταῦτα 
τοῖς τῶν Βοουΐων ὃ Αἰμίλιος ἐλυμήνατο, καὶ τὰ ἐπινίκια ἤγαγε, 
τούς τε πρώτους τῶν ἁλόντων ὡπλισμένους ἐπὶ τὸ Καπιτώλιον 
ἀνεκόμισεν, ἐπισκώπτων αὐτοῖς ὡς ὁμωμοκόσι μὴ πρότερον τοὺς 
ϑώρακας ἀποδύσασϑαι πρὶν ἀνελϑεῖν εἷς τὸ Καπιτώλιον. ἐκ δὲ15 
τούτου τήν τε τῶν Βοουΐων ἅπασαν προσεκτήσαντο, καὶ τὸν 
ΡῚ 404 Ἠριδανὸν τότε πρῶτον ἐπὶ τοὺς Ἰνσούβρους διέβησαν, καὶ τὴν 
χώραν αὐτῶν ἐπόρϑουν. 

Τιράτων δ᾽ ἐν τούτῳ γενομένων ἐς μέγα δέος οἱ ἐν τῇ Ῥώ- 
up κατέστησαν" ποταμός τε γὰρ ἐν τῷ Πικινῷ αἱματώδης ἐρρύη,30 
xà» τῇ Τυρσηνίδι καίεσθαι τοῦ οὐρανοῦ πολὺ ἔδοξε, καὶ ἐν τῷ 
᾿Αριμίνῳ φῶς νύκτωρ ἡμέρᾳ προσεοικὸς ἔλαμψε, καὶ πολλαχόϑε 
τῆς Ἰταλίας τρεῖς σελῆναι νυχτὸς ἐφαντάσϑησαν, κἂν τῇ ἀγορᾷ 


8 ὁ om A. 11 καὶ μετὰ -- 15 Καπιτώλιον Dionis excerptum 
Vaticanum 66. [11 ἰσούβρους B. 21 τοῦ οὐρανοῦ om C. 


tur. barbari autem cum quaedam loca populati essent, tandem noctu 
- tempestate ortá, deos sibi infestos esse rati abiectis animis tre- 
pidi fuga salutem quaerere instituerunt. quos Regulus persecutus, et 
extremum agmen aggressus, victus occubuit. Aemilius cum tumulum 
juendam occupasset, Galli idem imitati per dies aliquot quieverunt. 
leinde illi lis acceptae dolore, barbari victoriae insolentia Topo i de 
tumulis decurrerunt; cumque diu juo Marte certatum esset, Romani 
denique eos equitatu circumdatos occiderunt, castris direptis et spo 
recuperatis. post baec Aemilius Boiorum agris vastatis triumphans cap- 
vorum principes armatos in Capitolium perduxit, insolentiam eorum 
irridens , se thoraces non prius exuturos iurassent quam n Capi- 
toliom venissent. ab eo tempore Boiorum terram omnem occuparunt; 
et tum primum Pado superato Iasubres invaserunt, eorumque agros 
vastarunt, 

Interea Roma prodigiis perterrita est, nam et in Piceno flumea 
sanguine manavit, et in Étruria magnus caeli tractus ardere visus, et 
Arimini lux noctu instar diei fulsit, et alibi in Italia tres lunae noctu 
apparuerunt, et voltar ín foro per dies complures sedit, consules igitur, 
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γὺψ ἐφ᾽ ἡμέρας πλείονας ἐνιδρύϑη. διά τε γοῦν τὰ τέρατα ταῦτα, 
καὶ ὅτε τινὲς. παρανόμως ἔλεγον τοὺς ὑπάτους αἱρεϑῆναι, μετε- W 1I 69 
πέμψαντο αὐτούς. δεξάμενοι δὲ τὰ γράμματα οἱ ὕπατοι οὐκ 
εὐθὺς αὐτὰ ἀνέγνων, ἄρτι πρὸς πόλεμον καϑιστάμενοι, ἀλλὰ B 
δπροσυμβαλόντες ἐκράτησαν. μετὰ δὲ τὴν μάχην ἀναγνωσϑείσης 
τῆς ἐπιστολῆς ὃ μὲν Φούριος ἑτοίμως ἐπείϑετο, ὃ δέ γε Φλαμί-. 
γιος ἐπαιρόμενος τῇ νίκῃ τήν τε αἵρεσιν αὐτῶν ἀπεδείχνυ δι᾽ αὐ- 
τῆς ὀρθῶς ἔχουσαν, καὶ διὰ τὸν πρὸς αὐτὸν φϑόνον ἐνέκειτο καὶ 
108 ϑείυν τοὺς. δυνατοὺς καταψεύδεσθαι. οὔτ᾽ οὖν ἀπαναστῆ- 
Ἰόναι πρὶν τὸ πᾶν καταστήσασϑαι ἤϑελε, καὶ διδάξειν καὶ τοὺς οἴ- 
xoi ἔφη μήτ᾽ ὄρνισι μήτ᾽ ἄλλῳ δή τινι τοιούτῳ προσέχοντας 
ἀπατᾶσϑαι. χαὶ ὃ μὲν κατὰ χώραν μένειν ἤϑελε καὶ τὸν συνάρ- 
χοντα χατέχειν ἐπειρᾶτο, Φούριος δ᾽ οὐχ ἐπείϑετο. τῶν δὲ μετὰ 
τοῦ Φλαμινίου μελλόντων καταλειφϑήσεσϑαι φοβηϑέντων μὴ uo- C 
Ἰϑνωθέντες πάϑωσί τι παρὰ τῶν ἐναντίων, καὶ δεηϑέντων ἡμέρας 
τινὰς προσμεῖναι, ἐπείσϑη, οὐ μέντοι καὶ ἔργου ἥψατο. Φλα- 
μίνιος δὲ περινοστῶν τὴν χώραν ἔτεμνε καὶ ἐρύματά τινα χατε- 
στρέψατο, τά τε λάφυρα πάντα τοῖς στρατιώταις, ϑεραπεύων 
αὐτούς, ἰχαρίσατο. ὀψὲ δ᾽ οἴκαδε ἐπανελϑόντες ὑπὸ μὲν τῆς 
ϑο γερουσίας αἰτίαν τῆς ἀπειϑείας ἔσχον (διὰ γὰρ τὴν πρὸς τὸν Φλα.. 
μίνιον ὀργὴν ἠτίμασαν καὶ τὸν Φούριον), τὸ δὲ πλῆϑος ἀντιφιλο-- 
γεικῆσαν ὑπὲρ τοῦ Φλαμινίου ἐψηφίσαντο τὰ νικητήρια. καὶ 
ἀγαγόντες αὐτὰ ἐξέστησαν τῆς ἀρχῆς. 


2 παραϊόγως A. 10 καταστήσασθαι À, καταστήσεσθαι PW. 
n perire C. — 930 αἰτίαν AB, τὴν αἰτίαν PW. 


tum ob haec prodigia tum quod vitio creati dicerentur, arceasiti sunt. 
verum non statim litteras legerunt, sed cum modo in aciem descendis- 
sent, commisso prius praelio vicerunt. epistola post pugnam lecta Fu- 
rius haud gravatim paret: sed Flaminius victoria elatus eam argumento 
esse ajebat se rite creatos ease, ot optimates ex invidia etiam diis af- 
fingere mendacia asseverabat. nec igitur nisi rebus omnibus confectis 
recedere voluit, et se cives suos edocturum esse dixit ne vel avium vel 
ullius alterius rei observatione fallerentur, itaque manere et 
idem persuadere instituit. quod cum ille detrectaret, Flaminii milites 
veriti ne a caeteris destitnti ab hostibus male tractarentur, precibus ab 
eo impetrarunt ut dies aliquot maneret: sed nihil rei it. Flaminius 
emtem regionem ubique pervagatus agros vastavit et aliquot. castella ce- 
it; et militibus, ut eos sibi conciliaret, omnes manubias donavit. sero 
, Bonum reversi contumaciae crimen a senatu est obiectum; et ob iram 
in Flaminium etiam Furio negatus honos. sed a multitudine, patribus 
pro Flaminio adversata, decreto actoque triumpho, magistratum depo- 
suerunt, 
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Ἕτεροι δὲ ὕπατοι Ἀλαύδιος Mágxelàog καὶ Γναῖος Σκιπίων 
D ἀνθαιρεϑέντες ἐστράτευσαν ἐπὶ τοὺς Ἰνσούβρους" εἰρήνην γὰρ 
αὐτοῖς αἰτήσασιν οὐκ ἐψηφίσαντο. καὶ ἄμφω μὲν πρῶτον πο- 
λεμοῦντες τὰ πλείω ἐχράτουν, ἔπειτα τὴν συμμαχίδα λεηλατου-- 
μένην μαϑόντες διῃρέϑησαν. καὶ Μάρκελλος μὲν ἐπὶ τοὺς ληϊ- 5 
ζομένους τὴν σύμμαχον διὰ ταχέων ἐλϑὼν οὐ κατέλαβε σφᾶς ἐκεῖ, 
φεύγοντας δ᾽ ἐπεδίωξε καὶ ὑποστάντας ἐνίκησε, “Σκιπίων δὲ κατὰ 
χώραν μείνας ᾿ἀκέρας ἐπολιόρκει, καὶ λαβὼν αὐτὰς ὁρμητήριον τοῦ 
πολέμου πεποίηκεν, οὔσας ἐπικαίρους καὶ εὐερκεῖς. κἀντεῦϑεν 
ὁρμώμενοι τό τε Μεδιόλανον καὶ κωμόπολιν ἑτέραν ἐχειρώσαντο. 10 
ΡΊ 406 ἁλόντων δὲ τούτων καὶ οἱ λοιπυὶ Ἰνσοῦβροι ὡμολόγησαν αὐτοῖς, 
χρήματα καὶ μέρος τῆς γῆς δόντες. - 

Εἴτα Πούπλιός τε Κορνήλιος xoi ἹΜάρχος Ἱινούκιος ἐπ᾿ 
Ἴστρου ἐστράτευσαν, καὶ πυλλὰ τῶν ἐκεῖ ἐϑνῶν τὰ μὲν πολέμῳ 
τὰ δὲ ὁμολογίαις ὑπέταξαν. «Δούχιος δὲ Οὐετούριος καὶ Γάϊος 15 
«Δουτάτιος ἦλϑον μέχρι τῶν "Ἄλπεων, ἄνευ δὲ μάχης πολλοὺς 

. φκειώσαντο. ὃ μέντοι τῶν Σαρδιαίων ἄρχων 4ημήτριος, ὡς 
ἄνω που εἴρηται, τοῖς ἐπιχωρίοις ἐπαχϑὴς ἦν καὶ τὰ τῶν πλη- 
σιοίκων ἑκακούργει xal. ἐδόκει τῇ Ρωμαίων φιλίᾳ ἀποχρώμενος 
ἀδικεῖν. αἰσθόμενοι δὲ τοῦτο οἱ ὕπατοι «Αἰμίλιος Παῦλος καὶ Ὁ 

B Μάρκος “ιούϊος μετεπέμψαντο αὐτόν... ὡς δ᾽ οὐχ ὑπήκουσεν 
ἀλλὰ καὶ τῆς συμμαχίδος σφῶν ἥπτετο, ἐστράτευσαν ἐπ᾿ αὐτὸν 

1 Μάρκελλος om C. 6 τῶν συμμάχων διὰ ταχέος B ex corr. 
T ᾿ἀκέρας om B. 10 κῶμον πόλιν W ex coniectura, 16 4ov- 
τάτος PW, quae P 161 v. 17 Λοντάτιος. 1T ὁ μέντοι — 


p. 175 v. 1 Ἴσσῃ ὄντα Dionis excerptum Peirescianum 46, 18 ἄνω 
xov] p. 169 v. 18 sq. 


Alii consules creati Claudius Marcellus et Cn, Scipio Insubribus 
arma intulerunt, pace quam petierant haud concessa, ac principio belli 
ambo rem fere bene gesserunt: deinde, cum sociae civitates infestaren 
tur, divisi, Marcellus contra praedatores celeriter profectus, cum eos ibi 
mon invenisset, fugientes persecutus eet, commissaque pugna superavit: 
Scipio castris non motis Acerras obsedit, iisque expugnatis (erant enim 
opportuno loco sitae et munitae) ad gerendi belli commoditatem usus est. 
inde profecti Mediolanum et aliud oppidum ceperunt. quibus expugna- 
EA carter quoque Ineubres deditionem fecerunt, pecunia et parte 
multati. 

Deinde P. Cornelius et M. Minucius ad letrios duxerunt exerci- 
tum, et multas illius loci gentes partim vi pre deditione subegerunt, 
L. vero Veturius et C, Lutatius usque ad Álpes progressi citra pugnam 
sibi multos adiunxerunt. Demetrius autem, cuius supra facta est- mentio, 
Bardineorum princeps, popularibus suis gravis, etiam finitimos vexabat, 
ac Romanoram amid iretus iniorius case videbatur. quo co 
Panlus Aemilius et M. Livius animadverso eum aroessiverunt, ut vero 
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ἂν τῇ Ἴσσῃ ὄντα. xal προμαϑόντες ὅτι ὑφώρμει nov τῶν κατάρ- 
Guo», μέρος τῶν νεῶν εἷς τὰ ἐπιϑάτερα τῆς νήσου προσμῖξαι 
ἔπεμψαν. κἀκ τούτου τῶν ᾿Πλυριῶν ἐπ᾽ ἐκείνους ὡς καὶ μόνους 
ὄντας τραπομένων, αὐτοὶ κατὰ σχολὴν προσπλεύσαντες ἐν ἐπιτη-- 

δ δείῳ τε ἐστρατοπεδεύσαντο καὶ προσπεσόντας σφίσιν αὐθημερὸν 
τοὺς ἐπιχωρίους ὀργῇ τῆς ἀπάτης ἀπεώσαντο. τοῦ δὲ Δημητρίου 
ἐς Φάρον ἑτέραν νῆσον διαφυγόντος, καὶ ἐπ᾽ ἐχείνην ἔπλευσαν , 
καὶ τῶν ἀντικαταστάντων ἐχράτησαν καὶ τὴν πόλιν ἐκ προδοσίας 
hor, τοῦ “ημητρίου διαδράντος. ὃς τότε μὲν elg ἸΪακεδονίαν C 

10 μετὰ πολλῶν χρημάτων πρὸς Φίλιππον τὸν βασιλέα αὐτῆς ἐλϑὼν W II 70 
ὑπ᾽ ἐκείνου μὲν οὐκ ἐξεδόϑη, πρὸς δὲ τοὺς ᾿Πλυριοὺς ἐπανελϑὼν 
συνελήφϑη ὑπὸ Ῥωμαίων καὶ ἐδικαιώϑη. 

21. Τῷ δ᾽ ἐχομένῳ ἔτει περιφανῶς οἱ Ρωμαῖοι τοῖς Kag- 
χηδονίοις ἐξεπολεμώϑησαν, καὶ ὃ πόλεμος οὗτος τῷ μὲν χρόνῳ - 

19 πολὺ ἐλάσσων᾽ τοῦ προτέρου συμβέβηκε, τοῖς δ᾽ ἔργοις τοῖς τε 
παϑήμασι καὶ μείζων καὶ χαλεπώτερος. ἐπῆρε δὲ τοῦτον μάλιστα 
ὁ Ἀννίβας στραταρχῶν τῶν Καρχηδονίων. ὃ δ᾽ “Ἀννίβας οὗτος D 
παῖς τοῦ ᾿ἡμῆκου τοῦ Βαρχίδου ἐγίνετο, καὶ ἐκ παίδων εὐθὺς 
ἐπὶ τοὺς Ρωμαίους ἠσχήϑη. πάντας γὰρ τοὺς υἱεῖς ὃ ᾿Αμῆλκας 

30 ὥσπερ τινὰς σκύμνους ἐπ᾽ αὐτοὺς τρέφειν ἔλεγεν, ἐκεῖνον δὲ πολὺ 
τῇ φύσει προφέροντα ὁρῶν καὶ ὥρκωσε πολεμήσειν αὐτοῖς, καὶ 


δνηῶν A. ὠὠ 18 ἐρχομένῳ ABCW. 19 υἱοὺς ΒΚ 21 προ- 
φέροντα ΑΒ, προσφέροντα PW, 


Fowrzs. Cap. 21. , Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 
excerptum. Valesianum 6, 6 Tsetsae scholiis ἐπ Lycophronis 4le- 
zandrem v. 516 εἰ 1304. 


mon parebat sed eorum socios quoque offendebat, Issam contra eum 
sumt profecti; edoctique eum alicubi in portubus insidias collocasse, na- 
vium partem ad alterum latus insnlae miserunt. quo factum ut, lllyriis 
contra illos tanquam soli essent. conversis, caeteri per otium ἃ Occu- 
et castris idoneo loco positis insulares eodem die ex imposturae 
iracindia irruentes profligarent. Demetrium in aliam insulam Pharum 
prem hostibus superatis urbem proditione ceperunt, Demetrius ad 
ilippum Macedoniae regem cum magna pecunia confugit, neo ab illo 
deditus est: sed in lllyrios reversus et a Romanis captus poenas dedit. 
21. Sequenti anno Romanorum et Carthaginiensium inimicitiae 
orto eruperunt: et id bellum, ut tempore longe priore minus, sic ope- 
ribus et cladibus longe maius fuit et gravius. eius autem belli potissi- 
mus amctor fuit Hannibal dux Certbaginientium, Hamilcaris Barchini 
füims, statim a puero contra Romanos exercitatus. aiebat enim Hamil- 
car se omnes flios tenquam catulos quosdam costra illos alere: illum 
antem, quem ingenio longe caeteris antecellere videret, iureiurando ade- 
git se hostem fore populo Romamo. ea de causa cum aliis eum disci- 
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διὰ τοῦτο τά τε ἄλλα καὶ τὰ πολέμια ἔτι μᾶλλον αὐτὸν ἐξεδίδασκε, 
πεντεναιδεκαετῆ ὄντα" ὅϑεν οὐκ ἠδυνήϑη ϑανόντος αὐτῷ τοῦ 
πατρὸς τὴν στρατηγίαν διαδέξασϑαι. ἐπεὶ δὲ ὃ ᾿Ασδρούβας ἐτε- 
λεύτησεν, οὐκέτι ἐμέλλησεν, V6 καὶ εἴκοσιν ἐτῶν τότε γεγονώς, 
ἀλλὰ τό τε στράτευμα ἐν τῇ Ἰβηρίᾳ αὐτίκα προκατέλαβε, καὶδ 
ῬῚ 406 στρατηγὸς ὑπ᾽ αὐτῶν ἀναδειχϑεὶς διῳκήσατο καὶ παρὰ τῶν οἴκοι 
τελῶν βεβαιωθῆναι αὐτῷ τὴν ἡγεμονίαν. πράξας δὲ ταῦτα προ- 
φάσεως εὐπρεποῦς ἐδεῖτο εἰς τὴν κατὰ Ρωμαίων ὁρμήν, καὶ ταύ- 
τὴν ἐποιήσατο τοὺς ἐν τῇ Ἰβηρίᾳ Ζακυνϑίους. οὗτοι γὰρ οὐ 
πόρρω τοῦ ποταμοῦ οἰκοῦντες τοῦ Ἴβηρος, ἄνω τῆς ϑαλάσσης 18 
βραχύ, τοῖς Ρωμαίοις προσέκειντο, κἀκεῖνοι καὶ ἐτίμων αὐτοὺς 
καὶ ἐν ταῖς πρὸς τοὺς Καρχηδονίους συνθήκαις ἐξαιρέτους ἐπε- 
ποιήκεσαν. διὰ ταῦτ᾽ οὖν ὃ ᾿ἡννίβας πόλεμον ἤρατο πρὸς αὐτούς, 
εἰδὼς ὅτι ἢ ἐπιχουρήσυυσιν οἱ Ῥωμαῖοι τοῖς Ζακυνϑίοις ἢ καί τι 
παϑοῦσι τιμωρήσουσι. διά τε οὖν ταῦτα καὶ Usi καὶ μέγαν πλοῦ- 15 
B τὸν κεχτῆσϑαι αὐτοὺς ἐγίνωσκεν, οὗ καὶ μάλιστα ἔχρῃζε, καὶ δι᾽ 
ἕτερα αἴτια κατὰ Ρωμαίων αὐτῷ συμβαλλόμενα τοῖς Ζακυνϑίοις 
ἐπέϑετο. 
Ἢ δ' Ἰβηρία, ἐν fj οἱ Ζακύνϑιοι οἰκοῦσι, καὶ ἣ προσεχὴς 
αὐτῇ' πᾶσα lv τε τῇ Εὐρώπῃ πρὸς δυσμάς ioni, καὶ ἐπὶ πολὺ 30 


om A. 6 ἐγίνωσκεν — 17 συμβαλλόμενα om C. 17 κατὰ A, 
xal κατὰ PW. 


plinis tum in re militari diligenter erudiit, ie ad annum aetatis de- 
cimumquintum: unde patri defuncto in perio succedere non potuit. 
sed post Hasdrubalis obitum , annum tum sextum et vi agens, 
mihil cunctatus Hispaniensem exercitum statim. occupavit; et imperator 
a militibus salutatus effecit ut etiam ab urbanis magistratibus sibi pris- 
eipatus confrmaretur. his perfectis speciosum quaerebat titulum inva- 
Qdadi Romanos, quem ei Zacyathiorum coloni in Hispa 

p eum non procnl ab amne Ibero habitarent, petlum α mari reaeti 

manos magno studio et honore colebant, atque 








debat quod eos magnas opes habere norat, quio in primis egebat. his 
iomanos ei profutura 

Hispania vero, in qua illi habitant, cum finitimis locis omnibus in 

Europa versus occidentem sita, ad mare interius et Herculis columnas 
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μὲν παρὰ τὴν ἔσω ϑάλασσαν καὶ παρὰ τὰς Ἡρακλείους στήλας 
τόν τε ᾿Ωχεανὸν αὐτὸν προήκει, καὶ προσέτι καὶ τὴν ἤπειρον τὴν 
ἄνω διὰ πλείστον μέχρι τοῦ Πυρηναίου νέμεται. τὸ γὰρ ὅρος 
τοῦτο ἐκ τῆς ϑαλάσσης τῆς πάλαι μὲν Βιβρύχων, ὕστερον δὲ 
5 Ναρβωνησίων, ἀρξάμενον ἐς τὴν ἔξω τὴν μεγάλην διατείνει, 
πολλὰ μὲν ἐντὸς αὐτοῦ καὶ σύμμικτα ἔϑνη ἔχον, πᾶσαν δὲ τὴν 
Ἰβηρίαν ἀπὸ τῆς προσοίκου Γαλατίας ἀφορίζον. οὔτε δ᾽ ὁμό. C 
φωνοι ἦσαν οὔτε κοινῇ ἐπολιτεύοντο. ὅϑεν οὐδὲ εἰς ἕν ὄνομα 
ἐτέλουν. οἱ μὲν γὰρ Ῥωμαῖοι Ἱσπανούς, οἱ δ᾽ Ἕλληνες Ἴϑηρας 
Ἰο ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ τοῦ Ἴβηρος αὐτοὺς ἐπεκάλεσαν. 

Οἱ μὲν οὖν Ζακύνϑιοι οὗτοι ἐπολιορκοῦντο, καὶ ἔπεμψαν 
πρὸς τοὺς περιοίκους καὶ πρὸς τοὺς “Ρωμαίους ἐπικουρίας δεόμε-. 
»οι. ἀλλὰ τοὺς μὲν ὃ ᾿Αννίβας ἐκώλυσεν, οἱ δὲ Ρωμαῖοι πρέσβεις 
πρὸς ἐκεῖνον πέμψαντες μὴ πελάζειν τοῖς Ζακυνϑίοις ἐκέλευον, 

15xal εἰ μὴ πείϑοιτο, ἐς τὴν Καρχηδόνα πλεῦσαι εὐθὺς καὶ χατη- 
γορῇσαι αὐτοῦ ἐπηπείλησαν. ὃ δ᾽ ᾿Αννίβας ἐκ τῶν ἐπιχωρίων 
πέμψας τινὰς ὡς εὔνοιαν τηροῦντας τοῖς πρέσβεσιν ἤδη πλησίον 
οὖσι παρεσχεύασε λέγειν αὐτοῖς μὴ παρεῖντι τὸν στρατηγόν, πόρρω D 
που ἐς ἄγνωστα χωρία ἀποδημήσαντα. καὶ παρήνουν ἀπαλλω- 
ογῆναι ὡς τάχιστα, πρὶν καταγγελϑεῖεν ὡς πάρεισιν, ἵνα μὴ διὰ 
τὴν ἀναρχίαν, τοῦ στρατηγοῦ μὴ παρόντος," ἀπόλωνται. οἱ μὲν 
οὖν πιστεύσαντες αὐτοῖς εἰς τὴν Καρχηδόνα ἀπήεσαν" γενομένης W ΤΠ 71 


2 αὐτὸν om C. — 3 τὸ γὰρ ὄρος — 7 ἀφορίξον ex Dione Tzetzes 


ad Lycophronis v. 316 et 1304 (exc. Vales. 6). 7 ἀπὸ τοῦ 
προσήκου γαλάταις A. — 10 altérum τοῦ add C, ἀπεκάλεσαν Α. 


17 τινὸς om A. 18 παρεόκεύαξε. B. 


i etiam continentem longissimo tractu 
at: qui a mari, quod olim Bebrycium 
etum ést, usque ad exterius mare ma- 
iam a Gallia finitima dirimunt, intra 
lerunt, nec lingua eadem nec forma 
dem nomine appellantr: nam Romani 
beros vocant. 

auxilia et finitimorum et Romanorum 
prohibuit Hannibal: Romani autem 
at Sagunto abstineret; quod ni face- 

atim ad eum accusandum navigaturos. nl 
misit qui per fidei et amicitiae spe- 
erent non adesse ducem, procul in loca. 
nerentque ut quamprimum discederent, 
. peratoris absentiam ab effrenatis mili- 
tibus interirent. lega verà illa esse rati Carthaginem abierunt: indi- 
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δὲ ἐκκλησίας oi μὲν τῶν Καρχηδονίων εἰρήνην ἄγειν πρὸς τοὺς 
“Ῥωμαίους συνεβούλευον, οἱ δὲ τῷ ᾿Αννίβᾳ προσκείμενοι τοὺς μὲν 
Ζακυνϑίους ἀδικεῖν, τοὺς δὲ Ῥωμαίους τὰ μηδὲν σφίσι προσήῇ- 
ΡῚ 407 κοντα πολυπραγμονεῖν ἔλεγον. καὶ τέλος ἐπεκράτησαν οἱ πολεμῆ-- 
σαι σφᾶς ἀνωπείϑοντες. 8 
Ἔν τούτῳ δὲ ὃ ᾿Αννίβας σπουδῇ τὰς προσβολὰς τῆς τειχο- 
μαχίας ἐποιεῖτο. πολλῶν δὲ πιπτόντων καὶ πλειόνων τιτρωσκο-: 
μένων ἐκ τῶν τοῦ "Ἀννίβου, καί ποτε τῶν Καρχηδονίων κατασεε- 
σάντων τι τοῦ περιβόλου καὶ κατὰ τὸ ῥῆγμα εἰσελϑεῖν τολμησάν-- 
των, ἐπεξέδραμον οἱ Ζακύνϑιοι καὶ ἀπεσόβησαν σφᾶς" ὅϑεν αὐτοὶ 10 
μὲν ἐπερρώσϑησαν, οἱ Καρχηδόνιοι δὲ ἐνέδοσαν ἀϑυμήσαντες. 
οὐκ ἀπέστησαν δὲ πρὶν τὴν πόλιν ἑλεῖν, καίτοι ἐπ᾿ ὄγδοον μῆνα 
B τῆς πολιορχίας παραταϑείσης" ἐν οἷς ἄλλα τε πολλὰ συνηνέχϑη 
καὶ ἄτοπα, καὶ ὃ ᾿άννίϑας δεινῶς ἐτρώϑη. ἥλω δὲ οὕτως. 
μηχάνημα τῷ τείχει προσήγαγον πολύ τε αὐτοῦ ὑπεραῖρον καὶ 15 
ὁπλίτας τοὺς μὲν ἐμφανεῖς ἔχον τοὺς δὲ λανϑάνοντας. τῶν 
Ζαχυνϑίων τοῖς ὁρωμένοις ὡς μόνοις οὖσι μαχομένων ἐρρωμενέ- 
στερον, οἱ κεχρυμμένοι τὸ τεῖχος ὑπορύξαντες εἰσεβιάσαντο καὶ 
ἔνδον ἐγένοντο. τῷ γοῦν παραδόξῳ οἱ Ζακύνϑιοι ἐκπλαγέντες εἰς 
τὴν ἀκρόπολιν ἀνέδραμον, καὶ εἰς λόγους ἦλϑον, εἴ πως ἐπιεικεῖ ϑο 
τινι ὁμολογίᾳ περισωθεῖεν. ὡς δ᾽ οὐδὲν ὃ ᾿Αννίβας προΐσχετο 
C μέτριον, οὔτε τις αὐτοῖς ὠφέλεια πρὸς τῶν Ῥωμαίων ἐγίνετο, 
Aider A 9 τὸ τα C. ΤῈ ἀπανντησαν AB δὲ τῆς 


πόλιν πρὶν ἑλεῖν A. " — 1& wol prius om A. 16. τοὺς prius 
om C." 18 ἐπορύξαντες A. I ? 


n duaserunt, factio vero Han- 
manos ea quae nihil nd ipsos 
denique in eorum sententiam 
Tes erant. 

1 oppugnat, multi ex eius mi- 
um aliquando Carthaginienses 
Xrare conarentur, ἃ Sagunti- 
ide ipsorum imminuta audacia, 
! tamen ab obsidione destite- 
(a: quo temporis spatio cum 
m Hannibal graviter vulnera- 
nam addnxerent quae moeuia 
ruis partim occultis refertam. 
quos videbant acrius pugeant, 
iro vi in urbem penetrarunt. 
aceurrerunt, habitoque colle- 
mpetrare studuerunt. Hanni- 
Romanis quicquam opis feren- 
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ἐπισχεϑῆναι τὰς προσβολὰς ἐξῃτήσαντο » ὥς τι περὶ τῶν κατὰ 

σφᾶς βουλευσόμενοι" κἀν τούτῳ τὰ τιμιώτατα συμφορήσαντες 

τῶν χρημάτων ἐς πῦρ ἐνέβαλον, καὶ οἱ μὲν ἀπόμαχοι διεχειρί-. 

σαντο ἑαυτούς, οἱ δ᾽ ἐν ἡλικίᾳ ἀϑρόοι πρὸς τοὺς ἐναντίους ὡρμή- 
5 κισαν καὶ προϑύμως ἀγωνιζόμενοι κατεκόπησαν. 

22. Καὶ δι᾿ αὐτοὺς οἵ τε Ῥωμαῖοι xol οἱ Καρχηδόνιοι 
ἐπολέμησαν. ὃ γὰρ ᾿Αννίβας καὶ συμμάχους συχνοὺς προσλαβὼν 
εἰς τὴν Ἰταλίαν ἠπείγετο. πυϑόμενοι δὲ ταῦϑ᾽ οἱ Ρωμαῖοι συν- 
ἦλϑον dc τὸ συνέδριον, καὶ ἐλέχϑη μὲν πολλά, “Δούχιος δὲ 

1Ἰο Κορνήλιος Jívroviog ἐδημηγόρησε καὶ εἶπε μὴ μέλλειν ἀλλὰ Ὁ 
πόλεμον κατὰ τῶν Καρχηδονίων ψηφίσασϑαι, καὶ διχῆ διελεῖν 
καὶ τοὺς ὑπώτους καὶ τὰ στρατεύματα, καὶ τοὺς μὲν εἰς τὴν 
Ἰἰδηρίαν, τοὺς δὲ εἰς τὴν “«ιβύην πέμψαι, ἵν᾽ ὑπὸ τὸν αὐτὸν 
χρόνον ἥ τε χώρα αὐτῶν πορϑῆται xal οἱ σύμμαχοι xaxovgyüv- 

1ὅται, καὶ μήτε τῇ Ἰβηρίᾳ βοηϑῆσαι δύνωνται μήτ᾽ ἐχεῖϑεν αὐτοὶ 
ἐπιχουρηϑῶσι. πρὸς ταῦτα Κύϊντος Φάβιος Μάξιμος ἀντέϑετο, 
μὴ οὕτως ἐκ παντὸς τρόπου τὸν πόλεμον δεῖν ψηφίσασϑαι, ἀλλὰ 
πρεσβείᾳ χρήσασϑαι πρότερον, κἂν μὲν πείσωσιν ὅτι οὐδὲν ἀδι- 
χοῦσιν, ἡσυχίαν ἄγειν, ἂν δ᾽ ἀδιχοῦντες ἁλῶσι, τότε πολεμῆσαι P 1408 
Δοαὐτοῖς, ἵνα καὶ τὴν αἰτίαν τοῦ πολέμου ἐς αὐτοὺς ἀπωσώμεϑα. 


8 ἐνέβαλον AC, ἀνέβαλον PW. 6 τε add B. 9 ἐλέχθη 

μὲν πολλά οἰς.} singulas sententias exhibent excerpta Dionis Vati- 

ΕΞ 88. 69 οἱ Εἰοηϊορίααι Vaticanum, 46 -- 47. 30 ἀπωσό- 
u 


Fowrms. Cap. 22. Dionis Historiae Homanae libri deperditi: 
excerpta Vaticana GB— 10 p. 188 aq., δὲ quac ez Florilegio Fati- 
cano Maius edidit 45—47 p. 541 sq. 


bes, efflagitaruat ut oppugnatione intermissa rebus suis consulendi 
spatum daretur. interea pretiosissimis quibusque rebus igni absumptia 
homines imbelles sibi ipsi manus attulerunt: qui erant aetate integra, 
subito in hostes impetu facto strenue dimicantes occubuerunt. 

22. Haec Romanis et Cartbaginiensibus belli causa fuit. nam 
Hannibal multis sociis adscitis in Italiam properabat. quod cum Romani 
mudivissent, indicto senatu tum multa verba facta sunt, tum vero L, 
Cornelius Lentulus pro contione dixit, non esse cunctandum, sed bellum 
contra Carthaginienses decernendum, et tam conenles quam exercitus 
bifariam dividendos, et alterum in Hispaniam alterum in Libyam mitten- 
dum, ut eodem tempore et ager corum vastaretur et socii vexarentur, 
neque Hispaniae opem ferre neque inde auxilia exspectare hostes pos- 
sent. ad haec Q. Fabins Maximus respondit, non adeo praecipitanter 
bellum esse decernendum, sed legatos prius mittendos: .quod si crimina 
pBrgariot, quiescendum; sin iniuriarum convincantur, tum demum bello 

6480, ut etium causa belli in illos transferatur. utriusque igi- 
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αἱ μὲν οὖν ἀμφοῖν δόξαι τοιαῦται ἦσαν ὡς ἐν κεφαλαίῳ εἰπεῖν, 
τῇ δὲ βουλῇ παρασκενάζεσϑαι μὲν ἔδοξε πρὸς τὴν μάχην, πρέσβεις 
δὲ εἰς τὴν Καρχηδόνα στεῖλαι καὶ τοῦ "Ἀννίβου κατηγορῆσαι, καὶ ^ 
εἰ μὲν μὴ ἐπαινοῖεν τὰ πραχϑέντα, διχάσαι, εἰ δ᾽ εἷς ἐκεῖνον αὐτὰ 
ἀναφέροιεν, ἐξαιτήσασϑαι αὐτόν, κἂν μὴ ἐκδῶσι, τὸν πόλεμον ὁ 
ἐπαγγειλαι αὐτοῖς. ᾿ 
Τῶν γοῦν πρέσβεων ἀπελϑόντων οἱ Καρχηδόνιοι τὸ ποιη- 
πέον ἐσκόπουν. καί τις ᾿Ασδρούβας, εἷς τῶν ὑπὸ τοῦ Mrvifov 
B προπαρεσχευασμένων, συνεβούλεεσε σφίσι χρῆναι τήν τε ἀρχαίαν 
ἐλευϑερίαν ἀνακτήσασϑαι καὶ τὴν ἐκ τῆς εἰρήνης δουλείαν ἀπο-- 10. 
τρίψασϑαι καὶ χρήμασι καὶ δυνάμεσι καὶ συμμάχοις συγχεχροτη-- 
W 1172 μένοις, ἐπαγαγὼν ὅτι “κἂν τῷ ᾿Αννίβᾳ μόνῳ ὅσα βούλεται πρᾶξαι 
ἐπιπρένητε, καὶ τὰ προσήκοντα ἔσται, καὶ οὐδὲν αὐτοὶ novia?" 
τοιαῦτα δὲ αὐτοῦ εἰπόντος "vuv ὃ μέγας ἐναντιούμενος τοῖς τοῦ 
2Modgoífov λόγοις γνώμην εἰσήνεγκε, μήτε ῥᾳδίως μήτε μιχρῶν 15 
καὶ ἀλλοτρίων ἐγκλημάτων ἕνεκα τὸν πόλεμον ἐφ᾽ ἑαυτοὺς ἐπε- 
σπάσασϑαι, παρὸν τὰ μὲν λῦσαι τὰ δὲ ἐς τοὺς δράσαντας αἰτὰ 
τρέψαι. καὶ ὃ μὲν ταῦτα εἰπὼν ἐπαύσατο, τῶν δὲ Καρχηδονίων 
C οἱ μὲν πρεσβύτεροι καὶ τοῦ πρὶν μεμνημένοι πολέμου αὐτῷ συνε-- 
τίϑεντο, οἱ δ᾽ ἐν ἡλικίᾳ καὶ μάλισϑ' ὅσοι τὰ τοῦ ᾿Αννίβου ἔπρατ-- Ὁ 
vov ἰσχυρῶς ἀντέλεγον. ὡς δ᾽ οὐδὲν σαφὲς ἀπεκρίναντο καὶ ἐν 
ὀλιγωρίᾳ τοὺς πρέσβεις εἶχον, ὃ ἸΠάρκος ὁ Φάβιας τὰς χεῖρας 


1 αἴ μὲν οὖν — 6 ἐπαγγεῖλαι αὐτοῖς Dionis excerptum Vaticannm 70, 
9 προπαρασκευασμένων PW. — 10 τὴν ἐκ om ἃ. 11 dworoé- 
φασθαι ἃ. 18 τρέψαι) πέμψαι Α. 2] ὡς δ᾽ οὐδὲν — p. 181 
v. 5 τὸν πόλεμον Dionis exoerptam Vaticanum 70. 


tnr sententis summatim haec fere fuit: senatui autem placuit se et ad 
bellum parare et legatis Carthaginem missis Hannibalem accusare. quod 
si illa improbarent, iure agendum; sin illi impntarent, eum deposcen- 
dum; si non dederent, bellum eis indicendum. 

Legatis digressis Carthaginienses quid agendum esset delibera- 
bant. Hasdrubal vero, unus ex iis quos H | subornarat, auctor 
fuit veteris libertatis recuperandae, et servitutis, quam pax attulisset, 
tum y niis tum copiis tum sociis comparatis repudiandae. subiecitque, 
i vel soli Hannibali suo arbitratu rem gerere permisissent, omnia rite 
administratum iri, et ipsof omni laboris molestia carituros. illo haec 
locuto magnus Hanno contra non temere neque ob parva et aliena cri- 

bellum in rem publicam retrahendum esse censuit, cum alia pur, 
in auctores transferre liceat. qui cum dicendi finem fecisset, Car- 
iensium seniores primique belli memores illi sunt assensi: caeteri 
Gentes, iique potissimum qui Hannibalis causam agebant, acriter 
Adversa sunt. ut autem nihil certi responsi dederun: " legatosque ne- 
glexerunt, M, Fabius sinu ex toga facto "hic" inquit " vobis bellum et. 
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ὑπὸ τὸ ἱμάτιον ὑποβαλὼν καὶ ὑπτιάσας αὐτὰς ἔφη “ ἐγὼ μὲν 
iat! ὦ Καρχηδόνιοι καὶ τὸν πόλεμον xal τὴν εἰρήνην φέρω, 
ἑμεῖς δ᾽ ὁπότερον αὐτῶν βούλεσϑε ἕλεσϑε." ἀποχριϑέντων δὲ 
μηδέτερον μὲν αἱρεῖσϑαι, δέχεσθαι δ᾽ ἑτοίμως ὁπότερον κατα- 
5 λεέψουσιν, ἐπήγγειλεν αὐτοῖς αὐτίχα τὸν πόλεμον. 


Οὕτω μὲν οὖν καὶ διὰ ταῦτα οἵ τε Ῥωμαῖοι καὶ οἱ Καρχη- 

δόνιοι τὸ δεύτερον ἐπολέμησαν. καὶ τὸ δαιμόνιον τὰ γενησόμενα D 
προισήμηνεν. ἂν γὰρ τῇ Ῥώμῃ ἀνϑρωπίνως ἐλάλησε βοῦς, καὶ 
ἕτερος ἐν τῇ τῶν Ρωμαίων πανηγύρει ἐξ οἰκίας εἷς τὸν Τίβεριν 

1ο ἑαυτὸν ἔρριψε καὶ ἐφϑάρη, κεραυνοί τε πολλοὶ ἐφέροντο, καὶ 
αἷμα τὸ μὲν ἔξ ἀγαλμάτων ὥφϑη τὸ δὲ ἐξ ἀσπίδος στρατιώτου 
ἐρρύη, ἑτέρου τε ξίφος ἐξ αὐτοῦ τοῦ στρατοπέδου λύχος ἥρπασε. 
τῷ δ᾽ ᾿άννίβᾳ ϑηρία πολλὰ καὶ ἄγνωστα τὸν Ἴβηρα διαβαίνοντι 
προχαϑηγήσατο, καὶ ὄψις ὀνείρου ἐφάνη. ἔδοξε γάρ ποτε τοὺς 

15ϑιοὺς ἐν ἐἰχχλησίᾳ καϑημένους μεταπέμψασϑαί τε αὐτὸν καὶ στρα-- 
τεῦσαι ὅτι τάχιστα εἰς τὴν Ἰταλίαν προστάξαι, καὶ λαβεῖν παρ᾽ 
αὐτῶν τῆς ὁδοῦ ἡγεμόνα, καὶ ἀμεταστρεπτὶ ὑπ᾿ αὐτοῦ κελευσϑῆ- 
vai ἕπεσθαι" μεταστραφῆναι δὲ καὶ ἰδεῖν χειμῶνα μέγαν χωροῦντα P I 409 
xul δράχοντα αὐτῷ ἐπακολουϑοῦντα ἀμήχανον, καὶ ϑαυμάσωι 

30 ἐρέσϑαι τε τὸν ἀγωγὸν τί ταῦτα εἶεν" καὶ τὸν εἰπεῖν “ὦ "Ἀννίβα, 
ταῦτα συμπορϑύσοντά σοι τὴν Ἰταλίαν ἔρχεται." 


1 τὰ ἱμάτια A, 8 αὐτῶν om A. 6 οὖν add Α, 15 post 
καθημένους B add x«l, 8 μέγα A. 


pacem porto: utrum placet 
dem SUReTe, sed utm dedi 
indixit. 

Hoc igitur modo et his de causis inter Carthaginienses et Roma- 
mos slterum bellam est conflatum. futura autem divinitus denuntiata 
sunt: nam Romae bos humana voce locutus est, et alius ludis Romanis 
gx aedibus se in Tiberim praecipitavit ac perle fulmina multa sunt de- 
lata, sanguis tum e statuis manavit tum e militis cuiusdam clipeo, alte- 
rius ensem lupus ex ipsis castris rapuit. Hannibali vero multae ij e 
bestiae Iberum transeunü veluti viam monstrarunt, et somnium - 
modi apparuit. aliquando sibi visus est a diis in concifio sedentibus 
arcessi et quamprimum in Italiam exercitum ducere iuberi, ab eisque 
ducem itineris accepisse quem non respectans sequeretur. sed cum se 
convertisset , im ingruere tempestatem vidisse, draconemque sequi 
ingentis magaltadinis: quae onm miraretur, ductorem ποία juidnam 
ea dbi vellent; qui responderit, ea illi ad vastitatem I adiumento 
esse, 


ite." cum respondissent se neu! 
t alacriter acceptaros, bellum 
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αἱ uiv οὖν ἀμφοῖν δόξαι τοιαῦται ἦσαν ὡς ἐν κεφαλαίῳ εἰπεῖν, 
τῇ δὲ βουλῇ παρασκενάζεσϑαι μὲν ἔδοξε πρὸς τὴν μάχην, πρέσβεις 
δὲ εἰς τὴν Καρχηδόνα στεῖλαι καὶ τοῦ "Ἀννίβου κατηγορῆσαι, καὶ ^ 
εἰ μὲν μὴ ἐπαινοῖεν τὰ πραχϑέντα, δικάσαι, εἰ δ᾽ εἰς ἐχεῖνον αὐτὰ 
ἀναφέροιιν, ἐξαιτήσασϑαι αὐτόν, κἂν μὴ ἐκδῶσι, τὸν πόλεμον 
ἐπαγγειλαι αὐτοῖς. 
Τῶν γοῦν πρέσβεων ἀπελϑόντων οἱ Καρχηδόνιοι τὸ ποιη-- 
τέον ἐσκόπουν. καί τις ᾿Ἡσδρούβας, εἷς τῶν ὑπὸ τοῦ "Ἀννίβου 
B προπαρεσκευασμένων, συνεβούλεεσε σφίσι χρῆναι τήν τε ἀρχαίαν 
ἐλευϑερίαν ἀνακτήσασϑαι καὶ τὴν ἐκ τῆς εἰρήνης δουλείαν ἀπο-- 10- 
τρίψασϑαι καὶ χρήμασι καὶ δυνάμεσι καὶ συμμάχοις συγκεκροτη-- 
W 1172 μένοις, ἐπαγαγὼν ὅτι “κἂν τῷ ᾿Αννίβᾳ μόνῳ ὅσα βούλεται πρᾶξαι 
ἐπιτρέψητε, καὶ τὰ προσήκοντα ἔσται, καὶ οὐδὲν αὐτοὶ πονήσετε." 
τοιαῦτα δὲ αὐτοῦ εἰπόντος άννων ὃ μέγας ἐναντιούμενος τοῖς τοῦ 
᾿ηἩσδρούβου λόγοις γνώμην εἰσήνεγκε, μήτε ῥᾳδίως μήτε μιχρῶν 15 
καὶ ἀλλοτρίων ἐγκλημάτων ἕνεκα τὸν πόλεμον ἐφ᾽ ἑαυτοὺς ἐπε- 
σπάσασϑαι, παρὸν τὰ μὲν λῦσαι τὰ δὲ ἐς τοὺς δράσαντας αἰτὰ 
τρέψαι. καὶ ὃ μὲν ταῦτα εἰπὼν ἐπαύσατο, τῶν δὲ Καρχηδονίων 
Ὁ οἱ μὲν πρεσβύτεροι καὶ τοῦ πρὶν μεμνημένοι πολέμου αὐτῷ συνε-- 
τίϑεντο, οἱ δ᾽ ἐν ἡλικίᾳ καὶ μάλισϑ' ὅσοι τὰ τοῦ "Ἀννίβου ἔπρατ-- 20 
τὸν ἰσχυρῶς ἀντέλεγον. ὡς δ᾽ οὐδὲν σαφὲς ἀπεκρίναντο καὶ ἐν 
ὀλιγωρίᾳ τοὺς πρέσβεις εἶχον, ὃ IMágxoc ὃ Φάβιας τὰς χεῖρας 


1 af μὲν οὖν — 6 ἐπαγγεῖλαι αὐτοῖς Dionis excerptum Vaticannm 70, 
9 προπαρασκευασμένων PW. — 10 τὴν ix om Α. 11 ἀποερέ- 
φασϑαι Α. 18 τρέψαι] πέμψαι Α. 21 ὡς δ᾽ οὐδὲν --- p. 181 
v. 5 τὸν πόλεμον Dionis excerptum Vaticanum 70. 


endum esset. delibera- 
al subornarat, auctor 





locuto magnus Hanno contra non temere neque ob parva et aliena cri- 

mina bellum in rem publicam retrahendum esse censuit, cum alia p 

alia in auctores transferre liceat. qui cum dicendi finem fecisset, [onn 
rimique belli memores illi sunt assensi: caeteri 

um qui Hannibalis causam agebant, acriter 

. ut autem nihil certi responsi dederunt, legatosque ne- 
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ὑπὸ τὸ ἱμάτιον ὑποβαλὼν xal ὑπτιάσας αὐτὰς ἔφη “ ἐγὼ μὲν 
ἐνταῦϑ᾽ ὦ Καρχηδόνιοι καὶ τὸν πόλεμον καὶ τὴν εἰρήνην φέρω, 
ἑμεῖς δ᾽ ὁπότερον αὐτῶν βούλεσϑε ἔλεσϑε." ἀποχριϑέντων δὲ 
μηδέτερον μὲν αἱρεῖσθαι, δέχεσϑαι δ᾽ ἑτοίμως ὁπότερον κατα- 
5. λεέψουσιν, ἐπήγγειλεν αὐτοῖς αὐτίκα τὸν πόλεμον. 


Οἵτω μὲν οὖν καὶ διὰ ταῦτα οἵ τε Ῥωμαῖοι καὶ οἱ Καρχη- 

δόνιοε τὸ δεύτερον ἐπολέμησαν. καὶ τὸ δαιμόνιον τὰ γενησόμενα D 
προεσήμηνεν. ἐν γὰρ τῇ Ῥώμῃ ἀνθρωπίνως ἐλάλησε βοῦς, καὶ 
ἕτερος ἐν τῇ τῶν Ῥωμαίων πανηγύρει ἐξ οἰκίας εἰς τὸν Τίβεριν 

10 ἑαυτὸν ἔρρεψε καὶ ἐφϑάρη, κεραυνοί τε πολλοὶ ἐφέροντο, καὶ 
αἷμα τὸ μὲν ἔξ ἀγαλμάτων ὥφϑη τὸ δὲ ἔξ ἀσπίδος στρατιώτου 
ἐρρύη, ἑτέρου τε ξίφος 1E αὐτοῦ τοῦ στρατοπέδου λύκος ἥρπασε. 
τῷ δ᾽ Ἠννίβᾳ ϑηρία πολλὰ xol ἄγνωστα τὸν Ἴθηρα διαβαίνοντε 
προχαϑηγήσατο, καὶ ὄψις ὀνείρου ἐφάνη. ἔδοξε γάρ ποτε τοὺς 

15ϑιοὺς ἐν ἐχκλησίᾳ καϑημένους μεταπέμψασϑαί τε αὐτὸν καὶ στρα- ὦ 
τεῦσαι ὅτι τάχιστα εἷς τὴν Ἰταλίαν προστάξαι, καὶ λαβεῖν παρ᾽ 
αὐτῶν τῆς ὁδοῦ ἡγεμόνα, καὶ ἀμεταστρεπτὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ κελευσθῆ- 
ναι ἕπεσθαι" μεταστραφῆναι δὲ καὶ ἰδεῖν χειμῶνα μέγαν χωροῦντα ΡῚ 409 
xai δράχοντα αὐτῷ ἐπακολουϑοῦντα ἀμήχανον, καὶ ϑαυμάσαι 

30 ἐρέσϑαι τε τὸν ἀγωγὸν τί ταῦτα εἶεν" καὶ τὸν εἰπεῖν “ὦ "Ἀννίβα, 
ταῦτα συμπορϑύσοντά σοι τὴν Ἰταλίαν ἔρχεται." 


1 τὰ ἱμάτια A. 8 αὐτῶν om A. 6 οὖν add Α, 15 post 
καθημένους B add xal. 18 μέγα A. 


porto: utrum placet sumite." cum respondissent se neutrum qui- 
[] sumere, sed utrum dedisset alacriter accepturos, bellum eis statim 





Hoc igitur modo et bis de causis inter Carthaginienses et Roma- 
mos alterum bellam est conflatum. futura autem divinitus denuntiata 
sunt: nam Romae bos humana voce locutus est, et alius ludis Romanis 
ex aedibus se in Tiberim praecipitavit ac peri, fulmina multa sunt de- 
lata, sanguis tum e statuis manavit tum e militis cuiusdam clipeo , alte- 
rius ensem lupus ex ipsis castris rapuit. Hannibali vero multae ignotae 
bestiae Iberum transeunti veluti viam monstrarunt, et somnium huius- 
modi apparuit. aliquando aibi visus est a diis in concilio sedentibus 
arcessi et quamprimum in Italiam exercitum ducere iuberi, ab eisque 
ducem itineris accepisse quem non respectans sequeretur, sed cum se 
convertisset , nam ingruere tempestatem vidisse, draconemque sequi 
ingentis magnitudinis: quae oum miraretur, dnctorem rogasse quidnam 
ea sibi vellent; qui responderit, ea illi ad vastitatem Italiae adiumento 

esse, 
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93. Ταῦτα τῷ uiv ᾿Αννίβᾳ χρηστὴν ἐλπίδα, τοῖς δὲ Ῥω- 
^ μαίοις δεινὴν ἐνεποίει ἐκφόβησιν. διχῆ δὲ τὰς δυνάμεις οἱ Ῥω- 
μαῖοι διελόντες καὶ τοὺς ὑπάτους, Σεμπρώνιον μὲν «Δόγγον ἐς 
Σιχελίαν ἔπεμψαν, ἐς δὲ τὴν Ἰβηρίαν Σκιπίωνα Πούπλιον. ὁ δὲ 
᾿Αννίβας εἰς τὴν Ἰταλίαν ὡς τάχιστα ἐπιϑυμῶν εἰσβαλεῖν, σπουδῇ 5 
Β ἐχώρει, καὶ πᾶσαν τὴν Γαλατίαν τὴν μεταξὺ τοῦ Πυρηναίου καὶ 
τοῦ Ῥοδανοῦ οὖσαν ἀμαχεὶ διῆλϑε. καὶ μέχρι μὲν τοῦ ποταμοῦ 
τοῦ Ῥοδανοῦ οὐδεὶς εἷς χεῖρας ἧκεν αὐτῷ, ἐκεῖ δ᾽ ὃ Σκιπίων 
ἐπεφάνη, καίπερ μὴ παρούσης αὐτῷ τῆς δυνάμεως. ὅμως μετὰ 
τῶν ἐπιχωρίων καὶ τῶν αὐτοῖς προσοίκων τά τε πλοῖα τὰ i» τῷ 10 
ποταμῷ προδιέφϑειρε, καὶ τὸ ῥεῦμα αὐτοῦ διὰ φυλακῆς ἐποιή- 
σατο. ὃ οὖν ᾿Αννίβας ἔτριψε μέν τινα χρόνον καὶ σχεδίας καὶ 
σκάφη ἄλλα τε καὶ μονόξυλα κατασχευάζων, ἔφϑη δ᾽ οὖν ὑπὸ 
πολυχειρίας τὰ πρὸς περαίωσιν ἀναγκαῖα πάντα, πρὶν τῷ Σκι- 
Ὁ πίωνι τὸ οἰκεῖον ἀφικέσϑαι στράτευμα, προετοιμασάμενος. καὶ 15 
τὸν ἀδελφὸν Mayáva σὺν τοῖς ἱππεῦσι καὶ ψιλοῖς τισιν, fj σχε-- 
δάννυται ὃ ποταμὸς ἐπὶ πολὺ καὶ νήσοις διαλαμβάνεται, διαβη- 
σόμενον ἔπεμψεν, αὐτὸς δὲ κατὰ τὸν ἐμφανῆ πόρον ἐχώρει δῆϑεν, 
ἵν᾽ οἱ Γαλάται ἀπατηϑεῖεν, πρὸς αὐτὸν ἀντιταττόμενοι, xal 
ἀμελέστερον ἐν ἄλλοις τοῦ ποταμοῦ τὴν φυλακὴν ϑῶνται" ὃ καὶ 80 
γέγονε. καὶ ὃ Maydy διέβη τὸν ποταμόν, ὃ δὲ ᾿Αννίβας xal oi 
περὶ αἰτὸν κατὰ τὸν πόρον ἐπεραιοῦντο. καὶ γενόμενοι κατὰ τὸ 


7 μὲν om C. . 8 τοῦ add A. 11 διέφθειρε C. 15 τὸ 
om AC. 
Foxrzs. 23. Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 


excerptum Vaticanum 72 p. 192. 


23. Haec bonam 
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μέσον ἠλάλαξαν, καὶ οἱ σαλπιγκταὶ δὲ συνήχησαν" καὶ ὁ Παγὼν W Π 73 
κατὰ νώτου τοῖς ἀνϑεστηκόσι προσέπεσε" καὶ οὕτως di τε ἄλλοι Ὁ 
καὶ οἱ ἐλέφαντες ἀκινδύνως ἐπεραιώϑησαν. ἄρτι δὲ περαιωϑέν-- 
τῶν αὐτῶν καὶ τῷ Σκιπίωνι ἡ οἰκεῖα ἀφίκετο δύναμις. πέμψαν- 

5 τες adv εἰς προσχοπὴν ἱππέας ἀμφότεροι τοιούτῳ τέλει τῆς ἱππο- 
μαχίας ἐχρήσαντο ὁποῖον ὁ σύμπας ἔσχηχε πόλεμος" οἱ γὰρ Ῥω- 
μαῖοι καὶ ἔλαττον τὴν πρώτην ἐνεγκάμενοι καὶ συχνοὺς ἀποβα-- 
λόντες ἐνίχησαν- 

᾿ἸἘντεῦῶϑεν ᾿Αννίβας ἀπιέναι πρὸς Ἰταλίαν σπεύδων, ὑποατεύ- 

ἸΘὼν δὲ τὰς ἐπιτομωτέρας τῶν ὁδῶν, ἐκείνας μὲν παρεξῆλϑεν, 
ἑπέραν δὲ πορευϑεὶς ἰσχυρῶς ἐπόνησι. τά τε γὰρ ὅρη ἐκεῖνα 
ἀποτομώτατά ἐστι, καὶ 7j χιὼν πολλὴ γενομένη καὶ τὰς φάραγγας 
ὑπ᾽ ἀνέμων πληρώσασα καὶ ὁ χρύσταλλος ἰσχυρότατα παγεὶς 
δεινῶς σφᾶς ἐταλωιπώρησε" καὶ πολλοὶ τῶν αὐτοῦ στρατιωτῶν P I 410 

18 ὑπό τε τοῦ χειμῶνος καὶ ὑπὸ σιτοδείας ἀπώλοντο, πολλοὶ δὲ καὶ 
οἴκαδε ἀνεχώρησαν. ἔχει δὲ λόγος ὅτι καὶ αὐτὸς ἀνέστρεψεν ἄν, 
εἰ μὴ πλείων καὶ ἀπορωτέρα ἡ προδιηνυσμένη ὁδὸς τῆς λειπομέ- 
νῆς ἐτύγχανε. διὰ μὲν δὴ τοῦτο οὐκ ἀπετράπειτο, ἐξαπίνης δὲ 
ἐκτὸς τῶν "Mineew ἐκφανεὶς ϑαῦμα καὶ δέος τοῖς Ῥωμώοις 

, 30 ἐνέβαλε. 

Kal ὃ μὲν προεχώρει τὰ ἐν ποσὶ προσποιούμενος, Σκιπίων 
δὲ τὸν μὲν ἀδελφὸν Γάϊον Σκιπίωνα ὑποστρατηγοῦντα αὐτῷ εἰς 
τὴν Ἰβηρίαν ἔπεμψεν ὡς καταληψόμενον αὐτὴν ἢ τὸν ᾿Αννίβαν B. 

4 ἡ «δὰ AC. 5 οὖν om C. προκοπὴν À. 12 ἐπιτο- 
[i c. 18 κρύσταλορ BC. ἐσχυρότατοῃ C. Δ immo 





Dus ille inter progrediendum obvia quaeque subigit, Scipio fra- 
trem C. Scipionem legatum suum in Hispaniam misit, ut aut eam occu- 
paret ant Hannibalem eo retraheret: ipse contra Hannibalem est profe- 
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ἐπανάξοντα, αὐτὸς δ᾽ ἐπὶ τὸν Md»vifa» ἤλασε. καὶ ἡμέρας μέν 
τινὰς ἐπέσχον, ἔπειτα ἄμφω πρὺς τὴν μάχην ὥρμησαν. πρὶν δὲ 
δὴ ἔργου ἔχεσθαι, συγκαλέσας ὃ ᾿Αννίβας τοὺς στρατιώτας, 
παρήγαγε τοὺς αἰχμαλώτους οὗς κατὰ τὴν ὁδὸν εἰλήφει, καὶ 
Hero αὐτοὺς πότερον δεδέσϑαι καὶ δουλεύειν κακῶς βούλοιντο 25 
μονομαχῆσαι ἀλλήλοις, ὥστ᾽ ἀφεϑῆναι προῖκα τοὺς νικήσαντας. 
καὶ ὡς. τὸ δεύτερον ἕλοντο, συνέβαλεν αὐτούς. καὶ μαχεσαμέ-- 
νων ἐδημηγόρησε, τοὺς οἰχείους στρατιώτας ἐπιρρωννὺς καὶ παρα-- 

Ὁ ϑήγων εἷς πόλεμον" τοῦτο δ᾽ ἑτέρωθεν καὶ ὃ Σκιπίων ἐποίησεν. 
εἶτα συνῆλθον μὲν ὡς ὅλοις τοῖς στρατοπέδοις μαχούμενοι, ὃ 10 
Σκιπίων δέ, προσυμμίξας τῷ ἱππικῷ καὶ ἡττηϑεὶς συχνούς τε 
,“ἀποβαλὼν καὶ αὐτὸς τρωϑείς, ἀποϑανών τ᾽ ἂν εἰ μή περ αὐτῷ 
Σκιπίων ὃ υἱὸς καίπερ ὧν ἑπτακαιδεκαετὴς ἐπήμυνε, κατέδεισε 
μὴ καὶ τῷ πεζῷ σφαλῇ, καὶ αὐτίκα τε ἐπανήγαγε καὶ τῆς νυχτὸς 
ὑπεχώρησεν. 15 

94. ᾿Αννίβας δὲ μεϑ᾽ ἡμέραν τὴν ἀποχώρησιν αὐτοῦ μα- 
ϑὼν πρὸς τὸν Ἠριδανὸν ἦλϑε, xal μήτε σχεδίας ἢ πλοῖα εὑρών 
(ὠνεπέπρηστο γὰρ παρὰ τοῦ Σκιπίωνοῷ), τὸν μὲν ἀδελφὸν Maya 

D σὺν τοῖς ἱππεῦσι διανήξασϑαι καὶ ἐπιδιῶξαι τοὺς Ρωμαίους ἐκέ- 

λευσεν, αὐτὸς δὲ ἄνω πρὸς τὰς πηγὰς χωρήσας τοῦ ποταμοῦ, 30 


1 αὐτὸς — ἤλασε om Ὁ. 32 πρὶν δὴ δὴ --- 9 εἰς πόλεμον Dio- 
nis excerptum Vaticanum 73. 3 δὴ om C. ὺ d 
τας à ἀννίβας AB. 5 πότερον δὴ δέχεσθαι κακῶς δουλεύειν 
βούλοιντο Α. δεδόσθαι, corr δεδέσθαι, C. 8 ἐπιρωννὺς PW. 
10 μαχόμενοι A. — 14 τῆς om Α. 16 ἀπεχώρησεν ΑΒ. 

em.C. 173 πλοῖα om C. πλοῖον A. — 18 ἐμπέπρηστο Α. 


FowrEs, Cap. 24. Dionis Historiae Romanae libri deperditi. 


aliquot quieverunt, deinde autem ambo ae 
quam ad manus veniretur, Hannibal militibus 
ptos produxit in medium, rogans utrum vincti 
m mallent an inter sese singulari certamine con- 
is manumitterentur. ut posterius praetulerunt, 
peracto certamine militum suorum animos pro 
idem et Scipio ex altera 

cum totis exercitibus con- 









raelio in prinis tentato, mullis 
atus, atque adeo perimendus nisi a filio septem- 
H WI pedites etiam succumboreat, 


me cognito ad Padum venit. 
e1m ne unam quidem ratem invenisset (cremarat enim omnia navigi 
Scipio), fratrem Magonem cnm equitibus tranare iussit Romanosque pet- 
vequi: ipse sursum ad fontes amnis profectus elephantes qua flumen 
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τοὺς ἐλέφαντας κατὰ τὸν ἐπίρρουν διαβῆναι προσέταξε. καὶ οὕτω 
τοῦ ὕδατος περὶ τοῖς ὄγκοις τῶν ζώων ἐμποδιζομένου καὶ σχε- 
δαννυμένου, jov κάτω σφῶν διεπεραιώϑη. καταληφϑεὶς οὖν ὃ 
Σκιπίων κατὰ χώραν ἔμεινε, καὶ ἐμαχέσατ᾽ ἄν, εἰ μὴ νυχτὸς οἱ 
6 Γαλάται. οἱ uer αὐτοῦ ηὐτομύλησαν. ὃ δ᾽ οὖν Σκιπίων ἐπὶ 
τούτῳ ταραχϑεὶς καὶ ὑπὸ τοῦ τραύματος ταλαιπωρήσας ὑπὸ 
νύκτα αὖϑις ἐξανίστη καὶ ἐπὶ μετεώρου τὸ τάφρευμα ἐποιήσατο" 
δίωξις δὲ αὐτοῦ οὐκ ἐγένετο, μετὰ δὲ τοῦτο ἀφίκοντο καὶ οἱ 
Καρχηδόνιοι, καὶ τὸν ποταμὸν διὰ μέσου ποιησάμενοι ἐστρατο- P Y 411 
30 πεδεύσαντο. 


Ὁ μὲν οὖν Σκιπίων διά τε τὸ τραῦμα καὶ διὰ τὰ συμβεβη- 
κότα ἀνεῖχε καὶ δύναμιν μετεπέμπετο, ᾿Αννίβας δὲ πολλὰ πειρά- 
σας παρακινῆσαι πρὸς μάχην αὐτόν, ἐπεὶ οὔτε τοῦτ᾽ ἠδυνήϑη 
xal τροφῆς ἐσπάνισε, φρουρίῳ προσέβαλεν ἐν ᾧ σῖτος πολὺς τῶν W II 74 

Ἰϑ' Ῥωμαίων ἔκειτο. καὶ μηδὲν περαίνων, τὸν φρούραρχον διέφϑειρε 
χρήμασι" κἀκεῖνό τε προδοϑὲν ἔλαβε, καὶ τὰ ἄλλα σχεῖν τὰ μὲν 
ὅπλοις τὰ δὲ χρυσίῳ ἐπήλπισι. κἀν τούτῳ ὃ 2dóyyog τὴν Σικε- 
λίαν τῷ ὑποστρατήγῳ πιστεύσας πρὸς τὸν Σκιπίωνα κεκλημένος 
dgéxero. καὶ οὐ πολλῷ ὕστερον ὑπὸ φιλοτιμίας, καὶ ὅτι τινὰς B. 

ΔὈκατατρέχοντας τὴν χώραν ἐκράτησεν, εἰς παράταξιν ὥρμησεν. 
καὶ ἐσφάλη ἐνέδραις περιπεσών" καὶ τοῦ "Ἀννίβου ἐπεξελϑόντος 
μετὰ τῶν πεζῶν καὶ τῶν ἐλεφάντων, οἱ μετ᾿ αὐτοῦ ἐτράπησαν 


3 διεπει Α. 5 Γαλάται] huc pertinere videtur Dio- 
nis um Vaticanum 73 pag. 192 extr. — 12 κατεπέμπετο A, 
13 soór | ταῦϑ' A. ἰδιπαραδοϑνα, ὠΑ[ΡᾧἔΤἤλπισιᾶ B. 


concitatius fertur traducit, et aqua in belluarum mole resistente et sparsa 
facilius infra eos iit. Scipio ab hostibus deprehensus se loco non 
movit: ac pugnam et, nisi Gallica auxilia noctu ad hostes transfu- 
gissent, ea re turbatus, et dolore vulneris vexatus, sub noctem castra 
in editiorem locum transtulit vallumque comrmuniit, persequente nemine. 
deinde Carthaginienses venerunt, et flumine interiecto castrametati sunt. 


Dum Scipio tum ex dolore vulneris tum ob acceptam cladem sese 
continens plures copias exspectat, Hannibal multis frustra tentatis ut 
eum ad pugnam elicere, cum penuria commeatus laboraret, castellum. 
quoddam est adortus, in quo Romani multum frumenti repositum habe- 
bent; et quia vi nihil proficiebat, castellanum pecunia corrumpit ut id 
sibi prodat. quo occupato etiam caeteris partim vi partim auro se poti- 
turum speravit. interea Longus, Sicilia legato credita, arcessitus ad 
Scipionem venit. nec multo post ex ambitione, et quod praedatores 
quosdam snperarat, dum in pugnam ruit, in insidias delopsus impingit, 
et ab Hannibale cum equitibus et elephantis in fugam convertitur: iu 
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εἰς φυγήν, καὶ πολλοὶ διεφϑάρησαν φόνῳ, πολλοὶ δὲ xal εἷς τὸν 
ποταμὸν ἀπερισκέπτως ἐμπεσόντες ἐπνίγησαν, ὡς ὀλίγους μετὼ 
τοῦ Zdóyyov περισωϑῆναι. νικήσας μέντοι ὃ ᾿Αννίβας oix ἔχαιρεν, 
ὅτι στρατιώτας τε πολλοὺς καὶ τοὺς ἐλέφωντας πλὴν ἑνὸς ὑπὸ τοῦ 
χειμῶνος καὶ τῶν τραυμάτων ἀπέβαλεν. ᾿ 
, Mvoyiw οὖν ἄσπονδον ποιησάμενοι πρὸς τὴν συμμαχίδα 
ὁ σφῶν ἑκάτεραι ἐχώφησαν, κὰν ταῖς πόλεσιν αὐτῶν ἐχείμαζον. καὶ 
τοῖς μὲν Ῥωμαίοις ἄφϑονα ἐφοίτα τὰ ἐπιτήδεια, ὃ δ᾽ ᾿Αννίβας 
οὐκ ἀρκούμενος τοῖς παρὰ τῶν συμμάχων διδομένοις ταῖς τε χώ- 
μαις καὶ ταῖς πόλεσι τῶν Ρωμαίων προσπίπτων τὰ μὲν ἐκράτεε 
τὰ δ᾽ dmexgoítro. καί ποτε τῷ ἱππικῷ ὑπὸ τοῦ “4όγγου νικη-- 
Seg ἐτρώϑη. ϑαρσήσαντες οὖν ἐκ τούτου τινὲς τῶν Ρωμαίων 
καὶ xa9^ ἑαυτοὺς προσβάλλοντε αὐτοῖς ἐπεξῆλθον. κἀκείνους τε 
ἔφϑειρε, καὶ τοῦ χωρίου ὁμολογίᾳ ἐκράτησε" καὶ αὐτὸ μὲν κατέ- 
σχκαψε, τῶν δ᾽ αἰχμαλώτων τοὺς μὲν Ρωμαίους ἀπέκτεινε, τοὺς 
δ᾽ ἄλλους ἀφῆκε. τοῦτο δὲ καὶ ἐφ᾽ ἅπασι τοῖς ζωγρουμένοις. 
Ὁ ἐποίει, τὰς πόλεις δι᾽ αὐτῶν οἰκειούμενος. ἀμέλει καὶ τῶν λοι-. 
πῶν Γαλατῶν πολλοὶ καὶ “4ιγύων καὶ Τυρσηνῶν τοὺς “Ῥωμαίους 
τοὺς παρ᾽ αὐτοῖς ὄντας οἱ μὲν φονεύσαντες οἱ δὲ ἐκδόντες μετέ- 
στησαν. . 
δ΄ Ἐς δὲ τὴν Τυρσηνίδα τῷ ᾿Αννίβᾳ πορενομένῳ ὃ “Δόγγος 
ἐπίϑετο, ᾿ χειμῶνος πολλοῦ γενομένου. πεσόντων δὲ ἀμφοτέ- 
ροις πολλῶν ὃ ᾿Αννίβας ἐς τὴν «Τιγυστικὴν ἐλϑὼν ἐνδιέτρεψεν. 


1 φυγήν, corr σφαγήν, A. 4 ὑπὸ] καὶ A. 6 τὴν om A. 
10 προσπιπτόντων À. 16 καὶ add AB. 1 Fut δ᾽ A. 
18 πολλοὶ καὶ] καὶ πολλοὶ τῶν A. 23 δ᾽ B. 
qua multi caesi, multi temere im fluvium praecipitati perierunt, pauci 
cum Longo evasere. Hannibal vero ea victoria non est laetatos, quod 
et milites multos et elephantos omnes praeter unum frigore et vulneri- 
bus confectos amiserat. . 

Factis igitur sine foedere induciis utrique ad socios se contule- 
runt et in eorum urbibus hibernarunt. ac Romanis commeatus abunde 
suppetebat: Hannibal antem, cum ea quae socii dabant satis non essent, 
Romanorum pagos et oppida invadendo alias vincebat alias repellebatar. 
sliquande equestri certamine a Longo victa accepit. unde qui- 
dam ex Romanis sumpta fiducia per sese cen i 
tem ernperunt. sed et illi caesi sunt, et oppi 











rationem in omnibus captivi 
ret. quia ex reliquis etiam Gall 
in suis oppidis partim occisis 
Hamaibal in Etruriam iturus a Longo magna tempestate lacessitus 
ent; et maltis utrinque €aesis in Liguriam profectus diu ibi se continuit, 


5 


15 
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ὑποπτεύων δὲ καὶ τοὺς σφετέρους, οὐδενὶ ῥᾳδίως ἐπίστευεν, ἀλλὰ 

τὴν ἐσθῆτά τε μεταβάλλων καὶ χόμαις χρώμενος περιϑέτοις τήν τε 

διάλεξεν ἄλλοτε ἄλλην ποιούμενος (ἤδει γὰρ πλείους, καὶ τὴν τῶν 

«Δατίνων) καὶ νύχτωρ καὶ μεϑ᾽ ἡμέραν πολλὰ ἐπεσκόπει ἤκονέ τε P I 412 
5 πλεῖστα ὡς οὐκ "Ἀννίβας, καί τινα ὡς ἕτερός τις ἐφϑέγγετο. 

25. Ἔν μὲν οὖν τῇ Ἰταλίᾳ ταῦτα ἐγίνετο, ὃ δ᾽ ἕτερος 
Σκιπίων ὃ Γάϊος εἰς τὴν Ἰβηρίαν παρέπλευσε, καὶ τὰ παραϑα- 
λάσσια αὐτῆς μέχρι τοῦ Ἴβηρος πάντα καὶ τῶν ἄνω συχνὰ τὰ μὲν 
βίᾳ τὰ δ᾽ ἑκόντα προσεδηφε, καὶ τὸν Βαννῶνα μάχῃ νικήσας 

το ζωγρησεν. ὃ δὲ τοῦ ᾿άννίθου ὁμαίμων ᾿ἀσδρούβας μαϑὼν ταῦτα 

διέβη τὸν Ἴβηρα, καὶ τῶν μεταστάντων τινὰς ἐπηγάγετο" τοῦ δὲ 

ΣΣχσιίωνος ἐπελϑόντος αὐτῷ ἀνεχώρησεν. 

γιον καὶ τὸν Γεμένον αὖϑις B. 

ῃ 3 ἔαρος ἐπιστάντος ὡς ἔγνω 

15 ἐμίνου χειρὶ πολλῇ ἐπ᾿ αὐ- 

ἄπη, καὶ πλαττόμενος i»- 

ἐπεὶ νομίσαντες αὐτὸν οἱ 

τῶν ὁδῶν ἔσχον, ἐπὶ τοῦ 

αὐτὸς δ᾽ ὑπὸ νύχτα ἄρας 

4 καὶ πρὸς ᾿Ἄρίτιον ἠπείγετο" 

immo Γναῖος, ᾿ 9 δ᾽] δὲ 

χννῶνα Regil et Colberteus" 


u 'dyszo A. LJ 
LER des An. "ho 


riae Romanae libri deperditi: 





saos , memini temere credens. sed et veste 
mutata et coma apposit wtene, et alias alia lingwa loquens (plures 
* Latinam), et noctu et interdiu plurima et videbat. 
1 etiam lequebatur, persona sua dissimulata. 
*c in ltalia geruatur, aker Scipio Galus in Hispa- 
m eius maritimam omnem usque ad Iberum, multa 
a, partim vi partim deditlome, Bannonem quoque 
quibus Hasdrubal frater Hannibalis cegnitis, Ibero 
dam ex iis qui defecerant receptis, Scipioni contra 


inium et Geminum denuo consules crearunt. Hanai- 
Flaminium et Servilium Geminum cum magna manu 
adventare cognovit, ad eos decipiendos conversus, seque ibi moraturum 
et pugnae copiam illis facturum simulando, dum Romani verum id esse 
p vies negligenter custodiunt, equitibus in castris relictis n. jue 
sarcinis cellectis et angustis per etimm superatis Aretium contendit, 
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xal οἱ ἱππεῖς δέ, ἐπεὶ πολὺ προῆλϑεν, ἀπήεσαν αὐτῷ ἐφεπόμενοε. 
Ὁ οἱ δ᾽ ὕπατοι γνόντες ἠπατημένοι, Γεμίνος. μὲν αὐτοῦ ὑπέμεινε 
τούς τ᾽ ἀφεστηκότας χακώσων καὶ κωλύσων ἐπικουρῆσαι Καρχη-- 
W II 75 δονίοις, Φλαμίνιος δὲ μόνος. ἐδίωκεν, ἵν᾽ αὐτυῦ μόνου τὸ ἔργον 
τῆς νίχης, ὡς dero, γένηται. καὶ τὸ ᾿Αρίτιον προκατέλαβεν" ὃ 5. 
γὰρ ᾿Αννίβας συντομωτέραν τραπόμενος δυσόδοις ἐνέτυχε, καὶ 
ἀνθρώπους συχνοὺς καὶ πολλὰ ὑποζύγια καὶ τὸν ἕτερον τῶν 
ὀφϑαλμῶν ἀπέβαλεν. ὀψὲ δ᾽ οὖν πρὸς τὸ "olriov ἐλϑών, καὶ 
εὑρὼν ἐκεῖ τὸν Φλαμίνιον, κατεφρόνησεν αὐτοῦ, καὶ μάχῃ μὲν 
οὐ συνέβαλε (τὸ γὰρ χωρίον ἀνεπιτήδειόν οἱ ἐδόκει), πεῖραν δὲ 10 
αὐτοῦ ποιούμενος ἔκειρε τὴν χώραν. κἀν τούτῳ ἐπεκδραμόντων 
Ὁ τῶν Ρωμαίων ἐπανήγαγεν, ἵνα φοβεῖσϑαι δόξῃ. τῆς δὲ νυχτὸς 
ἐξαναστάς, ἐπιτήδειόν τι χωρίον πρὸς τὴν μάχην εὑρὼν ἔμεινε. 
καὶ τοῦ μὲν πεζοῦ τὸ πλεῖον χι 
ἱππικὸν σύμπαν ἔξω τῶν στενῶν. 15 
αὐτὸς ἐπὶ τοῦ γηλόφου μετ᾿ ὃ 
Φλαμίνιος ἐν φρονήματι ὦν, καὶ 
Ἰδών, τήν τε λουπὴν στρατιὰν : 
ῥᾳδίως μεμονωμένον αἱρήσειν 3i 
πτως εἰσῆλϑε, κἀνταῦϑα (ὀψὲ γι 9 
νύχτας ὑπὸ καταφρονήσεως αἱ 
P I 418 πανταχόϑεν ὁμοῦ περιέσχον οἱ Καρχηδόνιοι, καὶ πόρρωθεν ἀκον-- 


. 
1 προῆλθον A. 2 γεμίνιος ABC. 6 κατέλαβεν Α.- 6 συ»- 
τομώτερον Α. T συχνοὺς} πολλοὺς A. 1,5 ἐνεδρεύειν A. 
31 ἀφυλάκτως ABCW, ἀφυλάκτους P. 


equitibus etiam cum longe processisset consecutis. consules ut se dece- 
ptos esse senserunt, Geminus ibi mansit, ut eos qui defecerant vexaret 
et Carthaginiensibus opem ferre prohiberet; Flaminius vero solus abeun- 
tes persecutus, ut victoria scilicet sui unius esset, Aretium ante occu- 
pavit. nam Hannibal dum compendia quaerit, in invia incidit; multos- 
que mortales, multa iumenta, et rum oculum ami; 
ad Aretium progressus, Flaminium illic inventum contempsit: ac pugna 
quidem abstinuit (locus enim incommodus videbatur), sed hominis inge- 
nium periclitans agrum vastavit. cum vero Romani excurrissent, simu- 
lato metu reduxit exercitum ; et nocta castris promotis, locoque pugnae 
idoneo capto, peditum partem maximam in montibus in insidiis colloca- 
vit, equitatum omnem ex clam in subsidiis esse iussit, ipse 
in tamulo cum paucis [ws it. at Flaminius sibi fidens, cum eum 
cum paucis in colle vidisset, et longe ablegasse reliquum exercitum pu- 
taret, spe eius ita destituti facile capiendi concepta temere angustias 
est ingressus, ibique (serum enim diei erat) quievit. sub noctem mediam 
Carthaginienses eos sine excnbiis (adeo sibi praefidebant) dormientes 
eodem tempore ab omni parte circumdederunt, atque eminus iaculis 
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τέοις xoi σφενδόναις καὶ τοξεύμασι τοὺς μὲν εὐναζομένους ἔτι 
ποὺς δὲ τὰ ὅπλα λαμβάνοντας ἔκτεινον, αὐτοὶ μή τι δεινὸν ἄντι- 
πάσχοντες. οἱ γὰρ Ῥωμαῖοι, μηδενὸς αὐτοῖς συμπλεκομένου, . 
σκότους τε xal ὁμίχλης οὔσης, oix εἶχον τῇ σφετέρᾳ χρήσασϑαι 
5 ἀρετῇ. τοσοῦτος δ᾽ ἐγένετο ϑόρυβος, καὶ τοιαύτη ταραχώδης 
ἔχπληξις κατέσχεν αὐτούς, ὡς μηδὲ τῶν σεισμῶν τῶν τότε ytvo- 
μένων αἰσϑέσϑαι, καίπερ πολλὰ μὲν οἰκοδομήματα κατερράγη, 
πολλὰ δὲ καὶ τῶν ὀρῶν τὰ μὲν διέσχε τὰ δὲ καὶ συνέπεσεν, ὡς 
καὶ τὰς φάραγγας ἐμφράξαι, καὶ ποταμοὶ δὲ τῆς ἀρχαίας ἐξόδου 
10 ἀποκλεισϑέντες ἄλλην ἐτράποντο. τοιοῦτοι μὲν σεισμοὶ τὴν Τυρ- B 
σηνίδα κατέσχον, οὐ μέντοι καὶ οἱ μαχόμενοι ἐν ἐννοίᾳ σφῶν iyé- 
vorro. αὐτός τε οὖν ὃ Φλαμίνιος καὶ ἄλλοι παμπληϑεῖς ἔπεσον, 
συχνοὶ δὲ ἐπί τινα λόφον ἀνέβησαν" ἐπεὶ δ᾽ ἡμέρα ἐγένετο, εἰς 
φυγὴν ὥρμησαν, καὶ καταληφϑέντες τά τε ὅπλα καὶ ἑαυτοὺς ἐπ᾿ 
16 ἀδείᾳ παρέδοσαν. ὃ γε μὴν ᾿Αννίβας βραχὺ τῶν ὁμωμοσμένων 
ἐφρόντισε, πάντων δὲ τῶν ἐν τῷ στρατοπέδῳ ἁλόντων τὸ μὲν 
ὑπήχοον τό τε συμμαχικὸν τῶν Ρωμαίων ἀφῆκεν, αὐτοὺς δὲ ἐκεί- 
νους δήσας ἐφύλασσε. πράξας δὲ ταῦτα ἐπὶ τὴν Ρώμην ἠπείγετο, 
καὶ μέχρι μὲν Ναρνιᾶς τήν τε γῆν τέμνων καὶ τὰς πόλεις προσ- 
*:Oayóutroc πλὴν» Σπωλητίον προῆλϑε, Γάϊόν τε ἐνταῦϑα Κεντήνιον C 
σερατηγὸν ἐνεδρεύοντα περισχὼν ἔχτεινεν" ὡς δὲ τῷ Σπωλητίῳ 
προσβαλὼν ἀπιχρούσϑη, καὶ τὴν τοῦ Ναείρου γέφυραν καϑῃρη- 


9 δὲ om B. 10 μὲν σεισμοὶ B, σεισμοὶ μὴν ΡΥ. σεισμοὶ 
om C. 19 μαρνιάρ B. 90 σκωλητίου ABC, Σπωλιτίου PW. 
πεντώνιον À. 2b enero] fob AB. ᾽ σκαλητίρ A, 
σπωλιτίῳ B, σποὶ τίῳ C, Σπολιτίῳ PW. — 23 ναήρου Α. 


fandis seditio, lion eubantes adhuc alios arma induentes , impune occi- 
derunt. i enim in tenebris et nebula, nemine cominus congresso, 
virtute sua uti non potuerunt. tantus autem tumultus fuit, tanta per- 
tarbatio, tantus terror eos invasit, ut terrae motus qui tum fiebant non^ 
sentirent, quamvis multa aedificia corruerent, multi montes partim finde- 
rentur partim collapsi valles complanarent, et flumina veteribus alveis 
exdusa alio verterentur, quae cum in Etruria fierent, a pugnantibus 
mon sont animadversa. cecidit ipse Flaminius et maxima multitudo : 
complures etiam tumulo quodam occupato, ubi diluxit, fuga salutem 
quaesituri, capti arma et semetipsos impunitate promissa dediderunt. 
sed Hannibal farisiorandi parum memor, omnes captivos qui in castris 
erant ex subditis et sociis Romanorum dimisit, Romanos ipsos in vinca- 
lis asservavit. bis actis, itinere Romam intento, Narniam usque agros 
vastando et urbes subigendo, Spoleto excepto, progressus, C. Centenium 
praetorem circumventum, evitatis eius Ínsidiis, lit, a Spoleto repul- 
sus cum pontem Naris delectum vidisset, idemque caeteris fluminibus 
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μένην εἶδε, xal περὶ τοὺς ἄλλους ποταμοὺς oUg ἀναγκαῖον ἦν 
διλϑεῖν τοῦτο γεγονὸς ἐπύϑετο, τῆς μὲν ἐπὶ τὴν Ῥώμην ὁρμῆς 
ἐπέσχεν, ἐς δὲ τὴν Καμπανίαν ἐτράπετο. τήν τε χώραν ἀρίστην 
καὶ τὴν πόλιν τὴν Καπύην μεγίστην οὖσαν ἀκούων, ἐνόμιζεν, εἰ 
σφᾶς προκαταλάβοι, καὶ τἄλλα δι᾽ ὀλίγου προσκτήσασϑαι. 6 
Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ πυϑόμενοι περὶ τῆς ἥττης ἤλγησαν, καὶ 
δι᾽ ἐκείνους καὶ δι᾽ ἑαυτοὺς ὀδυρόμενοι, καὶ ἐν ἀπόρῳ ἦσαν" 
τάς τε γεφύρας τοῦ Τιβέριδος πλὴν μιᾶς καϑεῖλον, xal τὰ τείχη 
D πολλαχῆ πεπονηκότα σπουδῇ ἐπεσκεύαζον. δικτάτορά τε προχεε-- 
φίσασϑαι βουληϑέντες αὐτοὶ ἐν ἐκκλησίᾳ αὐτὸν ἀνεῖπον. ἀγαπῶν-- 10 
τες δὲ εἰ αὐτοὶ μόνοι σωϑθεῖεν, οὐκ ἔστειλαν τοῖς συμμάχοις βοή-- 
ϑειαν. πυϑόμενοι δὲ τὸν ᾿Αννίβαν ἐς Καμπανίαν ὁρμηϑῆναι, 
τότε καὶ τοῖς συμμάχοις ἐπικουρῆσαι ἔγνωσαν. τῷ δ᾽ ᾿Αννίβᾳ 

W ΠΊΘ τὸν δικτάτορα τὸν (Φάβιον xal τὸν ἵππαρχον τὸν Μάρκον τὸν 
“Μινούκιον ἀντιχατέστησαν. of ἐπ᾿ ἐκεῖνον ἐλϑόντες ἐς μὲν χεῖρας 15 
αὐτῷ οὐκ ἤεσαν, παρεπόμενοι δὲ ἐπετήρουν εἴ που καιρὸς μάχης 
παραπέσοι" ἀποχινδυνεῦσωι γὰρ ὃ Φάβιος κατεπτηχόσι στρατιώ-- 

P I 414 ταῖς καὶ ἡττημένοις πρὸς πλείους καὶ νενικηκότας οὐκ ἤϑελε, καὶ 
ἅμα ὅσῳ μᾶλλον τὴν χώραν κακώσειαν, τοσούτῳ ϑᾶσσον ἀπορῆ-- 
σαι τροφῆς αὐτοὺς ἤλπισε. τοιούτοις χρώμενος λογισμοῖς οὔτ᾽ 30 
ἄλλῃ χώρᾳ ἐπήμυνεν οὔτε τῇ Καμπανίᾳ. κατέκλεισεν οὖν διὰ 
ταῦτα πᾶν τὸ πολέμιον εἰς τὴν Καμπανίαν" περισχὼν γὼρ αὐτοὺς 


1 ἦν add A. ἃ τοῦτο τὸ γεγονὸς C. 8 συνέσχεν C. 
i προσκτήσεσθαι} 9 δικτάνονά τὸ — 18 ἐπικουρῆσαι ἢ 
δα» Dlonis excerptum Vaticanam 73 pag, 198. hinc emendandum. 
TOM περιπέσοι B. 


quae fansire necesse habebat esse factum audisset, omisso Romano iti- 
mere in Campaniam se oemvertit, cuins solum ferüliasimam et wrbem 
Capuam maximam esse audiebat: qmas si oceupaaset, se caetera brevi 
tempore adiecturum putabaí. 

Remani clade awdita maesti atque enxii, et semetipsos et caesos 
lagentes, pentes Tiberis praeter unum deiecerunt, et moenia multis in 
locis ruinosa celeriter refecerunt, οἱ dictatorem ín contione dixerunt, 

as beme secum agi existimantes si ipsi magerent incolumes, nulla aociis 
suxilin miserunt. sed Hannibalis in Campaniam profectiese audita, et- 
ium sociis opem ferre decreverunt. Haanibali dictatorem Fabium et M. 
Minecium magistrum equitum opposuerunt, qui cum eo venissent, cum 
illo non congressi sunt, sed tergis inhserentes observarunt quando se 
pugnae offerre oocasio. Fabius eaim cum militibus trepidis pce) victia 
contra plares et victores Martis aleam experiri noluit; αὶ 

que magis agrum vastassent, eo citius commeatus penu 

Wi ratenibus adductus neque alteri regioni ulli neque rea opem 
tulit, δὲ omnes hostes ia Campania conclusos et undique ignorantes cir- 
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ἁπανταχόϑεν οὐκ εἰδότας iv φυλακῇ ἐποιήσατο. αὐτὸς μὲν γὰρ 


χὰἀκ τῆς ϑαλάσσης καὶ ἐκ τῆς συμμαχίδος τῶν ἐπιτηδείων εὐπό- 
Qe, ἐκείνοις δὲ μόνα τὰ ἐκ τῆς γῆς ἣν ἕκειρον ὑπάρχοντα fidei. 
xol διὰ τοῦτο ἀνεῖχε καὶ τῆς μελλήσεως οὐκ ἐφρόντιζε. διὸ καὶ 
δπαρὰ τῶν πολιτῶν αἰτίαν εἶχεν, ὡς καὶ μελλητὴς ἐπονομασϑῆναι. 
26. Ὁ δ᾽ ᾿Αννίβας, ἐπεὶ πρὸς χειμῶνα ἐγίνετο, καὶ οὔτε 
κατὰ χώραν χειμάσαι σπάνει τῶν ἀναγκαίων ἠδύνατο, καὶ πολ- 
λαχῆ πειράσας ἐξιέναι τῆς Καμπανίας κεκώλυτο, τοιοῦτόν τι 
ἐμηχανήσατο. τοὺς αἰχμαλώτους πάντας, ἵνα μή τις αὐτῶν δια- 
το φύγῃ καὶ τὸ γινόμενον γνωρίσῃ τοῖς Ρωμαίοις, κατέσφαξε" xal 
τὰς ἐν τῷ στρατοπέδῳ βοῦς ἀϑροίσας, δᾷδας τοῖς αὐτῶν προσέ- 
δησε κέρασι, καὶ πρὸς τὰ xarà τοὺς Σαυνίτας. ὄρη ὑπὸ νύκτα 
χωρήσας, τάς τε δᾷδας ἀνῆψε καὶ τὰς βοῦς ἐπετάραξεν. olovon- 


Seca: δ᾽ ἐκεῖναι διὰ τὸ πῦρ xal τὴν ἔλασιν πολλαχῆ τὴν ὕλην € 


15 ἐνέπρησαν, κἀκ τούτου ῥᾳδίαν παρέσχον αὐτῷ τὴν ὑπέρβασιν. οἱ 
γὰρ ἐν τῷ πεδίῳ Ῥωμαῖοι καὶ οἱ ἐν τοῖς μετεώροις, ἐνέδρας 
πτοηϑέντες, οὐκ ἐκινήϑησαν. καὶ οὕτως ὃ "άννίθας διῆλϑε καὶ 
ἃς τὴν Σαονίτιδα ἐκομίσϑη. 

Ὁ οὖν Φάβιος μεϑ᾽ ἡμέραν τὸ γενόμενον γνοὺς κατεδίωξε, 
καὶ τούς τε καταλελειμμένους ἐν τῇ ὁδῷ ἵνα σφᾶς εἴρξωσι τρεψά- 
μένος, καὶ τοὺς βοηϑήσαντας αὐτοῖς χρατήσας, ἐστρατοπεδεύ- 


3 8) om B, 4 ἐφρόντιζε AC, ἐφρόντισε PW. 5 ixovo- 
μασϑῆναι C, ἐπωνομασθῆναι PW. M Ἰαυτῶν À, — 16 πεδίῳ] 
στρατοπεδίς C. ὀ ὀ19 γινόμενον Α.  κατεδίωχεν B. 


Forme. Cap. 26. Dionis Historiae Romumae libri deperditi: 
excerpta Vaticana 14— 76 p. 193 sq., Peirescianum 48. 


ewmdatos observavit, nam ipsi quidem et ex mari et ex sociis civitati- 
bus commeatus abunde suppetebat, illis vero nihil esse nlsi ex agrornm 
vastatione morat. Lis de causis moram aeqwo ferebat animo; sed a ci- 
vibus non sine querelis cunctator dicebatur. 

36. Hannibal autem instante hieme, cum ob commeatus penuriam 
ee loco hibernare non posset, et varias rationes Campanise exeundi 
frustre tentasset, huiusmodi consilium cepit. captivos omnes convocatos, 
me quis eorum effugeret et quid ageretur Romanis significaret, occidit; 
et boum, quos ín castris habebat, cormibus faces alligavit, noctuque ad 
Samniticos montes profectus, facibus incensis boves exstimulav&; qui 
iei et verberibus in rabiem aeti, multis in locis silva incensa, facilem 

transitum praebuerunt. nam Homami qui in campo et qu in cellibus 
erant, insidias veriti, se nen commeverunt. sic Hennit ad Samnites 


i. 
Ka re Fabius mane cognita abeuntes persequens, iis qui ad hostes 


in via relicti erant fegetis eorumque sociis superatis, non 
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σατο μὲν οὐ πόρρω τῶν πολεμίων, o) μέντοι xai ἐς χεῖρας ixeé- 
νοις ἦλθεν, ἀλλ᾽ ἀποσκίδνασϑαί τε αὐτοὺς xal προνομεύεεν 
Ὁ ἐκώλυεν" ὥστε τὸν ᾿Αννίβαν ἀπορήσαντα τὸ μὲν πρῶτον ἐπὶ τὴν 
«Ρώμην δρμῆσαι" ὡς δ᾽ οὐκ ἐμάχετο, δι᾿ ἡσυχίας δὲ παρηκολού-. 
94 ὃ Φάβιος, αὖϑις ὑπέστρεψεν εἰς τὸ Σαύνιον. χαὶ ὃ Φάβιος 5 
αὐτῷ ἐφεπόμενος δι’ ἀσφαλείας προσήδρευε, προμηϑούμενος 
μήτε τῶν οἰκείων ἀποβαλεῖν τινας, καὶ αὐτὸς μὲν ἐν εὐπορέᾳ 
τῶν ἀναγκαίων τυγχάνων, ἐκείνῳ δὲ τῶν ὅπλων ἐκτὸς οὐδὲν 
προσεῖναι δρῶν, καὶ μηδ᾽ οἴκοϑεν προσιοῦσαν ἐπιχουρίαν. οἱ 
γὰρ Καρχηδόνιοι καὶ ἐν γέλωτι αὐτὸν ἐποιοῦντο, γράφοντα εὖ 1 
πράττειν καὶ πολλὰ κατορϑοῦν, καὶ στρατιώτας παρ᾽ αὐτῶν 
αἰτοῦντα καὶ χρήματα, λέγοντες μὴ συμφωνεῖν τὰς αἰτήσεις ταῖς 
κατορϑώσισι. τοὺς γὰρ νικῶντας προσήκειν καὶ τῷ magóvze 
P I 415 ἀρκεῖσϑαι στρατεύματι, καὶ χρήματα στέλλειν οἴκαδε, ἀλλ᾽ οὐ 
προσαιτεῖν. 15 
Ἕως μὲν οὖν ἐνεδήμει ὃ Φάβιος, δεινὸν οὐδὲν τοῖς Ῥω-- 
μαίοις ἐγένετο, ὡς δ᾽ ἐκεῖνος elg τὴν Ρώμην ἀπῆρε κατά τι δη-- 
μόσιον, ἔπταισαν. ὃ γὰρ Ῥοῦφος ὃ ἵππαρχος, φρόνημα κενὸν 
ὑπὸ νεότητος ἔχων καὶ τῶν πολεμικῶν σφαλμάτων ἀπερίοπτος ὧν 
καὶ τῇ μελλήσει τοῦ Φαβίου ἀχϑόμενος, ἐπεὶ τὴν προστασίαν 39 
τῆς στρατιᾶς μόνος ἔσχε, τῶν μὲν ἐντολῶν τοῦ δικτάτορος diu- 
γώρησεν, ὁρμήσας δ᾽ εἰς παράταξιν τὸ μὲν πρῶτον νικᾶν ἔδοξεν, 


8 καὶ ὁ Φάβιος — 15 οὐ προσαιτεῖν Dionis excerptum Vaticanum 
74. Δτῶν ἀναγκαίων ἐν εὐπορίᾳ ΑΒ, 18 προσήκειν Dio- 
nis exc, προσήκει PW. 14 στείλειν C. [1 ἐς C. 


rocul a Poenis castra posuit. sed pugna detrectata eos vagari et prae- 
Tas agere probibuit, itaque Hannibal ob ciberiorum penuriam primum 
Romam invadere statuit: nt autem Fabius pugnae copia negata eum 
pedetentim assectabatur, in Samnium rediit, dictatore nunquam ab eo 
discedente, atque in id intento, ne quos suorum amitteret, cum ipse 
commeatu abundaret, ille autem praeter arma nihil haberet neque domo. 
auxilia acciperet, nam Carthaginienses eum deridebant, scribentem se 
bene rem gerere et prosperis uti successibus, et tamen pecuniam et mi- 
lites Üagitantem: neque enim petitiones cum successibus consentire. 
victores enim decere, exercitibus quos habeant contentos, pecuniam do- 
mum mittere, non emendicare, 

Ac dum Fabius apud exercitum fuit, nibil ad: 
dit: eo autem Romam ob publica negotia profectó im, "unt. Rufus ^ 
enim magister equitum, iuveaili andecia exsultans bellique casus non 
prospiciens et Fabii cunctationem ferens, cum solus imperium 
adeptus esset, mandatorum dictatoris immemor acie cum hoste congres- 
sus principio bene puguavit, sed tandem succubuit: et internecione de- 
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εἶτα ἡττήϑη. κἂν navovól διεφϑάρη, εἰ μή τινες Σαυνιτῶν χατὰ 

τύχην τοῖς Ῥωμαίοις ἐπίκουροι ἀφικνούμενοι δόξαν τοῖς Καρχη- B 

δονίοις «παρέσχον προσιέναι τὸν Φάβιον. ἀναχωρησάντων οὖν 

διὰ ταῦτο χεχρατηκέναι ἐνόμισε, καὶ ἐς τὴν Ῥώμην τὸ ἔργον W πὶ ΤΊ 
5 μεγαλύνων καὶ τὸν δικτάτορα προσδιαβάλλων ἐπέστειλεν, ὀκνηρὸν 

xal μελλητὴν αὐτὸν καλῶν xol τὰ τῶν ἐναντίων φρονοῦντα. 

Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ νενικηκέναι τὸν 'Ροῦφον ὄντως ἐνόμισαν, 
xul οἵα παρὰ δόξαν ϑαρσήσαντες καὶ ἐπήνουν αὐτὸν καὶ ἐτίμων. 
καὶ τὸν Φάβιον ἐν ὑποψίᾳ σχόντες διὰ ταῦτα καὶ ὅτι τὰ ἐν Καμ-᾿ 

τοπανίᾳ χωρία αὐτοῦ οὐκ ἐδήωσαν, μικροῦ καὶ τῆς ἀρχῆς ἂν παρέ- 
λυσαν. ἀλλ᾽ ἐχεῖνον μὲν χρήσιμον νομίζοντες εἶναι οὐκ ἔπαυσαν, C 
πῷ δ᾽ ἱππάρχῳ τὴν αὐτὴν ἐξουσίαν προσένειμαν, ὥστ᾽ ἄμφω ἀπὸ 
τῆς ἴσης ἄρχειν. δοξάντων δὲ τούτων ὁ μὲν Φάβιος οὔτε τοῖς 
πολίταις οὔτε τῷ “Ρούφῳ ἔσχεν ὀργήν, ὁ δὲ “Ῥοῦφος, οὐδὲ πρὶν 

15ὀρϑῶς φρονῶν, τότε μάλιστα ἐπεφύσητο καὶ κατέχειν ἑαυτὸν οὐκ 
ἠδένατο, ἀλλ᾽ ἡμέραν ἠξίου παρ᾽ ἡμέραν ἢ καὶ πλείους ἐφεξῆς 
ἐναλλὰξ μόνος ἄρχειν. δείσας δ᾽ ὃ Φάβιος μή τι κακὸν ἐξεργά-. 
σηται εἰ πάσης τῆς δυνάμεως γένθιτο ἐγκρατής, πρὸς οὐδέτερον 
αὐτῷ συνήνεσεν, ἀλλ᾽ ἐνείματο τὸ στρατόπεδον, ὥστε τοῖς ὑπά- 

20 1i ἐπίσης ἰδίαν ἑκάτερον ἰσχὺν ἔχειν. καὶ παραχρῆμα ὃ “Ρυῦ- D 
φος ἀπεστρατοπεδεύσατο, ἵνα διάδηλος ἦ ὅτι xa9^ ἑαυτὸν ἄρχει 


5 διαβάλλων A. 6 αὐτῶν Α΄, 9 καὶ τὸν Φάβιον — p. 1 
v. 1 τῷ δικεάτορι Dionis excerptum Peirescianum 48,ι 19 αὐτοῦ Α, 
16 ἐφεξῆς om Dionis exc. 117 ἐργάσηται A: Dionis exc. ἐξεργά- 
emo. 18 γένηται A. € 20 ἰσχὺν] τὴν ἰσχὺν Α. 41 ἄρχοι 
Lo AN τ 


letus esset, nisi forte fortuna Samnitum auxilia ad Remanos accedentia 
Carthaginiensibus adventus ii opinionem attulissent. qui cum bac 
de causa recessissent, se victorem esse arbitratus, Romam litteras misit. 
quibus et rem gestam exaggerabat et diciatorem ut segnem et cunota- 
erem et hostium studiosum criminabatur. 

Romani vere vicisse Rufum opinati, praeter exspectationem rece- 
ptis animis, eo collaudato et honorato Fabium et ob calumniam eam et. 
quod hostes eius praedia in Campanis non incendissent suspectum ha- 
bentes parum abfuit quin magistratu privarent. sed cum eum asni rel 
publicae exse putarent, id quidem non fecerunt, sed magistro equitum 

potestatem dederunt, ut ambo ex aequo imperarent, his decre- 
tis Fabius nequo civibus meque collegae succensuit: Rufus vero, ium 
ante parum prudens, tum magis etiam inflatus temperare sibi non potuit 
quin ularet ut diebus alternis aut etiam pluribus diebus per vices 
solue imperaret. Fabius autem, veritus ne totius exercitas accepto im- 
perie rem male gereret, neutrum concessit, sed divisit exercitum, at 
more consulum nterque ex aequo privatas vires haberet. Rufus igitar 
statim castra transtulit, ut appareret se suapte auctoritate imperare, 
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σατο μὲν οὐ πόρρω τῶν πολεμίων, οὐ μέντοι καὶ ἐς χεῖρας ἐκεέ- 
νοις ἦλθεν, ἀλλ᾽ ἀποσχίδνασϑαί τε αὐτοὺς καὶ προνομεύεεν 
D ἐκώλυεν" ὥστε τὸν ᾿Αννίβαν ἀπορήσαντα τὸ μὲν πρῶτον ἐπὶ τὴν 
“Ρώμην δρμῆσαι" ὡς δ᾽ οὐκ ἐμάχετο, δι᾽ ἡσυχίας δὲ παρηκολού-- 
ϑει 6 Φάβιος, αὖϑις ὑπέστρεψεν εἰς τὸ Σαύνιον. καὶ ὃ Φάβιος S 
αὐτῷ ἐφεπόμενος δι᾽ ἀσφαλείας προσήδρευε, προμηϑούμενος 
μήτε τῶν οἰκείων ἀποβαλεῖν τινας, καὶ αὐτὸς μὲν ἐν εὐπορέᾳ 
τῶν ἀναγκαίων τυγχάνων, ἐχείνῳ δὲ τῶν ὅπλων ἐχτὸς οὐδὲν 
προσεῖναι ὁρῶν, καὶ μηδ᾽ οἴκοϑεν προσιοῦσαν ἐπιχουρίαν. oi 
γὰρ Καρχηδόνιοι καὶ ἐν γέλωτι αὐτὸν ἐποιοῦντο, γράφοντα εὖ 19 
πράττειν καὶ πολλὰ κατορϑοῦν, καὶ στρατιώτας παρ᾽ αὐτῶν 
αἰτοῦντα καὶ χρήματα, λέγοντες μὴ συμφωνεῖν τὰς αἰτήσεις ταῖς 
κατορϑώσισι. τοὺς γὰρ νικῶντας προσήκειν xal τῷ παρόντε 
P I 415 ἀρκεῖσϑαι στρατεύματι, καὶ χρήματα στέλλειν οἴκαδε, ἀλλ᾽ οὐ 
προσαιτεῖν. . 15 
Ἕως uiv οὖν ἐνεδήμει ὃ Φάβιος, δεινὸν οὐδὲν τοῖς "Pu 
μαίοις ἐγένετο, ὡς δ᾽ ἐκεῖνος εἰς τὴν Ρώμην ἀπῆρε κατά τι δη-- 
μόσιον, ἔπταισαν. ὃ γὰρ Ῥοῦφος ὃ ἵππαρχος, φρόνημα κενὸν 
ὑπὸ νεότητος ἔχων καὶ τῶν πολεμικῶν σφαλμάτων ἀπερίοπτος ὧν 
καὶ τῇ μελλήσει τοῦ Φαβίου ἀχϑόμενος, ἐπεὶ τὴν προστασίαν 39 
τῆς στρατιᾶς μόνος ἔσχε, τῶν μὲν ἐντολῶν τοῦ δικτάτορος Qiu 
γώρησεν, ὁρμήσας δ᾽ εἷς παράταξιν τὸ μὲν πρῶτον νικᾶν ἔδοξεν, 


5 καὶ ὁ Φάβιος — 15 οὐ προσαιτεῖν Dionis excerptum Vaticanum 
7o Ἶ τῶν ἀναγκαίων ἐν εὐπορίᾳ AB. 18 προσήκην Dio- 
nis exc, προσήκει PW. 14 στείλιν C. 11 ἐς Ο. 


τοσοῦ a Poenis castra posuit. sed pugna detrectata eos vagari et prae- 
p» agere prohibuit, itaque Hannibal ob cibariorum penuriam primum 
Romam invadere statuit: ut antem Fabius pugnae copia negata eum 
letentim assectabatur, in Samnium rediit, dictatore nunquam ab eo 
liscedente, atque in id intento, ne quos suorum amitteret, cum ipse 
commeatu abundaret, ille autem praeter arma nihil baberet neque domo. 
auxilia acciperet. nam Carthaginienses eum deridebant, scribentem se 
bene rem gerere et prosperis uti successibus, et tamen pecuniam et ml- 
lites flagitantem: neque enim petitiones cum successibus consentire. 
victores enim decere, exercitibus quos habeant contentos, pecuniam do- 
mum mittere, non emendicare, 

Ac dum Fabius apud exercitum fuit, nibil adversi Romanis acci- 
dit: eo autem Romam ob publica negotia profecto im, nt. Rufus ^ 
enim magister equitum, iuvenili audecis exsultans bellique casus non 
prospiciens et Habii cunctationem aegre ferens, cum solus imperium 
adeptus esset, mandatorum dictatoris immemor acie cum hoste congres- 
sus principio bene puguavit, sed tandem euccubuit: et internecione de- 
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tha ἡττήϑη. xd» navovól διεφϑάρη, εἰ μή τινες Σαυνιτῶν χατὰ 

τύχην τοῖς Ῥωμαίοις ἐπίκουροι ἀφιχνούμενοι δόξαν τοῖς Καρχη- B 

δονίοις «παρέσχον προσιέναι τὸν Φάβιον. ἀναχωρησάντων οὖν 

διὰ τοῦτο κεχρατηκέναι ἐνόμισε, καὶ ἐς τὴν ἹΡώμην τὸ ἔργον W HL ΤΊ 
δι μεγαλύνων καὶ τὸν δικτάτορα προσδιωβάλλων ἐπέστειλεν, ὀκνηρὸν 

χαὶ μελλητὴν αὐτὸν καλῶν καὶ τὰ τῶν ἐναντίων φρονοῦντα. 

Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ νενικηκέναι τὸν Ῥοῦφον ὄντως ἐνόμισαν, 
καὶ οἷα παρὰ δόξαν ϑαρσήσαντες xal ἐπήνουν αὐτὸν xol ἐτίμων. 
καὶ τὸν Φάβιον ἐν ὑποψίᾳ σχόντες διὰ ταῦτα καὶ ὅτι τὰ ἐν '“Καμ-᾿ 

Ἰοπανίᾳ χωρία αὐτοῦ οὐκ ἐδήωσαν, μικροῦ καὶ τῆς ἀρχῆς ἂν παρέ- 
λυσαν. ἀλλ᾽ ἐκεῖνον μὲν χρήσιμον νομίζοντες εἶναι οὐκ ἔπαυσαν, € 
τῷ δ᾽ ἱππάρχῳ τὴν αὐτὴν ἐξουσίαν προσένειμαν, ὥστ᾽ ἄμφω ἀπὸ 
τῆς ἴσης ἄρχειν. δοξάντων δὲ τούτων ὃ μὲν Φάβιος οὔτε τοῖς 
πολίταις οὔτε τῷ “Ῥούφῳ ἔσχεν ὀργήν, ὃ δὲ “Ῥοῦφος, οὐδὲ πρὶν 

150p9üig φρονῶν, τότε μάλιστα ἐπεφύσητο καὶ κατέχειν ἑαυτὸν οὐκ 
ἠδένατο, ἀλλ᾽ ἡμέραν ἠξίου παρ᾽ ἡμέραν ἢ καὶ πλείους ἐφεξῆς 
ἐναλλὰξ μόνος ἄρχειν. δείσας δ᾽ ὃ Φάβιος μή τι xuxbv ἐξεργά- 
σήται εἰ πάσης τῆς δυνάμεως γένθιτο ἐγχρατής, πρὸς οὐδέτερον 
αὐτῷ συνήνεσεν, ἀλλ᾽ ἐνείματο τὸ στρατόπεδον, ὥστε τοῖς ὑπά- 

Ὥτοις ἐπίσης ἰδίαν ἑκάτερον ἰσχὺν ἔχειν. καὶ παραχρῆμα ὃ “Ροῦ- D 

φος ἀπιστρατοπεδεύσατο, ἵνα διάδηλος ἦ ὅτι χαϑ᾽ ἑαντὸν ἄρχει 


5 διαβάλλων A. 8 αὐτῶν A. , 9 καὶ τὸν Φάβιον — p. 194 
v. Ἱ τῷ δικτώτορι Dionis excerptum Peirescianum 48, 13 αὐτοῦ A. 
16 ἐφεξῆς om Dionis exc. — 17 ἐργάσηται A: Dionis exc. ἐξοργώ- 
wee. d γένηται A. 8 20 ἀχὺν] τὴν ἰσχὺν A dl ἄσεοι 
ΕΝ : 







letus esset, nisi forte fortana 
Carthaginiensibus adventus ΕἸ 
de causa recesaissent, se vict 
quibus et rem gestam exaggeral ictatorem ut segnem et cuncta- 
terem et hostium studiosum criminabatur. 





quin laret ut diebus alternis aut etiam pluribus diebus per vices 
solus imperaret. Fabius autem, veritus ne totius exercitus accepto im- 


statim castra transtulit, ut appareret se suapte auctoritate imperare, 
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ἀλλ᾽ οὐχ ὑπὸ τῷ δικτάτορι. ὃ οὖν ᾿ἀννίθας τοῦτο αἰσϑόμενος 
ἐς μάχην αὐτὸν ὑπηγάγιτο, ὡς ἐπὶ καταλήψει τοῦ χωρίου ngoa- 
ελϑών" καὶ περιστοιχισάμενος ἐξ ἐνέδρας εἰς κίνδυνον κατέστησεν 
ὡς πανστρατιᾷ ἐξελεῖν, εἰ μὴ ὃ Φάβιος κατὰ νώτου αὐτῷ προσ- 
πεσὼν ἐκώλυσε. 5 
᾿Παϑὼν οὖν τοῦτο ὃ “Ῥοῦφος μετεβάλετο, καὶ τὸ στράτευ- 
μά τε τὸ περίλοιπον ἐς τὸν Φάβιον εὐθὺς ἤγαγε, καὶ τὴν ἀρχὴν 
παραδέδωκεν, οὐδ᾽ ἀνέμεινε τὸν δῆμον ἀναψηφίσασϑαι, ἀλλ᾽ 
P 1416 )θελοντὴς τὴν ἡγεμονίαν, ἣν παρ᾽ αὐτοῦ μόνος ἱππάρχων ἴλα- 
fiv, ἀφῆκε. καὶ αὐτὸν ἐπὶ τούτῳ πάντες ἐπήνεσαν. καὶ διο 
. Φάβιος αὐτίκα μηδὲν ἐνδοιάσας πᾶσαν ἐδέξατο, καὶ ὃ δῆμος 
αὐτὸ ἀπεδέξατο. καὶ μετὰ ταῦτα αὐτός τε ἀσφαλέστατα προίστη 
τοῦ στρατεύματος, καὶ μέλλων ἀπαλλαγήσεσϑαι τῆς ἀρχῆς τοὺς 
ὑπάτους μετεπέμψατο καὶ τὸ στράτευμα σφίσι παρέδωκε χαὶ 
πάνϑ᾽ ὅσα πραχϑῆναι ἐχρῆν παρήνεσεν ἀφϑονώτατα. κἀκεῖνοι 15 
ϑρασέως οὐδέν, ἀλλὰ xarà τὴν ὑποϑήκην τοῦ Φαβίου ἅπαντα 
ἔπραξαν, καίπερ ὃ Γεμίνος καὶ προκατωρϑύκει τι. τὸ γὰρ ναυ- 
τικὸν τῶν Καρχηδονίων ἰδὼν δρμῆσαν μὲν ἐπὶ τὴν Ἰταλίαν, διὰ 
B δὲ τὴν ἀντιπαρασκευὴν αὐτῶν μὴ προσμῖξαν αὐτῇ, ἐπεκπλεύσας 
τά τε τῶν Κυρνίων καὶ τὰ τῶν Σαρδονίων ἐν τῷ παράπλῳ ife-9 
βαιώσατο, καὶ ἐς τὴν «ἀιβύην ἐκβὰς ἐλεηλάτησε τὴν παραλίαν 
αὐτῆς. ταῦτα μὲν ἔπραξεν, οὐ μέντοι δι᾿ αὐτὰ ἐπεφύσητο ὥστε 
' 


2 τοῦ om AB. mood» A. 6 Παϑὼν οὖν — 11 πᾶσαν 
ἐδέξατο Dionis excerptum Vaticanum 75. 12 ὑπεδέξατο B. 
19 καὶ μέλαν -- 1! ἅπαντα ἔασραξαν Dionis excerptum Vatica- 
mum 76. 11 προκατωρϑώκει AC, προκατορθώκει PW. 19 

αὐτῷ A. fÜblterum τὰ om A, 2) διὰ ταῦτα A. ἐπεφύσατο 


non subesse dictatori. T Hannibal animadverso, eum ad puguam eli- 
cuit per speciem eius loci occupandi; et undique per insidias circum- 
ventum in discrimen adduxit totius amittendi exercitus, nisi Fabius ho- 
stem ἃ tergo adortus obstitisset, 

Hac plaga accepta Rufus mutavit animum, et relliquiis exercitus 
statim ad Fabium adductis imperium una, non exspectatis populi suffra- 
giis, ultro ei tradidit, qnod solus ex magistris equitum acceperat. 
nomine ab omnibus est laudatus. idque Fabius statim citra ullam dubi- 
tationem universum recepit, approbante populo. deinde milites cautis- 
sime duxit, et magistratu abiturus consules tradito exercitu candidissime. 
de omnibus rebus monuit:.qui confidenter nihil, aed ex Fabii consillis 
omnia administrarunt, quamvis Geminus rem bene t. nam cum 
classem Carthaginiensium tendere in Italiam, sed ob Romanorum instru- 
ctionem non appellere vidisset, inter navigandum Corsicam et Sardiniam 
frmavit, et exscensu in Africa facto ex ora maritima praedas egit. quae 
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πρὸς τὸν Zdvv(fav διακινδυνεῦσαι, ἀλλὰ ταῖς ἐντολαῖς τοῦ Φαβίου 
ἐνέμεινεν. ὅϑεν πὲρ καὶ αἱ πόλεις οὐκέϑ᾽ ὁμοίως τοῖς Καρχηδο- 
vac προσετίϑεντο. ἐφοβοῦντο γὰρ μὴ ὃ ᾿Αννίβας τῆς Ἰκαλίας 
ἐχπίσῃ, xul κακόν τι αὐτοὶ ὑπὸ “Ρωμαίων ἅτε προσοίκων πάϑωσι. 
5xul οἱ μὲν πλείους τὸ ἀποβησόμενον ἐσχόπουν, ὀλίγοι δὲ πρὸς 
τοὺς “Ῥωμαίους αὖϑις μετέστησαν. καὶ ἀναϑήματά τινες αὐτοῖς C 
ἔπεμψαν. καὶ τοῦ Ἱέρωνος πολλὰ πεπομφότος, σῖτον καὶ Νίκης 
ἄγαλμα οἱ “Ῥωμαῖοι μόνα ἔλαβον, καίπερ ἐν ἀχρηματίᾳ ὄντες, 
ὥστε τὸ ἀργυροῦν νόμισμα, ἀμιγὲς καὶ καϑαρὸν γινόμενον πρό- 
Ἰότερον, χαλκῷ προσμῖξαι. 


LIBER NONUS. 


1. Ταῦτα ἐν τῇ Ἰταλίᾳ τότε ἐπράχϑη" xal τινες δοῦλοι 
συγωμοσίαν ἐπὶ τῇ ἹΡώμῃ πεποιηκότες προκατελήφϑησαν" κατά- 
σχοπός τέ τις ἁλοὺς ἐν αὐτῇ τὰς χεῖρας ἀπεκόπη καὶ ἀφείϑη, ἵνα 
τοῖς Καρχηδονίοις γένηται τοῦ πάϑους αὐτάγγελος, ἐν δὲ τῇ 
τοἸβηρίᾳ ναυμαχίᾳ πρὸς τῇ τοῦ Ἴβηρος ἐκβολῇ ὁ Σκιπίων ἐνίκησεν" D 
ἰσοπαλῶς γὰρ ἀγωνιζομένων τὰ ἱστία τῶν νεῶν ὑπετέμετο, ὅπως W 1I T8 
ἀπογνόντες προϑυμότερον ἀγωνίσωνται. καὶ τήν τε χώραν ἐπόρϑησε 


13 ἀνεκόπη A. 17 ἐπόρθησαν A. 


Fowrzs. Cap. 1. Dionis Historiae Romamae libri deperditi: 
exc, Faticenum ΤΊ p. 195, cf. excerptum. Planudeum δὲ p. 544. 


€um egisset, non tamen elatus fuit, ut temere Hannibalem aggrederetur, 
4ed Fabii mandatis paruit. unde urbes non tam facile nt prius ad Car- 
Ahaginienses defecerunt, metuentes ne Hannibale Italia pulso a Romanis 
finitimis male tractarentur. ac plerique futura considerabant, sed pauci 
δὰ Romanorum societatem redibant: quidam etiam donaria miserunt, ex 
multis aotem Hieronis muneribus frumentum duntaxat et Victoriae 
signum acceperunt, quanquam adeo pecuniae inopes, ut argenteum num- 
mum, prius impermistum et purum, aere admisto adulterarent. 
1. Haec tum in Italia acta sunt: ac Romae servilis coniuratio 
pressa. explorator quidam urbe deprehensus amputatis 
"dimissus est, ut ipse Carthaginiensibus suae cladis nuntius esset. 
in Hispania Scipio navali praelio ad Iberi ostia vicit: nam cum po 
principio anceps esset, vela navium resecuit, quo alacrius sui, fuga de- 
sperata, dimicarent, neo agros duntaxat vastavit, sed etiam multa loca 
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καὶ τείχη συχνὰ ἐχειρώσατο xol διὰ τοῦ ἀδελφοῦ Πουπλίου Σκι- 
πίωνος πόλεις τῶν ᾿Ιβήρων προσεκτήσατο. 'Ἄβελος γάρ τις Ἴβηρ, 
δοκῶν μὲν τοῖς Καρχηδονίοις πιστός, τὰ τῶν ἹΡωμαίων δὲ ϑερα- 
πεύων, ἀνέπεισε τὸν φρουροῦντα τοὺς τῶν ᾿ΙΔήρων ὁμήρους οἴκαδε 
αὐτοὺς ἀποπέμψαι, ἵν᾿ ἐς εὔνοιαν τάχα ὑπ᾿ αὐτῶν αἱ πόλεις 5 
ὑπαχϑῶσι" καὶ παραλαβὼν σφᾶς ἅτε καὶ τῆς ἐπινοίας εἰσηγητὴς 
P I 417 γεγονώς, πρὸς τοὺς Σκιπίωνάς τε πρότερον πέμψας καὶ κοινολο- 
γησάμενος περὶ ὧν ἠξίου, εἶτα νυκτὸς ὑπεχκομίζων αὐτοὺς ἑάλω 
᾿δῆϑεν. καὶ οὕτως ἐκείνων τε ἐγκρατεῖς ἐγένοντο οἱ Ρωμαῖοι, καὶ 
τὰς πατρίδας αὐτῶν ἀνακομισϑέντων οἴκαδε κατεχτήσαντο. » 
Ἔν μὲν οὖν τούτοις εὐτύχουν, συμφορᾷ δ᾽ αὖ περεέπεσον 
ἧς οὔτε πρόσϑεν οὔϑ᾽ ὕστερον δεινοτέρᾳ οὐδεμιᾷ. προηγήσατο 
δὲ ταύτης καί τινα τέρατα καὶ τὰ τῆς Σιβύλλης λόγια, ἥτις πρὸ 
τοσούτων ἐτῶν τὴν συμφορὰν αὐτοῖς ἐμαντεύσατο. ϑαυμαστὸν 
δὲ καὶ τὸ τοῦ Μάρκου προμάντευμα" χρησμολόγος γάρ τις καὶ 15 
B οὗτος γενόμενος ἐν τῷ “Τομηδείῳ πεδίῳ πταίσειν αὐτοὺς ἅτε καὶ 
Τρῶας τὸ ἀρχαῖον ὄντας ἐφοίβασε. τοῦτο δ᾽ ἐν àAnoviig τῇ 
“Δαυνίων ἐστί, καὶ τὸ ὄνομα ἀπὸ τῆς τοῦ Διομήδους κατοικήσεως, 
ἣν bat ἀλητεύσας ἐποιήσατο, ἔσχηκεν. ἐν γὰρ τῷ πεδίῳ ἐκείνῳ 
καὶ αἱ Κάνναι, ἔνϑα τότε ἐδυστύχησαν, παρά τε τῷ ' Iovío κόλπῳ 39 
καὶ περὶ τὰς τοῦ Αὐφιδίου ἐχβολάς, εἰσίν. ἡ δὲ Σίθυλλα qu- 
λάττεσϑαι μὲν τὸ χωρίον παρήνεσεν, οὗ μέντοι καὶ πλεῖόν τι γενή- 
σεσϑαι ἔφη οὐδ᾽ εἰ διὰ πάσης αὐτὸ ποιήσαιντο φυλακῆς. 


1 καὶ τὰ τείχ Ἴ τε, τὸ PW. Β ἔπειτα A. 


ἼΝ, . 0,9 
vevto A. — ll cwugoóg δ᾽ αὖ περιέπεσον] σφοδρᾷ δ᾽ αὖ περιέ- 
πεσον συμφορᾷ A. — là ἐτῶν] χρόνων Α. τῆς ἃ. 15 potius 
“Μαρκίου. 18 διομήδου À. 41 περὶ] παρὰ AB. 





e » j, qua 
meo aate nec post graviorem senserunt, eaque prodigiis praesignificata. 
est οἱ Sibyllinis oraculis tot ante aetatibus praedicta. mirsbilie fuit et 
Morel vatis divinatio, qui eos, quippe a prima stirpe Troianos, in campo 
Diomedaeo cladem accepturos praedixit, is vero in Apulia Daunierum 
st, nomen ab habitatione Diomedis sortitus, cum illic ol . ine 
enim campo Cannae sunt, ubi caesi fuerunt, juxta sinum Ionium et Áu- 
fidi estia. Bibylla autem monuit u& eum locum caverent, neque tamen 
quioquam cautione vel diligentissima profecturos adiecit. 


ANNALIUM IX 1. 197 


Ἴσιαῦτα μὲν οὖν ἦσαν τὰ χρησμοδοτήματα, τὲ δὲ τοῖς 
Ῥωμαίοις συμβάντα οὕτως ἐγένετο. ἦρχον μὲν Παῦλος «Αϊμίλιος 
20i Τερέντιος Οὐάρρων, ἄνδρες οὐχ ὁμοιότροποι' ὃ μὲν yàg «)- C 
πατρίδης ἦν καὶ παιδείᾳ κεκόσμητο καὶ τὸ ἀσφαλὲς προετίμα τοῦ 

ϑπροπετοῦς, Τερέντιος δὲ ἐν τῷ ὁμίλῳ ἐτέϑραπτο καὶ ἐν βαναυσικῇ 
ϑρασύτητι ἤσκητο καὶ 101A τε ἐξεφρόνει καὶ τὴν ἡγεμονίαν μόνος 
ἔχειν ἡγεῖτο διὰ τὴν τοῦ συνάρχοντος ἐπιείκειαν. ἦλθον οὖν ἄμφω εἰς 
τὸ στρατόπεδον εὐκαιρότατα" οὔτε γὰρ τροφὴ ἔτι ἦν τῷ ᾿Αννίβᾳ, 
zal τὰ τῶν ᾿Ιβήρων κεκίνητο, τά τε τῶν συμμάχων αὐτοῦ ἤλλο- 

Ἰοτριοῦτο" καὶ εἴ γε καὶ τὸ βραχύτατον ἐπεσχήκεσαν, ἀπόνως ἐκρά-- 
τησαν ἄν. νῦν dé ye τοῦ Τερεντίου τὸ ἀπερίοπτον καὶ τὸ τοῦ 
“Παύλου ἐπιεικὲς ἥττησεν αὐτούς. ὁ γὰρ ᾿Αννίβας ἐπεχείρησε μὲν 
zal παραχρῆμα πρὸς μάχην αὐτοὺς ὑπαγαγέσϑαι, καὶ σὺν ὀλίγοις D 
προσπελάσας αὐτῶν τῷ ἐρύματι, ἐπεὶ ἐκδρομὴ ἐγένετο, ἑκὼν ὑπε- 

1ῤχώρησεν, ὅπως δεδιέναι νομισϑεὶς ἐπισπάσαιτο μᾶλλον αὐτοὺς εἷς 
παράταξιν" τοῦ δὲ Παύλου τοῖς οἰκείοις στρατιώταις ἐπισχόντος 
τὴν δίωξιν ὃ ᾿Ἀννίβας προσεποιήσατο φοβεῖσθαι, καὶ τῆς νυχτὸς 
ἀνασκενασώμενος ὡς ἀπιὼν σχεύη ve συχνὰ κατέλιπεν ἐν τῷ yoqa- 
πώματι καὶ τὰ λοιπὰ ἀμελέστερον χομίζεσϑαι ἐνετείλατο, ἵνα τῶν 

"ο' Ῥωμαίων ἐφ᾽ ἁρπαγὴν αὐτῶν τραπομένων ἐπίϑηται σφίσι. xal 
εἰς ἔργον ἂν τὸ βούλευμα ἤγαγεν, εἰ μὴ ὃ Παδλος καὶ ἄκοντας 
κατεσχήκει τοὺς στρατιώτας καὶ τὸν Τερέντιον. 


1 χρησμωδήματα AB. 2 Seo» μὲν — 12 ἥττησεν αὐτούς Dionis 
o 


excerptum Vaticanum 77. deo» AB. 5 ἐτέϑραπτο 
Dionis exc., ἐτέτραπτο PW. 8 ἔτι om C, 10 ἐπεσχήκα- 
σιν A. 14 προσελάσας B. 18 συχνὰ] χρυσᾶ B. 


Ac talia faerunt oracula: res autem ita gesta est. legionibus 
praeerant Paulus Aemilius εἰ Terentius Varro, viri dissimilibus i&geniis, 
mem alter patricius erat doctrina ornatus, tutasque rationes audaeiae 

: Terentius vero inter plebeios educatus et importuuae 
dacine assuetus tum aliis de rebns perperam sentiebat, tum se 
habere ünperium eb collegae moderatiowem opinabatur. ambo autem 

in tempore in castra venerunt. neque enim commeatum habebat, 
nibal, et res Hispanicae turbatae erant, et socii ab eo alienabantur. 
quod si perpusillum morati essent, citra laborem vicissent, numc Te- 
rentii temeritas et Pauli moderatio causae cladis exstiterunt. nam Han- 
mibal statim ees ad pugnam elicere stndens cum paucis munitionem 
us est, factaque excursione sponte recessit, ut timore simulato 
facilius eos in praelium attrahere, cumque Paulus suos milites ab hoste 
persequendo revecasset, timore simulato , vasis noctu collectis tanquam. 
mbitwrus multa in vaHo reliquit caeteraque negligendue portari iussit, ut 
Romanos in rapinam intentos aggrederetur. atque id ominimo accidisaet, 
nisi Panlus milites et Terentium ταὶ invitos cohlbsissot. 








198 IOANNIS ZONARAE 


*O οὖν ᾿Αννίβας xal τούτου διαμαρτὼν νυχτὸς πρὸς τὰς 
P1418 Κάννας ἀφίκετο. καὶ γνοὺς τὸ χωρίον καὶ πρὸς ἐνέδρας καὶ πρὸς 
παράταξιν ἐπιτήδειον, ἐστρατοπεδεύσατο. καὶ προήροσε πάντα 
τὸν τόπον ὑπόψαμμον ὄντα, ἵνα κονιορτὸς ἐν τῇ μάχῃ ἀρϑῇ" 
τὸν γὰρ ἄνεμον, ὃς ἐν ϑέρει ἐκεῖσε περὶ τὴν μεσημβρίαν εἰώϑει 5 
γίνεσθαι, κατὰ νώτου ἔχειν ἐμηχανήσατο. οἱ δ᾽ ὕπατοι ἕωϑεν 
WIL 79 κενὸν ἀνδρῶν ἰδόντες αὐτοῦ τὸ χαράκωμα, πρῶτον μὲν ἐπέσχον, 
ἐνεδρεύεσθαι δόξαντες, εἶτα μεϑ᾽ ἡμέρας πρὸς τὰς Κάννας ἀφί- 
κοντο. καὶ παρὰ τῷ ποταμῷ ἑκάτερος ἰδίᾳ ηὐλίσατο" οὐκ ὄντες 
γὰρ ὁμοήϑεις τὴν πρὸς ἀλλήλους συνουσίαν ἐξέκλινον. καὶ ὃ μὲν 10 
Παῦλος ἡσύχαζεν, ὃ δέ γε Τερέντιος ἤϑελε συμβαλεῖν " ἀμβλο- 
τέρους δὲ τοὺς στρατιώτας δρῶν ἀνεκόπτετο. ὃ δὲ ᾿Αννίβας καὶ 
ἄκοντας αὐτοὺς εἰς μάχην παρακινῶν τῆς τε ὑδρείας εἶργε xol 
B ἀποσκεδάννυσϑαι σφᾶς ἐκώλυε καὶ τὰ σώματα τῶν qorevoutruv 
ἄνω πρὸ τῶν ταφρευμάτων ἐνέβαλλεν, ὅπως σφίσι τὸ ποτὸν δυσ- 15 
Χεραίνηται. κἀντεῦϑεν καὶ οἱ Ρωμαῖοι πρὸς παράταξιν ὥρμη- 
σαν. τοῦτο δὲ προγνοὺς ὃ “Ἀννίβας λόχους μὲν ὑπὸ τοὺς ὄχϑους 
ἐχάϑισε, τὴν δὲ λοιπὴν στρατιὰν συνέταξε, καί τινας ψευδαυτο- 
μολῆσαι ὅταν σημήνῃ ἐκέλευσε, τὰς μὲν ἀσπίδας καὶ τὰ δόρατα 
καὶ τὰ μείζω τῶν ξιφῶν ἀπορρέψαντας, τὰ δ᾽ ἐγχειρίδια φέροντας Ὃ 
κρύφα, ἵνα δεξαμένων αὐτοὺς τῶν ἀντικαϑεστηκότων ὡς ἀόπλους, 
ἐπίϑωνται αὐτοῖς ἀπροσδοκήτως. . 
Οἱ δὲ δὴ Ῥωμαῖοι ἰδόντες πρωΐϑεν τοὺς περὶ τὸν "Ἀννίβαν 


11 ἡσύχαζεν AC, ἡσύχασεν PW. ὀ 13 δ’ Ο, 90 κρό 
ον AS bid 


Hannibal etiam hoc consilio frustratus noctu 
cognitoque loci sitn et ad parandas insidias et δὰ 
dum idoneo, castra ibi posuit; atque omnem eum 
aratro proscidit, ut in pugna pulvis tolleretur, id ma« is ut ventam, 
qui ibi sub meridiem flare consuevit, a tergo baberet. consules cum 
mane castra viris vacua vidissent, primum se represserant, insidias veriti: 
post ad Cannas venerunt, iuxta flumen uterque seorsim castrametatas. 
9b morum enim diversitatem alter alterius consuetudinem declinabat, 
Paulo quiescente Terentius confligere voluit: nec tamen fecit, cam mili- 
tes parum esse alacres set. at Hannibal vel invitos ad pugnam 
eliciens aquatione prohibebat nec palari sinebat, et cadavera. caesorum 
supra in profluentem ante vallum eorum proiiciebat, ut ἃ potu abhorre- 
rent. bis rebus Romani concitati aciem instruxerunt. quo Hannibal 
pracognito, insidiis sub tamulis collocatis et reliquo exercitu ordinato, 
nonnullos signo dato clipeis hastis et ensibus gravioribus abiectis solisque 
Pugionibus retentis transfogere iussit, qui ab adversariis pro inermibus 
accepti eos ex improviso rentur, 

Romani cum Hannibalis exercitum mane in procinctu stare vide- 
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παρατεταγμένους ὡπλίζοντό τε καὶ παρετάσσοντο. καὶ oi σαλ- 
πιγκταὶ ἀμφοτέρους ἐξώτρυναν, καὶ τὰ σημεῖα ἤρϑη, καὶ συμπε- C 
σόντες πολυτρόπως ἠγωνίσαντο. xal μέχρι τῆς μεσημβρίας 
οὐδετέροις τὸ κράτος ἀπονενέμητο" ἐπεὶ δὲ τὸ πνεῦμα ἐπῆλϑε, 
5 καὶ οἱ ψευδαυτόμολοι δεχϑέντες ὡς ὅπλων γυμνοὶ ὄπισϑεν τῶν 
“Ῥωμαίων ἐγένοντο, ἵνα μὴ σφίσιν ἐπιτιϑῶσι δῆϑεν οἱ Καρχη- 
δόνιοι, τότε καὶ οἱ λόχοι ἑκατέρωθεν ἐπανέστησαν, καὶ ὃ ᾿ἄννί- 
Bag κατὰ πρόσωπον σὺν τοῖς ἱππεῦσι προσέμιξε, καὶ οἵ τε noM- 
quoc. τοὺς Ῥωμαίους πανταχόϑεν ἐθορύβουν, καὶ ὃ ἄνεμος ὅ 
1θτε χονιορτὸς ἐς τὰς ὄψεις αὐτῶν βιαίως ἐμπίπτων ἐτάραττε καὶ 
τὸ ἄσϑμα γινόμενον συνεχὲς ἐχ τοῦ καμάτου ἀπέφραττεν, ὥστ᾽ D 
ἀπεστερημένοι μὲν τῆς ὄψεως, ἀπεστερημένοι δὲ καὶ φωνῆς, φόρ- 
δὴν καὶ ἐν οὐδενὶ κόσμῳ ἐφϑείροντο. καὶ τοσοῦτον ἔπεσε πλῆϑος 
ὥστε τὸν ““ννίβαν τῶν μὲν ix τοῦ óuíAov μηδὲ πειραϑῆναι ἐξευρεῖν 
τϑἀριϑμόν, περὶ δὲ τῶν ἱππέων xal τῶν ἐκ τῆς βουλῆς ἀριϑμὸν μὲν 
μὴ γράψαι τοῖς οἴκοι Καρχηδονίοις, διὰ δὲ τῶν δακτυλίων ἐνδεί- 
ξασϑαι τοῦτον. χοίνιξι γὰρ σφᾶς ἀπομετρήσας ἀπέστειλε. μόνοι 
γὰρ oi βουλευταὶ καὶ οἱ ἱππεῖς ϑακτυλίοις ἐκέχρηντο. συχνοὶ δ᾽ 
οὖν ὅμως καὶ τότε διέφυγον καὶ ὃ Τερέντιος" ὃ γὰρ Παῦλος ἀπέ- 
3οϑανεν. ὁ δ' Ἀννίβας οὐκ ἐπεδίωξεν οὐδ᾽ εἷς τὴν “Ρώμην ἠπείγϑη. ῬῚ 419 
δυνάμενος γὰρ ἢ παντὶ τῷ στρατεύματι ἢ καὶ μέρει τούτου πρὸς 
τὴν “Ρώμην παραυτίκα δρμῆσαι καὶ ταχέως διαπολεμῆσαι, αὐκ 
ἐποίησε τοῦτο, καίτοι τοῦ Μωμάρβου συναινοῦντος τοῦτο ποιῆσαι. 
Y παρετάττοντο Α. 6 ἐπιτεθῶσι ΑΒ. 15 περὶ δὲ τῶν 
ἱαπέων — 18 δαχτυλίοις ἐκέχρηντο aliis verbis in exc, Planud, 54, 


Bcriptorum veter, novae coll. ab A. Maio editae Vol. 2 p. 544. 
μὲν om AB. 20 ἀπήχθη A. 22 ταχέως om C. 


vent, armis captis et ipsi instruebantur. classicis igitur ntrinque canen- 
tibus collatisque signis varie et usque meridiem ancipiti Marte pugna- 
verunt. ut autem ventus est exortus, et ficticii transfugae pro inermibus 
accepti post Romanos ateterunt, ne acilicet a Carthaginiensibus opprime- 
rentur, tunc qui in insidiis erant u! jue consurrexerunt, et Hannibal 
ἃ fronte impetum fecit cum' equitibus, et undique ab hostibus Romani 
antur, nec minus ventus et pulvis in facies eorum violenter inci- 

lentes eos turbabant, crebrumque ex fa ne anhelitum impediebant, 
mt et visu et voce privati promiscue nulloque ordine caederentur, tanta 
igitur multitudo cecidit, ut Hannibal vulgi inire numerum ne tentarit 
quidem, equitum aotem et senatorum numerum ad senatum Carthaginien- 
sem non scripserit, sed per modios anulorum demonstrarit. soli enim 
senatores et equites anulis utebantur. multi tamen cum Terentio tum 
quoque evaserunt, sed Paulus occubuit. at Hannibal fogientes non per- 
secutus est, neque Romam properavit. nam cum vel totum exercitum 
vel pertem eius e vestigio Romam perducere atque continuo debellare 
potuisset, non tamen fecit, quamvis suadente Maharbale. quare probro 
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διὸ καὶ αἰτίαν ἔσχεν ὡς νικᾶν μὲν δυνάμενος, χρῆσϑαι δὲ ταῖς 
γίκαις oix ἐπιστάμενας. ἐπεὶ δὲ τότε ἠμέλλησαν, οὐκέτε οὐδ᾽ 
αὖϑις ἠπείχϑησαν. διὸ καὶ ὃ "Ἀννίβας ὡς ἁμαρτὼν μετεμέλετο, 
συνεχῶς ἀναβοῶν “ὦ Κάνναι Κάνναι" 

2. Οἱ δὲ δὴ “Ῥωμαῖοι παραβραχὺ κινδυνεύσαντες dnoM-5 
σϑαι, ἀντεπεκράτησαν διὼ τοῦ Σκιπίωνος" ὃς υἱὸς μὲν ἦν τοῦ 

B Πουπλίου τοῦ ἐν τῇ Ἰβηρίᾳ, καὶ τὸν πατέρα ὅτε ἐτρώϑη περιέ- 
σωσε, τότε δὲ στρατευόμενος dg τὸ Κανύσιον ἔφυγε, καὶ ὕστερον 
εὐδοκίμησε. παρ᾽ ἑκόντων γὰρ τῶν συμφυγόντων εἰς τὸ Kayó- 
cuv τὴν ἡγεμονίαν λαβὼν τά τε ἐκεῖ κατεστήσατο καὶ τοῖς πλη- 10 
σιοχώροις φρουρὰς ἔπεμψε καὶ πάντα καλῶς ἐβούλευσέ τε xai 
ἔπραξεν. 

Οἱ δ᾽ ἐν τῇ “Ρώμῃ τὴν ἧτταν μὲν ἤχουσαν, οὗ μὴν xdi 
ἐπίστευον. πιστεύσαντες δ᾽ ἐπένϑουν χαὶ συνιόντες εἰς τὸ συνέ- 
ὅριον μή τι πράσσοντες ἀπηλλάσσοντο. ὀψὲ δ᾽ οὖν ὃ Φάβιος 15 
γνώμην ἔδωκε, κατασκόπους πέμψαι τοὺς ἀγγελοῦντας τὸ γεγονὸς 

w 1 ao καὶ τί ὁ "ἀννίβας πράττει, αὐτοὺς δὲ μὴ κλαίειν, σιγῇ δὲ βαδίζειν, 
ἵν’ ἐν καιρῷ τὰ προσήκοντα γίνοιτο, δύναμιν τε συλλέξαι ὅσην ἂν 
ἡδύναιντο καὶ τοὺς περιοίκους ἐπικαλέσασϑαι. μετὰ δὲ ταῦτα ὡς 
τὸν ᾿Αννίβαν ἐν τῇ VtnovMa εἶναι ἔμαϑον, καὶ γράμματα παρὰ Ὁ 
τοῦ Τερεντίου ἐδέξαντο ὅτι περιείη xal ὅσᾳ πράττοι, μικρὸν ἀνε- 


1 ἔσχηκεν Α. . 3 ἐμέλησαν A. — T ποπλίου C. 14 à B. 

d 15 πράττοντες ἀπηλλάττοντο B. ὀφὴ γοῦν A. 20 εἶναι) 
ὄντα A. 

Fowrms, Cap. 2. Dionis Ηϊειοτῖασ Romanae libri deperditi: 





excerpta. Peiresciana. 50 54. . 
asit sed uti victoria nesciat. rem sane tum. 
sarcire potuerunt. et Hannibalem cessatio- 
exclamaret "o Canpae, Cannae," 
o proximi, victoriam per Scipionem re- 
ispania bellum gerentis filium, quí patrem 
vero miles Canusium fugit, adeptusque glo- 
eperant imperium ultro delatum accepit, et 
misit finitimis, in rebus et deliberandis et 





em audiverunt sed non crediderunt: cum 
curia congressi rebus infectis recedebant : 
xploratores esse mittendos qui et rem ge- 
nuntiarent, ipsis vero non Borndum esse 
ut ea quae facto essent opus tempestive 
possint maximae conscribendas esse et fini- 
posthaec cum Hannibalem in Ápnlia esse 
itteras accepissent de salute et actis eius, 
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ϑάρσησαν. καὶ δικτάτωρ μὲν IMágxog ᾿Ιούνιος, ἵππαρχος δὲ 
Τιβέριος ΣΣεμπρώνιας Γράκχος ἐλέχϑησαν. καὶ παραχρῆμα τῶν 
τε πολιτῶν οὐ τοὺς ἡβῶντας μόνον ἀλλὰ καὶ παρηβηχότας ἤδη 
χατέλεξα», χαὶ δεσμώτας ἐπ᾽ ἀδείᾳ καὶ δούλους ἐπ᾿ ἐλευϑερίᾳ Ὁ 
δλῃστάς τέ τινας προσελάβοντο, καὶ τοὺς συμμάχους προσπαρεκά- 
λουν ἀναμιμνήαχοντες εἴ τί που εὐηργέτηντο καὶ προσυπισχνούμενοι 
δώσειν τοῖς μὲν σῖτον τοῖς δὲ ἀμγύρια, ὅπερ οὔπω πρόσϑεν ἐποίη-- 
σαν" καὶ ἐς τὴν “Ελλάδα πεπόμφασιν ἢ πείσηντές τινας συμμαχῆ- 
σαι αὐτοῖς ἢ μισϑωσόμενοι. 

1 ᾿Αννίβας δὲ συνεστηκέναι τοὺς “Ῥωμαίους xal παρασκευά- 
ζεσϑαι μαϑὼν ἐν ταῖς Κάνναις διέτριβε, τὴν ἐξ ἐπιδρομῆς ἅλωσιν 
ἀπεγνωχώς" xal τῶν αἰχμαλώτων τὸ μὲν συμμαχικὸν ἄνευ λύτρων 
ἀφῆκεν, ὡς xal πρότερον, τοὺς δὲ “Ῥωμαίους ἐτήρει, ἀποδόσϑαι P I 420 
ἐλπίζων αὐτούς, ἵν᾽ ἑαυτὸν εὐπορώτερον ἐντεῦϑεν ποιήσῃ, τοὺς 

1592 “Ρωμαίους ἀπορωτέρους. ἐπεὶ δὲ μηδεὶς ἐξ αὐτῶν ἀφίκετο 
τοὺς αἰχμαλώτους ζητῶν, ἐκέλευσεν αὐτοῖς πέμψαι τινὰς οἴκαδε 
ἐπὶ λύτρα, προομόσαντας ἐπανήξειν. ὡς δὲ οὐδ᾽ οὕτω λύσασϑαι 
σφᾶς ἠϑέλησαν, τοὺς μὲν λόγον τινὸς ἀξίους ic τὴν Καρχηδόνα 
ἀπέστειλε, τῶν δ᾽ ἄλλων τοὺς μὲν. αἰχισάμενος ἀπέκτεινε, τοὺς δὲ 

Φ᾿ μονομαχῆσαι ἤνάγκασε, τοὺς φίλους καὶ τοὺς συγγενεῖς ἀλλήλοις 
συμβαλών. οἱ δὲ πεμφϑέντες ἐπὶ τὰ λύτρα, ἐπανελϑόντες, ἵν᾽ 
εὐορχήσωσι, φυγόντες δὲ μετὰ τοῦτο, ἄτιμοι ὑπὸ τῶν τιμητῶν 
ἐγένοντο, καὶ ἑαυτοὺς κατεχρήσαντο. sy B 


3 πεμπρώνιος C. δ΄ προὔπισχνούμενοι A. 21 ἐμβαλών A. 
ἐνανιόντες B. 23 κατοχρήσαντο ABC, διεχρήσαντο UM. 





nonnihil receptis animis dictatorem Marcum Tunium, Tiberium Sempro- 
mium Gracchum magistrum equitum dixerunt. et e vestigio non iuvenes 
duntaxat sed etiam effetos senes conscripserunt, et carcere aperto male- 
fcis impunitate, servis libertate promissa, etiam latrones aliquot in mili- 
tum catalogos rettulerunt. ad haec socios arcessiverunt, Beneficiorum 
quae accepissent admonitos, aliis frumentum aliis argentum polliciti, quod 
prius facere non soliti erant; et in Graeciam miserunt, auxilia vel im- 
petratori vel mercede conducturi. 

Hannibal Romanorum conspiratione et apparatu cognite in Cannis 
se tenuit, desperata repentina urbis expugnatione ; εἰ foederatos ut prius 
etiam gratis dimi-it, Romanos vero spe venditionis asservavit, ut ea re 
sas opes augeret, Romanorum imminueret, sed cum nemo veniret qui 
captivos requireret, eos aliquot domum mittere iussit afferendae pecuniae 
causa, prius iureiurando adactos, se reditnros esse. sed cum eos ne tum 
quidem redimere vellent, eos qui nominis alicuius erant Carthaginem 
misit i , partim inter sese dimicare 

is i is. qui vero petemdne pecu- 
niae causa missi fucrant, reversi, ut iureiurando satisfecisse viderentur, 
et pest fuga elapsi, à censoribus notati semetipsos peremerunt. 
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διὸ καὶ αἰτίαν ἔσχεν ὡς νιχᾶν μὲν δυνάμενος, χρῆσϑαι δὲ ταῖς 
γίχαις κοὐκ ἐπιστάμενος. ἐπεὶ δὲ τότε ἠμέλλησαν, οὐκέτι οὐδ᾽ 
αὖϑις ἠπείχϑησαν. διὸ καὶ ὃ "ἀννίθας ὡς ἁμαρτὼν μετεμέλετο, 
συνεχῶς ἀναβοῶν “ὦ Κάνναι Kávyai" 

2. Οἱ δὲ δὴ Ῥωμαῖοι παραβραχὺ κινδυνεύσαντες ἀπολέ- 5 
σϑαι, ἀντεπεχράτησαν διὰ τοῦ Σκιπίωνος" ὃς υἱὸς μὲν ἦν τοῦ 

B Πουπλίου τοῦ ἐν τῇ Ἰβηρίᾳ, καὶ τὸν πατέρα ὅτε ἐτρώϑη περιέ- 
σωσε, τότε δὲ στρατευόμενος εἰς τὸ Κανέσιον ἔφυγε, καὶ ὕστερον 
εὐδοκίμησε. παρ᾽ ἑκόντων γὰρ τῶν συμφυγόντων εἰς τὸ ᾿Κανύ- 
σιον τὴν ἡγεμονίαν λαβὼν τά τε ἐκεῖ κατεατήσατο καὶ τοῖς πλη-10 
σιοχώροις φρουρὰς ἔπεμψε καὶ πάντα καλῶς ἐβούλευσέ τε καὶ 
ἔπραξεν. 

Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ τὴν ἧτταν μὲν ἤχουσαν, οὐ μὴν χαὶ 
ἐπίστευον. πιστεύσαντες δ᾽ ἐπένϑουν καὶ συνιόντες εἰς τὸ συνέ- 
ὅριον μή τι πράσσοντες ἀπηλλάασοντο. ὀψὲ δ᾽ οὖν ὃ Φάβιος15 
γνώμην ἔδωχε, κατασκόπους πέμψαι τοὺς ἀγγελοῦντας τὸ γεγονὸς 

w 1 89 xol τί ὁ ᾿ἀννίβας πράττει, αὐτοὺς δὲ μὴ κλαίειν, σιγῇ δὲ βαδίζειν, 
ἵν᾽ ἐν καιρῷ τὰ προσήκοντα γίνοιτο, δύναμίν τε συλλέξαι ὅσην ἂν 
ἡδύναιντο καὶ τοὺς περιοίκους ἐπικαλέσασϑαι. μετὰ δὲ ταῦτα ὡς 
τὸν ᾿Αννίβαν ἐν τῇ VnovMa εἶναι ἔμαϑον, καὶ γράμματα παρὰ Ὁ 
τοῦ Τερεντίου ἐδέξαντο ὅτι περιείη καὶ ὅσᾳ πράττοι, μικρὸν ἀνε- 


ΤΑ PHeppevA. 05 3 ἐμέλησαν A. — Tomwomiov C. 14 δὲ Β, 
d 15 πρώτερνεερ ἀπηλλάτεοντο B. ὀφὴ γοῦν A. 20 εἶναι) 
rk A. 


FowrEs. Cap. 2. Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 
ezcerpta. Peiresciana 50 54. . 
- ei datum est quod vincere possit sed uti victoria nesciat, rem sane tum. 

meglectam postea nunquam resarcire potuerunt. et Hannibalem cessatio- 

mis ita paenituit, ut continenter exclamaret "o Cannae, Cannae." 

2. Romani autem, excidio proximi, victoriam per Scipionem re- 
cuperarunt P. Scipionis in Hispania bellum gerentis filium, qui patrem 
vulneratum defenderat. tum vero miles Canusium fugit, adeptusque glo- 

᾿ m *perant imperium ultro delatum accepit, et 
misit finitimis, in rebus et. deliberandis et 





em audiverunt sed non crediderunt: cum 


xploratores esse mittendos 
nuntiarent, ipsis vero non 






posthaec cum Hannibalem in Apnlia esse 
ieras accepissent de salute et actis eius, 
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ϑάρσησαν. καὶ δικτάτωρ μὲν Mágxog ᾿Ιούνιος, ἵππαρχος δὲ 
Τιβέριος Σεμπρώνιας Γράκχος ἐλέχϑησαν. καὶ παραχρῆμα τῶν 
τε πολιτῶν οὐ τοὺς ἡβῶντας μόνον ἀλλὰ καὶ παρηβηκότας ἤδη 
χατίλεξαν, καὶ δεσμώτας ἐπ᾿ ἀδείᾳ καὶ δούλους iw ἐλενϑερίᾳ D 

SAgorág τέ τινας προσελάβοντο, xal τοὺς συμμάχους προσπαρεκά-- 
lov» ἀναμιμνήσκοντες εἴ τί που εὐηργέτηντο καὶ προσυπισχνούμενοι 
δώσειν τοῖς μὲν σῖτον τοῖς δὲ ἀμγύρια, ὅπερ οὔπω πρόσϑεν ἐποίη-- 
σαν" καὶ ἐς τὴν “Ἑλλάδα πεπόμφασιν ἢ πείσοντές τινας συμμαχῆ- 
σαι αὐτοῖς ἢ μισϑωσόμενοι. 

1: λΑννίβας δὲ συνεστηχέναι τοὺς “Ῥωμαίους καὶ παρασκευά- 
ζεσϑαι μαϑὼν ἐν ταῖς Κάνναις διέτριβε, τὴν ἐξ ἐπιδρομῆς ἅλωσιν 
ἀπεγνωχώς" xol τῶν αἰχμαλώτων τὸ μὲν συμμαχικὸν ἄνευ λύτρων 
ἀφῆκεν, ὡς καὶ πρότερον, τοὺς δὲ “Ρωμαίους ἐτήρει, ἀποδόσϑαι ῬῚ 420 
Hai αὐτούς, ἵν’ ἑαυτὸν εὐπορώτερον ἐντεῦϑεν ποιήσῃ, τοὺς 

159? “Ρωμαίους ἀπορωτέρους. ἐπεὶ δὲ μηδεὶς ἐξ αὐτῶν ἀφίκετο 
τοὺς αἰχμαλώτους ζητῶν, ἐκέλευσεν αὐτοῖς πέμψαι τινὰς οἴκαδε 
ἐπὶ λύτρα, προομόσαντας ἐπανήξειν. ὡς δὲ οὐδ᾽ οὕτω λύσασϑαι 
σφᾶς ἠθέλησαν, τοὺς μὲν λόγον τινὸς ἀξίους ig τὴν Καρχηδόνα 
ἀπέστειλε, τῶν δ᾽ ἄλλων τοὺς μὲν αἰκισάμενος ἀπέκτεινε, τοὺς δὲ 

4ο μονομαχῆσαι ἠνάγκασε, τοὺς φίλους καὶ τοὺς συγγενεῖς ἀλλήλοις 
συμβαλών. οἱ δὲ πεμφϑέντες ἐπὶ τὰ λύτρα, ἐπανελϑόντες, ἵν᾽ 
εὐορκήσωσι, φυγόντες δὲ μετὰ τοῦτο, ἄτιμοι ὑπὸ τῶν τιμητῶν 
ἐγένοντο, καὶ ἑαυτοὺς κατεχρήσαντο. H B 


S πεμπρώνιος 6. δ΄ προῦπισχνούμενοι ΑΛ. 831 ἐμβαλών A. 
ἐνανιόντες B. 38 κατοχρήσαντο ABC, διεχρήσαντο PW. 





nonnihil receptis animis dictatorem Marcum Tunium , Tiberium Sempro- 
nium Gracchum magistrum equitum dixerunt. et e vestigio non iuvenes 
duntaxat sed etiam effetos senes conscripserunt, et carcere aperto male- 
ficis impunitate, servis libertate promissa, etiam latrones aliquot in mili- 
tam catalogos rettalerunt. ad haec socios arcessiverunt, beneficiorum 
quae accepissent admonitos, aliis frumentum aliis argentam polliciti, quod 
prius facere non soliti erant; et in Graeciam miserunt, auxilia vel im- 
petratori vel mercede conducturi. 

Hannibal Romanorum conspiratione et appsratu cognite im Cannis 
se tenuit, desperata repentina urbis expugnatione; et foederatos ut prius 
etiam gratis dimi-it, Romanos vero spe venditionis asservavit, ut es re 
suas opes augeret, Romanorum imminueret. sed cum nemo veniret qui 
captivos requireret, eos aliquot domum mittere iussit afferendae pecuniae 
causa, prius iureiurando adactos, se redituros esse. sed cum eos ne tum 
quidem redimere vellent, eos qui nominis alicuius erant Carthaginem 
misit: caeteros partim excruciatos necavit, partim inter sese dimicare 
co&git, amicis et cognatis inter se commi qui vero petemdne pecu- 
miae causa missi fucrant, reversi, nt iureiurando satisfeciase viderentur, 
et pest fuga elapsi, à censoribus notati semetipsos peremerunt. 
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Mayüva δὲ τὸν ἀδελφὸν ὃ ᾿Αννίβας ἀγγελοῦντα τοῖς Kap- 
χηδονίοις ἔπεμψε τὰ γενόμενα, καὶ χρήματα παρ᾽ αὐτῶν καὶ 
δυνάμεις αἰτήσοντα. καὶ ὃ μὲν ἀπελϑὼν τούς τε δαχτυλίους 
ἠρίϑμησε καὶ ἐπὶ μεῖζον ἐξῆρε δὴ τὸ κατόρϑωμα, καὶ ἐψηφίσϑη 
πάντα ὅσα ἠτήσατο (τῷ γὰρ “ἄννωνι τἀναντία λέγοντι καὶ κατα- 5 
λύσασϑαι τὸν πόλεμον ἕως καϑυπέρτεροι δοκοῦσι συμβουλεύοντε 
οὐχ ἐπείσϑησαν), οὐ μέντοι τὰ ψηφισϑέντα καὶ εἰς ἔργον ἤγαγον, 
ἀλλ᾽ ἠμέλλησαν. ᾿Αννίβας δ᾽ ἐν τούτῳ εἰς τὴν Καμπανίαν ngot- 
χώρησε, καὶ πόλισμά τι εἶλε Σαυνιτικόν, καὶ ἐπὶ Νέαν ὥρμησε 
πόλιν, προπέμψας μετὰ τῆς λείας ὀλίγους τινάς. πρὸς οὖς ὥς 10 

Ὁ μόνους ὄντας τῶν τῆς πόλεως ἐκδραμόντων ἐπεφάνη αὐτὸς ángoc- 
δόκητος καὶ συχνοὺς ἀπέκτεινε, τὴν δὲ πόλιν οὐχ εἶλεν. οὔτ᾽ ἐπὶ 
πολὺ ταύτῃ προσήδρευσεν. οἱ γὰρ τὴν Καπύην οἰκοῦντες Καμ- 
πανοὶ οἱ μὲν τῇ “Ρωμαίων φιλίᾳ ἐνέμειναν, οἱ δὲ πρὸς τὸν ἀννίβαν 
ἀπέκλιναν. ἐπεὶ δ᾽ ἐν ταῖς Κάνναις εὐτύχησε, καί τινες ἄνδρες l5 
αὐτῶν ἁλόντες ἀφέϑησαν, τὸ μὲν πλῆϑος ὥρμησε μεταστῆναι 
πρὸς τὸν ᾿Αννίβαν, οἱ δὲ δυνατοὶ χρόνον μέν τινα ἐπέσχον, εἶτ᾽ 
ἐπ᾿ αὐτοὺς τὸ πλῆϑος ὁρμῆσαν συνηγμένους ἐν τῷ βουλευτηρίῳ 

D πάντας ἂν κατεχρήσατο, εἰ μή τις ἐκ τοῦ πλήϑους τὸ μέγεθος 
συνιδὼν τοῦ κακοῦ κατηγόρησε μὲν τῶν βουλευτῶν ὡς πάντως Ὁ 
φϑαρῆναι ἀξίων, ἔφη δὲ πρότερον ἄλλους ἀντ᾽ ἐκείνων ἀνθελέσϑαι 
προσήκειν" τὴν γὰρ πόλιν μὴ δύνασθαι, μὴ προβουλευόντων τι- 
γῶν, σώζεσϑαι. πεισϑέντων δὲ τῶν ἐν τῇ Καπύῃ ἐκβάλλων ἕνα 


2 γενόμενα ΑΒ, γινόμενα ῬΥ͂, 8 ἡμέλλησαν C, ἠμέλησαν PW, 
ἐμέλησαν AB. 11] ἐφάνηλ.  [θ κατεχρήδαντο À. 


Hannibal fratre Magone Carthaginem res gestas nuntiatum misso 
et ad pecuniam militesque petendos, cum is exaggerasset omnia, et anulos 
annumerasset, decreverunt omnia quae petierat. Hannoni enim belli de- 
ponendi et dum superiores essent faciendae pacis auctori non ausculta- 
rünt. non tamen decreta exsecuti sunt sed neglexerunt, interim Hanni- 
bal in Campaniam processit, et oppido quodam Samnitico capto Neapolim 
contendit, paucis cum praeda praemissis. contra quos oppidani ut solos 
excursione facta, improviso ilius adventu caesi sunt magna ex parte: 
Urbem tamen non cepit. meque obsidio diu immoratus est. nam 
Urbis Capuae incolae Campani cam partim Romanorum amicitiam cole- 
rent, partim Hannibali studerent, postquam is in Cannis victor 
eorum cives captos dimiserat, multitudo ad eum deficere voluit, oj 
autem aliquamdiu distulerunt: deinde cum in curia convenissent, Impeta 
populi omnes occisi essent, nisi qui plebe, considerata mali magni- 
tudine, senatores ut exitio dignos accusasset, sed prius alios eis surro- 
gandos esse dixisset, quod urbs sine consilio salva esse non posset, cui 
€um Campani obt-mperassent, singulis e curia eiiciendis multitudinem. 
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ἕχαστον ἐκ τοῦ συνεδρίου ἠρώτα τὸ πλῆϑος ὅντινα αὐτοῦ ἀνϑαι- Ww n ei 
ρεῖται " καὶ οὕτω, μὴ δυνηϑέντων αὐτῶν ἑτέρους δι᾽ ὀλίγου ἀνϑε- 
λίσϑαι, πάντας ἐχείνους ὡς ἀναγκαίους ἀφῆχε. καὶ καταλλα- 
Ὁ γέντες ἀλλήλοις ἐσπείσαντο τῷ "Ἀννίβᾳ. καὶ ὃς διὰ ταχέων ἀπα- 
δναστὰς ἐκ τῆς Νεαπόλεως ἦλϑεν εἰς τὴν Καπύην, καὶ διαλεχϑ εὶς 
αὐτοῖς ἄλλα τε πολλὰ εἶπεν ἐπαγωγά, καὶ τὴν ἡγεμονίαν σφίσι P I 421 
τῆς Ἰταλίας δώσειν ὑπέσχετο, ἵν᾽ ἐν ἐλπίσι γενόμενοι ὡς καὶ iav- 
τοῖς πονήσοντες προϑυμώτερον ἀγωνίσωνται. 
ἹΜεταστάσης δὲ τῆς Καπύης καὶ ἡ ἄλλη Καμπανία κεκίνητο" 
30xai οἱ Ῥωμαῖοι τὴν ἀπόστασιν αὐτῆς μαϑόντες ἤχϑοντο. ὃ γε 
μὴν ᾿Αννίβας ἐπὶ Νουχερίνους ἐστράτευσεν. οἱ δὲ πολιορχούμενοι 
τὴν ἄχρηστον σφῶν ἡλικίαν ἀπορίᾳ τροφῶν ἐξεώσαντο" οὗς ὃ 
᾿Αννίϑας οὐ προσήκατο, ἀλλὰ καὶ εἰς τὴν πόλιν ἀπιοῦσι μόνον 
ἀσφάλειαν ἔδωχε. διὸ καὶ οἱ λοιποὶ μεϑ᾽ ἑνὸς ἱματίου ἐκχωρῆ- 
1όσαι τοῦ ἄστεος ὡμολόγησαν. ἐπεὶ δ᾽ ἐγκρατὴς αὐτῶν ἐγένετο, 
τοὺς μὲν βουλευτὰς ἐς βαλανεῖα κατακλείσας ἀπέπνιξε, τοῖς δ᾽ 
ἄλλοις ἀπελϑεῖν εἰπὼν ὅπη βούλοιντο, πολλοὺς ἐν τῇ ὁδῷ κἀκεί- 
νων ἐφόνευσε. συχνοὶ δ᾽ οὖν αὐτῶν καὶ περιεγένοντο εἰς ὕλας 
προχαταφυγόντες. ἐκ τούτου δὲ οἱ λοιποὶ φοβηϑέντες οὐ συνέ- 
SOfator ἔτι αὐτῷ, ἀλλ᾽ ἀντεῖχον ἕως ἠδύναντο. καὶ οἱ Νωλανοὶ 
βουλευόμενοι προσχωρῆσαι αὐτῷ, ἐπεὶ τὸ εἰς ἐκείνους εἶδον πραχϑέν, 
ἐπηγάγοντο λάϑρα τὸν Μάρκελλον, καὶ τὸν ᾿Αννίβαν προσβαλόντα 


4 ἀπαναστὰς A et, ut videtur, C: PW ἐπαναστὰς. ^ — B πονή- 
ovii; ABC, πονήσαντες PW. 14 διὸ καὶ of — 30 ἕως ἠδύ- 
ψαντο Dionis excerptum Peiresciamum 50. 17 ὅποι Dionis exc. 


19 καταφυγόντες À. 


regabat quosnam illorum loco crearent; et cum exiguo tempore alios 
sufficere non possent, omnes illos ut necessarios dimiserunt, et inter se 
reconciliati pacem cum Hannibale fecerunt, qui celeriter 
Capuam venit, et pro contione post multa alia grata. 
principatum eis promisit, ut spe erecti se pro semetipsis 
pognarent, 

Post Capuae defectionem etiam reliqua Campania in motu fuit: 
cuius defectionem Romani aegre ferebant. Hannibal autem Nucerinos 
oppugnavit. qui cum obsiderentur, inutilem aetatem ob cibariorum 
penuriam expulerunt, quos Hannibal non recepit, neque alio quam in 
wrbem redeundi potestatem dedit. quamobrem caeteri quoque cum una 
veste se urbe excessuros p: runt, at ille urbe potitus senatores iu 
balneis inclusos suffocavit: reliquos cum discedere quo vellent iussit 
multos in itinere interfecit. sed tamen eorum multi in silvas pro! 
evaserunt, ea crudelitate caeteri territi non amplius eius fidei se permi- 
serunt, sed resistebant dum poterant. Nolanique de facienda deditione 
«onsultantes, illo facinore viso Marcellum clam arcesaiverunt , 
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τῇ πόλει μετὰ ταῦτα ἀπώσαντο. ἀποκχρουσϑεὶς δὲ τῆς Νώλης 
᾽Ακερανοὺς εἷλε λιμῷ ἐπὶ ταῖς αὐταῖς τοῖς Νουχερίνοις συνθήκαις, 

€ καὶ τὰ αὐτὰ εἰργάσατο καὶ αὐτούς. εἶτα καὶ ἐπὶ Βασιλίνας ἐστρά. 
τευσεν, ἐν ᾧ Ῥωμαῖοί τε καὶ συμμάχων ὡσεὶ χίλιοι συγκατέφυγον. 
off τοὺς μὲν ἐπιχωρίους προδοῦναι σφᾶς μελετήσαντας ἀπέκτειναν, δ 
καὶ τὸν "Advrigay πολλάχις ἀπώσαντο, καὶ πρὸς λιμὸν γενναίως 
διεκαρτέρησαν" ἐπιλιπούσης δὲ τῆς τροφῆς αὐτούς, im^ ἀσκοῦ 
τινα διὰ τοῦ ποταμοῦ πρὸς τὸν διχτάτορα ἔπεμψαν" ὃ δὲ πέϑους 
ἀλεύρων πλήρεις νυχτὸς ἐνέβαλλεν εἰς τὸν ποταμόν, ἐντειλάμενος 
αὐτοῖς παρατηρεῖν ἐν τῷ σχότει τὸ ῥεῦμα. καὶ χρόνον μέν τινα M 
ἐλάνϑανεν οὕτως τὰς τροφὰς αὐτοῖς χορηγῶν, ἔπειτα πίϑου τινὸς 

D προσραγέντος ποι xal συντριβέντος ἔγνων οἱ Καρχηδόνιοι τὸ γινό- 
μένον, καὶ ἁλόσεσι τὸν ποταμὸν διειλήφασιν. ὡς δὲ τῷ λιμῷ 
καὶ τοῖς τραύμασι συχνοὶ διεφϑάρησαν, τὸ ἕτερον μέρος τῆς πό- 
λέως ἐξέλιπον κἀν τῷ λοιπῷ διεκαρτέρουν, τὴν γέφυραν diaxó- 15 
ψαντες. εἶτα σπέρμα γογγυλίδος ἀπὸ τοῦ τείχους εἴς τι χωρίον 
ἔξωθεν αὐτοῦ κατέβαλον. ἐποίησαν δὲ τοῦτο ἵνα καταπλήξωσι 
τοὺς πολεμίους ὡς καὶ ἐπὶ πολὺ αὐταρκέσοντες. ὅϑεν δ᾽ Αννίβας 
ἄφϑονον αὐτοὺς ἔχειν τὴν τροφὴν οἰηϑεὶς καὶ ἐπὶ τῇ xugrepía 
ϑαυμάσας εἰς ὁμολογίαν προεκαλέσατο, καὶ χρημάτων ἀπέδοτο ϑο 
σφᾶς. ἐλύσαντο γὰρ αὐτοὺς οἱ ἔξω Ῥωμαῖοι ἀσμένως, ἀλλὰ μὴν 
καὶ ἐτίμησαν. 


1 τῇ πόλει μετὰ ταῦτα ΑΒ, μετὰ ταῦτα τῇ πόλει PW. — 2 u- 
φανοὺς — 3 καὶ αὐτούς Dionis excerptum Peirescianum 54. κε: 
Ísov; PW. ψουχεράνοις C. 3 εἶτα post. Βασιλένας B. 
μὲν om A, ἐπιλειπούσης À. τῆς om C. θ9 νυκτὸρ 
qo merui» A. ἐνέβαλεν AC. 11 rdg add AB. 
ἃ ἐφθάρησαν C, ἀπώλοντο A. τῆς πόλεως μέρος A. 18 καὶ 
om Á. ἀνταρκέσοντες À, αὐταρκέσοντας PW. — 19 τὴν om Α. 


ab urbis oppugnatione repulso. inde digressus Acerranos fame dommit, 
fisdem quibus Nucerinos condicionibus, eodemque tractavit medo. deinde 
Basilinas est aggressus, quo Romani eorumque socii circiter mille confu- 
gerant; qui civibus proditionem molientibus o Hannibaleque snap 
pretigue, famem qnoque fortiter tolerarunt. cum antem commeatus de- 
lecisset, quendam in utre ad dictatorem miserunt ; qui noctu dolia farina 
plena in flumen coniecta eos in tenebris observare iussit, hoc modo clam 
809 ad tempus aluit: sed tandem uno dolio ex allisione confracte Carths- 
ginienses re animadversa catenis fluviam munierunt. ut autem fame σὲ 
vulneribus multi perierunt, altera urbis parte deserta et ponte interrupto, 
in altere obeidionem tolersrunt. postes semen raporum in quendam locum. 
extra murum abiecerunt, ut hostes eos diu habituros crederent unde vive- 
rent, qua eadem opinione deceptus Hannibal, eorumque fortitudinem 
admiratus, eos ad pactionem provocatos genis vendidit. quos Resmami 
nen modo cupide redemeremt, sed: etiam honorarunt. 
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3. ἘἜν ᾧ δὲ ταῦτα ἐγένετο, καὶ ἐκ Δελφῶν οἱ πεμφϑέντες 
ἀνιχομίσϑησαν, λέγοντες τὴν Πυϑίαν χρῆσαι αὐτοῖς παύσασϑαι 
τῆς ῥᾳϑυμίας καὶ τῷ πολέμῳ προσέχειν. ἐντεῖϑεν ἀνερρώσϑησαν" 
καὶ κατέλαβον τὸν ᾿Αννίβαν χαί oi παρεστρατοπεδεύσαντο, ὅπως 

51à πραττόμενα παρ᾽ αὐτοῦ παρατηρῶσι. καὶ ὃ ye ᾿Ιούνιος ὃ 
δικτάτωρ τὰ τοῖς Καρχηδονίοις παραγγελλόμενα καὶ τοὺς Ῥωμαίους 
ποιεῖν ὁμοίως ἐκέλενε. xul σῖτα xul ὕπνον ἐν τῷ αὐτῷ καιρῷ 
ἡροῦντο, καὶ τὰς φυλακὰς ὁμοίως ἐπεσχόπουν, καὶ τἄλλα ἐπίσης 
ἔπραττον. κχαταμαϑὼν οὖν τοῦτο δ᾿ Αννίβας χειμέριον ἐτήρησε 

1τονύκεα, καὶ τοῖς μὲν τῶν στρατιωτῶν ἐπέξοδον ἀφ᾽ ἑσπέρας ἀνεῖπε, 
τοῦ δὲ Ἰουνίον τὸ αὐτὸ ποιήσαντος ix διαδοχῆς ἄλλοτε ἄλλους 
αὐτῷ προσβάλλειν ἐκέλευσεν, ἵν᾽ ἐν συνεχεῖ πόνῳ ἐκ τῆς ἀγρυπνίας 
καὶ τοῦ χειμῶνος εἴησαν" αὐτὸς δὲ μετὰ τῶν λοιπῶν ἀνεπαύετο. 
ἐπεὶ δ᾽ ἡμέρα ἐπιλάμψειν ἔμελλε, τὸ στράτευμά τε δῆϑεν ἀνεκα-- 

Ἰϑλέσατο καὶ τῶν Ῥωμαίων τὰ ὅπλα ἀποϑεμένων καὶ πρὸς ἀνάπαν- 
lav τραπομένων ἐπῆλϑεν αὐτοῖς ἄφνω καὶ συχνοὺς ἀπέχτεινε καὶ 
τὸ τάφρευμα ἐχλειφϑὲν εἷλε. 

Tà δ᾽ ἐν τῇ Σικελίᾳ καὶ τῇ Σαρδοῖ ἐκινεῖτο, οὐ μέντοι καὶ 
ἐπιστροφῆς τινος παρὰ τῶν Ρωμαίων ἔτυχον. ὕπατοι δὲ ὃ ve 

S0 Γράχχος ὃ ἵππαρχος καὶ Ποστούμιος ᾿Αλβῖνος ἡρέϑησαν. καὶ ὃ 
μὲν ᾿Αλβῖνος μετὰ παντὸς τοῦ στρατοῦ ὑπὸ τῶν Βοουΐων ἐφϑάρη, 
δι᾽ ὄρους ὑλώδους πορευόμενος καὶ ἐνεδρευϑείς" οὗ τὴν κεφαλὴν 


6 τὰ om A. T ἐκέλευε — B ὁμοίως om C. 9 οὖν om C. 
ὁ add À, — 12 αὐτῷ om AC. 16 τρεπομένων À, 


Forze. Cop. 3. Diemis Hütoriae Romanae libri deperditi 


3. Dum haec geruntur, legati Delphis reversi nuntiant, iubere 
Pythiam ut repudiata ignavia bello sint intenti, ex eo confirmati atque 
assecuti Hannibalem, iuxta eum castra posuerunt, nt quid ageret obser- 
varent. ac [unins dictator, quae Carthaginienses facere inbebantur, ea- 
dem suos et ipse observare atque facere iubebat, itaque et cibum et 
somnum eodem tempore capiebant, excubias eodem mode visebant, cae- 
teraque ex aequo ficiebant- quo Hannibal cegnito, tempestuosa nocte 
captata, parti militum a Tespera profectionem denuntiat, Iunio id imitato, 
per vices alios atque alios impetum in Romanos facere inssit, ut conti- 
memter vigiliis et tempestate fatigarentur: in cum reliquis quievit. 
cum lucesceret, exercitu rovocato nos, armis positis ad quietem. 
Irelesbant mbi sqgream male oci et vi ab eis deser- 
tum cepit. 

inia et Bieilia quamvis in motu essent, a Romanis noa cura- 
bentur. comsules creati sunt Gracchus magister equitum et Postumius 
Albisus, quorum bic com omui exercitm a Bolis caesus est, in transiin 
silvosi montis insidiis exceptus; cius capite barbari excavato, auroque 
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τοὺς καὶ τοῦ πολέμου xal τῆς συμφορᾶς αἰτίους αὐτοῖς γενομένους 
ἑλόντες τό τε πόλισμα κατέσχαψαν καὶ τοὺς ἀνθρώπους ἐπώλη- 
σαν καὶ τὴν Ζάχυνϑον μετὰ τοῦτο κομισάμενοι τοῖς ἀρχαίοις πο- 
λίταις ἀπέδοσαν. τοσαύτῃ τε ἀχριβείᾳ περὶ τὴν λείαν ἐχρήσαντο, 
ὡς μηδὲν οἴκοι πέμψαι" τοῖς μὲν γὰρ συστρατευομένοις ἐπέτρεπονδ 
τοῦτο ποιεῖν, αὐτοὶ δὲ ἀστραγάλους τοῖς τέκνοις ἔπεμψαν. ὅϑεν 
ἡ γερουσία, παραιτουμένου τοῦ Γναίου ἵν᾽ ἀπελϑὼν οἴκαδε προῖκα 

D τῇ ϑυγατρὶ ἐρανίσῃ ὡραίᾳ οὔσῃ ἀνδρός, ἐψηφίσαντο ἐκ τοῦ δη- 
μοσίου προῖκα δοθῆναι αὐτῇ. 

4. Ἐν δὲ τῷ αὐτῷ καιρῷ καὶ jj Σικελία καὶ ἡ Σαρδὼ) 
ἄντικρυς ἐπολεμώϑησαν. καὶ τὰ μὲν ἐν ταύταις δι᾽ ὀλίγου χα- 
τέστη, καὶ ὃ ᾿Ασδρούβας ἐπικουρῶν αὐταῖς ἑάλω, καὶ τὴν νῆσον 
μικροῦ πᾶσαν ἀνεχτήσατο Ῥῆάλλιος Τουρκονάτος. καὶ τότέ μὲν 
τὰ ἂν τῇ Σικελίᾳ ἡσύχασε, μετὰ δὲ ταῦτα ἐταράχϑη. ὃ δὲ τῆς 
ΜΙακεδογίας βασιλεὺς Φίλιππος φανερώτατος τῶν Καρχηδονέων 15 
ἐγένετο σπουϑδαστής. τῆς γὰρ Ἑλλάδος προσεπάρξαι ϑέλων συν- 
ϑήχας πρὸς τὸν “Ἀννίβαν ἔϑετο ὥστε κοινῇ πολεμῆσαι, καὶ τὴν 
μὲν Ἰταλίαν τοὺς Καρχηδονίους λαβεῖν, τὴν δ᾽ “Ἑλλάδα καὶ τὴν 
Ἤπειρον μετὰ τῶν νήσων ἐκεῖνον. ἡ μὲν οὖν ὁμολογία ἐπὶ τού- 

ΡῚ 424 τοις ἐγένετο, τοῦ δὲ κήρυκος τοῦ ὑπὸ τοῦ Φιλίππου πεμφϑέντος 30 
πρὸς τὸν ᾽“ννίβαν ἁλόντος ἔμαϑον οἱ Ρωμαῖοι τὸ γινόμενον, καὶ 
παραχρῆμα στρατηγὸν ἐπ᾽ αὐτὸν Μάρκον Οὐαλλέριον "daovivim 


1 αὐτοῖς om ἃ. 5 συστρατευομένοις AB, σερατευομένοις PW. 
9 αὐτῇ A, αὐτῷ PW, ^ 18 Miles PW. — . τουκουάτος B. 
18 μὲν om A. ^ 590 δὲ post κήρυκος À. τοῦ tertium om B. 
22 {π μετ΄ C. οὐαλλέριον B, Οὐαλέριον PW. ασυϊνιον] 
Laevinum, ut p. 110 v. 18. . 


FowmTzs. Cap. 4. Dionis Historiae Romanae libri deperditi, 


pidum everterunt, homines vendiderunt, ac Saguntum veteribus civibus 
reddiderunt, «circa manubías tam accorati fuerunt, ut plus militibus 
quam sibi concedentes, nihil ex iis domum mitterent nisi liberis suis 
.talos. itaque Gnaeo veniam domum eundi petente ut filiae nubili dotem 
colligeret, senatus dotem puellae ex publico decrevit. 

4. Eodem tempore Sardinia et Bicilia plane alienatae, facile sub 
iegum reductae sunt, Hasdrubale qui oj eia ferebat capto, totaque 
paene Biciia per Manliam Torquatum sobecta, neque temen inenlae Fes 
diu tranquillae manserunt. Philippus autem Macedeniae rez apertissime 
Carthaginiensium amicitiam coluit, mam cem Graeciae imperure cuperet, 
foedus cam Hannibale percussit, ut communibus opibus beljum gerentes, 
Carthaginienses Italiam haberent, ipse vero Graeciam Epirum et insulas, 
ie Romani cognita (intercepetant enim Philippi cadaceatorem 
ibalem euntem) statim Marcum Valerium. Lad inum praetorem 
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ἔστειλαν, ὅπως περὶ τοῖς οἴκοι δείσας κατὰ χώραν μείνῃς. καὶ 
ἔσχεν οὕτως" προῆλϑε μὲν γὰρ μέχρι τῆς Κερκύρας ὃ Φίλιππος 
ὡς ἐς τὴν Ἰταλίαν πλευσούμενος, μαϑὼν δὲ τὸν «Ἰαουΐνιον ἐς τὸ 
Βρεντέσιον ἤδη παρόντα οἴκαδε ἀνεκομίσϑη. τοῦ ««Ἰαουϊνίου δὲ 
διμέχρι τῆς Κερκύρας πλεύσαντος, εἰς τοὺς τῶν Ρωμαίων συμμά- 
χους ὥρμησε, καὶ εἷλεν Ὥριχον, ᾿Απολλωνίαν τ᾿ ἐπολιόρκει. ἐπι- 
στρατεύσας δ᾽ αὖϑις αὐτῷ «“αουΐνιος καὶ Ὥριχον ἀνεκτήσατο καὶ 
τὴν ᾿,Ἀπολλωνίαν ἐρρύσατο. κἀντεῦϑεν ὃ Φίλιππος τὰς ναῦς αἷς B 
ἐχέχρητο χαταπρήσας πεζῇ ἐπ᾿ οἴκου ἀνεχώρησεν. 
1 Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ ὑπάτους ἕλοντο τὸν Φάβιον καὶ τὸν 
“Μάρκελλον. of τὸν μὲν ᾿Αννίβαν τὴν νῦν καλουμένην Καλαβρίαν 
. καὶ τὰ περὶ αὐτὴν περιπορευόμενον τῷ Γράκχῳ τῷ πρὸ αὐτῶν 
ἄρξαντι ἐπέταξαν" καὶ ὃς "Ἄννωνα περὶ Βενεβεντὸν ἀπαντήσαντά 
οἱ ἐκ Βριττίων ἐτρέψατο, κἀντεῦϑεν προϊὼν τόν τε ᾿Αννίβαν 
Ἰδπαρεφύλαττε καὶ và τῶν ἀφεστηκότων ἐπόρϑει, πόλεις τέ τινας 
ἀνεσώσατο" αὐτοὶ δὲ οἱ ὕπατοι πρὸς τὴν Καμπανίαν ἐτράποντο, 
ἵν᾽ αὐτὴν χειρωσάμενοι μηδὲν κατόπιν πολέμιον ὑπολίπωσιν, οὕτω C 
τε ἐπὶ τὸν ᾿Αννίβαν χωρήσωσιν. εἶτα διαιρεϑέντες Φάβιος μὲν 
τά τε ἐκείνων τά τε τοῦ Σαυνίου κατέτρεχε, Μάρκελλος δὲ εἰς 
40 τὴν Σιχελίαν ἐπεραιώϑη καὶ τὰς Συρακούσας ἐπολιόρκει, προσχω-- 
ρησάσας μὲν αὐτῷ, εἶτ᾽ ἀποστάσας δόλῳ τινῶν ὑπὸ ψευδοῦς 
ἀγγελίας. καὶ δι᾽ ἐλαχίστου ἂν αὐτὰς ἐχειρώσατο καὶ κατὰ γῆν 


8 πλευσόμενος À. 6 εἷλε Νώρικον PW. 7 νώρικον PW. 
9 ἐκέχρητο AB, ἐκέχρηντο PW. — 11 νῦν om A. cf. p. 128 v. 15. 
πκαλαβρίαν καλουμένην AB. 13 ἄρχον A. 1Ó παρεφυ- 


λάσσετο A, ἀφεστηκότων AC, ἐφεστηκότων PW. 


contra enm miserunt, ut suo regno timens domi maneret itaque factum 
est: nam Corcyram usque pr , ut in Italiam navigaret, cum Lae- 
vinum Brundusium venisse didicisset, domum rediit, Laeviuo autem 
Corcyram usque progresso, impetu in socios Romanorum facto Oricum 
cepit et Apolloniam obsedit. sed Laevinus ductis adversus eum copiis 
et Oricam recepit et Apolloniam liberavit, unde Philippus navibus, qui- 
bus usus faerat, incensis pedes domum rediit. 

Romae consules creati Fabius et Marcellus bellum adversus Han- 
mibalem, Calabriam quae nunc dicitur et finitima loca circumeuntem, 
Graccho decessori suo mandarunt. is Hannone, qui e Bruttiis circa Be- 
neventum occurrerat, profligato, ulterius progressus Hannibalem observa- 
bat; eorumque qui defecerant agris vastatis urbes nonnullas recepit, 
ipsi vero consules in Campaniam se converterunt, ut ea subacta nihil a 

^ hostile habentes ita demum Hannibalem aggrederentur. postea di- 
, Fabius iam et Samaium vastavit, Marcellus ia Siciliam pro- 
fectus ByracusaP obsedit, quae cum deditionem fecissent, dolo cuiusdam 
propier falsum nuntium denno defecerunt, atque lis, terra marique moe- 
Zenarae /nnales II, ᾿ 14 
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xal κατὰ ϑάλασσαν ἅμα προσβαλὼν τῷ τείχει, εἰ μὴ ὃ ᾿Αρχιμή- 
δὴς μηχαναῖς ἐπὶ πλεῖστον αὐτοὺς ἐποίησεν ἀντισχεῖν. καὶ λίϑους 
γὰρ καὶ ὁπλίτας μηχανήμασιν ἀπαρτῶν καϑίει τε ἐξαπιναίως αὐ-- 
τοὺς καὶ ἀνέσπα δι᾽ ὀλίγου. ταῖς δὲ ναυσὶ καὶ ταῖς πυργοφόροις 
ἑτέρας ἐπιρρίπτων ἀνεῖλκέ τε αὐτὰς καὶ μετεωρίζων ἀϑρόως ἠφίει,6 
ὥστε ἐμπιπτούσας εἰς τὸ ὕδωρ ῥύμῃ βαπτίζεσϑαι. καὶ τέλος 
σύμπαν τὸ ναυτικὸν τῶν Ῥωμαίων παραδόξως κατέπρησε. κά- 
τοπτρον γάρ τι πρὸς τὸν ἥλιον ἀνατείνας τήν τε ἀκεῖνα αὐτοῦ ἐς 
αὐτὸ εἰσεδέξατο καὶ τὸν ἀέρα ἀπ᾽ αὐτῆς τῇ πυκνότητι καὶ τῇ λε- 
ὅτητι τοῦ κατόπτρου πυρώσας φλόγα τε μεγάλην ἐξέκαυσε καὶ τὸ 
πᾶσαν αὐτὴν ἐς τὰς ναῦς ὑπὸ τὴν τοῦ πυρὸς ὁδὸν ὁρμούσας ἐνέ- 
βαλε καὶ πάσας κατέκαυσεν. ἀπογνοὺς οὖν ὃ Μάρκελλος τὴν 
πόλιν αἱρήσειν διὰ τὸ 108 ᾿ΑΑρχιμήδους εὐμήχανον, λιμῷ αὐτοὺς 
κατασχεῖν ix προσιδρείας διεμελέτησε. καὶ ταύτας μὲν τῷ Πούλ- 
χρῳ ἐπέτρεψεν, αὐτὸς δ᾽ ἐπὶ τοὺς συναποστάντας σφίσιν ἐτρά- 15 
πετο" καὶ τοῖς μὲν γνωσιμαχοῦσι συγγνώμην ἔνεμε, τοὺς δ᾽ ἀν- 
ϑισταμένους μετεχειρίζετο χαλεπῶς, καὶ συχνὰς μὲν τῶν πόλεων 
βίᾳ, τινὰς δὲ καὶ προδοσίᾳ fige. ἐν τούτοις δ᾽ Ἱμίλκων ἐκ Καρ- 
χηδόνος σὺν στρατῷ ἧκε, τὸν ᾽Αἀκράγαντά τε κατέσχε καὶ τὴν 
Ἡράκλειαν, καὶ πρὸς Συρακούσας dw» ἡττήϑη τε καὶ ἀντε- Ὃ 
πεκράτησε, καὶ τοῦ Μαρκέλλου ἐξαπίνης αὐτῷ προσπεσόντος αὖ- 
ϑις ἐνικήϑη. 
5. Ἐντεῦϑεν ὃ ἸΠάρκελλος ταῖς Συρακούσαις ἐφήδρευεν. 
λον A, beilo id ^ 19 07 09 deer A. 16 ἔνειμε b. 
Fowrme. Cap. 5. Dionis Hitoriae Romanae libri deperditi. 
ef. Tsetsae. Chil. Il v. 131 aq. 


nia adortus, facillime potitus esset, nisi Archimedis machinae obstitissent, 
mam et lapides et milites inde suspensos subito et demittebat et paulo 
momento reirahebat, aliis quoque machinis iniectis naves et turres attra- 
hebat, et in altum eductas subito demittebat, ut cum impetu in aquas 
relapsae mergerentur. denique totam Romanorum classem mirabiliter 
exussit. speculo enim quodam versus solem suspenso radios excepit, 
aéreque ob densitatem et laevitatem speculi ex iis radiis incenso effecit 
mt ingens flamma recta in naves illata omnes eas cremaret. Marcellus 
igitur ob Archimedis ingenium expugnatione de-perata, diuturnitate ob- 
sidionis et fame urbem domare statuit, eaque Pulchro mandata ipse ad 
defectionis eorum socios se convertit: ac paenientibus concessa venia, 
resistentes aspere tr ctavit: multas urbes vi, quasd.m proditione cepit. 
interim Himilco Carthagine cum exercitu profectus et Agrigento οἱ He- 
raclea φασιν ad Syracusas progressus et victus estqg. vicissim vicit, 
et subito Marcelli superventu denuo succubuit. 

5. Dehinc Marcellus Syracusis assedit, Hannibale in Calabria 
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ὁ δ᾽ ᾿Αννίβας ἐν τῇ Καλαβρίᾳ διέτριβεν. οἱ μέντοι “Ῥωμαῖοι 
πολλὰ αὖϑις καὶ δυσχερῆ πεπόνϑασιν" οἵ τε γὰρ ὕπατοι πρὸς τῇ 
Καπύῃ ἔπταισαν, καὶ ὃ Γράκχος ἐν τῇ “ἀευκανίᾳ ἀπώλετο, καὶ 
οἱ Ταραντῖνοι καὶ ἄλλαι πόλεις ἀπέστησαν, xoi δ᾽ Ἀννίβας κα- B 
δτεπτηχὼς πρότερον ἐν τῇ "IuMg τε ἔμεινε καὶ ἐπὶ τὴν “Ρώμην 
ἐστράτευσε, καὶ οἱ Σκιπίωνες ἄμφω διώλοντο. ἐπαρϑεὶς οὖν ἐπὶ 
τούτοις ὃ ’Αννίβας ἐπεχείρησε τῇ Καπύῃ βοηϑῆσαι. καὶ ἦλθε 
μέχρι Βενεβεντοῦ" τὸν δὲ Κλαύδιον εἰς τὴν “Τευκανίαν ἐκ τοῦ 
Σαυνίου διὰ τὸν τοῦ Γράκχου ϑάνατον ἀπεληλυϑέναι πυϑόμενρς, 
10xai φοβηϑεὶς μή τινα αὐτῆς σφετερίσηται, οὐκέτι περαιτέρω προε- 
᾿χώρησεν, ἐπ᾿ ἐκεῖνον δ᾽ ἐτράπετο. τῶν Σκιπιώνων δὲ ϑανόντων 
πᾶσα ἡ ᾿Ιβηρία τετάρακτο, καὶ οἱ μὲν ἑκουσίως πρὸς τοὺς Καρ- 
χηδονίους ἀπέκλινον, οἱ δὲ καὶ ἀναγκαζόμενοι, εἰ καὶ ὕστερον αὖ- C 
᾿ϑις πρὸς τοὺς ᾿ Ῥωμαίους ἀπένευσαν. . 
1ὸ 'O δὲ Μάρκελλος ἐπεὶ μηδὲν προσβάλλων ταῖς Συρακούσαις 
ἐπέραινε, τοιοῦτόν τι ἐπενόησεν. ἦν τι τοῖς Συρακουσίοις τοῦ 
τείχους ἐπίμαχον ὃ Γαλεάγραν ὠνόμαζον, ὃ πρὶν μὲν ἐλάνϑανε 
τοιοῦτον ὄν, τότε δὲ ἐφωράϑη. τηρήσας οὖν τοὺς Συρακουσίους 
παννυχίδα τῇ ᾿ΑΑρτέμιδι ἄγοντας πανδημεί, ἐκέλευσε στρατιώταις 
δοτισὶ xax! ἐχεῖνο τὸ χωρίον ὑπερβῆναι τὸ τεῖχος. xdx τούτου πύλαι 
τέ τινὲς ὑπ᾽ αὐτῶν ἀνεῴχϑησαν, καὶ εἰσελϑόντων καὶ ἑτέρων ἅμα 
πάντες ἀπὸ σημείου καὶ οἱ ἔσω καὶ οἱ ἔξω συνεβόησαν καὶ τοῖς 


8 ὁ em A. 6 διώλυντο À. τούτῳ C. 16 Ὁ à 
ἽΜάρκελλος — p 312 ν. 13 καὶ κατεκόπη] ex Dione οἱ Diodore 
Tzetzes Chil. II v. 131 sq. — 17 yehsdyeu» Α. ἐϊάνθανον C. 
19 πανδημί A. : 





versante. Romani autem denuo multas clades acceperunt, nam et con- 
sulee ad Cepnam impegerunt, et Gracchus in Lucania periit, et Taren- 
tini atque aliae urbes defecerunt, et Hannibal dudum territus in Italia 
saanait et contra Romam est profectus, et ambo Scipiones perierunt. his 
rebus elatus Hannibal opem ferre Capuae statuens Beneventum usque 
rocessit. sed cum audisset Claudium ob Gracchi mortem e Samnio in 
Vocanin transisse, veritus ne qua illic loca alienaret, omisso itinere 
coni m se convertit. Scipionum interitu tota Hispania est turbata: 
alii ultre alii vi coacti cum Certhaginie 
ad Romanorum amicitiam redierunt. 
Marcellus cum Syracusas oppugnando nihil proficeret, huiusmodi 
rem machinatus est. erat Syracusani muri pars parum firma, quam Ga- 
leagram vocabant: quod cum prius ignoratum esset, tum animadversum 
est. toto igitur populo Syracusano nocturnis Dianae sacris operante, 
milites aliquot murum illum transcendere iussit. qui cum portas aliquot 
aperuissent atque alii quoque intrassent, simul omnes tam qui intus quam 


bus se coniunxerunt: qui post 
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δόρασι τὰς ἀσπίδας συνέκρουσαν, xal οἱ σαλπιγκταὶ προσεπήχησαν, 
ὥστε ἀϑρόαν τὴν ἔκπληξιν τοῖς Συρακουσίοις μηδ᾽ ἄλλως εὖ ἔχου-- 
D σιν ὑπὸ μέϑης συμβῆναι, καὶ τὴν πόλιν ἁλῶναι, πλὴν τῆς Myoi- 
δινῆς καὶ τῆς Νήσου καλουμένης. ὃ οὖν ἸΠάρκελλος τά τε ἑαλω- 
κότα διήρπασε καὶ τοῖς μὴ ἁλοῦσι προσέβαλε, καὶ σὺν πόνῳ μὲν 5 
καὶ χρόνῳ, ὅμως 0* οὖν καὶ τῶν λοιπῶν τῆς Συρακούσης ἐκράτησεν. 
ἐγκρατεῖς δὲ τούτων οἱ Ῥωμαῖοι γενόμενοι ἄλλους τε πολλοὺς καὶ 
τὸν ᾿ἀρχιμήδην ἀπέκτειναν. διάγραμμα γάρ τι διαγράφων, καὶ 
ἀκούσας τοὺς πολεμίους ἐφίστασϑαι, “πὰρ κεφαλάν" ἔφη “καὶ 
μὴ παρὰ γραμμάν" ἐπιστάντος δὲ αὐτῷ πολεμίου βραχύ τεῖο 
ἐφρόντισε, καὶ εἰπών “ἀπόστηϑι ἄνϑρωπε ἀπὸ τῆς γραμμῆς" 
παρώξυνέ τε αὐτὸν καὶ κατεκόπη. 
Ὁ μὲν οὖν ἸΠάρκελλος τὰς Συρακούσας ἑλών, καὶ τῆς ἄλλης 
fuus Σικελίας τὰ πλείω προσαγαγόμενος, καὶ ἐπῃνεῖτο μεγάλως xal 
ὕπατος ἀποδέδεικτο. προεβάλοντο μὲν γὰρ τὸν Τουρχουάτον, ὅς 15 
more τὸν υἱὸν ἀπέκτεινεν" ἐπεὶ δ᾽ ἐκεῖνος ἀπηνήνατο, εἰπὼν ὡς 
“οὔτ᾽ ἂν ἐγὼ τὰ ὑμέτερα ἁμαρτήματα οὔτ᾽ ἂν ὑμεῖς τὴν ἐμὴν 
ἀκρίβειαν ἐνέγκοιτε;" τὸν ἹΠάρκελλον καὶ «Ταουΐνιον τὸν Οὐαλλέ- 
rov ἐχειροτόνησαν. (6) ἀπελϑόντος δὲ τοῦ MagxüAov ἐχ Σι- 
κελίας, δύναμιν ἱππέων ἐς αὐτὴν ὃ "Ἀννίβας ἀπέστειλε, καὶ ἑτέραν 
οἱ Καρχηδόνιοι ἔπεμψαν" καὶ μάχαις τισὶν ἐνίκησαν καὶ πόλεις 


8 ἀχριδηνῆς A. γοῦν Α. 8 γάρ om A. 9 πὰρ BC, 
. παρὰ PW. 10 γράμμαν C. αὐτοῦ. 16 τορκουάτον B. 


Fomrus. Cap. 6. Dionis Hütoriae Romanae libri deperditi: 
fragmentum libri 16 apud Suidam et alios (Falesianum 16), e 
excerptum Ursinianum 152. 


qui foris erant ex compoaito clamorem sustulerunt, hastis clipeos pulsan- 
tes, εἰ classica cecinerunt, quibus rebus Syracusanis iam vino gravibus 
subito exterritis urbs capta est praeter Acradinam et Insulam. 'cellus 
partes captas diripit, reliquas oppugnat, et quanquam cum labore et 
tarde, tamen capit. quibus Romani potiti, praeter alios multos etiam 
Archimedem occiderunt. nam cum figuram quandam delinearet, et hostes 
adesse audiret, "caput^ inquit "petant, lineam non petant" ac militem 
jam adstantem parum curavit, ab eoque, quod a linea discedere iussisset, 
irato caesus est. 

Marcellus Syracusis expugnatis et magna Siciliae parte recu, 
magnam lai assecutus ost et consul designatus. nam Torquatum illi 
quidem, filii sui interfectorem, ipd cum ille ed ata) C Me 
enim se populi mores neque populum ipsius imperium pati posse), Mar- 
ellum et Valerium Laeviuum. consules crearunt? (6) Marcelo ez 'Bicili 
digresso copias equestres in eam misit Hannibal, misere et Carthaginien- 
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προσεποιήσαντο" καὶ εἴ γε μὴ Κορνήλιος 4ολοβέλλας στρατηγὸς B. 
ἐπελήλυϑε, πᾶσαν τὴν Σικελίαν ἐχειρώσαντο ἄν. ᾿ 
Kal ἡ Καπύη δὲ τότε ἑάλω παρὰ Ῥωμαίων, καίτοι τοῦ 
᾿Αννίβου ἐς τὴν Ῥώμην ὁρμήσαντος ἵν᾽ ἀπὸ τῆς Καπύης τοὺς no- 
Βλιορχοῦντας αὐτὴν ἀπάξῃ, καὶ διὰ τῶν «Ἰατίνων ἐλάσαντος καὶ 
πρὸς τὸν Τίβεριν ἐλϑόντος καὶ πορϑοῦντος τὰ πρὸ τοῦ ἄστεος. 
οἱ γὰρ ἐν τῇ “Ρώμῃ ἐφοβήϑησαν μέν, ἐψηφίσαντο δὲ τὸν ἕτερον 
τῶν ὑπάτων ἐν Καπύῃ μεῖναι, τὸν δ᾽ ἕτερον αὐτοῖς ἐπαμῦναι. 
καὶ Κλαύδιος μὲν ἐν τῇ Καπύῃ κατέμεινεν (ἐτέτρωτο γάρ), Φλάχ-- 
10xog δὲ πρὸς τὴν “Ρώμην ἠπείχϑη. c 
Τοῦ δ᾽ ᾿Αννίβου τάς τε καταδρομὰς ἐν τοῖς ὀφϑαλμοῖς ad- 
τῶν ἀεὶ ποιουμένου καὶ πολλὰ δεινὰ δρῶντος, τὸν μὲν ἄλλον 
χρόνον ἠγάπων εἰ τά γε ἐντὸς τῶν τειχῶν περισώσαιντο, ἐπεὶ δὲ 
xai τῇ πόλει καὶ τοῖς στρατοπέδοις ἅμα προσβαλεῖν ἔμελλεν, üveg- 
Ἱδρέψαντο, τὸ τοῦ λόγου, κύβον, καὶ ἐπεξέδραμον. καὶ ἀκροβολι- 
ζομένων ἤδη χειμὼν ἐξ αἰϑρίας ἐξαίσιος ἐπεγένετο μετὰ πνεύματος 
ἀμηχάνου βροντῶν τὲ καὶ χαλάζης καὶ ἀστραπῶν, ὥστ᾽ ἄμφω 
ἀγαπητῶς ὡς ἐκ συνθήματος ἀναφυγεῖν ὅϑεν ὥρμησαν. ἄρτι τε 
τὰ ὅπλα κατετίϑεντο, καὶ αἰϑρία ἐγένετο. ὃ γοῦν ᾿Αννίβας, καί- D 
3010: οὐχ ἀϑεεὶ λογισάμενος παρὰ τὸν τῆς συνόδου καιρὸν συνε- 
γεχϑῆναι τὰ γεγονότα, ὅμως οὐκ ἀπέστη τῆς πολιορκίας, ἀλλὰ 
καὶ αὖϑις μετὰ τοῦτο συμβαλεῖν ἐπεχείρησεν. ὡς δὲ καὶ τότε τὰ 


11 ἐν om A. 14 καὶ prius om A, 830 ἀϑεεὶ A, ἀθεῖ PW. 
922 ἐπεχείφισεν A. xal om À. 


ses : et praeliis aliquot victores cjvitates quoque subegerunt; ac ni Cor- 
melius Dolabella praetor supervenisset, totam Siciliam subegissent. 

Tum Capua quoque a Romanis capta est, quanquam Hannibale 
per Latium Romam eunte ut eos ab eius urbis obsidione repelleret, et 
usque ad Tiberim progresso et subürbanüm agrum vastante, Romani 
autem, quamvis territi, tamen alterum consulem manere Capuae, alterum 
wrbem defendere jusserunt. ac lius Capuae mansit (vulnus enim 
acceperat), Flaccus Romam properavit. 

Caeterum Hannibale excursiones subinde in oculis civium faciente 
et multa crudelia facinora edente, alio tempore satis habuerunt ipsam 
wrbem (ueri; sed cum eodem tempore et in moenia et in castra impetum. 
facturus eeset, alea iacta, ut aiunt, excurrerunt. cum autem iam eminus 
dimicarent, serenitas in tempestatem ingentem cum turbine maximo, to- 
nitribus, grandine et fulguribus est conversa; ut ambo exercitus velut. 
eo refugerent unde venerant. vix arma posuerant 
Hannibal quamvis illa conflictus tempore 
mon sine nemine accidisse rebatur, tamen ab obsidione non dest 
cum denuo confligere instituisset, eademque atciderent, pertimuit, etiam 
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αὐτὰ συνέβη, κατέδεισι. καὶ προσεχπλαγεὶς ὅτι ἐν τηλικούτῳ 
κινδύνῳ ὄντες οὔτε τῆς Καπύης ἀπέστησαν καὶ ἐς τὴν Ἰβηρίαν 
καὶ σερατιώτας καὶ στρατηγὸν πέμψειν ἔμελλον, καὶ ὅτε χρημώ- 
τῶν δεηϑέντες ἐπώλησαν ἄλλα τε καὶ τὸ χωρίον ἐν ᾧ ἐστρατοπε- 
ῥεύετο δημόσιον ὄν, καὶ ἀπογνούς, ἀπανέστη, πολλάχις ἀναβοή- 5 
σας “ὦ Κάνναι Κάνναι" καὶ οὐδὲ τῇ Καπύῃ ἔτ᾽ ἐπικουρῆσαι 
ἠϑέλησεν. 
PIA Οἱ δὲ καίπερ ἐν ἀσϑενεστάτοις ὄντες, ὅμως ἀπογνόντες ὡς 
᾿ς ob τευξόμενοι συγγνώμης παρὰ “Ρωμαίων ἀντεῖχον, καὶ τῷ Mvvífa. 
ἐπέστειλαν, βοηϑήσειν αὐτοῖς ἀξιοῦντες. συλληφϑέντες δὲ οἷ τῶν 10 
ἐπιστολῶν κομισταὶ παρὰ τοῦ Φλάκκου (ὃ γὰρ Κλαύδιος ἔφϑη 
τεϑνηκὼς ἐκ τοῦ τραύματος) τὰς χεῖρας ἀπεεμήϑησαν. οὖς ἰδόν- 
τες οἱ Καμπανοὶ δεινῶς κατεπλάγησαν καὶ ὅ τι πράξουσιν ἔβου- 
Anjovro. λεχϑέντων δὲ πολλῶν, Ἰούβιός τις Οὐΐριος ἐν τοῖς 
πρώτοις αὐτῶν ὧν καὶ τῆς ἀποστάσεως αἰτιώτατος “μία ἡμῖν 15 
ἐστιν" ἔφη “καταφυγὴ καὶ ἐλευϑερία ὃ ϑάνατος. καί μοι ἀκο- 
λουϑήσατε οἴκαδε" ἔχω γάρ τι φάρμακον παρεσκευασμένον" καὶ 
Β ὃ μὲν παραλαβὼν τοὺς αὐτῷ πεισϑέντας ἑκουσίως ἀπέϑανε σὺν 
αὐτοῖς, καὶ οἱ λοιποὶ τὰς πύλας τοῖς “Ρωμαίοις ἀνέφξαν" ὃ δὲ » 
Φλάκκος τά τε ὅπλα αὐτῶν καὶ τὰ χρήματα πάντα ἀφείλετο, καὶ 30 
τῶν ἀνδρῶν τῶν κορυφαίων τοὺς μὲν ἀπέκτεινε τοὺς δὲ ἐς τὴν 
“Ρώμην ἔπεμψε, μόνων δ᾽ ἀπέσχετο τῶν ἐκ τοῦ ὁμίλου περι- 


4 ἐστρατοπεδεύσατο Α. δ5 ante πολλάκις B add καὶ 10 ἀπέ- 
στειλαν C. 14 Οὐϊβιός τις Οὐΐφφιος secundum Livium. ^ 15 μία 
μέν ἐστι καταφυγὴ ἔφη καὶ A. 18 ἑκούσιος AC. 





subinde exclamans "o Cannae Cannae." ac ne Capuae quidem opem 
amplius ferre voluit. 

Campani vero quanquam ad summas angustias redacti tamen de- 
sperata venia restiterunt, auxilio Hannibalis per litteras implorato. sed 
tabellarii ἃ Flacco comprehensi (nam Claudius ex vulnere iam decesserat) 
manibus truncati eunt. quo Campani viso perculsi de summa rerum de- 
liberabant. multis verbis fac! ubius Virius vir princeps, defectionis 
praecipuus auctor, "unum" inquit "nobis confugium et libertas est, mors. 
vos me domum sequimini: venenum enim praeparatum habeo." sic ab- | 
ductis iis secum quibus ea sententia placebat, una cam illis ultro periit: 
caeteri portas Romanis aperuerunt, quibus Flaccus arma omnia et pe- 
cuniam omnem ademit, οἱ principum virorum alios occidit alios Romam 
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λειφϑέντων ἐπὶ τῷ xal ἄρχοντα αὐτοὺς “Ῥωμαῖον λαμβάνειν xai 
μήτε βουλὴν ἔχειν μήτε σύνοδον ποιεῖσθαι. 
“Ὕστερον δὲ καὶ ἄλλα τινὰ προσεπῶφλον, κατηγορῆσαι τοῦ 
Φλάκκου τολμήσαντες. ἐπεχείρησαν δὲ καὶ οἱ Καμπανοὶ τοῦ W TI 86 
5 Φλάχχου κατηγορῆσαι, καὶ τοῦ αρχέλλου οἱ Συρακούσιοι $na- 
τεύοντος ἤδη. καὶ ἀπελογήσατο" οὐ γὰρ ἠϑέλησε πρᾶξαί τι τῶν C. 
τῇ ἀρχῇ προσηκόντων πρὶν ἀπολογήσασϑαι. οἱ Σερακούσιοι δὲ 
καταστάντες εἷς λόγους οἰκονομικώτερον τῇ διαλέξει ἐχρήσαντο, 
οὐχ εἰς κατηγορίαν τοῦ Magx(lov ἀλλ᾽ εἰς ἱκετείαν τραπέντες 
10 xal ἀπολογίαν τοῦ μὴ ἑκόντες ἀποστῆναι “Ρωμαίων, καὶ συγγνώ-. 
μῆς τυχεῖν ἀξιοῦντες. καὶ ταῦτα λέγοντες dg τὴν γῆν πεσόντες 
ὠλοφύροντο. καὶ διαγνώμης γενομένης ἔδοξε τὸν Βάρκελλον μὲν 
μηδὲν ἀδικεῖν, τοὺς μέντοι Συραχουσίους φιλανθρωπίας τινὸς 
ἀξίους εἶναι, οὐκ ἐξ ὧν ἐποίησαν, ἀλλ᾽ ἐξ ὧν εἰπόν τε καὶ ἱκέτευ-- 
lóca». τοῦ δὲ Μαρκέλλσυ παραϊτησαμένου τὸ ἀπελϑεῖν εἰς Σικε- D 
λίαν, τὸν “Ἰαουΐνιον ἔπεμψαν. καὶ οἱ μὲν Συρακούσιοι οὕτω 
συγγνώμης ἔτυχον, οἱ δὲ Καμπανοὶ ὑπ᾽ ἀπαιδευσίας ϑρασύτερον 
τῇ κατηγορίᾳ χρησάμενοι καὶ ἐπετιμήϑησαν, μηδὲ παρόντος τοῦ 
«Φλάχκου, ἀλλά τινος τῶν ὑπεστρατηγηκότων αὐτῷ ἀπολογησαμένου. 
EJ diosorg δὲ τῆς Καπύης καὶ τάλλα τὰ πέριξ πολίσματα τοῖς 
“Ρωμαίοις προσκεχωρήκασι, πλὴν ᾿Ατελανῶν " οὗτοι γὰρ ἐκλιπόντες 
1 δωμαῖον Α, Ρωμαίων PW. 4 ἐπεχείρησαν --- δ Συρακούσιον 


ex Dionis libro. 15: Bachmanni Anecd. gr. 1 p.206; Suidas et Ety- 
mol. Magn. in ἐδικαιώθησαν (exc. Vales. 16). 12 xol δὴ γνῶ- 


pns B. 13 τινὸς φιλανθραπίας B. 16 οὕτως τινὸς avy- 
γνώμης A, οὕτω συγγνώμης τινὸς B. 18 μὴ Α. παρρόν- 
τος B. ο 30 τὰ om C. 





soli turbae ex plebeiis reliquae ils condicionibus pepercit ut prae- 
tori Romano parerent, ut nullum senatum, nullum concilium haberent. 
Post etiam aliae multae impositae, cum Flaccum accusar. 
essent. nam et Campani hunc accusare instituerunt, et Syracusani 
cellum iam consulem. is se defendit, nec ante eam defensionem quicqui 
pro auctoritate imperii gerere voluit, verum Syracusani, dicendi p 
testate data, causam suam artificiose egerunt; omissaque Marcelli accu- 





















st, et decretum Syracusanos 

ta eorum sed propter 

m recusante Laevinum miserunt, 

sent, Campani ex in: 

ultati sunt, quamvis absente. 
te. 





clementius tractandos esse, non ob 
supplicationes. Marcello redire in Si 
cum Syrarusani hoc modo veniam impe! 
solentius in consulem invecti, etii 











accesserunt, prae- 
hi enim urbe'deserta cum uxoribus et liberis Hannibalem 
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τὴν πόλιν αὐτῶν πανδημεὶ πρὸς τὸν ᾿Αννίβαν ἐχώρησαν. καὶ $j 
ἄλλη δὲ Ἰταλία ἡ τὰ τῶν Καρχηδονίων φρονοῦσα ἠλλοιοῦτο, καὶ 
περιιόντες οἱ ὕπατοι προσεποιοῦντο αὐτήν. Ταρανεῖνοι δὲ φανε- 
ρῶς μὲν οὐδέπω τὰ τῶν Ῥωμαίων ἡροῦντο, λάϑρα δὲ τοῖς Καρ- 
P I 428 χηδονίοις ἤχϑοντο. 5 
Οἱ δ᾽ ἐν τῇ “Ῥώμῃ διεκηρυχεύσαντο τῷ "Ἀννίβᾳ ἀνταπόδοσιν 
τῶν αἰχμαλώτων ποιήσασϑαι. οὐ κατηλλάξαντο δὲ αὐτούς, ἐπεὶ 
οὐκ ἐδέξαντο τὸν Καρϑάλωνα τοῦ τείχους ἐντός, ὡς πολέμιον" 
οὐδ᾽ ἐς λόγους γὰρ αὐτοῖς ἐλϑεῖν ἠϑέλησεν, εὐθὺς δὲ ὠργισμένος 
ἀνέστρεψε. ' 10 
Τότε μέντοι xal ὃ “αουΐνιος τοὺς «ἀἰτωλοὺς συμμαχοῦντας 
Φιλίππῳ προσηταιρίσατο, καὶ τὸν Φίλιππον μέχρι Κερκύρας προ- 
χωρήσαντα αὖϑις ἐξεφόβησεν, ὥστε καὶ ἐς τὴν ἸΠακεδονίαν τάχει 
ἐπανελϑεῖν. 
T. Οἱ δὲ ἐν τῇ Ῥώμῃ Γάϊον Κλαύδιον Νέρωνα εἰς τὴν 15 
Ἰβηρίαν μετὰ στρατιωτῶν ἔπεμψαν. καὶ ὃς παρεκομίσϑη τῷ 
Β ναυτικῷ μέχρι τοῦ Ἴβηρος, ἔνϑα καὶ τὰ λοιπὰ στρατεύματα 
εὑρηκὼς ἐπῆλϑε τῷ ᾿Ασδρούβᾳ πρὶν γνωσθῆναι ὅτι πάρεστι. καὶ 
περιστοιχισάμενος αὐτὸν ἡπατήϑη. ἰδὼν γὰρ ὃ ᾿Ασδρούβας ὡς 
ἀπείληπται, προεκηρυκεύσατο πρὸς τὸν Νέρωνα ὥστε τὴν Ἶβη- 30 
ela» πᾶσαν ἀφεϑεὶς ἐκλιπεῖν. ὡς δ᾽ ἐκεῖνος ἀσμένως τοὺς λόγους 
ἐδέξατο, ἀναβαλλόμενος ἵνα τὰς συνθήκας τῇ ὑστεραίᾳ ποιήσηται, 
4 τοὺς beni i A. 6 οἵ δ᾽ ἐν τῇ — 10 ἀνέσερεψε Dionis 


excerptum Ürsin. 152. 16 μετὰ ΑΒ, μετὰ τῶν PW. — 21 ἀσμέ- 
sex τοὺς λόγους ΑΒ, τοὺς λόγους ἀσμένως PW. 32 ποιήσεται Α. 


F . . T. Dionis HiMoriae Romanae libri deperditi: 
esterplum Perttiamum 56 


petrarunt, ob Corthalonem, ut hostem, intra moenia non receptum. quam- 
Obrem is iratus colloquio detrectato statim recessit. 

Hoc tempore Laevinus. Aetolos Philippi socios sibi conciliavit, et 
Philippum usque ad Corcyram progressum ita terruit ut trepidus in Ma- 
cedoniam se reciperet. 

T. C. Claudius Nero cum militibus ín Hispaniam missus eet et 
Classe usque ad Iberum vectus. ubi caeteris etiam legionibus inventis 
Hasdrubalem, priusquam eum adesse nosset, oppressum circumvenit. sed 
deceptus est: videns enim Hasdrubal se irretitum esse, caduceatoribus 
ad Neronem missis se ea condicione dimit petiit ut tota Hispania ex- 
cederet. quam cum ille cupide accepisset, pactiones procrastinando alios 
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ὑπιξέπεμψε τῆς νυχτὸς ἄλλους ἄλλῃ τῶν ὀρῶν. διεξελϑόντων 
δ᾽ ἐκείνων, ἅτε μὴ φυλακῆς οὔσης παρὰ τῶν Ῥωμαίων διὰ τὰς 
τῶν σπονδῶν ἐλπίδας, ἦλϑε μὲν τῇ ἐπιούσῃ ἐς λόγους τῷ Νέρωνι, 
κατέτρεψε δὲ πᾶσαν αὐτὴν πρίν τι ἐπικυρωθῆναι. καὶ ἄλλους 

δαὖϑις τῆς νυκτὸς ὁμοίως ἀπέπεμψε. τοῦτο δὲ καὶ ἐν ἄλλαις τισὶν C 
ἡμέραις ὁμοίως πεποίηκεν, ἀμφισβητῶν τινα ἐν τῇ συμβάσει. 
προελϑόντων δὲ τῶν πεζῶν ἁπάντων, τέλος καὶ αὐτὸς σὺν τοῖς 
ἑππεῦσι xol τοῖς ἐλέφασιν ὑπεξεχώρησε. καὶ διασωθεὶς φοβερὸς 
αὖϑις τῷ Νέρωνι ἐγένετο. 

10 ἹΜαϑόντες δὲ ταῦτα οἱ iv τῇ Ῥώμῃ τοῦ Νέρωνος uiv 
xai S ἄλλῳ δέ τινι τὴν ἡγεμονίαν ἐψηφίσαντο ἐγχειρίσαι. 
ἀπορούντων οὖν τίνα ἂν ἀποστείλωσιν (οὐ γὰρ τοῦ τυχόντος ἀν. 
δρὸς ἐδεῖτο τὰ πράγματα, καὶ πολλοὶ διὰ τὸ τῶν Σκιπιώνων 
πάϑος ἐξίσταντο) ὃ Σκιπίων ἐκεῖνος ὃ Πούπλιος ὃ τὸν πατέρα 

Ἱδτρωθέντα σώσας ἑαυτὸν ἐϑελοντὴς εἰς τὴν στρατείαν ἐπέδωκεν. D 


ἦν δὲ καὶ ἀρετῇ κράτιστος καὶ παιδείᾳ λογιμώτατος. καὶ παρα- W II 87 


χρῆμα μὲν ἡρέϑη" μεταμέλον δὲ οὐ πολλῷ ὕστερον διά re τὴν 
ἡλικίαν αὐτοῦ (τέταρτον γὰρ καὶ εἰχοστὸν ἔτος τῆς ζωῆς ἦγε) καὶ 
ὅτι καὶ ἡ οἰκία αὐτοῦ διὰ τὸν τοῦ πατρὸς καὶ τοῦ ϑείου ὄλεϑρον 

40 ἐπένϑει, ἦλϑεν αὖϑις εἰς τὸ κοινὸν καὶ ἐδημηγόρησε, καὶ οἷς εἶπε 
καταιδέσας τοὺς τῆς βουλῆς, τὴν μὲν ἀρχὴν οὐκ ἀφῃρέϑη, Mág- 
xoc δὲ Ἰούνιος ἀνὴρ γηραιὸς προσεπέμφϑη αὐτῷ. 


4 ἄλλους αὖϑις ΑΒ, αὖϑις ἄλλους PW. B ὁκεγαρησε ἃς 
9 ἐγίνετο Α. Ia ἂν om B. 18 διὰ AB, διὰ τοῦτο C, 
τοῦτο διὰ PW. 14 ὁ Σκιπίων — 16 λογιμώτατος Dionis ex- 


cerptam Peirescianum 56. 17 μεταμέλου ABC. 


jm alios montes dimieit, qui cum evasissent, Romanis spe pacis excu- 
bias non habemübus, postridie ad Neronem in colloquium venit: sed 
totam diem consumpsit rosam quicquam confirmaretur, itidemque 
noctn alios dimisit. et sic aliis quoque diebus fecit, subinde aliquid in 
pactis cavillawde, denique et ipse cum equitata et elephantis se sub- 
duxit, et cum evasisset, Neroni denuo formidabilis exstitit. 

Quo Romae lo succeàsor Neroni datus est. cum autem du- 
bitaretur quis eius loco mittendus esset (neque enim res quemlibet 
postulabat, et multi clade Scipionum deterrebantur), P. Scipio is qui 

trem vulneratum conservavit ultro se ad illam expeditionem obtulit, 
luvenis virtute praestantissimus et optime institutus, statimque est ele- 
€tus: sed cum non multo post eius iudicii populum paenituisset, tam ob 
aetatem (annum enim quartum et vigesimum agebat) tum propter domum 
fius patris et patrui interitu funestam, denuo in publicum progressus 
pro contione Prima conscriptis ita satisfecit ut Imperium ei non adi- 
merent, sed M. Ionium virum senem collegam adiungerent. 
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Τοῖς Ῥωμαίοις δὲ μετὰ ταῦτα τὰ πράγματα οὐκ ἀταλα:- 
πώρως ἐχώρησεν εἰς τὸ βῶτιον. ὃ γὰρ Ἰάρκελλος, ἐπειδὴ 
κατηγορηϑεὶς ἀπελύϑη, ὥρμησεν ἐπὶ τὸν ᾽ἀννίβαν, καὶ τὰ μὲν 


ΡῈ 429 πλεῖστα δι’ ἀσφαλείας ἐποιεῖτο, δεδιὼς πρὸς ἀπονενοημένους 


διακινδυνεῦσαι" εἰ δέ ποτε ἠναγκάσϑη προσμῖξαι, κρείττων ἐκ 5 
φρονήσεως εὐτολμίᾳ κεκραμένης ἐγένετο. ὃ οὖν ᾿Αννίβας διά τε 
ταῦτα, καὶ ὅτι αἱ πόλεις αἱ συμμαχοῦσαι αὐτῷ αἱ μὲν ἐγκατα- 
λελοίπεσαν αὐτὸν αἱ δὲ διενοοῦντο, καὶ δι᾽ ἕτερ᾽ ἄττα, κακῶσαι 
τὰ χωρία ἃ μὴ κατέχειν οἷος ἦν ἐπεχείρησε. καὶ πολλοῖς ἐλυμή- 
varo, καὶ πλείους διὰ τοῦτο ἀφίσταντο. 10 
Περὶ δὲ Σαλπίαν πόλιν τοιόνδε τι συνέπεσε. δύο ἄνδρες 
τὰ πράγματα αὐτῶν εἶχον, διάφοροί τε ἀλλήλοις ἤσαν. καὶ 
ἈΆλίνιος μὲν τὰ τῶν Καρχηδονίων ἐφρόνει, Πλαύτιος δὲ τὰ τῶν 
B Ῥωμαίων, ὃς καὶ διειλέχϑη τῷ Milo περὶ προδοσίας τῆς εἰς 
“Ῥωμαίους. μηνύσαντός τὲ εὐθὺς ἐκείνου τῷ "Ἀννίβᾳ ταῦτα, ἐς 15 
δίκην ὑπήχϑη ὃ Πλαύτιος. βουλευομένου δὲ τοῦ ᾿Ἀννίβου μετὰ 
τῶν συνέδρων ὅπως αὐτὸν κολάσει, ἐτόλμησεν ἐπ᾿ ὄψει αὐτοῦ 
τῷ vip πέλας που ὄντι περὶ προδοσίας αὖϑις εἰπεῖν. ἀκαβοή- 
σαντος δ᾽ ἐκείνου “ ἴδε ἴδε, καὶ νῦν μοι περὶ αὐτοῦ τούτου λαλεῖ," 
οὐκ ἐπίστευσεν ὃ ᾿Αννίβας διὰ τὸ ἄτοπον, ἀλλὰ καὶ ὡς συκοφαν- 30 


8 ἐχώρησαν A. 8 ἐλυπήθη Α. δ διακινδυνεῦσαι AC, dxo- 
κινδυνεῦσαι PW. 6 ἐγίνετο A. Ἵ ἐγκαταλελοίπασιν A. 
10 ἐφίσεαντο A, ὑφίσταντο B. 11 σαλπίαν BC, σαλπόαν À, 
, Σαλαπίαν PW: pag. 224 v. 1 et 4 libri omnes σαλπίᾳ et σαλπηνοί vel 
* δαλπινοί, ut Aj de. bellis civilibus I 32, τοιόν δὲ AB, 
τοιοῦτον δέ PW. 3 ᾿Δλένιος et Πλαύειος] Δάσιος et. Βλάτιος 
apud Appianum et Livium, 16 ῥώμην A. 11 κοϊάση A. 








Post haec res Romana non citra aerumnas in melius mutari coe- 
pit. Marcellus enim cum absolutus esset, Hannibalem aggressus ple: 
que caute administravit, cum desperatis hominibus certare veritas. ae. 
si quando confligere necesse erat, prudentia magnanimitate temperata 
superior evadebat. Hannibal autem tum ea de causa, tum quod ab 
aliis sociis civita'ibus desertus ab aliis deser-ndus erat, tum propter 
alia quaedam, ea lo e tueri nequibat vastare instituit; cumque 
multos vexasset, a pli s deserebatur. 

In urbe autem Salapia tale quiddam ac 
ibi praeerant inter se dissentientes. nam Alinius Corthaginiensibus, 
Plautius Romanis studebat, et cum Alinio de urbe Romanis tradenda 
collocutus eri quod cum ille statim ad Hannibalem detulisset, in 
&dductus est Plautius. Hannibale autem cum iis qui in consilio aderant. 
de eius supplicio deliberante, ausus est in conspectu Poeni cum Alinio 
denuo de eadem re agere. illo vero exclamante "ecce ecce, nuuc etiam 
de proditione mecum agit," propter rei absurditatem Hannibal non cre- 
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τούμενον αὐτὸν ἀπέλυσεν. ἀφεϑέντος δὲ ὡμονόησαν ἄμφω, xci 
στρατιώτας παρὰ τοῦ Πῆωρκέλλου ἐπαγαγόμενοι τήν τε φρουρὰν 
τῶν Καρχηδονίων κατέκοψαν καὶ τὴν πόλιν τοῖς Ῥωμαίοις C 
παρέδοσαν. 

5. Kal οὕτω μὲν ἐν τῇ Ἰταλίᾳ ἔσχον τοῖς Καρχηδονίοις τὰ 
πράγματα" καὶ οὐδ᾽ i Σικιλία ἣν εὐνουῦσα αὐτοῖς, ἀλλὰ τῷ 
ὑπάτῳ τῷ “Ταουϊνίῳ προσεχώρουν. ἡγεῖτο μὲν γὰρ τῶν iv τῇ 
Σικελίᾳ Καρχηδονίων "dvvov, συνεστρατεύετο δὲ αὐτῷ καὶ Mov- 
τίνας. ὃς συνὼν τῷ ᾿Ἀννίβᾳ πρώην, καὶ φϑονηϑεὶς ὅτι μεγάλα 

Ἰοἔργα ἀρετῆς ἐπεδείκνυτο, ἐς Σικελίαν ἐπέμφϑη. ὡς οὖν κἀκεῖ 
λαμπρῶς ἱππάρχει, φϑόνον καὶ πρὸς τοῦ ἤάννωνος ὦφλε, καὶ 
διὰ τοῦτο τῆς ἱππαρχίας ἐπαύϑη. περιαλγὴς γοῦν διὰ ταῦτα 
γενόμενος πρὸς τοὺς “Ρωμαίους ἀπέκλινε. καὶ πρῶτον μὲν ngo- 
δοσίαν ᾿Ἀχράγαντος συνέπραξε σφίσιν, εἶτα καὶ τἄλλα συγκατειργά- D 

35caz0, ὥστε πᾶσαν αὖϑις τὴν Σικελίαν ὑπ᾽ αὐτοὺς ἄνευ μεγάλου 
πόνου γενέσϑαι. 

8. Ὁ δὲ Φάβιος καὶ ὃ Φλάκχος ἄλλας τε πόλεις πολλὰς 
καὶ τὸν Τάραντα, τοῦ "Ἀννίβου κατέχοντος αὐτόν, ἐχειρώσαντο. 
κελεύσαντες γάρ τισι τὴν Βρεττίαν κατατρέχειν, ἵν᾽ ὃ IMvvifag 

30 εἰς ἐπικουρίαν αὐτῆς ἀπάρῃ ἐκ Τάραντος, ἐπεὶ τοῦτο ἐγένετο, 
Φλάκκος μὲν ἐκεῖνον ἐπετήρει, Φάβιος δὲ ἐν τούτῳ νυχτὸς τῷ 

Ἴ τῇ om B. 10 ἐπεδείκνυντο C. οὖν om Α. 17 ὁ alte- 
rum om Α. a 
tpe Pei Cep. t 5 ὦ Historiae Romanae libri deperditi: 


didit, eumque ut calumnia petitum absolvit. absoluto eo ambo consen- 
serunt et arcessitis a Marcello militibus Punicoque praesidio caeso Ro- 





licarum rerum statu Siculi nibilo plus faventes Carthagi- 
miensibus ad Laevinum consulem se conferebant. Carthaginiensibui 
in Sicilia erant Hanno 
pridem Hannibali famil 






co»ctas est, quibus iniurii i 
primum adiumento fuit ut eis Agrigentum proderetur, deinde in aliis 
quoque rebus navavit operam ut totam Siciliam absque magno labore 
recuperarent. 

8. At Fabius et Flacous cam alias urbes tum Tarentum, tenente 
tum Hannibale, subegerunt. nam cum Bruttios incursaro quosda 
sissent, eaque de causa Hannibal relicta urbe illis suppetias iret, 
cus illam οἱ observat: Fabius interim noctu impetu terra marique facto, 
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Τάραντι ταῖς τε ναυσὶν ἅμα xol vj πεζῷ προσβαλών, τῇ 

P I 480 τε προσβολῇ καὶ προδοσίᾳ εἶλε τὴν πόλιν. ὃ οὖν "Ἀννίβας διὰ τὴν 
ἀπάτην ἀχϑόμενος ἀντεπιβουλεῦσαι τῷ Φαβίῳ ἐσπούδασε. καὶ 
ἐπιστολὴν αὐτῷ ἐκ ἹΠιταποντίου ὡς παρὰ τῶν ἐπιχωρίων ἐπὶ 
προδοσίᾳ τῆς πόλεως ἔπεμψεν, ἐλπίσας ἀπερισκέπτως αὐτὸν 5 
προσιόντα ἐνεδρεύσειν. καὶ ὃς ὑπετόπησε τὸ πραττόμενον, καὶ 

WILS8 παραβαλὼν τὰ γράμματα ταῖς ἐπιστολαῖς ἃς τοῖς Ταραντίνοις 
ποτὲ ἐγεγράφει, κατεφώρασεν ἐκ τῆς αὐτῶν ὁμοιότητος τὸ ἐπι- 
βούλευμα. 

Σκιπίων δὲ τὸν ἄλλον χρόνον, εἰ καὶ τιμωρῆσαι τῷ πατρὶ 10 
καὶ τῷ ϑείῳ ἐγλίχετο καὶ τῆς τοῦ πολέμου δόξης ὠρέγετο, ἀλλ᾽ 
οὐκ ἠπείγετο, διὰ τὸ πλῆϑος τῶν ἐναντίων. ἐπεὶ δ᾽ ἤσϑετο 

Β αὐτοὺς χειμάζοντας πόρρω ποι, ἐκείνους μὲν εἴα, ἐς δὲ τὴν 
“Καρχηδόνα τὴν ταύτῃ ὥρμησεν" οὐ μέντοι τις τὸ παράπαν τὴν 
δρμὴν αὐτοῦ ἔγνωκε πρὶν πρὸς αὐτῇ τῇ Καρχηδόνι γενέσϑαι"15 
καὶ ἔλαβε σὺν πόνῳ τὴν πόλιν. 

fdiosogc δὲ τῆς Καρχηδόνος στάσις μεγίστη μικροῦ τῶν 
στρατιωτῶν ἐγένετο ἄν.. τοῦ γὰρ Σκιπίωνος στέφανον $nocyo- 
μένου δώσειν τῷ πρώτῳ τοῦ τείχους ἐπιβάντι, δύο ἄνδρες, ὃ 
μὲν Ῥωμαῖος ὃ δ᾽ ἐκ τῶν συμμάχων, περὶ αὐτοῦ ἠμφισβήτησαν.30 
διαφερομένων δ᾽ ἐχείνων καὶ τὸ ἄλλο πλῆϑος ἐϑορυβήϑη, καὶ 

Ὁ ἐπὶ πλεῖστον ἐταράχϑησαν, ὥστε καὶ δεινόν τε δρᾶσαι, εἰ μὴ ὃ 
1 τὲ om À. ἢ τι πφοσβοιῇ οι C deren. προς 
δοσίᾳ AC, τῇ xe: Ῥ' 4 μεταπόντου À. 8 κατε. 
φώρασο καὶ τῆς atn ὠρέγετο AC, delpo PW. "4 τὴν 


ταύτῃ] ταύτην A. 17 ἁλούσης δὲ -- L2 v. 11 λοιποὺς 
ἀνηρτήσατο Dionis excerptum Peirescianum 19 ἐπιδώσειν À. 





artim vi partim proditione "Tarentum cepit. quem dolum aegre ferens 
Waorhal [e dolo Fabium ulcisci satu, eique litteras Metapontino- 
rum civium nomine scribit de prodenda civitate, eum temere accedentem 
in insidiae delapsurum esse ratas. verum ille suspicatus quid rei esset, 
litteris iis cum illis comparatis quas aliquando arentinis scripserat, 
insidias ex earum similitadine deprehend 
Enimvero Scipio, quamvis et petris et patrui caedem ulcisci cu- 
piene et belli gloriam expetens, non tamen properavit, ob hostium mul- 
titudinem; cum eos longe in hibernis rim Carthaginem ὁ omissis. 
eis tanta celeritate et circumspectione Novam C. mem contendit, 


En expugnata parum, aberat quin maxima inter milites orta esset 
ipio ei qui primus murum conscendisset coronam 





P » accidit ut duo viri, alter Romanus alter ex sociis, eam 
tibi laudem vindicarent: qoorun ex contentione ingens reliquae malt 
dinis tumultas exarsit. δὲ haud dubie gravius aliquid accidisset, ni Sci- 
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Σειπίων xol ἄμφω ἐστεφάνωσε, καὶ συχνὰ μὲν τοῖς στρατιώταις 
διέδωκε συχνὰ δὲ καὶ τοῖς δημοσίοις προσένειμε, καὶ τοὺς bat 
᾿χατεχομένους ὁμήρους προῖκα πάντας τοῖς οἰκείοις ἀπέδωκεν. 
ὅϑεν πολλοὶ μὲν δῆμοι πολλοὶ δὲ καὶ δυνάσται αὐτῷ προσεχώρη- 

ὅσαν, καὶ τὸ τῶν Κιλτιβήρων ἔϑνος πρὸς τοῖς λοιποῖς. παρϑένον 
γὰρ iv τοῖς αἰχμαλώτοις λαβὼν κάλλει ἐπιφανῆ, ἐνομίσϑη μὲν 
ἔσεσθαι αὐτῆς ἐν ἔρωτι, μαϑὼν δὲ ὅτι τινὶ τῶν ἐν τέλει Κελτι- 
βήρων ἐγγεγύηται, μετεπέμψατο αὐτὸν καὶ τὴν νεᾶνιν αὐτῷ 
παραδέδωχε, προσεπιδοὺς- καὶ τὰ λύτρα ἃ οἱ προσήκοντες αὐτῇ Ὁ 

Ἰθπροσεχόμισαν. κἀκ τούτου καὶ ἐκείνους καὶ τοὺς λοιποὺς ἀνηρ-- 
τήσατο. 

Mad» δὲ τὸν ᾿Ασδρούβαν τὸν τοῦ "Ἀννίβου ἀδελφὸν σπου- 
δῇ ἐπιόντα καὶ ἀγνοοῦντα ἔτι τὴν τῆς πόλεως ἅλωσιν καὶ μηδὲν 
προσδοχῶντα κατὰ τὴν πορείαν πολέμιον, προσαπήντησεν αὐτῷ, 

15xal ἐν τῷ στρατοπέδῳ αὐτοῦ κρατήσας ἐνηυλίσατο, καὶ πολλοὺς 
τῶν ἐκεῖ προσεποιήσατο. ἦν μὲν γὰρ ἐν ταῖς στρατηγίαις δεινός, 
ἐν δὲ ταῖς ὁμιλίαις ἐπιεικής, xal ἐς μὲν τοὺς ἀνθισταμένους 
φοβερός, ἐς δὲ τοὺς ὑπείκοντας καὶ μάλα φιλάνθρωπος. μάλιστα 
δ᾽ ὅτι καὶ ἐϑείασε, προειπὼν ὡς ἐν τῇ τῶν πολεμίων στρατοπε- 
ϑοδεύσοιτο, πάντες ἐτίμων αὐτόν". οἱ δ᾽ Ἴβηρες καὶ βασιλέα μέγαν P.I 431 
ὠνόμαζον. M 


6 ταῖς A: Dionis exc. τοῖς. ἐπιφανεῖ A. T αὐτοῖς C. 


Triste em À: Dionis exc. ᾿Αλλουχέῳ τινὶ τῶν ἐν τέλει Kele- 
ἐβήρων. 8 ἐνηγγύηται B. αὐτῷ add ABC Dionis exc, 
ἐν ABC, προῦπήντησεν PW. 16 ἦν μὲν ydo 


14 προσι 
— 31 μέγαν i rinator Dionis excerptum Peirescianum 59. — μὲν 
om A. 18 μάλιστα] μάλα B. 





pio utrumque coronasset, multaque militibus, multa rebus publicis 
tus esset, et obsides qui ibi tenebantur omues suis sine pretio resti 
set. quo factum ut multae civitates, multi dynastae se ad fidem eius 
contulerint, et praeter caeteros Celtiberi, nam cum inter captivos vir- 
giaem excellenti forma cepisset, eam adamaturus putabatur: sed cum 
principi cuidam apud Celtiberos desponsam esse cognovisset, accito 
sponso puellam ei tradidit, uma cum pecunia αι jus necessarii pro 
kN redimenda contulerant quo facto et illos. et caeteros sibi con- 
ciliavit. 

Hasdrubali fratri Hannibalis , ropere adventare cognorat, 
captam esse urbem adhuc ignoranti et nibil im iünere hostile timenti 
Occurrit: eoque superato et castris eius occupatis, multos illius loci ad 
suam amicitiam US exit. nam in re bellica acer erat, in familiaribus 
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Ὁ δ᾽ Modgodfac ἀπελπίσας τὴν Ἰβηρίαν ἀπᾶραι πρὸς τὴν 
Ἰταλίαν ἐβούλετο. καὶ ἐν τῷ χειμῶνι συσκευασάμενος ὃ μὲν 
ὥρμητο, οἱ δὲ συστράτηγοι αὐτοῦ κατὰ χώραν μείναντες ἀσχο-- 
λίαν τῷ Σκιπίωνι παρεῖχον, ὥστε μὴ τὸν ᾿Ἡσδρούβαν ἐπιδιῶξαι, 
μήτε τοῖς ἐν τῇ Ἰταλίᾳ “Ρωμαίοις ἐπικουφίσαι τὸν πόλεμον γενο- 5 
μένῳ ἐκεῖ, ἢ πρὸς τὴν Καρχηδόνα πλεῦσαι. ὃ δὲ Σκιπίων τὸν 
μὲν ᾿Ασδρούβαν οὐκ ἐπιδίωξε, πέμψας δὲ δρομοκήρυκας τὴν 
πρόσοδον αὐτοῦ τοῖς ἐν τῇ Ῥώμῃ δι᾽ αὐτῶν προεκήρυξεν, αὐτὸς 
δὲ τῶν ἐν χερσὶν εἴχετο. καὶ δρῶν τοὺς ἐναντίους πολλαχῆ τῆς 

B χώρας ὄντας, ἐδεδίει μή τισιν αὐτῶν προσμίξας εἰς y ἅπαντας ἴὸ 
συναγάγῃ ἀλλήλοις ἐπικουρήσοντας. αὐτὸς μὲν οὖν ἐστράτευσεν 
ἐπ᾿ ᾿Ασδρούβαν τὸν Γίσγωνος, Σιλανὸν δὲ ἐς Κιλτιβηρίαν im] 
ἹΜαγῶνα, καὶ «ούκιον Σκιπίωνα τὸν ἀδελφὸν ἐς Βαστιτανίαν 
ἔπεμψεν. ὃς ἐκείνην τε πολέμῳ κατέσχε, καὶ τὸν Mayóva ἐνίχησε, 
καὶ φεύγοντι αὐτῷ πρὸς τὸν 1dodgoíflav ἐπαχολουϑήσας ἤἦλϑε15 
πρὸς τὸν Σκιπίωνα, μήπω μηδὲν διαπεπραγμένον. 

Ἐλθόντων οὖν τοῦ τε Mayüvog πρὸς τὸν ᾿᾿σδρούβαν καὶ 
τοῦ “Δουχίου πρὸς τὸν ἀδελφὸν τὸν Σκιπίωνα, τὰ μὲν πρῶτα τῷ 
ἱππικῷ καταϑέοντες εἰς τὰ πεδία διεμάχοντο, εἶτα καὶ ὅλῳ τῷ 

wm ao στρατεύματι ἀντιπαρετάσσοντο, οὐ μὴν καὶ ἐμάχοντο. καὶ ἐπὶ ϑο 
πλείους ἡμέρας τοῦτο ἐγίνετο" συμβολῆς δέ ποτε γενομένης di ve 
σύμμαχοι τῶν Καρχηδονίων καὶ αὐτοὶ ἐκεῖνοι ἡττήϑησαν, καὶ τὸ 


8 στρατηγοὶ A. δ γενομένῳ ΑΒ, γινομένῳ C, γινομένοις PW. 


8 ἐκήρυξεν A. 10 τις C. 18 τὰ μὲν πρῶτα om A, 19 ἐς B. 
90 ἀντεπαρετάσσοντο ΑΒ, 41 γενομένης ΑΒ, γινομένης PW. 


Hasdrubale desperata Hispania in Italiam abituro, et hieme col- 
lectis vasis discedente, eius collegae loco non mutato negotium Scipioni 
facessebant, ut neque Hasdrubalem persequeretur neque in Italiam pro- 
fectus Romanos belli parte levaret neque Carthaginem traüceret. Sci- 
pio Hasdrubalem abeuntem non est persecutus, sed per cursores eius 
adventu Romam nuntiato, ea quae tempus postulabat administravit. et 
quia videbat hostes in provincia variis locis dispersos esse, veritus ne 
δὺ aliquo omnes eorum copiae in unum condacerentur, m contra Has- 
drubalem Gisgonis filium est profectus, Bilanum in Celtiberiam contra 
Magonem, L. Scipi Bastitaniam misit, qui et illam bello 
cepit, et Magonem υἱοῖς, eumque ad Hasdrubalem fugientem persecatus 
ad Scipionem rediit, qui nondum quicquam gesserat. 

Com Mago ad Hasdrubalem, Lucius ad fratrem Scipionem veais- 
set, primum equitatu in campos decurrentes dimicabant, deinde totos 


exercitus instruxerunt: nec tamen ad manus ventum est. idqu: dies 
complures factum. sed aliquando pugna commissa,  Corthaginlonsibos 
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ἔρυμα αὐτῶν παρὰ τῶν Ῥωμαίων ἑάλω, καὶ τοῖς ἐν αὐτῷ-ἐπιτη- 
δείοις οἱ Ρωμαῖοι ἐχρήσαντο" ὃ πρὸ τριῶν ἡμερῶν ὃ Σκιπίων, 
ὡς λόγος ἐστίν, ἀπεφοίβασεν. ἐπιλιπόντων γὰρ αὐτοῖς τῶν πρὸς 
τροφήν, προεῖπεν (ὅϑεν δ᾽ ἠγνόηταὶ ὡς “κατὰ τήνδε τὴν ἡμέραν 
δτοῖς τῶν πολεμίων χρησόμεϑα." μετὰ ταῖτα δὲ τοῖς περιλειφϑεῖσι 
τῶν ἐναντίων τὸν Σιλωνὸν καταλιπὼν αὐτὸς πρὸς τὰς ἄλλας ἀπήει 
πόλεις, καὶ πολλὰς προσηγάγετο. καταστήσας δὲ. à, ἑαλω- 
χότα αὐτὸς μὲν ἐκεῖ διεχείμασε, τὸν δὲ “Ἰούκιον τὸν ὁμαίμονα D 
ἐπὶ ἹΡώμην ἀπέστειλε χαταγγελοῦντά τε τὰ γενόμενα καὶ τοὺς 
10 αἰχμαλώτους χομίσοντα καὶ ὅπως οἱ ἐν τῇ Ρώμῃ φρονοῦσι περὶ 
αὐτοῦ πολυπραγμονήσοντα. 

9. Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ἰταλίᾳ καὶ ἐκ νόσου ἐπόνησαν, καὶ μάχαις 
ἐταλαιπώρησαν, Τυρσηνῶν νεωτερισάντων τινῶν. μεῖζον δὲ τῶν 
ἄλλων αὐτοὺς ἐλύπησεν ὅτι τὸν Π]άρκελλον ἀπέβαλον. ἐπιστρα- 

1δτεύσαντες γὰρ κατὰ τυῦ "Ἀννίβου τυγχάνοντος ἐν «“Τοχροῖς καὶ 
ἄμφω οἱ ὕπατοι 2E ἱνέόρας περιστοιχισϑέντες ὃ μὲν ἹΜάρκελλος 
αὐτίκα ἀπώλετο, Κρισπῖνος δὲ τρωϑεὶς ἀπέϑανεν οὐ μετὰ πολύ. 


εὑρηκὼς δὲ τὸ τοῦ ὩΠαρκέλλου σῶμα ὃ ᾿Αννίβας, καὶ τὸν δακτύ- P 1433 


λιον αὐτοῦ εἰληφὼς ᾧ ἐκεῖνος τὰς γραφὰς ἐπισφράγιζε, γράμ- 
ΞΌματα ἐς τὰς πόλεις ὡς παρ᾽ ἐκείνου στελλόμενα ἔπεμπε, καὶ ὅσα 
ἐβούλετο διεπράττετο" μέχρις οὗ τοῦτο γνοὺς ὃ Κρισπῖνος ἀντι- 
παρήγγειλεν αὐτοῖς φυλάσσεσϑαι" ὅϑεν ἀντιπεριέστη τῷ ᾿Αννίβᾳ 


8 ἀπεφοίβασεν ABC, ἐπεφοίβασεν PW. 4 τήνδε ABC, τήν 
τε PW. 9 γινόμενα A. 10 κομέίσοντα ABCW, κομίζοντα P. 
mac. 16 περιστοιχισϑέντες ἐξ ἐνέδρας A. 33 ἀντι: 
παρέστη Α. 

Foxrms, Cap. 9. Dionis Historiae Romanae libri deperditi. 


ue sociis victis captaque munitione, Romani commeatu ibi in- 
vento usi sunt: id quod Scipio triduo ante vaticinatus esse fertur. nam 
eum rebus necessariis destirnerentur, praedixit (qua vero arte, ignora- 
tur) se in eum diem hostium cibariis ueuros esse. post baec Silano 
contra hostium relliquias relicto alias urbes multas sibi xit, ordina- 
tisque rebus in Hispania hiberm . fratrem Romam misit, ut et res 
gestas nuntiaret et captivos 'eo adduceret, eademque opera exploraret 
quae de se Romanorum esset opinio. 

9. Verum Italiam morbus vexabat et pugnae afflixerant ob mo- 
tus Tyrrhenorum quorundam, sed maiorem luctum attulerat. Marcelli 
interitus, nam cum ambo consules conira Hannibalem Locris agentem 
exercitum ducerent, per insi circumventi sunt: et Marcellus statim. 
occubuit, Crispinus non multo post ex vulnere decessit. Hannibal vero 
Marcelli cadavere invento et eius sigillo accepto, litteris eius nomine ad 
Wrbes scriptis quicquid volebat obtinuit: donec Crispinus eo cognito illos 
monuit αἱ sibi caverent. unde res Hannibali vertit in contrarium. nam 
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τὸ πρᾶγμα. ἐπεὶ γὰρ τοῖς ἐν τῇ Σαλπίᾳ δι᾽ αὐτομόλου δῆϑεν 
ἦν ἐπιστείλας, ὡς ὃ Μἴάρχελλος νυκτὸς προσήει τοῖς τείχεσι, τῇ 
τε τῶν «Τατίνων κεχρημένος φωνῇ σὺν ἄλλοις ἐπισταμένοις αὐτήν, 
ἵνα Ῥωμαῖοι δόξωσιν εἶναι. μαϑόντες δὲ οἱ Σαλπηνοὶ τὴν ἐπι- 
τέχνησιν αὐτοῦ ἀντετεχνήσαντο πιστεύειν ὄντως προσιέναι τὸν δ 
B ἹΜάρκελλον, καὶ ἀνασπάσαντες τὸν καταρράκτην εἰσήγαγον ὅσους 
αὐτοῖς ἔδοξεν ἱκανοὺς εἶναι κατεργασϑῆναι παρ᾽ αὐτῶν, καὶ náv- 
τας ἀπέκτειναν. ὃ δὲ ᾿ἀννίθας ἀπῆρεν αὐτίκα, μαϑὼν τοὺς 
"doxpobg πολιορκουμένους παρὰ Ῥωμαίων ἐκ Σικελίας ἐπιπλευ- 
σάντων. 1 

Καὶ Πούπλιος δὲ Σουλπίκιος μετὰ «Αἰτωλῶν καὶ συμμάχων 
ἑτέρων πολλὰ τῆς ᾿άχαΐας ἐπόρϑησε. τοῦ δὲ Φιλίππου τοῦ Ma- 
κεδόνος τοῖς ᾿Αχαιοῖς συμμαχήσαντος παντελῶς ἂν τῆς Ἑλλάδος 
ἐξηλάϑησαν οἱ Ῥωμαῖοι, εἰ μὴ τοῦ κράνους τοῦ Φιλίππου περιρ- 
φυέντος οἱ «ἀἸτωλοὶ τοῦτο ἔσχον, καὶ φήμης εἷς τοὺς Μακιδόνας 15 

Ὁ γενομένης ὡς τέϑνηχε, στάσις τε γέγονεν ἐκεῖ, καὶ ἐφοβήϑη μὴ 
τῆς βασιλείας στερηϑῇ, xal πρὸς Μακεδονίαν ἠπείχϑη. ἐντεῦ- 
ϑὲν οἱ Ῥωμαῖοι τῇ Ἑλλάδι προσέμειναν καί τινων ἐκράτησαν 
πόλεων. 

Τῷ δ᾽ ἐπιόντι ἔτει ὡς ὃ ᾿Ἡσδρούβας ἠγγέλλετο προσιών, οἱ 30 
ἂν τῇ Ῥώμῃ τὰς δυνάμεις τε ἤϑροιζον καὶ τοὺς συμμάχους σφῶν 
μετεπέμποντο, ὑπάτους Κλαύδιόν τε Νέρωνα καὶ “Διούϊον τὸν 
ἽΜάρκον ἑλόμενοι. καὶ Νέρωνα μὲν ἐπὶ τὸν "Ἀννίβαν, “Διούϊον 


1 ἐν om C. 4 σαϊπινοὶ B. 7 ἱκανοὺς ἔδοξεν A. 9. παρὰ] 
ὑπὸ Α. πλευσάντων C. 11 πόπλιος ABC. 20 à om B. 
cum Salapianis per transfugam scripsisset, noctu ad moenia accessit 
velut Marcellus, et Romana lingua una cum aliis eam scientibus utens, 
wt pro Romanis baberentur. Salapiani vero eius artificio cognito hae 
arte vicissim usi suat, ut se Marcellum adesse credero simularent, cla- 
thrisque attracts tot in urbem admiserunt quot vinoendis se pares esse 
rebantar, eosque omnes occiderunt. Hannibal vero cum Locros a Ro- 
manis ex Sicilia profectis obsideri audiaset, statim recessit. 


P. Sulpicius autem cum Aetolis et allis socis magnam Achaiae 
partem vastavit. sed cum Philippus Achaeis opem tulisset, Romani tota 
Graecia pulsi essent, nisi Aetolis galea Philippi potitis de eius interitu 
rumor apud Macedones sparsus esset ortaque ibi seditio. veritus enim 
ne regno privaretur in Macedoniam properavit. ita factum ut Romani 
in Graecia perseverantes urbibus aliquot potirentur, 

Sequenti anno cum Hasdrubalis adventus nuntiaretur, Romani 


legiones convocabant et socios suos arcessebant, Claudio Nerone et 
Livio consulibus creatis. ac Neronem contra Hannibalem, Livium 
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δὲ ἐπὶ τὸν 2dodgolfay ἔπεμψαν. ὃς αὐτῷ πρὸς τῇ Σένῃ τῇ πόλει 
ἀπήντησεν" οὐ μέντοι xol εἰς χεῖρας εὐθὺς ἦλϑον. ἐπὶ πολλὰς 
ϑὲ ἡμέρας κατὰ χώραν ἔμεινεν" ἀλλ᾽ οὐδὲ ὁ ᾿Ἡσδρούβας τὴν μά- 
χην χατήπειξεν, ἡσύχαζε δὲ τὸν ἀδελφὸν ἀναμένων. ὃ Νέρων D 
5 δὲ καὶ ὃ ὑἐννίβας εἰς “ἀευκανίαν ἐστρατοπεδεύοντο, καὶ οὐδέτερος 
πρὸς παράταξιν ὥρμησεν, ἄλλως δὲ ἐς χεῖρας ἀλλήλοις ἤεσαν. 
καὶ ὁ ᾿Αννίβας πυχνὰ μετανίστατο, καὶ ὃ Νέρων ἀκριβῶς αὐτὸν 
παρετήρει. χρείττων οὖν ἀεὶ αὐτοῦ γινόμενος, καὶ τὰ γράμματα 
τὰ παρὰ τοῦ ᾿ἀσδρούβου αὐτῷ πεμφϑέντα ἑλών, τοῦ μὲν "άννί- 
10 βου κατεφρόνησε, δείσας δὲ μὴ τὸν “Διούϊον ὃ ᾿Ασόρούβας τῷ 
πλήϑει χαταβιάσηται, μέγα πρᾶγμα ἐτόλμησε. καὶ κατέλιπε μὲν W ΤΠ 90 
μοῖραν ἐκεῖ ἀποχρῶσαν εἴργειν τὸν ᾿Αννίβαν εἴ πη κινηϑείη, ἐν- 
τειλώμενος πάντα ποιεῖν ἵνα καὶ αὐτὸς νομίζοιτο ἐνδημεῖν, τὸ δὲ 
χκαϑαρώτατον τοῦ στρατοῦ ἀπολέξας ὥρμησεν ὡς πλησιοχώρῳ 
lánÓle τινὶ προσμίξων, οὐδ᾽ ἤδει τις τὴν διάνοιαν αὐτοῦ. "xol ῬῚ 488 
ἠπείχϑη ἐπὶ τὸν ᾿“σδρούβαν, καὶ ἀφίκετο νυχτὸς πρὸς τὸν συν- 
ἄρχοντα, xal ἐν τῇ ταφρείᾳ τῇ αὐτοῦ συνεσκήνησε. καὶ παρε- 
σχευάζοντο ἄμφω ἵν᾽ αἰφνίδιον αὐτῷ συνεπίϑωνται. οὐκ ἔλαϑον 
δέ, ἀλλ᾽ ἐπεχμήρατο τὸ γεγενημένον ὃ ᾿Ασδρούβας ἀπὸ τῶν 
δοπαραγγέλσεων διττῶν γινομένων" ἰδίᾳ γὰρ ἕκαστος τῶν ὑπάτων 
παρήγγελλέ τι τοῖς ἑαυτοῦ. ὑποπτεύσας οὖν ἡττῆσϑαι τὸν ᾿ἡννί- 
Bav καὶ ἀπολέσϑαι (περιόντος γὰρ ἐχείνου οὐκ ἂν ἐπ᾿ αὐτὸν 


1 σεναί τῇ C, σεναίτη A, σαινέτη B. — 6 ἤασαν A. 9 ἀσδρού- 
ἀννίβα B. 


βα ABC. . 14 πόλει τινὶ πλησιοχώρῳ AB. 
16 ἐπὶ] πρὸς A. 17 αὐτοῦ] αὐτῇ C. κατεσκήνωσε À. 
ὯΙ παρήγγειλέ A. 88 περιιόντος À. 


contra Hasdrubalem miserunt. qui ei circa Senam urbem occurrit; non 
. tamen statim ad manus venit, sed per dies complures in castris se con- 
παῖς, neque Hasdrubal pugnam ursi, quietus fratrem exspectans, 
Nero autem et Hannibal in Lucania castra habentes, non iusta acie sed 
tamultuariis duntaxat pugnis sunt congressi. Hannibalem autem locum 
subinde mutantem accurate observavit Nero, semper eo superior: et 
litteris fratris eius Hasdrobalis interceptis, Hannibale contempto, veritus 
me Hasdrubal multitudine hominum Livio vim faceret, magnum facinus 
ausus est. relicta enim ibi tanta militum parte quanta ad reprimendum 
Hannibalem satis esset si quid movisset, mandavit ut. omnia ita agerent 
ut ipse praesens esse putaretur, assumptaque lectissima parte exercitus, 
gos finitimum oppidum oppugnaturus, nemine consilii conscio, adversus 
lasdrubalem properans nocta ad collegam venit, in eiusque vallo per- 
moctavit, amboquó$ se parantes ut hostem ex improviso aggrederentur, 
Hasdrubalem non latuerunt, cum enim uterqne consul milites suos seor- 
sim-cohortaretur, animadvertit quid rei esset; et Hannibalem victum 
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ἁρμῆσαι τὸν Νέρωνα ἐλογίζετο) ἔγνω πρὸς τοὺς Γαλάτας ἀπανω- 
χωρῆσαι καὶ ἐκεῖ τὰ περὶ τὸν ἀδελφὸν ἀκριβώσασϑαι καὶ οὕτω 
κατὰ σχολὴν πολεμῆσαι. 

Β Kol ὃ μὲν παραγγείλας τῷ στρατεύματι ἀναστῆναι νυκτὸς 
ἀπῆρεν, οἱ δ᾽ ὕπατοι ἐκ τοῦ ϑορύβου ὑπώπτευσαν τὸ γινόμενον, S 
οὐ μέντοι εὐθὺς ἐκινήϑησαν διὰ τὸ σκότος. ἅμα δ᾽ ἠοῖ τούς τε 
ἱππέας προέπεμψαν ἐπιδιῶξαι αὐτούς, καὶ αὐτοὶ εἵποντο. καὶ 
τοῦ ᾿ἀσδρούβου τοῖς ἱππεῦσιν ἀντιταξαμένου ὡς μόνοις οὖσιν, oi 

ὕπατοι ἐπελϑόντες τροπὴν αὐτοῦ ἐποιήσαντο, καὶ φεύγουσιν ἐπα- 

κολουϑήσαντες πολλοὺς ἐφόνευσαν. καὶ οὐδ᾽ οἱ ἐλέφαντες αὐτοῖς 1 

ἐθοήϑησαν" ὅτι γάρ τινες αὐτῶν τραυματισϑέντες κακὰ πλείω 

τοὺς ἐπιτεταγμένους σφίσιν ἔδρων ἢ οἱ πολέμιοι, παρήγγειλεν ὃ 

᾿Ἡσδρούβας τοῖς ἐπ᾿ αὐτῶν καϑημένοις τοὺς τιτρωσχομένους τῶν 

ϑηρίων παραυτίκά σφάζειν᾽ ῥᾷστα δὲ σιδηρίῳ τινὶ ὑπὸ τὸ οὖς 
γυττόμενοι ἐκτιννύοντο. καὶ ἐχεῖνοε μὲν ὑπὸ τῶν Καρχηδονίων,15 
οἱ ἄνδρες δὲ ὑπὸ τῶν Ῥωμαίων ἐφϑείροντο. ἔπεσον δὲ τοσοῦτοι, 
ὥστε τοὺς Ῥωμαίους διακορεῖς τοῦ φόνον γενομένους μὴ ϑελῆσαι 
τοὺς ἄλλους ἐπιδιῶξαι. φϑείραντές τε ἄλλους πολλοὺς καὶ τὸν 
᾿Ἡσδρούβαν, καὶ λάφυρα πλεῖστα λαβόντες, καὶ Ρωμαίους alyua- 

λώτους ἐς τετρακισχιλίους ἐν τῷ στρατοπέδῳ εὑρόντες, ἱκανῶς 30 

τὴν Καννησίδα συμφορὰν ἀνειληφέναι ἐνόμισαν». 

Πραχϑέντων δὲ τούτων ὃ μὲν «Διούϊος κατὰ χώραν ἔμεινεν, 

ὃ δὲ Νέρων ἑχκταῖος elg τὴν *dnovMav ἐπανελήλυϑε, λαϑὼν μέχρε 


a 


T7 διέπεμψαν C. 9 αὐτῷ A. 111 αὐτῶν nw A. 14 σι- 
δήρῳ Α. 43 τὴν om Α. 
caesumque esse suspicatus (illo enim superstite Neronem contra se nun- 
quam iturum fuisse] ad Gallos abire statuit, et illic statu fratris explo- 
rato bellum per otium administrare. 

taque militibus itinere denuntiato, noctu discessit. id consules 
ex tumultu suspicati, non tamen propter tenebras se statim commeve- 
Tunt, sed sub aüroram equiibus ad eim porsequendem praewesie, Ipel 
subsecuti Hasdrubalem equites aggressum (solos enim eos esee putabat) 
superventu sno in fügam verterunt, et fugientes persecuti multos oeci- 
derunt, ab elephantis nihil adiutos. horum enim aliqui vulnerati cum 
plus mali eis darent quam hostes, Hasdrubal sessores eorum monuit nt 
wulneratos statim occiderent: id quod facile fiebat, cum ferreo aculeo 
sub aure pungebantur. sic belluae a Carthaginiensibus, viri a Romanis 
occidebantur. tantaque multitudo cecidit ut Romani caedibus satiati 
caeteros nollent persequi. atque adeo non modo aliis plurimis sed etiam 
Hasdrubale interfecto, spoliis plurimis captis, et captivis Romanis ultra 
quattuor milia in castris repertis, oladem Cannensem abunde pensatam 
esse credebant. 

His gestis Livius suo leco mansit: Nero sexto die in Apuliam 
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τότε ὡς ἀπεδήμησε. καὶ τῶν ἁλόντων τινὰς ἐς τὸ ἡἀννίβου o1Qa- D 
τάπεδον ἔπεμψε τὰ πεπραγμένα δηλώσοντας, καὶ τὴν κεφαλὴν 
τοῦ ᾿Ἡσδρούβου πλησίον που ἀνεσταύρωσε. μαϑὼν οὖν ἐκεῖνος 
τόν τε ἀδελφὸν ἡττημένον καὶ τεϑνηκότα, καὶ τὸν Νέρωνα νενι- 
δκηκχότα καὶ ἐπανήκοντα, πολλὰ μὲν ὠλοφύρατο, πολλάκις δὲ καὶ 
τὴν τύχην καὶ τὰς Κάννας ἀνεκάλεσε. καὶ ἐς τὴν Βρεττίαν 
ἀνιχώρησε, κἀκεῖ διῆγεν ἡσυχάζων. 
10. Ὁ δὲ Σκιπίων μέχρις ἂν πάντα τὰ ἐν τῇ Ἰβηρίᾳ 
χαταστήσῃ ἄρχειν τῶν ἐκεῖ προσετάχϑη. καὶ πρῶτον μὲν ἐς τὴν 
10.“:βύην δύο πεντήρεσιν ἔπλευσε, καὶ ὁ τοῦ Γίσγωνος ᾿Ἡσὸρούβας 
bat κατὰ τύχην αὐτῷ συγκατῆρε. δεξιουμένου οὖν xoi ἄμφω P I 484 
τοῦ Σύφακος (ἔνσπονδος γὰρ τοῖς Καρχηδονίοις ἐγένετο, μέρους 
τῆς «1ἰβύης βασιλεύων) καὶ καταλλάσσοντος σφᾶς, ὃ Σκιπίων 
οὐχ ἰδίαν ἔχϑραν ἔχειν εἶπεν, οὔτε μὴν ὑπὲρ τῶν κοινῶν δύνασϑαι 
1δχαϑ᾽ ἑαυτὸν χαταλύσωσϑαι. r 
Ἐπανῆλϑεν οὖν αὖϑις" καὶ Ἰλιτεργίταις ἐπολέμησεν, Ou 
τοὺς πρὸς αὐτοὺς καταφυγόντας “Ρωμαίους μετὰ τὸν τῶν Σχιπιώ- 
»ὼν ϑάνατον τοῖς Καρχηϑονίοις ἐξέδωχαν. καὶ οὐ πρότερον τῆς 
πόλεως αὐτῶν ἐκράτησε πρὶν αὐτὸς τοῦ τείχους ἐπιβῆναι ἐτόλμησε 
ϑοχοὶ ἐτρώϑη. αἰδεσϑέντες γὰρ οἱ στρατιῶται καὶ δείσαντες περὶ 
ἐκείνῳ, τότε προσέβαλον προϑυμότερον. καὶ κρατήσαντες τοὺς Β 
4 τεθνηκό: ἢ ἡ ένον A. 6 τέ; A. «v ABC. 
de Ἀττι ρηίταιο] Lleie Hiturgianh " Vl αδτοὺς AB, αὐτὸν PW. 
τὸν om ἃ.  σκχιπιώνων ÁC, Σκιπιόνων PW. 91 προϑυ- 
μότατα A. 

Εοπτεβ. Cap. 10., Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 
excerpta Falesiana 11 18, quorum alterum ez libro Dionis 16. 
reversus, abitu suo ad id meque tempus oselato, captivos aliquot in ca- 
stra Hannibalis misit qui ei quid actum esset narrarent; et caput Hasdru- 
balis in propinquo cruci affxit, Hannibal clade et caede fratris co- 
gia, N [ue vietoris reditu, in magno luctu et maerore fuit: saepe 
le fortoma questas est, saepe Cannas inclamavit. atque in Brutijes re- 

gressu ibi quievit. 
10. t Scipio Hispaniae praeesse iussus donec ibi omnia com- 
posuisset, primum in Africam duabus quinqueremibus navigavit; eodem- 
ie forte fortuna etiam Hasdrubal Gisgonis Silius appulit juos cum. 
phax ambes humaniter accepisset (erat enim Carüieginiensibus foe- 
dere iunctus, et Africae parti imperabat) et reconciliare inter se stude- 
τοῦ Beipio respondit, sibi nullos enm Haadrubale privatas esso inimici- 
tias, meque rei publicae nomine faniendae pacis auctoritatem habere. 
Heversus in Hispaniam cum llitergitanis bellum gessit, quod Ro- 
mesos post Bcipiomum caedem ad se profagos Cartbaginicasibue dedis- 
sent neque prius urbem cepit quam ipse moenia conscendere auans 
vulseratusque est: milites enim verecundantes et illi metuentes promptius 
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μὲν ἀνθρώπους πάντας ἀπέκτειναν, τὴν δὲ πόλιν κατέπρησαν 
W Π 91] ἅπασαν. καὶ τῷ φόβῳ τούτῳ πολλοὶ μὲν ἑκόντες αὐτῷ προσεχώ-- 
φῆσαν, πολλοὶ δὲ καὶ βίᾳ κεχείρωντο" τινὲς δὲ πολιορκούμενοι 
τάς τε πόλεις ἑαυτῶν ἔχαιον καὶ τοὺς οἰκείους ἐφόνευον, ἐπὶ δὲ 
τούτοις καὶ ἑαυτούς. 6 

Τὰ πλείω δὲ καταστρεψάμενος ὃ Σκιπίων εἰς Καρχηδόνα 
ἀνέζευξεν" ἔνϑα τῷ τε πατρὶ καὶ τῷ ϑείῳ ἐπιταφίους ἀγῶνας 
ὅπλομαχίας ἔϑετο. ὅτε πολλοὶ μὲν καὶ ἕτεροι ἠγωνίσαντο, καὶ 
ἀδελφοὶ δὲ δύο περὶ βασιλείας διαφερόμενοι, καίτοι τοῦ Σκιπίω- 

€ vog συναλλάξαι αὐτοὺς σπουδάσαντος" καὶ ὃ πρεσβύτερος τὸν 10 
νεώτερον καίτοι ἰσχυρότερον ὄντα ἀπέκτεινεν. 

Ἠρρώστησε δὲ μετέπειτα ὃ Σκιπίων, κὰν τούτῳ ἐνεωτέρε- 
σαν οἱ Ἴβηρες. στράτευμα γὰρ τοῦ Σκιπίωνος περὶ Σογχρῶνα 
χειμάζον ἐκινήθη, καὶ πρώην oix εὐπειϑὲς ὄν, οὐ μὴν φανερὰν 
ἀποστασίαν ἐπιδειξάμενον" τότε δ᾽ αἰσϑόμενον τὸν “Σκιπίωνα 15 
κάμνοντα, ἐπεὶ xal ἡ μισϑοφορὰ αὐτοῖς ἐβραδύνϑη, ἀναφανδὸν 
ἀπέστησαν, καὶ τοὺς χιλιάρχους σφῶν ἀπελάσαντες ὑπάτους ἑαυ- 

e τοῖς κεχειροτονήκασιν" ἦσαν δὲ ὡς ὀκτακισχίλιοι. γνόντες οὖν 
ταῦτα οἱ Ἴβηρες ἀφίσταντο προχειρότερον, καὶ τὴν συμμαχίδα 
D τῶν Ῥωμαίων ἐκάχουν. καὶ ὃ Μαγὼν ἐκλιπεῖν ἤδη τὰ Γάδειρα 30 
βουληϑεὶς οὔτ᾽ ἐξέλιπε καὶ εἰς τὴν ἤπειρον διαβαίνων πολλὰ 

ἐχακούργει. 


1 κατέπρησεν C. 6 καρχηδονίαν A. 18 οἵ add Α. σογη- 
φῶνα B: Sucronem Livins. 17 ἑαυτοὺς C. 9 ἀφίστανται B. 


subierunt. et potiti victoria, hominibus omnibus occisis, totam urbem 
incenderunt. qua re territi multi ultro deditionem fecerunt, multi vi 
subacti sunt, mulü, cum obsiderentur, urbes cremarunt, semetipsos δὲ 
suos iugularunt. 
laxima parte Hispaniae subacta Scipio Carthaginem rediit: ubi 
in honorem patris et patrui funebres ludos in armis edidit. in quibus 
aeter alios duo fratres de regno inter sese contendentes, pacificatione 
ustra a Scipione tentata, decertarunt; et maior natu minorem, licet 
validiorem, interfecit, 

Postea $ ne aegrotante Hispani res novas moliti sunt. nam 
exercitus Scipionis, qui circa Soncronem hibernabat, se commovit: et 
cum prius etiam parum dicto audiens esset, nec tamen defectionem plane 
prae se ferret, tum cognito morbo Scipionis, dilata etiam stipendiorum 
solutione, aperte defecit, pnlsisque tribunis sibi consules elegit. fuerunt 
autem circiter octo milia. qua de causa Hispani etiam ad deserendam 
fidem ^facti promptiores, socias civitates afflixeront, et Mago Gades 
iamism reliciorus, neque reliquit, et mediterraneis maltum detrimenti 
attulit. 
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ἹΜαϑὼν δὲ ταῦϑ᾽ ὃ Σκιπίων, πέμψας πρὸς τὸ ἀποστατῆ- 
σαν στρατόπεδον ἐπέστειλεν αὐτοῖς συγγνωμονῶν δῆϑεν ὅτι διὰ 
ἔνδειαν τῶν ἀναγκαίων ἐνεωτέρισαν, καὶ μηδὲν ὑποπτεῦσαι διὰ 
τοῦτο ἀξιῶν, ἐπαινῶν δὲ καὶ τοὺς τὴν ἀρχὴν αὐτῶν ἀναδεξαμέ. 

Θνους ἵνα μηδὲν δεινὸν ἢ πάϑωσιν ἢ δράσωσι διὰ ἀναρχίαν. 
τοιαῦτα τοῦ Σκιπίωνος γράψαντος οἱ στρατιῶται μαϑόντες ὅτι 
περιείη καὶ οὐδ᾽ ὀργίζοιτο σφίσιν, οὐδὲν ἔτι διεκίνησαν. ὡς δ᾽ 
ἀνερρώσϑη, τραχὺ μὲν οὐδὲ τότε αὐτοῖς ἐπηπείλησε, πέμψας δὲ ΒῚ 435 
τήν τε τροφὴν ἀποδώσειν ὑπέσχετο, καὶ πάντας πρὸς αὐτὸν ἀφι- 

10xío9us ἐκάλεσεν ὡς ἂν βούλωνται, ἢ ἀϑρόοι ἢ ἐν μέρει κατὰ 
διαδοχάς. οἱ δέ γε στρατιῶται κατ᾿ ὀλίγους ἀπελϑεῖν oix 
ἀϑάρσησαν, ὁμοῦ δ᾽ ἀπῆλθον. καὶ ὃ Σκιπίων ἔξω τοῦ τείχους 
αὐτοὺς αὐλίσασϑαι (πρὸς ἑσπέραν γὰρ ἤν) διετάξατο, καὶ παρέσχεν 
αὐτοῖς ἀφϑόνως τὰ ἐπιτήδεια. καὶ οἱ μὲν ἐστρατοπεδεύοντο, 
᾿ϑαὐτὸς δὲ τοὺς ϑρασυτέρους αὐτῶν εἷς τὴν πόλιν εἰσελϑεῖν κατε. 
σκεύασε, καὶ τῆς νυκτὸς αὐτοὺς κατασχὼν ἔδησε. ἅμα δ᾽ ἡμέρᾳ, 
ὡς ἔξω ποι στρατεύσων, πάντα τὸν αὐτοῦ στρατὸν προεξέπεμψεν. 
εἴτα τοὺς ἄρτι ἐλϑόντας εἴσω τοῦ τείχους ἄνευ τῶν ὅπλων ἐκάλε- B 
σεν,. ἵν᾽ αὐτῷ συστρατεύσωνται, λαβόντες τὸ σιτηρέσιον. καὶ 
ϑροὕτως εἰσελϑόντων αὐτῶν ἐσήμηνε τοῖς ἐκκεχωρηχόσιν ὥσπερ 
εἶχον ἐπανελϑεῖν. καὶ περισχὼν αὐτοὺς πολλὰ καὶ ὠνείδισε καὶ 


» py 


ἠπείλησε, καὶ τέλος “πάντες μέν" ἔφη “ϑανεῖν ἐστε ἄξιοι, οὐ 







4 ὅτι) ἔτι A. 4 ἀναδεξαμένους αὐτῶν T siii A. 
8 ταχὺ A. 10 βούληταιΑ. 16 αὐτὸρ] αὐτοὺς Ὁ, θρασυτάτους A. 
1Ἱ xoi B, xov PW. 22 πάντες μέν — p. 230 v. 2 ἄλλους 
ἀφίημι ex Dionis libro 16: Bachmanni Anecd. gr. [ p. 206; Sui- 
das et Etymol. Magn. in ἐδικαιώθησαν (exc. Vales. 17). 
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frumentoque promisso omnes ad se venire 
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μέντοι πάντας ϑανατώσω αὐτός, ἀλλ᾽ ὀλίγους ος καὶ ἤδη συν- 
εἴληφα δικαιώσω, τοὺς δὲ ἄλλους ἀφίημι." ταῦτα εἰπὼν εἰς 
τὸ μέσον τοὺς δεδεμένους παρήγαγε, καὶ σταυροῖς προσδήσας 
καὶ αἰκισάμενος ἀπέκτεινε. ὡς δέ τινες 'τῶν παρεστηκότων 
ἀγανακτήσαντες ἐθορύβησαν, συχνοὺς καὶ ἐκείνων ἐκόλασε. καὶ 5 
μετὰ τοῦτο τὴν μισϑοφορὰν τοῖς ἄλλοις δοὺς ἐπὶ τὸν Ἰνδίβιλεν 
καὶ ἐπὶ τὸν Πανδόνιον ἐστράτευσε. καὶ μὴ τολμώντων ἐκείνων ^ 
συμμῖξαι αὐτῷ, αὐτὸς ἐπέϑετο καὶ ἐνίκησεν. 

Ὁμολογησάντων δ᾽ ἐκείνων, καὶ τῆς ἄλλης Ἰβηρίας τὰ 
πλείω αὖϑις ἐδουλώϑη, καὶ ὃ ἸΠαγὼν τὰ Γάδειρα ἐξέλιπε, καὶ τΦ 


. 6 Macwlocag τοῖς Ῥρωμαίοις προσεχώρησεν. οἱ Καρχηδόνιοι γάρ, 


ΥΥ 1192 


τελευτήσαντος ᾿Ασδρούβα τοῦ ᾿Αννίβου ὁμαίμονος, ἐψηφίσαντο 
τῆς μὲν Ἰβηρίας ἐκστῆναι, τὰ δὲ ἐν τῇ Ἰταλέᾳ ἀνακτήσασϑαι" 
καὶ ἔπεμψαν ἀργύριον τῷ Mayüwm, ἵν᾽ ἐπικουρικὸν ἀϑροίσας 
σερατεύσηται ἐπ᾽ αὐτήν. καὶ ὃς πρὸς τὴν Ἰταλίαν αὖϑις ὁρμή- 15 
σας ἀφίκετο πρὸς τὰς Γυμνησίας νήσους. καὶ τῆς μὲν μείζονος 
ἥμαρτε, μὴ δυνηϑεὶς εἷς αὐτὴν κατᾶραι (οἱ γὰρ ἐπιχώριοι nig- 
ρωϑεν ἐς τὰς ναῦς ἐσφενδόνων, κράτιστοι τοῦτο ποιεῖν ὄντες), elg 
δὲ τὴν μικροτέραν πρυσορμισάμενος ἐκεῖ διὰ τὸν χειμῶνα κατέ- 
μεινεν. αἱ νῆσοι δ᾽ αὗται τῇ περὶ τὸν Ἴβηρα ἠπείρῳ ἐπίκεινται" 30 
εἰσὶ δὲ τρεῖς, ἃς Ἕλληνες μὲν καὶ Ῥωμαῖοι κοινῇ Γυμνησίας 
καλοῦσιν, Οὐαλερίας δὲ καὶ “γαασούσας οἱ Ἴβηρες, ἰδίᾳ δ᾽ ind- 


5. ἐθορυβήθησαν A. 7 ἐπὶ om A. 11 sq. μασσινέσας B. 
i oben i: libri omnes, qui solent "Acdqoófos, — "13 τῆν μὲν AC, 
μὲν τῆς PW. 19 προσορμισάμενοι À, 20 αἱ νῆσοι --- 23 





οἱ Ἴβηρες ex Dione Tzetzes ad Lycophronis v, 633 (exc. Vales. 18). 
21 κοινῶρ Tzetzes. γυμνασίας À. — 22 οὐαλλερίας C: Tzetzes 
Balagíag vel Βαληρίας ἤτοι ὑγιεινάς. ᾧὑασούσας AC. 


duntaxat, quos iam comprehendisset, poenas sampturum , absolutis reli- 
quis, haec locutus vinctos in medium produxit et palis alligatos per 
cruciatum necavit. ut vero quidam ex adstantibus indiguati ac tumul- 
tuati sunt, eorum queque complures suppliciis affecit. postea stipendio 
reliquis dato contra Indibilim et Mandonium est profectus, eosque pu- 
gnam detrectantes aggressus superavi 

Qui cum deditionem fecissent, 
et Mago Gadibus discessit, et Maui 
nam Carthaginienses post Hasdrubalis fr: 








ani 
is Hannibalis caedem Hispa- 
niam deserendam esse decreverunt et taliam recaperandam, Magoni 








pecu issa ut conductis auxiliis eam invaderet, is igitur in Italiam 
tendens ad Gymuesias insulas venit: atque in maiori appellere non po- 
tuit, quod insulares, funditores exercitadssimi, eminus lapides in naves 
ieculabantur; sed in minori hibernavit. insulae vero continenti 
versus Iberum imminent, et a Graecis Romanisque Gymnesiae comm: 
miter appellantur: Hispani vero Valerias et Hyassusas et peculiari 
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erp, τὴν μὲν Ἔβεσον, τὴν δὲ μείζω, μικροτέραν δὲ τὴν τρίτην 
φερωνυμώτατα. τὰ Γάδειρα δὲ οἱ Ἱρωμαῖοι κατέσχον. 
ll. Ὁ δὲ ἹΜασινίσσας ἀνὴρ ἦν ἐν τοῖς κρατίστοις ἔξετα- 
ζόμενος" καὶ χειρὶ γὰρ καὶ βουλεύμασιν ἄριστος ἐτύγχανε τὰ ΡῚ 436 
5 πολέμια. πρὸς δὲ τοὺς Ρωμαίους ἐκ τῶν Καρχηδονίων ἐξ αἰτίας 
τοιᾶσδε μετήνεκτο. ὃ ᾿Ασδρούβας ὃ τοῦ Γίσγωνος φῆλος τε ἦν 
αὐτῷ καὶ Σοφωνίδα τὴν ἑαυτοῦ ϑυγατέρα αὐτῷ ἐνηγγύησε. τῷ 
Σύφακε δὲ συγγενόμενος, καὶ τὰ τῶν Ῥωμαίων αὐτὸν φρονοῦντα 
αἰσϑόμενος, οὐκέτε τὰ ὡμολογημένα πρὸς τὸν ΜΙασινίσσαν iqi- 
1όλαξεν, ἀλλὰ ϑέλων τοῖς Καρχηδονίοις τὸν Σύφακα προσποιήσα-- 
σϑαι, οὐχ ἐλαχίστης δυνάμεως ἄρχοντα, τήν τε ἀρχὴν αὐτῷ 
συγχατέπραξεν, ἣ τῷ Μασινίσσᾳ προσῆκε, τοῦ πατρὸς αὐτοῦ 
τότε ϑανόντος, καὶ τὴν Σοφωνίδα συνῴκισεν. ἡ δὲ τό τε κάλλος Β 
ἐπιφανὴς ἦν καὶ παιδείᾳ πολλῇ καὶ γραμμάτων καὶ μουσικῆς 
1ρ ἤσκητο, ἀστεία τε καὶ αἱμύλος ἦν, καὶ οὕτως ἐπαφρόδιτος ὡς 
ὀφθεῖσα ἢ καὶ ἀκουσθεῖσα μόνον καὶ τὸν πάνυ δυσέρωτα 
κατεργάσασϑαι. 
*O uiv οὖν Σύφαξ διὰ ταῦτα τοῖς Καρχηδονίοις προσίϑετο, 
καὶ ὃ Μασινίσσας τὰ τῶν Ῥωμαίων ἀνϑείλετο καὶ χρησιμώτατος 
Δοαὐτοῖς διὰ πάντων ἐγένετο" Σκιπίων δὲ πάντα τὰ ἐντὸς τοῦ 


1 3 alterum om C, 8 Ὁ δὺ Μαδινίσσας — ὃ τὰ πολέμια 
Dionis excerptum Peiresciamum 60. δὲ] γὰρ Α, à γὰρ om C. 
6 ὁ alterum ABCW, om P. 18 ἡ δὲ — 17 κατεργάσασϑαι Dionis 
excerptum Peirescieum 61. 19 Maewwíosug C. 20 Σνιπίων 
δὴ — p. 933 v. 14 ἑαυτοῦ ἐποιήσατο Dionis fragmenta Parisien- 





sia 1—4. 
Foxrss. Cap. 11. Dionis Historiae Romanae Meri deperditii 
excerpta Peiresciana 60— 62; fragmenta. Parisiensia 1 —4. edita 


a F. Haasio in Musei philol, Khen, vol. 6 p. 458 aq. 


quemque nomine, unam Ebesum, alteram Maioricam, tertiam Minoricam 
rectissime nominant. Romani vero Gades occuparunt, 

Masinissa porro vir inter praestantissimos, in re militari et. 
manu et consilio promptissimus, tali de causa a Carthaginiensibus ad 
Romenos defecit. Hasdrubal Gisgonis filius amicus οἱ erat et Sopho- 
misbam filiam desponderat. sed cum Syphacen Romanis studere sensis- 
set, abdicata Masinissae affinitate, ut Syphacem Carthaginiensibus re- 
ret, non minimae potentiae principem, adiumento fuit ut. Masi- 
missae principatu, cuius pater recens obierat, potiretur: et Sophonisbam 
in matrimonium dedit, excellenti forma mulierem, in litteris et musica 
exercitatissimam , edeo urbanam facundam et venustam, ut solo ad- 
spectu audituve hominem etiam severissimum in sui amorem pertrahere 

et. 
p Hás de causis Syphax ad Carthaginienses se contulit: Masinissa 
Romanos est secutus, quibus per omnem actatem strenuam navavit ope- 
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Πυρηναίου τὰ μὲν βίᾳ τὰ δὲ ὁμολογίᾳ προσποιησάμενος ἐς τὴν 
᾿Αἰβύην στείλασϑαι ἡτοιμάζετο. οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ τὰ μὲν φϑόνῳ 
τῶν κατορϑωμάτων αὐτοῦ, τὰ δὲ φόβῳ μὴ ὑπερφρονήσας 
Ὁ τυραννίσῃ, ἀνεκαλέσαντο αὐτόν, δύο τῶν στρατηγῶν διαδόχους 
αὐτῷ πέμψαντες. 5 

Καὶ ὃ μὲν οὕτω τῆς ἀρχῆς ἐπαύϑη, ὃ δέ γε Σουλπέκιος 
μετὰ τοῦ ᾿Αττάλου κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον ᾿Ωρεὸν μὲν προδοσίᾳ, 
Ὀποῦντα δὲ ἰσχύϊ κατέσχεν. ὃ γὰρ Φίιππος οὐκ ἠδυνήϑη αὖ- 
τοῖς ἐπαμῦναι διὰ ταχέων, τὰς διόδους προκατασχόντων τῶν 
«Αἰτωλῶν. ὀψὲ δέ ποτε ἐπελϑών, εἰς τὰς ναῦς αὐτοῦ τὸν 4τ- 10. 
ταλον καταφυγεῖν ἐβιάσατο. ὃ μέντοι Φίλιππος σπείσασϑαι τοῖς 
Ῥωμαίοις ἠθέλησε" καί τινων λόγων αὐτοῖς γενομένων τὰ μὲν 
τῆς εἰρήνης ἀφείϑη, τοὺς δ᾽ Αἰτωλοὺς ἀπὸ τοῦ συμμαχεῖν τοῖς 
Ρωμαίοις μεταϑέμενος φίλους ἑαυτοῦ ἐποιήσατο. 

Ὁ δ᾽ ᾿Αννίβας τέως ἡσυχίαν ἦγεν, ἀγαπῶν εἰ τὰ ὑπάρχοντά 15 

D οἱ διασώσαιτο. καὶ oi ὕπατοι νομίζοντες αὐτὸν καὶ ἄνευ μάχης 
ἐκτρυχωϑῆναι, ἀνεῖχον. 

Τῷ δ᾽ ἐπιόντι ἔτει ὅ τε Σκιπίων ὃ Πούπλιος xol “Διχίννιος 
“Κράσσος ὑπάτευσαν. καὶ ὃ μὲν ἐν τῇ Ἰταλίᾳ ἔμεινεν, ὃ δὲ Σκε- 
πίων ἐς Σικελίαν ἀπελϑεῖν καὶ ἐς “Τιβύην προσετέτακτο, ἵνα εἰ 30 
μὴ τὴν Καρχηδόνα αἱρήσει, τόν γε ᾿Αννίβαν τέως ἀπὸ τῆς Ἰτα- 


4 τυραννήσῃ AC. σερατιωτῶν A: Dio σερατηγῶν : proconzules 
Liv. 28 38 coll. 29 13. — 8 ὁ φίιππος γὰρ B. 9 διεξόδους B: 
Dio διόδους. 18 λικένιος B. 19 κράσος codices passim, 
καὶ à μὲν ἐν τῇ Ἰταλέᾳ ἔμεινεν Dionis excerptum Peirescianum 63. 
ὯΙ] τέως post Ἰταλίας À. 


ram. Bcipio cum omnia qnae intra Pyrenaeos montes sunt parüm vi 
partim deditione cepisset, traiicere in Africam statuit, Romani antem, 

im ex invidia successum eius, partim veriti ne per superbiam 
regnum affectaret, duos ei successores dederunt. 

Sic Scipio imperium deposuit: Sulpicius autem cum Attalo eodem 
tempore Oreum proditione, -Opuntem vi occupavit. Philippus enim eis 
mature opem ferre non potuit, viis qua transeundum erat ab Aetolis 
insessis. sed sero tandem cum venisset, Attalo in naves suas compulso, 
pacem cum Romanis facere voluit. sed cum post multa verba condicio- 
mes non placnissent, pace repudiata Aetolos a Romanorum amfciia ad 
se traduxit ͵ 
Hannibal autem interea quievit, sua tueri sat habens: neque a 
Consnlibus est lacessitus, eum citra dimicationem subactum iri putan- 
tibus. 

Sequenti anno P. Sciplo et Li Crassus consules facti, quo- 
rum hic in talia mansit, altero in Si et Africam ire iusso, ut si 
Carthaginem non caperet, saltem Hannibalem ex Italia avocaret. sed 
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Mac ἀνθελκύσῃ. οὔτε δὲ στράτευμα ἀξιόλογον οὔτε πρὸς τριή- 
φεις ἀνάλωμα ἔλαβε, διὰ τὰς ἀριστείας φϑονούμενος" μόλις δὲ 
καὶ τὰ πάνυ ἀναγκαῖα παρέσχον αὐτῷ. καὶ ὃ μὲν σὺν τῷ vav- 
τικῷ τῶν συμμάχων καί τισιν ἐϑελονταῖς ἐκ τοῦ δήμου ἀπῆρεν, 

56 δὲ Mayàr ἐκ τῆς νήσου παραπλεύσας εἷς τὴν “Τιγυστικὴν 
ἀπέβη. ὃ Κράσσος δ᾽ ἐν τῇ Βρεττίᾳ τῷ ᾿Αννίβᾳ προσήδρενεν. ῬῚ 431 
ὃ μέντοι Φίλιππος κατηλλάγη Ῥωμαίοις" Πούπλιον γὰρ Σιμπρώ- 
γιον εἷς ᾿Απολλωνίαν ἐλϑόντα σὺν πολλῇ δυνάμει αἰσϑόμενος, 
ἀσμένως ἐσπείσατο. 

10 Σκιπίων δ᾽ ὃ ὕπατος εἰς Σικελίαν κατάρας παρεσκευάζετο 
μὲν ὡς lg «Αιβύην πλεύσων, οὐκ ἠδυνήϑη δέ, μήτε δύναμιν iv- 
πελῆ καὶ αὐτὴν ἀσυγκρότητον ἔχων. διὸ πάντα τὸν χειμῶνα 
ἐχεῖσε διήγαγε, τοὺς σὺν αὐτῷ ἐξασκῶν καὶ ἄλλους προσκατά- W Il 98 
λέγων. μέλλοντι δὲ περαιώσασϑαι ἀγγελία αὐτῷ ἐκ Ῥηγίου ἧκε, 

M5 rj πόλιν τὴν τῶν «ἀοκρῶν τινὰς προδώσειν. τοῦ γὰρ qQovodo- 
xov καταβοήσαντες καὶ μηδεμιᾶς ἐχδικίας παρὰ τοῦ ᾿Αννίβου 
τυχόντες πρὸς τοὺς Ρωμαίους ἀπέκλιναν. δύναμιν οὖν πέμψας B. 
ἐκεῖ, πολλὰ τῆς πόλεως νυχτὸς μετὰ τῶν προδιδόντων κατέλαβε. 
τῶν δὲ Καρχηδονίων εἷς τὴν ἄκραν συνειληϑέντων καὶ τὸν "άννί-. 

20 fuv μετακαλεσαμένων, κατὰ τάχος ἐξανήχϑη καὶ ὃ Σκιπίων, xal 
πλησιάσαντα τῇ πόλει αἰφνιδίῳ ἐπεκδρομῇ ἀπεώσατο. εἶτα λαβὼν 


1 ἀνθελκύσει C. 10 εἰς σικελέαν À, εἰς ἰταλέαν BC codices 
Regii et Colbert. W, ἐξ Ιταλέας P ex Ducangii coniectura. κατά- 
φὰς ABC codices Regii W, ἐπάρας codex Colbert. P. 11 ὡς 


em C. Διβύη»] Σικελίαν libri omnes, manifesto errore, πλεῦ- 
σαι A. 12 αὐτὴν] μήτε À. 18 dxer A. [Ὁ τὴν alterum 


om A. 18 κατέλαβον A. 20 ἐξηνέχϑη A. 21 im 
ἀπώδτο A1 rere ἐπνέχϑη d 


mec iustus exercitus nec sumptus ad parandam classem, ex rei bene 
gestae invidia, datus ext, vix summe necessariis suppeditatis. nihilominus 
tamen cum classe sociorum et quibusdam ex populo voluntariis discessit, 
Mago ex insula in Liguriam profectus exscensum fecit. Craseus in Brut- 
tiia Hannibalem observavit, Philippus cum P. Sempronium cum megnis 
copiis Apolloniam venisse didicisset, cupide pacem fecit. 

Scipio vero cum ad Siciliam appulisset, se ut in Africam traiice- 
ret parans, id facere non potuit, quod nec iustas nec exercitatas copias 
haberet, quare totam hiemem ibi exegit, ut et milites quos habebat 
exerceret, et novos delectus haberet. traiecturo nuntius Rhegio allatus 
est, Locrensium urbem quosdam prodituros esse. nam cum ab Hanni- 
bale contra praesidii praefectum vociferantes negligerentur, ad Romanos 
indinarunt. misse igitur parte copiarum magnam urbis partem prodito- 
rum opera occupavit. cum autem Carthaginienses in arce conglobati 
Hannibalem. arcessivissent, Scipio ipse riter eo ni wit, et eru- 
ptione facta illum ad urbem accedentem reppulit. deinde arce potitus 
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τὴν ἀκρόπολιν καὶ ἐπιτρέψας τὴν πᾶσαν πόλιν δύο χιλιάρχοις 
ἀνέπλευσεν. οὐκ ἠδυνήϑη μέντοι τῇ «1ιβόῃ προσπλεῦσαι. οὕτω 
δ᾽ οἱ Καρχηδόνιοι τὴν δρμὴν αὐτοῦ ἔδεισαν, ὥστε χρήματα μὲν 
τῷ Φιλίππῳ στεῖλαι ἵν᾽ εἰς τὴν Ἰταλίαν στρατεύσῃ, καὶ τῷ "“ν- 

€ vifi καὶ σῖτον πέμψαι καὶ στρατιώτας, καὶ ναῦς τῷ Ἡϊαγῶνι καὶ 5 
χρήματα ἵνα τὸν Σκιπίωνα κωλύσῃ περαιωϑῆναι. ἐκ δὲ σημείων 
τινῶν νίχην οἱ Ρωμαῖοι λαμπρὰν ἐλπίσαντες, τήν τε ἐν τῇ «Αιβέῃ 
σερατιὰν “τῷ Σκιπίωνι καὶ δύναμιν ἄλλην ὡς ἂν ἰϑελήσῃ κατα- 
λέξασϑαί οἱ ἐπέτρεψαν. τῶν γὰρ ὑπάτων Mágxov μὲν Κίϑηγον 
τῷ Μαγῶνι, Πούπλιον δὲ Σεμπρώνιον τῷ Ἀννίβᾳ ἀντέταξαν. 1 

12. Οἱ δέ γε Καρχηδόνιοι δείσαντες τὸν ασινίσσαν μὴ 
Σκιπίωνι πρόσϑηται, ἔπεισαν τὸν Σύφαχα τὴν ἀρχὴν αὐτῷ ἀπο- 

D δοῦναι, ὡς καὶ αὖϑις αὐτὴν ἀνακτησόμενον. ὃ οὖν Μασινίσσας 
ὑπώπτευε μὲν τὸ πραττόμενον, κατηλλάγη δὲ δῆϑεν, ἵνα πιστὸς 
νομισϑεὶς μέγα τι σφῆλαι αὐτοὺς δυνηϑῇ" μᾶλλον γὰρ ὑπὲρ τῆς 15 
Σοφωνίδος ἢ τῆς βασιλείας ὠργίζετο. διὸ καὶ τοῖς Ῥωμαίοις 
προσέκειτο, ὑποχρινόμενος τὰ τῶν Καρχηδονίων αἱρεῖσϑαι. ὃ δέ γε 
Σύφαξ τὰ τῶν «Αἰβόων πράττων ἐπλάττετο Ῥωμαίοις ἔνσπονδος 
εἶναι, καὶ στείλας πρὸς τὸν Σκιπίωνα παρήνει μὴ ποιήσασϑαι τὴν 
διάβασιν. ἀκούσας δὲ ταῦτα δι᾽ ἀπορρήτων ὃ Σκιπίων, ἵνα μὴ 39 
γνῶσιν οἱ στρατιῶται, τόν τε κήρυκα αὐϑημερὸν ἀπέπεμψε μηδενὶ 
ἄλλῳ προσομιλήσαντα, καὶ τὸ στράτευμα συγχαλέσας ἐπέσπευδε 

ER ἐφελήσοι Ἀν, 18 αὐνὸν Β, 1Ἱ δέ γε ΑΒ, δὲ PW. 
Fowrzs. Cap. 12. Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 
fragmenta Parisiensia 5 6, excerptum. Peirescianum 65. 


totaque urbe duobus tribunis militum mandata rediit. verum in Africam 
traiicere non potuit. sic autem Carthaginienses adventum eius timue- 
runt, ut pecunia missa Philippum ad bellum Italiae inferendum concita- 
rent, et Hannibali frumentum et milites mitterent, Magoni classem et 
pecuniam, nt a traiecta Scipionem prohiberet. Romani autem, ex 
ostentis quibusdam illustris victoriae spe concepta, legiones Africanas 
et novos militum delectus quot vellet Scipioni decreverunt. ex con- 
sulibus vero M. Cethegum Magoni, P. Sempronium Hanaibali oppo- 
suerunt, 

7 12. Carthaginienses autem metuentes ne se Masinissa cum Sdi- 
pione coniungeret, Syphaci persuaserunt ut illi principatum restitueret, 
facile eundem recepturus. Masinissa fraudem intelligens, reconciliatio" 
ipse quoque simulavit, ut eos magna elade afficeret, ob Sopho- 
m quam propter principatum amissum iratior. itaque Komanis stu- 

quamvis se partes Carthaginiensium fovere profiteretar. contra 
Syphax cum Afris consultum vellet, se Romanum foedus colere praeten- 
debat. a quo Scipio admonitas ne traiiceret, caduceatore die 
clam ablegato, nt cum nemine colloqui posset, ne id resciscerent milites, 











ANNALIUM IX 12. 235 


τὴν διάβασιν, ἔτε τοὺς Καρχηδονίους ἀπαρασκεύους λέγων εἶναι, P 488 
xal πρότερον μὲν τὸν Ἡασινίσσαν, τότε δὲ καὶ τὸν Σύφακα μετα- 
καλεῖσϑαι αὐτοὺς καὶ χρονίζουσιν ἐγκαλεῖν. ταῦτα εἰπιὰν μηδὲν 
ἔτι μελλήσας ἐξανήχϑη" καὶ πρὸς τὸ ἀκρωτήριον τὸ καλούμενον 
5᾽ 4πολλώνιον προσορμίσας τὰς ναῦς ἐστρατοπεδεύσατο καὶ τὴν 
χώραν ἐπόρϑει, προσέμισγέ τε ταῖς πόλεσι καὶ εἷλε τινώς. ἔγχει- 
μένων δὲ τῶν Ῥωμαίων τῇ χώρᾳ, "dyvov ὃ ἵππαρχος, υἱὸς dv 
τοῦ ᾿ἀσδρούβου τοῦ Γίσγωνυς, ἂἀνεπείσϑη πρὸς τοῦ Ἰασινίσσου 
ἐπιϑέσϑαι αὐτοῖς, ὃ οὖν Σκιπίων ἱππέας πέμψας τινὰς χωρία 
Ἰοπρὸς καταδρομὴν ἐπιτήδεια ἐληΐζετο, ἵν᾽ ὑποφεύγοντες ἐπισπά- 
serra: τοὺς ἐπιδιώκοντας. τῶν οὖν Καρχηδονίων ἐπισπομένων B 
αὐτοῖς κατὰ τὰ ξυγκείμενα τραπομένοις, ὃ Ἰασινίσσας τε κατὰ 
γώτου γενόμενος μετὰ τῶν ἀμφ᾽ αὐτὸν ἐπέϑετο τοῖς διώχουσι, 
καὶ ὃ Σκιπίων ἐκ τοῦ λόχου ἐπεκδραμὼν προσέμιξεν αὐτοῖς. καὶ 
λδπολλοὶ μὲν ἐφϑάρησαν, πολλοὶ δὲ καὶ ἑάλωσαν, καὶ ὃ "ἄννων 
αὐτός. διὸ ὃ ᾿Ἡσδρούβας τὴν μητέρα τοῦ Ἰασινίσσου συνέλαβε" 
xal ἀνταπεδόϑησαν. ὃ δὲ Σύφαξ τῆς πρὸς Ῥωμαίους φιλίας 
τὴν δόκησιν ἀπειπὼν φανερῶς τοῖς Καρχηδονίοις συνήρατο. οἱ 
δὲ Ῥωμαῖοι καὶ ἐληΐζοντο τὴν χώραν, καὶ συχνοὺς τῶν ἐκ τῆς 
30 Ἰταλίας ὑπὸ τοῦ svifov πρὸς τὴν «4ϊβύην πεμῳφϑέντων ἀνεκομέ- 
σωτο, καὶ κατὰ χώραν ἐχεέμασαν. 
là δὲ ταῦτα Γναίου Σχιπέωνος καὶ Γαΐου Σερουϊλίου 


8 δὴ) δὴ libri 6 ἐστρατοπεδεύσατο — 31 xard χώραν ἐχείμα- 
σαν Dionis fragmenta Parisicnsia 2 6. 10 ἐπιτήδεια ΕΝ 


11 ἐπισπωμένων Α Dionis codex Parisiensis, 15 "Avvov] ἀννί 
βας A: Dio "άννωνα, 18 συνήρετο AC. 22 Σκιπέωνος] 
immo Καιπέωνος. 


ceavocato exercitu traiectum matmravit, Carthaginienses adhuc impara- 
tos esse dicens, eosque pridem Masinissum, nunc Syphacem arcessisse, 
eorumque moram accusare, his dicis nihil amplius cwnctatws solvit. 
et classe ad Apollonium promontorium subducta castrisque positis agros 
vastavit et oppida quaedam cepit. tum Masinissa Hannoni, Hasdrubalis 
Gisgonis filio, magistro equitum, s errans ut Romanos adoriretur, Sci- 
pio igitor missis equitibus quaedam idonea loca populatur, «t ii refu- 
qgicndo persequentes a erent, qui cum ex composito in fugam versi, 
αὶ Cartbagiaiensibus urgerentur, Masinissa a tergo adortus est Afros, et 
Scipio ex insidiis impetum in eos fecit; ac multis caesis, multi cam 
jpso Hannene capti sunt: quem Hasdrubal cnm Masinissae matre per- 
mutatum redemit. deinde Syphax, Romanes amicitiae simmlatione ab- 
jecta, palam Carthaginiensibus opem tulit. Romani vero δὲ agros popu- 
Tabantar, et multes qui ab Hannibale ex italia in Africam "Witiobantar 
recipiebant, et in hibernis ibi manserunt. N 

Pest haec Gnaeo Scipione [Caepione) et Gaio Bervilio consulibus 

















236 IOANNIS ZONARAE 


w 11 i ὑπατευσάντων di τε Καρχηδόνιοι ἐλαττωϑέντες τῷ πολέμῳ συμ- 
βῆναι ἠθέλησαν, καὶ ὃ ᾿Αννίβας καὶ ὃ Μαγὼν ἐκ τῆς Ἰταλίας 
ἐξέπεσον. οἱ μὲν γὰρ ὕπατοι τῷ ᾿Αννίβᾳ καὶ τῷ Βϊαγῶνι ἄντι-. 
καϑίσταντο, Σκιπίων δὲ τήν τε “Αιβύην ἑκάκου καὶ ταῖς πόλεσι 
προσέβαλλε. κἀν τούτῳ ναῦν Καρχηδονίαν λαβὼν ἀφῆκεν, ἐπεὶ 5 
πρὸς αὐτὸν ἐπὶ πρεσβείᾳ ἀφικνεῖσϑαι ἐπλάσαντο. ἤδει μὲν γὰρ 
τὸ πλάσμα, προετίμησε δὲ τὸ μὴ διαβληϑῆναι ὡς πρέσβεις 
κατεσχηκώς. καὶ τοῦ Σύφακος πράττοντος ἔτι διαλλαγάς, ὥστε 
ἐκ τῆς Αἰβύης μὲν τὸν Σκιπίωνα, τὸν δ᾽ ᾿Αννίβαν ἐκ τῆς Ἰτα- 
Mag ἀπᾶραι, ἐδέξατο τὸν λόγον, οὐχ ὡς πιστεύων αὐτῷ, ἵνα δὲ 10 

D σφήλῃ αὐτόν. τῶν γὰρ στρατιωτῶν ἄλλοτε ἄλλους κατὰ τὴν 
τῶν σπονδῶν πρόφασιν ἐς τὸ στρατόπεδον τὸ τῶν Καρχηδονίων 
πέμπων καὶ τὸ τοῦ Σύφακος, ἐπεὶ ἐκεῖνοι πάντα τὰ παρ᾽ αὐτοῖς 
χατεσκέψαντο, τὴν σύμβασιν ἀπ᾿ εὐλόγου δή τινος σκήψεως, 
ἄλλως τε καὶ ὅτι ὁ Σύφαξ ἐπιβουλεύων ἐφωράϑη τῷ ἹΜασινίσσᾳ, 15 
διεκρούσατο. νυκτὸς δ᾽ ἦλϑεν εἰς τὰ στρατόπεδα αὐτῶν οὐ πάνν 
ἀλλήλων διέχοντα, καὶ πῦρ ἐς τὸ τοῦ ᾿ἀσδρούβου πολλαχόϑεν 
ἅμα ὑπέβαλε. καὶ ἐμπρησϑέντος ῥᾷστα αὐτοῦ (ἐκ γὰρ καλάμης 
καὶ ἐκ φυλλάδων ἐπεποίηντο αὐτοῖς αἱ σχηναῦ οἵ τε Καρχηδόνιοι 
κακῶς ἀπήλλαξαν, καὶ οἱ περὶ τὸν Σύφακα βοηϑῆσαι αὐτοῖς 30 
ϑελήσαντες τοῖς τε Ῥωμαίοις τοῖς περιέχουσιν περιέπεσον, xol 

P I 489 αὐτοὶ ἀπώλοντο, καὶ τὸ στρατόπεδον προσενεπρήσϑη αὐτῶν, καὶ 


ἃ ἠθέλησαν C, ἐθέλησαν PW. 5 κἀν τούτῳ — 11 σφήϊῃ 

αὐτόν Dionis excerptum Peirescianum 65. καρχηδονέων Α: Dio 

᾿Καρχὴδονέαν. ὥστε P add καὶ, om ΑΒΟΥ͂. 14 σκέ- 
ὡς Ὁ, [ΤΠ εἰς À. 18 ὑπέβαλλε A. — 21 ἐθελήσαντες AC, 
ελήσαντας PW. 


Carthaginienses bello fatigati pacem expetiverunt, et Mago atque Han- 
nibal Italia exciderunt. consulibus eni. Hannibali et Mgoni teslsten- 
tibus, in Africam Scipio grassans urbes oppugnabat. interim navem 
Certbaginiensem captam, cum vectores se lege illum ire simula- 
rent, missam fecit, non ignoratione commenti, sed ne infamia violatae 
legationis adspergeretur. Syphace de condicionibus agente, ut Scipio 
Africa, Italia excederet Hannibal, assensus eat; non quod homini fidem 
baberet, sed ut eum in fraudem illiceret. nam cum per induciarum 
licentiam alias aliis militibus in Carthaginiensium et Syphacis castra 
missis omnem illorum apparatum explorasset, probabiibus de causis, 
eaque poti um quod Syphacem Masinissae liatum esse constabat, 

rescidit; noctuque in eorum castra venit, parvo disiuncta inter- 
vallo, et Hasdrubalis castris passim ignem iniecit. quae cam facillime 
incensa essent (nam abernacala e 
et Carthaginienses male tractati sunt, et Syphacis milites opem laturi a 
Romanis in procincta stantibus ἀῶ, eorum quoque castris succeneis, 
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ἐφϑάρησαν πολλοὶ καὶ ἵπποι καὶ ἄνϑρωποι. οἱ Ρωμαῖοι δὲ ταῦτα 
πεποιηκότες νυχτὸς μὲν οὐδὲν ἔπαϑον, ἡμέρας δ᾽ ἐπιφαυσάσης 

Ἴβηρες ἄρτι Καρχηδονίοις ἐπὶ συμμαχίᾳ ἐλθόντες προσέπεσον 
αὐτοῖς ἀπροσδόκητοι καὶ πολλοὺς ἀπέκτειναν. 

6. Εὐθὺς οὖν Ἰάσδρούβας μὲν εἷς τὴν Καρχηδόνα, Σύφαξ δὲ 
οἴκαδε ἀπεχώρησεν. ὃ δέ γε Σκιπίων Σύφακι μὲν τὸν Ἰπασινίσ-. 
σαν καὶ Γάϊον ἀντέταξε dallo, αἰτὸς δ᾽ ἐπὶ τοὺς Καρχηδονίους 
ἤλασεν. οἱ δ᾽ αὖ Καρχηδόνιοι πρὸς τὸ ἔγυμα ἐῶν Ῥωμαίων, à 
χειμαδίῳ ἐχρῶντο καὶ ἐς ὃ ἀπετίϑεντο πάντα, ναῦς ἔπεμψαν, ἵνα 

103 αὐτὸ αἱρήσωσιν ἢ ἀφ᾽ ἑαυτῶν ἀπάξωσι τὸν Σκιπίωνα. xul B 
ἔσχεν οὕτως" μαϑὼν γὰρ τὸ γινόμενον ἀπανέστη, καὶ ἐπειχϑεὶς 
πρὸς τὸν ναύσταϑμον διὰ φυλακῆς αὐτὸν ἐποιήσατο. xol τῇ μὲν 
πρώτῃ ἡμέρᾳ ῥᾳδίως τοὺς προσμίξαντιις αὐτοῖς ἀπεώσαντο οἷ 
Ῥωμαῖοι, τῇ δ᾽. ὑστεραίᾳ πολὺ ἠλαττώϑησαν᾽ καὶ ναῦς γὰρ τῶν 

τοὶ Ῥωμαίων χειρῶν σιδηρῶν ἐπιβολῇ ἀπέσπασαν. ἀποβῆναι δ᾽ ἐς 
τὴν γῆν οὐκ ἐτόλμησαν, ἀλλ᾽ ἀναπλεύσαντες οἴκαδε τὸν ᾿άσδρού-. 
Bav ἀπεχειροτόνησαν, Ἄννωνα δέ τινα ἀνϑείλοντο. κὰκ τούτου 
ἤάννων μὲν στρατηγὸς ἦν, ἐκεῖνος δὲ χαϑ᾽ ἑαυτὸν δούλους τινὰς 
καὶ αὐτομόλους παραλαβὼν δύναμιν οὐκ ἀσϑενῆ συνεκρότησε, 

30 καί τινας τῶν Ἰβήρων τῶν συστρατευομένων τῷ Σκιπίωνι κρύφα C 
ἀναπείσας ἐπεχείρησε νυκτὸς ἐπιβουλεῦσαι τῷ στρατοπέδῳ αὐτοῦ. 
κἂν ἐξειργάσατό τι, εἰ μὴ οἵ τε μάντεις ὑπὸ ὀρνίϑων ἐχταραχϑέν- 
τες καὶ ἡ τοῦ Μασινίσσου μήτηρ ϑειάσασα ζήτησιν αὐτῶν γενέ- 


ἐκ 
10 αἴρήσουσιν B. 28 ϑειάσασα A. 


im quibus multi et equi et homines perierunt. Romani cum haec noctu 
perpetrassent, nihil incommodi acceperunt: sed mane jui Car- 
thaginiensibus recens auxilio venerant ex improviso impeta ín illos facto 
multos occiderunt. 





Rosani hibernarant, T 





reductis, imperium Hasdrubali abrogatum Hannoni cuidam tradiderunt. 
inde Hasdrubal servis et transfugis susceptis suspte auctoritate copias 
non imbecilles coegit, et Hispanis qui in castris Scipionis militabant 
sibi clam conciliatis noctu castra eius ex insidiis adoriri instituit, atque 
effecisset aliquid, nisi et augures auspiciis tarbati et. Masinissae mater 
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σϑαι ἐποίησαν. καὶ οἱ μὲν προκαταληφϑέντες ἐνολάσϑησαν, xai 
ὃ Σκιπίων αὖϑις ἐπὶ τὴν Καρχηδόνα ἐστράτευσε καὶ τὴν γῆν ad- 
τῶν ἐδήου, (18) Σύφαξ δὲ ἐπολέμει τοῖς περὶ τὸν «Δαίλιον. καὶ 
χρόνον τινὰ ἀντέσχεν" εἶτα ὑπερέσχον οἱ Ρωμαῖοι, καὶ πολλοὺς 
μὲν ἐφόνευσαν, πολλοὺς δὲ ἐζώγφησαν, καὶ τὸν Σύφακα εἶλον. 5 
D καὶ τὴν Κίρταν τὰ βασίλεια αὐτοῦ παρέλαβον ἀμάχως, τοῖς ἔνδον» 
δεδεμένον αὐτὸν ἐπιδείξαντες. 
Ἢν δ᾽ ἐκεῖ καὶ ἡ Σοφωνίς. καὶ πρὸς αὐτὴν ὃ ἸΜασινίσσας 

W IL 96 εὐθὺς εἰσεπήδησε, καὶ περιλαβὼν αὐτήν “ἔχω μὲν Σύφαχα" 
εἶπε “τὸν ἀφαρπάσαντά σε, ἔχω: δὲ καὶ cé. ἀλλὰ μὴ δέδιϑι" 10 
οὐδὲ γὰρ αἰχμάλωτος γέγονας, ἐμὲ σύμμαχον ἔχουσα." ταῦτ᾽ 
εἰπὼν ἔγημεν αὐτὴν παραχρῆμα, προκαταλαβὼν τοὺς Ῥωμαίους, 
μή πως αὐτῆς ἁμάρτῃ γενομένης ἐν τοῖς λαφύροις. εἶτα καὶ τὰς 
ἄλλας πόλεις τοῦ Σύφακος προσεποιήσαντο. καὶ πρὸς τὸν Σκι- 

P I 40 πίωνα ἦλϑον ἄγοντες τά τε λοιπὰ καὶ τὸν Σύφακα. καὶ ὃς ἰδὼν 15 
αὐτὸν δεδεμένον οὐχ ἤνεγκεν, ἀλλὰ τῆς παρ᾽ αὐτῷ μνημονεύσας 
ξενίας καὶ τὰ ἀνθρώπεια ἀναλογισάμενος ἀνεπήδησεν ix τοῦ 
δίφρου ἔλυσέ τε αὐτὸν καὶ ἐδεξιώσατο καὶ ἐντίμως ἦγε. καί ποτε 
ἤρετο “τί σοι δόξαν ἐπολέμησας ἡμῖν;" ὃ δὲ ἑαυτόν τε σοφῶς 
ἐξῃτήσατο ἅμα καὶ τὸν ΜΜασινίσσαν ἠμύνατο, εἰπὼν αἰτίαν αὐτῷϑο 


8 ὁ om A. ᾿10 εἶπε add AB. — 12 παραυτένα Α. 14 προσ- 
sxovjcavro ABCW, προσεποιήσατο P. καὶ πρὸς τὸν 

— 18 ἐντίμως ἦγε Dionis excerptum Peirescianum 66. — 15 ἰδὼν 
om B. 19 ἡμῶν A. τε om Α. 30 ἐξγτιάσατο C. 


Forms. . 18, Dionis Historiae Romumae libri deperditi : 
ezcerpta [ee 153 154, Peirescianum 66. 


divino quodam affíatu effecissent ut quaestiones de eis haberentur. sie 
illis ante perpetratum facinus supplicio affectis Scipio rursus ad Car- 

- thaginom admoto exercitn agrum ussit: (13) Syphax oum Leelio ad 
tempus restitisae , tandem Romani superieres evaserunt, multis ooeísis, 
multis captis, atque ipso Sypbace. quem cum vinotum esiendiseent iis 
qui Cirtam regiam eius tuebantur, urbem citra pegnam oocuparent, 

Tbi etiam. Sophonisba erat. ad lw Masinissa statim insiliit, et 
mulierem amplexus " habeo" inqsit "Syphacem qui te mihi rapuit, babee 
et te. sed timere noli: neque enim capta es, me socio." baec locutus 
statim eam uxorem duxit, veritus ne, si Romanos exspectasset, illa iu 
manubías relata excideret. deinde reliquis oppidis subactis praeter alia 
Syphacem ad Beipionem vicium ddrrerunt. quod ille mw 
mon tulit, sed memor eius hospiti et humanorum casuum e sella exsiliit, 
eumque solutum porrecta dextera honorifice habuit, emm. autem emm 
aliquando rogasset quo consilio bellum Remanis intulisset, ile pari calli- 
diate et seipsum excusavit et Masinissum ultus est. id enkn Sepho- 
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τὴν Σοφωνέδα γενέσϑαι. τῷ γὰρ πατρὶ τῷ ᾿Ἡσδρούβᾳ χαριζο- 
μένην καταδῆσαι αὐτὸν μαγγανείαις, ὥστε καὶ ἄκοντα τὰ τῶν 
Καρχηδονίων πρᾶξαι" “ ἀλλ᾽ ὅτι ὑπὸ γυναικὸς ἠπάτημαι, ἀξίαν 
ἔδωκα δίκην" ἔχω δ᾽ οὖν τι ἐν κακοῖς παραμύϑιον, ὅτι ὃ Βῆασι- 
δνίσσας αὐτὴν ἔγημε" πάντως γὰρ καὶ ἐκεῖνον ὁμοίως διολέσει." Β 
ὋὉ δὲ Σκιπίων ὑποπτεύσας ταῦτα περὶ τοῦ Μασινίσσον ' 
ἐχάλεσέ τε αὐτὸν καὶ ἠτιάσατο ὅτε γυναῖκω πολεμίαν καὶ αἰχριά-. 
λωτον ἄνευ τῆς αὐτοῦ γνώμης οὕτω ταχέως ἔγημε, καὶ παρα- 
δοῦναι τοῖς ἹΡωμαίοις αὐτὴν ἐκέλευσεν. ὃ δὲ περιαλγήσας μέν, 
1Φεἰϊσπηδήσας δ᾽ εἷς τὴν σκηνὴν ἔφη τῇ Σοφωνίδι “εἰ μὲν οἷός τ᾿ 
ἦν τῷ ἑαυτοῦ ϑανάτῳ ἐλευϑέραν φυλάξαι σε καὶ ἀνύβριστον, 
προϑύμως ἄν σου ὑπεραπέϑανον" ἐπεὶ δὲ τοῦτο ἀδύνατον, προ- 
πέμπω σε Ivo. κἀγὼ καὶ ἅπαντες ἀφιξόμεϑα." καὶ ταῦτα εἰπὼν 
φάρμακον αὐτῇ ὥρεξεν. ἡ δὲ οὔτ᾽ ἀνωλοφύρατο οὔτ᾽ ἐστέναξεν, C 
15 ἀλλὰ καὶ πάνυ γενναίως “εἰ τοῦτό coi," ἔφη “ἄνερ, δοκεῖ, 
κἀγὼ πείϑομαι" τῆς γὰρ ψυχῆς μου μετὰ σὲ οὐδεὶς ἄλλος κυ- 
ριεεύσει" εἰ δὲ τοῦ σώματός μον Σκιπίων δεῖται, νεχρὸν αὐτὸ 
λαβέτω." καὶ ἡ μὲν οὕτως ἀπέϑανε, Σκχιπίων δὲ τὸ ἔργον 
ἐθαύμασεν. ᾿ 
Ὄ Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ, τοῦ «Δαιλίον τὸν Σύφακα καὶ τὸν υἱὸν 
ἐχεένου Οὐερμέναν ἀγαγόντος ἐκεῖ καὶ τῶν ἄλλων τινὰς τῶν πρώ- 
των, τὸν μὲν Σύφαχα εἰς τὴν Ἰλβαν κατέϑεντο καὶ τελευτήσαντα 


lejslerum om A. 9 ὀκέλευσεν A, ἐκέλευεν PW. — 10 σοφωνί- 
τιδι A. 118 σὲ om À. 





nisbae impulsu factum esse dixit, a qua in patris Hasdrubalis grati 
praestigiis quibusdam fuerit irretitus αὐ vel invitus studeret Carth: 
miensibus. etsi antem muliebris imposturae iustas poenas lueret, t 
id in malis se habere solatii, quod Masinissa ea ducta omnino in si 
exitium praecipitandus: esset. 
suspicione motus Scipio cum Masinissa statim expostulat quod 
multerem hestem et captivam se inscio tam properanter duxisset; eam- 
que tradi Romanis iubet. quibus verbis ingenti dolore affectus Masi- 
missa subito in tabernaculum insiliens Sophonisbae ait "si meo ipsius 
interitu te liberam et inviolatam tueri possem, cupide pro te mortem 
oppeterem: verum quia id fieri non Εν eo te praemitto qno et ego 
et omnes perveniemus." his dictis ei venenum porrigit. illa vero citra 
eiolatum et gemitum generoso animo respondet "si tibi istud, marite, 
placet pereo: nam animo quidem meo nemo alius dominabatar: si autem 
ipio corpus meum requirit, mortuum id accipiat." atque illa sic obiit: 
Seipio factum mulieris admiratus est. 
Romani Syphacem cmm filio. Vermina et aliis principibus a Laelio 
in urbem perductum Albae asservarunt, et defunctum publice sepeli- 
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δημοσίᾳ ἔϑαψαν, τῷ δὲ Οὐερμίνᾳ τὴν βασιλείαν τοῦ πατρὸς ἐπε-- 
κύρωσαν καὶ τοὺς ζωγρηϑέντας Νομάδας ἐχαρίσαντο. 
Oi δὲ Καρχηδόνιοι περὶ σπονδῶν ἐπικηρυκευσάμενοι τῷ 
D Σκιπίωνι χρήματά τε εὐϑὺς ἔδοσαν καὶ τοὺς αἰχμαλώτους πάντας 
ἀπέδωκαν xal ὑπὲρ τῶν λοιπῶν πρεσβείαν εἰς τὴν Ῥώμην ἀπέ- 5 
στειλαν. τοὺς δέ γε πρέσβεις οἱ Ῥωμαῖοι τότε οὐ προσεδέξαντο, 
λέγοντες οὐκ εἶναι πάτριον σφίσι στρατοπέδων ἐν τῇ Ἰταλίᾳ ὄντων 
τισὶ πρεσβείαν προσίεσθαι ἐξ αὐτῶν καὶ χρηματίζειν ὑπὲρ εἰρή- 
νῆς. ὕστερον δέ, ἀπάραντος τοῦ τε ᾿ἀννίβου καὶ τοῦ Βαγῶνος, 
λόγου σφίσι μετέδωκαν καὶ ἐψηφίσαντο τὰς σπονδάς. ἐξεχώρη- 19 
σαν δὲ τῆς Ἰταλίας ὃ τε ᾿Αννίβας καὶ ὃ Μωαγὼν οὐ διὰ τὴν σύμ- 
βασιν, ἀλλὰ πρὸς τὸν οἴκοι πόλεμον ἐπειγόμενοι. 

PI4d Οἱ δ᾽ ἐν τῇ «Αἰβύῃ Καρχηδόνιοι οὐδὲ πρότερον εἰρηναῖόν 
τι φρονοῦντες, καὶ περὶ σπονδῶν ἐπὶ τῇ τοῦ χρόνου τριβῇ διὰ 
τὴν τοῦ ᾿Αννίβου παρουσίαν ἐπικηρυκευσάμενοι, ὡς τὸν "Ἀννίβαν 15 
πλησιάζοντα ἔμαϑον, ἀνεϑάρσησαν, xol ἐπέϑεντο τῷ Σκιπίωνε 
κατὰ γῆν τε xal κατὰ ϑάλασσαν. κἀκείνου περὶ τούτου αὐτοῖς 
ἐγκαλέσαντος, οὔτε μέτριόν τι τοῖς πρέσβεσιν ἀπεκρίναντο, καὶ 
ἐπεβούλευσαν αὐτοῖς ἀποπλεύσασι" καὶ εἰ μὴ πνεῦμα τυχαίως 
συμβὰν αὐτοῖς ἐβοήϑησεν, ἀπώλοντο ἄν. ὅϑεν καὶ ὃ Σκιπίων 30 
ἐν τούτῳ τῆς ψήφου τῆς περὶ τῆς εἰρήνης κομισϑείσης οὐκέτι 

W II 96 αὐτὴν ἐποιήσατο. οἱ οὖν Καρχηδόνιοι τὸν μὲν Mayóva εἰς τὴν 


8 Oi δὲ — 10 τὰς σπονδάς Dionis excerptum Ursinianum 153. 





7 πάτριον] πρὶν A. 10 λόγων À. 18 εἰρηναῖα τε À. 
t 16 ἐπέθεντο τῷ — 23 αὐτὴν ἐποιήσατο Dionis e; im Ursinia- 
mum 154. 11 eom C. κατὰ alterum om Α. τούτοις Α. 


verunt: Verminae paternnm reguum confürmarant, captivis Numidis 
dono datis. 

Carthaginienses autem caduceatoribus de pace missis statim pecu- 
niam Scipioni dederunt, captivisque omnibus redditis, caeteris de rebus 
legatos Romam miserunt. qui tum a Romanis admissi non sunt: nega- 
bant enim moris maiorum esse ut eorum de pace legatos audirent qui 
castra haberent in Italia. post discessum autem Hannibalis et Magonis, 
lis auditis, pacis condiciones acceperunt, illi porro Italia excesserunt, 
non propter pacificationem, sed ad bellum domesticum properantes. 

At Carthaginienses, cum prius etiam pacem minime cogitarent, 
mec eam alio consilio petiissent nisi ut tempus tererent dum veniret 
Hannibal, eius adventu recread Scipionem terra marique invaserunt. 
illo vero expostulante, neque quicquam moderati legatis responderunt, 
et abeuntes insi occidissent, nisi fortuito vento exorto essent 
conservati. itaque Scipio senatusconsultum de pace interim allatum non 
ratum babuit, Carthaginienses vero Magone in Italiam remisso Hanni- 
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Ἰκαλίαν ἀρέπεμψαν, τὸν δ᾽ ᾿άννίβαν αὐτοχράτορα στρατηγὸν B 
ἀπέδειξαν, τὸν άννωνα τῆς ἀρχῆς παύσαντες. τὸν δ᾽ 2aógoi- 
Ba» xal ἀποχτεῖναι ἐψηφίσαντο, φωρμάχῳ δὲ ἑκουσίως φϑαρέντα 
καὶ νεχρὸν ἠχίσαντο. ᾿Αννίβας μὲν οὖν πᾶσαν τὴν ἡγεμονίαν 
5λαβὼν εἰς τὴν Π]ασινίσσου χώραν ἐνέβαλε xài ἐκώκου αὐτὴν καὶ 
τοῖς Ῥωμαίοις μαχέσασϑαι ἡτοιμάζετο" ἀνθητοιμάζοντο δὲ xal 

οἱ τοῦ Σκιπίωνος. 

14. Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ μετεμέλοντο ὅτι μὴ ἐκώλυσαν τὸν 
᾿Αννίβαν ἐκπλεῦσαι" ὡς μέντοι τὰ ἐν τῇ «Ἱιβύῃ συγκροτοῦντα 
τοαὐτὸν ἔμαϑον, οὐ μετρίως αὖϑις ἐδεδίεσαν. διὸ καὶ Κλαύδιον 

μὲν Νέρωνα τὸν ἕτερον τῶν ὑπάτων ἐπ᾿ αὐτὸν ἔπεμψαν, Μάρκῳ C 
δὲ Σερουϊλίῳ τὴν τῆς Ἰταλίας φυλωτὴν ἐπεκλήρωσαν. ἀλλ᾽ οὐκ 
ἠϑυνήϑη ὁ Νέρων εἰς τὴν “Διβόην ἐλϑεῖν, ὑπὸ χειμῶνος ἐν Ἰταλίᾳ 
χρονίσας xul ἐν Σαρδοῖ. ha οὐδὲ περωιτέρω τῆς Σικελίας ἐχώ- 
1όρησε, χεχρωτηχότω μαϑὼν τὸν Σκχιπέωνα. ὃ γὰρ Σκιπίων, δείσας 
μὴ ἐπειχϑεὶς ὁ Νέρων τῶν αὐτοῦ πόνων τὴν εὔκλειαν σφετερίση-. 
τῶι, τοῦ lugo ἐπιλάμψαντος ἐπὶ τὸν ᾿ἀννίβαν ἐχώρησε, μαϑὼν 
ὅτι τὸν Μασινίσσαν ἐνίκησε. καὶ ὃ ᾿Ἵννίβας ὡς ἤσϑετο προσιόντα 
τὸν Σκιπίωνα, προαπήντησεν αὐτῷ. καὶ ἀντισερατοπεδιυσάμενοι 
Δροὐχ εὐθὺς εἰς χεῖρας ἤλθον, συχνὰς δ᾽ ἡμέρας διέτρεψαν, καὶ 


5 ἐς BC. dvigula AB, ἐνέβαλλε PW. 6 μάχεσϑαι A, 
μαχέσεσθαι B. 12 ἐπεκλήρωσαν À, προσεκλήρωσαν PW. 
13 τὴν add A. 20 ἦλθον] ἧκον À. 
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balem exercitni com summo imperio praefecerunt, repudiato Hannone, 
et Hasdrubale capitis damnato. qui cum ultro venenum bausisset, in 
cadaver eius eet saevitum, Hannibal omni potestate accepta, Masinissae 
reguum populatus, se ad committendum cum Romanis praelium parat. 
idem et a Sciplone factam, 


14, Romanos autem paenituit quod Hannibalem Italia emisissent. 
quem ut ia Africa rem gerere didicerunt, denuo haud mediocriter 
territi alterum consulem Cl. Neronem contra eun miserunt, Marco Ber- 
vilio Italiae defensione mandata. verum Nero prepter hiemem in Italia 
et Sardinia moratus, im Africam pervenire non potuit. deinde ne ulta 
Biciliam quidem processit, audita Scipionis victoria, qui veritus ne, si 
&ntevertisset Nere, laborum suorum gloriam interciperet, pri 
Hannibalem, audita Masinissae clade, invasit. Hannibal vero 
adventu cognite et ipse ei occurrit. ita castris e regione posi 

Zonarae Annales II. 16 
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D ἕκαστος τῷ οἰκείῳ διειλέχϑη στρατεύματι xol πρὸς τὴν μάχην 
αὐτὸ παρεϑάρρυνεν. 

Ὡς δ᾽ Hoke τῷ Σκιπίωνι μὴ διατρίβειν ἔτι ἀλλὰ καὶ ἄκοντα 
τὸν ᾿Αννίβαν εἰς τὸν ἀγῶνα προαγαγεῖν, ἐπὶ τὴν Οὐτικὴν ὥρμη-- 
σεν, ἵνα δεδιέναι καὶ φεύγειν δόξας σχοίη καιρὸν ἐπιϑέσεως" ὃ 5 
καὶ ἐγένετο. ὃ γὰρ ᾿Αννίβας φεύγειν αὐτὸν οἰηϑεὶς καὶ ἐπὶ πλέον 
ἐντεῦϑεν ϑαρσήσας ἐπεδίωξε μόνοις τοῖς ἱππεῦσι. καὶ ὃ Σκιπίων 
ἀντέστη ve αὐτοῖς παρὰ δόξαν καὶ συμβαλὼν ἐνίκησε. τρέψας 
δ᾽ αὐτοὺς οὐκ ἐπὶ τὸ διώκειν σφᾶς ἀλλὰ ἐπὶ τὰ σκευοφόρα αὐτῶν 
καϑ᾽ ὁδὸν τυγχάνοντα ὥρμησε, καὶ πάντα συνέλαβε. ταῦτα τὸν 10 

P I 442 "ἀννίθαν ἐτάραξε, καὶ Urt ὅτι κατασχόπους αὐτοῦ τρεῖς ἐν τῷ στρα- 
τοπέδῳ ὁ Σκιπίων εὑρὼν οὐδὲν δεινὸν αὐτοῖς πεποίηκεν. μαϑὼν 
γὰρ παρ᾽ ἑνὸς αὐτῶν ὃ Ἀννίβας τὸ πεπραγμένον (οἱ γὰρ δύο 
παρὰ τοῖς Ῥωμαίοις μεῖναι ἤϑέλησαν) κατεπλάγη, καὶ διακινδυ-: 
γεῦσαι οὐκέτι ϑαρρήσας σπείσασϑαι ὅτι τάχιστα ἔγνω, ἵν᾽ εἰ μὴ V 
τοῦτο συμβαίη, τριβὴν τέως τινὰ πορίσηται καὶ διακωχήν. πέμψας 
οὖν πρὸς τὸν Πωασινίσσαν, δι᾽ ἐκείνου ὡς ὁμοφύλου τὰς σπον- 
δὰς ἤτησε. καὶ ἦλϑε piv ὃς λόγους τῷ Σκιπίωνι, ἔπραξε δὲ οὖ- 
δέν. ὃ γὰρ Σκιπίων οὔτε τραχὺ οὔτε τι σαφὲς ἀπεχρίνατο, ἀλλὰ 
τὸ μὲν ὅλον ἐμέσευσεν, ἐπιεικέστερον δ᾽ ὅμως διειλέχϑη, ὅπως 39 

B αὐτὸν ὡς καὶ οπεισόμενος εἷς ἀμέλειαν πρυαγάγῃ" ὃ καὶ συμβέ-. 
βηκε. μάχης μὲν γὰρ πέρι οὐδὲν ὃ Ἀννίβας ἐνενόησε, μεταστρα- 


3 αὐτὸ C, αὐτῷ PW. 7 post ἱππεῦσι PW add κατὰ νώτου: 
om ABC. 


atatim ad manus venerunt, sed dies complures morati uterque milites 
suos ad pugnam est cohortatus. 
Ut autem Scipioni tempus non diutius terere visum est et Han- 
m vel invitum ad certamen elicere, Uticam iter intendit, ut cum 
et fuger deretur, rei gerendae occasionem haberet: idque 
factum est. Hannibal enim eum fugere opinatus, maioreque fiducia inde 
sumpta, cum solis equitibus eum est persecutus. quibus Scipio praeter 
exspectationem restitit; iisque profligatis, persecutione omissa, impedi- 
menta quae in via erant intercepit omnia. haec turbarunt Hannibalem: 
atque illud ei quod Scipio tres exploratores in castris suis depre- 
hensos impune serat. e quorum uno cum didicisset quid in castris 
actum esset (duo enim ultro apud Romanos manserant), perculsus est: 
meque amplius decertare ausus, quam primum pacem facere decrevit, ut 
ea non impetrata, mora saltem aliqua et induciae intercederent. Masi- 
nissa igitur, ut populari aua intercessore, cum Scipione collocutus , nihil 
Ampetravit, nam Scipio neque aspere neque perspicue respondit; sed 
quamvis omnino medinm quoddam teneret, tamen humanius disseruit, ut 
eum spe pacis negligentiorem redderet: idque accidit. cum enim Hanni- 
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ποπιδεύσασϑαι δὲ εἰς χωρίον ἐπιτηδειότερόν τε ἠθέλησεν. ἐξ ai- 
τομόλων δὲ τοῦτο μαϑὼν ὃ Σκιπίων προεξανέστη νυκτὸς καὶ κα- 
τέαχε τὸν τόπον εἰς ὃν ἐκεῖνος ἠπείγετο" ἐν χωρίῳ δέ τινι xoi 
καὶ ἀνεπιτηδείῳ πρὸς στρατοπέδευσιν γενομένοις τοῖς Καρχηϑονίοις 
5 ἐπεφάνη αἰφνίδιον. ὃ δ᾽ "ἀννίθας συμβαλεῖν οὐκ ἐϑέλησε, στρα. 
τοπεδευόμενος δ᾽ ἐκεῖ καὶ φρεωρυχῶν ἐταλαιπώρησε διὰ πάσης 
τῆς νυχτός. καὶ οὕτως κακῶς αὐτοὺς ἔχοντας ὑπὸ καμάτου καὶ 
δίψης κατηνάγκασε καὶ ἄκοντας ὁ Σκιπίων συμμῖξαι αὐτῷ, 
Συνέβαλον οὖν οἱ μὲν Ρωμαῖοι συντεταγμένοι καὶ πρόϑυμοι, C 
104»víBac δὲ καὶ οἱ Καρχηδόνιοι ἀπρόϑυμοί ve καὶ καταπεπληγμέ. 
vor καὶ δι᾿ ἕτερα καὶ ὅτι καὶ ὁ ἥλιος σύμπας ἐξέλιπεν. ἐκ γὰρ 
τῶν ἄλλων καὶ τοῦτο οὖκ αἴσιόν τε προμηνύειν σφίσιν ὃ "ἀννίβας 
ὑπώπτευσεν. οὕτω δ᾽ ἔχοντες τοὺς ἐλέφαντας ἑαυτῶν προεβά- W II 91 
λοντο. καὶ οἱ Ρωμαῖοι μέγα ἐξαίφνης καὶ καταπληκτικὸν ἀνε- 
15 βόησαν, καὶ τὰς ἀσπίδας τοῖς δόρασι κρούσαντες ϑυμῷ καὶ ὁρόμῳ 
ἐπὶ τοὺς ἐλέφαντας ὥρμησαν. ὑφ᾽ ὧν ταραχϑέντες ἐκεῖνοι οἱ 
μὲν πλείους oix ἰδίξαντο σφᾶς ἀλλ᾽ ἀπετράποντο καὶ τιτρωσκό- 
μένοι μείζω τοῖς ἐπιτεταγμένοις ἐνεποίουν τὸν ϑόρυβον, οἱ δὲ καὶ 
ὁμόσε σφίσι χωρήσαντες, τῶν Ῥωμαίων διισταμένων διὰ μέσου p 
40 αὐτῶν διεξέτρεχον, καὶ παριόντες ἐβάλλοντό τε xai ἐκ χειρὸς ἐτι- 
τρώσκοντο. xal ἐπί τινα μὲν χρόνον ἀντέσχον οἱ Καρχηδόνιοι, 
ἔπειτα τοῦ IMaciwíogov καὶ τοῦ ZfaiMov τοῖς ἱππεῦσι κατὰ νώτου 
προσπεσόντων αὐτοῖς πάντες ἔφυγον. οἱ δὲ πλείους ἐφϑάρησαν, 


12 σφῖσι πορρηνύειν A. 14 ἐκπληκτικὸν B. 22 κατὰ 

νώτου add AB. 
balem de pugna minimo co mmodiorem frans- 
ferre volle ex transfugis in Ὁ ille properabat 
praeoccupato, Carthaginien id idonea versan- 
tibus, ex improviso se osí tà pugna, castris 
ibi muniendis et puteis foc t occupatus: qua 
aerumna fatigatos et sitie » praelium cuegit. 

Congrediuntur inter alacres, Hannil 

et Carthaginienses inviti, in 








ulnerabantur. 
leinde Masinissa. 
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xai ὁ “Ἀννίβας μυιροῦ ἂν ἀπώλετο. φεύγοντα γὰρ αὐτὸν 6 Μα- 
σινίσσας ἐπεδίωκεν ἀκρατῶς τῇ τοῦ ἵππου ῥύμῃ ὑπενδιδούς. με-- 
ταστραφεὶς δ᾽ ὁ ᾿Αννίβας, καὶ ἰδὼν αὐτὸν οὕτω διώκοντα, ἠρέμα 
ἀξίκλινε xol τὸν δρέμον ἐπέστησι, καὶ οὕτω παρελώσαντα τὸν 
Μασινίσσων κατὰ νώτου γενόμενος ἔτρωσε" κἀκ τούτου μετ᾽ ὀλέ- 5 
γων ἐξέφυγε. 

Ρι 248 Σκιπίων δὲ νικήσας ἐπὶ τὴν Καρχηδόνα ἠπείχϑη, καὶ ino- 
λιόρκει διὐτὴν ἐκ γῆς ἅμα καὶ ϑαλάσσης. οἱ δὲ Καρχηδόνιοι 
πρῶτον μὲν ὡς τὴν πολιορκίαν χαρτερήσοντες ἡτοιμάζοντο, ἔπειτα 
ἐξαπορηϑέντες πρὸς τὸν Σκιπίωνα διεκηρυχεύσαντο. καὶ ὃ Σχε- 10 
πίων τοὺς λόγους dq«v προσεδέξατο καὶ περὶ τῶν συνϑηκῶν διεε-- 
λέχϑη αὐτοῖς. ἦν δὲ τὰ ὡμολογημένα, ὁμήρους τε παρὰ τῶν 
Καρχηδονίων καὶ τοὺς αἰχμαλώτους καὶ τοὺς αὐτομόλους do9- 
ναὶ, καὶ πάντας μὲν τοὺς ἐλέφαντας τὰς δὲ τριήρεις πλὴν δέχα 
παρασχεϑῆναι, καὶ τοῦ λοιποῦ μήτε ναῦς μαχρὰς πλείους ἔχειν 15 
τῶν δίκα, xol μήτε πόλεμον παρὰ τὴν τῶν Ῥωμαίων γνώμην 
πρὸς μηδένω ποιεῖσϑαι, καί τινὰ ἕτερα. 

. Τυιούτων δὲ γενομένων τῶν ὁμολογιῶν πρέσβεις οἱ Kagyy- 

B δόνιοι ἐπὶ Ρώμην ἐστάλχασι. καὶ οἱ μὲν ἀπῆλθον, οὐ μέντοι 
xai ἡ γερουσία τὴν πρεσβείαν ἑτοίμως ἐδέξατο, ἀλλ᾽ ἐπὶ πολὼ 29 
ἠμφισβήτησαν ἀλλήλοις ἐναντιούμενοι. ὃ δὲ δῆμος τὴν εἰρήνην 






1 αὐτὸν om A. 4 ἐπέστησεν ἐξαίφνης τοῦ δρόμου Dionis 
lib. 17: Dekker Anecd. gr. p. 140 v. 23. 8 δὲ A, δ᾽ αὖ P' 
10 ἐξαπορηϑίνϑες AB, διαπορηθέντες PW. πρὸς τὸν 2x 
πίωνα — T7 καί τινα ἕτερα Dionis excerptum Ursinianum 15 
12 δὲ] τὸ A. 15 ἔχειν τῶν δέκα ΑΒ, τῶν δέκα ἔχειν P' 
18 τούτων À. οἵ καρχηδόνιοι ἐπὶ ῥώμην AB, ἐπὶ Ῥώμην of 
Καρχηδόνιοι PW. 31 ὁ δὲ δῆμος] Dionis fragm. Paris. 7. 


ceciderunt, ipso etiam Hannibale paene interfecto. nam cum fugiees 
Masinissam laxis habenis acerrime persequi conversus vidisset, eius im- 
petu nonnibil declinato cursuque inlibito praetervectum a tergo adortas 
Yloerarit; itaque cum paucis evasit, 
Scipio victoria potitus propere Carthaginem terra marique obse- 
pio se ad tolerandam obsidjomem parantes, 
le caduceatores ad illum miserunt; cum quibus 
o de pacis condicionibus egit. quae hujusmodi fuerunt: et Cartba- 
lenses obsides darent, captivos et transfugas emnes restituerent; ole- 
pbantos omnes et trireme. decem exceptis, trad: in posterum seque. 
tlephantos neqne longas naves plures quam denas haberent, neque bel- 
iai de sententia Romanorum seeciperent. 


m. 
. ibus propositis legati Romam miss, sed parum ala- 
Ciiter a senatu suscepti sunt, aliis aliud censentibus et inter sese rixai 
tibws. verom populss pacem magno consensu decwevit, aeceptis een: 
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δρμοϑυμαδὸν ἐψηφίσατο. xal τὰς ὁμολογίας ἐδέξαντο, καὶ ἔπεμψαν 
δέκα ἄνδρας ἵνα μετὰ τοῦ Σκιπίωνος ἅπαντα διοικήσωσι. καὶ 
αἱ συμβάσεις ἐπράχϑησαν, καὶ αἱ τρεήρεις ἰδόϑησαν καὶ ἐκαύϑη- 
σαν, καὶ τῶν ἐλεφάντων οἱ μὲν πλείους εἰς τὴν Ρώμην ἀπήχϑη- 

5 σαν, τῷ Maa«víoog δὲ οἱ λοιποὶ ἐδωρήϑησαν. καὶ Ῥωμαῖοι μὲν 
τὴν «4ιβύην ἐξέλιπον, τὴν δ᾽ Ἰταλίαν οἱ Καρχηδόνιοι. 

ὋὉ μὲν οὖν δεύτερος πόλεμος τῶν Καρχηδονίων ἔτει ἑκκαι- C 
δεκάτῳ ἐς τοῦτο κατήντησε" κἀντεῦϑεν ὃ Σχιπίων λελάμπρυσεο 
xal ᾿ἀφριχανὸς ἐπεκέκλητο (ἡἡφρικὴ γὰρ ἤδη 5 περὶ Καρχηδόνα 

10 4ifés ὠνόμαστο), πολλοῖς δὲ καὶ ἐλευϑερωτὴς προαηγόρευτο, 
πολλοὺς πολίτας κομίσας αἰχμαλώτους. καὶ ὃ μὲν μέγας ἐκ roi- 
τῶν ἤρετο, ᾿ἠννίβας δὲ κατηγόρητο παρὰ τοῖς οἰκείοις ὡς τήν τε 
«Ῥώμην λαβεῖν δυνηϑεὶς καὶ μὴ ϑελήσας, καὶ τὴν λείαν τὴν ἐκ 

τῆς Ἰπαλίας σφετερισάμενος. οὐ μὴν καὶ ἑάλω, ἀλλὰ καὶ τὴν 

χδιμεγίστην τῶν Καρχηδονίων ἀρχὴν oix εἰς μακρὰν ἐπετράπη. 

] 15. Εἰς ἑτέρους δ᾽ αὖϑις πολέμους οἱ Ῥωμαῖοι κατέστη- 
σαν, γενομένους πρὸς Φίλιππόν τε τὸν Μακεδόνα καὶ τὸν Mvrlo- ἵν 
ον. μέχρι γὰρ ἢ πρὸς Καρχηδονίους ἤχμαζε μάχη, κἂν μὴ 
qaa. σφίσι τὰ περὶ τὸν Φίλιππον ἦν, ἐϑεράπενον αὐτόν, ἵνα μὴ W ΤΙ 98 

Ξοτοῖς Καρχηδονίοις συνάροιτο j| εἰς τὴν "fraMav στρατεύσοιτο * 
ἐπεὶ δὲ τὰ κατ᾽ ἐκείνους ἠρέμησαν, οὐκέτ᾽ ἐμέλλησαν, ἀλλ᾽ 
ἐς πόλεμον αὐτῷ κατέστησαν. φανερόν, πολλὰ ἐγκαλοῦντες 





4 οἵ μὲν πλείους } Dionis ft . Ps 
ἀμ rey 


8. 5 à) AB, καὶ C, 
8 ἐφ ABC, εἰς P 2 
20 & B. 


11 αἰχμαλώτους} Dio- 
nis fragm. Peris. 9. 


Fowrze, Cap. 1. Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 
fragmenta Parisiensia 11 — 13. 


lenibus, decemque legatis missis qui una cum Scipione omnia admini- 
strarent. pactis firmetis triremes itae cremataeque sunt: elephantorum. 
melor pars Romam miesa, reliqui Masinissae donati, Africam Romani, 
Certaginienses Ttaliam reliquerunt. 
lic secundi belli Punici post annos &exdecim exitus fuit. 

autem magna parta cognomentum Africani talit (iam tum enim 
Carthagini finitima Libya Africa vocabatur), et multis captivis civibus 
receptis lberator a multis dictus, in summo honore fuit. Hannibal 
eontra a suis civibus accusatus est quod Romam capere potwerit nec 
voluerit, & manubiis in suum peculium conversis rem pablicam frandarit. 
sed absolutus est, mec multo post summum Carthaginiensium magistra- 











15. Hoc belo confecto Romani aliis adversus Philippum Mace- 
donem et Antiochum sunt implicati. nam Punicis adhuc certaminibus 
districti Philippum, quamvis parum amicum, tamen colebant, ne Cartha- 
inienses adiutaret aut Italiam invaderet: pace antem cum illis consti- 
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αὐτῷ. πρέσβεις οὖν οἱ Ῥωμαῖοι πρὸς αὐτὸν πέμψαντες, ἐπεὶ 
μηδὲν ὧν ἐπετάττετο ἔπραττε, τὸν πόλεμον ἐψηφίσαντο, χρώ-- 
μενοὶ μὲν τῇ τῶν Ἑλλήνων ἐπιβασίᾳ λαβῇ, τὸ δ᾽ ἀληϑὲς 
ἀγανακτοῦντες ἐφ᾽ οἷς ἐδεδράκει, καὶ προκαταλαμβάνοντες αὐτόν, 

ΡΊ 444 ἵνα μὴ καταδουλωσάμενος ἐκείνους ἐπὶ τὴν Ἰταλίαν στρατεύσῃ 5 
κατὰ τὸν Πύρρον. ψηφισάμενοι δὲ τὸν πόλεμον τά τε ἄλλα 
παρεσκευάσαντο εὖ, xal στρατηγὸν ἐπὶ τοῦ ναυτικοῦ “Δούχιον 
Ξἡπούστιον Σουλπικίῳ Γάλβᾳ δεδώκασι. xl ὃ Γάλβας τὸν Ἰόνιον 
κόλπον διαλαβὼν ἐπὶ πολὺ ἐιόσησε. παραλαβόντες οὖν τὴν δύ-- 
vay πᾶσαν ὃ τε ῥηϑεὶς στρατηγὸς καὶ Κλαύδιος Κέντων ὃ $no- 10 
στράτηγος, αὐτὸς μὲν τῷ ναυτικῷ τὰς ᾿Ιϑήνας ὑπὸ τῶν Maxi- 
δόνων πολιορχουμένας ἐρρύσατο καὶ Χαλκίδα κατεχομένην ὑπ᾽ 
αὐτῶν ἐπόρϑησε, κἂν τούτῳ Φιλίππου ταῖς ᾿4ϑήναις ἐπιστρατεύ-- 
σαντος ἐπανελϑὼν τότε αὐτὸν ἀπεώσατο καὶ μετὰ τοῦτο αὖϑις 

B προσβαλόντα ἀπεχρούσατο, ᾿“πούστιος δ᾽ ἐς τὴν Μακεδονίαν, 15 
ἀσχόλου περὶ τὴν Ἑλλάδα τοῦ Φιλίππου ὄντος, ἐμβαλὼν τήν τε 
γῆν ἐληΐζετο καὶ φρούρια καὶ πόλεις ἐχειρώσατο. Φίλιππος δὲ 
διὰ ταῦτα ἐν ἀμηχανίᾳ γενόμενος τέως μὲν ἄνω καὶ κάτω περιέϑεε 
ἄλλοτε ἄλλοις ἀμύνων, ὡς δὲ ὃ ᾿Απούστιος τῇ χώρᾳ αὐτοῦ ἰσχυ-- 
φῶς ἐνέκειτο καὶ οἱ Δάρδανοι τὴν πρόσορον σφίσι Μακεδονίαν 20 
ἐκακούργουν (οἰκοῦσι δ᾽ οὗτον ὑπέρ τε Ῥλυριῶν καὶ ὑπὲρ Maxi- 
δόνων), Ἰλλυριοί τέ τινες καὶ ᾿“μύνανδρος ᾿4ϑαμανίας Θεσσαλικοῦ 


Ἴ παρεσκευάζοντο Α. αἐπὶ τῇ ναυτικῇ A. 9 διαβαλὼν F. 
Haasius, 10 καὶ ὁ κἰαύδιος A, — 16 περὶ] τὸ Α, 22 ϑισ- 
σαλικοῦ γένους ἀϑαμαγίας βασιλεὺς C. ϑεσσαλονικοῦ B. 





tata, nihil cunctati bellum aperte cum eo gesserunt. com enim per le- 
fus multa questi nihil eorum quae postularent impetrassent, bellom 
lecreverunt, eam causam praetexentes quod Graeciam invasisset, sed 
revera ob priores iofurias illi infensi, οἱ antevertere cupientes, ne Grae- 
eis subactis, Pyrrhi exemplo bellum in Italíam transferret, bello de- 
creto cum alia rite praepsrarunt, tum L. Apustium classi praefectum 









Sulpicio Galbae adiunxerunt, qui cum sinu Ionio occupato diu aegrota- 
ret, praefectus ille ^ ^" — — — ' — 1, omnibus copiis acceptis, 
hic quidem Athenar classe liberavit, et Cbalci- 
dem, quam iidem t ppum, qui Athenas inte 
invaserat. regressu: ulit: Apustius autem , Phi 
lippo in Graecia oc cedoniam facta agros vasta- 
vit et castella atq de causa Philippus animo 
aestuans sursum de it, alias aliis opem ferens : 
Apustio autem reg t Dardanis finitimam sibi 





acedoniam vexant "re Illyrios et Macedones), 
sum Illyri quoque : ime "Thessalicae gentia re. 
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γέρους βασιλεὺς d», σύμμαχοι πρότερον ὄντες αὐτοῦ, πρὸς τοὺς 
Ῥωμαίους μετέστησων, ἐκ τούτου καὶ τὰ τῶν fira» ὑπώπτευσε 
καὶ περὶ τοῖς οἴχοι ἔδεισε καὶ ἐκεῖ μετὰ τοῦ πλείονος στρατεύμα- C 
zog ἔσπευσε. γνοὺς δὲ τὴν πρόσυδον αὐτοῦ ὃ ᾿Απούστιος ἀνε- ' 
ὀχώρησεν" ἤδη γὰρ xal χειμὼν ἦν. 

Ῥαΐσας δ᾽ ἐκ τῆς νόσου ὃ Γάλβας πλείω παρεσκευάσατο 
δύναμιν καὶ ἅμα ἔαρι εἰς τὴν Μακεδονίαν ἠπείγετο. ἐπεὶ δ᾽ 
ἐπλησίασαν ἀλλήλοις, ἀντεστρατοπεδεύσαντο, καὶ ἀκροβολισμοῖς 
ἐχρῶντο τῶν ἱππέων καὶ τῶν ψιλῶν. μεταστάντων δὲ τῶν Ῥω- 

τϑμαίων ἔς τι χωρίον ὅϑεν ῥᾷον ἦν αὐτοῖς ἐπισιτίσασϑαι, νομίσας 
ὁ Φδιππος ὡς φοβουμένους αὐτὸν μεταστῆναι, ἐπῆλϑεν αὐτοῖς 
ποιουμένοις ἁρπαγὰς ἀπροσδόκητος xal τινας διέφϑειρε. καὶ ὃ 
Γάλβας τοῦτο αἰσϑόμενος ἐπεξέδραμεν ἐκ τοῦ στρατοπέδου καὶ 
προσπεσὼν αὐτῷ πολλῷ πλείους ἀνταπέκτεινεν. ὃ δέ γε Φίλιππος 

15ἡττηϑεὶς xal τρωϑεὶς ὑπὸ νύκτα ἀπανέστη. οὐ μέντοι αὐτὸν ὃ D 
Γάλβας ἐπιδίωξεν, ἀλλ᾽ εἰς τὴν ᾿ἀπολλωνίαν ἀνεκομίσϑη. καὶ 
ὃ ᾿Αἀπούστιος δὲ μετὰ τῶν Ῥοδίων καὶ τοῦ "drrálov περιπλέων 
νήσους συχνὰς ἐχειρώσατο. 

᾿Κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον καί τις ᾿ἀμίλκας Καρχηδόνιος, 

3019 Μωογῶνι συστρατεύσας ἐν Ἰταλίᾳ κἀκεῖ ὑπομείνας, τέως μὲν 
ἡσυχίαν ἦγεν, ὡς δ᾽ ὃ ΜΜωκιδονικὸς πόλεμος ἐνέστη, τούς τε 
Γαλάτας τῶν Ρωμαίων ἀπέστησε καὶ μετ᾽ αὐτῶν ἐπὶ «Αίγνας 


8 καὶ ἀκροβολισμοῖς — 18 ἐχειρώσατο Dionis fragm. Paris. 11 13. 
16 ἐπεδίωξεν A Dio, ἐδίωξεν PW. — 17 ὁ add À Dio. 19 ri 
"Aufixag — p. 248 v. 8 τοῖς ἄλλοις δὲ Dionis fragm. Paris. l3. 
2] ἦγιν] εἶχεν Dio. 


ξπϊαε, dudum eius foederati, ad Romanos defecissent, etiam Aetolos 
suspectos habens et rebus auis metuens cum maiori copiarum parte in suum 
regnum properavit. cuius adventu coguito Apustius hieme instante, 
recessit. 











Galba ex morbo recr 3, sub veris 
initia in Macedoniam prope: quo haberent, 
levia certamina inter equit nis autem ia 
locum quendam digrersis un »* , Philipp 
eos sui metu fugisse ratus quos occidit, 

o Galba animadverso, e plures inter- 
fecit: Philippum vero victu mon est per- 
secutus, sed Apolloniam red diis οἱ Attalo 
mare peragrans complures ii 

Sub idem tempus Ci Magonis in 


Talia commili! ij ad tem »rto Macedo- 
nico bello Gallos μὰ defecti es bello ador- 
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στρατεύσας τινὰς κἀκείνων προσεποιήσατυ. “Δουχίῳ δὲ Φουρίῳ 

σερατηγοῦντι πολεμηϑέντες ἡτεήϑησαν καὶ περὶ σπονδῶν ἐπρεσβεύ-- 

σαντο. καὶ οἱ μὲν “Τίγυες ἔτυχον αὐτῶν, τοῖς ἄλλοις δὲ οὐκ ἐδό-- 

ΡΊ 445 ϑησαν, ἀλλ᾽ ἀντεστράτευσεν ἐπ᾿ αὐτοὺς Αὐρήλιος ὃ ὕπατος, 
φϑονήσας τῆς νίχης τῷ στρατηγῷ. 5 

Τῷ 9 ἑξῆς ἔτει πρὸς τοῦ ᾿Αμῆκου xai τῶν Γαλατῶν συν- 

ηνίχϑη πολλὰ καὶ δεινά, Γναῖόν τε γὰρ Βαίβιον στρατηγὸν 

ἐνίχησαν, καὶ τὴν συμμαχίδα τῶν Ῥωμαίων κατέτρεχον, καὶ Πλα- 

W. II 99 κεντίαν ἐπολιόρκουν καὶ ἑλόντες κατέσκαψαν. 

16. ἘἜΝν δὲ τῇ Ἑλλάδι καὶ τῇ ἸΠακεδονίᾳ Πούπλιος Oii 1e 

Aog ὃ ὕπατος ἀντεκάϑητο τῷ Φιλίππῳ, τὰ τῆς Ἠπείρου ngoxa- 

ταλαβόντι στενά, δι᾽ ὧν εἰς τὴν Moxtdoríay εἰσὶν εἰσβολαί. μετὰ 

δὲ τὸν χειμῶνα Τίτος Φλαμίνιος ὕπατος, τοῦ Φιλίππου πᾶν τὸ 

B μεταξὺ τῶν ὀρῶν διατειχίσαντος καὶ ὄντος δυσπολεμήτου, διά 
τινος ἐκπεριῆλϑε στενῆς ἀτραποῦ μετ᾽ ὀλίγων τὸ περιτείχεσμα. 15 

καὶ φανεὶς ἐξ ὑπερδεξίων αἰφνίδιον ἐφόβησε τὸν Φίλιππον, νομέ- 

σαντα πᾶν τὸ τοῦ Τίτου στράτευμα εἴσω τῶν στενῶν παρελϑεῖν" 

- ὅϑεν καὶ dg τὴν Máxidorlar ἀπῆρεν εὐθός. ὃ δ᾽ ὕπατος ἐχεῖ- 

γον μὲν οὐχ ἐδίωξε, τὰς δ᾽ ἐν τῇ Ἠπείρῳ πόλεις προσεποιήσατο. 
καὶ ἐς Θεσσαλίαν ἐλϑὼν πολλὰ παρεσπάσατο τοῦ Φιλίππου, καὶ 30 


1 φρουρέφ, ut solent, ABC cnm Dionis codice Paris. 6 ἀμέϊκα A. 
7 γὰρ om À. " Baffiov] ita Regii duo, Colberteus Bafjos"" 
Docisome, βέβιον B. 10 ουιαλιος B, οὐϊάλιος À Regii duo 
et Colbert., Οὐάλιος PW. 13 diapéwiog] T. Quinctius Fla- 
míninas, 17 παρελθόν A. 


Fowrms, Cap. 16. Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 
excerptum. Ursinianum 157. 


tus, eorum etiam nonnullos sibi adiunxit, sed a L. Furio praetore 
yicti legatos de pace miserunt. ea Liguribus data est; caeteri 
am Aurelius consul, praetori victoriam invidens, .eos vi- 


"pea 





| clades Romanis intulerunt. 
οἱ socias civitates incursa- 


us consul coatra Philippum 
it, per quas in Macedoniam. 
consul, omm Philippus ob 
1 muro obseptam oppugnata 
difficilis e llem muaitionem circemiit, 

m incussit Philippo, omneda 

ἊΜ statim in Macedoniam 
consul vero illum nop persecutus, Epiri urbibus est potitus; 
atque inde in Thessaliam transgressus, multis a Philippo alienatis iu 
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εἰς τὴν Φωκίδα τὴν Βοιωτίαν τε ἀνεχώρησε. καὶ ὁ μὲν Ἐλά- 
vua» ἐπολιόρκει, “ούκιος δὲ Φλαμίνιος ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ μετὰ 
τοῦ ᾿Ἵττάλου καὶ τῶν Ῥοδίων τὰς νήσους ἐχειροῦτο. καὶ τέλος C 
Κίχρειαν ἑλόντες, καὶ πυϑόμενοι πρέσβεις πρὸς τοὺς ᾿ἀχαιοὺς 
δ ἐπὶ συμμαχίᾳ πεπέμφϑαι, ἀπέστειλαν καὶ αὐτοί" καὶ ᾿Αϑηναῖοι 
συνεπρεσβεύσαντο. καὶ πρότερον μὲν ἐμερίσϑησαν αἱ γνῶμαι - 
τῶν ᾿Αχαιῶν, τῶν μὲν τῷ Φιλίππῳ τὴν συμμαχίαν ψηφιζομένων, 
τῶν δὲ τοῖς Ῥωμαίοις, ὀψὲ δ᾽ οὖν ποτε τὴν βοήϑειαν αὐτοῖς ἐψη-- 
φέσαντο. καὶ ἐπὶ τὴν Κόρινϑον συνεστράτευσαν, καὶ τοῦ μὲν 
10 τεέχους κατήρειψάν τινα, πονήσαντες δ᾽ ἐπεχδρομαῖς ἀπανέστησαν. 
Εἶτα δείσας ó Φίλιππος μὴ πολλαὶ πόλεις ἁλῶσιν, ὑπὲρ 
εἰρήνης πρὸς τὸν ὕπατον ἐπεκηρυχεύσατο. καὶ ὃς ἐδέξατο τοὺς 
λόγους αὐτοῦ, καὶ συνῆλϑον αὐτοὶ xai οἱ σύμμαχοι, ἐπράχϑη δ᾽ Ὁ 
οὐδὲν ἢ ὅτι πρέσβεις εἷς Ρώμην πέμψαι τῷ Φιλίππῳ ἐπετράπη. 
ἀρχαὶ οὐδὲ ἐκεῖ τι ἐγένετο" τῶν γὰρ Ἑλλήνων ἀποστῆναι αὐτὸν 
ἀξιούντων τῆς Κυρίνϑου καὶ τῆς Χαλκίδος τῆς τε Δημητριάδος 
τῆς Θισσαλικῆς, οὐδὲν περὶ τούτων οἱ τοῦ Φιλίππου πρέσβεις 
ἐντετάλϑαι ἔφασαν, καὶ ἄπρακτοι ἀπηλλάγησαν. 
Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ τῷ Φλαμινίῳ τὴν ἐν τῇ Ἑλλάδι ἥγεμο- 
ονίαν καὶ εἷς τὸ ἐπιὸν ψηφισάμενοι ἔτος, αὐτῷ ἀνέθεντο καὶ τὰ 
κατὰ Φδιιππον. ὃ δέ, ὅτι κατὰ χώραν ἔμελλε μένειν, πρὸς πόλεμον 
ἡτοιμάζετο, καὶ μᾶλλον ὅτι καὶ Νάβις ὃ 2daxedaipoviov τύραν- P I 446 
1 ἐλάτιαν A. 4 post πρέσβεις PW add παρὰ Φιλίππου, οἱ 
ABC. δ5 συμμαχίδα A. Ι0 ἐπ᾽ ἐκδρομαῖς PW. — 12 8c] 


ὁ μὲν A. 14 ἐς C. 16 τῆς τὸ κορίνϑου BC. 17 τού- 
του À. 20 ἐς B. 22 ὁ τῶν λακεδαιμονίων A, 


Phocidem et Boeotiam se contulit. ubi dum Elatiam obsidet, L. Fla- 
meinius freter eius cum Attalo et Rhodiis insulas subigunt. denique 
Cenehreis eam petiti, cum audissent societatem Achaeorum [a Philippo] 
petitam esse, legatos et ipsi una cum Atheniensibus ad illos miserunt. 
initio divisae fuerunt Achaeorum sententiae, aliis Philippo aliis Romanis 
auxilia decernentibus: sed tandem societatem cum Romanis inierunt. 
um quibus Corinthom oppugnantes, parte muri deiecta, crebris eruptio- 
mibas fatigati recesserunt. 

Deinde veritus Philippus ne multae urbes caperentur, caduceatores 
ad consulem de pace misit. qui cum eius postulatis annuisset, et ipsi 
et socii convenerunt: sed nihil actum est alind, nisi quod Philippo | 
406 Romam mittere est concessum, ac ne ibi quidem quicquam impetra- 
trm: nam Graecis onstnlandbus ut Corintho Chalcide et Thessalica De- 
soetriade cederet, Philippi legati nibil de iis urbibus in mandatis se ha- 
bere affrmantes rebus infectis discesserunt. 

Romeni vere Graeciae provinciam et bellum Philippi Flaminio in 

juentem etiam ennum prorogarunt. qui cum ibi mansurus esset, ad 
lelian se paravit: eoque magis, quod Nabis Lacedaemoniorum tyrannus, 
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voc ἐσπείσατό oi, καίτοι φίλος ὧν τοῦ Φιλίππου xal ro Ἄργος 
λαβὼν παρ᾽ αὐτοῦ. ἀδυνατῶν γὰρ ὃ Μακεδὼν πολλὰ διέπειν 
ὁμοῦ, καὶ δείσας μὴ τοῖς Ῥωμαίοις ἣ πόλις ληφϑῇ, τῷ Νάβιδε 
αὐτήν, ἵν᾽ αὖϑις ἀποδοίη, παρακατέϑετο. 

Αἰλίου δὲ Πέτου τοῦ ὑπάτου στρατεύσαντος ἐπὶ τοὺς Γα-- 5. 
λάτας, πολλοὶ ἀπ᾿ ἀμφοτέρων ἀπώλλυντο προσμιγνύντες ἀλλή-- 
Aor, καίριον δέ τι ἐπράχϑη οὐδέν. οἱ δ᾽ ὅμηροι τῶν Καρχη-- 
δυνίων οἵ τε δοῦλοι οἱ μετ᾽ αὐτῶν καὶ οἵ τισι πεπραμένοι αἰχμά-- 
λωτοι, κατασχεῖν τὰς πόλεις ἐν αἷς ἕχαστοι τὰς διατριβὰς noc 
οὔντο τολμήσαντες, καὶ πολλοὺς τῶν ἐπιχωρίων φονεύσαντες, xa 10 
ϑηρέϑησαν ὑπὸ Κορνηλίου “Πεντούλου στρατηγοῦ πρὶν μεῖζόν τε 
ἐξεργάσασϑαι. οἱ μέντοι Γαλάται εὐτυχίαις τε ἐπαιρόμενοι καὶ 
τοὺς “Ῥωμαίους ἐν παρέργῳ σφίσι πολεμοῦντας αἰσϑόμενοι παρε-- 
σκευάσαντο ὡς καὶ ἐπὶ τὴν Ρώμην ἐλάσοντες. δείσαντες οὖν οὗ 
“Ῥωμαῖοι ἄμφω τοὺς ὑπάτους Κορνήλιον Κέϑηγον καὶ ἹΜινούκιον 15 
Ροῦφον ἐπὶ τοὺς Γαλάτας ἔπεμψαν" oi διωιρεϑέντες ἄλλος ἄλλην 
ἐπόρϑουν χώραν. πρὸς οὖν τοὺς ὑπάτους καὶ οἱ πολέμιοι διῃ-- - 
ρέϑησαν, καὶ οἱ μὲν τῷ Κεϑήγῳ μετὰ τοῦ ᾿ἡμῆκου συμβαλόντες 
ἡττήϑησαν, oi λοιποὶ δὲ τοῦτο γνόντες ἀπεδειλίασαν καὶ οὐκέτε 

€ τῷ “Ῥούφῳ συνέβαλον, ἀλλ᾽ ἀδεῶς ἐκεῖνος τὴν χώραν κατέτρεχε. 20 
WIL 100 καὶ οἱ μὲν τῷ Κεϑήγῳ πολεμήσαντες σπονδὰς ἐποιήσαντο, οἱ δ᾽ 

ἄλλοι ἐν τοῖς ὅπλοις ἔτι ἐτύγχανον. ἡ τς 
ότε δὲ καὶ ó Φλαμίνιος μετὰ τοῦ ᾿ἀττάλου τὴν Βοιωτίαν 


4 ἵν᾽ om À, 6 ἀπώλοντο A, ἀπόλλυντο PW. 8 xexou- 
μένοι Α. 18 πολεμοῦντες À. 17 οὖν om A. 


guanqom Philippi ob Argos ab eo acceptum amicus, pacem cum ipso 
lecorat. nam quia Macedo malta simul curare non poterat, eam urbem, 
veritus ne a Romanis caperetur, Nabidis fidei depositi instar commisit, 
Aelio Paeto consule bellum cum Gallis gerente, etsi multi utrinque 
iu conflictibus ceciderunt, nibil tamen memorabile m est. obsi. 
Carthaginiensium eorumque servi et cap! lati urbes in quibus 
guique degebant occupare ausi, multis civibus interfectis, a Cornelio 
entulo praetore sunt oppressi priusquam gravius aliquid committeretur. 
at Galli successibus elati cum Romanos obiter secum bellare animad- 
verterent, ita se parabant quasi ipsam urbem oppugnaturi. quo conata 
Romani territi utrumque consulem, Cornelium Cethegum et Minucium 
Rufum, contra Gallos miserunt: qui inter se divisi alius aliam regionem 
vastavit. ut consules, ita etiam hostes di qui cum Hamilcare fuerunt, 
viei a Chthego pacem impetrarunt: reliqui ea clade territi cum Rofo 
agros impune vastante non sunt congressi, nec tamen ab armis re- 
cesserunt. 
Tunc etiam Flaminius cum Attalo totam Boeotiam subegit. et 
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ἅπασαν ὑπηγάγετο. καὶ ὃ μὲν Ἄτταλος ἐν τῷ δημηγορεῖν αὐτοῖς 
ὑπὸ γήρως ἀπέψυξεν, ὃ δέ γε Φλαμίνιος ἐς τὴν Θεσσαλίαν ἐλϑὼν 
τῷ Φιλίππῳ προσέμιξε. καὶ ἱππομαχίαν ἐποιήσαντο" τὸ γὰρ 
χωρίον οὐκ ἐπιτήδειον πρὸς μείζω μάχην ἦν" διὸ καὶ ἄμφω dnavi- 
ϑστησαν. καὶ πρός τινα λόφον γενόμενοι, οὗ τὴν ἀκρωνυχίαν 
Κυνὸς κεφαλὴν ὀνομάζουσιν, οἱ μὲν ἔνϑεν οἱ δ᾽ ἐκεῖϑεν ηὐλί- D 
σαντο. xal μαχεσάμενοι τοῖς στρατεύμασιν ἅπασιν ἰσοπαλεῖς ἂν 
ἀπηλλάγησαν, & μὴ οἱ ““Ἰτωλοὶ ἐπικρατεστέρους τοὺς “Ῥωμαίους 
ἐποίησαν. ἡττηϑεὶς οὖν ὃ Φίλιππος καὶ φυγών, εἶτα μαϑὼν τήν 
10τε «“άρισσαν καὶ τὰς περὶ αὐτὴν πόλεις τὰ τοῦ νικήσαντος ἥρη- 
μένας, ἐπεκηρυχεύσατο τῷ Φλαμινίῳ. καὶ ὃς ἐσπείσατο, χρή- 
μιατά τε τοῦ Φιλίππου δόντος καὶ ὁμήρους ἄλλους τε καὶ τὸν οἷ- - 
κεῖον υἱὸν 4ημήτριον, καὶ πρέσβεις ὑπὲρ τῆς εἰρήνης εἰς τὴν 
“Ρώμην ἐκπέμψαντος. 

15 Ἐν ᾧ δὲ ταῦτα ἐπράττετο, καὶ ᾿ἀνδροσϑένης ἐνικήϑη ὑπὸ 
τῶν ᾿Ἡχαιῶν καὶ τὴν Κόρινϑον ἀπέβαλε. καὶ ὃ Φλαμίνιος ὃ 
«Δούκιος ἐπὶ τοῦ ναυτικοῦ ὧν, ἐπεὶ μὴ ἔπειϑε τοὺς ᾿ἀκαρνᾶνας 
μὴ συμμαχεῖν τῷ Φιλίππῳ, τήν τε “Ἰευκάδα πολιορκίᾳ εἷλε κἀκεί- p p a4T 
νους μετὰ τοῦτο τὴν ἧτταν τοῦ Φιλίππου γνόντας ῥᾷον συμπαρε- 

ϑοστήσατο. 

Οὕτω μὲν οὖν ὃ Μακεδονικὸς ἐλέλυτο πόλεμος, καὶ οἱ ἐν 
τῇ Ρώμῃ τῷ Φιλίππῳ ἑτοιμότατα συνηλλάγησαν ἐπὶ τῷ τοὺς 


1 αὐτοὺς B. 9 ἡττηϑεὶς οὖν — 11 ἐσπείσατο Dionis excerptum 
Ursinianum 157. 10 λάρισσαν AB ut, infra ,' Λάρισαν PW. 
αὐτὰς C. 13 τὴν add AB. 21 οὖν add A. 22 ἐπὶ 
τῷ — p. 258 v. l ἐλέφαντας om A. 











ilippo de- 
onset, quare ambo in 
a canini capitis simili- 

ositis, inter se totis 





meque enim pes maiori Σ 
tumulum quendam, cuius cacumen Cynosc 
tudine dicitur, secesserunt , diverseque 
exercitibus congressi aequo Marte discessissent, nisi Aetolorum auxilia 
victoriam Romanis peperisent. Philippus vicius et profflgatus cum 
Larissam et circumiacentes civitates in victoris partes concessisse audis- 
set, caduceatoribus missis pecuniaque, et praeter alios filio Demetrio 
obeide dato, inducias a Flaminio impetravit et legatos Romam pro pace 
misit. 

Dum haec Fo etiam Androsthenes ab Achaeis victus Co- 
rinthum amisit. Lucius Flaminius classis praefectus cum Acarnanes a 
Philippi societate abstrahere non posset, Leucadem obsidione cepit; 
eque, pei Philippi cladem audivere, facilius subegit. 

lonicum bellum est solutum, et Romani pacem cum Pbi- 
Ἰῖρρο ime gravatim fecerunt, his condicionibus: ut captivos et trans- 
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αἰχμαλώτους καὶ τοὺς αὐτομόλους ἀποδοῦναι καὶ τοὺς ἐλέφαντας 
τάς τε τριήρεις πλὴν πέντε καὶ τῆς στρατηγίδος αὐτῆς οὔσης ἕκ- 
καιδεκήρους, καὶ χρήματα τὰ μὲν αὐτίκα δοῦναι τὰ δὲ καὶ ἐν 
τάξεσί τισι, καὶ μόνης τῆς ἸΠαχεδονίας βασιλεύειν, μὴ πλείους 
τ᾽ ἔχειν στρατιώτας τῶν πεντακισχιλίων, μήτε πόλεμον ἔξω τῆς 5^ 
Β ἑαυτοῦ χώρας ποιεῖσϑαι τινί. τὰς γὰρ ἄλλας πόλεις τάς τε ἐν 
τῇ alg καὶ τῇ Εὐρώπῃ τὰς πρὶν δουλευούσας αὐτῷ ἐλευϑέρας 
ἀφῆκαν. 
Οἱ δ᾽ ὕπατοι τοῖς Γαλάταις αὖϑις οὐκ ἀταλαιπώρως ἐπο- 
λέμησαν, ὅμως μέντοι καὶ τούτους ὑπέταξαν. 10 
17. Πόρκιος δὲ Κάτων ὕπατος αἱριϑεὶς τὴν Ἰβηρίαν μι- 
χροῦ πᾶσαν ἀλλοτριωθεῖσαν ἀνεκτήσατο, ἀνὴρ ἀρετῇ πάσῃ τοὺς 
τότε νιχῶν. νόμου δὲ τεϑέντος μετὰ τὴν ἐν Κάνναις τοῖς Ῥω- 
μαίοις συμβᾶσαν ἧτταν, μήτε χρυσοφορεῖν τὰς γυναῖκας μήτε δι- 
φροφορεῖσϑαι μήϑ᾽ ὅλως ἐσϑῆτι καταστίκτῳ κεχρῆσϑαι, ὃ δῆμος, 15 
C εἰ χρὴ καταλῦσαι τὸν νόμον, βουλὴν ἐποιεῖτο. καὶ περὶ τούτου 
ὁ Κάτων ἐδημηγόρησε, δεῖν κατασχευάζων τὸν νόμον κρατεῖν, 
καὶ τέλος ταῦτα ἐπήγαγε. “κχοσμείσϑωσαν οὖν αἱ γυναῖκες μὴ 
χρυσῷ μηδὲ λίϑοις J| τισιν ἀνϑηροῖς καὶ ἀμοργίνοις ἐσθήμασιν, 
ἀλλὰ σωφροαύνῃ φιλανδρίᾳ φιλοτεκνίᾳ πειϑοῖ μετριότητι, τοῖς 30 
νόμοις τοῖς κειμένοις, τοῖς ὅπλοις τοῖς ἡμετέροις, ταῖς νίκαις, τοῖς 


1 αὐτομόλους καὶ τοὺς αἰχμαλώτους B. ὃ τὰ prius add AB. 
7 xal] καὶ ἐν A. 9 τοὺς γαλάτας A. 14 μήτε prius AB, 
μὴ PW. 15 κεκτῆσθαι Α: Ι8 μὴ ΒΟ, μή τὸ PW. ἠ μή 
χρυσῷ om A. 


Fowrus, Cop. 11. Dionis Historiae Romanae libri deperditi, 


fugas omnes restitueret; ut elephantos et triremes, praeter quinque et 
praetoriam quae sedecim remorum erat, et pecuniam partim praesentem 
partim certis pensionibus daret; ut soli Macedoniae imperaret, meque 
milites ultra quinquies mille aleret, neque ulli extra regnum sunm bellum 
faceret. nam caeteras urbes tam Asianas quam Kuropaeas, quae priws 
ei servierant, liberas dimiserunt, 

Consules denuo Gallos, sed non citra laborem et aerumasam, 
subegerunt. 

1T. Porcius Cato consul designatus Hispaniam paene totam alie- 
natam recuperavit, vir illis temporibus omnibus virtntibus praestantisei- 
mus. cwm autem post Cannensem cladem lex esset lata ne mulieres 
aurum gestarent neve vehiculis aut varia veste uterentur, δὲ populus 
Uütrum ea abroganda esset nec ne deliberaret, Cato pro contione eam 
retinendam esse suasit, cum bac conclusione "ornentur igitur mulieres, 
mon auro, non gemmis, non acu pictis sut byssinis vestibus, sed mo- 
destia, maritorum observantia, liberorum amore, obedientia, moderatione, 
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τροπαίοις." «Αούχιος δὲ Οὐαλλέριος δήμαρχος ἀντιλέγων τῷ Ká- 
τῶνι διειλέχϑη, ἀποδοϑῆναι συμβουλεύων τοῖς γυναιξὶ τὸν χόσμον 
τὸν πάτριον. καὶ πολλὰ περὶ τούτου πρὸς τὸν δῆμον εἰπών, εἶτα 
πρὸς τὸν Κάτωνα τὸν λόγον ἀπέτεινε xal ἔφη “σὺ δ᾽ ὦ Κάτων, D 
5l ἄχϑῃ τῷ κόσμῳ τῶν γυναικῶν καὶ βούλει φιλόσοφόν τι ποιῆσαι 
καὶ μεγαλοπρεπές, ἀπόκειρον αὐτὰς περιτρόχαλα, καὶ χιτωνίσχους 
καὶ ἐξωμίδας ἔνδυσον, καὶ νὴ Δία cd γε καὶ ὅπλισον ἐφ᾽ ἵππους 
τε ἀναβίβασον, καὶ εἰ δοκεῖ σοι καὶ εἰς τὴν Ἰβηρίαν ἀνάγαγε" 
ὅπως τε χαὶ τῶν ἐκκλησιῶν κοινωνῶσιν ἡμῖν, καὶ δεῦρο αὐτὰς 
10 εἰσφερώμεϑα:" καὶ ὃ μὲν Οὐαλλέριος ταῦτα ἐπισχώπτων εἶπεν, W II 101 
ἀχοίσασαι δὲ αἱ γυναῖκες (ἐγγὺς γὰρ τῆς ἀγορᾶς πολλαὶ διέτριβον 
πολυπρωγμονοῦσαι τὸ γενησόμενον) εἰσεπήδησον εἷς τὴν ἐκκλησίαν 
κατωυβοῶσαι τοῦ νόμου, καὶ οὕτω σπουδῇ λυϑέντος αὐτοῦ ἀνιδή- 
g«xro εὐθὺς ἐκεῖ ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ κόσμον τινὰ καὶ ἐξῆλθον χο- 
1Ὁ ρεύουσαι. 

Ὁ δὲ Κάτων ἀποπλεύσας εἰς τὴν Ἰβηρίαν ἀφίκετο, καὶ μα- P I 418 
ϑὼν πάντας τοὺς μέχρι τοῦ Ἴβηρος οἰκοῦντας συνεστράφϑαι ἵνα 
καϑ᾽ ἕν αὐτῷ πολεμήσωσι, συγκροτήσας τὸ στράτευμα προσέβαλε 
σφίσι, καὶ ἡττήσας αὐτοὺς ἠνάγκασε προσχωρῆσαί oi, φοβηϑέν- 

40τας ἵνα μὴ καὶ τὰς πόλεις αὐτοβοεὶ ἀποβάλωσι. καὶ τότε μὲν 
δεινὸν οὐδὲν αὐτοῖς εἰργάσατο, ὕστερον δὲ ὑπόπτων τινῶν γενο- 
μένων τά τε ὅπλα πάντων ἀφείλετο xal τὰ τείχη σφῶν δι᾿ αὐτῶν 


1 οὐαλλέφιος C, Οὐαλέριος PW. — 2 κόσμον] νόμον A. 9 καὶ 
ἐκ τῶν B. “14 ἐκεῖ εὐθὺς ἃ. 16 τὴν add Α. 17 oi- 
ποῦντας om C. 20 πόλεις ] ἄλλας A. 321 οὐδὲν δεινὸν 
αὐτοῖς B, δεινὸν αὐτοῖς οὐδὲν Α΄, 


ἣν νῶν civitatis, armis nostris, victoriis, triumphis," sed L. Valerius 
ius plebis, Catoni adversatus, amotor fuit ut mulieribus patria orna- 
zaenta redderentur. qua de re cum ad populum multa verba fecisset, 
oratione ad Catomem conversa "tu, Cato" inquit, "si ornamenta mulie- 
rum iniquo animo pateris, et aliquid magnificum et philosopho dignum 
praesaro cupis, in orbem eas rudito, tunicis et pallis induito, atque 
etiam, si dis placet, armato et equis impositas in Hispaniam ducito, 
atque adeo huc adducito ut et contionibus nostris intersint, age, arces- 
samus eas huc." cum haec dicteria Valerii malieres audivissent (multae 
enim eventus exspectatione suspensae iuxta forum versabantur), in con- 
tionem irraperunt, eom! legem vociferamtes. qua citra cunctationem 
selata, statim ibi ornamentis quibusdam sumptis cum tripudiis abierunt, 

Cate i» Hispaniam profectus cum omnes usque ad lberum con- 
spirase atque in unum convenisse didicisset, ut semel universi cun eo 
pugnarent, praelio victos ad deditionem compulit, metuentes ne eodem 
tesrore etiam urbes amitterent, actum quidem eis pepercit: post autem, 
€um quidam suepicionem de »e praebuissent, omnibue arma ademit, et 
ipsos cives sua moenia evertere eeegit. litteris euim in omnia loca 
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τῶν ἐπιχωρίων κατέσκαψε. γράμματα γὰρ ἑκασταχόσε διαπέμψας, 
xal ἐν τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ἅπασιν αὐτὰ ἀποδοθῆναι κελεύσας, προσέ- 
ταξε τοὺς περιβόλους αὐθημερὸν καϑελεῖν, ϑάνατον ἀπειλήσας. 

B τοῖς ἀπειϑήσασιν. ἃ ἀναγνόντες oi ἐν ταῖς ἀρχαῖς ὄντες, καὶ 
νομίσαντες ἕκαστοι μόνοις αὐτοῖς γεγράφϑαι, καὶ μηδὲ καιρὸν δ 
λαβόντες βουλῆς, κατέβαλον πάντες τὰ τείχη. 

Ὁ δὲ Κάτων διέβη τὸν Ἴβηρα, καὶ τοῖς Κελτίβηρσι συμ- 
μαχοῦσι τοῖς πολεμίοις αὐτοῦ διὰ τὸ πλῆϑος συμβαλεῖν μὴ ϑαρ- 
σήσας, μετεχειρίσατο ϑαυμασίως αὐτούς, ποτὲ μὲν μεταπείϑων 
πρὸς αὐτὸν μεταστῆναι ϑόσει μείζονος μισϑοῦ, ποτὲ δὲ παραινῶν 1Φ 
σφίσιν ἐπανελϑεῖν οἴκαδε, ἔστι δ᾽ ὅτε καὶ μάχην αὐτοῖς ἐς ἡμέ- 
ραν ἐπαγγέλλων ῥητήν. ἐκ γὰρ τούτου ἐστασίασαν πρὸς ἀλλή- 
λους, καὶ φοβηϑέντες οἐκέτι αὐτῷ πολεμῆσαι ἐτόλμησαν. . 

18. Τότε δὲ xol Φλαμίνιος ἐπὶ τὸ "Aoyog ἐστράτευσε. τὸν 

Ὁ γὰρ Νάβιν οὔτε σφίσιν πιστὸν καὶ τοῖς Ἕλλησι φοβερὸν ὁρῶντες 15 
οἱ Ρωμαῖοι πολέμιον ἐποιήσαντο. προσγενομένων δὲ συμμάχων 
ἐκ τοῦ Φιλίππου αὐτῷ, ἐπὶ τὴν Σπάρτην ἤλασεν ὁ Φλαμίνιος, 
xal. ἀπόνως τὰ Ταὔγετά τε ὑπερέβη καὶ πρὸς τὴν πόλιν προσῆλϑε 
μηδενὸς ἐναντιουμένου. ὃ γὰρ Νάβις, τούς τε “Ρωμαίους δείσας 
καὶ τοὺς ἐπιχωρίους ἐποπτεύσας, οὐκ ἐκινήϑη ὥστε προαπαντῇ. 30 
σαι τῷ Φλαμινίῳ: πλησιάσαντι δὲ ἐπεξέδραμε, καταφρονήσας 
διά τὲ τὸν κάματον τὸν ἐκ τῆς πορείας καὶ ὅτι περὶ τὴν στρατο- 


8 τὸ add A. 10 δόσει om A. 18 ἐτόλμησαν ἴσχυσαν C. 
16 δὲ] δὲ καὶ A. 20 προῦπαντῆσαι B, 21 ὑπεξέδραμε B. 


Foxrzs. Cap. 18. Dionis Historiae Romanae libri deperditi. 


missis eodemque die redditis, omnia moenia eodem die dirui iussit, 
contumacibus mortem comminatus. quibus magistratus lectis, si 
putantes sibi solis ita scriptum esse, ne spatio quidem ad deliberan 
sumpto munitiones omnes deiecerunt. 
Iberum transgressus, cum Celüberis hostium sociis ob maltitudi- 
nem congredi non ausus, mirabiliter homines tractavit, alias maiora sü- 
dis pollicendo ut δὰ κα transirent, alias monendo ut domam redirent, 
lias etiam certum pugnae diem designando, ita factum ut inter se 
dissentientes cum eo pugnare ausi non fuerint. 

Tum Flaminius Argos oppugnavit. Romani enim Nabidem, 
fidum et Graecis formidabilem, hostem iudicarant. sed cum 
Philippo missa essent, Flaminius Spartam oppugnaturus, 
Taygeto monte citra labor rato, ad ipsam usque urbem adver- 
sante nemine pervenit. Nabis enim, et Romanos metuens et civibus 
diffidens, se loco non moverat ut illi mature occurreret, sed cum iam 
prae foribus adesset eruptionem fecit, eo tum ob laborem itineris tum 
propter castrametationis occupationem contempto, ac nonnullos turbavit, 
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πέδευσιν ἀπησχόλητο, καί τινας συνετάραξε. τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ 
ἐπεξῆλθε τοῖς προσβάλλουσι, καὶ πολλοὺς ἀποβαλὼν οὐκέτι 
ἐπεξῆλθε. καταλιπὼν οὖν μέρος τοῦ στρατοῦ ἐκεῖ ὃ Φλαμίνιος, D 
ὁπὼς μηδαμοῦ κινηϑείη, τοῖς λοιποῖς ἐπὶ τὴν χώραν ἐτράπετο" 
δικάκεῖνός τε καὶ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ καὶ οἱ ' Ρύδιοι καὶ ὃ τοῦ ᾿Ἵττά- 
λου παῖς Εὐμένης ἐπόρϑουν αὐτήν. ἀπογνοὺς οὖν διὰ ταῦτα ὃ 
Νάβις κήρυχα τῷ Φλαμινίῳ ὑπὲρ εἰρήνης ἀπέστειλε. καὶ ὃς τοὺς 
μὲν λόγους αὐτοῦ προσήκατο, οὐκ αὐτίκα δὲ κατελύσατο. τὰς 
γὰρ ὁμολογίας, ἃς ἀπῃτεῖτο ὃ Νάβις ποιήσασϑαι, οὔτ᾽ ἀπαγο- 
τορεῦσωι ἐϑάρρει οὔτε ποιῆσαι συγκατετίϑετο. τὸ δὲ πλῆϑος ἐχώ- 
λυσαν αὐτὸν συμβῆναι. καὶ τότε μὲν οὐκ ἐσπείσατο, προσβαλόν-- 
τῶν δὲ τῶν “Ρωμαίων αὖϑις καὶ τὴν Σπάρτην ὀλίγου πᾶσαν (καὶ 
γὰρ ἀτείχιστος ἦν ἐν μέρει) ἑλόντων οὐκέτ᾽ ἐπέσχεν, ἀλλὰ πρός ῬῚ 449 
τε τὸν Φλαμίνιον σπονδὰς ἐποιήσατο καὶ πρὸς τὴν “Ρώμην πρεσβευ- 
1ϑσάμενος συνηλλάγη. 

Ὁ δὲ Φλαμίνιος τότε μὲν πάντας τοὺς Ἕλληνας ἐλευϑέρους 
ἀφῆκεν, ὕστερον δὲ συγκαλέσας αὐτοὺς καὶ ὑπομνήσας ὧν εὐηργέ- 
τῆντο, παρήνεσεν εὔνοιαν τῇ Ῥώμῃ τηρεῖν, καὶ τὰς φρουρὰς 
ἁπάσας ἐξήγαγε, καὶ ἀπῆρε μετὰ παντὸς τοῦ στρατοῦ. 

20 ἀφικομένου δ᾽ ἐς Ρώμην τοῦ Φλαμινίου ὃ Νάβις ἐνεωτέ- 
φισε. κἀκ τούτου καὶ τὸ “Ἑλληνικὸν ἅπαν ὡς εἰπεῖν ἐταράχϑη, 
τῶν «Αἰτωλῶν σφᾶς ἐναγόντων" παρεσκευάζοντό τε ὡς πολεμήσον-- 
τες, καὶ πρὸς τὸν Φίλιππον καὶ τὸν ᾿Αντίοχον ἐπρεσβεύοντο. καὶ W II 102 
ἔπεισαν αὐτὸν ἰκπολεμωθῆναι “Ῥωμαίοις, ὡς καὶ τῆς Ἑλλάδος B 


1 τῇ δ’ — 8 ἐπεξῆλθε om A. ΔΙ καὶ om A. 


postridie oppngnantes cum magna clade suorum adortus de caetero intra 
moenia se continuit Flaminius igitur pe copiarum ibi relicta ne 
hostis alio abiret, ipse cum fratre suo, Rhodiis et Eumene Attali filio, 
agros vastavit. quibus rebus ad desperationem adactns Nabis caducea- 
tore ad Flaminium misso non statim pacem impetravit: nam quae con- 
iciones ei ferebantur, eas neque repudiare neque multitudine prohibente 
accipere ausus est. sed cum Romani urgerent, et totam paeue Spartam 
(quadam enim parte moenia non habebat) cepissent, non diutius cuncta- 
tus, pace cam Flaminio facta et legatis Romam missis reconciliatus est. 
laminius tum omnibus Graecis libertatem dedit, eosque postea 
eonvocatos, beneficiis quae accepissent commemoratis, monuit ut bene- 
volentiam erga populum Romanum conservarent; et praesidiis omnibus 
deductis cum toto exercitu discessit. . 
Romam profecto Nabis novis rebus studuit, quo motu tota paene 
Graecia impulsu Aetolorum est concussa: seque bello gerendo pararunt, 
ad Philippnm et Antiochum legatis missis, cui perenaserunt ut Romanis 
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τῶν ἐπιχωρίων κατέσκαψε. γράμματα γὰρ ἑκασταχόσε διαπέμψας, 
καὶ ἐν τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ ἅπασιν αὐτὰ ἀποδοϑῆναι κελεύσας, προσέ-. 
ταξε τοὺς περιβόλους αὐθημερὸν καϑελεῖν, ϑάνατον ἀπειλήσας 

B τοῖς ἀπειϑήσασιν. ἃ ἀναγνόντες οἱ ἐν ταῖς ἀρχαῖς ὄντες, xai 
νομίσαντες ἕχαστοι μόνοις αὐτοῖς γεγράφϑαι, καὶ μηδὲ καιρὸν δ 
λαβόντες βουλῆς, κατέβαλον πάντες τὰ τείχη. 

Ὁ δὲ Κάτων διέβη τὸν Ἴβηρα, καὶ τοῖς Κελτίβηρσι συμ- 
μαχοῦσι τοῖς πολεμίοις αὐτοῦ διὰ τὸ πλῆϑος συμβαλεῖν μὴ ϑαρ- 
σήσας, μετεχειρίσατο ϑαυμασίως αὐτούς, ποτὲ μὲν μεταπείϑων 
πρὸς αὐτὸν μεταστῆναι δόσει μείζονος μισϑοῦ, ποτὲ δὲ παραινῶν 19 
σφίσιν ἐπανελϑεῖν οἴκαδε, ἔστι δ᾽ ὅτε καὶ μάχην αὐτοῖς ἐς ἡμέ- 
ραν ἐπαγγέλλων ῥητήν. ἐκ γὰρ τούτου ἐστασίασαν πρὸς ἀλλή- 
λους, καὶ φοβηϑέντες οὐκέτι αὐτῷ πολεμῆσαι ἐτόλμησαν. 

18. Τότε δὲ καὶ Φλαμίνιος ἐπὶ τὸ "Agyoc ἐστράτευσε. τὸν 

Ὁ γὰρ Νάβιν οὔτε σφίσιν πιστὸν καὶ τοῖς Ἕλλησι φοβερὸν δρῶντες 15 
οἱ “Ρωμαῖοι πολέμιον ἐποιήσαντο. προσγενομένων δὲ συμμάχων 
ἐκ τοῦ Φιλίππου αὐτῷ, ἐπὶ τὴν Σπάρτην ἤλασεν ὃ Φλαμίνιος, 
xal ἀπόνως τὰ Ταὔγετά τε ὑπερέβη καὶ πρὸς τὴν πόλιν προσῆλϑε 
μηδενὸς ἐναντιουμένου. ὃ γὰρ Νάβις, τούς τε “Ῥωμαίους δείσας 
καὶ τοὺς ἐπιχωρίους ὑποπτεύσας, οὐκ ἐκινήϑη ὥστε προαπαντῆ- 30 
σαι τῷ Φλαμινίῳ" πλησιάσαντι δὲ ἐπεξέδραμε, καταφρονήσας 
διά τε τὸν κάματον τὸν ἐκ τῆς πορείας καὶ ὅτι περὶ τὴν στρατο- 


8 τὸ add A. 10 δόσει om A. 18 ἐτόλμησαν] 
16 δὲ] δὲ xal A. 30 προῦπαντῆσαι B. 91 ix 


Εοντεβ. Cap. 18. Dionis Hütoriae Romanae libri deperditi. 


ἴσχυσαν C. 
ἐξέδραμε B. 


missis eodemque die redditis, omnia moenia eodem die dirui iussit, 
contumacibus mortem comminatus. quibus magistratus lectis, siga 
putantes sibi solis ita scriptum ease, ne spatio quidem ad deliberandum 
sumpto munitiones omnes deiecerunt. 

Iberum transgressus, cum Celtiberis hostium sociis ob multitudi- 
nem congredi non ausus, mirabiliter bomines tractavit, alias maiora ati- 
Rendin pollicendo ut ad se transirent, monendo ut domum redirent, 

lias etiam certum pugnae diem designando, ita factum ut inter se 
dissentientes cum eo pugnare ausi non fuerint. 

Tum Flaminius Argos oppugavit. Romani enim Nabidem, 
neque fidum et Graecis formidabilem, hostem iudicarant, sed cam 
ei auxilia ἃ Philippo missa essent, Flaminius Spartam oppugnaturus, 
Taygeto monte citra laborem ito, ad ipsam usque ben adver- 
sante nemine pervenit. Nabis ei et Romanos metuens et civibus 
diffidens, se loco non moverat ut. mature occurreret, sed cum iam 
prae foribus adesset eruptionem fecit, eo tum ob laborem itineris tum 
propter castrametationis occupationem contempto, ac nonnullos turbavit. 
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πέδευσιν ἀπησχόλητο, καί τινας συνετάραξε. τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ 
ἡπεξῆλϑε τοῖς προσβάλλουσι, καὶ πολλοὺς ἀποβαλὼν οὐκέτι 
ἐπεξῆλθε. καταλιπὼν οὖν μέρος τοῦ στρατοῦ ἐκεῖ ὃ Φλαμίνιος, D 
ὅπως μηδαμοῦ κινηϑείη, τοῖς λοιποῖς ἐπὶ τὴν χώραν ἐτράπετο" 
δικἀκεῖνός τε καὶ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ καὶ οἱ “Ῥύδιοι καὶ ὃ τοῦ ᾿Ἵττά- 
λου παῖς Εὐμένης ἐπόρϑουν αὐτήν. ἀπογνοὺς οὖν διὰ ταῦτα ὃ 
Νάβις κήρυκα τῷ Φλαμινίῳ ὑπὲρ εἰρήνης ἀπέστειλε. καὶ ὃς τοὺς 
μὲν λόγους αὐτοῦ προσήκατο, οὐκ αὐτίχα δὲ κατελύσατο. τὰς 
γὰρ ὁμολογίας, ἃς ἀπῃτεῖτο ὃ Νάβις ποιήσασϑαι, οὔτ᾽ ἀπαγο- 
1τορεῦσαι ἐϑάρρει οὔτε ποιῆσαι συγκατετίϑετο. τὸ δὲ πλῆϑος ἐχώ- 
λυσαν αὐτὸν συμβῆναι. καὶ τότε μὲν οὐχ ἐσπείσατο, προσβαλόν-- 
τῶν δὲ τῶν “Ῥωμαίων αὖϑις καὶ τὴν Σπάρτην ὀλίγου πᾶσαν (χαὶ 
γὰρ ἀτείχιστος ἦν ἐν μέρει) ἑλόντων οὐκέτ᾽ ἐπέσχεν, ἀλλὰ πρός P 1449 
τε τὸν Φλαμίνιον σπονδὰς ἐποιήσατο καὶ πρὸς τὴν “Ρώμην πρεσβευ- 

16 σάμενος συνηλλάγη. 

Ὁ δὲ Φλαμίνιος τότε μὲν πάντας τοὺς Ἕλληνας ἐλευϑέρους 
ἀφῆκεν, ὕστερον δὲ συγκαλέσας αὐτοὺς καὶ ὑπομνήσας ὧν εὐηργέ- 
τῆντο, παρήνεσεν εὔνοιαν τῇ Ῥώμῃ τηρεῖν, καὶ τὰς φρουρὰς 
ἁπάσας ἐξήγαγε, καὶ ἀπῆρε μετὰ παντὸς τοῦ στρατοῦ. 

40 ἀφικομένου δ᾽ ἐς “Ρώμην τοῦ Φλαμινίου ὃ Νάβις ἐνεωτέ- 
ρισε. κἀκ τούτου xal τὸ “Ἑλληνικὸν ἅπαν ὡς εἰπεῖν ἐταράχϑη, 
τῶν «Αἰτωλῶν σφᾶς ἐναγόντων" παρεσχευάζοντό τε ὡς πολεμήσον- 
τες, καὶ πρὸς τὸν Φίλιππον καὶ τὸν ᾿ἀντίοχον ἐπρεσβεύοντο. καὶ Υ ΤΙ 108 
ἔπεισαν αὐτὸν ἐκπολεμωθῆναι “Ρωμαίοις, ὡς καὶ τῆς Ἑλλάδος B 


1 τῇ δ’ — 8 ἐπεξῆλθε om A. 21 καὶ om A. 


postridie oppugnantes cum magna clade suorum adortus de caetero intra 
moenia se continuit Flaminius igitur parte copiarum ibi relicta ne 
hostis alio abiret, ipse cum fratre suo, Rhodiis et Eumene Attali filio, 
agros vastavit. quibus rebus ad desperationem adactns Nabis caducea- 
tore ad Flaminium misso non statim eem impetravit: nam quae con- 
diciones ei ferebantur, eas neque repudiare neque multitudine prohibente 
re ausus est. sed cum Romani urgerent, et totam paeue Spartam 
(quadam enim parte moenia non hab: cepissent, non ΕΗ cuncta-- 
tus, pace cum Flaminio facta et legatis Romam miseis reconciliatus est. 
Flaminius tum omnibus Graecis libertatem dedit, eosque poses 
convocatos, benefidis quae accepissent commemoratis, monuit ut bene- 
volentiam erge populum Romanum conservarent; et praesidiis omnibus 
deductis cum toto exercitu discessit. . 
Romam profecto Nabis novis rebus studuit. quo motu tota paene 
Graecia impulsu Aetolorum est concussa: seque bello gerendo pararunt, 
δὰ Philippum et Antiochum legatis mis: cui persuaserunt, ut Romanis 
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τῆς Ἰπαλίας ve βασιλεύσοντα. τοῖς δὲ Ῥωμαίοις τῶν πραγμάτων 
τεταραγμένων οὐχὶ περιγενέσϑαι τοῦ ᾿Αντιόχου ἐλπὶς ἦν, ἀλλ᾽ 
ἠγάπων εἴ γε τὰ ἑαυτῶν διασώσωιντο. ὃ γὰρ ᾿Αντίοχος μέγας 
μὲν καὶ ἐπὶ τῇ οἰκείᾳ δυνάμει ἐδόκει δ’ ἄλλα τε καὶ ὅτε τὴν 
ἽΜηδίαν κατεστρέψατο, πολλῷ δ᾽ ἔτι μείζων ἐγένετο ὅτι τὸν Πτο- 5 
λεμαῖον τὸν τῆς “Αἰγύπτου βασιλέα καὶ τὸν ““ριαράϑην τὸν τῆς 
“Καππαδοκίας κηδεστὴν προσετέϑειτο. 

Τοιοῦτον τὸν “Ἀντίοχον νομιζόμενον οἱ ᾿Ῥωμαῖοι, μέχρι μὲν 
τῷ Φιλίππῳ ἐπολέμουν, ἰϑεράπευον, φιλίως τε διὰ πρέσβεων 
ὁμιλοῦντες καὶ δῶρα πέμποντες" ἐπεὶ δ᾽ ἐκεῖνον ἐνίκησαν, καὶ 10 

Ὁ τούτου ὃν πρόσϑεν ἐδεδίεσαν κατεφρόνουν. ὃ δὲ ἐς τὴν Θρέχην 
ἐπερωιώϑη καὶ ἄλλα τε παρεστήσατο, καὶ .τὴν «Τυσιμαχίαν ἀνε- 
στηχυῖαν συνῴχισεν, ὡς ὁρμητηρίῳ ταύτῃ χρησόμενος " καὶ γὰρ 
αὐτὸν καὶ ὃ Φίλιππος καὶ ὃ Νάβις ἐπηγάγοντο. ὃ τε ᾿Αννίβας 
αὐτῷ συγγενόμενος ἐλπίσαι πεποίηκεν ἐς τὴν Καρχηδόνα κἀκεῖθεν 15 
εἰς τὴν Ἰταλίαν πλεῦσωι, καὶ τὰ τοῦ ᾿Ιονίου κόλπου ἔϑνη προσ- 
καταστρέψασθαι, καὶ μετ᾿ αὐτῶν ἐπὶ τὴν Ῥώμην ὁρμῆσαι. ἔφϑη 
γοῦν 6 ᾿Αντίοχος καὶ δὶς ἐς τὴν Εὐρώπην διαβὰς εἰς τε τὴν 'El- 

D Adda ἀφιχόμενος. πυϑόμενος δὲ τὸν Πτολεμαῖον τεϑνηχέναι, 
καὶ περὶ παντὸς τῆς Αἰγύπτου χρατῆσωι ποιούμενος, τὸν μὲν 20 
υἱὸν Σέλευκον ἐν τῇ “ἀυσιμαχίᾳ σὺν δυνάμει κατέλσιεν, αὐτὸς δὲ 


1 βασιλεύοντα A. ἃ ἐδόκει δυνάμει B. 6 ἀράϑην A. 

ἢ προσετίϑετο A. 11 οἵ δὲ ἐς τὴν ϑράχην ἐπεραιώθησαν" 

ἄλλα τε A. 12 λοσιμαχίδα ABC, qui mox iospapis illad 
Y 


tamen non prorsus insolens est: cf. Ἡρακλεῖδα Syncelli p. 
τ teca Heracleotes 

χἰειῶτις Zonarae p. 146 v. 9 est regio tragius, ut est 
apud Plinium. 18 συνώκησεν À. 1Ἷἔ ἔφθην vir A. 


bellum inferret, spe et Gráeci et Italic] regni preposita. Romani tar- 
batis adhuc rebus, sine ulla spe Aatiochi superandi, satis Ἵ 
wua tweri posseat. nam Antiochus domesticis viribus multum posse pu- 
tabatar, ropter alia, tam qued Mediam mbegiseet: sed multo meior 
factas erat affinitate Ptolemaei Aegypti et Ariarathis Cappadociae regum. 

Antiochem igitar, de quo talis esset opinio, belli Philippici tem- 
pore coluerunt, per legatos amio cmm eo agentes et unera missitantes 
sed Macedone victo, quem pridem timuerant, contempserunt, at ille in 
"Thraciam traiecit, et praeter alia vi subacta Lysimachiam desolatam in- 
steuravit, qua ad belli gerendi commoditatem uteretur, a Philippo et 
Nabide arcessitus. Hannibal quoque coram in spe ewm erexerat, fore 
ut Carthaginem atque inde im Italiam navigsns, loni sinus gentibus 
subactis, Homam ipsam oppugnare posset. pervemit autem Antiochus 
bis in Enrepam atque im Graeciam, sed Ptolemaei morto audita cum in 
*o sibi putaret exse omnia ut Aegypto potiretur, Seleuco ülio Lysima- 
chiae cum cepils relicto abitum paravit, cmetermm cum Ptelemaeum 
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ἀναζεύξας, xal ζῶντα τὸν Πτολεμαῖον μαϑών, τῆς μὲν «Αἰγύπτου 
ἀπέσχετο, ἐπιχειρήσας δ᾽ ἐς Κύπρον πλεῦσαι ἔπταισεν ὑπὸ χειμῶ- 
νος, καὶ οἴκαδε ἀνεχώρησε. καὶ πρέσβεις οἱ Ῥωμαῖοι κἀκεῖνος 
ἀντεπέστελλον ἀλλήλοις ἀντεγκαλοῦντες, ὅπως πρόφασίν τε τοῦ 
6 πολέμου λάβωσι καὶ ὅπως τὰ παρ᾽ ἀλλήλοις προκατασχέψωνται. 
Ξαννίβας δὲ τὴν μεγίστην τῶν παρὰ Καρχηδονίοις ἀρχῶν 
εἰληφώς, καὶ προσκρούσας ἀπ᾿ αὐτῆς τοῖς δυνατωτάτοις, ἐμισήϑη 


τε ὑπ᾽ αὐτῶν καὶ πρὸς τοὺς Ῥωμοίους διεβλήϑη ὡς τά rt τῶν p [ Ago 


“Καρχηδονίων νεωτερίζων καὶ τῷ ᾿Αντιόχῳ κχοινολογούμενος. καὶ 
Ἰτομαϑών τινας ἐκ τῆς Ῥώμης παρόντας, καὶ δείσας μὴ συλληφϑῇ, 
ἀπέδρα νυκτὸς ἐκ τῆς Καρχηδόνος. καὶ πρὸς τὸν ᾿ἀντίοχον ἐλϑὼν 
ἑαυτῷ τε τὴν Hg τὴν πατρίδα κάϑοδον καὶ τὸν πρὸς τοὺς “Ῥω- 
μαίους πόλεμον ἔπραττεν, ὑπισχνούμενος -ἐκείνῳ περιποιήσειν τό 
τε τῆς Ἑλλάδος κράτος καὶ τὸ τῆς ᾿Ιταλίας. μέχρις οὗ σφίσιν ὃ 
16 Σκιπίων ὁ ᾿ἀφρικανὸς συνεγένετο. οὗτος γὰρ δικαστὴς dg τὴν 
"ifióny πεμφϑεὶς τῷ τε Ἰασινίσσᾳ καὶ τοῖς Καρχηδονίοις περὶ 
ὅρων γῆς: διαφερομένοις, μετέωρον τὴν ἔχϑραν αὐτῶν κατέλιπεν, Β 
ἵν᾽. ἀλλήλοις τε διαφέροιντο καὶ μηδεὶς αὐτῶν διὰ τὴν κρίσιν 
κατὰ “Ῥωμαίων ὀργίζοιτο. ἐντεῦϑεν δ᾽ εἰς τὴν IMolav διέβη, λόγῳ 
40 μὲν ὡς πρεσβεύσων πρὸς τὸν ᾿Αντίοχον, ἔργῳ δὲ ἵνα κἀχεῖνον καὶ 
τὸν ᾿ἀννίβαν ἐπιφανεὶς καταπλήξῃ, καὶ πράξῃ τὰ τοῖς “Ῥωμαίοις 
συμφέροντα. ἀφικομένου δ' αὐτοῦ οὐχ ὁμοίως ἔτι προσεῖχεν ὃ 
᾿Αντίοχος τῷ ᾿Αννίβᾳ" ὑπώπτευσε γὰρ αὐτὸν δι᾿ ἀπορρήτων ὃμι- 


4 diijlog ABCW, ἀλλήλους P. 6 καρχηδονίων A. 13 ἔαν- 
τὸν τὸ εἰς τὴν πατρ, Α. 14 τὸ om À. 11 ὅρον A. 
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λήσαντα τῷ Σκιπίωνι, καὶ ἄλλως δὲ αὐτὸν ἐβαρύνετο, ὅτι ἅπαν 
βούλευμα τῷ "Ἀννίβᾳ πᾶς ἐπεγράφετο, καὶ τὴν τοῦ πολέμου κα- 
τόρϑωσιν ἐν τούτῳ πάντες ἐπήλπιζον. διὰ γοῦν ταῦτα καὶ ἰφϑό- 


Ὁ vyot τῷ ᾿“ννίβᾳ, καὶ ἐφοβήϑη αὐτὸν ἵνα μή τι δυνηϑεὶς μέτω- 


βάληται" καὶ οὔτε στράτευμα παρέσχεν αὐτῷ, οὔτ᾽ ἐς τὴν Καρ- 5 
χηδόνα ἔπεμψεν " οὐδ᾽ ἐν ταῖς συνουσίαις αὐτῷ κατακόρως ἐκέ- 
χρητο, ἀλλὰ καὶ ἐπετήδευε μηδὲν τῶν πραττομένων αὐτοῦ δο- 


W II 103 κεῖν εἶναι. 


19. 'H δὲ περὶ τοῦ ᾿Αντιόχου φήμη πολλὴ τὴν “Ῥώμην 
χατέσχε καὶ ἐς φροντίδα τοὺς “Ῥωμαίους οὐκ ἐλαχίστην κατέστησε. 10 
συχνῶν δὲ περὶ τοῦ ᾿Αντιόχου ϑρυλλουμένων, καὶ τῶν μὲν ὅτι τὴν 
“Ἑλλάδα πᾶσαν ἤδη κατέχει, τῶν δ᾽ ὅτι ἐπὶ τὴν ᾿Ιταλίαν ἐπείγε- 
ται λογυποιούντων, οἱ “Ῥωμαῖοι πρέσβεις εἷς τὴν Ἑλλάδα ἄλλους 
τε καὶ Φλαμίνιον οἰκείως αὐτοῖς ἔχοντα ἔστειλαν, ὅπως τόν τε 
Φδιππον καὶ ἐκείνους ἐπίσχῃ μηδὲν νεοχμῶσαι, καὶ στρατηγοὺς Χ5 
Μάρκον uiv Βαίβιον εἰς ᾿Απολλωνίαν, εἰ ταύτῃ ἐς τὴν ᾿Ιταλίαν 
περαιωϑῆναι τολμήσειεν ὃ ᾿ἀντίοχος, «Αὖλον δὲ ᾿ἀτῇμιον ἐπὶ τὸν 
Νάβιν. καὶ οὗτος μὲν οὐδὲν ἔπραξεν (ἔφϑη γὰρ ὃ Νάβις ὑπὸ 
τῶν «Αἰτωλῶν φϑαρεὶς ἐξ ἐπιβουλῆς, καὶ ἡ Σπάρτη ἥλω ὑπὸ τῶν 
Mau), ὃ. δὲ Βαίβιος καὶ ὃ Φίλιππος πολλὰ τῆς Θεασαλίας 90 
ἐβεβαιώσαντο. ταῖς γὰρ πρὸς τοὺς “Ρωμαίους ὁμολυγίαις ó Ma- 


4 δυνηϑῆ καταβάληται A. 18 εἰς τὴν ᾿Ελλάδα om Α. 171 ἀτί- 
pud "d Αττίλιον PW. ἐπὶ) καὶ ἐπὶ A. 20 τοῖς ϑὲσ- 
σαλοὶς Α. 


Fowrzs. Cap. 19. Dionis Historiac Romanae libri deperditi: 
excerptum. Peirescianum 68. 


perinde auscultavit, eumque suspectum babuit ob arcana tum Btipione 
tolloquia, iam antea quoque parum gratum, quod omnia consilia Hanni- 
bali adscriberentur, omnium spes belli rite conficiendi ab eo penderet. 
ob haec invidens Hannibali, timuit ne potestate 
mec exercitum dedit nec Carth: 

familiaritatem admisit, sed de industria id egit ut ni 
gestum esse videretur, 

19. Fama porro de Antiocho maxima Romae fuit, neque is curam 
civitati minimam attulit. de quo cum multa dicerentur, atque alii eum. 
jam totam Graeciam obtinere al taliam properare fabularentur, Ro- 
inani eum alios legatos, tum Flaminium in Graeciam, ut et Philippum 
et caeteros ἃ studio novarum rerum pro amicitia dehortaretur, et prae- 
tores M. Baebium Apolloniam, si Antiochus ibi traiicere auderet, A. 
Atilium adversus Nabidem miserunt. et hic quidem egit, Nabide 
iam per insidias ab Aetolis perempto Spartaque ab Achaeis capta: sed 
Baebius οἱ Philippus multa loca Thessaliae firmarunt, Macedo enim tum 
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χεδὼν ἐμμεμένηκε, διά τε ἄλλα καὶ ὅτι ὃ dvslogoc χωρία αὐτοῦ 
ἐν τῇ Θράκῃ τινὰ ἐπεσπάσατο — c 
Ὁ δέ γε Φλαμίνιος περιιὼν τὴν Ἑλλάδα τοὺς μὲν μηδ᾽ ἀπο- ῬῚ 46] 
στῆναι ἔπεισε, τοὺς δὲ καὶ ἀποστάντας ἤδη μετέστησε, πλὴν Ai- 
ϑτωλῶν καὶ ἑτέρων τινῶν. αὖτοί τε γὰρ τῷ ᾿Ἀντιόχῳ προσεχώ- 
θῆσαν, καὶ ἄλλους τοὺς μὲν ἑκόντας συνίστων, ἐνίους δέ γε καὶ 
ἄκοντας. καὶ ὃ ᾿Αντίοχος, καίτοι χειμῶνος ὄντος, ὅμως πρὸς 
τὰς τῶν Αἰτωλῶν ἐλπίδας ἔσπευσε" διὸ οὐδὲ ἀξιόμαχον ἐπήγετο 
δόναμιν. τὴν μέντοι Χαλκίδα μετ᾽ αὐτῶν ἔλαβε, τήν τε ἄλλην 
10 Εὔβοιαν προσεποιήσατο. καὶ ἐν τοῖς αἰχμαλώτοις Ῥρωμαίους τινὰς 
εὑρών, πάντας αὐτοὺς ἀφῆκε. καὶ ἐς τὴν Χαλκίδα διεχείμασεν. 
ὅϑεν αὐτός τε καὶ οἱ στρατηγοὶ οἵ τε στρατιῶται αὐτοῦ τὰς γνώ- 
μας προδιεφϑάρησαν. τῇ τε γὰρ ἄλλῃ ῥᾳστώνῃ καὶ ἔρωτι κόρης B. 
τινὸς ἐς τὸ ἁβροδίαιτον ἐξώγειλε, καὶ τοὺς ἄλλους ἀπυλέμους 
15 ἐποίησεν. 

Oi δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ, μαϑόντες αὐτὸν ἐς τὴν Ἑλλάδα 
παρόντα τὴν Χαλκίδα τε ἡρηκότα, τὸν πόλεμον φανερῶς ἀνεί- 
Aovro* xai τῶν ὑπάτων Σκιπίωνα μὲν τὸν Νιασικᾶν ἐπὶ φυλαχῇ 
τῆς Ἰταλίας κατέσχον, Mávioy δὲ Γλαβρίωνα μετὰ στρατοῦ πολ- 

20305 ἐς τὴν Ἑλλάδα πεπόμφασι. καὶ ὃ μὲν Νασικᾶς τοὺς Βοουίους 
προσεπυλεμώσατο, ὃ δὲ Γλαβρίων τὸν "Ἀντίοχον ἐκ τῆς Ἑλλάδος 
ἐξήλασε. καὶ ἐς τὴν Θεσσαλίαν ἐλϑὼν πολλὰ τῶν ταύτῃ μετὰ 


4 καὶ om C, 6 ἐνίους δέ γε] τοὺς δὲ C. 8 ἐλπίσας A. 
11 ἐχείμασεν B. 12 ὅθεν αὐτὸς τε -- 15 ἀπολέμους ἐποίησεν 
Dionis excerptom Peirescianum 68. 13 προσδιεφϑάφησαν Dio- 
nis exc. τὰ om A. 32 ἐξέωσε, mg ye ἐξήλασε, A. 


ob alia, tum quod Antiochus ei Thraciae quaedam loca eripuerat, Ro- 
mania servabat fidem, 

Flaminius Graeciam passim obiens alijs persoasit ne deficerent, 
alios ad officium reduxit, praeter Aetolos et quosdam alios. hi enim et 
ipsi sd Antiochum se contulerant, et alios partim coactos partim volen- 
tes eodem pertraxerant. Antiochus vero, quamvis hiberno tempore, 
tamen ut spei Aetolorum satisfaceret, sine justis copiis advenit; et illis 
adiutantibus Chalcidem cepit, et reliqua Kuboea potitus Romanos quosdam 
inter captivos repertos omnes dimisit; et Chalcide hibernavit. ubi et 
ipsius et ducum eius et militum animi com aliis deliciis corrupti sunt, 
tum ipse ex amore puellae cuiusdam voluptatum illecebris irretitus etiam 
caeteros bello ineptos fecit. 

Romani audito eius in Graeciam adventu et Chalcidis expugnatione 
bellum aperte susceperunt, et altero consule Scipione Nasios ad Itali 
defensionem relicto Manium Glabrionem cum magno exercitu in Grae- 
ciam miserunt. quorum ille cum Boiis bellum gessit, hic Antiochum e 


Graecia eiecit, ac Theassliam ingressus magnam eius partem cum Baebio 
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τοῦ Βαιβίου καὶ τοῦ Φιλίππου παρεστήσατο. τόν τε γὰρ Miya- 
[ C λοπολίτην Φίλιππον ἑλὼν dg τὴν Ρώμην ἀπέστειλε, καὶ τὸν 
ἡἈμύνανδρον ix τῆς ἀρχῆς ἐκβαλὼν τῷ Μακεδόνι αὐτὴν ἔδωκεν. 
Ὁ δ᾽ ᾿Αντίοχος ἐν τούτοις ἡσυχίαν ἄγων ἐν τῇ Χαλκίδι διέ- 

τριβεν" εἶτα εἰς τὴν Βοιωτίαν ἐλήλυϑε καὶ ἐν ταῖς Θερμοπύλαις 5 
ἀντιπροσιόντας οἱ τοὺς Ῥωμαίους ὑπέμεινε" πρὸς γὰρ τὴν τῶν 
στρατιωτῶν ὀλιγότητα σύμμαχον τὴν τοῦ χωρίου φύσιν ἕξειν ivó- 
μισε. καὶ ἵνα μή τι καὶ αὐτὸς πάϑῃ. οἷον οἱ Ἕλληνες oi πρὸς 
τὸν Mijdov ἀντιταχϑέντες ἐκεῖ, μέρος τι τῶν «Αἰτωλῶν ἐπὶ τὰ 

ἄκρα τῶν ὁρῶν ἀνεβίβασεν, ὥστε φρουρῆσαι αὐτά. ὃ δὲ Γλα- τὸ 
βρίων βραχύ τε τῶν χωρίων ἐφρόντισε καὶ τὴν μάχην οὐκ ἀνεβά-. 
λετο, ἀλλὰ Πόρκιον μὲν Κάτωνα καὶ Οὐαλλέριον Φλάκκον $no- 
D στρατήγους νυκτὸς ἐπὶ τοὺς Αἰτωλοὺς τοὺς ἐν τοῖς ἄκροις ἀπέ- 
στείλεν, αὐτὸς δὲ τῷ ᾿Ἀντιόχῳ ὑπὸ τὴν ἕω συνέμιξε. καὶ ἕως 

μὲν ἐν τῷ ὁμαλῷ ἐμάχετο, ἐπεκράτει, ἀναχωρήσαντος δὲ ToU15 
᾿Αντιόχου πρὸς τὰ μετέωρα ἤλαττοῦτο, μέχρις ὃ Κάτων κατὰ νώ- 
vov οἱ ἐγένετο. τοῖς γὰρ «Αἰτωλοῖς καϑεύδουσιν ἐπελϑὼν τοὺς 
μὲν πλείους ἀπέχτεινε καὶ τοὺς λοιποὺς διεσχέδασε, κἀντεῦϑεν 
καταδραμὼν καὶ τῆς κάτω μάχης μετέσχε... καὶ τόν τε "Ἀντίοχον 

W ILIO ἔτρεψαν καὶ τὸ στρατόπεδον αὐτοῦ εἷλον. καὶ ὃ μὲν ig τὴν Χαλ- 30 
χίδα εὐθὺς ἀπεχώρησε, μαϑὼν δὲ τὸν ὕπατον προσιόντα, ἐς τὴν 

Malay ἀνεκομίσϑη λαϑών. 

Καὶ τὴν μὲν Βοιωτίαν καὶ τὴν Εὔβοιαν ὃ Γλαβρίων αὐτίκα 
P I 452 κατέσχε, τῇ δ᾽ Ἡραχλείᾳ, μὴ βουληϑέντων αὐτῷ προσχωρῆσαι 


lydeom C. ὃ ἀμένανδρον A. 


et Philippo subegit: nam et Philippum Megalopolitanum captem Romam 
misit, et Amynandro eiecto didorem. in Facbdont ΣΤῊΝ 

Antiochus interim Chalcide otium agens, post in Boeotiam venit, 
in Thermopylis Romanorum aggressionem exspectaturus. nam loci na- 
turam paucitati suorum militum subsidio fore iudicabat; ac ne 4dem sibi 
quod Graecis bello Persico accideret, partem Aetolorum in montium ca- 
cumina praesidii causa misit, sed Glabrio, contemptis locorum angustiis 
pugnaque non dilata, Porcium Catonem et Valerium Flaccum legatos 
moctu contra Aetolos in montium cacumina misi cum Antiocho 
mane congressus, dum in planitie pugnatur superior, exercita ab Antio- 
cho ad altiora loca subducto inferior fuit, donec Cato hostes a tergo est 

. qui cum Aetolos dormientes oppressisset, plerisque caesi, ve- 
quis diesipatis, decurrit, et pugnae etiam inferioris particeps, 
Antiochus victus et castris exutus mox Chaldidem redit, et consulis 
adventu cognito clam in Asiam discedit. 

Glabrio vero Boeotiam et Kuboeam statim occupat. Heraclea 
Aetolis deditionem renuentibus oppugnata, urbem inferiorem obsidione 
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τῶν Αἰτωλῶν, προσβολὰς ἐποιεῖτο" xal τὴν uiv κάτω πόλιν mo- 
^ λιορκίᾳ εἷλε, τοὺς δ᾽ ἐς τὴν ἀκρόπολιν ἀναφυγόντας ὁμολογίᾳ 
παρεστήσατο. ἐν δὲ τοῖς τότε ζωγρηϑεῖσι καὶ Δημόκριτος ὃ 
στρατηγὸς τῶν “Αἰτωλῶν ἐγένετο, ὃς τῷ Φλαμὶνίῳ ποτὲ τὴν συμ- 
διμαχίαν ἠρνήσατο, καὶ ψήφισμα ἐκείνου αἰτήσαντος ἵν᾽ Pg τὴν 
Ῥώμην πέμψῃ, “ϑάρρει" ἔφη" “ἐγὼ γὰρ αὐτὸ κομιῶ μετὰ τοῦ 
στρατοῦ καὶ παρὰ τῷ Τιβέριδι ὑμῖν ἀναγνώσομαι" τοῦ Φιλίπ- 
που δὲ τὴν «“άμιαν πολιορκοῦντος ἐπῆλϑεν ἐπ᾿ αὐτὴν ὁ Γλαβρίων, 
xol τήν τὲ νίκην xol τὴν λείαν ἐσφετερίσατος. τῶν μέντοι 
10.4Ἰτωλῶν οἱ λοιποὶ συναλλαγῆναι μὲν ἠθέλησαν, οὐκ ἐσπείσαντο B 
δέ, τοῦ "Ἀντιόχου πρέσβεις αὐτοῖς xal χρήματα πέμψαντος, ἀλλὰ 
πρὸς πόλεμον ἡτοιμάζοντο. καὶ ὃ Φίλιππος ὑπεκρίνετο μὲν τὴν 
πρὸς τοὺς Ῥωμαίους φιλίαν, τὰ δὲ τοῦ ᾿Αντιόχου ἐφρόνει. ἐν 
τούτῳ δὲ Ναύπακτον ὃ Γλαβρίων τῶν «Αἰτωλῶν οὖσαν ἐπολιόρκει" 
τϑοῦς ἐλϑὼν 6 Φλαμίνιος ἔπεισε σπείσασϑαι, γνωρίμως αὐτοῖς ἔχων. 
καὶ πρέσβεις εἰς τὴν ἹΡώμην ἐκεῖνοί τε καὶ oi Ηπειρῶται ἐστάλ- 
κασι. καὶ ὃ Φίλιππος στέφανον νικητήριον τῷ dd τῷ Καπιτω- 
Mp. πέμψας ἄλλα τε ἀντειλήφει καὶ τὸν υἱὸν τὸν Δημήτριον ἐν 
“Ῥώμῃ ὁμηρεύοντα. τοῖς δ᾽ Αἰτωλοῖς σπονδαὶ οὐκ ἐγένοντο" οὗ C 
30 γὰρ ἐλαττωθῆναί τι κατεδέξαντο. ᾿ 
20. Ἐπὶ δὲ τὸν ᾿Αντίοχον οἱ ἹῬωμαῖοι τοὺς Σκιπίωνας 
ἔταξαν τόν τε Iggixavóv xal τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ “Δούκιον. οἵ 


5 συμμαχίδα B. 18 τὸν altorum add ABC. 


Forms. Cop. 20. Dionis Historiae Romanae lbri deperditi: 
escerpla. Presiona 60 10. . 


eapit, eos vero qui in arcem confugerant ad deditionem compellit. et 
inter caeteros Democritus quoque dux Aetolorum captus est, qui ali- 
4 ocietate repudiata, ei decretum petenti quo Komam 
mitteret, dixerat "bono animo e! ego enim id cum exercitu afferam 
et iuxta Tiberim vobis recitabo." hilippo Lamiam obsidente , Glabrio 
&dventu suo et victoriam et manubias intercepit. caeteri Aetoli, cum 
Romanis conciliari vellent, pecunia per legatos ab Antiocho accepta, re- 
pudiata pace bello se pararunt, Philippo Romanorum amicitiam simulante, 
cum Antiocho clam studeret. interea Glabrione Naupactum Aetolicae 
dicionis obsidente, Flaminius civibus cum quibus ei notitia erat persua- 
eit ut pacem amplecterentur. itaque et hi et Epirotae legatos Romam 
müserunt, Philippus corona triumphali lovi Capitolino donata praeter 
alia munera filium quoqne Demetrium obsidem in urbe agentem recepit. 
bd ideo pax data non est, quod nulla re deteriore condicione esse 
volebant, 

20. Contra Antiochum Romani Scipiones Africanum οἱ fratrem 
eims Lucium miserunt. qui Aetolis inducias dederunt, dum Romam le- 
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τοῖς μὲν Αἰτωλοῖς ἀνοχὴν ἔδοσαν ἵν ἐς τὴν Ῥώμην αὖϑις ὑπὲρ 
τῆς εἰρήνης πρεσβεύσωνται, ἠπείγοντο δ᾽ ἐπὶ τὸν ᾿Αντίοχον, καὶ 
ἐπὶ Μακεδονίαν ἐλϑόντες, συμμάχους τε λαβόντες ἐκ τοῦ Φιλία- 
που, ἐπὶ τὸν Ἑλλήσποντον ἤλασαν. καὶ ἐς τὴν ᾿“σίαν περαιω- 
ϑέντες τὰ πλεῖστα τῶν παραϑαλασσίων κατέλαβον προκατειλημ- 5 
Ὁ μένα παρὰ τῶν ἐκεῖ προαπελϑόντων “Ῥωμαίων, πρὸς δὲ καὶ τοῦ 
Εὐμένους καὶ τῶν “Ῥοδίων, of καὶ τὸν ᾿ἀννίβαν ναῦς τινας ἐκ 
Φοινίκης ἄγοντα περὶ Παμφυλίαν ἐνίκησαν. καὶ Εὐμένης δὲ καὶ 
γἄτταλος ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ τὴν χώραν ἐκάκουν τοῦ Ἰἠντιόχου, καὶ 
πόλεις αἱ μὲν βίᾳ αἱ δ᾽ ἑκούσιαι πρὸς τοὺς “Ρωμαίους μεϑίσταντο, 10 
ὥστε ἐκ τούτων ἀναγκασϑῆναι τὸν Mvrlgov τὴν Εὐρώπην τε 
παντελῶς ἐκλιπεῖν καὶ τὸν υἱὸν Σέλευκον ἀπὸ τῆς «ἀυσιμαχίας 
ἀπαγαγεῖν. ὃν ἐπανελϑόντα σὺν δυνάμει ἐπὶ τὴν Πέργαμον ἕπεμ-. 
ψεν. ὡς δὲ προσεδρεύσας τῇ πόλει οὐδὲν ἐπέρανε, καὶ οἱ Σχι-- 
πίωνες ἐπῆλϑον, εὐϑὺς αὐτοῖς ἐπεκηρυκεύσατο, προσδοκήσας τεύ- 15 
ξεσϑαι τῆς εἰρήνης, ὅτι τὸν ᾿ἀφρικανοῦ υἱὸν συλλαβὼν ἐν ϑερα- 
πείᾳ εἶχε πολλῇ" καὶ τέλος, καίπερ τῶν σπονδῶν ἁμαρτών, ἄνευ 
P I 488 λύτρων ἀφῆκεν αὐτόν. οὐχ ἐγένετο δὲ 7j εἰρήνη, τοῦ "Ἀντιόχου 
ἃ οἱ “Ρωμαῖοι ἀπήτουν μὴ συνθεμένου ποιῆσαι. 
Τίως μέντοι ἐπὶ πολὺ ἡσύχασαν, εἶτα καὶ ἐπολέμησαν. δ 80 
δὲ ἀγὼν οὕτως ἐγένετο. πρῶτα τὰ ἅρματα, εἶτα τοὺς ἐλέφαντας 
6$ ᾿Αντίοχος ἔταξε, καὶ μετὰ ταῦτα τοὺς σφενδονήτας καὶ τοὺς 


τῆς om A. 7 Ἑδμενοῦς et 8 Εὐμενὴς PW, quae p.255 v.6 

ἕνης. Β ἀνάγοντα A. 9 ixdwov A. 0 τοὺς om A. 
16 ὅτι τὸν ᾿ἀφρικανοῦ — 18 ἀφῆκεν αὐτόν Dionis excerptum Pei- 
rescianum 69. 18 ἡ om A. 21 τὰ] μὲν A. 


fgtor pacitentum mitterent, et quía contra Antiochum propemsbant, ia 
acedoniam profecti, acceptisque a Philippo auxiliis, per Hellespontum 
in Asiam traiecti, maximam orae mari i 









qui prius 





Cum ad tempus quievissent, repetito bello haec pugnae ratio fait. 
Antiochus primo loco currus disposuit, secundo elephantos, deinde fundi 
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τοξότας. τὴν μὲν οὖν ἐκδρομὴν τῶν ἁρμάτων προεχδραμόντες 
οἱ Ρωμαῖοι καὶ μετὰ χραυγῆς σφίσι πολλῆς ἀντιμέτωποι προσπε- 
σόντες ἀνέκοψαν, ὥστε τὰ πολλὰ αὐτῶν ἐς τοὺς ἐλέφαντας τρα- 
πόμενα πάλιν τὸ οἰκεῖον συνετάραξαν (αὐτοί τε γὰρ ἐπλανῶντο 
5xol τοὺς ἐπιτεταγμένους σφίσιν ἐχφοβήσαντες διεσκέδασαν), τὴν 
δὲ τοξείαν καὶ τὴν σφενδόνησιν ὄμβρος πολὺς ἐπιγενόμενος ἀσϑενῆ B. 
ἐποίησεν" ὁμίχλη τε πλείστη καὶ βαϑεῖα συμβᾶσα τοὺς μὲν  Po- W I1105 
μαίους ἅτε κρατοῦντας καὶ ἀγχεμάχως ἐκ χειρὸς μαχομένους οὐ- 
δὲν ἐνεπόδισε, τοὺς δ᾽ ἐναντίους, οἷα πεφοβημένους ἵππῳ τε καὶ 
Ἰοτοξείᾳ τὸ πλεῖστον χρωμένους, τήν τε πρόοψιν εἰς τὰ τοξεύματα 
ἀφείλετο, καὶ περὶ ἀλλήλους ὡς ἐν σχότῳ πλανωμένους ἔσφηλεν. 
ὅμως δ᾽ οὖν ἴσχυσεν δ᾽ Αντίοχος τοῖς καταφράκτοις ἱππεῦσι τοὺς 
ἀντιστάντας αὐτῷ τρεψάμενος μέχρι τοῦ στρατοπέδου ἐλϑεῖν ἐπι- 
διώκων αὐτούς. καί γε εἶλεν ἂν αὐτό, εἰ μὴ Mágxog Αἰμίλιος 
35.dínidog ὃ τὴν φρουρὰν αὐτοῦ ἔχων τοὺς πρώτους προσιόντας 
τῶν “Ρωμαίων ἀπέκτεινεν, ἐπεὶ μὴ ἔπεισεν αὐτοὺς τῆς φυγῆς ἐπι- C Β 
σχεῖν. ἐκ γὰρ τούτου ἐκείνων τε οἱ λοιποὶ ὑποστρέψαντες καὶ 
αὐτὸς ἀκχραιφνέσιν ἐπεχδραμὼν τοῖς φρουροῖφ ἀπεώσαντο τὸν 
Αντίοχον. ἐν ᾧ δὲ τοῦτ᾽ ἐγίνετο, Ζεῖξις καϑ᾽ ἕτερον μέρος τῷ 
30 ταφρεύματι προσβαλὼν εἴσω τε αὐτοῦ εἰσῆλϑε καὶ ἁρπαγὴν ἐποιεῖτο, 
μέχρις οὗ ὃ “έπιδος ἤσϑετο. τότε γὰρ κἀκεῖνος τὸ σφέτερον 
ἐρρύσατο, καὶ ὃ Σκιπίων τὸ τοῦ ᾿ΑἈντιόχου de, καὶ ἐν αὐτῷ 
πολλοὶς μὲν ἀνθρώπους, πολλοὺς δ᾽ ἵππους ὑποζύγια ἀργύριον 


Ἁ σφίσι om A. . 8 ἀγχεμάχωρ] ἀγχωμάλως unus e Wolfii codi- 
cibus, ut. videtar. 1$ πρώτως A. 18 ἀπεώσατο Α. 


tores δὲ sagittarios. curruum impetum Romani priores excnrsione facta 
magnoque clamore sublato in eos illati retuderunt, ut pleriquc in ele- 
phantes rursus conversi amicorum aciem turbarent, cum et ipsi temere 
lerrentur, et commilitones terri agittarii vero et fundi- 
tores magno imbre sunt debilitati. , magna et densa nebula Ro- 
manos quippe victores et cominus totis viribus pugnantes nii pediit, 
sed adversarios territos et sagittariis atque equitatu maxime nitentes, 
adempto prospectu ad dirigenda tela, inter sese ut in tenebris oberran- 
tes multum Íaesit. Antiochus tamen catapbractis equitibus adversum 

ligatum usque ad castra persecntus est; enque cepisset, nisi 
Lepidus iis custodiendis relictus Romanorum primos acce- 
dentes occidisset, cum eis ut fugam sisterent persuadere non potuisset. 
tom enim et reliqui in hostem redierunt, et ipse cum integris prüesidiariis 
excursione facta Antiochum reppulit. interea vero Zeuxis ab alia parte 
in vallum irrupit, idque diripuit: donec Lepidus re animadversa et sua 
castra defendit, et Bcipio Antiochi castra cepit. in iis multi mortales, 
multi equi iumenta argentum aurum ebur.et aliae res pretiosae inventae. 
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χρυσίον ἐλέφαντα ἄλλα τε πολλὰ καὶ πολυτελῆ εὗρε. καὶ ὃ μὲν 
᾿Αντίοχος ἡττηϑεὶς αὐτίκα ἐς τὴν Συρίαν ἀνεχώρησεν, οἱ δ᾽ Ἕλ-- 
Ὁ Ape οἱ ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ τοῖς “Ῥωμαίοις προσέϑεντο. 

Mà δὲ ταῦτα ἀνακωχή τις ἐπικηρυκευσαμένου τοῦ 1y- 
τιόχου ἐσπείσϑη. ὃ τὲ γὰρ ᾿Αφρικανὸς εὐνοϊκῶς οἱ διὰ τὸν υἱὸν 5 
εἶχε, καὶ ὃ ὕπατος οὐκ ἤϑελε τὴν νίκην τῷ διαδόχῳ πλησιάζοντε 
καταλελοιπέναι. οὔκουν οὐδὲ ἐπέταξαν τῷ ᾿ἀντιόχῳ πλέον οὐδὲν 
ἢ ὅσα καὶ πρὸ τῆς μάχης ἤτουν. διὸ καὶ Γναῖος Μάλλιος ὃ τὴν 
ἀρχὴν σφῶν διαδεξάμενος οὐκ ἠρκέσϑη τοῖς συγκειμένοις, ἀλλὰ 
πλείω αὐτὸν ἀπύτησε, πρὸς δὲ καὶ ὁμήρους δοῦναι ἐκέλευσεν 10 
ἄλλους τε καὶ τὸν υἱὸν ᾿ἀντίοχον, καὶ τοὺς αὐτομόλους πάντας 
ἐκδοῦναι, ἐν οἷς καὶ ὃ ᾿Αννίβας ἦν. καὶ ὃ ᾿άντίοχος καὶ ἄκων. 
πρὸς ἅπαντα ἐπειϑάρχησεν. οὐ μέντοι καὶ τὸν ᾿άννίθαν ἐκδοῦναι 
ἠδυνήϑη" πρὸς γὰρ Προυσίαν τὸν βασιλέα τῶν Βιϑυνῶν προ- 

PI454 κατέφυγε. καὶ ὃ μὲν ᾿Αντίοχος πρέσβεις ἐπὶ τούτοις εἷς τὴν Ῥώ- 15 
μὴν πέμψας ἐσπείσατο, Σκιπίων δὲ “Δούκιος ἐπῃνεῖτο ἐπὶ τῇ vig 
καὶ τὴν τοῦ ᾿ἡσιατικοῦ ἐπωνυμίαν δι᾽ αὐτὴν ἔσχεν, ὥσπερ ὃ 
ἀδελφὸς αὐτοῦ ᾿ἀφριχανὸς ἐπεχλήϑη, τῆς Καρχηδόνος κρατήσας 
«μέγιστον ἐν τῇ ᾿Αφρικῇ δυνηϑείσης. 

Τοιοῦτοι δ᾽ οὖν ἄνδρες οὗτοι γενόμενοι καὶ ἐπὶ τοσοῦτον 30 
δόξης ἐλϑόντες ἐξ ἀρετῆς, διχαστηρίῳ καὶ τῷ δήμῳ οὐ πολλῷ 
ὕστερον παρεδόϑησαν" καὶ ὃ μὲν «Τούκιος κατεψηφίσϑη ὡς τάχα 
πολλὰ ἐκ τῆς λείας σφετερισάμενος, "Aquixavóg δὲ ὡς ἐπιεικεστέ- 7 

4 δὲ οπι Α. 5 ἐπείσθη ABCW. "fortassis ἐποιήθη Worrivs. 


"mss, Reg. et Colb. ἐσπείσϑη" Duociwerus. 7 ἐπέταξε A. 
8 Máhog PW, mox Μῴλλιο. 1ἹΖὕσπερ δὲδ A. 18 ἐκλήϑη À. 


Antiochus victus statim in Syriam recessit: Asiani Graeci ad Romanorum 
amicitiam se contulerunt, t 





post im i 
repetundarum damnatus, qu 
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ρας τὰς συνθήκας διὰ τὸν υἱὸν ποιησάμενος" τὸ δ᾽ ἀληϑές, διὰ B. 
φϑόνον. ὅτε δ᾽ οὐδὲν ἠδίκουν δηλοῦται μὲν καὶ ἄλλοϑεν, οὐχ 
ἥκιστα δὲ ὅτι καὶ τῆς οὐσίας τοῦ ᾿Ασιατικοῦ δημενϑείσης οὐδὲν 
πλέον τῶν αὐτῷ προῦπαρχόντων εὑρέϑη, ὅτε δὲ τοῦ ᾿ἀφρικανοῦ 
δὲς τὸ Αίτερνον πρὸ ψήφου ἀναχωρήσαντος καὶ μέχρι τελευτῆς 
ἐκεῖ καταμείναντος οὐδεὶς αὐτοῦ ἔτι κατεψηφίσατο. " 

Ὁ ϑέ γε ἹΜάλλιος τότε Πισιδίαν “Τνκαονίαν τε καὶ Παμφυ- 
λίαν τῆς τε Γαλατίας τῆς ᾿Ασιανῆς πολλὰ προσηγάγετο. ἔστι γάρ 
τι κἀνταῦϑα γένος αὐτῶν, ἐκ τοῦ Εὐρωπαίου ἀποδάσμιον. Βρέννον 

10γάρ ποτε βασιλέα σφῶν προστησάμενοι τήν τε Ἑλλάδα καὶ 
τὴν Θράκην ἐπέδραμον, κἀκεῖϑεν εἰς τὴν Βιϑυνίαν διαβάντες € 
μέρη τινὰ τῆς τὲ Φρυγίας καὶ τῆς Παφλαγονίας τῆς τε Mvolag 
τῆς πρὸς τῷ Ὀλύμπῳ xol Καππαδοχίας ἀπετέμοντο καὶ ἐν αὐτοῖς 
κατῴκησαν, καὶ νῦν ἔϑνος ἴδιόν εἶσι τὸ ὄνομα τῶν Γαλατῶν 

1δ φέροντες. οὗτοι δὴ πράγματα τῷ ἸΜαλλίῳ παρέσχον. ἀλλὰ 
xal τούτων ἐχράτησε, τὴν μὲν Ἰάγχυραν τὴν πόλιν ἑλὼν ἔξ ἐπι- 
ὁρομῆς, τὰς δ᾽ ἄλλας ὁμολογίᾳ παραστησάμενος. πράξας δὲ 
ταῦτα καὶ συχνὸν παρὰ ᾿Αἀφριαράϑους τοῦ Καππαδοχῶν βασιλέως W II 106 
ἀργύριον ἐπὶ εἰρήνῃ λαβὼν ἀπῆρεν οἴκαδε. 

EJ 21. Οἱ δ᾽ ΑΑἰτωλοὶ πρέσβεις τὸ δεύτερον ὑπὲρ εἰρήνης tc 
τὴν Ῥώμην πέμψαντες αὐτοὶ αὖϑις ἐνεωτέριζον. διὸ οἱ Ρωμαῖοι D ^ 

νων ΡΣ τ S leer de 


1 μάλιος B. Ὁ i ada ABC. πισιϑίαν τὲ λυκαονίαν καὶ C. 
B ve om À. 9 βρένον À. 15 δὴ] δὲ A. 


Fowrms. Cap. 21. Dionis Historiae Romanae libri deperditi. 


nus véro, quod pactiones propter filinm mitiores fecisset. sed vera 
damnationis causa fuit invidia. nam eos insontes fuisse cum aliunde 
pate, tum ex eo, quod publicatis Ásiatici benis nihilo plus est reper- 
ium quam ante habuerat; et quod Africanum antequam suffragia ferren- 
tur Liternum profectum, ubi usque ad obitum exsulavit, nemo amplius 
condemnavit. 
At Manlius tum Pisidiam Lycaoniam Pamphyliam et Galatiae sive 
Gallia Ásianae magnam partem subegit. est enim ibi quoque Gallica 
rens, ex Europa profecta, nam cum olim Brennum regem creassent, 
Craeciam et. "Thraciam pervaga tque ii Bithyniam transgressi, 
partibus quibusdam Phrygiae Paphlagoniae Mysiae ad Olympum et Cap- . 
pedocise occupatis , pecnliarem gentem condiderunt qui Galatae appel. 
tur. bi etsi Manlio negotium facesserunt, tamen et ipsi vi 
Ancyra urbe primo impeta capta, caeteris deditione subactis, 
gestis, et Ariarathi Cappadeeum regi magaa pecunia pace data, domum 














231. Aetoli antem, secandum legatis de pace Romam miseis, ipsi 
ultro novis rebus studuerunt. quamobrem Romani legatis statim reie- 
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τούς τὲ πρέσβεις εὐθὺς ἀπεπέμψαντο καὶ Mágxo Φουλουὴρ 
τὴν Ἑλλάδα ἀνέϑεντο. ὃ δὲ ἐς "Ἀμβρακίαν τὴν πόλιν πρῶτον 
ὥρμησε μεγάλην οὖσαν (ἦν γάρ ποτε τοῦ Πύρρου. βασίλειον, τότε 


, δὲ κατείχετο πρὸς τῶν Αἰτωλῶν), καὶ ἐπολιόρκει αὐτήν. οἱ οὖν 


ΡΙ 400 


«Αἰτωλοὶ πρὸς αὐτὸν ὑπὲρ εἰρήνης διειλέχϑησαν: ὡς δ᾽ οὐκδ 
ἠθέλησε σπείσασϑαι, μέρος τι τοῦ στρατοῦ ἐς τὴν ᾿Αμβρακίαν 
εἰσέπεμψαν. οἱ δὲ Ῥωμαῖοι δι᾽ ὑπονόμου τινὸς ἐπεχείρησαν τὴν 
πόλιν ἑλεῖν, xal διώρυσσον πόρρωθεν" καὶ τέως μὲν ἐλάνϑανον 
τοὺς πολιορκουμένους, ἐπεὶ δ᾽ ὃ χοῦς ἠϑροίσϑη, ὑπετόπησαν τὸ 
γινόμενον. ἀγνοοῦντες δ᾽ ὅπη ὀρύσσοιτο, χαλχῆν ἀσπίδα κατὰ 10 
τὸν περίβολον πρὸς αὐτὸ ἐτίϑουν τὸ δάπεδον" καὶ διὰ τῆς 
ἠχῆς τὸν τόπον γνόντες καὶ αὐτοὶ ἀντώρυσσον ἔνδοϑεν, xoi 
πελάσαντες τοῖς Ρωμαίοις ἤεσαν εἰς μάχας κρυπτάς. τέλος δέ 
τι τοιοῖτον ἀντετεχνήσαντο. πίϑον μέγαν πτίλων πληρώσαντες 
πῦρ ἐς αὐτὸν ἐνῆκαν, καὶ πῶμα χαλκοῦν αὐτῷ πολλαχῆ τετρη- 15 
μένον ἐνέθηκαν, καὶ εἷς τὸν ὑπόνομον τὸν πίϑον κομίσαντες καὶ 
πρὸς τοὺς πολεμίους τρέψαντες τὸ στόμα αὐτοῦ ἀκροφύσιόν οἱ 
κατὰ τὸν πυϑμένα ἐνέβαλον, καὶ τούτῳ φύσας προσφέροντες 
πλεῖστον xàl δυσχερῆ καπνὸν οἷα ἐκ πτίλων ἐκϑορεῖν ἐποίουν, ὃν 
οὐδεὶς τῶν Ῥωμαίων ὑπέμενεν. ὅϑεν ἀπογνόντες oi Ῥωμαῖοι Ὁ 
ἐσπείσαντο καὶ τὴν πολιορχίαν κατέλυσαν. ὁμολογησάντων δ᾽ 
αὐτῶν καὶ οἱ Αἰτωλοὶ μετεβάλοντο" xul διεπράξαντο ἀνοχήν, . 
εἶτα καὶ εἰρήνην παρὰ τοῦ δήμου, πολλὰ μὲν χρήματα πολλοὺς ^ 


1 μάρφω λουΐφω A. 6 ἠθέλησαν Α. 10 γινόμενον AC, 
γενόμενον PW. 14 πτῶον À. [21 δ᾽ οἵ C. 392 pere 
βάλοντο A, μεταβάλοντο PW. 


ctis, M. Fulvio Graeciam provinciam decreverunt. qui primum Ambra- 


: ciam urbem magnam, Pyrrhi olim regiam, tum autem Aetolis obnoxiam, 


obsedit. Aetoli frustra de pacificatione cum eo locuti, exercitus partem 
in urbem miserunt. quam Romani per cuniculos capere aggressi a lon- 
ginquo suffoderunt. Ἃ obsessi principio non animadverterünt ; sed ex- 
aggerata bumo suspicati quid d esset, quia tamen ignorabant ubi fode- 
retur, aereum clipeum humi moenibus applicarunt, eque sonitu loco de- 
prehenso, atque intrinsecus vicissim suffossis moenibus, cam Romanis 
occulta praelia commiserunt. tandem huiusmodi dolum excogitarunt. 
magno dolio plumis repleto ignem iniecerunt, aereo operculo multis per- 
forato locis addito. eius dolii ore in cuniculis hostibus obverso, fundo- 
que folle inserto inflato, maximum et molestissimum fumum, ut ea mate- 
ría fert, excitarunt; quem cum nemo Romanorum tolerare posset, despe- 
rata expugnatione solutaque obsidione pacem fecerunt. post Ambracio- 
tarum deditionem Aetoli quoque mutati primo inducias, mox etiam pacem. 
ἃ Romanis impetrarunt, magna pecunia et multis obpidibus datis, Ful- 
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δὲ xal ὁμήρους δόντες. καὶ ὃ Φουλούϊος τὴν Κεφαλληνίαν Ópo- 
λογίᾳ παρεστήσατο καὶ τὴν Πελοπόννησον στασιάζουσαν κατε- 
στήσατο. 
Γαΐου δὲ Φλαμινίου καὶ «Αἰμιλίου “Ἰεπίδου ὑπατευόντων 
δμετέπειτα ὃ ᾿Αντίοχος ἔϑανε, καὶ αὐτὸν ὃ υἱὸς ὃ Σέλευχος διεδέ- 
ξατο" τελευτήσαντος δὲ κἀκείνου πολλῷ ὕστερον ὃ elc τὴν Ρώμην 
ὁμηρεύων ᾿Αντίοχος ἐβασίλευσεν. ὃ δέ γε Φίλιππος ἐτόλμησε μὲν 
νεωτερίσαι ὅτι πόλεών τινων ἐστερήϑη ἐν Θεσσαλίᾳ καὶ πρὸς ταῖς 
δὲ καὶ Αἶνον καὶ Ἡϊαρωνείας, οὐκ ἠδυνήϑη δὲ διὰ τὸ γῆρας καὶ 
τοδιὰ τὰ περὶ τοὺς παῖδας συνενεχϑέντα αὐτῷ. καὶ Γαλάται τινὲς 
τὰς Ἄλπεις ὑπερβάντες πόλιν ἐντὸς αὐτῶν κτίσαι ἠϑέλησαν. ὧν C 
ὃ Μάρκος ὃ Μάρκελλος τά τε ὅπλα ἀφείλετο καὶ τἄλλα ὅσα 
ἐπεκομίζοντο" οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ρώμῃ πρεσβευσαμένοις σφίσιν ἐπὶ τῷ 
εὐθὺς ἀναχωρῆσαι πάντα ἀπέδωκαν... 

15. Τότε δὲ καὶ ὃ ᾿ἀννίθας ἀπέϑανε. πρέσβεων γὰρ πρὸς τὸν 
“Προυσίαν τὸν τῆς Βιϑυνίας κρατοῦντα πεμφϑέντων ἐκ Ῥώμης 
δι᾿ ἄλλα τέ τινα καὶ ὅπως καὶ τὸν ᾿Αννίβαν ἐχδοίη παρ᾽ αὐτῷ 
ὄντα, προμαϑὼν τοῦτ᾽ ἐκεῖνος καὶ διαδρᾶναι μὴ οἷός τε ὧν ἑαυ- 
τὸν διεχρήσατο. χρησμοῦ δέ ποτε αὐτῷ γενομένου, ἐν γῇ 1:- 

3βύσσῃ τεϑνήξεσϑαι, ὃ μὲν ἐν τῇ πατρίδι τῇ “Τιβύῃ προσεδόκα 

| ϑανεῖν, ἔτυχε dé ϑνήσχων ἐν χωρίῳ τοὶ τυγχάνων καλοὐμένῳ 


«Πιβύσσῃ. καὶ ὃ ᾿Ἀφρικανὸς δὲ Σκιπίων τότε μετήλλαξε. D 
| 1 Κεφαληνίαν PW. 2 Πελοπόνησον PW. . 5 à tertium 
om Α. 15 δὲ om A. 16 τῆς om A. 


vius vero Cephallenia deditione capta Peloponnesum seditione laboran- 
tem composuit. 


Deinde C. Flaminio et Aemilio Lepido consulibus Antiocho defun- 
lius Seleucus successit: quo i0 multo post mortuo, Antiochi 
Romae obses erat regnum suscepit. Philippus novas res moi 

urbibus quibusdam "Thessalicis et Aeno Maronesque ereptis, nihil 
gerere potuit ob senectutem et filiorum casus, Galli quidam Alpibus 
superatis urbem intra eas condere statuerunt. quibus M. ellus arma 
caeteraque quae domo attulerant ademit: Romani vero legatis eorum illa 
omnia restituerunt, ut statim Italia excederent. 


) Tum etiam Hannibal interiit, nam legatis ad Prusiam Bithyniae 

regem tum ob alia, tum ut Hannibalem apud ipsum degentem dederet, 
Roma missis, ille ea re praecognita, cum effugere non posset, necem 
sibi conscivit. qui cum aliquando accepisset oraculum se in terra Li- 
bysss obiturum, se in Africa patria decessurum esse putabat: verum id 
castellum , in quo moriebatur, Libyssae nomen babuit. tunc etiam Bci- 
pio Africanus decessit. 
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22. Φίλιππος δὲ ὃ Μακεδόνων βασιλεύς, τὸν υἱὸν «71η- 
μήτριον ἀποχτείνας καὶ τὸν ἕτερον υἱὸν τὸν Περσέα μελλήσας 
φονεύσειν, ἀπέϑανεν. ἐπεὶ γὰρ προσφιλὴς τοῖς Ρωμαίοις ἐκ τῆς 
ὁμηρείας ἐγένετο ὃ Δημήτριος, καὶ αὐτός τε καὶ οἱ λοιποὶ τῶν 
ἹΜωκεδόνων ἤλπιζον ὅτι μετὰ τὸν Φίλιππον τὴν βασιλείαν λήψε- 5 
ται," ἐφϑόνησεν αὐτῷ ὃ Περσεὺς ἅτε καὶ πρεσβύτερος αὐτοῦ dv, 
xol διέβαλεν αὐτὸν ὡς ἐπιβουλεύοντα τῷ πατρί. καὶ ὃ μὲν φάρ. 
μαχον πιεῖν ἀναγκασϑεὶς ἐτελεύτησεν, ὃ δὲ Φίλιππος οὐ πολλῷ 

ΡῚ 466 ὕστερον. τὸ ἀληϑὲς γνοὺς ἀμύνασϑαι τὸν Περσία ἠϑέλησεν, οὐ 
μέντοι καὶ ἴσχυσεν, ἀλλ᾽ αὐτός τε ἀπέϑανε καὶ τὴν βασιλείαν $10 

Υ ΠΙΟΙ͂ Περσεὺς διεδέξατο. καὶ οἱ Ρωμαῖοι ταύτην τε αὐτῷ ἐβεβαίωσαν 
καὶ τὴν πατρῴαν φιλίαν ἀνενεώααντο. 

Ἔν δὲ τοῖς μετὰ ταῦτα χρόνοις συνηνέχϑησαν μέν τινα, οὐ 
μέντοι καὶ ἀναγκαῖα πάνυ ὥστε καὶ συγγραφῆς νομίζισϑαι ἄξια. 
ὕστερον δὲ ὃ Περσεὺς πολέμιον ἑαυτὸν τοῖς “Ρωμαίοις ἐποίησεν. 15 
ἵνα δὲ ἀναβολὴν τοῦ πολέμου σχοίη μέχρις ἂν παρασκευάσηται, 
πρέσβεις εἰς τὴν Ρώμην ἔπεμψεν ἀπολογησομένους τάχα περὶ ὧν 
ἐνεκαλεῖτο. οὖς οἱ Ρωμαῖοι οὔτ᾽ εἴσω τοῦ τείχους ἐδέξαντο, καὶ 
πρὸ τοῦ ἄστεος αὐτοῖς χρηματίσαντες οὐδὲν ἀπεκρίναντο ἕτερον 

B ἢ ὅτι ὕπατον πέμψουσι πρὸς ὃν ὅσα βούλεται διαλεχϑήσεται. καὶ 30 
αὐθημερὸν αὐτοὺς ἀπιέναι ἐποίησαν, δόντες σφίσι καὶ ἀγωγοὺς 
ὥστε μή τινι συγγένωνται" καὶ τῷ Περσεῖ τῆς Ἰταλίας ἐπιβαίνειν 
τοῦ λοιποῦ ἀπειρήχασιν. 

Ee inneren α, eee μι τ λα ἃν 

FowrEs. Cap. 32. Dionis Historiae Romanae libri deperditi 

exc. Peirescianum 73, Ursinianum 159. 


22. Philippus Macedonum rex filio Demetrio occiso, Perseum 
juegue ocdsuros, chift. nam cum Demetrius Romanis, apud quos obses 
üerat, acceptus esset, atque ipse caeterique Macedones sperarent fore 
mt regnum Philippo mortuo obtineret, Perseus ut natu maior ei invidit, 
et ut patri insidiantem calumniatus est. itaque venenum bibere coactus 
periit. Philippus autem non multo post veritate cognita Perseum ulcisci 
volens, morte interceptus regnum Perseo vel invitus reliquit: quod ei 
Romani, paterna amicitia renovata, confirmarunt. 

lnsecutis temporibus accidere quaedam scrpdone parum digna. 
sed post Perseas Romanorum inimicitiis susceptis, ut bello moram, dum 
se pararet, produceret, legatos Romam misit, obiecta sibl crimina pur- 

Murus scilicet. quibus Romani in urbem non admissis, senatu 

Tao, nibil responderunt aliud nisi conaulem se aissaros esse cum quo 
ageret quae vellet. eodemque die illos abire jusserunt, ductoribus adiun- 
etis, ne cum quoquam colloquerentur; ac Perseo aditu Italiae in posterum 
interdixerunt. 
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Οἱ μὲν οὖν Ρωμαῖοι μετὰ ταῦτα F'vaiov Σικίννιον᾽ στρατη- 
γὸν μετὰ δυνάμεως ὀλίγης ἐξέπεμψαν (οὐ γάρ πω τὴν μείζω παρε- , 
oxtvácavro), καὶ ὃ Περσεὺς εἰς Θεσσαλίαν' παρεμβάλλων τά γε 
πλεῖστα αὐτῆς φκειώσατο" ἐπεὶ δὲ τὸ ἔαρ ἐπέστη, πέμπουσιν ἐπ᾽ 

δαὐτὸν “ικίννιον Κράσσον, καὶ στρατηγὸν ἐπὶ τοῦ ναυτικοῦ Γάϊον 
«Δουχρίτιον. συμμίξας οὖν πρῶτον περὶ «“άρισσαν τῷ Περσεῖ 
ἐν ἱππομαχίᾳ ἔπταισεν" ὕστερον μέντοι περιεγένετο, ὥστε καὶ 
᾿ἀναχωρῆσαι τὸν Περσέα εἰς τὴν Maxtóov(av. ὃ Κράσσος δὲ ταῖς 
πόλεσι ταῖς “Ἑλληνικαῖς ταῖς ὑπὸ τοῦ (Φιλίππου κατεχομέναις C 

τοπροσέβαλε, καὶ τῶν μὲν πλειόνων ἀπεκρούσϑη, ἔστι δ᾽ ἃς ἔχει- 
φώσατο" καί τινας κατασκάψας τοὺς ἁλόντας ἀπέδοτο. ἅπερ οἱ 
ἐν τῇ Ῥώμῃ πυϑόμενοι ἠγανάκτησαν, καὶ τόν τε Κράσσον ὕστε- 
ρὸν ἐζημίωσαν χρήμασι καὶ τὰς ξαλωκυίας πόλεις ἠλευϑέρωσαν 
καὶ τοὺς πραϑέντας ἐξ αὐτῶν καὶ ἐν τῇ Ἰταλίᾳ εὑρεϑέντας τότε 

15 παρὰ τῶν ἐωνημένων αὐτοὺς ἐξεπρίαντο. 

Ταῦτα μὲν οὖν οὕτως ἔπραξαν οἱ Ῥωμαῖοι, ἐν δὲ τῷ πρὸς 
τὸν Περσέα πολέμῳ πολλὰ καὶ μεγάλα ἠτύχησαν, καὶ πολλαχόϑι 
ἐπόνησε τὰ αὐτῶν, καὶ ὃ Περσεὺς τῆς Ἤπείρου xal τῆς Θεσσα- 
Mag κατέσχε τὰ πλείονα. τήν τε γὰρ ἄλλην δύναμιν πολλὴν 

ϑοσυνεχρότησε, καὶ πρὸς τοὺς ἐλέφαντας τῶν Ρωμαίων φάλαγγα D 
ὁπλιτῶν ἠσκήκει, ὀξέσιν ἥλοις τὰς ἀσπίδας καὶ τὰ κράνη σιδη- 
φώσας αὐτῶν. , ὅπως δὲ μήτε τοῖς ἵπποις φοβεροὶ εἶεν, εἴδωλα 


1 σικέννιον ΑΒ, Σικίνιον PW. 5 ye] τε A. 4 ἐπ᾽ on C. 
5 λικένιον B. ' τῷ ναυτικῷ A. 8 τὴν add Α. 9 Φιλίπ. 
ποῦ cam P libri mai omnes, etiam Regii οἱ Colbert: πεσέας W 
ex coniectura, 12 τι] y8 A. — 14 εὑρεϑένταρ ἐν τῇ ἱκαλίᾳ Α. 
18 ἑαυτῶν A. 


- Deinde Co. Sicinium praetorem cum parvis copiis ablegarunt, 
maioribus mondam paratis. Perseus Thessaliam ingressus maximam eius 
partem sibi adiunxit. imminente vere Licinius Crassus contra eum mis- 
sus est, et classi praefectus C. Lucretius. ac primo apnd Larisam 
equestri conflictu Crassus impegit, deinde victoria potitus eo redegit 
Peu πὲ in Macedoniam recederet. urbes autem rper us 
8 Philippo possessas, ἃ plerisque repulsus est, nonnullas subegit, non- 
mullas evertit, civibus sub corona venditis, quibus Romani auditis in- 
dignati, Crasso postmodum pecumiariam multam dixerunt; captas urbes 
liberas esse iusscrunt, earumque cives venumdatos, quos in Italia reppe- 
rere, ab emptoribus redemerunt. 

. His ita gestis bello Persico multas magnasque clades acce; it, 
rebus eorum passim afflictis. nam Perseus 'Epiri et "Thessaliae pleraque 
obtinuit. praeter enim alias ingentes copias, adversus Romanorum ele- 
phantes etiam phalan| armatorum instruxerat quorum clipei et galeae. 
ferreis clavis acutis horrebant. ne autem equis formidabiles essent, 


* 


270 IOANNIS ZONARAE 


ἐλεφάντων σκευάσας δεινὴν μὲν ὑπὸ χρίσματός τινος ὀσμὴν 
ἔχοντα, φοβερὰ δὲ καὶ ὀφϑῆναι καὶ ἀκουσθῆναι ὄντα (βροντώδη 
γὰρ ἠφίει ἠχήν τινα ἐξ ἐπιτηδεύσεως), πρὸς ἐκεῖνα προσῆγεν 
αὐτοὺς συνεχῶς, μέχρις οὗ xai ἐϑάρσησαν. ὃ μὲν οὖν Περσεὺς 
μέγα ἐκ τούτων ἐκέκτητο φρόνημα καὶ τὸν MMgavdgor τῇ δόξῃ καὶ 5 
τῷ μιγέϑει τῆς ἀρχῆς ὑπεροίσειν ἐπήλπισεν, οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ρώμῃ ταῦτα ^ 
. P 1457 μαϑόντες τὸν IMápxioy Φίλιππον ὑπατεύοντα σπουδῇ ἐξέπεμψαν. 
xal ὃς εἰς τὴν Θεσθαλίαν πρὸς τὸ στρατόπεδον ἀφικόμενος τούς 
τε Ῥωμαίους καὶ τοὺς συμμάχους ἐξήσκει, ὥστε δείσαντα τὸν 
Περσία ἐν τῷ ἰδίῳ τῷ Ἱακεδονικῷ xol πρὸς τοῖς Τίμπεσιν ἧσυ- 10 
χίαν ἄγειν καὶ τὰ στενὰ τηρεῖν. ϑαρσήσας δὲ διὰ ταῦτα ὃ 
Φδιππος διὰ μέσων ὀρῶν ὑπερέβαλλε, xoi τινα τοῦ Περσέως 
κατέσχε. προϊὼν δ᾽ ἐπὶ τῆς Πίδνης τῶν ἐπιτηδείων ἑσπάνισε, 
καὶ εἰς τὴν Θεσσαλίαν ἀνέστρεψε. καὶ αὖϑις ὃ Περσεὺς ἀνε- 
ϑάρσησε καὶ ἃ κατέσχεν ὁ Φίλιππος ἀνεκτήσατο καὶ τῷ ναυτικῷ 15 
συχνὰ τοὺς Ρωμαίους ἐλύπει, συμμάχους τε προσηγάγετο καὶ 
πάντη τοὺς 'Ρωμαίους ἐκ τῆς Ἑλλάδος ἤλπισεν ἐκβαλεῖν. τῇ δὲ 
B πολλῇ καὶ ἀκαίρῳ φειδωλίᾳ καὶ τῇ δι᾽ αὐτὴν τῶν συμμάχων 
ὀλιγωρίᾳ ἀσϑενὴς αὖϑις ἐγένετο. ὡς γὰρ τὰ τῶν Ῥωμαίων ὑπε- 
δίδου, τὰ δ᾽ ἐκείνου ἐπηύξετο, κατεφρόνησεν ὡς οὐδὲν ἔτε τῶν 30 
συμμάχων δεόμενος, καὶ οὖκ ἐδίδου χρήματα σφίσιν ἃ ἐπηγγεί- 


5 καὶ τὸν ᾿Αλέξανδρον τῇ φόξῃ om C, 10 “ἐν τῷ ἰδίῳ sic 
Reg. et Colberteus, ubi Wolfius quid si ἐν Δίῳ" Ὀυσιποιυ, 
καὶ om À, — 19 ὑπερέβαλε Α. 14 dg C. — 1T πάντη τοὺς — 
p. 271 v. 3 σπονδῶν δεηθῆναι Dionis excerptum Peirescianum 73. 
19 τῶν om A. 





simulacra elephantorum paravit ex unguento quodam tetrum foetorem 
irantia, visu audituque horrenda, quae arte quadam sonitum instar 
tonitrus ederent: ad quae equi subinde adducti timere denique desierunt. 
his rebus Perseus auctis animis se Alexandro gloria et nitudine im- 
erii superiorem fore putabat. Romani vero iis cognitis Marcium Phi- 
ppum consulem celeriter ablegarunt. qui cum in Thessaliam ad exer- 
citum venisset, Romanos et socios ita exercuit, ut Perseus territus in 
suo regno Macedonico οἱ ad Tempe quietus angustias tueretur. aucta 
ex eo audacia Philippus, mediis montibus superatis, quasdam illius urbes 
epit; et ad Pydnam progressus, ob commeatus penuriam in Thessaliam 
lit. unde Perseus resumpta fiducia, quae Philippus occuparat, rece- 
pit, et classe Romanos crebris detrimentis affecit, adscitisque sociis tota 
Graecia se Romanos eiecturum sperabat. sed nimia et im| 
simonia, ex eaque sociorum neglectu, rursus eius opes imi 
rebus enim Romanorum labescentibus , suis incrementis fretus socios ita 
contempsit, quasi eorum opera nihH esset opus, nec promissam illis pe- 
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λατο. τῶν μὲν οὖν ἀμβλυνϑέντων τὸ πρόϑυμον, τῶν δὲ καὶ W II 108 
τ πέλεον αὐτὸν ἐκλιπόντων, τοσοῦτον ἀπέγνω ὥστε καὶ σπονδῶν 
δεηθῆναι: καὶ κἂν ἔτυχε τούτων διὰ τοῦ Εὐμένους, εἰ μὴ καὶ 
. Ῥόδιοι συνεπρέσβευσαν" ὑπερηφάνως γὰρ οὗτοι τοῖς Ῥωμαίοις 
δ διαλεχϑέντες τυχεῖν αὐτὸν ἐκώλυσαν τῶν σπονδῶν. 

93. Ἐντεῦϑεν ὃ κατ᾽ αὐτοῦ πόλεμος Παύλῳ ἀνετέϑη τῷ 
«Αϊμιλίῳ τὸ δεύτερον ὑπατεύοντι. ὃς σπουδῇ κομισϑεὶς εἰς τὴν C 
Θισσαλίαν καὶ τὰ τῶν στρατιωτῶν προκαταστησάμενος, βιασά- 
μενος διὰ τῶν Τεμπῶν (ὀλίγοι γὰρ ἐφρούρουν αὐτά) ἐπὶ τὸν 

10 Περσέα ὥρμησεν. ἐπεὶ δ᾽ ἐχεῖνος τὸν Ἔλπιον ποταμὸν προσαπέ- 
φραξεν ὄντα iv μέσῳ, προκαταλαβὼν δὲ καὶ πᾶν τὸ μεταξὺ τοῦ 
τε Ὀλύμπου καὶ τῆς ϑαλάσσης αἱμασιαῖς καὶ σταυρώμασι καὶ 
οἰκοδομήμασιν ἄπορον ἀπειργάσατο, ἐϑάρῤῥει δὲ καὶ τῇ ἀνυδρίᾳ 
τοῦ τόπυυ, ἐπείρασε μὲν καὶ οὕτως ὃ ὕπατος διελϑεῖν, καὶ τῆς 

15dvdolag ἐπορίσατο ἐπικούρημα. διαμησάμενος γὰρ τὴν ἐν τῇ 
ὑπωρείᾳ τοῦ Ὀλύμπου ἄμμον ὕδωρ εὗρε δαψιλές τε καὶ πότιμον. D 
xàv τούτῳ τῶν Ῥοδίων πρέσβεις ἀφίκοντο πρὸς αὐτὸν ἀπὸ τῆς 
αὐτῆς ϑρασύτητος ἀφ᾽ ἧς καὶ lc τὴν Ῥώμην πρὶν ἐπρεσβεύσιιντο. 

ἊἋ 8 31 οὐδὲν εἰπὼν πλέον αὐτοῖς ἢ ὅτι μετ᾽ ὀλίγας ἡμέρας ἀπόκρισιν 





Fowrzs. Cap. 28. Dionis Hütoriae Romanae libri deperditi: 
excerpta. Peiresciana. 14 75 (cf. excerptum Planudeum 50 in Scri- 
plorum veterum novae collectionis ab 4. Maio editae vol, 2 p. 546). 
Plutarchi Aemilius Paulus, c. 26. 


cuniam dedit. aliorum igitur alacritate imminuta, ab aliis plane desti- 
tutus, ita rebus suis diffidere coepit ut im peteret: eamque per Eu- 
menem impetrasset, nisi Rhodii legatis adiuncti superba oratione Roma- 
norum animos alienassent. 


23. Inde bellum Persicum Paulo Aemilio iterum consuli est man- 
datum. qui propere in Thessaliam profectus, militari disciplina correcta, 
per Tempe quae a paucis custodiebantur vi patefacta via, contra Per- 
seum duxit. is vero cum Elpium amnem interfluentem munitionibus, et 
quicquid inter Olympum et mare interiacet septis atque aggeribus oc- 
Cupasset, et siccitate loci quoque fretus esset, tamen sic etiam consul 
transitus periculo facto sitis primum invenit remedium. perfossis enim 
arenis in montis Olympi radicibus affatim aquae gotsbila repperit. in- 
terea Rhodiorum legati eadem audacia qua prius Romae usi fuerant ad 
eum vemerunt: quos ita dimisit ut nihil. aliud diceret niai se post pau- 
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δώσει, ἀπέπεμψεν αὐτούς. ὡς δὲ προσβάλλων οὐδὲν ἐπέραινεν, 
ἔμαϑὲ δὲ τὰ ὄρη ὄντα που πορεύσιμα, μέρος τι τοῦ στρατοῦ ἐπὶ 
τὴν δυσπροσοδωτέραν αὐτῶν ὑπερβολὴν ἔπεμψε, καταληψόμενον 
τὰ ταύτῃ ἐπίκαιρα (διὰ γὰρ τὸ δυσπρόσιτον καὶ ἐλαχίστην εἶχε 
φρουράν), αὐτὸς δὲ τῷ λοιπῷ τοῦ στρατεύματος: προσέμιξε τῷ 5 
Περσεῖ, ἵνα μή τι ὑποτοπήσας φυλαχὴν τῶν ὀρῶν ἀκριβεστέραν 
P I 468 ποιήσαιτο. - καὶ μετὰ τοῦτο καταληφϑέντων τῶν ἄκρων νυκτὸς πρὸς 
τὰ ὄρη ὥρμησε, καὶ πῆ μὲν λαϑὼν πῆ δὲ βιασάμενος ὑπερέβαλεν 
αὐτά. ὃ μαϑὼν ὁ Περσεύς, καὶ δείσας μὴ κατὰ νώτου αὐτῷ 
προσπέσῃ ἣ καὶ τὴν Πύδναν προκατάσχῃ (καὶ γὰρ τὸ ναυτικὸν 19 
ἅμα τὸ τῶν Ρωμαίων παρέπλει), τό τε ἔρυμα τὸ πρὸς τῷ ποτα- 
μῷ ἐξέλιπε, καὶ πρὸς τὴν Πύδναν ἐπειχϑεὶς πρὸ τῆς πόλεως 
ἐστρατοπεδεύσατο. καὶ ἦλϑε μὲν καὶ ὁ Παῦλος ἐκεῖ, οὐ μέντοι 
καὶ παραχρῆμα προσέμιξαν, ἀλλὰ καὶ διέτριψαν οὐκ ὀλίγας ἧμέ- 
ρας. προμαϑὼν δὲ ὃ Παῦλος ὡς ἣ σελήνη ἐκλείψειν μέλλει, 15 
συνηϑροίκεε πρὸς ἑσπέραν τὸ στράτευμα ὅτε τὴν ἔκλειψιν γενέ-- 
Β σϑαι ἐχρῆν, καὶ προεῖπε τὸ συμβησόμενον, καὶ μή τι διὰ τοῦτο 
ταραχϑῆναι παρήνεσιν. οἱ μὲν οὖν Ῥωμαῖοι τὴν ἔκλειψιν ϑεα- 
σάμενοι οὐδὲν κακὸν ἐξ αὐτῆς ὑπετόπησαν, οἱ δέ γε Μακεδόνες 
δέος ἔσχον ἐκ τούτου καὶ ἐς τὸν Περσέα τὸ τέρας τείνειν ἑνόμι- 30 
σαν. οὕτω δ᾽ ἑκατέρων ἐχόντων συμβάν τι κατὰ τύχην τῇ ὕστε- 
ραίᾳ συνέρρηξεν αὐτοὺς εἷς μάχην ἀκήρυκτον καὶ τέλος τῷ πυλέμῳ 
ἐπέϑηκεν. ἐπεὶ γὰρ ὑποζύγιόν τι τῶν “Ῥωμαίων εἰς τὸ ὕδωρ 


1 αὐτούς om C. 4 ταύτης A. 11 τὸ tertium ΒΟ, τῷ PW. 
τὸν ποταμὸν B. 14 προσέμιξεν A. διέτριψεν B. 


xando nihil proficiens 
citus ad cacumen ac- 
& (mam ob arduum 
€): reliqua copiarum 
ontes accuratius tue- 
) contendit, eosque 
mo Perseus cognito, 
ib hoste occuparetur 
amaem erat deserto 
osuit, eodem Paulus 
»raelio in plures díes 
itam s vesperam 
terum esset, monuit 
fil adversi timuerunt: 
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εἰσέπεσεν ἐξ οὗπερ ὑδρεύοντο, xal οἵ τε Μακεδόνες αὐτοῦ ἐπε- 
λάβοντο xal οἱ ὑδροφόροι ἀντείχοντο, τὸ μὲν πρῶτον οὗτοι xa9* 
ἑαυτοὺς ἐμαχέσαντο, ἔπειτα xal οἷ λοιποὶ ἐπικουροῦντες τοῖς 
οἰκείοις κατ᾽ ὀλίγους ἐκ τῶν στρατοπέδων ἐξήεσαν, καὶ πάντες C 
δ συνέμιξαν ἀπ᾿ ἀμφοῖν. καὶ μάχης ἀσυντάκτου μὲν ὀξείας δὲ 
γενομένης, οἱ Ρωμαῖοι ἐκράτησαν, καὶ καταδιώξαντες τοὺς Μῖα- 
κεδόνας μέχρι τῆς ϑαλάσσης πολλοὺς μὲν αὐτοὶ ἐφόνευσαν, πολ- 
λοὺς δὲ τῷ ναυτικῷ προσπλεύσαντι ἀποκτεῖναι παρέδοσαν. οὐδ᾽ 
ἂν τις ὑπελείφϑη αὐτῶν, d μὴ νὺξ αὐτοῖς ἐβοήϑησε" περὶ δείλην 
τογὰρ ὀψίαν ἡ μάχη ἐγένετο. ' 
Διαφυγὼν οὖν εἰς ᾿ἀμφίπολιν ὃ Περσεὺς ὡς τούς τε περι- 
λιπεῖς ἀναληψόμενος καὶ συστήσων αὖϑις τὰ πράγματα, ἐπεὶ 
οὔτ᾽ ἦλϑόν τινὲς πρὸς αὐτὸν πλὴν μισϑοφόρων Κρητῶν, καὶ τὴν W Π 109 
Πύδναν ἄλλας τε πόλεις τὰ τῶν Ῥωμαίων ἡρῆσϑαι ἔμαϑε, κἀκεῖ-- p 
15ϑεν μετέστη καὶ εἰς πλοῖα τὰ χρήματα ὅσα ἐπήγετο ϑέμενος 
νυκτὸς ἐς Σαμοϑρῴκην ἀπέπλευσε. καὶ πυϑόμενας οὐ πολλῷ 
ὕστερον τὸν Ὀχταούϊον, ὃς τοῦ ναυτικοῦ προΐστατο, προσπλέοντα," 
καὶ τὸν Παῦλον ἐς ᾿άμφίπολιν παρόντα, ἐπέστειλεν αὐτῷ συμβῆ- 
ναι δεόμενος. καὶ ἐπεὶ βασιλέα ἑαντὸν ἐν τῇ ἐπιστολῇ ὠνόμασεν, 
0 οὐδ᾽ ἀποχρίσεως ἔτυχεν. ὕστερον δὲ ἄνευ τινὸς τοιαύτης προσρή- 
σέως ἐπιστείλαντος προσεδέξατο μὲν τὸν ὑπὲρ τῶν σπονδῶν λόγον, 
οὐχ ἄλλως μέντοι συμβήσεσθαι ἔφη εἰ μὴ καὶ ἑαυτὸν καὶ τὰ 
ἑαυτοῦ πάντα τοῖς Ῥωμαίοις ἐπιτρέψειε. καὶ διὰ ταῦτα οὐ συνέ-- 


9 ὑπελείφϑη A, ὑπελίφϑη B, ἀπολείφϑη PW. 11 τούς τε] 
τούτους B. 15 ὅσα) καὶ ὅσα A. 


flumen unde aquabantur incidisset, idque sibi et Macedones et lixae 
vindicarent i anum inter hos certatum est; deinde caeteri etiam suis 
opitulaturi alil post alios castris sunt egressi, donec omnes utrinque 
conflixerunt, pugna eonfasa illa quidem sed acri, cuies victoria penes 
Romanos fuit. qui Macedones usque ad persecuti multos ipsi oc- 
ciderunt, multos classi accedenti trucidai Obiecerumt; neque quis- 
quam eorum evasisset, nisi noctis benefidio conservati essent: pugna 
enim m Pm omite est. " μ΄ 

erseus Amphipolim profugus, ut οἱ relliquias coligeret et rem in 
integrum restitneret, cum nulli venirent praeter Cretenses stipendiarios, 
et Pydnam Caeterasque urbes ad Romanos defecisse audiret, illinc di- 
qressus omni pecumía quam secum vehebat navibus impesita noctu in 
Semothraciam navigavit cum autem non multo post audivisset Octa- 
viwm classi praefectum accedere, et Paulum Amphipolim venisse ,» per 
litteras pacem ab eo petiit, in quibus quod se regem nominasset, ne 
responsum quidem tulit. deinde cum sine tali aliquo titulo idem petiis- 
set, Paulus pacificationis mentione admissa non alias ei condiciones tulit 
wisi ut semetipsum et sua omnia Romanorum fidei permitteret: itaque 
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βησαν. μετὰ τοῦτο δὲ ἐξαιτηϑεὶς παρὰ τῶν Ρωμαίων Εὔανδρόν 
ΡῚ 469 τινα Κρῆτα πολλὰ κατ᾽ αὐτῶν ὑπουργηκότα καὶ πιστότατον 
αὐτῷ, οὐκ ἐξέδωχε μὲν φοβηϑεὶς μὴ κατείπῃ ὅσα αὐτῷ συνήδει, 
λάϑρα δὲ αὐτὸν ἀποχτείνας ἑαυτὸν διαχειρίσασϑαι ἐφήμισε. 
τότε μὲν οὖν οἱ συνόντες αὐτῷ φοβηϑέντες τὴν ἀπιστίαν αὐτοῦ 5. 
(οὐ γὰρ ἠγνόησαν τὸ γινόμενον) μεϑίστασϑαι ἤρξαντο. κἀχεῖνος 
δείσας μὴ τοῖς Ρωμαίοις παραδοϑῇ, ἐχδρᾶναι νυχτὸς ἐπεχείρησε. 
καὶ ἔλαϑεν ἂν πρὸς Κότυν Θρᾷκα δυνάστην κομισϑείς, εἰ μὴ οἱ 
Κρῆτες αὐτὸν ἐγκατέλιπον" ἐνθέμενοι γὰρ τὰ χρήματα εἰς τὰ 
πλοῖα οἴκαδε ἀπῆραν. ὃ δὲ ἡμέρας μέν τινας αὐτοῦ μετὰ Φι- τὸ 
B λίππου ἑνὸς τῶν υἱέων- κρυπτόμενος ἔλαϑεν, ἐπεὶ δὲ τοὺς ἄλλους 
παῖδας καὶ τὴν ϑεραπείαν ἔγνω κατεσχηκότα τὸν Ὀχταούϊον, 
εὑρέϑη ϑελοντής. καὶ ἀχϑέντα εἰς τὴν ᾿Αμφίπολιν οὐδὲν ὃ 
Παῦλος ἐκάκωσεν, ἀλλὰ καὶ ἐδεξιώσατο xal ὁμόσιτον ἐποιήσατο 
καὶ ἐν ἀδέσμῳ φυλακῇ ἐτήρει καὶ ἐν ϑεραπείᾳ ἦγε. μετὰ 0215 
ταῦτα εἰς τὴν Ἰταλίαν διὰ τῆς ᾿Ηπείρου ἀνεχομίσϑη. 

Ὁ δὲ Πλούταρχος ἀχϑῆναι λέγει τὸν Περσέα πρὸς τὸν «4]- 
μίλιον, καὶ τὸν δεδαχρυμένον προσυπαντῆσαι αὐτῷ, ἐχεῖνον δ᾽ 
ἐπὶ στόμα καταβαλεῖν ἑαυτὸν καὶ γονάτων ὀρεξάμενον ἀφεῖναι 

Ὁ φωνὰς ἀγενεῖς. καὶ τὸν «Αϊμίλιον ἀλγοῦντὶ προσώπῳ προσιδόντα 30 


1 μετὰ τοῦτο — 6 μεθίστασθαι ἤρξαντο Dionis excerptum Peire- 
sanum 74. 6 γενόμενον ΑΒ, γινόμενον PW. 10 0 δὲ om A. 
18 εὑρέθη ἐθελοντής --- 15 θεραπείᾳ ἦγε Dionis excerptum Peire- 
scianum 75. cf. excerptum Planudeum 59 apud Maium p. 546, quo 

utrum Dionis verba exhibeat, incertum, 117 Πλούταρχος] Áemil 
Panic 26. 18 προῦπαρτῆσαι A. — Pom A. Ὁ δραξώ- 
μενον À. 
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ima contra eos usns erat Opera, non 
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oppletum obviam ivisse; illum vero in faciem prostratum prehenais eius 
, €ehibus voces parum generosas edidisse; Aeuiliom autem tristi vultu 
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αὐτὸν εἰπεῖν “τί, ὦ ταλαίπωρε, ταῦτα πράττεις; ἀφ᾽ ὧν δόξεις 
* οὐκ ἀναξίως ἀτυχεῖν, οὐδὲ τοῦ νῦν ἀλλὰ τοῦ πάλαι δαίμονός 
ἀνάξιος γεγυνέναι. τί δέ μου καταβάλλεις τὴν νίκην καὶ σμι-. 
χρύνεις μου τὸ κατόρϑωμα, ἐπιδεικνύμενος ἑαυτὸν οὐ γενναῖον 
5 οὐδὲ πρέποντα Ῥωμαίοις ἀνταγωνιστήν; ἀρετ΄ τοι δυστυχοῦσι 
μεγάλην ἔχει μοῖραν καὶ παρὰ πολεμίοις, δειλία δὲ Ῥωμαίοις, 
κἂν εὐποτμῇ, πάντη ἀτιμότατον." 

24. Κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον καὶ «Δούκιος "Ανίκιος 
στρατηγὸς πεμφϑεὶς ἐπὶ τὸν Γίντιον τοὺς προσμίξαντάς τε αὐτῷ 
10 ἐνίκησε καὶ τὸν Γίντιον φυγόντα ἐπιδιώξας ἐς ΣΣκοδρὰν κατέχλει- Ὁ 
σεν, ὅπου ἦν αὐτῷ τὰ βασίλεια. καὶ διακενῆς ἂν προσήδρευεν 
αὐτῇ (ἐπὶ γὰρ ἀκρωνυχίας ὄρους πεπόλισται, καὶ φάραγξι βα- 
ϑείαις ποταμοὺς ῥοώδεις ἐχούσαις περιειλεῖται, τείχει τε ὀχυρῷ 
περιέζωσται), εἰ μὴ ὃ Γέντιος μέγα ἐπὶ τῇ δυνάμει ἐλπίσας ix» 

1δεὶς μάχην ἐχώρησε. κἀκ τούτου τήν τε ἀρχὴν αὐτοῦ πᾶσαν ὃ 
Ὑάνίκιος προσηγάγετο, καὶ μέχρι τῆς Ἠπείρου προελϑὼν πρὶν τὸν 
Παῦλον ἐλϑεῖν κἀχείνην ταραττομένην ἡμέρωσεν. 

Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ ἔμαϑον μὲν τὴν τοῦ Παύλου νίχην τε- 
τάρτῃ μετὰ τὴν μάχην ἡμέρᾳ ἔκ τινος φήμης, οὐ μέντοι καὶ 
20 ἀχριβῶς ἐπίστευον. εἶτα γραμμάτων ὑπὲρ ταύτης κομισϑέντων P 1460 


5 μιγάλα. marge v, Ὁ... potóy] μοῖραν αἰδοῦς Phtarchns 
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FowrEs. Cap. 24. Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 
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raeter me- 
ta fortuna 





contemptu Romani dignam iudicant. 

D$. Eodem tempore L. Anicius praetor contra Gentium missus 
hostes praelio fudit; Gentium profligatum persecutus Scodrae, ubi eius 
regia erat, obsedit. idque frustra futurum erat, quoniam urbs in mon- 
tis cacumine sita et profundis vallibus, quae fluvios torrentes habent, 
cincta muroque firmo munita est, nisi Gentius suis copiis fretus ultro 





ad pugnam venisset, unde factum ut omne 
egerit, et usque ad Epirum progressus ante Pai 
tumultuantem pacarit. . 

Romani Pauli victoriam quarto post pugnam die ex rumore audi- 
verunt, aed non plane crediderunt. "deinde Pauli acceptis literie ma- 


ius impe um Anicius sub- 
li adventum illam etiam 
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τοῦ Παύλου, ὑπερήσϑησαν, καὶ οὐχ ὡς τὸν Περσέα νενικηκότες 
καὶ τὴν Μακεδονίαν κτησάμενοι ἀλλ᾽ ὡς τὸν Φίλιππον ἐκεῖνον 
W II 110 τὸν πάνυ καὶ αὐτὸν τὸν ᾿ἡλέξανδρον μετὰ πάσης τῆς ἀρχῆς ἐκεί- 
νης ἣν ἔσχηκε νικήσαντες ἐσεμνύνοντο. ἐλϑόντι δ᾽ ἐς Ρώμην τῷ 
Παύλῳ πολλὰ ἐψηφίσϑη, καὶ ἡ πομπὴ τῶν νικητηρίων αὐτῷ 5 
λαμπροτάτη ἐγένετο. ἔπεμψε μὲν γὰρ καὶ τἄλλα ὅσα ἑαλώχει 
πάντα, ἔπεμψε δὲ καὶ Βίϑυν τὸν τοῦ Κότυος υἱόν, τόν τε Περ- 
σέα καὶ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ τούς τε παῖδας τρεῖς ὄντας ἐν τῷ τῶν 
αἰχμαλώτων σχήματι. δείσας δὲ διὰ τὴν τῆς εὐτυχίας ὑπερβολὴν 
μή τι νεμεσήσῃ αὐτοῖς τὸ δαιμόνιον, ηὔξατο καὶ οὗτος κατὰ τὸν 10 

Β Κάμιλλον, μή τι κακὸν τῇ πόλει ἐκ τούτων ἀλλ᾽ ἑαυτῷ εἰ τι δέοι 
γενήσεσθαι" καὶ δύο υἱεῖς, τὸν μὲν πρὸ τοῦ ϑριάμβου μικρόν, 
τὸν δὲ ἐν αὐτῇ τῇ τῶν ἐπινικίων ἀπέβαλεν ἑορτῇ. ἦν δὲ οὐ σερα- 
τηγῆσαι μόνον ἀγαϑὸς ἀλλὰ καὶ ὑπερόπτης χρημάτων. τεχμή- 
φιον δέ, δεύτερον τότε ὅπατεύσας καὶ λαφύρων ἀμυϑήτων χρα- 15 
τήσας ἐν τοσαύτῃ πενίᾳ διεβίω ὥστε χαλεπῶς τῇ γυναικὶ αὐτοῦ 
τὴν προῖκα τελευτήσαντος ἀποδοϑῆναι. 

Τῶν δ᾽ ἁλόντων τῷ πατρὶ μὲν ὃ Βίϑυς προῖκα ἐδόϑη, 
Πιρσεὺς δὲ εἰς “Αλβαν σὺν τοῖς παισὶ καὶ τῇ ϑεραπείᾳ κατετέϑη" 

Ὁ κἀκεῖ ἕως μὲν ἤλπιζε τὴν βασιλείαν κομίσασϑαι ἀντεῖχεν, ἐπεὶ δ᾽ 30 
ἀπέγνω, ἑαυτὸν διεχειρίσατο. καὶ ὃ Φίλιππος ὃ υἱὸς αὐτοῦ ἣ τε 
ϑυγάτηρ αὐτοῦ οὐχ εἰς μακρὰν ἀπέϑανον" μόνος δ᾽ ὃ νεώτατος 
τοῖς τῶν ᾿Αλβανῶν ἄρχουσιν ὑπογραμματεύων ἐπί τινα χρόνον 


ll s.prius om À. 18 τοῦ om C, 18 τῇ οι ΒΑ ἦν δὲ οὐ 
— 11 ἀποδοϑῆναι Dionis excerptum Peirescinum 16. 16 post 
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xima laetitia affecti, non quasi victo Perseo subactaque Macedonia, sed 
tanquam Philippum illum regem praestantissimum et ipsum Alexandrum 
«um toto illo imperio vicissent, ita sunt gloriati. Paulo Romam reverso 
multi honores sunt decreti et triumphus splendidissimus, in quo praeter 
alias manubias Bithym Cotyis filium et Perseum cum uxore et tribus 
liberis habitu captivorum duxit, veritus autem ex immodica felicitate 
invidiam numinis, Camilli exemplo precatus eet, si quid inde mali immi- 
meret, nt id incolumi re publica. in suum caput redundaret. ac duos 
füios, &lterum paulo ante triumphum, alterum in ipsa illa celebritate 
milit. fuit non taxtum egregius imperator, sed etiam pecnaiae con- 
bor νὰ Quod ex eo apparet quod secundum consul et spoliis innume- 
rabilibus potitus in tanta paupertate vitam exegit, nt post elus obitum 
wxorl dos aegre » ponet vehit. 
Ex captivis Bithys patri gratis est redditas: Perseus com liberis 
et ministris Albam missus est. ubi cum se regni recnperandi spe ali- 
jiandia sustentasset, en umiass sibl ipso manus attalit.. Philippus eias 
et filia non multo post obierunt: solus filius natu minimus, Albanis 
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διήρχεσεν. οὕτως ὃ Περσεὺς ὃ δι᾽ εἴκοσι βασιλέων αὐχῶν ycyo- 

γέναι, καὶ πολὺν μὲν τὸν Φίλιππον, πλείω δὲ ϑρυλλῶν τὸν “λέ. 

ξανὄρον, καὶ τὴν βασιλείαν ἀπώλεσε καὶ αἰχμάλωτος γέγονε καὶ 

ἐν τοῖς ἐπινικίοις ἐπόμπευσε, δεσμὰ μετὰ τοῦ διαδήματος περι- 
δικεέμενος. . 

Οἱ δέ γε Ῥόδιοι, μετὰ φρονήματος πρώην τοῖς Ῥωμαίοις 
προσφερόμενοι, τότε μὴ μνησικαχεῖν αὐτοῖς ἠξίουν, καὶ σύμμα- 
Xo πρόσϑεν αὐτῶν καλεῖσϑαι μὴ προσδεχόμενοι, τότε καὶ πάνυ Ὁ 
τούτου τυχεῖν ἐσπούδαζον" καὶ ἔτυχον τῆς σπουδῆς, ἀλλ᾽ ὀψέ. 

10καὶ τοῖς Κρησὶν ὠργίζοντο μὲν οἱ Ρωμαῖοι, ἱκετείαις δὲ πολλαῖς 
χρησαμένοις ἀφῆκάν mors τὴν ὀργήν. καὶ ὃ Προυσίας δὲ καὶ ὃ 
Εὐμένης, ὃ μὲν δι᾽ ἑαυτοῦ εἰς τὴν πόλιν ἐλϑὼν καὶ εἰς τὸ βου- 
λευτήριον εἰσελϑὼν καὶ τὸν οὐδὸν φιλήσας καὶ προσχυνήσας τοὺς 
βουλευτὰς ἠλεήϑη τε καὶ ἠϑώωτο, Ἑὐμένης δὲ δι᾽ ᾿Αττάλου τοῦ 
16 ἀδελφοῦ τὸ μή τι μνησικακεῖν αὐτῷ εἴληφε. 

Τότε δὲ καὶ τὰ τῆς Καππαδοκίας οὕτω διῳχήϑη. ᾿Ἄρια- 
ράϑης ὃ ταύτης κρατῶν παῖδα γνήσιον ἔσχεν ᾿Αριαράϑην. πρὶν 
δ᾽ ἐσχηκέναι αὐτόν, ἐπεὶ πολὺν χρόνον 5j γυνὴ αὐτοῦ οὐκ ἐκύϊ- ΡῚ 461 
σκε, παῖδα προσεποιήσατο Ὀροφέρνην καλέσασα. γεννηθέντος 

30 δ᾽ ἔπειτα τοῦ γνησίου φωραϑεὶς ἐκεῖνος ἐξηλάϑη. ὃς μετὰ τὸν 
᾿Αριαράϑου ϑάνατον τῷ ἀδελφῷ δῆϑεν ἐπανέστη. καὶ συνεμά- 


1 οὗτος A. εἴκοσι] εἴ. 6 Οἱ δέ γε — 9 τυχεῖν ἐσπού- 
Sato» Dionis excerpta Ursiniane 160 16]. 8 αὐτοῖς À. 
10 χρωμένοις πολλαῖς À. 1l καὶ à Προυσίας — 14 ἠϊεήϑη 
Dioni excerptam Ursinm 162. 13 sq. Ἑδμενὴς PW, quae 
p. 225 v. 6 Εὐμένης. 20 δέ xort τοῦ B. φωραθεὶς} 
quid εἰ ὑφοραϑεὶς" Worrivs. 


ibus pro scriba inserviendo, ad tempus vitam toleravit, δὰ 
hunc modum Perseus, a viginti regibus se ortum ducere gloriatus, cre- 
bro Philippum crebrius Alexandrum in ore babens, et regnum amisit et 
in hostium potestatem venit et in triumpho ductus est, catenas simnl 
cum diademate gestans. 

Rhodii dudum soperbe cum Romanis agere soliti, tum veniam 
delictorum petentes eo: jue societatem nuper spretam admodum flagi- 
bora ad voluere "enden impetrarunt. Romani etiam Cretensibus 
irati mnis precibus denique mitigati sunt. Prusias item sponte in 
Urbem profectus, curiae limen osculatus senatuque adorato, veniam et 
impunitatem est consecutus, Kumeni fratris Attali intercessio delicto- 
rum gratiam fecit. 

"Tunc etiam Cappadociae hic status fuit, Ariarathes rex germa- 
mum filium habuit Ariarathem: ante quem susceptum uxor eius longo 
tempore sterilis Orophernem adoptarat. qui deinde nato legitimo pro- 
pter insidiarum suspicionem pulsus, post Árisrathis obitum contra fra- 
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χουν MougáSy, μὲν Εὐμένης, Ὀρφοφέρνῃ δὲ Δημήτριος ὃ τῶν 
Σύρων βασιλεύς. ἐλαττωϑεὶς δὲ ᾿ἀριαράϑης πρὸς τοὺς “Ρωμαίους 

΄ κατέφυγε, καὶ κοινωνὸς τῷ Ὀροφέρνῃ τῆς βασιλείας ὑπ᾽ αὐτῶν 
ἀποδέδεικτο. ὅτι δὲ ὃ ᾿Αριαράϑης τοῖς Ῥωμαίοις φῇλος καὶ σύμ- 
nayog προσηγόρευτο, πᾶσαν ἐκεῖνος τὴν ἀρχὴν ἐκ τούτου προσ- δ 
φκχειώσατο. καὶ ὃ Ἤτταλος δὲ τὸν Εὐμένη ϑανόντα διαδεξάμενος 
τόν τε Ὀροφέρνην καὶ τὸν 4ημήτριον παντελῶς ἐκ τῆς Καππα- 
doxlac ἀπήλασεν. 

Β 25. ὋὉ δὲ τῆς «Αἰγύπτου κρατῶν Πτολεμαῖος ἐπὶ δυσὶν 
υἱέσι καὶ μιᾷ ἐξέλιπε ϑυγατρί. ὡς δὲ πρὸς ἀλλήλους οἱ ἀδελφοὶ 10 
περὶ τῆς ἀρχῆς ἰστασίασαν, ᾿Αντίοχος ὃ τοῦ μεγάλου Mvrióyov 
υἱὸς τὸν νεώτατον ἐκπεσόντα ἐδέξατο, ἵνα προφάσει τοῦ αὐτῷ 
ἀμύνειν εἰς τὰ τῶν «Αἰγυπτίων παρέλϑοι. καὶ στρατεύσας ἐπὶ 
τὴν “ἴγυπτον τῆς τε πλείονος χώρας ἐκράτησε καὶ ἐπολιόρχει τὴν 
Ἰαλεξάνδρειαν. καταφυγόντων δὲ τῶν ἄλλων πρὸς τοὺς Ῥωμαίους, 15 
πεμφϑεὶς πρὸς τὸν Ἀντίοχον ὃ Ποπίλιος ἀποσχέσϑαι αὐτὸν τῆς 

WIL HL ,γύπτου ἐχέλευσεν" οἱ γὰρ ἀδελφοὶ συνέντες τὴν τοῦ ᾿Αντιόχου 
διάνοιαν κατηλλάγησαν. ὡς δ᾽ ἐχεῖνυς ὑπερέϑετο τὴν ἀπόχρισιν, 

C κύκλον ῥάβδῳ πέριξ αὐτοῦ περιέγραψε, κἀνταῦϑα αὐτὸν ἑστη- 
κότα ἀπήτησε βουλεύσασϑαί τε καὶ ἀποχρίνασϑαι. ἐντεῦϑεν 20 
᾿ δείσας ὃ ᾿Αντίοχος τὴν πολιορχίαν κατέλυσεν. ἀπαλλαγέντες δὲ 
τοῦ ἔξωθεν φόβου οἱ Πτολεμαῖοι (οὕτω γὰρ ἐκαλοῦντο ἀμφότε- 


5 ἐκ om A. 6 δὴ om C. C, Εὐμενῆ PW. 11ó 
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trem insurrexit Ariarathi opem tulit Eumenes, Oropherni Syriae rex 
Demetrius. Ariarathes victus ad Romanos confugit, ab eisque ui 
Oropherne regnare iussus, quia populi Romani amicus et sociui pell- 
tus erat, totum imperigm exinde sibi vindicavit. atque Attalus Eume- 
nis successor Orophernem et Demetrium Cappadocia prorsus exegit. 

95. Aegypti rex Ptolemaeus moriens duos filios et unam reliquit 
filiam, fratribus autem.inter se de regno contendentibus, Antiochus 
magni Antiochi filius natu minorem [cn suscepit, ut per eius defen- . 
dendi speciem aditum in Aegyptum baberet; adductoque exercitu, maxi- 
ma parte occnpata, obsedit Alexandriam. cum autem reliqui ad Romanos 
vonlugissent, Popilius ad Antiochum missus eum Aegypto abstinere 
jussit: fratres enim intellecto illius consilio in gratiam redierant. An- 
tiocho responsum differente, virga circumscripsit regem, ac priusquam 
eo circulo excederet, deliberare ac responsum reddere iussit. ea re 
territus Antiochus obsidionem solvit. externo metu liberati Ptolemaei 
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, qo) αὖϑις ἐστασίασαν. εἶτα συνηλλάγησαν αὖϑις ὑπὸ τῶν Ῥω- 
μαίων ἐφ᾽ ᾧ τὸν μὲν πρεσβύτερον τὴν “ἴγυπτον καὶ τὴν Κύπρον, 
τὰ δὲ περὶ τὴν Κυρήνην ἔχειν τὸν ἕτερον" καὶ ταῦτα γὰρ τότε 
τῶν «Αἰγυπτίων ἦν. ἀγανακτῶν δ᾽ ὃ νεώτερος διὰ τὴν ἐλάττωσιν 
δὲς τὴν Ρώμην ἀφίκετο" καὶ εὕρατο παρ᾽ αὐτῶν καὶ τὴν Κύπρον. 
6 δὲ πρεσβύτερος συμβάσεις ἔϑετο αὖϑις πρὸς τὸν νεώτερον, nó- 
Aug τέ τινας ἀντὶ τῆς Κύπρου δούς, καὶ χρήματα καὶ σῖτον 
ταξάμενος συντελεῖν. 
Τοῦ δ᾽ ᾿Αντιόχου τελευτῶντος μετὰ τοῦτο καὶ παιδὶ ὁμω- 
Ἰονύμῳ τὴν βασιλείαν καταλιπόντος, ταύτην τε αὐτῷ ἐβεβαίωσαν, 
καὶ τρεῖς ἄνδρας ἐπιτρόπους δῆϑεν (μικρὸς γὰρ 7») ἔπεμψαν. οἵ 
παρὰ τὰς συνϑήχας εὑρόντες ἐλέφαντας καὶ τριήρεις, τούς τε 
ἐλέφαντας σφαγῆναι πάντας ἐκέλευσαν, καὶ τἄλλα πρὸς τὸ τῇ 
“Ῥώμῃ συμφέρον διῴκουν. δὲ ἅπερ «υσίας ὃ τοῦ βασιλέως τὴν 
16 κηδεμονίαν ἐγκεχειρισμένος παρώξυνε τὸ πλῆϑος ἐχβαλεῖν τοὺς 
“Ῥωμαίους, τὸν δὲ Γάϊον τὸν Ὀχτάβιον καὶ ἀποκτεῖναι. καὶ 
τούτων γενομένων ὃ μὲν πρέσβεις εὐθὺς εἰς τὴν ἹΡώμην ἀπέστει-- 
λὲν ὑπὲρ τῶν πεπραγμένων ἀπολογούμενος, Δημήτριος δὲ ὃ Σε- 
λεύκου υἱὸς τοῦ παιδὸς ᾿Ἀντιόχου ὁμηρεύων ἐν τῇ Ῥώμῃ κατὰ 
201v τοῦ πατρὸς ϑάνατον καὶ ὑπὸ ᾿Αντιόχου τοῦ ϑείου τῆς βασι- P I 462 
λείας ἐστερημένος, ὡς τὸν τοῦ ᾿Αντιόχου ϑάνατον ἔγνω, ἥτει μὲν. 
τὴν πατρῴαν ἀρχήν, oi δὲ οὔτε ταύτην αὐτῷ συνέπραξαν οὔτ᾽ 
ἀπᾶραι τῆς Ῥώμης ἐπέτρεψαν. καὶ ὃς καὶ δυσχεραίνων ὅμως 
ἡσύχαζεν. ἐπεὶ δὲ τὰ κατὰ τὸν «ἄυσίαν ἐγένετο, οὐκέτ᾽ ἐμέλλη-. 


LJ 
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denuo et dissenserunt et a Romanis reconciliati sunt, ut natu maior 
Aetrpo et Cypro, Cyrenis vero iunior potiretur: nam haec quoque 
tum Áegyptiorum erant. iunior vero inique secum agi existimans, Ro- 
mam profectus, Cyprum etiam impetravit. at senior denuo cum eo 
pactus, pro Cypro urbes quasdam et frumentum ei assignavit. 
Antiocho rege mortuo Romani filio eiusdem nominis regnum con- 
firmarunt, eique ob teneram aetatem scilicet tres curatores miserunt, 
qui cum praeter pacta et conventa triremes et elephantos invenissent, 
belluas occidi iusserunt, ae caetera ex Romanorum utilitate administra- 
runt. qua de causa Lysias, cui regis tutela commissa erat, Noms 





regnam repeteret, a senatu nec est. quod 
quamvis agre ferret, tamen quievit. caeterum cum Lysias illa fecisset, 
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σεν, ἀλλ᾽ ἀπέδρα" xal ix Zduxlac τῇ γερουσίᾳ ἐπέστειλε, μὴ ἐπὶ 
τὸν ἀνεψιὸν τὸν ἡἀντίοχον (οὕτω γὰρ οἱ πάλαι τοὺς ἐξαδέλφους 
ἐκάλουν) ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν “Τυσίαν τὴν ὁρμὴν ἔχειν, ὥστε τῷ Ὄχτα- 
βίῳ τιμωρήσειν. ἃς Τρίπολιν δὲ τῆς Συρίας ἐπειχϑεὶς xal ταύ-- 

B τὴν προσαγαγόμενος ὡς ὑπὸ τῶν Ῥωμαίων ἐπὶ τὴν βασιλείαν 5 
σταλείς (τὴν γὰρ ἀπόδρασιν αὐτοῦ οὐδεὶς ἐνενόει) καὶ "Ἀπαμείας 
χρατήσας δύναμίν τε συναγαγὼν ἐπὶ τὴν ᾿Αντιόχειαν ἤλασε, καὶ 
τό τε παιδίον καὶ τὸν «Τυσίαν φιλικῶς ἀπαντήσαντας αὐτῷ (δε- 
διότες γὰρ τοὺς Ρωμαίους οὐκ ἀντῆραν) διέφϑειρε, καὶ τὴν βα- 
σιλείαν ἀνεκομίσατο, κἀν τῇ Ῥώμῃ στέφανον καὶ τοὺς τοῦ "Oxsa- 10 
βίου αὐϑέντας ἀπέστειλεν. οἱ δὲ χαλεπαίνοντες αὐτῷ οὐδέτερον 
ἐδέξαντο. 


ἹΜετὰ ταῦτα δ᾽ ἐπὶ Ζαλμάτας οἱ Ῥωμαῖοι ἐστράτευσαν. 
τὸ δ᾽ ἔϑνος τοῦτο ἔστι μὲν Ἰλλυριῶν τῶν παρὰ τὸν Ἰόνιον κόλ- 
πον, ὧν τινας Ταυλαντίους ὠνόμαζον Ἕλληνες, ἔχονται δὲ τοῦ 15 

C Δυρραχίου ἐν μέρει. αἴτιον δὲ τοῦ πολέμου ὅτι τινὰς τῶν 
προσχώρων αὐτοῖς ἐν φιλίᾳ τοῖς Ῥωμαίοις ὄντας ἠδίχουν, συμ- 
πρεσβευσαμένοις τε ὑπὲρ αὐτῶν τοῖς Ῥωμαίοις οὐδὲν μέτριον 
ἀπεχρίναντο, ἀλλὰ καὶ τοὺς τῶν ἄλλων πρέσβεις συλλαβόντες 
ἀπέκτειναν. τούτους ὃ Σκιπίων ὃ Νασικᾶς ὑπέταξεν, ἐπ᾿ αὐτοὺς 20 
στρατεύσας" τάς τε γὰρ πόλεις αὐτῶν εἷλε καὶ τοὺς αἰχμαλώτους 
ἐπίπρασκε. καὶ ἄλλα δὲ κατ᾽ ἐκείνους συνέβη τοὺς χρόνους, οὐ 
μνήμης μέντοι οὐδ᾽ ἱστορίας ἐπάξια. 


ἃ οὕτω γὰρ] of. T. 1 p.468 γ. 7. 6 τῶν add A. 1) αὐτοέν- 
τῆς ἃ. ὀἠἀ48 ἄξια Α. . 


mihil cunctatus Roma profugit; e ad senatum e Lycia scripsit se non 
contra patruelem Antochum sed contra Lysiam proficisci et Octavii 
mecem ultarum esse. cum Tripolim Syriae celeriter sibi adiunxisset, 
tanquam a senatu ad regnum occupandum missus (de fuge enim eius 
nemo cogitabat, et Apamea potitns, comparatis copiis Antiochiam con- 
tendit, ibique puerum et Lysiam amice obviam egressos (Romanorum 
enim metu armis abstinuerant) interfecit. regno recuperato coronam et 
Octavii percussores Romam misit: quorum nentrum Romani illi jrati 
acceporunt, 


Post haec Dalmatis bellum intulerunt, quae gens Ilyrica est in 
sinu Ionio: quorum quosdam Graeci Taulantios nominant, ex paite 
chio vicinos. belli causa erat quod, in finitimos Romanis amicos 
urii, nec Romanorum legatis moderate respondissent, et aliorum lega- 
tos ocddiasent. hos Scipio Nasica domuit, eorumque urbibus expugnatis 
captivos vendidit. iisdem temporibus alia quoque acciderunt, memoria 
et scriptione parum digna. 
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26. ᾿ Ἐντεῦϑεν αὖϑις ὁ πρὸς τοὺς Καρχηδονίους τὸ τρίτον 
ἀνερριπίζετο πόλεμος. οἱ μὲν γὰρ οὐκ ἔφερον ἐλαττούμενοι,. 
ἀλλὰ καὶ συμμαχικὰ καὶ ναυτικὸν ἐπὶ τῇ τοῦ Νομαδικοῦ πολέμου 
παρασκευῇ παρὰ τὰς συνϑήκας ἡτοίμαζον" οἱ δὲ Ρωμαῖοι ὡς τὰ 

δἄλλα κατὰ γνώμην ἔϑεντο, οὐχ ἡσύχασαν, ἀλλὰ πέμψαντες τὸν D 
Σκιπίωνα τὸν Νασικᾶν ταῦτά τε αὐτοῖς ἐνεκάλουν xul τὴν παρα- W H 112 
σκευὴν διαλῦσαι ἐκέλευον. καὶ ἐπεὶ τὸν Πασινίσσαν ἠτιῶντο ἐκεῖ- 
vo xol διὰ τὸν πρὸς ἐκεῖνον πόλεμον ἀπειρήκασι ποιῆσαι τὸ χε-΄ 
λευόμενον, σύμβασίν τινα πρὸς τὸν Τασινίσσαν αὐτοῖς ἔπραξαν 

10xai τινος αὐτοῖς ἀποστῆναι χώρας αὐτὸν ἔπεισαν. ὡς δ᾽ οὐδὲν 
μᾶλλον εἰσήκουον, μιχρὸν ἐπισχόντες Ῥωμαῖοι, ἐπεὶ τάχιστα νικη-- 
ϑέντας σφᾶς μεγάλῃ μάχῃ πρὸς τοῦ ΠΙασινίσσου ἐπύϑοντο, εὐθὺς 
αὐτοῖς τὸν πόλεμον ἐψηφίσάντο. ὃ μαϑόντες οἱ Καρχηδόνιοι, 
οὐχ εὖ ὑπὸ τῆς συμφορᾶς ἔχοντες, κατέδεισαν, καὶ πρέσβεις ἐς 

15 τὴν Ῥώμην διὰ συμμαχίαν ἐστάλκασι (xal ἄλλοι γὰρ τῶν προσχώ-- 
uv αὐτοῖς ἐπετίϑεντο), καὶ ἐς πᾶν τοῖς Ῥωμαίοις ὑπείξειν ἐπλάτ- P I 465 
τοντο. μὴ γὰρ ταῖς σπονδαῖς ἐμμένειν μέλλοντες, ὁᾷον ἅπαντα 
ἐπηγγέλλοντο. 

Τῆς δὲ γερουσίας βουλὴν περὶ τούτου συναγαγούσης, ὃ μὲν 

30 Σχιπίων ὃ Νασικᾶς δέξασϑαι τὴν τῶν Καρχηδονίων πρεσβείαν 
xal σπονδὰς αὐτοῖς ποιήσασϑαι συνεβούλευεν, ὃ δὲ Κάτων ὃ 
Mágxoc μήτε σπείσασϑαι τούτοις δεῖν εἶπε μήτε λῦσαι τοῦ πολέ- 


Foxrss. Ane 26. Pw Historiae Romanae libri deperditi: 
iudeum. Seiptorum veterum novae lectionis 
τὰ GT Mao. cdttae ool. à p. $40 


26. Dehinc tertium bellum Punicum est conflatam. Carthaginien- 
ses enim humilem illam fortunam haud ferentes, socios et classem ad 
bellum Numidicum contra foedus comparsbant. Romani autem, caeteris 
rebus ex sententia confectis, non quieverunt, sed per Scipionem Nasi- 
cam iis de rebus expostalantes, apparatum illum omitti iusserunt. et 
quia de Masinisss querebantur, et propter bellum cam illo susceptum 
imperata detrectabant , pactione inter illos facta a. Masinissa impetravit. - 
nt 3m provincia eis cederet, sed cum nihilo magis parerent, Ro- 
mani paulisper conctati, cum primum magno praelio a Masinissa. "victos 
esse audiverunt, bellum eis indixerunt. Carthaginienses vero ea clade 
afflicti et territi (nam ab aliis quo jue Sniimis. remebantur) legatis 
Romem missis auxilia petiverunt, se Homanis omnibus in rebus obeecu- 
turos simulantes. nam cam foedus ruptari essent, facile quidvis pro- 
mittebant. 

Ea de re concilio a senatu indicto Sdpio Nasica legatos Cartha- 

iniensium admittendos Sto iacem, cum eis faciendam esse censuit, M. 
ato contra nec admiti esse nec belli decretum abrogandum. 


R7 
die 
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μου τὸ ψήφισμα. οἱ δέ γε βουλευταὶ τήν τε τῶν πρέσβεων ixe- 
τείαν ἐδέξαντο καὶ σπονδὰς αὐτοῖς ὑπέσχοντο παρασχεῖν xal ἐπὶ 
τούτοις ὁμήρους ἤτησαν. οὗς «Αούκιος ἸΠάρκιος xal Mágxog 
Maio, εἷς τὴν Σικελίαν ἐλϑόντες, ἐκεῖσε πεμφϑέντας ἔλαβον. 
Β καὶ τοὺς μὲν εἷς τὴν Ῥώμην ἔπεμψαν, αὐτοὶ δὲ σπουδῇ τὴν 5 
᾿Αφρικὴν κατειλήφασι. καὶ στρατοπεδευσάμενοι τὰ τέλη τῶν 
᾿Καρχηδονίων ἐχεῖ μετεπέμψαντο" καὶ ὡς ἀφίκοντο, οὐ πάντα 
ἅμα σφίσιν ὅσα ἤτουν ἐξέφηναν, δείσαντες μὴ ταῦτα προμαϑόν- 
τες ἀχεραίοις τοῖς πράγμασι σφῶν καταστῶσιν εἷς πόλεμον. καὶ 
τὸ μὲν πρῶτον σῖτον ἤτησαν καὶ ἔλαβον, εἶτα τὰς τριήρεις καὶ 10 
ἐπὶ ταύταις τὰ μηχανήματα, εἶτα τὰ ὅπλα προσήτησαν. λαβόν- 
τὲς οὖν πάντα (οἱ γὰρ Καρχηδόνιοι πολλὴν ἑτέραν παρασκευὴν 
κεχρυμμένην εἶχον) τέλος ἐχέλευον αὐτοὺς κατασχάψαι μὲν τὴν 
πόλιν αὐτῶν, ἑτέραν Ó' ἐν μεσογείῳ οἰκοδομῆσαι ἀτείχιστον, 
C ὀγδοήκοντα σταδίους τῆς ϑαλάσσης διέχουσαν. πρὸς τοῦτο δ᾽ 15 
οἱ Καρχηδόνιοι ἐς δάκρυα κατηνίχϑησαν καὶ ὡς ἑαλωχότες dva- 
λοφύροντο καὶ ἐδέοντο τῶν ὑπάτων μὴ καταναγκάσαι σφᾶς γενέ- 
σϑαι τῆς πατρίδος αὐτόχειρας. ὡς δ᾽ οὐδὲν ἤνυον, ἀλλ᾽ ἢ 
πρᾶξαι τὸ προσταττόμενον ἐχελεύοντο ἢ ἀναρρῖψαι τὸν πόλεμον, 
συχνοὶ μὲν αὐτοῦ παρὰ τοῖς Ῥωμαίοις ὡς ἤδη κεκρατηκόσι κατέ- 20 
μειναν, οἱ δὲ λοιποὶ ἀπαναχωρήσαντες τῶν τε σφετέρων ἀρχόν- 
τῶν ἐνίους ἀπέκτειναν ὅτε μὴ κατ᾽ ἀρχὰς͵ τὸν πόλεμον orto, 
καὶ τοὺς ἐντὸς τοῦ τείχους εὑρεϑέντας Ρωμαίους διέφϑειραν, καὶ 


4 ἐκεῖ A. 10 τὰς om A. 13 μὲν om A. 15 δ᾽ om A. 
19 ἀναρριπίσαι A. 23 Ῥωμαίους om C, διέφθειραν 
ἀπέκτειναν C. 


verum senatus et preces legatorum admisit, et pacem eis est pollicitus, 
obsidibus "peritis. jos L,. Marcius et M. Manilius in Sicilia acceptos 
Romam ierunt : i festinanter in Africam erunt. itrisque 
positis et magistratibus Carthaginiensium arcessiüs non omnia simul 
quae postulabant exposuerunt, veriti ne iis praecognitis, rebus integris 
bellum capesserent. ac primum frumentum petentibus datum, deinde 
triremes, postea machinae. denique armis etiam acceptis (Carthaginien- 
ses enim clam alium magnum apparatum habebant), eos urbem diruere 
et aliam in mediterraneo sine muris exstruere, octoginta stadiis a mari 
dissitam, iusserunt, ad illud Carthaginienses in lacrimas soluti tanquam 
urbe capta lamentati sunt, precatique consules ne patriae afferre manus 
cogerentur. sed cum nihil proficerent, et aut imperata exsequi aut bel- 
lum experiri iuberentur, multi apud Romanos ut iam victores remanse- 
runt, caeteri in urbem regressi quosdam ex magistratibus occiderunt 
quod non principio bellum amplexi essent, et Romanis quos intr moe- 
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πρὸς τὸν πόλεμον ὥρμησαν. διὸ τούς τε δούλους ἅπαντας ἐλευ- 
ϑέρωσαν καὶ τοὺς φυγάδας κατήγαγον, καὶ τὸν ᾿Ἡσδρούβαν στρα- 
τηγὸν αἶϑις ἕλοντο, καὶ ὅπλα καὶ μηχανὰς τριήρεις τε ἡτοιμά- Ὁ 
σαντο. ᾿ ὡς γὰρ τοῦ πολέμου ἐπικειμένου, καὶ περὶ ἀνδραποδι- 
ϑσμοῦ κινδυνεύοντες, δὲ ἐλαχίστου πάνϑ᾽ ὅσων ἔχρῃζον κατε- 
σκχεύαζον. ἐφείδοντο γὰρ οὐδενός, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἀνδριάντας 
πρὸς τὴν χρείαν τοῦ χαλκοῦ συνεχώνευσαν καὶ ἐς τὰς σχοίνους 
τῶν γυναικῶν ταῖς κόμαις ἐχρήσαντο. οἱ δ᾽ ὕπατοι τὸ μὲν πρῶ- 
τον αὐτοὺς ὡς dónAovc ταχέως αἱρήσειν ἐλπίσαντες μόνας ἡτοιμά-. 
Ἰόσαντο κλίμακας ὡς δι᾿ αὐτῶν εὐθὺς τοῦ τείχους ἐπιβησόμενοι, 
ἔπειτα προσβαλόντες καὶ ὡπλισμένους σφᾶς καὶ τὰ πρὸς πολιορ. 
κίαν ἔχοντας ἰδόντες πρὸς μηχανῶν ἐργασίαν ἐτράποντο, καὶ αὖ- 
τὰς ἐπικινδύνως κατασκευάσαντες (ὃ γὰρ ᾿Ασδρούβας ὑλαγωγοῦν- P I 468 
τας ἐνεδρεύων ἐλύπει) προσέμισγον τῇ πόλει. καὶ Ἰανίλιος μὲν 
15ix τῆς ἠπείρου αὐτῇ προσβαλὼν οὐδὲν ἔβλαψε, Μάρκιος δ᾽ ἐκ 
ϑαλάσσης xarà τὸ λιμνῶδες προσπεσὼν κατέσεισε μέν τι τοῦ τεί- 
χους, οὐ μέντοι καὶ εἰσῆλϑεν. οἱ γὰρ Καρχηδόνιοι τούς τε βια-  Π118 
ζομένους εἰσελϑεῖν ἐξεκρούσαντο. καὶ νύχτωρ διὰ τῶν ἐρειπίων 
ἐξελϑόντες ἀνθρώπους τε συχνοὺς ἔκτειναν καὶ μηχανήματα πλεῖ-- 
ϑοστα κατέπρησαν. ἀλλ᾽ οὐδὲ ἐπὶ πολὺ τῆς χώρας παρὰ τοῦ 
᾿Ασδρούβου xai τῶν ἱππέων εἰῶντο σχεδάννυσθαι, οὔτε μὴν ὃ 


5 δι᾽ ἐλαχίστου — 8 κόμαις ἐχρήσαντο Dionis excerptum Ρίδπα- 
deum 42, Scriptorum vet. novae coll. ab A. Maio editae vol. 3 
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nia reppererant interfectis bellum segronsi omnes servos manumiserunt, 
exsules revocarunt, et Hasdrubale denuo imperatore creato arma trire- 
mes machinas repararunt, quippe bello urgente de excidio periclitantes 
omnia quibus erat opus perexiguo tempore compararunt, nulli rei par- 
centes, adeo ut statuas quoque ob aeris penuriam conflarent, et capil 
mulierum ad funes conficiendos uterentur. consules principio spe con- 
cepta, se eos ut inermes facile capturos, scalas duntaxat pararunt qui- 
bus moenia transscenderent: sed ea oppugnare adorti, cum hostes arma- 
tos et rebus ad propulsandam obsidionem necessariis instructos vidi 
sent, machinas fabricare instituerunt. quibus non sine periculo confectis 
(Hasdrubal enim materiam comportantes ex insidiis vexabat) urbem sunt. 
aggressi. ac Manilius, terra impetu facto, nibil urbi nocuit: Marcius, 
jua paludosum est, parte muri deiecta, non ingressus est. Car- 
. agi lenses enim eos qui penetrare conabantur reppulerunt; et noctu 
per ruinas eruptione facta, multis occisis, machinas plures cremarunt. 
equo etam Hasdrubal cum equitibus eos late vaguri In agris patieba- 
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B Μαασινίσσας αὐτοῖς ἐπεκούρησεν. οὐ γὰρ iv ἀρχῇ τοῦ πολέμου 
προσεκέκλητο, καὶ πρὸς τὸν ᾿“σδρούβαν τότε διαπολεμήσειν ὑπο-- 
σχομένῳ οὐκ ἐπέτρεψαν. 

21. Οἱ δ᾽ ὕπατοι, διά τε τὰ συμβάντα καὶ ὅτι τὸ ναυ- 
τιχὸν αὐτῶν ἐκ τῆς ἐν τῇ λίμνῃ διατριβῆς ἐνόσησεν, ἔλυσαν τὴν 5 
πολιορκίαν. καὶ Ἰάρκιος μὲν ἐπιχειρήσας κατὰ ϑάλασσάν τι 
πρᾶξαι ἢ τὴν παραλίαν χακῶσαι, ὡς οὐδὲν ἤνυεν, ἀπέπλευσεν 
οἴκαδε" καὶ ἀνϑυποστρέψας «ΑἸἰγίμουρον ἐχειρώσᾳτο" Ἰϊανίλιος 
δὲ ὥρμησε μὲν εἷς τὴν μεσόγειον, κακούμενος δ᾽ ὑπὸ Ἱμίλκωνος 

C τοῦ τῶν Καρχηδονίων ἱππάρχου, ὃν καὶ Φαμέαν ἐκάλουν, πρὸς 10 
τὴν Καρχηδόνα ἐπανελήλυϑε. κἀκεῖ δὲ ἔξωϑεν ὃ ᾿Ασδρούβαις, 
ἔνδοϑεν δ᾽ ἐπεξιόντες οἱ ἐν τῇ πόλει, καὶ νύκτωρ καὶ μεϑ᾽ ἡμέ- 
ραν αὐτὸν ἐχάχουν. καταφρονήσαντες οὖν οἱ Καρχηδόνιοι καὶ 
μέχρι τοῦ στρατοπέδου αὐτῶν ἐπῆλϑον, καὶ συχνοὺς ἀποβαλόντες 
(ἄοπλοι γὰρ οἱ πλείους ἦσαν) εἰς τὸ τεῖχος αὖϑις συνεκλείσϑησαν. 15 
6 δὲ ἹΜανίλιος τῷ ᾿Ασδρούβᾳ συμμῖξαι μάλιστα ἕλετο, καὶ εἰ 
ἐκεῖνον νικήσει ῥᾷον τοῖς λοιποῖς προσπολεμήσειν ἐνόμιζε. καί οἱ 
προσέμιξε" πρὸς δέ τι φρούριον ἀναχωροῦντι ἐπαχολουϑήσας, 

Ὁ ἔλαϑεν εἴσω χώρας τραχείας καὶ στενοπόρου γενόμενος, καὶ δει- 
νῶς ἐκακώϑη. καὶ πανσυδὶ ἂν διεφϑάρη, εἰ μὴ Σκιπίων ὃ τοῦ 30 
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tur, neque auxiliis Masinissa iuvabat: nam principio belli non arces- 
situs, neque permissum ei pollicenti fuerat ut solus Hasdrubalem de- 


31. Consules igitur, propter eventus illos et classem ex statione 
in paludibus morbo laborantem, obsidionem solverunt. ac Marcius mari 
aliquid effcere aggressus ant oram maritimam vexare, cum res non 
succederet, domum versus abiit, cursuque converso Aegimurum subegit. 
Manilius in mediterranea profectus, cum ab Himilcone, qui etiam Pha- 
meas dicebatur, Carthi nsis equitatus raefecto lacesseretur, Car- 
thaginem redit, sed oque foris ab Hasdrubale, intus eruptione 
eivium, noctu et interdiu fatigabatar. itaque Carthaginienses per con- 
temptum usque ad castra processerunt; ac multis amissis (nam plerique 
inermes erant) rursus in moenia sunt conclusi, Manilius vero, si Hasdru- 
balem vicisset, caetera in proclivi fore ratus, in primis operam dedit ut 
€um eo congrederetur, factaque pugnandi copia, recedentem in castellum 
qioitun persecuturus, per imprudentiam in locum asperum et angustum 

elapsus graviter Lpegit. ac cum toto exercitu perlisset, ni Scipio 
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᾿Αφρικανοῦ χρησιμώτατος αὐτῷ ἐγένετο, ἀνὴρ ἄριστος μὲν vojj- 
σαι καὶ προβουλεῦσαι τὰ κράτιστα, ἄριστος δὲ χειρουργῆσαι" 
καὶ γὰρ τῷ σώματι ἔρρωτο. ἐπιεικής τε καὶ μέτριος ἦν" δι᾿ ἃ 
xoi τὸν φϑόνον ἐξέφυγεν. ἴσος μὲν γὰρ τοῖς ὑποδεεστέροις, οὐκ 
δ ἀμείνων δὲ τῶν ὁμοτίμων (ἐχιλιάρχει γάρ), ἀσϑενέστερος δὲ τῶν 
μειζόνων ἠξίου εἶναι. ὃ οὖν Mavilog καὶ εἶπε τὰ περὶ αὐτοῦ 
καὶ ἐπέστειλε τοῖς ἐν τῇ Ῥώμῃ μή τι ἀποκρυψάμενος καὶ τἄλλα 
καὶ τὰ κατὰ Πασινίσσαν καὶ τὸν Φαμέαν" ἃ ἔσχον οὕτως. 
Θνήσκων ὃ ΙΜασινίσσας ἠπόρει ὅπως περὶ τῆς βασιλείας 
10 διάϑηται, διά τε τὸ τῶν υἱέων πλῆϑος καὶ τὸ διάφορον τοῦ κατὰ P I 465 
τὰς μητέρας γένους αὐτῶν. διὸ πρὸς συμβουλίαν τὸν Σκιπίωνα 
μετεπέμψατο" ὃν ὃ ὕπατος ἔστειλεν. ἀλλ᾽ ὁ Πασινίσσας πρὶν 
ἐλϑεῖν τὸν Σκιπίωνα ἐκλείπων τὸν μὲν δακτύλιον τῷ Μικίψᾳ τῷ 
υἱῷ ἔϑωκε, τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα τὰ τῇ ἀρχῇ προσήκοντα τῷ Σκι- 
1δπίωνι ἄρτι ἐλϑόντι παρέσχεν καὶ ἐνετεῆατο. ὁ οὖν Σκιπίων 
κατανοήσας τὰς προαιρέσεις τῶν υἱέων αὐτοῦ, οὐδενὶ μὲν αὐτῶν᾽ 
μόνῳ τὴν βασιλείαν ἀπένειμε, τριῶν δὲ τῶν ἐλλογιμωτάτων ὄν- 
των, πρεσβυτάτου μὲν ΤΠικίψου, νεωτάτου δὲ Γουλούσσου, μέσου 
δὲ Μαστανάβου, τούτοις τὰ πράγματα, μεμερισμένως μέντοι, 
ϑοκατένειμε. τῷ μὲν γὰρ πρεσβυτάτῳ χρηματιστῇ τε ὄντι καὶ B 
φιλοπλούτῳ τὴν διοίκησιν ἐνεχείρισε, τῷ δὲ μετ᾽ αὐτὸν τὰς δια- 


1 ἄριστος μὴν — 6 ἠξίου εἶναι Dionis excerptum Peirescianum ΤΊ. 
8 ἔφρωστο Α. 8 φαμέαν libri mss, prm PW: et sic in 
sequentibus, 10 διώ «a ABC, διὰ ΡΨ. 18 yoviovcov AC. 
19 βαστανάβου A, μαστανάμου W. μεμερισμένως AC, ptun- 
φισμένος PW. 


Atricani filis strenuam operam ei uavasset, vir praesentis animi optimi- 
que consilii et manu promptissimus: erat enim robusto etiam corpore. 
aequitate autem modestiaque morum invidiam effugit: nam cum tribunus 
militum esset, inferioribus par, paribus non melior, maioribus infirmior 
esse volebat. Manilius igitur de eo et locutus est et Romam scripsit, 
nulla re dissimulata: atque inter caetera de Masinissa quoque et Pha- 
mea, quae ita se habebant. 

. [asinissa moriturus, quid de regno statueret ob filiorum mukitu- 
dinem ex diversae condicionis mulieribus susceptorum dubitans, Scipio- 
mem consili capiendi causa arcessit. quem cum misimet consul, Masi- 
missa ante adventum eius moribundus Micipsae filio anulum dederat; 
*aetera vero omnia δὰ regnum pertinebant Scipioni, enm primum 
venisset, genie un "y vero ΝΞ form eins. Mepas nulli 
"uni regnum attribuit, sed cum tres ex iis praecipui essent, Micipsa natu 
maximus, Gulusss minimus, medius Mastanabal, inter eos rerum admini- 
strationem trifariam partitus, natn maximo avaro et pecuniae amanti 

limm tractatione mandata, proximo post eum disceptandi contro- 
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φορὰς κρίνειν ἐπέτρεψε δικαστῇ ὄντι, τῷ δὲ Γουλούσσᾳ πολε- 
μικῷ τυγχάνοντι τὰς δυνάμεις παρέδωκε. τοῖς δ᾽ ἀδελφοῖς αὐτῶν 
πολλοῖς οὖσι πόλεις τινὰς καὶ χώρας ἔνειμε. καὶ τὸν Γουλούσσαν 
παραλαβὼν πρὸς τὸν ὕπατον ἤγαγεν. 

"Moyouivov δὲ τοῦ ἔαρος ἐπὶ τοὺς τῶν Καρχηδονίων συμ- 5 
μάχους ἐστράτευσαν, καὶ πολλοὺς μὲν αὐτῶν βίᾳ, πολλοὺς δὲ 
ὁμολογίᾳ, καὶ μάλιστα ὃ Σκιπίων, παρεστήσαντο. ὡς δὲ ὃ Φα- 
μέας ἀπογνοὺς τὰ τῶν Καρχηδονίων πρὸς τοὺς Ρωμαίους ἀπέχλινε 
καὶ εἰς λόγους τῷ Σκιπίωνι ἦλϑε, τότε καὶ ἐπὶ τὸν ᾿Ασδρούβαν 
ἅπαντες ὥρμησαν. καὶ προσέμιξαν μὲν τῷ φρουρίῳ συχναῖς ἥμέ- 10 
ραις, ἐπιλσιόντων δὲ αὐτοὺς τῶν ἀναγκαίων ἀνεχώρησαν εὐπρε- 
πῶς. προσέβαλε γὰρ αὐτοῖς ὃ Φαμέας προσεδρεύουσιν͵ Urt ὡς 
πολεμήσων καὶ ἐν τῷ ἔργῳ μεϑ᾽ ἱππέων τινῶν ηὐτομόλησε. χἀν-" 
τεῦϑεν ἹΜανίλιος μὲν εἰς τὴν Οὐτικὴν ἐλϑὼν ἡσύχαζε, Σκιπίων 
δὲ τὸν Φαμέαν εἰς τὴν Ῥώμην ἀνήγαγε" xal αὐτός τε ἐπῃνεῖτο 15 
καὶ 6 Φαμέας τετίμητο ὥστε καὶ ἐν τῷ βουλευτηρίῳ συγκαϑῆσϑαι 
τῇ γερουσίᾳ. 

28. Ὑότε δὲ συνηνέχϑη καὶ τὰ κατὰ τὸν Προυσίαν. ὃς 
γέρων ὧν καὶ τοὺς τρόπους τραχὺς ἐφοβήϑη τοὺς Βιϑυνοὺς μὴ 
τῆς βασιλείας αὐτὸν ἐκβάλωσι, τὸν Νικομήδη τὸν υἱὸν ἀνϑελό- 30 
μενοι. καὶ κατά τινα πρόφασιν ἔπεμψεν εἰς τὴν Ρώμην αὐτὸν 


1 κρίνει» τοίνυν A. γουλούσᾳ C, γουλούσσου B. 8 γου- 
λούσαν 7 παρεστήσατο B. ὅ τε Φαμέας ἀπογνοὺς 
τὰ τῶν Καρχηδονίων πράγματα Dionis lib. 21: Bekkeri Anecd. 
. 124 v. 9. 1 ] αὐτοῖς À. sequebatur αὖθις, quod 
levi. ^ 12 γὰρ] μὲν yàg AB. 16 τὰ om À. 16 evy- 
καϑεῖσθαι A, — 18 δὲ] δὴ Α, om C. 


FowTne. Cap. 28. Dionis Historiae Romanae libri deperditi, 





ν᾿ 
versias munere assignato, Gulussae homini bellicoso exercitus tra 
reliquis fratribus, qui multi erant, urbes quasdam et praedia divisit, 
Gulussam vero ad consulem perduxit. 

Sub veris initium Carthaginiensium foederatos aggressi multos vi, 
multos pactione, Scipio praesertim. subegerunt. nt vero Phameas de- 
speratis Carthaginiensium rebus ad Romanos inclinans cum Scipione 
collocntus est, tum veró omnes armis in Hasdrubalem conversis, cum 
per dies plures castellum oppugnassent, commeatu destituti citra dedecus 
recesserunt, nam durante adbuc obsidione Phameas hostilem in modum 
eos aggressus in ipsa pugna cum aliquot equitibus ad Romanos transiit. 
inde Manilius Uticam profectus quievit: Scipio Phamea Romam perducto 
laudatus est, et is honos Phameae habitus ut in consessum a senatu re- 
ciperetar. 

28. Tum Prusias, homo senex et asperis moribus, veritus ne 
Bithyni se eiecto Nicomedem filium regem crearent, eum per causam 
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κἀκεῖ διάγειν ἐκέλευσεν. ὡς δὲ κἂν τῇ Ῥώμῃ διαιτωμένῳ τῷ 
υἱῷ ἐπεβούλευσε καὶ ἔσπευδε κτεῖναι αὐτόν, Βιϑυνοί τινες εἷς 
Ῥώμην φοιτήσαντες ἐξήγαγον λάϑρα τὸν Νικομήδη, καὶ ἐς τὴν 
Βιϑυνίαν κομίσαντες, τὸν μὲν γέροντα ἐφόνευσαν, βασιλέα δ᾽ 
ἐκεῖνον ἀπέδειξαν. ταῦτα ἠνίηφε μὲν τοὺς Ῥωμαίους, οὗ μὴν 
καὶ εἰς πόλεμον ἐξηρέϑισε. 

Τὴν δὲ Μακεδονίαν ᾿Ανὸρίσχος τις ἐξ ᾿ἀτραμυττίου φύς, 
τῷ Περσεῖ δ᾽ ἐμφερὴς τὸ εἶδος γενόμενος καὶ παῖς εἶναι ἐκείνου 
πλαττόμενος καὶ Φίλιππον ἑαυτὸν ὀνομάζων, ἐπὶ πλεῖστον ἀπέ- 

Ἰόστησε. τὸ μὲν γὰρ πρῶτον ἐς τὴν IMaxedovíay ἐλϑὼν ταράττειν P I 466 
αὐτὴν ἐπειρᾶτο, ὡς δὲ οὐδεὶς προσεῖχεν αὐτῷ, πρὸς τὸν 4ημή- 
ριον εἰς τὴν Συρίαν ἐτράπετο, ὡς ἐξ ἐκείνου διὰ τὸ γένος βοη- 
ϑείας τευξόμενος. συλληφϑεὶς δὲ παρ᾽ ἐκείνου καὶ εἰς τὴν “Ρώ- 
μὴν πεμφϑείς, ὅτι τε μὴ ὧν τοῦ Περσέως υἱὸς ἠλέγχϑη καὶ ὅτι 

150/04 τι ἕτερον εἶχεν ἄξιον λόγου, κατεφρονήϑη. καὶ ἀφεϑεὶς 
χεῖρά τε συνήγαγεν ἀνθρώπων νεωτεροποιῶν καὶ πόλεις πολλὰς 
ἐπηγάγετο, καὶ τέλος βασιλικὴν στολὴν περιϑέμενος καὶ δύναμιν 
συγκροτήσας εἰς Θράκην ἀφίκετο, καὶ συχνοὺς μὲν τῶν αὐτώόμων 
συχνοὺς δὲ καὶ τῶν δυναστῶν τοῖς “Ῥωμαίοις ἀχϑομένους παρα- 

"ολαβὼν εἰς Μακεδονίαν ἐνέβαλε καὶ αὐτὴν κατέσχε, καὶ ἐπὶ τὴν B, 
Θεσσαλίαν ὁρμήσας οὐκ ὀλίγα ταύτης προσεποιήσατο. 

Οἱ δὲ “Ῥωμαῖοι κατεφρόνουν μὲν πρότερον τοῦ ᾿Ανδρίσκου, 
εἶτα τὸν Σκιπίωνα τὸν Νασικᾶν ἔπεμψαν εἰρηνικῶς πως τὰ ἐκεῖ 


1 δὲ ABCW, τε P. Ἴ ἀνδρύσκος Α. ἀτραμυτίου Α. 
1 δ᾽ Β. 14 ὧν) ἦν AB. περσέος A. 


quandam Romam missum ibi degere jussit. aed cum etiam Romae agen- 
iem per insidias occisum vellet, Bithyni quidam Nicomedem clam in 
Bithyniam perductum sene occiso regem dixerunt haec Romanos, quam- 
vis molesta, non tamen ad bellum inferendum commoverunt. 

In Macedonia vero Andriscus quidam Adramyttenus, Perseo forma 
non dissimilis, adscito sibi Philippi nomine ejusque filium sese dictitans, 
ad defectionem plurimos impulit. nam prime Adventu Macedoniam tur- 
bare conatus, cum a nemine curaretur, in Syriam ad Demetrium se con- 
tulit, spe auxilii propter cognationem impetrandi; ab eoque comprehensus 
et Romam miseus, cum neque Persei filium esse constaret, et alioqui 
nihil insigne haberet, per contemptum dimissos magnam factiosorum 
hominum manum coegit, multas urbes attraxit. denique regio babitu . 
sumpto collectoque exercitu in Thraciam profectus, multis liberis populis, 
multis dynastis Romanum imperium aegre ferentibus adscitis, impressio 
nem in Macedoniam fecit, eaque occupata in Thessaliam transgressus 
non pauca loca subegit. . 

Romani Andrisco primum despecto, postea Scipionem Nasicam ad 
tumultum illum pacandum miserunt. qui rebus illis in Graecia cognitis, 
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διοικήσοντα. ὃς εἰς τὴν Ἑλλάδα ἐλϑὼν xal μαϑὼν τὰ γενόμενα, 
τοῖς μὲν “Ῥωμαίοις δηλῶν ταῦτα ἐπέστειλε, δύναμιν δὲ παρὰ τῶν 
ἐχεῖ συμμάχων ἀϑροίσας ἔργου εἴχετο, καὶ προῆλϑε μέχρι Μακε- 
δονίας. οἱ δ᾽ ἐν τῇ “Ῥώμῃ γνόντες τὰ xarà τὸν ᾿Ανδρίσχον, 
στράτευμα ἔπεμψαν καὶ στρατηρὴν Πούπλιον Ἰουβέντιον. ᾧ περὶ δ 
ἽΜακεδονίαν γενομένῳ συμβαλὼν δ᾽ ἀνδρίσκος ἐχεῖνόν τε ἀπέκτεινε, 
καὶ τοὺς ἄλλους πάντας ἂν κατειργάσατο, εἰ μὴ τῆς νυκτὸς ἀπε- 

Ὁ χώρησαν. καὶ εἰς τὴν Θεσσαλίαν μετὰ ταῦτα εἰσέβαλε καὶ πλεῖστα 
αὐτῆς ἐκάχωσε, καὶ τὰ τῶν Θρᾳκῶν προσηταιρίσατο. πάλιν οὖν 
διὰ ταῦτα οἱ ἐν τῇ “Ρώμῃ 'Κύϊντον Καικίλιον ἹΠέτελλον στρατη- 10 
γὸν σὺν ϑυνάμει πολλῇ ἔστειλαν. καὶ ὃς εἷς τὴν Ἰακεδονίαν ἡ 
ἦλϑε, καὶ δ άτταλος προσήμυνε ναυτικῷ, διὸ δείσας 6 ν- 
δρίσχος περὶ τῶν παραϑαλασσίων οὐκ ἐτόλμησε περαιτέρω προελ-- 
ϑεῖν" ὀλίγον δὲ τῆς Πύδνης ἔξω προχωρήσας ἱππομαχίᾳ μὲν 
ὑπερέσχε, φοβηϑεὶς δὲ τὸ πεζὸν ἀνέστρεψε. καὶ ἐπαρϑεὶς διχῆϊδ 
τὸν στρατὸν διεῖλε, καὶ τοῖς μὲν αὐτὸς κατὰ χώραν προσήδρευε, 
τοὺς δὲ πορϑῆσαι τὴν Θεσσαλίαν ἀπέστειλε. καταφρονήσας οὖν 

D ὃ ἹΜέτελλος τῶν παρόντων συνέμιξε" καὶ τῶν πρῶτον αὐτῷ εἰς 
χεῖρας ἐλϑόντων περιγενόμενος ῥᾷον καὶ τοὺς λοιποὺς παρεστή- 
σατο" ἑτοίμως γὰρ ὡς ἐξήμαρτον αὐτῷ ὁμολόγησαν. ὃ δὲ᾽ 4»- 30 
deloxoc εἰς τὴν Θράκην ἀπέδρα, καὶ δύναμιν ἀϑροίσας συνέβαλε 
τῷ ἹΜετέλλῳ προϊόντι οὗ προεχώρει. καὶ τῶν προμάχων αὐτοῦ 
τραπέντων τό τε συμμαχικὸν αὐτοῦ ἐσκεδάσϑη καὶ αὐτὸς ὑπὸ 

W IL 115 Βύζου Θρᾳκὸς δυνάστου προδοϑεὶς ἐδικαιώϑη. 
8 τὲ A, μὲν PW. 9 προσηταιφίσατο Α, προσηταιρίζετο PW. 
14 προσχωρήσας A. . 


ad Romanos scripsit omnia ; et coacto a sociis exercitu rei gerendae in- 
tentus ad Macedoniam processit. Romani igitur P. luventium cum 
exercitu contra eum miserunt, quem Andriscus circa Macedoniam ador- 
tus interfecit; ac caeteros etiam trucidasset, nisi noctu discessissent. 
post haec in Thessalia passim grassatus Thraces sibi adiunxit — quam- 
Dbrem Romani Quintum Caecilium Metellum praetorem cum magnis copiis 
miserunt. cui Macedoniam ingreaso Attalus classe auxilio venit. Andriscus 
igitur de ora maritima sollicitus, ulterius progredi non est ausus, sed 
paulum extra Pydnmm productis copiis, equestri praelio victor, metu 
pedestris exercitus retro abiit. ea tamen victoria elatus, copiis bifariam 
divisis, m ad vastandam Thessaliam misit, apud se retinuit. 
roinde Metellus eorum paucitate contempta in aciem descendit; ac victis 

lis qui primi ad manus venerant, facilius etiam caeteros ad officium re- 
duxit, ingenue peccatum suum agnoscentes. Andriscus vero in Thraciam 
Reofogue reparatis copiis cum Metello progrediente qua res ferebat con- 
it; suisque propugnatoribus profligatis, sociisque dissipatis, s Byza 

- dynasta Thrace proditus penas dedit. 
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Καὶ ᾿Αλέξανδρος δέ τις Περσέως xal αὐτὸς λέγων εἶναι 
υἱὸς καὶ χεῖρα συναγαγὼν κατέλαβε τὴν περὶ τὸν ἹΜέστον καλού-- 
μένον ποταμὸν χώραν" ὃν ὃ Μέτελλος ἐπεδίωξεν ὑποφυγόντα 
μέχρι τῆς Δαρδανίας. 

5 29. Ἐπὶ δὲ τοὺς Καρχηδονίους oi “Ῥωμαῖοι Πείσωνα τὸν P1467 
ὕπατον ἔστειλαν. ὃς τῇ μὲν Καρχηδόνι καὶ τῷ ᾿Ασδρούβᾳ οὐ 
προαέμιξεν, ἐπὶ δὲ τὰς παραλίους πόλεις ἐτράπετο" καὶ τῆς μὲν 
»Ασπίδος ἀπεχρούσϑη, τὴν δὲ Νέαν πόλιν ἑλὼν κατέσκαψεν" ἐπὶ: 
δὲ Ἱαπῶνα πόλιν ὁρμήσας κατέτρεψε τὸν καιρὸν μηδὲν περάνας. 

100i δὲ Καρχηδόνιοι ἀνεϑάρσησαν διὰ ταῦτα xal ὅτι καί τινες αὖ. 
τοῖς προσεγένοντο σύμμαχοι. μαϑόντες οὖν ταῦτα οἱ Ῥωμαῖοι 
di τε ἐν τῷ στρατοπέδῳ καὶ οἱ ἐν τῇ πόλει, ἐπὶ τὸν Σκιπίωνα 
ὥρμησαν καὶ ὕπατον αὐτὸν ἐψηφίσαντο, καίτοι τῆς ἡλικίας μὴ 
ἐφιείσης αὐτῷ τὴν ἀρχήν" ἀλλὰ τά τε ἔργα αὐτοῦ καὶ ἡ ἀρετὴ 

Ἰδτοῦ πατρὸς Παύλου καὶ τοῦ πάππου "Ἀφρικανοῦ ἐλπίδα παρεῖχον B 
ἅπασι βεβαίαν καὶ τῶν πολεμίων δι᾽ αὐτοῦ κρατήσειν xol τὴν 
Καρχηδόνα παντελῶς ἐξαιρήσειν. 

Ἐν ᾧ δ᾽ ὃ Σκιπίων εἰς τὴν «Τιβύην ἐκομίζετο, ἹΜαγκῖνος 
παραπλέων τὴν Καρχηδόνα χωρίον τι τοῦ τείχους αὐτῆς ἐντὸς ὃν 

30 Μεγαλία ὀνομαζόμενον καὶ ἐπὶ πέτρας ἀποτόμου καϑῆκον πρὸς 
ϑάλασσαν πολύ τε τῆς ἄλλης πόλεως ἀπηρτημένον καὶ μηδὲ πολ- 


8 μετεδίωξεν A. 5. τοῖς καρχηδονίοις B. T« A. 
18. αὐτὸν add ÀB. ἀ,1Ὁ post serpóg A add avro. — 16 daa. 
σαν À. 19 αὐτοὺς À. ὃν A ὧν PW. «30 Meyeiie] 
sic libri Applanus Μέγαρα, ali  Magalia et Magari. 

τόμου 


FowTEs. Cap. 39. Dienie Historiae Romanae libri deperditi. 


Bed et Alexander quidam , Persei filium se professus, ri 
Mesto lumini adiacentem occapavit; quem Metellus usque in Dardaniam 


"sus Pio  onnnl, t re et Hasdre- 
; et al le (Clupea) 

baidione tempu rut tivit 
suci, animos receperunt. 
qui urbe erant cognito, citra 
runt. nam quamvis aetas adbuc ei 
eius gestae οἱ virtus patris Pauli 
m omnibus, eius armis et hostes 






Mancinos, Carthaginis litus legens 

» Megalia, in praerupta petra in 

mare prominentem et longe ab urbe remotum, cum non agno presidio 
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λοὺς φρουροὺς ἔχον ὡς τῇ φύσει ὃν ἐρυμνὸν κατανοήσας, κλίμα- 
xag ἐξαπιναίως προσϑεὶς ἀπὸ τῶν νεῶν ἐπανέβη. ἤδη δὲ ἀνελϑόν-- 
τος συνέδραμον μὲν τῶν Καρχηδονίων τινές, οὐ μέντοι καὶ ix- 
χροῦσαι αὐτὸν ἠδυνήϑησαν. ὃ δὲ πέμψας πρὸς τὸν Πείσωνα 
Ὁ τά τε γεγονότα ἐδήλωσε καὶ αὐτῷ ἐπαμῦναι ἠξίωσε. πόρρω δ᾽ 6 
ὧν ἐν τῇ μεσογείῳ οὐδὲν αὐτῷ χρήσιμος ὃ Πείσων ἐγένετο. ὃ δὲ 
Σκιπίων ὑπ᾽ αὐτὴν τὴν ἀγγελίαν νυκτὸς κατὰ τύχην ἐλϑὼν εὐθὺς 
ἐβοήϑησεν. εἷλον γὰρ ἂν τὸν Ἰαγκχῖνον οἱ Καρχηδόνιοι ἢ καὶ 
διέφϑειραν, εἰ μὴ παραπλεούσας εἶδον τὰς ναῦς τοῦ Σκιπίωνος. 
τότε δ᾽ ἠθύμησαν μέν, οὐκ ἀπέστησαν δέ. αἰχμαλώτους οὖν 10 
τινας ἔπεμψεν ὃ Σκιπίων ἐροῦντας ὅτι πάρεστι. καὶ τοῦτο γνόν- 
τες οὐχ ὑπέμειναν ἔτι ἀλλ᾽ ἀνεχώρησαν καὶ τὸν ᾿“σδρούβαν μετε- 
πέμψαντο καὶ ταφρεύμασι καὶ σταυρώμασι τὸ πρὸ τῶν οἰκιῶν 
διατείχισμα διεφύλαξαν. ὃ μέντοι Σκιπίων τὰ μὲν ἹΜεγαλία τὸν 
Mayxivor φρουρεῖν κατέλιπεν, αὐτὸς δὲ πρὸς τὸν Πείσωνα καὶ 16 
Ῥ πρὸς τὰς δυνάμεις ἀπῆρεν, ὡς ἂν μετ᾽ αὐτῶν ἔργου ἔχηται. καὶ 
ἐπανῆλϑε ταχέως σὺν τῷ κουφοτάτῳ τῆς στρατιᾶς, καὶ κατέλαβε 
τὸν ᾿᾿σδρούβαν εἰς v)» Καρχηδόνα εἰσελθόντα καὶ δεινῶς τῷ 
Mayxlvo ἐπιτιϑέμενον" καὶ ἐλϑὼν ὃ Σκιπίων τὴν ἐπίϑεσιν ἔλυσεν. 
ἀφικομένου δὲ καὶ τοῦ Πείσωνος ἤδη, ἐκεῖνον μὲν ἔξω τοῦ τείχους 30 
αὐλίσασϑαι κατά τινας πύλας ἐκέλευσε, xal στρατιώτας ἑτέρους 
πρὸς πυλίδα τινὰ πολὺ ἀφ᾽ ἑαυτῶν ἀπέχουσαν περιέπεμψε, παραγ- 
γείλας αὐτοῖς ἅττα πράξειν ἐχρῆν, αὐτὸς δὲ τὸ κράτιστον τοῦ 


4 τὸν om A. 14 διεφύλαξεν A. 16 αὐτοῦ Α. 18 καὶ 
in." D n om ABT 91 αὐλίζεσθαι Α, 22 περιέτρεψε Α. 


custodiri, αἰ qui sita ipso defenderetur, animadverteret, scalis subito ex 
mavibus admotis adscendit. quem.cum iam teneret, etel Ca: lenses 
Sliquot concurrerunt, eum tamen expellere non potuerunt. at ille Pisoni 
egisset nuntiat et auxilia sibi mitti petit. sed Piso, qui procul in 
mediterraneis aberat, nihil opis ei tulit. io vero sub ipsum nuntium 
ferte fortuna noctu adventans statim um οἱ tnlit. nam Cartha- 
Μαποίπαπι cepissent, vel occidissent, nisi naves Scipionis appel- 
vidissent. tum vero etsi animos desponderant, non tamen ab obsi- 
dione recesserunt prius quam Scipio se adesse per captivos quosdam eis 
nuntiari iussit; arcessítoque Hasdrubale fossis et aggeribus murum aedi- 
ficiis ebductum munierunt. Scipio Mancino Megalia tueri insso ad 
Pisonem et copias abiit, ut cam eis bellum urgeret: sed celeriter cum 
expeditasimis *obortibus reversus Mancinum ab acerrima Hasdrubalis ex 
wrbe oppugnatione liberavit. cum iem Piso quoque advenisset, eum 
extra moenia ad portas quasdam manere iussit; milites ad aliam. 
portam longe distantem, monitos quid facto opus esset, misit: ipse optima 
copiarum parte assumpta sub noctem iam transfugis ducibus intra 
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στρατοῦ κατὰ μέσας νύκτας λαβὼν ἔνδον τοῦ περιβόλου ἐγένετο, 
αὐτομόλοις χρησάμενος ἄγουσι, καὶ ὑπὸ τὴν πυλίδα παραδραμὼν 
καὶ τὸν μοχλὸν διακόψας τούς τε ἔξωϑεν ἐφεδρεύοντας εἰσήγαγε P I 468 
καὶ τοὺς φύλακας ἔφϑειρε. καὶ πρὸς τὰς πύλας ἠπείχϑη καϑ᾽ ἃς 
56 Πείσων προσήδρευε, τοὺς φρουροὺς τοὺς τὰ μέσα φυλάττοντας 
ὀλίγους xa9^ ἑκάστους ὄντας τρέπων, ὥστε τὸν ᾿“σδρούβαν ἅμα 
τε πυνϑάνεσϑαι τὰ γενόμενα καὶ ὁρᾶν τὴν τῶν Ῥωμαίων δύναμιν 
μικροῦ πᾶσαν οὖσαν ἐντός. καὶ χρόνον μέν τινα ἀντέσχον, ἔπειτα 
τὴν μὲν ἄλλην πόλιν ἐξέλιπον, dc δὲ τὸν Κώϑωνα τήν τε Βύρσαν 
Ἰο κατέφυγον. εἶτα ὁ ᾿ἡσδρούβας πάντας τοὺς τῶν Ῥωμαίων alyua- 
λώτους ἀπέκτεινεν, ὅπως ἀπόγνωσιν συγγνώμης σχόντες οἱ Καρ- 
χηδόνιοι προϑυμότερον ἀντικαρτερήσωσι" πολλοὺς δὲ καὶ τῶν B 
ἐπιχωρίων ὡς προδιδόντας ἑαυτοὺς διεχρήσατο. καὶ ὃ Σκιπίων W ΤΙ 116 
περιεσταύρωσε μὲν αὐτοὺς καὶ ἀπετείχισεν, οὐ μὴν καὶ ταχέως 
1δεῖλε. τά τε γὰρ τείχη καρτερὸ ἦν xol οἱ ἐντὸς πολλοὶ ὄντες 
ἰσχυρῶς ἐν ὀλίγῳ χώρῳ ἠμύνοντο καὶ σίτου ἀφϑόνως εἶχον. ὃ 
γὰρ Βιϑίας ὁλκάδας ἀπὸ τῆς ἄντιχρυ τῆς πόλεως ἠπείρου κατὰ 
κῦμα καὶ ἄνεμον, ὁσάκις σφοδρῶς ἔπνει, ἐς τὸν λιμένα αὐτοῖς 
εἰσέπεμπε. πρὸς ὅπερ ὃ Σκιπίων μέγα ἔργον καὶ ἐπενόησε καὶ 
30 ἐπετέλεσε" τὸν γὰρ εἴσπλουν τοῦ λιμένος στενὸν ὄντα συνέχωσε, 
χαλεπῶς μὲν καὶ ἐπιπόνως, ὅμως μέντοι ὑπὸ πολυχειρίας τὸ ἔργον 
ἐξείργαστο. εἴργειν μὲν γὰρ αὐτοὺς ἐπεχείρουν οἱ Καρχηδόνιοι, C 
καὶ πολλαὶ μάχαι ἐν τούτῳ ἐγίνοντο, οὐ μέντοι καὶ κωλῦσαι τὸ 
χῶσαι ἠδυνήϑησαν. 


10 τῶν om B. 15 εἷλεν" ἦν γὰρ τὰ τείχη καρτερὰ καὶ B. 
19 xal prius om A. 90 συνέχωσε om C. 






us, vectibus resectis et 
ad 


captiv venia hosti alacrius resisterent t 
multos is suspectes sustulit, Scipio etsi 
eos m latim tamen expugoavit, nam et 
moenii te conclusi tio fortiter se de- 
fendek Bithine subsidio: qui ex obversa 
wrbi c ne impeta, onerarias eis naves in 
portun jio rem magnam et excogitavit et 
perfec ὃ quidem magnoque cum labore, 
sed ὦ πὶ obetructe, quamvis Carthagi- 


miense »rohibere conarentur. 


292 IOANNIS ZONARAE 


80. Οἱ oiv Καρχηδόνιοι, τοῦ στόματος τοῦ λιμένος 
χωσϑέντος, τῇ τοῦ σίτου σπάνει δεινῶς ἐπιέσϑησαν" καὶ οἱ μὲν 
ηὐτομόλουν, οἱ δὲ ἐγκαρτεροῦντες ἔϑνησχκον, οἱ δὲ τῶν νεχρῶν 
ἐγεύοντο. ὅϑεν ἀϑυμήσας ᾿Ασδρούβας πρέσβεις πρὸς τὸν Σκι- 
πίωνα περὶ σπονδῶν ἔπεμψε" καὶ ἔτυχεν ἂν τῆς ἀδείας, εἰ μὴ 5 

, καὶ τοῖς λοιποῖς ἅπασι καὶ τὴν σωτηρίαν καὶ τὴν ἐλευϑερίαν ngà- 
D Ei ἐθέλησε. διαμαρτὼν οὖν αὐτῆς εἷς τὴν ἀκρόπολιν τὴν γυναῖκα 
κατέκλεισεν, ἐπεὶ τῷ Σκιπίωνι ὑπὲρ ἑαυτῆς καὶ τῶν τέκνων διε-- 
κηρυκεύσατο" καὶ τἄλλα διῴκει τολμηρότερος γενόμενος διὰ τὴν 
ἀπόγνωσιν. αὐτός τε οὖν καὶ ἄλλοι ἀπονοίᾳ κρατούμενοι καὶ 10 
γυχτὸς καὶ ἡμέρας ἐμάχοντο, καὶ τὰ μὲν ἡττῶντο τὰ δ᾽ ἐπεχρά- 
30v», καὶ ἀντεμηχανῶντο πρὸς τὰς Popnoixàc μηχανάς. καὶ ὃ 
Βιϑίας δὲ φρούριόν τι ἐρυμνὸν ἔχων καὶ ἐπὶ πολλὰ τῆς ἠπείρου 
προϊὼν τούς τε Καρχηδονίους ὠφέλει καὶ τοὺς Ρωμαίους ἐκάχου. 
διὸ καὶ ὃ Σκιπίων τὸ στράτευμα διελὼν τὸ μὲν τῇ Καρχηδόνε15 
προσεδρεύειν ἔταξε, τὸ δὲ ἐπὶ τὸν Βιϑίαν ἔπεμψεν, ἐπιστήσας 
αὐτῷ τὸν ὑποστράτηγον τὸν Γάϊον “Δαίλιον " καὶ αὐτὸς ἑκατέρωσε 
ΡῚ 469 διεφοίτα ἄμφω ἐπισκοπῶν. καὶ ἥλω τὸ φρούριον. εἶτ᾽ αὖϑις 
πάσῃ τῇ στρατιᾷ ἐπολιορκεῖτο ἡ Καρχηδών. 

Mnoyyóvitc οὖν οἱ Καρχηδόνιοι μηκέτι ἑκάτερον τεῖχος δια- 30 
σώσασϑαι δύνασϑαι, εἰς τὸν τῆς Βύρσης περίβολον ἅτε καὶ ἐρυ- 
μνότερον ἀνεσκευάσαντο, καὶ μετακομίσαντες ὅσα ἠδύναντο, 


7 ante διαμαρτὼν B add xal. 8 ἑαυτῆς ABC, αὐτῆς PW. 
J0 οὖν om A. 12 ἀπεμηχανῶντο Α. 15 καρχηδονία À. 
καὶ om Α. 


Fowrms. Cap. 30, Dionis Historiae Romanae libri deperditi, 


30. Tum vero Carthaginienses, penuria commeatus graviter urgente, 
alii transfugerunt, alii qui obsidionem tolerabant partim moriebantor partim 
cadaveragustabant. Hasdrubal igitur spe destitutus, legatis ad Scipionem de 
pace missis impunitatem impetrasset, nisi caeteris etiam oribus salotem. 
et libertatem petiisset, itaque frustratus uxorem in arce conclusit, quod 
de se ipsa et liberis snis caduceatorem illa ad Scipionem misisset; cae- 
teraque instruxit desperatione factus audacior. atque ipse una cum aliis 
noctes diesque pugnabant, alias vincentes, alias succumbentes, et Roma- 
norum machinis alias machinas opponebant. ad haec Bithias, cui muni- 
tum castellum erat, longe in continentem excurrendo et Carthaginienses 
iuvabat et Romanis incommodabat. quare Scipio divisis copiis partem 
jn obsidione reliquit, partem contra Bithiam misit C. Laelio legato duce: 
ipse ultro citroque commeans utrinque inspexit omnia, castello capto 
rursus toto cum exercitu urbem obsedit. 

, Carthaginienses igitur abiecta spe utriusque munitionis defenden- 
dae in Byrsam ut munitiorem contalere quae potuerant omnia, navali 
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κατέπρησαν νυχτὸς τὸ νεώριον xal τῶν ἄλλων τὰ πλείω, ἵνα τῆς 
ἐξ αὐτῶν ὠφελείας τοὺς πολεμίους στερήσωσιν. ὡς δ᾽ ἔγνων 
τὸ ἔργον οἱ Ρωμαῖοι, τὸν λιμένα κατέσχον καὶ ἐπὶ τὴν Βύρσαν 
ὥρμησαν, καὶ κατασχόντες τὰς ἑκατέρωθεν αὐτῆς οἰκίας οἱ μὲν 
δὲπὶ τῶν τεγῶν αὐτῶν ἐπὶ τὰς ἀεὶ ἐχομένας ἐβάδιζον οἱ δὲ τοὺς 
τοίχους διορύσσοντες κάτωθεν διἥεσαν, ἕως πρὸς αὐτὴν τὴν ἄκραν B 
ἀφίκοντο. ἐνταῦϑα δὲ γενομένοις οὐκέτι ἀντῆραν οἱ Καρχη- 
δόνιοι, ἀλλ᾽ ἐπεκηρυκεύσαντο, πλὴν τοῦ ᾿Ασδρούβου. ἐκεῖνος 
δὲ μετὰ τῶν αὐτομόλων (ὃ γὰρ Σκιπίων οὐκ ἐσπείσατο αὐτοῖς) εἷς 
10:0 ᾿“σκληπιεῖον ἀνειλήϑη μετὰ τῆς γυναικὸς καὶ τῶν παίδων, 
κἀντεῦϑεν ἠμύνετο τοὺς προσβάλλοντας, μέχρις οὗ ἐμπρήσαντες 
τὸν νεὼν οἱ αὐτόμολοι ἐπὶ τὸ τέγος αὐτοῦ ἀνέβησαν, τὴν layá- 
τὴν τοῦ πυρὸς ἀνάγκην ἀναμένοντες" τότε γὰρ ἡσσηϑεὶς πρὸς 
τὸν Σκιπίωνα ἦλϑεν ἱκετηρίαν ἔχων. ἰδοῦσα δὲ αὐτὸν jj γυνὴ 
15 ἀντιβολοῦντα ὀνομαστὶ ἀνεκάλεσεν, καὶ ἐξονειδίσασα ὅτι ἑαυτῷ 
τὴν σωτηρίαν πράξας οὐκ ἐπέτρεψεν ἐκείνῃ σπείσασϑαι, τὰ τέχνα Ὁ 
ἐνέβαλεν εἷς τὸ πῦρ καὶ ἑαυτὴν προσεπέρρεψεν. 
Ἕλων οὖν οὕτω τὴν Καρχηδόνα ὃ Σκιπίων τῇ γερουσίᾳ 
ἐπέστειλε τάδε ^ Καρχηδὼν ἑάλω" τί οὖν κελεύετε; " ἀναγνωσϑέν- 
ἄοτων οὖν τούτων βουλὴν ἔϑεντο περὶ τοῦ τί δέον ποιεῖν. καὶ ὃ 
μὲν Κάτων κατοσχάψαι τὴν πόλιν καὶ τοὺς Καρχηδονίους ἔξα- 
φανίσαι δεῖν ἐγνωμάτευσεν, ὃ δὲ Νασικᾶς φείσασϑαι τῶν Καρ- 
χηδονίων καὶ ἔτε συνεβούλευε. κἀντεῦϑεν εἰς ἀντιλογίαν πολλὴν W VE 117 


4 ὥρμησαν] ἐχώρησαν A. 10 ἀνειλήϑη͵ AB, ἀνειλήϑει C, ἀνεν- 
ληλύϑει PW. 15 ἑαυτοῦ A. 18 ὁ om AB. 20 ποιεῖν] 
εἰπεῖν À. 21 ἐξαφανίσαι om A. 


moctu incenso, et caeterarum partium plerisque, ne hostibus usui essent. 
tum Romani portu occupato Byrsam adorti, aedibus quae utrinque erant 
conscensis, partim in ipsis tectis ad vicinas transibant, partim parietibus 
inferne perfossis in ipsam arcem penetrabant. quo cum venissent, Car- 
thaginienses pugna omissa pacem petierunt, praeter Hasdrubalem, qui 
cum transfogis (iis enim Scipio veniam negarat) et uxore atque liberis 
in Aesculapii templum contrusus se contra oppugnantes defendebat, donec 
transfugae aede incensa eiusque tecto conscenso extremam ignis necessi- 
tatem exspectarunt. tum demum supplex ad Scipionem accessit. quem 
cum uxor deprecantem videret, eo nominatim vocato exprobravit quod 







[fiystae aalnti conatlens ipsi pacem impetrare non perniaisset ; ec primum 
iberos, deinde semetipsam in ignem coniecit. 
"Carthagine ad hunc modum capta Scipio scripsit in hanc senten- 


ago capta est: quid igitur inbetis 1^ d de re cum lectis 
retur, Catone urbem evertendam et Carthaginienses delendos 
te, Nasica vero adhuc eis parcendum esse asseverante, magna 
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^ προήχϑη κω ἀμφισβήτησιν τὸ συνέδριον, ἕως ἔφη τις ὅτε εἰ κα 
δι᾽ οὐδὲν ἕτερον ἀλλά γε ἑαυτῶν ἕνεκα φείσασϑαι αὐτῶν ἀναγ- 
καῖον νομίζοιτο ἄν, ἵν᾽ ἀνταγωνιστὰς αὐτοὺς ἔχοντες ἀρετὴν 
D ἀσκῶσι, καὶ μὴ πρὸς ἡδονὰς xul τρυφὴν τράπωνται, τῶν δυνα- 
μένων αὐτοὺς κατανωγκάζειν εἰς ἄσκησιν τῶν πολεμικῶν περιαιρε- 5 
ϑέντων, καὶ χείρους ὑπ᾽ ἀνασκησίας γένωνται, ἀξιοχρέους ἄντι- 
πολέμους μὴ ἔχοντες. ἐκ τούτων οὖν τῶν λόγων πάντες κατα- 
σχάψαι τὴν Καρχηδόνα ὧμογνωμόνησαν, μήποτε εἰρηνήσειν ἐκεί-- 
νους πιστεύσαντες ἀχριβῶς. καὶ πᾶσα ἄρδην ἀνάστατος γέγονε, 
καὶ ἐπάρατον ἐψηφίσϑη τὸ in? αὐτὴν κατοικῆσαι τινά. καὶ τῶν 10 
ἀνδρῶν τῶν ἁλόντων οἱ μὲν πλείους elg τὸ δεσμωτήριον ἐνεβλή- 
ϑησαν κἀκεῖ διεφϑάρησαν, ὀλίγοι δέ τινες πλὴν τῶν πάνυ πρώ- 
τῶν ἐπράϑησαν" οὗτοι γὰρ οἵ τε ὅμηροι καὶ ὃ ᾿Ἡσδρούβας καὶ ὃ 
Βιϑίας ἄλλοι ἄλλῃ τῆς Ἰταλίας ἐν φρουραῖς ἀδέσμοις κατεβίωσαν. 
P 470 ὃ δὲ Σκιπίων δόξης τε ἔτυχε καὶ τιμῆς, καὶ “Ἀφρικανὸς οὐκ ἀπὸ 15 
τοῦ πάππου ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν οἰκείων ἐπεκέκλητο πράξεων. 

31. Τότε δὲ καὶ 5j Κόρινϑος κατεσκάφη. ἐπεὶ γὰρ οἵ 
τῶν Ἑλλήνων κορυφαιότατοι ὑπὸ Παύλου τοῦ «Αϊμιλίου μετῳ- 
κίσϑησαν εἰς τὴν Ἰταλίαν, οἱ λοιποὶ τὸ μὲν πρῶτον πρεσβείαις 
τοὺς ἄνδρας ἀπήτουν, ὡς δ᾽ οὐκ ἔτυχον, καί τινὲς ἐχείνων τὴν 30 
οἴκαδε ἀπογνόντες ἐπάνοδον ἑαυτοὺς διεχρήσαντο, χαλεπῶς διέ- 

LULA οἰ ας χωμένηραν ἃ, T Ti mede ν᾿, MPa 


τῶν ἑλλήνων ABC, τῶν Ελλήνων οἵ PW. 18 παύλου τοῦ 
αἰμιλίου B, τοῦ Παύλου Αἰμιλίου PW. Παύλου om A. 


Fowmrme. Cap. 3l. Dionis Historiae Romanae libri deperditi: 
excerptum Ursinianum 165. 


orta est dissensio. quidam vero dixit, si nulla alia de cansa, propter 
ipsos Romanos saltem eis parci necesse esse, ut adversarios habentes 
virtutem exercerent, neque ad luxum et delicias converterentur, sublatis 
lisa quibus ad rei bellicae exercitationem cogerentur; neve per igna- 
viam deteriores ferent, paribus adversariis carentes. tandem tamem una 

arthaginem everiendam esse, cum credere aon 





sententia fuit 





nam cum Paulus Aemilius 
Graecorum principes in Italiam transtulisset, caeteri primum eos legatio- 
nibus repetiverunt, ea autem re non impetrata, cum quidam eorum domum 
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uro καὶ πένϑος δημόσιον ἐποιήσαντο, τοῖς τε τὰ Ῥωμαίων 
φρονοῦσι παρὰ σφίσιν ὠργίζοντο, οὐ μέντοι καὶ πολέμιόν τι ἐπε- 
δείξαντο, μέχρις οὗ τοὺς περιλιπεῖς τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων ἐκομίσαντο. 
τότε δὲ διενεχϑέντες ἀλλήλοις οἵ τ᾿ ἠδικημένοι καὶ οἱ τὰ ἀλλότρια B. 
δἔχοντες ἐπολέμησαν. ἤρξαντο δὲ τῆς διαφορᾶς οἱ ᾿Ἄχαιοί, τοῖς 
«ἀακεδαιμονίοις ἐγκαλοῦντες ὡς αἰτίοις τῶν συμβεβηκότων αὐτοῖς" 
καὶ τῶν Ρωμαίων διάλλακτὰς αὐτοῖς στειλάντων οὐκ ἐπείσϑησαν, 
ἀλλὰ πρὸς πόλεμον ὥρμησαν, Κριτόλαον προστησάμενοι. δείσας 
οὖν ὁ Μέτελλος μὴ καὶ τῆς Μωχκεδονίας ἅψωνται (ἤδη γὰρ εἰς 
107j» Θεσσαλίαν παρῆλϑον), προαπήντησεν αὐτοῖς καὶ ἐτρέψατο. 
Kal τοῦ Κριτολάου πεσόντος διχῆ διήρητο τὸ Ἑλληνικόν. 
οἱ μὲν γὰρ πρὸς εἰρήνην ἀπέκλιναν καὶ τὰ ὅπλα κατέϑεντο, οἱ δὲ 
καὶ ἔτε ἐστασίαζον τῷ 4ιαίῳ τὰ πράγματα ἐπιτρέψαντες. ἃ μα- 
ϑόντες οἱ ἐν τῇ Ῥώμῃ ἐπ᾽ αὐτοὺς τὸν ἹΜόμμιον ἔπεμψαν. ὃς Ὁ 
τϑτὸν μὲν Μέτελλον ἀπήλλαξεν, αὐτὸς δὲ τοῦ πολέμου εἴχετο. καί 
τινα πληγὴν μέρει τῆς στρατιᾶς λαβὼν ἐξ ἐνέδρας, τοῦ Zialov 
χαταδιώξωντος μέχρι τοῦ σφῶν στρατοπέδου' τοὺς φεύγοντας, 
ἀντεπεξῆλθε, καὶ τρεψάμενος αὐτὸν πρὸς τὸ τῶν ᾿ἀχαιῶν ἦλϑε 
χαράκωμα. ἀϑροίσας δὲ δύναμιν ὃ Δίαιος πλείονα συμβαλεῖν 
30 αὐτοῖς ἐπεχείρησεν. ὡς δ᾽ οὐκ ἀντεξώρμησαν οἱ Ρωμαῖοι, κατε- 
φρόνησεν αὐτῶν, καὶ εἰς τὸ μέσον τῶν στρατοπέδων κοῖλον ὃν 
προῆλϑεν. ἰδὼν οἷν τοῦϑ᾽ ὃ Μόμμιος, τῶν ἱππέων τινὰς λάϑρα 


ὃ περιλειπεῖς C. 4 τοὺς ἀλλοτρίου; A. — 5 ἤρξαντο δὲ — 
1 οὐχ ἐπείσθησαν Dionis excerptum Ursinianum 165. 8 ὥρμι- 
eu» B. — 13 δικαίῳ À. 16 σερατᾶς λαὸν Α. 18 dwrt- 
πεξῆλθον Α. 30 κατεφρόνησαν C. 1 ἐφ BC. 


ipei sibi manus attalissent, graviter afflicti publicum 
manorum apud se studiosis irati; nibil tame 





querentes, arbitris Roma missis non paruerunt, sed Critolao duce creato 
arma ceperant, itaque veritus Metellus ne Macedoniam quoque invade- 
rent (iam enim Thessaliam intrarant), prior obviam profectus eos pro- 


ivit. 
Critolao caeso Graeci 









duas partes sunt distracti, cum alil posl. 
tis armis pacem expeterent, seditionem urgerent, Diaeo summa rerum 
. quo Romani coj Mummium Metello successorem miserunt, 
qui cum belli administratione suscepta plagam ex insidiis cum. 
exercitus accepisset, Diaeo fugientes usque ad castra persecato, vicis 
egressus eo profligato ad Achaeorum vallum venit. Diaeus vero maiori- 
bus copiis collects, pagnare paratas, Remanos im eastzis so continentes 
contempsit, in convallem inter castra mediam progressus, eo viso Mummius 
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ἔπεμψεν, ἵν᾽ ἐκ πλαγίου αὐτοῖς ἐπιγένωνται. καὶ ἐπεὶ ἐχεῖνοι 
D προσβαλόντες αὐτοὺς συνετάραξαν, ἐπήγαγε τὴν φάλαγγα κατὰ 
πρόσωπον, καὶ πολλοὺς ἐφόνευσεν. ἐκ δὲ τούτου Δίαιος μὲν 
ἀπογνοὺς ἑαυτὸν ἀπέκτεινε, τῶν δ᾽ ἐκ τῆς μάχης περισωϑέντων 
οἱ μὲν Κυρίνϑιοι κατὰ τὴν χώραν ἐσκεδάσϑησαν, οἱ δ᾽ ἄλλοι δ 
οἴκαδε ἔφυγον. ὅϑεν καὶ οἱ ἐν τῷ τείχει Κορίνϑιοι πάντας ἀπολω- 
λέναι νομίσαντες ἐξέλιπον τὴν πόλιν" καὶ κενὴν αὐτὴν ἀνδρῶν 
ὃ Μόμμιος ἔλαβε. καὶ μετὰ ταῦτα κἀκείνους καὶ τοὺς ἄλλους 
Ἕλληνας ἀπόνως προσεποιήσατο. καὶ τότε μὲν τά τε ὅπλα αὐτῶν 
xal ὅσα πρὸς τοῖς ἱεροῖς ἀνέκειντο xal τοὺς ἀνδριάντας τάς 1610 
γραφὰς καὶ εἴ τι ἄλλο πρὸς κόσμον εἶχον παρείλετο, πεμφϑέντων 
Sir δέ οἱ τοῦ τε πατρὸς καὶ ἄλλων ἐπὶ καταστάσει τῶν ἁλόντων, τείχη 
τέ τινων περιεῖλε καὶ ἐλευϑέρους πάντας καὶ αὐτονόμους πλὴν 
τῶν Κορινϑίων ἀφῆκε. τῆς δὲ Κορίνϑου τούς τε οἰκήτορας 
ἀπέδοτο καὶ τὴν χώραν ἐδημοσίωσε, τά τε τείχη καὶ τὰ ἄλλα 16 
οἰκοδομήματα πάντα κατέσκαψε, φοβηϑεὶς μὴ καὶ αὖϑις τινὲς 
πρὸς αὐτὴν οἷα μεγίστην συστῶσιν. ἵνα δὲ μήτε τις ἐχείνων 
λάϑῃ μήτε τῶν λοιπῶν τις Ἑλλήνων πραϑῇ ὡς Κορίνϑιος, συνε- 
κάλεσε, πρὶν ἐκφῆναι τὸ ποιητέον, πῶντας τοὺς παρόντας, καὶ 
αὐτοὺς ἀφανῶς πως τοῖς στρατιώταις ἐγκυκλωσάμενος ἐκήρυξε 30 
τήν τε τῶν ἄλλων ἐλευϑερίαν καὶ τὴν τῶν Κορινϑίων δούλωσιν. 
Β ἔπειτα προσέταξε πᾶσι τῶν παρεστηκότων σφίσι λαβέσϑαι, καὶ 
οὕτω σαφῆ τὴν διάκρισιν αὐτῶν ἐποιήσατο. 


38bom Α. 9 τά τε ABCW, τὰ P. 16 καὶ om ἃ. 18 μήτε] 
ἢ À. Ὃ κυκλωσάμενος A. — 2i τὸ om Α. 82 τῶν om A. 


aliquot equites misit qui hostes ex sblique 


; ἃ quibus cum 
i essent, phalange a fronte adducta 


unde Diaeus 








tuebantur omnes 
vacua capta et illos et caeteros Graecos 
citra laborem domuit, ac tum rma, donaria templorum, statuas, 
picturas et alia ornamenta ademit, patre autem eius cum aliis ad res 

ost victoriam componendas misso, quorundam moenia evertit; omnesque 
[ἴϑοτου et sui juris esse passus est praeter Corinthios, quos sub corona 
Tendidit, agro eorum publicato, muris caeterisque omnibus aedificiis sub- 
versis, veritus ne eam alii ob tantam amplitudinem occuparent, ne quis 
vero Corinthiorum lateret, aut aliorum Graecorum pro Corinthio veniret, 
omnes qui aderant, priusq! quid agendum esset declararet, convoca- 
vit, iisque dissimulanter militibus circumclusis tum reliquorum libertatem 
tum Corinthiorum servitutem pronuntiavit. deinde quemque sibi proxi- 
mum apprehendere iussit, ut plane discernerentur. 


seruerunt, 
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Kai ἡ μὲν Κόρινθος οὕτως ἀνάστατος γέγονε, τὸ δ᾽ ἄλλο 
“Ἑλληνικὸν παραχρῆμα μὲν καὶ σφαγαῖς καὶ χρημάτων ἐκλογαῖς 
ἑκακώϑη, ἔπειτα ἔν τε ἀδείᾳ καὶ ἐν εὐδαιμονίᾳ τοσαύτῃ ἐγένετο 
ὥστε λέγειν ὅτι, εἰ μὴ ϑᾶττον ἑαλώχεισαν, οὐκ ἂν ἐσέσωντο. 

δ *H μὲν οὖν Καρχηδὼν ἥ τε Κόρινϑος αἱ ἀρχαῖαι ἐκεῖναι 
τοῦτο τέλος ἔσχον ἅμα, χρόνῳ δὲ πολλῷ ὕστερον ἀποικίαν Ῥω- 
μαίων λαβοῦσαι ἤνϑησαν αὖϑις καὶ εἷς τὴν παλαιὰν ἐπανῆλϑον 
κατάστασιν. 

Τὰ μὲν οὖν μέχρι τοῦδε πεπραγμένα Ῥωμαίοις, βίβλων 

Ἰοτυχὼν τῶν πάλαι ταῦτα ἱστορησάντων ἀρχαίων ἀνδρῶν, ἐχεῖϑεν 
ἐξείληφα κατ᾽ ἐπιτομὴν καὶ τῷ συγγράμματι τούτῳ ἐντέϑεικα, 
ἐπὶ δὲ τοῖς ἑξῆς ἃ τοῖς ὑπάτοις καὶ τοῖς δικτάτορσιν ἐπράχϑη 
μέχρις ἂν ταῖς ἀρχαῖς ταύταις τοῖς ἐν τῇ Ῥώμῃ διῳκεῖτο τὰ 
πράγματα, μή μέ τις αἰτιῷτο ὡς ἢ καταφρονήσει ἢ ῥᾳϑυμίᾳ 3 

150xv ταῦτα παρελϑόντα καὶ ἀτελὲς οἷον εἰακότα τὸ σύγγραμμα. 
οὗ γὰρ ῥᾳστώνῃ μοι τὰ λείποντα παρεώραται, οὐδ᾽ ἡμιτελὲς ἑκὼν 
τὸ πόνημα καταλέλοιπα, ἀλλ᾽ ἀπορίᾳ βίβλων αἵπερ αὐτὰ διεξίασι, 
καὶ ταῦτα πολλάχις ζητήσαντί μοι ταύτας, μὴ εὑρηχότι δ᾽ ὅμως, 
οὐκ οἶδα εἴϑ᾽ ὅτι μὴ σώζοιντο, τοῦ χρόνου διεφϑαρκότος αὐτάς, 

20 εἴϑ᾽ ὅτι μὴ φροντιστικώτερον τὴν τούτων ἴσως ζήτησιν ἐποιή- 
σαντο οἷς αὐτὴν ἀνεϑέμην, αὐτὸς ὑπερόριος ὧν καὶ πόρρω τοῦ 
ἄστεος ἐν νησῖδι ἐνδιαιτώμενος. ὅτι γοῦν μοι ταῖς βίβλοις ταύ- 


8 ἐν serum om A, 4 εἰ μὴ ὅτι Α.. 5 ἀρχαὶ Α. 6 τοῦτο 


τέλος cf. p. 141 v. 18 τοῦτο τέλος ἐγένετο. ἅμα ἔσχον ΑΒ. 
10 ἱστορησάντων ταῦτα B. - ἀρχαίων om Α.  — ll τούτων A. 
14 μέ] τόΑ. αἰτιόωτο C. 90 ἴσως om Α. 2l αὐτὴν] 
αὐτοῖς A. 82 νησιδίῳ A. διαιτώμενος C. 


Corintho sic eversa, Graecia initio statim et caedibus et pecunia- 
rum exactionibus est vexata, deinde tamen libertatem et felicitatem 
adepta, ut dicerent, ni mature capti essent, se incolumes esse non potuisse, 

Carthaginis et Corinthi vetustissimarum urbium tum simul hic 
fois exitus: longo antem tempore póst, colonis Romanorum eo missis, 

lorescentes ad pristinum statum redierunt, 

Hactenus res a. Romanis gestas ex veteribus scriptoribus in com- 
pendium redactas exposui. quae vero deinceps a consulibus et dicta- 
toribus, dum illa rei publicae forma viguit, gesta sunt, ea nemo putet a 
me vel contempta vel. negligentia vel pigritia praeterita esse, nam quo 
minus absolutum hoc opus ederetur, non per me stetit, sed penuria libro- 
rum, quibus ista continentur, voluntati meae ad perfectionem historiae 
contendenti obstitit. quos cum saepe quaesierim, reperire non potai, 
haud scio utrum vetustate amissos an vero negligentius inquisitos ab iis 
quibus id negotii dedi, dum ipse extorris et procul ab urbe in parva 





c 


298 IOANNIS ZONARAE 


ταῖς νῦν οὐχ ἐξεγένετο ἐντυχεῖν, ἡμίεργος ἐντεῦϑεν ὅσον ἐπὶ τοῖς 
τῶν ὑπάτων ἔργοις ἀλλὰ μέντοι καὶ τοῖς τῶν δικτατόρων ἡ ior0- 
φία γεγένηται. παρελϑὼν οὖν αὐτὰ καὶ ἄχων, τὰ τῶν αὐτοχρω- 
τόρων συγγράψομαι, μικρά τινα προδιηγησάμενος, ἵν᾽ ὅϑεν elg 
αὐταρχίαν ἐξ ἀριστοκρατίας ἢ καὶ δημοκρατίας οἱ ᾿ Ῥωμαῖοι μετ- ὃ 
ηνέχϑησαν, δῆλον εἴη τοῖς ἀναγνωσομένοις τὸ σύγγραμμα, ἅμα 
τε πρὸς τούτῳ καὶ ἀκολουϑίας ἔχοιτο 7j γραφή. 


LIBER ΒΕσιμῦ ΒΚ. 


P1472 1l. ἘΣ ἀρχῆς uiv οὖν, ὡς ἱστόρηται, βασιλεῖσιν ἡ τῶν 
“Ῥωμαίων ἀνεῖτο ἀρχὴ μέχρι τῆς τῶν Ταρκυνίων τυραννίδος καὶ 
καταλύσεως, ἔκτοτε δὲ σερατηγοῖς καὶ δικτάτορσιν ὑπάτοις τε καὶ 10 
χιλιάρχοις ἀλλὰ μὴν καὶ δημάρχοις 7j τῶν κοινῶν διοίκησις ἀνε- 
τίϑετο, καὶ τοιαύταις πολιτείαις τὰ “Ρωμαίων ἰϑύνετο μέχρι Πομ- 
πηΐου Μάγνου καὶ Γαΐου Ἰουλίου τοῦ Καίσαρος. υἱὸς δὲ ἦν 
ὃ Πομπήϊος Στράβωνος, ἑνὸς τῶν ἐπισήμων ᾿ Ῥωμαίων καὶ στρα- 
τηγίας ἠξιωμένου, τῷ Κίννᾳ τὲ ἀντιτεταγμένου τυραννικώτερον 15 
τῇ ἀρχῇ χρωμένῳ. ἤδη γὰρ ἐνόσει “Ῥωμαίοις τὰ πράγματα, καὶ 

5 μετήχ AC. Bante"Et ἀρχῆς A inscriptionem habet βίβλος 


δευτέρα τοῦ ξωναρᾶ, ἐπιτομὴ ἱστοριῶν συλλεγεῖσα καὶ 
ES παρὰ ἰωάννου μοναχοῦ τοῦ ξωναρᾶ. ἡ μὲν προτέρα 





S περ έχο. τὰ ἐβρανκὰ καὶ τὰ τῆς δώμης καὶ τὰ τῶν ὑπατιιών, 

e eredi deer δύρης καὶ τὰ τῶν ἐσσιανὶ 
ὧς ἐν τῇ προτέρᾳ βίβιῳ μοι ποοϊετόφῃεαι A et codex Regina Pa- 
risensis 1768, ΤΡ [1 μὴν AC, μὲν PW. 13 τοῦ om A. 


Fox Cep. 1. Piwiarcki Pompeius, c. 1 et 5—10. 








mutata intelligant, et historia certo quodam ordine progreditur. 

l. Romanum imperium, ut dictum est, initio reges tenuere, usque 
δὰ eversionem tyrannidis Tarquiniorum. ab eo tempore administratio 
rerum penes praetores dictatores consules tribunos consulari potestate et. - 
tribunos plebis f jue ad Pompeium Magnum et C. Iulium Caesarem. 

lius. 


Pompeius porro fuit Strabonis illustris Romani virique praetorii, 
qui Cinnae violentius lmperanti resütit, iam tam enim aen a bo! 


rabat, magistratibus tyrannidem spectantibus, legitimaque imperia aspet- 
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ἐπὶ τυραννίδα oi σφῶν ἀπέκλινον ἄρχοντες, ἀλλ᾽ οὐ νομίμως B 
ἄρχειν ἐβούλοντο. ὃ μὲν οὖν πατὴρ αὐτοῦ Στράβων διὰ φιλο- 
χρηματίαν ὑπὸ “Ῥωμαίων μεμίσητο, ὃ δὲ Πομπήϊος ἐφιλεῖτο διά W 1119 
τε πίστιν ἤϑους καὶ τὸ εὐέντευχτον καὶ τὸ σῶφρον τὸ περὶ δίαιταν 

5xal τὴν iv ὅπλοις ἄσχησιν. καὶ τοσοῦτον ἦν τὸ πρὸς αὐτὸν 
φίλτρον, ὡς δείσαντος αὐτοῦ τὸν Κίνναν ἐκ διαβολῆς καὶ τοῦ 
στρατοπέδου λάϑρω διεχπεσόντος, ἐπεί τε μὴ ἦν ἱμφανὴς λόγου 
διαδοϑέντος ὅτι ἀνήρηται παρὰ Κίννα, ὥρμησαν κατ᾿ αὐτοῦ οἱ 
μισοῦντες καὶ ἄλλως αὐτόν, καὶ ἀνῃρέϑη Κίννας φεύγων κατα. 

10ληφϑεὶς ὑπό του τῶν λοχαγῶν. 

Οὕτω δὲ Κίννα φϑαρέντος Κάρβων τὰ πράγματα διεδέξατο, 
ἐμπληκτότερος ἐκείνου τύραννος. τοῦ Σύλλα δ᾽ ἀντικαϑισταμένου C 
τῷ Κάρβωνι, τούτῳ προσετέϑη καὶ ὁ Πομπήϊος" οὐ πρότερον 
μέντοι προσῆλϑε πρὶν ἄν τινος χάριτος πρὸς ἐκεῖνον κατήρξατο. 

157» μὲν οὖν τότε εἴκοσι καὶ τρία γεγονὼς ἔτη, καὶ στρατιωτικὸν 
καταλέξας neQrjt τὰς πόλεις, τοὺς τὰ Κάρβωνος φρονοῦντας 
"ἐξελαύνων αὐτῶν, καὶ πρὸς Σύλλαν ἀπιών. ἐν δὲ τῷ ἀπιέναι 
τρεῖς αὐτὸν στρατηγοὶ τῶν προσκειμένων τῷ Κάρβωνι ἐκυχλώ- 
σαντο. ὃ δὲ τούτους τρεψάμενος, τὰς πόλεις αὐτῷ προσχωρού- 

ὅ0σας ἐδέχετο. εἶτ᾽ αὖϑις Σκιπίωνος τοῦ ὑπάτου ἐπιόντος αὐτῷ, 
τὸ Σκιπίωνος στρατιωτικὸν ἀσπασάμενον τοὺς τοῦ Πομπηΐου 
αὐτῷ προσερρύησαν, ὃ δὲ Σκιπίων ἔφυγε. καὶ Κάρβωνος δὲ 
ἱππέων ἴλας συχνὰς πέμψαντος κατ᾽ αὐτοῦ, καὶ ταύτας ἐτρέψατο, D 
ὡς δι᾽ ἀπόγνωσιν σωτηρίας ἑαυτοὺς αὐτῷ ἐγχειρίσαι. οὕτω δὲ 


4 εὐέντακτον B. 13 ἐμπληκεικώτεροφ À. 2s a C, 
ἐγχειρήσαι A, ἐγχειρίσας PW. Inpien €, 


mantibns. ut autem pater bp ies sordes civibus invisus, sic Pom- 

pelus ob morum integritatem; afabilitatem, modestam in victu armorum- ᾿ 

que exercitationem usque adeo carus fuit, ut ccm metu Cinnae, apud 

quem delatus fuerat, clam castris excessisset, quia nusquam comparel 

Tumore de caede eius sparso, Cinna impetum eorum quibus alioqui in- 
Tort fugiens a centurione quodam propter eam suspicionem occi- 
leretur. 

Post Cinnae caedem Carbo, importunior illo tyrannus, imperium 
suscepit, cui eum Sylla resisteret, Pompeius quoque se adiungit: nec 
id fecit prius quam beneficlo aliquo eum aibi devinxisset, 
agebat tertium et vicesimum ; collectisque Med urbes circui 
bonis studiosos eiclebat, dum autem ad Syllam proficiscitur, t 
bonis ducibus, a quibus circumventus erat, profligatis , urbes in deditio- 
nem accepit: deinde Scipionis consulis exercitus, cum contra Pompeium 
duceretur, consalutatis eius militibus ad Pompeium defecit, ipse Scipio 
fugit. post complures equitum turmas a Carbone contra se missas oe 





ΤΡῚ 478 
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αὐτὸν ὃ Σύλλας ἐδέξατο ὡς ἀποπηδῆσαι τοῦ ἵππου καὶ προσα- 
γορευϑεὶς ὑπὸ Πομπηΐου αὐτοχράτωρ καὶ αὐτὸς ἀντιπροσερεῖν 
αὐτοχράτορα τὸν Πομπήϊον. καὶ τἄλλα δὲ ταῖς πρώταις φιλο-- 
φροσύναις συνέβαινεν. ὑπεξανίστατο γὰρ προσιόντι τῷ Πομπηΐῳ 
καὶ ἄλλα πρὸς τιμὴν ἐχείνου ἐποίει ἃ πρὸς ἄλλους οὐκ ὦπτον 
ῥᾳδίως ποιῶν. ἐπεὶ δ᾽ ἐκράτησε τῆς Ἰταλίας ὃ Σύλλας καὶ δικτά- 
τῶρ ἀνηγορεύϑη, τοὺς μὲν ἄλλους ἡγεμόνας καὶ στρατηγοὺς 
ἠμείβετο πλουτίζων καὶ ἐπ’ ἀρχὰς χαϑιστῶν, Πομπήϊον δὲ 
ἔσπευσεν οἰκειώσασϑαι ἑαυτῷ" καὶ πείϑει αὐτὸν τὴν γαμετὴν ἣν 
εἶχεν ἀποπεμψάμενον ἀγαγέσϑαι τὴν ἑαυτοῦ πρόγονον «ΑἹμιλίαν, 10 
ἣν 4 Μιτῶλα, ἣ τῷ Σύλλᾳ συνῴκει, ἐκ Σκαύρου ἐγείνατο τοῦ 
προτέρου ἀνδρός. ἦν δὲ τὰ τοῦ γάμου τυραννικά" ἀνδρὶ yàg 7j 
ipaa ἤδη ἐκδέδοτο καὶ ἐκύει. ) 


Οὕτω δ᾽ ὃ Σύλλας οἰκειωσάμενος τὸν Πομπήϊον εἰς Σικε- 
λίαν ἀπέστειλε μετὰ βαρείας δυνάμεως" 7v γὰρ ἣ νῆσος τοῖς τοῦ 15 
Κάρβωνος ὁρμητήριον. καὶ ἀπελϑόντος ἐκεῖ Πομπηΐου oi μὲν 
ἐναντίοι τῆς νήσου ἐξέστησαν, αὐτὸς δὲ τὰς πόλεις ἀνελάμβανε 
τεερυχωμένας xal φιλανϑρώπως ἐχέχρητο. κατασχὼν δὲ καὶ τὸν 
«Κάρβωνα ἀνεῖλεν. ἀκούων μέντοι τοὺς στρατιώτας ἐν ταῖς ódor- 
πορίαις ἀταχτεῖν, σφραγῖδας ταῖς αὐτῶν μαχαίραις ἐπέβαλεν, ἣν 0 
8 μὴ φυλάξας ἐκολάζετο. 


1óom A. 2 αὐτοχράτωρ ὑπὸ πομπηΐου A, αὐτοκράτωρ ὑπὸ 
τοῦ πομπηΐου B. 9 οἰκειώσασθαι ἔσπευσεν A, 10 dya- 
γέσϑαι post ἀνδρός v. 12 A. 18 ἤδη add AB Plutarchus, 15 voig] 
τῆς À. 90 cgoayida. Plutarch 





desperationis redegit, ut se ipsius fidel committerent, eum igitur Sylla 
sic excepit ut ex equo desiliret, et ab eo imperator salutatus vicissim 
enm imperatorem salutare. fuerunt et reliqua primis illis officiis con- 
sentanea: nam et accedenti Pompeio-assurgebat, et alia eius honori de- 
ferebat quae haud temere praestare solebat. posí item subacta 
Ttalia dictator dictus est, alios duces opibus et maj ibus remunera- 
tus, Pompeium arctiore sibi necessitudine devinci pel " 
dimissa uzore quam habebat Aemiliam ipsius privignam, Metellae uxoris 
ex Scauro marito priore filiam, duceret. id coniugium tyrannicum fuit : 
nam Aemilia viro iam elocata uterum ferebat. 


Pompeium ita sibi conciliatum Sylla cnm magnis copiis in Sici- 
linm ablegavit, factionis Carbonis receptaculum; 480 cum veniaset, ad- 
versarüis insula eiectis urbes vexatas bumanitate singulari recreavit; 
Carbonem comprehensum occidit; milites in itineribus immodestos sigil- 
He eorum ghndis impressis cséreuit, quae qui non conservarant, poenas 

ant. 
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2. Ταῦτα δὲ πράττων ἐν Σικελίᾳ ἐδέξατο γράμματα τῆς 
συγκλήτου καὶ Σύλλα κελεύοντα πλεῖν εἰς “Διβύην καὶ πολεμεῖν 
“Δομιτίῳ. καὶ ὃ μὲν ἐξέπλει, ἑπτακισχίλιοι δὲ αὐτῷ τῶν ὑπὸ τὸν 
“Δομίτιον προσεχώρησαν. ἀντιτεταγμένου δὲ “ομιτίου συρρήγνυν- 

570: τὰ στρατεύματα, καὶ νικῶσιν οἱ Πομπηΐου, καὶ ὃ Δομίτιος 
χτείνεται. τῶν δὲ πόλεων αἱ piv εὐθὺς προσεχώρησαν, αἱ δὲ 
xarà κράτος ἑάλωσαν. καὶ εἷς τὴν Νομαδικὴν ἐμβαλών, καὶ 
πάντων κρατήσας οἷς ἐνέτυχε τεσσαράχοντα ταῖς πάσαις ἡμέραις, C 
γράμματα δέχεται Σύλλα, ἀφεῖναι μὲν τὴν ἄλλην στρατιάν, αὖ- 

τοτὸν δὲ μεϑ᾽ ἑνὸς τάγματος περιμένειν dc Ἰτύχην τὸν διαδεξόμενον 

. στρατηγόν. ἐπὶ τούτοις αὐτὸς μὲν καϑ' ἑαυτὸν ἤχϑετο, ὃ δὲ 
στρατὸς εἰς τοὐμφανὲς ἠγανάκτει. καὶ ϑέλοντος προιλϑεῖν Πομ- 
πηΐου, τοῦ τε Σύλλα κακῶς ἐμνημόνευον, κἀκεῖνον οὐκ εἴων 
πιστεύειν τῷ τυράννῳ ἑαυτόν. καὶ ὃ μὲν ἐπειρᾶτο πραὔνειν αὖ- W Ἢ 130 

1ϑτούς, οἱ δὲ μένειν αὐτὸν καὶ ἄρχειν ἐκέλευον, ἄχρις οὗ, προσ- 
λιπαρούντων καὶ καταβοώντων, ὥμοσεν ἀναιρήσειν ἑαυτὸν εἰ βιά- 
ζοιντο" καὶ μόλις οὕτως ἐπαύσαντο. 

Πρῶτον μὲν οὖν ἠγγέλη τῷ Σύλλᾳ ἀφιστάναι Πομπήϊον, D 
εἶτα πυϑόμενος τἀληϑὲς ἀπήντησεν αὐτῷ προσιόντι καὶ δεξιωσά- 

20utvoc Μάγνον προσεῖπε μεγάλῃ τῇ φωνῇ" σημαίνει δὲ μέγαν ὃ 


d δομικίᾳ, B Pletarchus, δομητίῳ A, “Δομετίῳ PW, et sic v. 4 5 
ἐξόπι ἐξακισχίλιον A: Plutarchus ἑπτακισχίιοι, 10 Ἰεύς 
τα Diei .242 4 οἱ 286 14 οχ Ὀίοπο. διαδεξόμενον A Plu- 

us, διαδεξέμενον PW. 12 ϑέλοντος] δεηθέντος Plutarchus, 
14 ἑαυτόν om Plutarchus. 20 τῇ om AB Plutarchus, 


Forme. Cap. 2. Plutarchi Pompeius, c. 11 — 22. 


2. Haec dum in Sicilia gerit, litteris senatus et Syllae in Afri- 
cum Domitio a quo septem 
ierunt. pugna commissa Domi- 
im sponte partim coactae Pom- 
a impressione, subactis obviis 
ginta perdomita, litteras a Sylla 
a legione snccessorem Uticae 
aegre ferente exercitus aperte 
lente de Sylla parum commode 
no credere, qui cum eos miti- 
»ebatur cum obtestationibus et. 
wm iurasset se sibi.ipsum manus 











scisse Pompeium: deinde veri- 
ue dextera magna voce Magnum 
ti adversatus est, quod nemini 
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Βϊάγνος. ϑρίαμβον δὲ Πομπηΐου αἰτοῦντος ὃ Σύλλας ἀντέλεγεν 
ὡς ὑπάτῳ ἢ στρατηγῷ ϑριαμβεύειν νενόμισται, ἄλλῳ δὲ οὐδενί" 
εἰ δὲ Πομπήϊος οὔπω γενειῶν ἀκριβῶς ϑριαμβεύσει, ᾧ βουλῆς 
διὰ τὴν ἡλικίαν οὐ μέτεστιν, ἐπίφϑονος ἔσεται αὐτῷ ἣ τιμή. 
ταῦτα τοῦ Σύλλα λέγοντος ὁ Πομπήϊος οὐχ ἐπέπτηξεν, ἀλλ᾽ δ 
ἐννοεῖν ἔφη δεῖν ὅτι τὸν ἥλιον ἀνατέλλοντα πλείονες ἢ δυόμενον 
προσκυνοῦσι, δηλῶν ἐντεῦϑεν ὡς αὐτῷ μὲν fj δύναμις αὔξεται, 


ΡῚ 474 ἐχείνῳ δὲ μειοῦταί τε καὶ μαραίνεται. πρὸς ταῦτα ὃ Σόλλας 


καταπλαγείς, dig ἐφεξῆς “ϑριαμβευσάτω" ἐβόησεν. ὡς δὲ οἱ 
στρατιῶται ἐνοχλεῖν ἐβούλοντο καὶ ϑορυβεῖν, μὴ τυχόντες ἡλίχων 10 
προσεδόκησαν, ὃ Πομπήϊος ἀφήσειν ἔφη μᾶλλον τὸν ϑρίαμβον ἢ 
κολακεύσειν τοὺς στρατιώτας. πρὸς ὃ Σερουΐλιος ἀνὴρ ἐπιφανὴς 
καὶ ἀντιλέγων πρὶν πρὸς τὸν ϑρίαμβον "vür" ἔφη “Πομπήϊος 
καὶ Μάγνος ἀληϑῶς καὶ ἄξιος ϑριαμβεῦσαι." t 
Σύλλας δὲ. ἠνιᾶτο μὲν δρῶν εἰς ὅσον πρόεισι δόξης καὶ 15 
δυνάμεως ὃ Πομπήϊος, αἰσχυνόμενος δὲ κωλύειν ἡσυχίαν ἦγε. 
«“ἐπιδος μέντοι σπουδῇ Πομπηΐου ὑπατείας τυχών, εἰς τὴν Σόλλα 
δύναμιν ἐκείνου τελευτήσαντος ἑαυτὸν εἰσεποίει, καὶ εὐθὺς ἔνοπλος 
ἦν, τὰ τῶν στάσεων ὑπολείμματα ἀνακινῶν. καὶ ὃ Πομπήϊος 
ἡγεμὼν στρατεύματος ἀπεδείχϑη κατὰ «Δεπίδου, ἤδη πολλὰ τῆς 0 
"Παλίας κεκινηχότος καὶ τὴν ἐντὸς ἄλπεων Γαλατίαν διὰ Βρούτου 
κατέχοντος. τῶν μὲν φὧν ἄλλων ῥᾳδίως ἐκράτησεν ὁ Πομπήϊος, 


18 πρὶν pest ον À. 19 ὠνακινών ὁπολείρματα AB. 
2 o don] p» FU us 21 χοκινηκότοι ] νενικηκότος secundum 
um, 


praeterquam consuli aut praetori triumphare liceret: sin P. us paene 
imberbís, cui per aetatem ín senatum veaire non liceret, triumphasset, 
eum honorenf invidiosum fere. haec Sylla dicente Pempeius respondere 
nen dubitavit, orientem solem plures adorare quam occidentem: quo 
dicto significare voluit suam potentiam augeri, illius imminui et exolescere. 
eo responso Sylla. obstupefactus bis deinceps exclamavit. "triumphet", 
militibus antem obturbantibes et tumultuantibes quod exspectatiene sua 
minora accepissent, Pompeíus se.triamphum potius omissurum quam mi- 
litíbus edulatnrum esse affirmavit. ad quod Servilius vir illustris, qui 
ente triumpho eins adversatus faerat, "nunc" inquit "Pompeius οἱ vere 
Magnus est et triumpho feme 

Sylla etsi crescenti Pompeii gloriae et potentíae invidebet, tamen 
padore deterrebatar quo mines ei adversaretur. Lepidus vero Pompeii 
Studio consulatum adeptus, cum post Syllae obitum statím illins poten- 
tiam sibi vindicans armatus seditionum scíntillas excitaret, Pompeius dux 
contra ewm missus est, cum ille magnam Italiae partem iam commovisset 
et Cisalpinam Galliam per Brutum occmpasset. ac cacteros quidem Pom- 


ANNALIUM X 2. 803 


ἐντιχαϑήμενος δὲ τῷ Βρούτῳ ἐχρόνισεν. εἶτα ἑαυτὸν ὃ Βροῦτος 
αὐτῷ ἐνεχείρισεν, ἢ μεταβαλλόμενος ἢ προδοϑείς. καὶ ὃ μὲν 
ἀνῃρέϑη (οὗπερ υἱὸς ἦν ὁ τὸν Καίσαρα ἕστερον διαχειρισάμενος 
Βροῦτος), 4fénidoc δὲ τῆς Ἰταλίας ἐκπεπτωκὼς νόσῳ ἀπέϑανεν. 
5 Ὁ μέντοι Σερτώριος τὴν Ἰβηρίαν ἔχων φοβερὸς ἦν. καὶ 
πρὸς τοῦτον οὖν ὃ Πομπήϊος ἐστάλη, συμμαχήσων Ὀππίῳ M- 
τῶλῳ μαχομένῳ πρὸς τὸν Σερτώριον. εἰς Ἰβηρίαν δὲ ἀφικόμε- C^ 
νος πρῶτον μὲν δυσὶ στρατηγοῖς ἀντικατέστη τοῦ Σερτωρίου, καὶ 
νικήσας ὑπὲρ μυρίους ἀπέκτεινεν " εἶτα καὶ αὐτῷ Σερτωρίῳ προσ- 
1Ἰὸ μίξας ἀμφίδοξον ἔσχηκε τὸν ἀγῶνα. ἐπελϑόντος δὲ Πομπηΐῳ 
ὄντι ἱππότῃ ἀνδρὸς μεγάλου πεζοῦ, ὃ μὲν Πομπήϊος ὑπ᾽ ἐκείνου 
ἐπλήγη τὴν χεῖρα, ἐκεῖνος δὲ ὑπὸ Πομπηΐου αὐτὴν ἀπεκόπη. 
ἑνωϑεὶς δὲ τῷ Μετῶλῳ ἐτίμησε τὸν ἄνδρα καὶ ἐτιμήϑη. 
Ἀλλὰ τοῦ Σερτωρίου δολοφονηϑέντος ὑπὸ τῶν φίλων, Περ- 
16 πέννας 6 τῶν αὐτοῦ ἡγεμόνων κορυφαιότατος ἐπεχείρησεν ἐκείνῳ 
ποιεῖν ὁμοίως, τὰς ἐκείνου δυνάμεις περιβαλόμενος. ἀλλ᾽ ὃ D 
“Πομπήϊος ἀντιταξάμενος αὐτῷ ἐκράτησε πάντων" καὶ διεφϑάρη- 
σαν οἱ πλεῖστοι τῶν ἡγεμόνων ἐν τῇ μάχῃ, αὐτὸν δὲ τὸν Περ- 
πένναν ἑαλωκότα ζωὸν ἀπέκτεινε. καὶ προσμείνας ἐκεῖ καὶ xara- 
ϑοστήσας τὰ πράγματα καὶ κατασβέσας τὰς ταραχὰς εἷς Ἰταλίαν 
ἀπήγαγε τὸν στρατόν. ἦν δ᾽ ὑποψία καὶ δέος ὡς οὐ προήσεταε 
τὸ στράτευμα, δι ὅπλων δὲ βαδιεῖται μοναρχίας κατάρχων. ὃ 
δὲ ταύτην ἀνεῖλε τὴν ὑπόνοιαν, ἀφήσειν τὸ στράτευμα φήσας 


6 ὁπτίῳ Ay "Amin vel Πίῳ Pluapius — 8 ἀντέστη PEE 
ἡγεμόνων B. H ὄμενος sas: 
ταὶ eelegr AD Plutarchus. ΝΞ 7l 


pe facile superavit, sed dimicationem adversus Brutum paulo diutius 
tulit: donec tandem ipse, vel sententia mutata vel a suis proditus, 
deditione facta sublatus est. eins Bruti filius is Brutus fuit qui post 
Caesarem interfecit. Lepidus Italia plus morbo periit. 
Bed cum Sertorius Hispaniis occupatis formidabilis esset, Pom- 
ius Oppio [Pio] Metello cum illo bellum gerenti auxilio missus duobus 
lertoril ducibus superatis ultra decem milia cecidit: deinde cum Serto- 
rio ipso ancipiti victoria dimicavit. a pedite ingentis corporis Ípse eques 
manum ictas, illius manum amputavit. castris cum Metello coniunctis 
virum honoravit et vicissim est honoratus. 
Sertorio ab amicis per dolum interfecto Perpenna ducum eius 
princeps exemplo illus legionibus munitus a Pompeio victus est, pleris- 
jme ducibus in acie caesis; et ipse vivus in potestatem redactus poenas 
T moratus in Hispania dum sopitis tumultibus res componeret, re- 
ductis ín Italiam copiis suspicionem et metum hominum ne retentis legio- 
mibus principetum armis sibi vindicaret abolevit, se post triumphum 
exercitum dimissurum professus. unam rem in eo reprehendebant Ín- 
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μετὰ τὸν ϑρίαμβον. ἕν δ᾽ ἔτι οἱ βασκαίνοντες αὐτὸν ἠτιῶντο, 
ὅτι τῷ δήμῳ μᾶλλον ἢ τῇ βουλῇ προσένεμεν ἑαυτόν" ὅπερ ἦν 


21 ἀληϑές. οὐ γὰρ ἔστιν οὗτινος ἐμμανέστερον ὃ Ῥωμαίων ἠράσϑη 


δῆμος. ἐψηφίσϑη γοῦν αὐτῷ ὑπατεία καὶ δεύτερος ϑρίαμβος" 
συνυπατεύειν δὲ αὐτῷ καὶ ὃ Κράσσος ἐψηφίσϑη αὐτοῦ σπουδά- 5 
σαντος. ἀλλ᾽ ἀποδειχϑέντες ὕπατοι διεφέροντο, καὶ ἐν μὲν τῇ 
βουλῇ ὃ Κράσσος ἴσχυε μᾶλλον, παρὰ δὲ τῷ δήμῳ ἐκράτει 
“Πομπήϊος. παρῃτήσατο δὲ καὶ τὴν στρατηγίαν" καὶ ἔϑους ὄντος 
τοῖς Ῥωμαίοις ἱππεῦσιν, ὅταν στρατεύσωνται τὸν νόμιμον χρόνον, 
ἄγειν τὸν ἵππον εἰς ἀγορὰν ἐπὶ τοὺς τιμητάς, καταριϑμεῖσϑαί τε ῖο 
τῶν στρατηγῶν καὶ αὐτοκρατόρων ἕκαστον ὑφ᾽ οἷς ἐστρατεύσαντο, 
καὶ εὐθύνας διδόναι τῆς στρατείας καὶ οὕτως ἀφίεσθαι, νεμο- 
μένης τιμῆς ἢ ἀτιμίας προσηχούσης τοῖς βίοις ἑκάστων, τότε 
προεκάϑηντο μὲν οἱ τιμηταὶ καὶ οἱ ἱππεῖς παρήεσαν ἐξεταζόμενοι, 
ὄφϑη δὲ καὶ Πομπήϊος εἰς τὴν ἀγοράν, τὰ μὲν ἄλλα παράσημα 15 
τῆς ἀρχῆς ἔχων, αὐτὸς δ᾽ ἄγων τὸν ἵππον διὰ χειρός. ἦν δὲ 
τοῦ δήμου ϑαῦμα καὶ σιωπή. εἶτα ὃ εἷς τῶν τιμητῶν “πυνϑά- 
voual σου" εἶπεν “ὦ Πομπήϊε Máyve, εἰ πάσας ἐστράτευσαι τὰς 
κατὰ νόμον σιρατείας," ὃ δὲ μεγάλῃ φωνῇ “ἐστράτευμαι" 
ἀπεκρίνατο, “καὶ πάσας ὑπ᾽ ἐμαυτῷ αὐτοχράτορι." πρὸς τοῦτοϑο 
ὃ δῆμος ἐξέχραγε, καὶ οἱ τιμηταὶ τοῖς πολίταις χαριζόμενοι àya- 
στάντες προέπεμπον αὐτὸν οἴκαδεν 


2 προσένεμεν Α΄, προσένειμεν PW. 8 οὗτινος apud Plutar- 
chum δὰ τὸ τῆρ δημαρχίας ἀξίωμα refertur. ἐμμανέστερος A. 
7 ἴσχυσν B. δὲ om C. 8 παρῃτήσαντος xal τὴν À. 
10 εἷς τὴν ἀγορῶν A: Plutarchus εἰς ἀγοράνε 21 ἐξέκραγε A 
Plutarchus, ἐξεκέκραγο PW. 


. vidi, quod popnlaris aurae magis quam optimatium stadiosus esset: id- 


ue verum erat. neque enim quisquam maiora et ardentiora populi 
omani studia habuit, itaque ei et alter triumphus et consulatus et 
ipsius impulsu Crassus collega datus est. caeterum in consulatu non 
consenserunt; ac maior fuit Crassi in senatu, Pompeii apud populum 
auctoritas. imperatoriae quidem dignitati renuntiavit: et quia moris 
erat ut. Romani equites, cum legitimum tempus militassent, equo quis- 
que suo in forum ad censores adducto duces et imperatores recenserent 
sub quibus stipendia meruissent, et rationibus militiae redditis vel ho- 
more vel ignominia pro anteactae vitae ratione afficerentar, Pompeius 
etiam inter caeteros, imperii insignibus ornatus, equum manu ad censo- 
res adduxit, admirante autem popule et tacente, cum alter censorum 
rogaret an omnes expeditiones ex lege obiisset, magna voce Pompeius 
se obiisse respondit, easque omnet 80 imperatore. tum populo ac- 
Samante * censoribus in multitudinis gratiam honorifice domum est 
luctus, 
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3. Ἤδη δὲ τῆς ἀρχῆς περανϑείσης ἀπέθετο αὐτὴν ὃ 
Πομπήϊος. καὶ μετὰ ταῦτα ὃ πειρατικὸς αὐτῷ ἀνετέϑη πόλεμος. C 
ὥρμητο μὲν yàg ἣ πειρατικὴ δύναμις ἐκ Κιλικίας, ἐν τῷ ιϑρι- 
δατικῷ πολέμῳ ταῖς βασιλικαῖς ὑπηρεσίαις χρήσασα ἑαυτήν" εἶτα 

5'Poualuv ἐν τοῖς ἐμφυλίοις πολέμοις συμπεσόντων ἀλλήλοις, 
ἀφύλαχτος οὖσα ἡ ϑάλασσα κατ᾽ ὀλίγον αὐτοὺς ἐφειλκύσατο" καὶ 
δύναμιν σχόντες οὐ τοῖς πλέουσιν ἐπετίϑεντο μόνον, ἀλλὰ καὶ 
γήσους καὶ πόλεις παραλίους παρεσπῶντο. ἐγένοντο δ᾽ οὖν αἱ 
μὲν λῃστρικαὶ νῆες ὑπὲρ χιλίας, αἱ δὲ ἁλοῦσαι ὑπ᾽ αὐτῶν πόλεις 

10 ὑπὲρ τετρακοσίας. πολλὰ δὲ καὶ τῶν ἀβάτων ἐξέχοψαν ἱερῶν, 
ἐνύβριζον δὲ καὶ τοῖς Ρωμαίοις. πότε γάρ τις ἁλοὺς ἀνεβόησε 
Ῥωμαῖος εἶναι, ἐκπεπλῆχϑαι προσποιούμενοι καὶ δεδιέναι, τούς 
τε μηροὺς ἐπαίοντο καὶ προσέπιπτον αὐτῷ" καὶ οἱ μὲν ὑπέδουν D. 
αὐτὸν κάλτια, οἱ δὲ τήβεννον περιέβαλλον, οὕτω τε κατειρωνευ-- 

Ἰδσάμενοι τέλος ἐν μέσῳ πελάγει κλίμακα προβαλόντες ἐκέλευον ἐκ- 
βαίνειν καὶ ἀπιέναι χαίροντα" εἰ δὲ μὴ βούλοιτο, ὠϑοῦντες αὐτὸν 
κατέδυον. , 

“Πάσης δὲ ϑαλάσσης ἀπλώτου τοῖς ἐμπόροις οὔσης, σπάνις 

ἦν τῶν ἀναγκαίων ἐν τῇ ἀγορᾷ. δόξαν δὲ τὸν Πομπήϊον ἐκπέμ- 
2οψαι κατὰ τῶν πειρατῶν, Γαβίνιος εἷς τῶν Πομπηΐου συνήϑων 
ἔγραψε νόμον οὐ ναυαρχίαν, ἄντιχρυς δὲ μοναρχίαν αὐτῷ διδόντα. 
Ἔμάνοσίανὶ τετρακόσιαι Phuarchus, ^ " Ta tine, corr aiit, Us 


Plutarchus τοῖς καλτίοις. τήβενναν A. περιέβαλλον A. 
Plutarchus, περιέβαλον PW. — | 15 προσβαλόντες ἐκέλευον ἐμβαί- 


vuv Plutarchus, male. 19 ἐν] παρὰ À. 20 γαβίννιος B, 
ταμίνιος À. 2] ἔγραφε νόμον — διδόντα] εἰσήνεγκα γνώμην — 
διδοῦσαν À: Plutarchus illud, ἄντικρυς À, ἀντικρὺς BC, 


ἄντικρυ PW. 
Fosrms. Cap. 3. Plutarchi Pompeius, c. 23 — 28. . 
3. Finito consulatus anno cum magistratum. depormiseeta bellum. 
lecti bello Mithri- 
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ἐδίδου γὰρ ὃ νόμος αὐτῷ ἀρχὴν τῆς ἐντὸς Ηρακλείων στηλῶν 
ϑαλάσσης, ἠπείρου δὲ πάσης ἀπὸ ϑαλάσσης ἐπὶ τετρακόσια στά-- 
ΡῚ 416 δια, καὶ πεντεκαίδεκα πρεσβευτὰς ἐκ τῆς βουλῆς ἑλέσϑαι ἐπὶ τὰς 
κατὰ μέρος ἡγεμονίας, χρήματα δὲ λαμβάνειν ἐκ τῶν ταμιείων 
καὶ τῶν τελῶν ὅσα βούλοιτο, καὶ ναῦς διακοσίας. ταῦτα ὃ uiv 
δῆμος προϑόμως ἐδέξατο" αἱ δὲ τῆς συγκλήτου περιφανέστεροι 
φόβου ἄξιον ἐνόμιζον τὸ τῆς ἐξουσίας ἀπερίληπτον καὶ ἀόριστον, 
xal ἀντέλεγον, πλὴν Καίσαρος" οὗτος δὲ συνηγόρει τῷ νόμῳ, 
οὐ διὰ τὸν Πομπήϊον, τὸν δῆμον δὲ ϑεραπεύων καὶ οἰκειούμενος 
ἑαυτῷ. τέως μέντοι ἐκυρώϑη τὸ ψήφισμα. καὶ ὃ Πομπήϊος 10 
εἰς ἐκκλησίαν ἐλϑὼν διπλάσια τὰ ἐψηφισμένα λαβεῖν διεπράξατο. 
διελὼν οὖν. τὰ πελάγη καὶ διαστήματα τῆς ϑαλάσσης εἷς μέρη 
B τρισκαίδεκα, καὶ νεῶν ἀριϑμὸν ἐφ᾽ ἑκάστῳ καὶ ἄρχοντα τάξας, 
ἐκάϑηρε τῶν λῃστηρίων τὸ Τυρρηνικὸν πέλαγος, τὸ “4ιβυχόν, 
τὸ περὶ Σαρδῶνα καὶ Κύρνον καὶ Σικελίαν, ἡμέραις τεσσαρά- 15 
WI192 κοντα. εἶτα παραπλέων τὰς πόλεις μετὰ σπουδῆς οὐ παρῆλϑε 
. τὰς MSdvac, ἀναβὰς δὲ καὶ ϑύσας καὶ προσαγορεύσας τὸν δῆ- 
pov, εὗρεν ἐπιγραφὰς εἰς αὐτὸν πεποιημένας, ὧν ἢ μὲν ἐντὸς 
τῆς πύλης ἔλεγεν 
"Eg? ὅσον ὧν ἄνθρωπος οἶδας, ἐπὶ τοσοῦτον εἶ ϑεός" κι 
ἡ δ᾽ ἐκτός 
“Προσεδοκῶμεν, προσεκυνοῦμεν, εἴδομεν, προπέμπομεν. 


1 ὁ νόμος om A. jv B. eexielov στηλῶν θαλάσ- 

ens AB Plutarchus, θαὶ Er eater στηλῶν PW. 4 τα- 

fiov B, ταμείων PW, ino] 5 τῶν τελῶν] παρὰ τῶν τελωνῶν 

lutarchus. τῷ » γνώμῃ À- 9 δὲ om A. 
supra e En v. 17 Σαρδὼ. 
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Κατελύϑη μὲν οὖν 6 πειρατικὸς πόλεμος xal τὰ πανταχοῦ τῆς 
ϑαλάσσης ἐξῃρέϑη λῃστήρια οὐκ ἐν πλείονι χρόνῳ μηνῶν τριῶν" C 
(4) τούτων δὲ εἰς Ρώμην ἀπαγγελϑέντων γράφει νόμον εἷς τῶν 
δημάρχων ὃ Μάλλιος, παραλαβόντα Πομπήϊον πᾶσαν τὴν χώρων 

ϑὅσης ὃ «Φεύκολος ἦρχε, προσλαβόντα δὲ καὶ Βιϑυνίαν, πολεμεῖν 
ἹΜιϑριδάτῃ καὶ Τιγράνῃ τοῖς βασιλεῦσιν, ἔχοντα καὶ τὴν vavsi 
xijv δύναμιν καὶ τὸ κράτος τῆς ϑαλάσσης ὡς ἤδη τοῦτο εἰλήφει" 
τοῦτο δὲ ἦν ἐφ᾽ ἑνὶ συλλήβδην γενέσϑαι τὴν “Ῥωμαίων ἡγεμονίαν. 
τὸ μὲν οὖν ψήφισμα ἰκυρώϑη φοβηϑέντων τὸν δῆμον τῶν dqe- 

Ἰρστοχρατικῶν καὶ σιωπησάντων, Πομπήϊος δὲ δεξάμενος τὰ yoáu- 
nara λέγεται τὰς ὀφρῦς συναγαγεῖν καὶ τὸν μηρὸν πατάξαι ὡς 
δυσχεραίνων χαὶ βαρυνόμενος τὴν ἀρχήν. τὴν δ᾽ εἰρωνείαν οὐδ᾽ Ὁ 
οἱ πάνυ συνήϑεις αὐτῷ ῥᾷον ἤνεγκαν. τέως δὲ τὴν μεταξὺ Φοι- 
γίχης καὶ Βοσπόρου ϑάλασσαν ἐπὶ φρουρᾷ τῷ στόλῳ διαλαβὼν 

το αὐτὸς ἐβάδιζεν ἐπὶ ἩΠιϑριδάτην. ἐκείνου δ᾽ ἐκλιπόντος ὄρος 
δύσμαχον ὡς ἄνυδρον, ἐν ᾧ ἐστρατοπεδεύετο, ὃ Πομπήϊος xaz- 
ἐσχεν αὐτό, καὶ τῇ φύσει τῶν βλαστανόντων καὶ ταῖς συγκλινίαις 
τῶν τόπων τεχμαιρόμενος ἔχειν πηγὰς τὸ χωρίον, ὀρύσσειν ἐκέλευσε 
φρέατα. καὶ ταχὺ μεστὸν ἤν ὕδατος τὸ στρατόπεδον. ἔπειτα 

30 περιστρατοπεδεύσας ἀπετείχιζεν αὐτόν. ὁ δὲ πέντε καὶ τεσσαρά- 
κοντα πολιορχηϑεὶς ἡμέρας, ἔλαϑεν ἀποδρὰς μετὰ τῆς ἐρρωμενε- ῬῚ 471 

4 Μάλλιος) Μαρίλιος Plutarchus πάσαν] ὅλην B. ὁ δὴ om A. 


6 Μιθριδάτῃ] sic PW. ex Wolfii coniectura vel ex altero codice 


Fuggerano: nam τηριδάτῃ AC cum duobus Regiis et Colbert., τῇ. 
φυϑάτῃ B. 8 1p" B Plutarchus, oo" PW. 13 κάφὺ adi 
AB Plutarchus, ὀ 18 ἐκέλευε Α, 20 ἀπετείχιζεν A, ἐπετεί- 
χιζεν PW: Plutarchus περιετείχιξεν, 


Forms. Cap. 4. Plutarchi Pompeius, c. 80 -- 36. 


Piraticum bellum confectum est et latrocinia toto mari profligata 
non amplius trimestri spado. (4) quibus Romam nuntiatis Manlius tribunus 
plebis rogationem tulit ut Pompeius Lucalli provincia sascepta et Bi- 
thynia adiancta bellum Mithridati et "Tigrani regibus inferret, retenta 
dasse et maris imperio. quod non aliud erat nisi Romanum principatum 
uni tradere. tamen ea rogatio, optimatibus metu populi tacentibus et 

ibus, valuit Pompeius vero litteris acceptis fertur contractis 
percuasoque femore prae se tulisse quasi graviter molesteque 
am dissimolationem ne amicis quidem suis probavit. 

inde mari intra Bosporum et Phoeniciam praesidiis occupate contra 
Mitbridatem est profectus. qui cum moatem imexpuguabilem ob aquae 
penuriam deseruisset, eundem Pompeius occupavit, cenlectura tum ex 
Sürpium natura tum ex locorum flexibus capta, locmm illum fontes habere. 
cumque puteos effodi iussisset, tota castra celeriter aqua abumdarunt. 
deinde casuris circumpesitis hosti fugam intercludere studuit. sed Hie 
dies quadraginta quinque obsessus, nihilominns cum frmissima parto 
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στέρας δυνάμεως, ἀποχτείνας τοὺς ἀχρήστους καὶ τοὺς νοσοῦν- 
τὸς τας, καταλαβὼν δὲ αὐτὸν περὶ τὸν Εὐφράτην ὃ Πομπήϊος, ἵνα 
μὴ φϑάσῃ περάσας τὸν ποταμόν, ἐκ μέσων νυκτῶν ἐπῆγε τὴν 
στρατιάν. ἦν οὖν ἀνάγκη ὑπὲρ τοῦ χάρακος μάχεσϑαι. σελήνη 
δ᾽ ἦν καταφερομένη, ὃ τοὺς βασιλικοὺς ἔσφηλεν" εἶχον μὲν γὰρ 5 
κατὰ νώτου τὴν σελήνην Ῥωμαῖοι, ἤδη δὲ περὶ δύσιν οὔσης αἱ 
σκιαὶ τῶν σωμάτων πρόσϑεν προϊοῦσαι πολὺ δόκησιν παρεῖχον 
τοῖς πολεμίοις ἐγγίζειν τοὺς Ρωμαίους αὐτοῖς, καὶ τοὺς ὑσσοὺς 
B ἀφέντες ἐφίκοντο οὐδενός" ὃ συνιδόντες Ῥωμαῖοι μετὰ κραυγῆς 
ἐπέδραμον καὶ φεύγοντας ἔκτεινον, ὡς πολὺ πλείους μυρίων ἀπο-10 
ϑανεῖν. αὐτὸς δὲ Μιϑριδάτης μετὰ πλειόνων διέφυγε. ! 
Πομπήϊος δὲ εἰς "Ἀρμενίαν ἐνέβαλε, τοῦ νέου Τιγράνου 
καλοῦντος αὐτόν' ἤδη γὰρ ἀφειστήκει τοῦ πατρός. ὃ δὲ βασι- 
λεὺς Τιγράνης ὑπὸ “ἀευκόλου συντετριμμένος, ἥμερον δὲ πυνϑα- 
»óutvog τὸν Πομπήϊον, ἑαυτόν τε παρέδωχε καὶ φρουρὰν ἐδέξατο 15 
περὶ τὰ βασίλεια. προσιὼν δὲ τῷ Πομπηίῳ τήν τε κίδαριν 
ἀφεῖλε τῆς κεφαλῆς καὶ ὥρμησε πρὸ ποδῶν αὐτὴν ἐκείνου ϑεῖναι 
Ὁ καὶ καταβαλεῖν ἑαυτόν. ἀλλ᾽ ὃ Πομπήϊος τῆς δεξιᾶς αὐτοῦ 
λαβόμενος προσηγάγετο καὶ πλησίον ἱδρύσατο, τὸν δ᾽ ἐκείνου 
υἱὸν ἐπὶ ϑάτερα, καὶ εἶπε τῶν μὲν ἄλλων δεῖν αἰτιᾶσϑαι «Δ εὖκο- 30 
λον (n^ ἐκείνου γὰρ ἀφῃρῆσθαι Συρίαν Φοινίκην Κιλικίαν Γα- 
λατίαν Σωφήνην), ἃ δὲ ἄχρις αὐτοῦ διατετήρηται ἕξειν, Σωφή- 


2 δὲ αὐτὸν om A. 3 φϑάσας περάση B. 5 ἔσφαλεν C. 
16 κύταριν B, κέταριν Plutarchus, Pi ἀφήρησϑε A. Ὦ potius 
Σωφηνήν et mox Σωφηνῆς. διατετήρηκεν Plutarchus. 


exercitus elapsus est, inutilibus et aegrotis interfectis. quem Pompeius 
circa Euphratem assecutus, timens ne umen traiiceret, intempesta nocte 
eduxit exercitum, ibi necesse erat pro vallo certare, lunaresque radii 
turbabant regios. nam Romani lunam iamiam occiduam a tergo habe- 
bant, unde corporum umbrae longe antrorsum proiectae opinionem ho- 
stibus afferebant eos in propinquo esse, telis igitur incassum emissis 
attingebant neminem. hoc Romani animadverso, clamore sublato accur- 
rerunt, et ultra decem milia in fuga ceciderunt, ipse Mithridates cum 
pluribus effugit. 
Pompeius vero in Armeniam impressionem fecit, a Tigrane iuniore 

enim a patre defecerat, at rex Tigranes & Lucallo at- 
tritus, humanitate Pompeii audita deditionem fecit, praesidio in regiam 
accepto, ad Pompeium accedens cidarim capiti detractam ante pedes 
illius collocare et humi procumbere voluit: sed Pompei lensa dex- 
tera, eo iuxta se, filio eius ex altera parte collecato, dixit caetera Lu- 
Cuüllo esse adscribenda, a quo ei adempta esset Syria Phoenicia Cilicia 
Galatia Sophene; quae vero ad suum usque adventum conscrvasset, ea 
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νης δὲ βασιλεύσειν τὸν υἱόν. ἐπὶ τούτοις ὃ μὲν Τιγράνης ἠγά- 
πῆσεν, ὃ δὲ υἱὸς ἰδυσφόρει, καὶ κληϑεὶς ἐπὶ δεῖπνον οὐκ ἔφη 
“Πομπηΐου δεῖσϑαι τοιαῦτα τιμῶντος" καὶ γὰρ αὐτὸς ἄλλον εὑρή- 
σειν ἹΡωμαῖον. ἐκ τούτου δεϑεὶς εἷς τὸν ϑρίαμβον ἐφυλάττετο. 

δ ἈΚαταλιπὼν δὲ Πομπήϊος φρουρὸν "Mopevlag ᾿Αφράνιον, 
αὐτὸς διὰ τῶν περιοικούντων τὸν Καύχασον ἐθνῶν ἐπὶ Mi9qi- 
δάτην ἐβάδιζε. μέγιστα δὲ αὐτῶν εἶσιν ἔϑνη ᾿Αλβανοί τε καὶ 
Ἴβηρες, οἵ μὲν ἐπὶ τὰ IMtayixà ὄρη καὶ τὸν Πόντον καϑήκοντες, 
᾿Ἀλβανοὶ δ᾽ ἐπὶ τὴν ἕω καὶ τὴν Κασπίαν ϑάλασσαν. οὗτοι πρῶ- 

100» μὲν αἰτήσαντι Πομπηΐῳ δίοδον ἔδοσαν, εἶτα, γενόμενοι τε- 
τρακισμυρίων οὐκ ἐλάττους, προσέβαλον αὐτῷ, καὶ τραπέντες 
ἐφϑάρησαν παμπληϑεῖς. τῷ δὲ βασιλεῖ αὐτῶν πέμψαντι πρέσβεις 
σπεισάμενος dne ἐπὶ τοὺς Ἴβηρας μαχιμωτέρους ὄντας τῶν 
Ἀλβανῶν καὶ μήτε ἸΠήδοις μήτε Πέρσαις ὑπείξαντας, διαφυγόν- 

15Tag δὲ καὶ τὴν Πακεδόνων δυναστείαν, ᾿ἡλεξάνδρου ταχέως ἐκ 
τῆς Ὑρκανίας ἀπάραντος. ἀλλὰ καὶ τούτους μεγάλῃ μάχῃ τρε- 
ψάμενος πολλοὺς ἀνεῖλε καὶ πλείους ἐζώγρησεν. ἐντεῦϑεν εἷς τὴν 
“Κόλχων ἐνέβαλεν. αὖϑις δὲ ᾿ἠλβανῶν ἀποστάντων ἤλαυνεν ἐπ᾿ 
αὐτοὺς δι" ἀνύδρου καὶ ἀργαλέας ὁδοῦ, ὕδωρ iv ἀσκοῖς πολλοῖς 

30 ἐπικομιζόμενος. καὶ συμβαλὼν αὐτοῖς ὑπὸ τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ 

σφῶν βασιλέως στρατηγουμένοις ἐνίκησε" καὶ αὐτὸν ἐπελϑόντα 





8 εὑρήσει A. 4 Ῥωμαίων Plutarchus. 7 καὶ om A. 
8 Μοσχικὰ Plutarchus. 15 post τὴν PW add τῶν, om B Plu- 
tarchus, 11 πλείους AB, πολλοὺς PW. 18 κόλχων AC, 


Kéigov PW. 





Sophene regnaturum esse, his Tigranes ac- 
quievit: eius vero filius iratus, cum ad cenam vocaretur, nibil sibi opus 
esse istis Pompeii honoribus dixit: se enim alium Romanum inventurum 
esse. quare in vinculis ad triumphum servatus est. 


Pompeius Afranio ad Armenize praesidium relicto per gentes 
Caucasi montis accolas Mithridatem est persecutus; quarum maximae 
sunt Albani et Iberes, hi ad Meschicos montes et Pontum pertinentes, 
illi versus ortum et mare Caepium habitantes. Albani Pompeio petenti 
transitum dederant: deinde cum non pauciores quadraginta milibus con- 
venissent, impetum in eum fecerunt; sed profligati sunt, atque ingens 
multitudo perit. eorum vero regi pace quam per legatos petierat data, 
contra Iberes est profectus, Albanis bellicosiores, qui neque Persis ne- 
que Medis cesserant, et Macedonum quoque dominatum eflugerant, Ale- 
xandro celeriter ex Hyrcania digresso, sed et his magno praelio supe- 
ratis multos occidit, plures cepit. inde Colchidem invasit. et iterum 
centra Albanos, qui defecerant, per asperam et aridam viam, aqua mul- 
tis utribus allata, profectus eos devicit, eorumque ducem, regis fratrem, 
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οἱ καὶ βαλόντα ἐκ χειρὸς διελάσας ἀπέκτεινεν. ὅτε καὶ putre 
λέγονται συμμαχῆσαι τοῖς "Ἀλβανοῖς. μετὰ γὰρ τὴν μάχην σκυ- 
λευομένων τῶν νεχρῶν, πέλταις ᾿Αμαζονικαῖς οἱ “Ῥωμαῖοι καὶ 
Β κοϑόρνοις ἐνέτυχον, σῶμα δὲ γυναικεῖον οὐδὲν εὑρέϑη. νέμονται 
δὲ αὗται τὰ καϑήκοντα πρὸς “Ὑρκανίαν θάλασσαν τοῦ Καυκάσου. 5 
μέσον δὲ τῶν ᾿Πλβανῶν καὶ αὐτῶν οἰκοῦσι Γίλλαι xal Adíyvsg. 
οἷς ἔτους ἑκάστου περὶ τὸν Θερμώδοντα ποταμὸν εἷς ταὐτὸν qoi- 
τῶσαι ὁμιλοῦσιν ἐπὶ δύο μῆνας" εἶτα xa9^ ἑαυτὰς ἀπαλλαγεῖσαι 
βιοῦσι" τικοῦσαι δὲ τὰ μὲν ἄρρενα κομίσασαι περὶ τὴν τῶν 
πατέρων ἐχτίϑενται γῆν, τὰ δέ γε ϑήλεα τρέφουσι. 10 
Τῶν δὲ τοῦ Ππιϑριδάτου παλλακῶν ᾿ἀναχϑεισῶν πρὸς od- 
τὸν οὐδεμίαν ἔγνω Πομπήϊος. (5) Στρατονίχη δέ, ἣ καὶ μέγι- 
στον παρὰ Μιϑριδάτῃ ἔσχεν ἀξίωμα καὶ tà πολυχρυσότατον τῶν 
ὁ φρουρίων ἐφύλαττε, δῶρά τε πολλὰ τῷ Πομπηΐῳ προσήγαγε καὶ 
τὸ φρούριον παρεδίδου. ὃ δὲ τῶν προσαχϑέντων ὅσα κόσμον 15 
ἱεροῖς xal λαμπρότητα τῷ ϑριάμβῳ παρεῖχον λαβὼν μόνα, τὰ 
λοιπὰ τὴν Στρυτονίκην ἔχειν ἐκέλευσε. καὶ τοῦ βασμλέως δὲ τῶν 
Ἰβήρων κλίνην καὶ τράπεζαν καὶ ϑρόνον χρυσᾶ πάντα πέμψαντος 
αὐτῷ, καὶ ταῦτα τοῖς ταμίαις εἷς τὸ δημόσιον παραδέδωκεν. ὡς 
δὲ τὸν ΜΙ ϑριδάτην ἑώρα φεύγοντα χαλεπώτερον ἢ μαχόμενον, 90 
τούτῳ μὲν εἶπεν ἰσχυρότερον ἑαυτοῦ πολέμιον τὸν λιμὸν ἀπολεί- 


4 κοϑόρνοις ABC Plutarchus, κοθούρνοις PW. 6 Γίλαι καὶ 
Ajo Plutarchus. ὀ 9 τεκοῦσαι — 10 τρέφουσι non habet Plu- 
tarchus, c. 36. 11 τοῦ em Α. 13 καὶ οπι À, 18 πε- 
πομφότος A. . 


Fomrus. Cap. 5. Plutarchi Pompeius, c. 36— 46 et 50. 


ipsi ictum inferentem gladio transfixit. in Albanorum exercitu Amezo- 
nes fuisse perhibentur. nam cum post praelium cadavera spoliarentur, 
Romani peltas Amazonicas et cothurnos, nullum tamen femineum corpus 
reppererunt. incolunt eae mulieres eas Caucasi partes quae ad mare 
Hyrcanum descendunt. in illarum Albanorumque medio habitant Gellae 
et Ligyes. cum quibus quotanais circa flumen Thermodontem per duos 
menses coeunt: inde digressae vitam sine viris agunt 
mares circa patrum terram exponunt, puellas ipsae 
Mithridatis pellicibus ad se adductis, nullius 
peius usus est, (Ὁ) Stratonice vero summe dignitate apud Mithridatem 
raedita, castello opulentissimo praefecta, multa munera Pompeio obtu- 
it, et castellum ipsum tradidit, is vero iis tantum, quae vel templis 
ornamento futura vel triampho splendorem allatura erant, acceptis, reli- 
jua Stratonicen habere iussit, item lectum mensam solium, aurea omnia, 
Sibi a rege Iberum missa quaestoribus dedit in aerarium referenda, wt 
Mithridatem fugiendo quam pugnando molestiorem este vidit, se hostem 
illi famem se ipso graviorem relicturum esse minatus, cum exercita 
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wie, αὐτὸς δὲ προῆγε σὺν στρατιῷ. χειρωσάμενος δὲ δι᾽ 1dgga- 
vlov τοὺς περὶ “μανὸν "ouflac, καταβὰς εἰς Συρίαν ταύτην μὲν D 
ἐπαρχίαν καὶ κτῆμα Ῥωμαίων ἀπέφηνε, τὴν δὲ Ἰουδαίαν ὑπέταξε 
καὶ τὸν βασιλέα αὐτῆς ᾿Αριστόβουλον συνέλαβεν, ὡς ἐν τοῖς Ἰου- 
5 δαϊκοῖς ἤδη ἱστόρηται. μέγα δ᾽ ἦν ὄνομα τῆς αὐτοῦ δυνάμεως 
καὶ μεῖζον τῆς ἀρετῆς καὶ πρᾳότητος. ὃ δὲ τῶν περὶ τὴν Πέτραν 
Mgdfo βασιλεὺς δείσας ἔγραψε Πομπηΐῳ πάντα πείϑεσϑαι. 
ἠγγέλη μέντοι αὐτῷ τεϑνεὼς καὶ ὃ ΠΠιϑριδάτης, Φαρνάκου τοῦ 
υἱοῦ διαχρησαμένον αὐτόν. εἰς ᾿ἡμινσὸν οὖν ἀφικομένῳ Πομπηΐῳ 
10 πολλὰ μὲν δῶρα παρὰ Φαρνάχου κεκόμιστο, πολλὰ δέ γε προσ- 
ἤνεκτο σώματα, καὶ αὐτὸς ὃ Μιϑριδάτου νεκρός. 
Ἐπανιὼν δὲ λυπηρὰν τὴν ἐπάνοδον ἔσχηκε διὰ τὴν γυναῖκα P I 49 
Movxlay ἰξυβρίσασαν παρὰ τὴν ἀποδημίαν αὐτοῦ" καὶ πλησιάσας 
τῇ Ἰταλίᾳ ἔπεμψεν ἐχείνῃ τὴν ἄφεσιν. εἰς δὲ τὴν Ῥώμην λόγοι 
15 περὶ αὐτοῦ ἐγίνοντο xul ϑόρυβος ἤν ὡς τὸ στράτευμα τῇ πόλει 
ἐπάξοντός τε καὶ μοναρχήσοντος. ὃ δὲ τῆς Ἰταλίας τε ἅμα ἐπέβη, 
καὶ ἐχκλησιάσας τοὺς στρατιώτας ἐκέλευσεν ἕκαστον πρὸς τὰ W 11 124 
οἰκεῖα τρέπεσϑαι καὶ αὖϑις ἀϑροισϑῆναι διὰ τὸν ϑρίαμβον. 
σκεδασϑείσης δ᾽ οὕτω τῆς στρατιᾶς ἄνοπλον αἱ πόλεις ὁρῶσαι 
30 Πομπήϊον καὶ μετ᾽ ὀλίγων ἀπιόντα, ὑφ᾽ ἡδονῆς ἰχχεόμεναι xg, 
προπέμπουσαι συγκατῆγον εἰς τὴν Ῥώμην μετὰ δυνάμεως πλείο-΄ Β' 
serm Berbites ποῦ τοῦ Meserperes demir. Hiec 
S pest υἱοῦ AC add αὐτοῦ. υ πισὸν Plotarcbus. — 1] μιϑρις 
Béege A^ 38 d καὶ πιησιάσας τῇ ἱεαλί vio ἄφεσιν ἔκεμψι» ἃς 
15 ἐγένοντο B. 16 μοναρχήσοντος B, μοναρχήσαντος PW. 
18 καὶ αὖϑις ἀθροισθῆναι] αὖθις δὲ συναθροισθῆναι A. 19 οὔ. 
τως B. 20 ὀλίγον A. 


rogressus est. domitisque per Afranium Arabibus qui ad Amanum ha- 
Ditant, Syriam populi Romani provinciam et possessionem fecit: Iudaeam 
subegit Áristobulo rege comprehenso, ut iam in historia Iudeica est ex- 
positum, cum potentia Pompeii multum, virtus εἰ clementia magis etiam 
Celebrarentur, Árabiae Petraeae rex territus ei aeripsit se in eius pote- 
state fore. nuntiato Mithridatis interitu Amisum profectus a Pharnace 
parricida mua monera accepit, multos homines, et ipsum Mithridatis 
cadaver. - 

Keditum ei molestum feeit uxoris Muciae per ipsius absentiam 
adulterium: cui, cum ltaliae appropinquasset, libellum repudii misit. 
Romae autem rumore et tumultu orto, quasi exercitum in urbem addu- 
Cturus ct regnum occupatarus esset, simalatque Ttaliam attigit, contione 
advocata milites in sua quemque redire atque iterum ad triumphum 

raesto esse iussit. exercitu dimisso civitates eum inermem cum paucis 
ire videntes, prae laetitia effusae, Romam cum maioribus copiis officii 
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οἱ καὶ βαλόντα ix χειρὸς διελάσας ἀπέκτεινεν. ὅτε xal Mpulóveg 
λέγονται συμμαχῆσαι τοῖς ᾿Αλβανοῖς. μετὰ γὰρ τὴν μάχην axv- 
λευομένων τῶν νεκρῶν, πέλταις ᾿Αμαζονικαῖς οἱ “Ῥωμαῖοι καὶ 
B κοϑόρνοις ἐνέτυχον, σῶμα δὲ γυναικεῖον οὐδὲν εὑρέϑη. νέμονται 
δὲ αὗται τὰ καϑήκοντα πρὸς Ὑρκανίαν θάλασσαν τοῦ Καυκάσου. 5 
μέσον δὲ τῶν ᾿Αλβανῶν καὶ αὐτῶν οἰκοῦσι Γέλλαι καὶ Δ ίγυες. 
οἷς ἔτους ἑκάστου περὶ τὸν Θερμώδοντα ποταμὸν εἷς ταὐτὸν qoi 
τῶσαι ὁμιλοῦσιν ἐπὶ δύο μῆνας“ εἶτα xa9^ ἑαυτὰς ἀπαλλαγεῖσαι 
βιοῦσι" τεκοῦσαι δὲ τὰ μὲν ἄρρενα κομίσασαι περὶ τὴν τῶν 
πατέρων ἐχτίϑενται γῆν, τὰ δέ γε ϑήλεα τρέφουσι. 10 
Τῶν δὲ τοῦ ἸΠιϑριδάτου παλλακῶν ἀναχϑεισῶν πρὸς αὖ- 
τὸν οὐδεμίαν ἔγνω Πομπήϊος. (5) Σερατονίχη δέ, ἣ καὶ μέγι- 
στον παρὰ Ἱιϑριδάτῃ ἔσχεν ἀξίωμα καὶ i) πολυχρυσότατον τῶν 
ὁ φρουρίων ἐφύλαττε, ϑῶρά τε πολλὰ τῷ Πομπηΐῳ προσήγαγε καὶ 
τὸ φρούριον παρεδίδου. ὃ δὲ τῶν προσαχϑέντων ὅσα χόσμον!5 
ἱεροῖς καὶ λαμπρότητα τῷ ϑριάμβῳ παρεῖχον λαβὼν μόνα, τὰ 
λοιπὰ τὴν Στρωτονίκην ἔχειν ἐκέλευσε. καὶ τοῦ βασβέως δὲ τῶν 
᾿θήρων κλίνην καὶ τράπεζαν καὶ ϑρόνον χρυσᾶ πάντα πέμψαντος 
αὐτῷ, καὶ ταῦτα τοῖς ταμίαις εἰς τὸ δημόσιον παραδέδωκεν. ὡς 
δὲ τὸν Μιθριδάτην ἑώρα φεύγοντα χαλεπώτερον ἢ μαχόμενον, 30 
τούτῳ μὲν εἶπεν ἰσχυρότερον ἑαυτοῦ πολέμιον τὸν λιμὸν ἀπολεί-- 


4 κοϑόρνοις ABC Plotarchus, κοθούρνοις PW. 6 Γέλαι καὶ 
Afiyte Plutarchus, 9 τεκοῦσα: — 10 τρέφουσι non habet Plu- 
tarchus,, c. 36. 11 τοῦ em A. 13 καὶ οπι A. — 18 πε- 
πομφότος Α. . 


Fowras. Cap. 5. Plutarchi Pompeius, c. 36— 46 et 50. 


ipsi ictam inferentem gladio transfixit. in Albanorum exercitu Amazo- 
nes fuisse perhibentur. nam cum post praelium cadavera spoliarentar, 
Romani petas Amazonicas et cothurnos, mullum tamen femineum corpus 
reppererunt. incolunt eae mulieres eas Caucasi partes quae ad mare 
Hyrcanum descendunt, in illarum Albanorumque medio habitant Gellae 
€ Ligyes. cum quibus quotannis circa flumen Thermodontem per duos 
meuses coeunt: inde digressae vitam sine viris agunt: cum pepererunt, 
mares circa patrum terram exponunt, puellas ipsae edacant. 

Mithridatis pelicibus ad se adductis, nullius consuetudine Pom- 
peius usus est. (Ὁ) Stratonice vero summa dignitate aped Mithridatem 
raedita, castello opulentissimo praefecta, multa munera Pompeio obt 
it, et castellum ipsum tradidit, is vero iis tantam, quae vel tem| 
ornamento futura vel triumpho splendorem allatura erant, acceptis, ri 
qua Stratonicen habere iussit, item lectum mensam solium, aurea omnia, 

ἃ rege [berum missa quaestoribus dedit in aerarium referenda, wt 
idatem fugiendo quam pugnando molestiorem esse vidit, se hostem 
ili famem se ipso graviorem relicturum esse minatus, cum exercita 
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Ψειν, αὐτὸς δὲ προῆγε σὺν στρατιᾷ. χειρωσάμενος δὲ δι᾽ 'άφρα- 
γίου τοὺς περὶ ᾿άμανὸν Ἥάραβας, καταβὰς εἰς Συρίαν ταύτην μὲν Ὁ 
ἐπαρχίαν καὶ κτῆμα Ῥωμαίων ἀπέφηνε, τὴν δὲ Ἰουδαίαν ὑπέταξε 
καὶ τὸν βασιλέα αὐτῆς "Ἀριστόβουλον συνέλαβεν, ὡς ἐν τοῖς Ἰου- 

ὁ δαϊκοῖς ἤδη ἱστόρηται. μέγα δ᾽ ἦν ὄνομα τῆς αὐτοῦ δυνάμεως 
καὶ μεῖζον τῆς ἀρετῆς καὶ πρᾳότητος. ὃ δὲ τῶν περὶ τὴν Πέτραν 
3Mgdfu» βασιλεὺς δείσας ἔγραψε Πομπηΐῳ πάντα πείϑεσϑαι. 
ἠγγέλη μέντοι αὐτῷ τεϑνεὼς καὶ ὃ Πιϑριδάτης, Φαρνάκου τοῦ 
υἱοῦ διαχρησαμένου αὐτόν. εἷς ᾿ἀμινσὸν οὖν ἀφικομένῳ Πομπηΐῳ 

10 πολλὰ μὲν δῶρα παρὰ Φαρνάκου κεκόμιστο, πολλὰ δέ γε προσ-- 
ἥνιχτο σώματα, καὶ αὐτὸς ὃ Πιϑριδάτου νεκρός. 

᾿Ἐπανιὼν di λυπηρὰν τὴν ἐπάνοδον ἔσχηχε διὰ τὴν γυναῖκα P I 479 

Movxlay ἐξυβρίσασαν παρὰ τὴν ἀποδημίαν αὐτοῦ" καὶ πλησιάσας 
τῇ Ἰταλίᾳ ἔπεμψεν ἐκείνῃ τὴν ἄφεσιν. εἰς δὲ τὴν Ῥώμην λόγοι 

Ἰδ περὶ αὐτοῦ ἐγίνοντο xul ϑόρυβος ἦν ὡς τὸ στράτευμα τῇ πόλει 
ἐπάξοντός τε καὶ μοναρχήσοντος. ὃ δὲ τῆς Ἰταλίας τε ἅμα ἐπέβη, 
καὶ ἐχκλησιάσας τοὺς στρατιώτας ἐκέλευσεν ἕχαστον πρὸς và W I| 124 
οἰκεῖα τρέπεσϑαι καὶ αὖϑις ἀϑροισϑῆναι διὰ τὸν ϑρίαμβον. 
σκεδασϑείσης δ᾽ οὕτω τῆς στρατιᾶς ἄνοπλον αἱ πόλεις ὁρῶσαι 

30 Πομπήϊον καὶ μετ᾽ ὀλίγων ἀπιόντα, ὑφ᾽ ἡδονῆς ἐκχεόμεναι χᾳὶ 
προπέμπουσαι συγκατῆγον εἰς τὴν Ρώμην μετὰ δυνάμεως πλείο: B 


5 ἴστόρηται] T. 1 p. 402. 8 Φαρνάκου — 9 αὐτόν] στασιά- 
φαντος Φαρνάκου τοῦ υἱοῦ διαχρησάμενος ἑαυτόν Plutarchus. 
9 post υἱοῦ AC add αὐτοῦ.  — Pltarchus. — 11 μιϑρι- 
δάτης A. — 13 ἡ καὶ πλησιάσας τῇ ἰταλίᾳ τὴν ἄφεσιν ἔπεμψεν A. 
15 γένοντο B. 16 μοναρχήσοντος B, μοναρχήσαντορ PW. 
18 καὶ αὖϑις ἀθροισθῆναι) αὖθις δὺ συναθροισθῆναι A, 19 οὔ. 
τως B. 20 ὀλίγον Α. 


rogressus est. domitisque per Afranium Arabibus qui ad Amanum ha- 
Dian, Syriam populi Romani provinciam et possessionem fecit: Iudaeam 
subegit Áristobulo rege comprehenso, nt iam in bistoria Iudeica est ex- 
positum, cum poteatia Pompeii multum, virtus et clementia magis etiam 
celebrarentur, Arabiae Petraeae rex territus ei scripsit se in eins pote- 
state fore. nuntiato Mithridatis interitu Amisum profectus a Pharnace 
parricida multa manera accepit, multos bomines, et ipsum Mithridatis 
cadaver. . 
Reditum ei molestum feeit uxoris Muciae per ipsius absentiam 
adulterium: cui, cum ltaliae appropinquasset, libellum repudii -misit. 
Romae autem rumore et tumultu orto, quasi exercitum in urbem addu- 
cturus et regnum occupaturus esset, simulatque Italiam attigit, contione 
advocata milites in sua quemque redire atque iterum triumphum 
raesto esse jussit. exercitu dimisso civitates eum inermem cum paucis 
I videntes, prae laetitia effusae, Romam cum maioribus copiis officii 





812 IOANNIS ZONARAE 


γος. τοῦ δὲ νόμου μὴ συγχωροῦντος πρὸ τοῦ ϑριάμβου παρελ- 
ϑεῖν εἰς τὴν πόλιν, πέμψας ἠξίου τὴν βουλὴν ὑπερϑέσϑαι τὰς 
τῶν ὑπάτων ἀρχαιρεσίας. Κάτωνος δ᾽ ἐναντιωϑέντος οὐκ ἔτυχε" 
διὸ καὶ οἰκειώσασϑαι τὸν ἄνδρα ἠϑέλησε. δυεῖν οὖν ἀδελφιδῶν 
οὐσῶν ἐκείνῳ, τὴν μὲν αὐτὸς ἐζήτει λαβεῖν, τὴν δὲ τῷ υἱῷ συνοι- 5 
κίσαι. παραιτουμένου δὲ τὴν ἀγχιστείαν τοῦ Κάτωνος, ὡς δια- 
φϑορὰν ἐσομένην αὐτῷ τοῦ τρόπου, ἡ ἀδελφὴ καὶ 7j γυνὴ ἐχα- 
λέπαινον. ᾿Αφρανίῳ δὲ Πομπηΐου ὑπατείαν μετιόντος, καὶ διὰ 
τοῦτο πρὸς τὰς φυλὰς ἀργύριον ἀναλίσκοντος, xal καχῶς ἐντεῦ- 
C ϑὲν ἀκούοντος ὡς ὥνιον τὴν ἀρχὴν ποιουμένου τοῖς μὴ ταύτης 10 
ἀξίοις, ὃ Κάτων pq πρὸς τὰς γυναῖκας “τούτων τῶν ὀνειδῶν 
κοινωνητέον ἡμῖν οἰκείοις γενομένοις πρὸς τὸν Πομπήϊον.» 
Τοῦ δὲ ϑριάμβου τῷ μεγέϑει καίπερ εἰς δύο ἡμέρας μερισϑέν- 
ἤρκεσεν, ἀλλὰ τῶν παρεσκευασμένων πολλὰ τῆς 
100: δὲ προηγουμένοις ἐδηλοῦτο τὰ γένη καϑ᾽ ὧν 15 
i ταῦτα, Πόντος ᾿ἡρμενία Παφλαγονία Καππα- 
οἱ Ἴβηρες "ἀλβανοί, Συρία Κιλικία Μεσοποταμία, 
ταὶ Παλαιστίνην, Ἰουδαία "4gafila, τὸ πειρα- 
D αὶ ϑαλάττῃ καταπεπολεμημένον" ἐν δὲ τούτοις 
ra χιλίων οὐκ ἐλάττω, πόλεις δὲ οὐ πολὺ τῶνϑο 
ται, καὶ νῆες πειρατικαὶ ὀκτακόσιαι " κατοικίαι 
4 δυοῖν A. 11 ἔφη post τούτων A, — 12 τὸν οαι A. 18 δὲ 
ϑριάμβου AB Plutarchus, ϑριάμβου δὲ ῬΥΙ. καίπερ εἰς δύο 


ἡμέρας μερισθέντος ὁ χρόνορ οὐκ ἐξήρκεσεν A cum Plutarcho, ἐν 
vel τελεσθέντος ἡμέραις οὐκ ἐξήρκεσαν αὗται PW. 14 παρα- 


σχευασμένων AC. 11 Κολχὶς Plutarchus. 18 ἰουδαίους A. 
19 καταποϊομημίνον C. 2Γ ἐννακοσίων PW. καὶ νῆες π.] 
πειρατικαὶ δὺ νῆες A. 


ἔπος perduxerunt. lege autem non permittente ut ante triumphum ur- 
πὸ ingrederetur, a senatu petiit ut comitia consularia differrentur: sed 
id Catone adversato non impetravit. quare virum eum conciliare sibi 
studens, ex duabus illius neptibus alteram ipse ducere, alteram filio suo 
despondere voluit. qua affinitate Cato, ut quae corrumpendae suae in- 
tegritati esset, repudiata, et sororem et uxorem iratas habui! st 
Pompeio ob consulatum Áfranio petendum pecunia per tribus distri 
male audiente, ut qui dignitates [^ lignis venales faceret, Cato mulieri- 
bus dixit "ista probra nobis communia erunt, si afünitatem cum Pom- 
peio contraxerimus, "" 

Triumpho propter magnitudinem bidno peracto, tamen ex appa- 
ratis rebus, temporis exclusae angustiis, multae spectari non potuerunt. 
et scriptura praelata significatum est de quibus gentibus triumpbaretur. 
hae autem fuerunt, Pontus Armenia Paphlagonia C. idocia Media, 
Colchi Iberes Albani, Syria Cilicia Meso, Palaestina 
Judaea Arabia, piratae terra marique debellati: inter haec castella mille 
non pauciora capta, urbes paene nongentae, naves piraticae octingentae j- 
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δὲ πόλεων μιᾶς δέουσαι τεσσαράκοντα. πρὸς δὲ τούτοις ἔφραζε 
διὰ τῶν γραμμάτων ὅτι πενταχισχλιαι μὲν μυριάδες ἐκ τῶν 
τελῶν ὑπῆρχον, ix δὲ ὧν αὐτὸς προσεκτήσατο μυρίας ὄκτακισχι- 
λίας πεντακοσίας Ῥωμαῖοι λαμβάνουσιν, ἀναφέρεται δὲ εἷς τὸ 
δ δημόσιον ταμιεῖον ἦν νομίσματι καὶ κατασκευαῖς ἀργυρίου καὶ 
χρυσίου δισμύρια τάλαντα, πάρεξ τῶν τοῖς στρατιώταις δεδομέ- 
»ux. αἰχμάλωτοι δὲ ἐπομπεύϑησαν, ἄνευ τῶν ἀρχιπειρατῶν, 
υἱὸς Τιγράνου τοῦ "Ἀρμενίου μετὰ γυναικὸς καὶ ϑυγατέρων, αὐὖ- 
τοῦ τε Τιγράνου τοῦ βασιλέως γυνὴ Ζωσίμη, καὶ βασιλεὺς "Iov- 
10 ϑαίων ᾿ἀριστόβουλος, καὶ συγγενεῖς ΠΙιϑριδάτου, ἄλλοι τε πλείους. 
μέγιστον δὲ ὑπῆρξε πρὸς δόξαν αὐτῷ, ὅτι τρὶς τεϑριαμβευκώς, 
τὸν μὲν πρῶτον ἐκ «ἀιβύης, τὸν δὲ δεύτερον ἔξ Εὐρώπης, τὸν 
δὲ τελευταῖον ἀπὸ τῆς dalug κατάγων, τρόπον τινὰ τὴν οἰκουμέ- 
γὴν ἐδόχει τοῖς τρισὶν ἐπῆχϑαι ϑριάμβοις. ἦν δὲ τότε ἐτῶν τεσ- 
16 σαράκοντα. ᾿ . 

Σιτοδείας δὲ μετὰ ταῦτα τὴν Ῥώμην καὶ rà περὶ αὐτὴν 
κατασχούσης πλεύσας εἷς Σικελίαν καὶ Σαρδὼ καὶ «ιβύην ἤϑροισε 
σῖτον. καὶ ἀνάγεσϑαι μέλλων, τῶν κυβερνητῶν ὀκνούντων διὰ 
πνεύματα βίαια, πρῶτος αὐτὸς ἐμβὰς τὰς ἀγκύρας αἴρειν ἐκέλευσε 

30 χαὶ ἀνεβόησε “πλεῖν ἀνάγκη, ζῆν δὲ οὐκ ἀνάγκη." τοιαύτῃ δὲ 
τόλμῃ χρώμενος καὶ ἀγαθῇ τύχῃ ἐνέπλησε τὰ ἐμπόρια σίτου, 


1 πολέμων B. 8 μυρίαρ] μυριάδας Plutarchus: octingenties et 
uinquagies centena milia, 5 ταμιεῖον BC Plutarchus, ταμεῖον 
W. 6 δεδομένων À Plutarchus, νενεμημένων PW. — B γυναι- 

xóg AC Plotarchus, γυναικῶν PW,'  ϑυγατέρων] ϑυγατρὸς Plu- 

tarchus. 9 er om B. 11 ὑπῆρχϑ Plutarchus, 14 ἐπῆχϑαι 

etiam Plutarchus: Reiskius ὑπῆχϑαι. 16 τὴν ' Ῥώμην om A. 

17 κατεχούσης A. 21 xal om À. . 


coloniae deductae undequadraginta, ad haec in litteris referebatur, cum 
ex vectigalibus quingenties centena milia in aerarium redirent, se milies 
octingenties et quinquagies centena milia adiecisse; in aerarium inferri 
signatae pecuniae et aurei atque argentei ornatus vicies mille talenta, 
praeter ea quae übus donata essent. in triumpho ducti sunt praeter 
archipiratas Tigranis Armenii filius cum uxore et filiabus, ipsiusque re- 
gis Tigranis uxor Zosime et ludaeorum rex Áristobulus et cognati Mi- 
thridatis aliique plures. illad autem in eius gloria praecipuum fuit quod, 
cum tres triumphos duxisset, primum ex África, alterum ex Europa, 
postremum ex Asia, victoriis totum paene terrarum orbem complexus 
videbatur. annos autem tum natus erat quadraginta. 

Post, Roma fimiimisque locis annonae penuria laborantibus, in 
Sicilia Sardinia et Africa maxima frumenti copia coacta, cum guberna- 
tores ob ventorum vehementiam solvere recusarent, primus navi con- 
scensa et ancoris revelli iussis exclamavit "navigare necesse est, vivere 
non est necesse." hac audacia secundaque fortuna usus omnes mercatus 
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πλοίων δέ γε τὴν ϑάλασσαν. καὶ ὥνητο μὲν ἂν ἐνταῦϑα τοῦ 
βίου παυσάμενος" ὃ δὲ ἐπέκεινα χρόνος αὐτῷ τὰς μὲν εὐτυχίας. 
ἤνεγκεν ἐπιφϑόνους, ἀνήκεστα δέ γε τὰ δυστυχήματα. προστε- 
ϑεὶς γὰρ Καίσαρι, καὶ διὰ τῆς οἰκείας δόξης τε καὶ δυνάμεως 
Ἱξάρας αὐτόν, ὑπ᾽ ἐκείνου ἀνατέτραπτό τε καὶ καταβέβλητο. 5 

Ἵνα δὲ μὴ δὶς τὰ αὐτὰ ἱστορῆται, i» τοῖς περὶ Καίσαρος 
τὰ λοιπὰ τοῦ Πομπηΐου εἰρήσεται, τῇ περὶ ἐκείνου συνεμπίπτοντα 
ἱστορίᾳ. 

8. Εὐτυχὴς δὲ ὃ Καῖσαρ ἐν στρατηγίαις γενόμενος καὶ 
πολλοὺς κατωρϑικὼς πολέμους, μνηστευόμενος δ᾽ ἑαυτῷ τὴν ἐκ 10 
τοῦ ϑήμου ῥοπήν, αὐτὸν ἐθεράπευε" καὶ μοναρχίας ἐρῶν, ἐπεὶ 
ἑώρα τινὰς ἐναντιουμένους αὐτῷ, καὶ μάλιστα τὸν Πομπήϊον 
μέγα τότε, δυνάμενον, τῇ ῬῬώμῃ ἐξ Ἰβηρίας ἐπιδεδήμηκεν. ἣν 
πρὸ τρότου λαχών, ὡς ταύτης ἐπέβη, ἐπὶ «ἀυσιτανοὺς καὶ Κα- 
λαίκους ἐστράτευσε" καὶ κρατήσας τούτων ἄχρι τῆς ἔξω προῆλϑε!δ 
ϑαλάσσης, τὰ μὴ πρὶν ὑπείκοντα Ῥωμαίοις ἔϑνη καταστρεφόμε-- 
γος. καὶ ἀπηλλάγη τῆς ἐπαρχίας εὐδοκιμῶν αὐτός τε πλούσιος 
γεγονὼς καὶ τοὺς στρατιώτας ὠφεληκώς. ϑέλων δ᾽ ἐπὶ τῇ νίκῃ 
ϑριαμβεῦσαι, πρὸς αὐτάς τε τὰς ὑπατικὰς ἀφιγμένος ἄρχαιρε- 
σίας, καὶ μνώμενος ἑαυτῷ ὑπατείαν, ἐν ἀντινομίᾳ ἐγένετο. τοὺς 30 
μὲν γὰρ ϑριαμβεύειν μέλλοντας ἔξω νενόμιστο διατρίβειν τῆς 
πόλεως, τοὺς δὲ μετιέναι ϑέλοντας ὑπατείαν δι᾽ ἑαυτῶν τοῦτο 


7 εὐρήσεται C. συμπίπτοντα AC. 9 γενόμενος om C. 
18 μέγα τότε ΑΒ, τότε μέγα PW. 14. Καλλαϊκοὺς Plutarchus. 


Fowrzs. Cep. 6. Plutarchi Caesar, c. 12— 23, pauca. prae- 
missa sunt quae et apud Dionem et apud Plutarchum reperiuntur. 


frumento, navibus mare implevit. e re porro eius fuisset, si tum vitam 
cum morte comrmutasset: insecutum enim tempus ei successus invidiosos 
et càsus exitiosos attulit. nam cum se cum Caesare coniunxisset, eum- 
que sus auctoritate et potentia extalisset, ab illo eversus et conculca- 
tus est. 

Ne autem bis eadem commemorentur, quae de Pompeio restant, 
in Caesaris historia (in eam enim incidunt) referentur. 

6. Fuit et Caesar in re militari fortunatus, multaque bella prp- 
spere confecit, cum autem colt observantia populi regnum affectaret, 
im eoque cum aliorum adversationes tum magnas Pompeii op i ob- 
stare cerneret, Romam ex Hispania rediit. in quam provinciam ante id 
tempus sibi decretam cum primum venisset, Lusitanis et Gallaecis domi- 
tis usque ad exterius mare processit, easque gentes subegit qu 
Romanis non paruerunt. ex provincia discessit gloria et opibus auctas, 
etiam itibus ditatis. triumphaturus cui consularia comitia venis- 
set et consulatum ambiret, in leges contrarias incidit. moris enim erat 
Ut triumpbaturi extra urbem manerent, qui vero consulatum ambirent, 
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πράττειν, τοῖς ἀρχαιρεσιάζουσιν ἐντυγχάνοντας. καταφρονεῖ τοί- 
»v» τοῦ θριάμβου, καὶ παρελθὼν εἰς τὴν πόλιν εἰς ὑπατείαν 
παρήγγειλε. 
Τῶν δὲ μέγα δυναμένων ἐν τῇ βουλῇ καὶ ὃ Κράσσος ὧν, 
δπρὸς ὃν ὃ Καῖσαρ φκείωτο, ἀντιπολιτευόμενος τῷ Πομπηΐῳ 
ἐτύγχανε. τούτους ὃ Καῖσαρ ix διαφορᾶς εἰς φιλίαν μετήνεγκε, 
xal ὑπ᾽ ἀμφοῖν ὥσπερ δορυφορούμενος εἷς ὑπατείαν προήχϑη" 
καὶ αὐτίκα νόμους εἰσέφερε δι᾽ ὧν φκειοῦτο τὸν δῆμον. Ir δὲ P 1481 
τὴν Πομπηΐου ἰσχὺν ὃ Καῖσαρ ἑαυτῷ προσάπτων, τὴν οἰνείαν 
1οϑυγατέρα Ἰουλίαν αὐτῷ κατηγγύησε. γήμας οὖν αὐτὴν ὁ IHou- ᾿ 
πήϊος ὅπλων τὴν ἀγορὰν αὐτίκα ἐνέπλησε, καὶ τούς τε νόμους 
τῷ δήμῳ ovvenexógov, καὶ Καίσαρι τὴν ἐντὸς "Mina καὶ τὴν 
ἐκτὸς ἅπασαν Κελτικὴν καὶ τὸ Ἰλλυρικὸν μετὰ ταγμάτων 1100d- 
Qu» εἷς πενταετίαν προσέϑετο. τῶν δ᾽ ἀντειπόντων ἐκ τῆς βου- 
1δλῆς πρὸς ταῦτα περιυβρισϑέντων, ὀλίγοι παντάπασιν ὑπατεύοντι 
τῷ Καίσαρι συνήεσαν εἷς βουλήν. εἰπόντος δέ τινος τῶν σφόδρα B 
γερόντων ὡς φόβῳ τῶν ὅπλων καὶ τῶν στρατιωτῶν οὐ συνέρχον- 
ται, “τί οὖν" ἔφη ὃ Καῖσαρ “οὐ καὶ σὺ ταῦτα δεδιὼς οἰκουρεῖς ;᾽ 
ὃ δὲ “ὅτι με ποιεῖ μὴ φοβεῖσϑαι τὸ γῆρας" εἶπε" “ βράχιστος γὰρ 
206 βίος ὃς ἔτι μοι λείπεται." 
Τοὺς δὲ Κιλτιιοὺς πολέμους μαχόμενος Ἐλβιίους μὲν καὶ 
Τιγυρηνοὺς κατεπολέμησε καὶ ὑπέταξε, Γερμανοῖς δὲ συμμῖξαι 
μέλλων, δρῶν τοὺς ἡγεμόνας ἀποδειλιῶντας, καὶ μάλιστα ὅσοι 


B εἰσέφερε À Plutarchus, εἰσῆγε PW. 19 εἶπε AB, ἔφη PW. 
21 τοὺς] μετὰ A. 


ipsi comitiis candidati interessent. contempto igitur triumpho urbem in- 
gressus consulatum petiit. 

Crassum virum in senatu potentissimum sibique amicum, et Po 
; inter sese dissidentes atque invicem adversantes , Caesar recei 
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τῶν ἐπιφανῶν ἦσαν xol νέων, ἐκέλευσεν ἀπιέναι καὶ μὴ κινδυνεύειν 
παρὰ γνώμην οὕτως ἀνάνδρως καὶ μαλακῶς ἔχοντας, αὐτὸς δὲ 

- C ἔφη τὸ δέκατον τάγμα παραλαβὼν ἐπὶ τοὺς βαρβάρους πορεύε- 
σϑαι, μήτε κρείττοσι μέλλων Κίμβρων μάχεσϑαι πολεμίοις, μήτε 
αὐτὸς Μαρίου χείρων ὧν στρατηγός. ἐκ τούτου ὁρμῆς καὶ προ- $ 
ϑυμίας γενόμενοι πλήρεις ἅπαντες ἠκολούϑουν, καὶ μαχεσάμενοι 
λαμπρῶς τοὺς ἐναντίους ἐτρέψαντο, ὥστε νεκρῶν μυριάδας ὀχτὼ 
γενέσϑαι. ὃ δὲ τούτων βασιλεὺς ᾿“ριόὕστος φϑάσας μετ᾽ ὀλίγων 
διεπέρασε τὸν “Ρῆνον. 

Ταῦτα διαπραξάμενος εἰς τὴν περὶ Πάδον Γαλατίαν κατέβη, 10 
ἔνϑα διατρίβων ἐδημαγώγει πολλῶν ἀπὸ Ῥώμης πρὸς αὐτὸν 
ἀφικνουμένων, τοῖς ἀπὸ τῶν πολεμίων. χρήμασι τοὺς πολίτας 

D χειρούμενος. ἐκεῖϑεν δὲ ἄλλοις ἔϑνεσι ἐπελϑών, καὶ νικήσας 
περιφανῶς, αὖϑις ἐν τοῖς περὶ Πάδον χωρίοις διαχειμάσων 
ὑπέστρεψε, τοὺς περὶ τὴν Ῥώμην εὔνους ἑαυτῷ τιϑέμενος χρή- 15 
μασιν, ἃ τοῖς τὰς ἀρχὰς ἑαυτοῖς μνωμένοις χορηγῶν ἐκεῖνος τὸν 

ΠΠ126 δῆμον τρύτοις διαφϑείρειν ἐποίεε καὶ τοῖς τὰ χρήματα διδοῦσι 
ψηφίζεσϑαι τὰς ἀρχάς. οἱ δὲ πᾶν ὃ τὴν ἐκείνου δύναμιν αὔξειν 
ἔμελλεν ἔπραττον. εἶτα καὶ ἕτερα Κελτικὰ νικήσας ἔϑνη καὶ τὸν 
“Ῥῆνον γεφυρώσας στρατῷ διέβη. ἐκεῖϑεν δ᾽ ἐπαναζεύξας τὴν 30 
τῆς παιδὸς αὐτοῦ τελευτήν, ἣ τῷ Πομπηΐῳ συνῴκει, μεμάϑηκε, 
καὶ ὅτι τίκτουσα τέϑνηκε, καὶ ὡς μετ᾽ ὀλίγον καὶ τὸ τεχϑὲν 


2 οὕτως hoc loco AB Plutarchus, post μαλακῶς PW. 4 μἄϊων 
χίμβρων À Plutarchus, Κίμβρων μέλλων PW. — 8 Αριοῦστος PW, 


"Motdfvarog Plutarchus. ὁλίγον A. 12 ἀφικνουμένων AB 
Platarchus, ἀφικομένων PW. πολεμέων A Plutarchus , πολέ- 
μὼν PW. 16 ἀπαρχὰς B. 


lio, quos praeter opinionem suam adeo molles et effeminatos cerneret: 
se vero cum decima legione barbaros invasurum esse dixit, quod neque 
hostes fortiores Cimbris oppugnandi essent, neque ipse imperator Mario 
deterior. hac oratione omnium animis ad alacritatem et audaciam exci- 
tatis, secuti milites victoriam illustrem ab hostibus reportarunt, octo- 
ginta milibus caesis. eorum rex Ariovistus cum paucis Rheno traiecto 
elapsus est. 

His rebus gesti 


in Circumpadana Gallia degens populi studia est 
aucupatus, et multos 


se Roma profectos hostili pecunia sibi obnoxios 
reddidit, inde ad alias gentes domandas profectus, illustribus victoriis 
partis ad Padum in hiberna rediit, Romanos pecunia sibi concilians, 
quam iis suppeditabat qui magistratus ambiebant, quo populus per eos 
Corrumperetur, ut iis tantom, qui numerarent, magistratus decerneret. 
illi igitur nihil eorum omittebant quibus eius potentia augeretur. deinde 

Galliee populis superatis Rhenum ponte iunctum cum exercita 
it. inde reversus, filiae Pompeio nuptae morte ex puerperio co- 
gnite, puero etiam paulo post defuncto, ipse et Pompeius in lucta fue- 
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ἐπαπῆλϑε τῇ μητρί. ὃ μὲν οὖν Καῖσαρ xal ὃ Πομπήϊος πένϑος 
ἔσχον ἐπὶ τῇ συμφορᾷ, καὶ οἱ φίλοι δ᾽ ἀμφοῖν βαρέως τὸ πάϑος P 1482 
ἤνεγκαν, ὡς τοῦ συνδέσμου λελυμένου τῆς αὐτῶν οἰχειότητος. 
T7. Ἤδη δὲ μέγας ὃ Καῖσαρ γενόμενος καὶ τὴν οἰκείαν 
δ δόξαν ἐπάρας ἐκ τῶν κατορϑωμάτων, ἀνταγωνιστὴν Πομπηΐῳ 
ἑαυτὸν κατεστήσατο. καὶ Κράσσου ἐν Πάρϑοις ἀπολωλότος, ὃς 
ἔφεδρος αὐτῷ rt καὶ Πομπηΐῳ ἐλέλειπτο, καταλύειν ἐμελέτα 
Πομπήϊον, κἀχεῖνος αὖϑις τὸν Καίσαρα. τῆς δὲ πολιτείας νοσού-- 
σῆς, καὶ τῶν ἀρχὰς μετιόντων ὠνουμένων αὐτάς, τοῦ δὲ δήμον 
τούπὲρ τῶν δεδωχότων οὐ ψήφοις χρωμένων ἀλλ᾽ ὅπλοις, καὶ τῆς 
πόλεως ὡς ἀκυβερνήτου κακῶς φερομένης, τοῖς νουνεχεστέροις Β 
ἀγαπητὸν ἐδόκει εἰ πρὸς μοναρχίαν ἐκ τοσούτου κλύδωνος καὶ 
μή τι χεῖρον περισταίη τὸ τῆς Ῥώμης πολίτευμα, ὡς ἄλλως 
ἀνήκεστα σφίσιν εἶναι τὰ πράγματα" χρῆναι δὲ τοῦ πρᾳοτάτου 
τότῶν ἰατρῶν ἀνασχέσϑαι τὸ πάϑος τουτὶ φαρμακεύοντος, ὑποδη- 
λοῦντες δὴ τὸν Πομπήϊον. κἀκεῖνος μέντοι, εἰ καὶ λόγῳ παραι-- 
τεῖσϑαι τὴν ἀρχὴν ὑπεχρίνετο, ἀλλ᾽ οἷς ἐποίει ἔσπευδε δικτάτωρ 
ἀνωδειχϑήσεσϑαι. ἵνα γοῦν μὴ βιάσαιτο ψηφισϑῆναι δικτάτωρ, 
ὕπατον αὐτὸν μόνον f; γερουσία προὐβάλετο, τῇ μοναρχίᾳ παρ- 
320 ηγορουμένη τούτου τὴν ἔφεσιν. 
Ἔκ τούτου πέμπων ὃ Καῖσαρ καὶ αὐτὸς ἐπὶ ὑπατείαν C 


1 ἐπαπῆλθε ABCW, ἐπανῆλθε P. 4 τὴν add ÀBC. 6 παρ- 
ϑένοις ἃ. 11 Ψουχεστέροις AC. 16 ἀνασχέσθαι A Plntar- 

cbus, ἀνέχεσθαι PW, φαρμακεύοντορ] θεραπεύοντος À. ὑπο- - 
δηλοῦντος À. 19 αὐτὸν om C. 3] ἐπὶ om BC. - 


. Εοπταθ, Cap. 7. Plutarchi Caesar, c. 28 — 34, 
runt; necnon utriusque amici casum eum graviter tulerunt, vinculo ne- 
cessitudinis eorum dissoluto, 

7. Caesar iam magnus factus, et rebus gestis parta gloria eve- 
,ctus, adversari Pompeio instituit; et Crasso a Parthis interfecto, qui 
velut sequester inter eos fuerat, evertere Pompeium, Pompeius 
vicissim Caesarem, est conatus. re publica labefactata, cum magistra- 
tus per ambitum peterentur et populus non suffragia sed arma pro iis 
ferret a quibus pecuniam accipiebat, et urbs veluti navis sine guberna- 
tore periclitaretur, prudentioribus boni consulendum esse visum est, si 
civitas ex tanta tempestate ad regnum rediret, alioqui gravius allidenda: 
mec enim spem salutis aliam restare; et medicum mitissimum adhiben- 
dum esse, qui morbo illi medicinam faceret, quibus verbis subobscure 
Pompeium intelligi volebant, qui etsi verbis imperium se detrectare 
simulabat, re ipa tamen id agebat ut dictator diceretur, ne igitur di- 
ctaturam per vim invaderet, solus a senatu consul est designatus, de- 
siderium eius solitario imperio leniente. 

Ob hoc Caesar et ipse per legatos consulatum petlit, aliis adver- 
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παρήγγελλεν. ἐναντιουμένων δ᾽ ἑτέρων ἐσιώπα Πομπήϊος. ὡς 
δὲ ὃ Καῖσαρ πολλοὺς τὰ αὐτοῦ φρονεῖν ἀνέπεισε χρήμασι, δείσας 
τ τὴν σύστασιν ὃ Πομπήϊος ἀναφανδὸν δι᾽ ἑαυτοῦ καὶ τῶν φῇων 
ἐπραγματεύετο παυϑῆναι τὸν Καίσαρα τῆς ἀρχῆς ψηφιζόμενος" 
ὧν ἐκεῖνος οὐδ᾿ ὅλως ἐφρόντιζεν. ἠξίου δὲ ὁ Καῖσαρ αὐτόν τεῦ 
ἅμα καὶ τὸν Πομπήϊον καταϑεμένους τὰ ὅπλα ἰδιωτεῦσαι xdi 
ἄμφω" εἰ δ᾽ αὐτὸν μὲν ἀφαιροῦνται τὴν ἀρχήν, ἐκείνῳ δὲ fe- 
βαιοῦσι, τὸν ἕτερον κατασκευάζουσι τύραννον... λέγεται δέ viva 
τῶν παρὰ Καίσαρος σταλέντων ταξιαρχῶν, μαϑόντα μὴ διδόναι 
D τὴν γερουσίαν τῆς ἀρχῆς χρόνον τῷ Καίσαρι, “ἀλλ᾽ αὕτη" φάναι 1ο 
«δώσει", κρούσαντα τῇ χειρὶ τὴν τοῦ ξίφους λαβήν. εἶτα γνώμη 
εἰσήνεχτο, εἰ μὴ ἐν ὡρισμένῃ ἡμέρᾳ Καῖσαρ τὰ ὅπλα κατάϑηται, 
ἡγεῖσϑαι τὸν ἄνδρα πολέμιον. ᾿Αντωνίου δὲ καὶ τῶν πραττόντων 
τὰ Καίσαρος ἀξιούντων καὶ Καίσαρα καὶ Πομπήϊον τὰς ἀρχὰς 
ἀποϑέσϑαι, τῇ γνώμῃ πάντες συνίϑεντο. ἐπεὶ δὲ παρὰ Kaiíca- 15 
ρος ἧκον ἐπιστολαὶ τῶν μὲν ἄλλων ἐξισταμένου, τὴν δ᾽ ἐντὸς 
᾿ἄλπεων ἐπαρχίαν καὶ τὸ Ἰλλυρικὸν ἀξιοῦντος αὐτῷ δοϑῆναι μετὰ 
P I 488 δυεῖν ταγμάτων, τἄλλα μὲν ἐδίδου Πομπήϊος, τοὺς δέ γε στρω- 
τιώτας ἀφήρει. οἱ δ᾽ ὑπατεύοντες xal τῆς βουλῆς ἐξήλασαν τὸν 
᾿Αντώνιον καὶ τοὺς σὺν αὐτῷ. οἱ δὲ διὰ φόβον ἐν δουλικαῖς 30 
ἐσθῆσι μετημφεεσμένοι ἐπὶ ζευγῶν μισϑίων τῆς Ῥώμης (scar. 
ὃ τοὺς στρατιώτας παρώξυνεν, ἄνδρας ἐλλογίμους καὶ ἄρχοντας 


ϑ,πρϊλοὸε οῃι δ, 0 9 ταξαυχιῖν ἃ. 14 ἀξιοῦσθαι C. 
νι ltarchus, δυοῖν PW. 41 μετημφιεσμένοι A, ueri 
φιασμένοι PW. — 20 ἐλλογίμου!] ἐλλογισμοὺς BCW. 55 







aesar intra certum diem imperio 
candum. verum Antonio caeterisque C: 
& Caesar et Pompeius simul magi irent, eam sententiam pro- 
barunt omnes. sed cum Caesar per caeteris omnibus cedens, 
solam Cisalpinam provinciam et Illyricum atque duas sibi legiones relin- 
qui peteret, caetera quidem ei comcessit Pompeius, milites autem ademit. 
senatus vero Antonium et factionem eius senatu eiecit itaque servili 
habitu ex timore sumpto, conductidis bigis Roma exierunt, quae res 
militum indignationem commovit, cum viros claros et principes centume- 


icasset, hostem esse iudi- 
studiosis postulantibus ut 
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περιϊβρισμένους ὁρῶντας. Καῖσαρ δὲ πολλοὺς λογισμοὺς κινήσας 
καὶ διαφόρων γνωμῶν γεγονώς, τέλος τοῦτο δὴ τὸ κοινὸν ὅπει 
πὼν “ἐρρίφϑω κύβος ὥρμησε, καὶ τὸν ποταμὸν “Ῥουβίκον διέβη, 
καὶ τὸ ᾿ἀρίμινον κατέσχε, μεγάλην πόλιν τῆς Κελτικῆς. λέγεται 
5 δὲ τῇ πρὸ τῆς διαβάσεως νυκτὶ ὄναρ ἰδεῖν ἔκϑεσμον" ἐδόχει γὰρ B 
αὐτὸς τῇ ἑαυτοῦ μητρὶ μίγνυσϑαι τὴν ἄρρητον μῖξιν. 
Ἐπεὶ δὲ τὸ "Αρίμινον κατελήφϑη, ὡς ὑπὸ πνευμάτων 5 
«Ῥώμη πιμπλαμένη σάλου xal κλύδωνος, μιχροῦ αὐτὴ ἐφ᾽ ἑαυτῆς W IL Δ] 
ἀνετέτραπτο. οἵ τε γὰρ ὕπατοι καὶ οἱ πλείους τῶν βουλευτῶν 
102pevyor, καὶ αὐτὸν δὲ Πομπήϊον ἔκπληξις εἶχε, καὶ ἄλλος ἀλλα- 
χόϑεν τὸν ἄνδρα ἐτάραττον αἰτιώμενοι ὡς καϑ᾽ ἑαυτοῦ καὶ τῆς 
πολιτείας αὐξήσαντα Καίσαρα, καὶ οὐδεὶς εἴα αὐτὸν τοῖς οἰκείοις 
χρήσασϑαι λογισμοῖς. διὸ καὶ τὴν πόλιν ἐξέλιπεν, ἕπεσϑαι τὴν 
γερουσίαν κελεύσας. εἵποντο δ᾽ οἱ πλείους, τὴν μὲν φυγὴν ὡς 
15 πατρίδα αἱρούμενοι διὰ τὸν Πομπήϊον, τὴν δὲ Ρώμην ὡς Καί. C 
σαρος στρατόπεδον φεύγοντες. ὅτε xal “Ἰαβιηνός, ἀνὴρ τοῖς 
qo Καίσαρος ἀριϑμούμενος καὶ συνηγωνισμένος ἐν πολέμοις 
αὐτῷ προθυμότατα, ἀφεὶς ἐκεῖνον ἀφίκετο πρὸς Πομπήϊον. ᾧ 
καὶ καταλιπόντι αὐτὸν ὃ Καῖσαρ τά τε χρήματα καὶ τὰς ἀπο- 
30 σκευὰς ἐξαπέστειλε. — douíriog δὲ κατέχων Κορφένιον ἐπελϑόντος 
αὐτῷ Καίσαρος ἀπογνοὺς τὰ x9" ἑαυτὸν φάρμακον ἕπιεν ὡς 
ϑανούμενος" εἶτα ϑαυμαστῇ φιλανϑρωπίᾳ μαϑὼν πρὸς τοὺς 


ἃ ἐπειπών Α. ὃ ποταμὸν "Povfixos] Plutarchus ποταμόν (Ῥου- 
βίκων καλεῖται). 4 et T ἀρίμενον C. 9 ἀνετράπετο B. 
10 ἄλλος AC Plutarchus, ἄλλως PW. 11 αἰτιώμενον A. 


lis affectos cernerent. Caesar vero variis rationibus animo agitatis, ac 
subinde mutatis consiliis, tandem vulgari illo dicto "iacta est alos" 





lea" arma 
1e Ariminum magnam Galliae urbem 
nocti in somnis sibi cum matre per 
visus esse. 

am terbine quodam fluctuum umdis 
m et consules et maxima pars sena- 
ius est et ab aliis aliunde turbatus, 
ra sese et rem publicam auxisse: 
iis eivit. quare urbe relicta sema- 
m secuti sunt, exilium pro patria 
| vero perinde ut castra Caesaris 
m Caesaris amicus, cui strenuam im 
mpeium est secutus. tamen Caesar 
m desertori, misit. Domitius vero, 
1esare adventante rehus desperatis 
; emm Caesarem mirabili clementia 
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ἁλισκομένους τὸν Καίσαρα χρώμενον, ἑαυτὸν ἐϑρήνει. ὕπνωτε- - 
D κὸν δ᾽ vas τὸ φάρμακον καὶ οὐ ϑανάσιμον εἰπόντος τοῦ ἰατροῦ, 
ἀπήει πρὸς Καίσαρα, καὶ λαβὼν δεξιὰν αὖϑις διεξέπεσε πρὸς 
Πομπήϊον. 
8. Ταῦτα εἰς τὴν Ῥώμην ἀπαγγελλόμενα τοὺς ἀνϑρώπουςδ 
ἡδίους ἐποίει, καί τινὲς ἐπανέστρεφον. πολὺς δὲ γεγονὼς ὃ 
Καῖσαρ ἤδη ἐπ᾽ αὐτὸν ἐχώρει Πομπήϊον. ὃ δὲ φυγὼν εἰς Βρεν- 
τέσιον ἐξέπλευσεν. ἀπορῶν δὲ νηῶν ὃ Καῖσαρ elg τὴν “Ρώμην 
ἀνίστρεψε, καὶ πάσης τῆς Ἰταλίας ἀναιμωτὶ κύριος γέγονεν ἣμέ- 
Quig ἑξήχοντα. εὑρὼν δὲ καὶ τὴν πόλιν χαϑεστῶσαν, καὶ τῶν 10 
ἀπὸ τῆς βουλῆς συχνοὺς ἐν αὐτῇ, τούτοις ἐπιεικῆ διειλέχϑη, 
P 1 484 ἀξιῶν αὐτοὺς πρὸς Πομπήϊον ἀποστέλλειν ἐπὶ συμβάσεσιν. ἐπεί- 
᾿σϑὴη δ᾽ οὐδείς. τοῦ δὲ δημάρχου Μετέλλου κωλύοντος αὐτὸν ἐκ 
τῶν ἀποϑέτων χρημάτων λαμβάνειν, καὶ νόμους προσφέροντος, 
ἔφη μὴ τὸν αὐτὸν ὅπλων καὶ νόμων εἶναι καιρόν" “σὺ δὲ νῦν μὲν 15 
ἐκποδὼν ἄπιϑι" παρρησίας γὰρ οὐ δεῖται πόλεμος. ὅταν δὲ τὰ 
ὅπλα κατάϑωμαι, τότε δημαγωγήσεις. καὶ ταῦτα" ἔφη “λέγω 
τῶν ἑαυτοῦ δικαίων ὑφιέμενος" ἐμὸς γὰρ εἶ καὶ σὺ καὶ πάντες 
ὅσους τῶν πρὸς ἐμὲ στασιασάντων συνέλαβον." μὴ φαινομένων 
δὲ τῶν κλειδῶν ἐκκόπτειν ἐκέλευεν. αὖϑις δὲ τοῦ ἹΜΠετέλλου 30 
κωλύοντος, xal τινων ἐπωνούντων, ἠπείλησεν ἀποκτενεῖν αὐτὸν 


6 ἰδίους AC, *T βροντέσιον C. 8 à καῖσαρ νηῶν B. 
11 συχνοὺς ἃ Plutarchus, πολλοὺς PW. 


Fowrms, Cop. 8. Plutarchi Caesar, c. 84 --- 48, 


wti erga captos audivisset, semetipsum deploravit. sed a medico edo- 
ctus id pharmacum soporiferum esse, non letiferam, Caesarem adiit; ac- 
ceptaque dextera rursus ad Pompeium evasit. 


8. Haec Romae nuntiata cives nonnihil recrearunt, ut quidam in 
urbem redlerint, Caesar vero auctis viribus iam contra ipsum Pompe- 
iem proficiscens, cum is Brundusii nave conscensa abiisset, quia naves 
ipse non habebat, Romam converso itinere totius Italiae dominatu citra 
sanguinem sexaginta diebus est-potitus. cum autem et urbem tranquil- 
lam repperisset et multos in ea senatores, humaniter cum eis egit at ad 
Pompeium legatos de pacificatione mitterent. sed nemo ei paruit. Metello 
tribuno probibente ne quid pecuniae ex publicis thesanris efferret, et leges 
recitante, respondit non idem legum et armorum esse tempus. "tu vero 
nunc" inquit "cedito: bellum euim verborum contentionem non admittit, 
ubi vero arma posuero, tum tu tribunus eris. et haec dico de meo iure 

: concedens: nam et tu meus es, et ii omnes quos contra me tumultuatos 
cepi." cum autem claves non reperirentur, securibus aerarium aperiri 
iussit; et Metello, cuius nonnulli constantiam laudabant, denuo obeistenti 
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εἰ μὴ παύσωτο, εἰπών “μειράκιον, ἀγνοεῖς ὅτι δυσκολώτερόν B 
ἐστί μοι εἰπεῖν ἢ πρᾶξαι;" : 

Ἐστράτευσε δ᾽ εἰς Ἰβηρίαν, xal τὰς ἐκεῖ δυνάμεις xal τὰς 
ἐπαρχίας ὑφ᾽ ἑαυτὸν ποιησάμενος οὕτως ἐπὶ Πομπήϊον ἤλαυνεν. 

5 αἱρεϑεὶς δὲ δικτάτωρ ὑπὸ τῆς βουλῆς φυγάδας τε κατήγαγε καὶ 
ἄλλων ἥψατο πολιτευμάτων. ἐν ἡμέραις δὲ Yydixa τὴν μὲν 
μοναρχίαν ἀπειπάμενος, ὕπατον δὲ ἀναδείξας ἑαυτὸν καὶ Σερουΐ- 
λιον Ἰσαυρικόν, εἴχετο τῆς στρατείας. καὶ διαβὰς τὸν Ἰόνιον 
Ὦρικον καὶ ᾿Απολλωνίαν αἱρεῖ. ἐξ ᾿Απολλωνίας δὲ κρύφα πάντων 

το εἰς πλοῖον ἐμβὰς δωδεκάσκαλμον ἐν ἐἀϑῆτι ϑεράποντος ἀναχϑῆ- 
ναι πρὸς τὸ Βρεντέσιον ἐβουλεύσατο, τοῦ πελάγους ὑπὸ τῶν C 
πολεμίων περιεχομένου στόλοις μεγάλοις. χειμῶνος δὲ ὄντος ὃ 
πλοῦς ἄπορος ἐδόχει τῷ χυβερνήτῃ, καὶ μεταβαλεῖν ἐκέλευσε τοὺς 
ναύτας ὡς ἀποσερέψων τὸ πλοῖον. ὃ δὲ Καῖσαρ ἀναδείκνυσιν 

1δ ἑαυτόν. καὶ τοῦ κυβερνήτου πρὸς τὴν ὄψιν ἐκπεπληγμένου “τόλμα 

xal μὴ δίδιϑι" ἔφη, “ Καίσαρα φέρεις καὶ τὴν Καίσαρος τύχην 
συμπλέουσαν." ; 

Κατέπλευσε δὲ xoi "Ἀντώνιος τὰς δυνάμεις ἄγων. xal ϑαρ- 

φήσας Καῖσαρ προὐκαλεῖτο Πομπήϊον. ἀεὶ δέ τινὲς περὶ τοῖς 

80 ἐρύμασι Πομπηΐου μάχαι σποράδες ἐγίνοντο, καὶ περιῆν ὁ Καῖ- 
σαρ πάσαις πλὴν μιᾶς, ἐν fj τροπῆς γενομένης μεγάλης ἐκινδύ- D 
γευσε μὲν ἀπολέσαι τὸ στρατόπεδον, καὶ αὐτὸς δὲ παρὰ μικρὸν W ΤΙ 128 


8 gs add Α Plotarchus, 9 Ὥρικον Plutarchus, Νώρικον PW, 
φώριον Α. δὲοα A. [4 ὁ δὲ Α, Kal ὁΡΉἢ. 15 καὶ 
τοῦ Α, Τοῦ δὴ ῬΥ͂. 31 μεγάϊης om A. 


mortem comminatus nisi obturbare desisteret, "hoc" inquit, "adolesceni, 
mibi scito dictu quam factu esse difficilius," - - 

Profectus in Hispaniam, et legionibus iliis atque provinciis ad- 
scitis, Pompeii persequendi consilium cepit. dictator a senatu dictus 

. exsules revocavit et alia in re publica egit. sed dictatura intra dies 
undecim deposita, se i| et Servilio Isaurico suapte auctoritate con- 
sulibus designatis , expeditioni intentus, superato Jonio mari Oricam et 
Apolloniam capit. Apolloniae clam omnibus navigio duodecim scalmorum 
ministri habita conscen-o Brundusium traiicere statuit, quamvis máre 
magnis hostium classibus teneretur. sed cum in tempestate gubernator 
navigari non posse crederet, et nautas mutare cursum ac reverti iussis- 
set, se agnoscendum praebuit; et gubernatore ad eius conspectum ob- 
stapefacto "bono" inguit "animo et securo esto: Caesarem enim et Cae- 
saris fortunam vebis. 

Appulit et Antonius cam copiis. quibus Caesar fretus Pompeium 
provocavit. et cum crebro ante munitiones sparsim dimicaretor, semper 
superior evasit, una pugna excepta: in qua cum magoam plagam acce- 
pisset, parum abfuit quin castris exueretur atque ipse etiam caederetur, 
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ἦλθεν ἀποθανεῖν. φεύγοντι γὰρ ἀνδρὶ μεγάλῳ καὶ ῥωμαλέῳ τὴν 
χεῖρα ἐπιβαλὼν μένειν ἐκέλευε καὶ στρέφεσϑαι πρὸς τοὺς πολε- 
μίους" ὃ δὲ μεστὸς ὧν ταραχῆς ἐπῆρε τὴν μάχαιραν ὡς πλήξων 
αὐτόν, καὶ ἔπληξεν ἄν, εἰ μὴ ὃ τοῦ Καίσαρος ὑπαπιστὴς τὸν 
ὦμον ἐκείνου φϑάσας ἀπέκοψεν. οὕτω δ᾽ ἀπέγνω τότε Καῖσαρ 5 
τὰ καϑ' ἑαυτόν, ὥστε τοῦ Πομπηΐου ἔργῳ μεγάλῳ μὴ ἐπιϑέντος 
τέλος, ἀλλὰ καϑείρξαντος τοὺς φεύγοντας εἷς τὸν χάρακα καὶ 
ἀναχωρήσαντος, εἶπεν ὃ Καῖσαρ “σήμερον 7 νίκη παρὰ τοῖς 
ΡῚ 486 πολεμίοις ἐγένετο ἄν, εἰ τὸν νικῶντα εἶχον." 

Ἐκεῖθεν δὲ μεταστὰς τὸν στρατὸν εἷς Μακεδονίαν προῆγεν 10 
ἐπὶ Σκιπίωνα. τοῦτο τὴν Πομπηΐου στρατιὰν ἐπῆρε καὶ τοὺς 
περὶ αὐτὸν ἡγεμόνας ὡς ἡττημένου καὶ φεύγοντος Καίσαρος dui- 
κοντας ἕπεσϑαι. εὐλαβῶς δ᾽ εἶχε πρὸς τοῦτο Πομπήϊος, καὶ 
ἠξίου τρίβειν καὶ μαραίνειν τὴν τῶν πολεμίων ἀκμήν. τὴν δὲ 
γνώμην μόνος ἐπήνει Κάτων, φειδοῖ τῶν πολιτῶν. ὃς yt καὶ 16 
τοὺς πεσόντας τῶν πολεμίων ὡς εἰς χιλίους ὄντας ἰδὼν ἀπῆλϑεν 
ἐγκαλυψάμενος καὶ καταδακρύσας. οἱ δ᾽ ἄλλοι πάντες ἐκάκιζον 

Β φυγομαχοῦντα Πομπήϊον. ἐντεῦϑεν καὶ ἄκων εἰς μάχην ἐχώρει, 
διώχων τὸν Καίσαρα. ὡς δὲ εἰς τὴν Φαρσαλίαν ἐμβαλόντες ἀμ- 
φότεροι ἐσιρατοπεδεύσαντο, ὃ μὲν Πομπήϊος αὖϑις τῆς πρώηνϑο 
εἴχετο γνώμης, φασμάτων oix αἰσίων αὐτῷ γενομένων καὶ xa9* 

» ἑαυτὸν ὁρᾶν ἐν τῷ ϑεάτρῳ ὑπὸ 
περὶ αὐτὸν ϑρασεῖς ἦσαν καὶ τὴν 


"α PW. δαύτόν ΟΘ. 19 τὸν om A. 


15 fugiens, cum ab eo manu iniecta 
retur, plane perturbatus ictum ei in- 
miger eius humerum illins amputasset. 
nori colophone non adiecto, fugienti- 
1, Caesar dixit eo die victoriam penes 
it. 


- n Macedoniam contra Scipionem pro- 
movit. es re$ Pompeii exercitum et ducum animos vana spe inflavit, 
ut Caesarem veluti victum et fugientem persequi cuperent. a quo con- 
silio Pompeius abhorrens bellum ducere et mora ipsa vires hostium at- 
tenuare coneulius esse duxit. quam sententiam soli Catoni probavit, 
civibus parcere cupienti, qui cum hostium circiter mille caesos vidis- 
set, obvoluta facie illos deploravit. caeteris vero ibus pugnae de- 
trectationem vituperantibus Pompelus vel invitus Caesarem est persecu- 
tus. ut vero ambo in Pbarsalia castra posuerunt, in pristina sententin 
permansit ob omina parum auspicata et visum nocturnum, quo in thea- 
tro suo plausum dari sibi putabat. eus vero familiares audaces erant, 
spe victoriae praecepta. . 
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Ὁ δὲ Καῖσαρ ἠρώτα τοὺς οἰχείους στρατιώτας el καϑ᾽ ἕαυ- 
τοὺς αἱροῦνται μαχέσασϑαι ἢ περιμένειν καὶ ἑτέρους ἤδη ἐχγὺς 
ὄντας" οἱ δὲ μὴ περιμένειν ἐδέοντο. ϑύσαντι δὲ τῷ Καίσαρε ὃ 
μάντις ἐσήμαινε τριῶν ἡμερῶν πρὸς τοὺς πολεμίους κριϑήσεσθαι. 

* δἐρομένου δὲ Καίσαρος περὶ τοῦ τέλους τί προορᾷ, μεγάλην εἶπεν C 
ἐπὶ τὰ ἐναντία δηλοῦσϑαι μεταβολὴν καὶ μετάπτωσιν" “εἰ μὲν οὖν 
εὖ πράττεις ἐν τῷ παρόντι τὴν χείρονα προσδόκα τύχην, εἰ δὲ 
καχῶς τὴν ἀμείνονα." 

9. Τῇ δὲ πρὸ τῆς μάχης νυκτὶ τὰς φυλακὰς περιιόντος 

10 περὶ τὸ μεσονύκτιον Καίσαρας ὥφϑη λαμπὰς οὐρανίου πυρός, ἣν 
τὸ αὐτοῦ ὑπερενεχϑεῖσαν στρατόπεδον ἔδοξε λαμπρὰν καὶ φλο- 
γώδη γενομένην εἷς τὸ Πομπηΐου πεσεῖν. ἤδη δὲ διαλαμψάσης 
ἡμέρας οἱ σκοποὶ καταβαίνειν ἀπήγγελλον ἐπὶ μάχῃ τοὺς molt- 
μίους. περιχαρὴς δὲ γενόμενος ὥρμησεν εἰς μάχην, καὶ συμβα- Ὁ 

15Ad» τοῖς τοῦ Πομπηΐου τρέπεται τούτους. Πομπήϊος δὲ κατιδὼν 
τοὺς ἱππεῖς φυγῇ σχεδασϑέντας οὐχέτι ἦν ὃ αὐτὸς οὐδ᾽ ἐμέμνητο 
Πομπήϊος ὧν Μάγνος, ἀλλ᾽ ὡς ὑπὸ ϑεοῦ βλαπτόμενος ᾧχετο 
ἄφϑογγος ἀπιὼν inl σχηνήν, καὶ χαϑήμενος ἐκαραδόκει τὸ μέλ-- 
λον. ὡς δὲ τοῦ χάραχος ἐπέβαινον οἱ πολέμιοι, φεύγοντι πρέ- 
20novcay στολὴν ἐνδὺς ὑπεξῆλϑεν. 

Ὁ δὲ Καῖσαρ καὶ τοῦ χάρακος τῶν πολεμίων ἐκράτησε, καὶ 
τοὺς ἁλόντας ζωοὺς τοῖς ἑαυτοῦ κατέμιξε τάγμασι, πολλοῖς δὲ 

ium, 3 ὄντας ἐγγός AB. —— 12 τὸ] τὸ τοῦ A. 
19 δὲ} δὴ καὶ A. 22 ζωοὺς] Plutarchus τῶν δὲ πεξών τῶν ἁλόντων 
κατέμιξε τοὺς πλείστους ὁ Καΐδαρ εἰς τὰ τάγματα. 

Vowrm Cop. 9. Plutarchi Caesar, c. 438—465. Pompeius, e. 

55 et 73 —80. 


Caesar cum suos milites rogasset utrum soli pugnare mallent an 
reliquos exspectare qui in propinquo essent, ab iis oratus est ne exs) 
taret. hostiis caesis haruspex dixit intra triduum  puenetarom cum 
sübus. et Caesari qualem pugnae exitum praevideret percontanti re- 
spondit, magnam fore mutationem in contrarium: quod si in praesentia 
bene cum eo ageretur, deteriorem fortunam esse exspectandam, sin male, 


9. Pridie quam pugnatum est, a Caesare excubias sub mediam 
moctem obeunte conspecta est fax caelestis ignis, quam supra sua castra 
delatam, resplendentem et flammantem in castra Pompeii cadere putavit. 
diluculo cum speculatores narrarent hostes ad pugnam descendere, laeti- 
tia exsultans praelium iniit, et Pompeii exercitnm pepulit. qui cum suos 
equites fuga dissipatos vidisset, non ampl idem fuit neque se Pom- 

eium Magnum esse meminit, sed attonito similis, mutus tabernaculum 

'essus, eventum sedens exspectavit. hostibus vero vallum invadenti- 
bus, babitu fugienti apto sumpto se subduxit. . . 

Caesar etiam castris potitus captos in suas legiones inseruit, et 
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xal τῶν ἐπιφανῶν ἄδειαν ἔδωκεν" ὧν καὶ Βροῦτος ἦν ὃ κτείνας 
P» 436 αὐτὸν ὕστερον. ἐδίωκε δὲ τὸν Πομπήϊον. ὃ δὲ πλοίου ἐπιβὰς 
φορτηγοῦ καὶ παραπλεύσας ἐπ᾿ ᾿ἠμφιπόλεως εἷς Μιτυλήνην 
κατήχϑη, βουλόμενος τὴν γυναῖκα Κυρνηλίαν ἀναλαβεῖν ἐκεῖϑεν 
καὶ τὸν υἱόν. ἡ δὲ ἦν ϑυγάτηρ Μετέλλου Σκιπίωνος, συνοική- 5 
coca μὲν ἐκ παρϑενίας Ποπλίῳ τῷ Κράσσου παιδί, ἐκείνου δὲ 
τεϑνηχότος ἐν Πάρϑοις γαμηϑεῖσα τῷ Πομπηΐῳ. ἦν δὲ ἡ κόρη 
καὶ τὴν ὥραν διαπρεπής, οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ περὶ γράμματα καλῶς 
ἤσκητο καὶ περὶ λύραν καὶ γεωμετρίαν, καὶ λόγων φιλοσόφων 
εἴϑιστο χρησίμως ἀκούειν, καὶ προσῆν τούτοις ἦϑος περιεργίας 10 
WII αϑαρόν. ἀκούσασα τοίνυν ἥκειν Πομπήϊον μετὰ νηὸς μιᾶς καὶ 
αὐτῆς ἀλλοτρίας φεύγοντα, κατέπεσε χαμᾶζε καὶ ἄναυδος ἔκειτο. 
μόλις δ᾽ οὖν εἰς ἑαυτὴν ἐλϑοῦσα ἐξέδραμεν ἐπὶ ϑάλασσαν. 
ἀπαντήσαντος δὲ τοῦ Πομπηΐου καὶ ἐναγκαλισαμένου “ὁρῶ σε" 
εἶπεν “ἄνερ, οὐ τῆς σῆς τύχης ἔργον ἀλλὰ τῆς ἐμῆς, προσερριμ- 15 
μένον ἑνὶ σκάφει, τὸν πρὸ τῶν τῆς Κορνηλίας γάμων πενταχο- 
σίαις ναυσὶ ταύτην παραπλεύσαντα τὴν ϑάλασσαν. ὡς εὐτυχὴς 
μὲν ἂν ἤμην γυνὴ πρὸ τοῦ Πόπλιον ἐν Πάρϑοις ἀκοῦσαι τὸν 
παρϑένιον ἄνδρα κείμενον ἀποϑανοῦσα, σώφρων δὲ μετ᾽ ἐκεῖνον; 
Ὁ ὥσπερ ὥρμησα, τὸν ἑαυτῆς προεμένη βίον. ἐσωζόμην δὲ καὶ 30 


1 δέδωκεν AB, οὗτος Α Plntarchus, ὁ Βροῦτος PW. — 4 
ψηλίαν ABCW, Petri: P. i μεῖθεν καὶ AB, val δὲ P, καὶ W. 
δὴ δὲ ABCW, ἢ Ρ. ἡ δὲ ἦν — 10 περιεργίας καθαρόν ὁ Plu- 
tarchi Pompeio, c. δ. 6 xoxi/p ABC cum Plutarcho, Που- 
xp PW. — 'T τῷ add ABC. 9 ante γεωμετρίαν PW add 
περὶ, om ἃ Plutarchus, 165 προσερριμμένον ἐνὶ σκάφει AB Phtar- 
chus, ἑνὶ σκάφει προσεῤῥιμένον PW. —— 16 τὸν πρὸ τῶν τῆς AW, 
τὸν πρὸ τῆς Β, πρὸ τῶν τῆς C, τῶν πρὸ τῶν τῆς P. 
18 μὲν δἀὰ À Plutarchus, πόπλιον AC Plotarchus, Πούπλιον PW. 


multi claris viris impunitate concessa, e quorum numero Brutus quo- 
que fuit qui eum post occidit, Pompeium est persecutus, is vero navi 
oneraria conscensa Amphipolim atque inde Mitylenem est profectus, ut 
filium et uxorem Corneliam Scipionis Metelli filinm inde secum abduce- 
ret. quae cum virgo Publio Crassi filio nupta fuisset, eo a Parthia in- 
terfecto Pompeio desponsa fuerat, puella et eleganti forma et in litteris 
probe erudita, nec fidium nec geometriae ignara, et philosophicas dispu- 
tationes utiliter audire solita. cum tantis dotibus etiam morum simpli- 
citas coniungebatur. quae cum Pompeium navigio uno eoque alieno 
fe Mem adesse audisset, humi prolapsa diu sine voce iacuit, aegre 

ta ad mare decurrit. uhi cum eam Pompeius obviam progressus. 
amplexns esset, "video te" inquit "mi vir, in unam naves coniectum, 
meae, non tuae fortunae culpa, qoi ante Corneliae nuptias quingentis 
navibus hoc mare teni uam fortunata fuissem mulier, si ante au- 
ditum Publii primi mariti in Parthis interitum obiissem: sapiens vero si, 
wt lasütueram, post illum necem mihi conscivissem, verum incolumis 
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σοί, Πομπήϊε Máyve, γενήσεσϑαι συμφορά". ὃ δὲ πρὸς ταῦτα 
“μίαν ἄρα, Κορνηλία, τύχην fide" ἔφη “τὴν ἀμείνονα, ἣ καὶ 
σὲ ἴσως ἐξηπάτησεν, ὅτι μοι πλέον τοῦ συνήϑους παρέμεινεν. 
ἀλλὰ καὶ ταῦτα δεῖ φέρειν ἀνθρώπους ὄντας, καὶ τῆς τύχης ἔτε 
δπειρατέον. οὐ γὰρ ἀνέλπιστον ἐκ τούτων εἰς ἐκεῖνα μεταπεσεῖν 
τὸν ἐξ ἐκείνων ἐν τούτοις γενόμενον." 
᾿Αναλαβὼν οὖν τὴν γυναῖκα καὶ τοὺς φῆλους ἐκομίζετο. καὶ 
εἰς ᾿Αττάλειαν ἐλϑών, πόλιν τῆς Παμφυλίας, εὗρε καὶ τριήρεις 
ἐκ Κιλικίας καὶ στρατιώτας, καὶ πολλοὶ τῶν συγκλητικῶν περὶ Ὁ 
loa)í» συνελέγησαν. πολλῶν δὲ γενόμενος λογισμῶν, ἐνίκησε 
τελευταῖον φεύγειν εἰς “ἴγυπτον. καὶ μαϑὼν Πτολεμαῖον διά- 
ge εἰς τὸ Πηλούσιον, ἐκεῖ κατηνέχϑη. Πτολεμαίου δὲ ὄντος 
"κομιδῆ νέου διεῖπε τὰ πράγματα Πυϑεινὸς ὃ εὐνοῦχος. καὶ ug- 
ϑὼν περὶ Πομπηΐου ἤϑροισε βουλὴν τῶν παρ᾽ αὐτῷ δυναμένων 
15τὰ μέγιστα. καὶ οἱ μὲν ἀπελαύνειν Πομπήϊον συνεβούλευον, οὗ 
δὲ δέχεσθαι" ὃ δὲ Χῖος Θεόδοτος ὃ ῥήτωρ γνώμην εἰσήνεγκεν 
ἀνελεῖν αὐτόν, ἐπειπὼν ὅτι νεκρὸς οὐ δάκνει. ἐστάλησαν οὖν 
τινὲς τὸν ἄνδρα μετακαλούμενοι. ὡς δ᾽ εἶδον οἱ μετ᾽ αὐτοῦ οὐ 
βασιλικὴ οὐδὲ λαμπρὰν τὴν ὑποδοχήν, ἀλλ᾽ ἐπὶ «μιᾶς ἁλιάδος 
λοπροσπλέοντας ὀλίγους ἀνθρώπους, ὑπώπτευσαν τὴν ὀλιγωρίαν, P 1 48T 
καὶ τῷ Πομπηΐῳ παρήνουν τὴν ναῦν εἰς πέλαγος ἀνακρούεσϑαι. 
245€. 1 οὗ») δὲ A Plutarchus. 8 ἀττάλιαν À, ἀττα- 
May B, ἀτταλείαν P. 10 ἐνέκησε, τελευταῖον φεύγει BW: 
in reliquis libri conseatiunt. 12 κατήχϑη AC. 18 d om A. 
M τῶν — δυναμένων] τὴ» — δυναμένην A, ἀΙ5 «d add ABC. 


σερεβούλενον om C. 16 Θεόδοτος] ὁ ϑεόδοτος C. 19 οὐδὲ] 
οὐ 21 ἀνακχρούεσϑαι A Plutarchus, ἐναχρούσασθαι PW. 


calamitatl essem." 





mansi, Pompei Magne, ut tibi 
peius "unam ergo fortunam nost meliorem, quae te 
etiam decepit, quod solito dintius me fovit. sed et haec (homin 
Sumus) nobis ferenda sunt, et fortuna adhuc periclitanda, nequ 
desperandum est, qui e felici miser facins sit, eum ex misero vi 
felicem fore." 

Igitur uxore et amicis navi impositis, Attaliam Pamphylia urbem 
rofectus Cilicicas triremes et milites repperit: multi etiam senatores 
Ibi ad eum convenerunt. in variis deliberationibus cum tandem in Ae- 

gyptnm confugere placuisset, Pelus pulit, ubi Ptolemaeum degere 
audierat. qui quod immatura erat aetate, Pothinus eunuchus regni pro- 
ü cognito concilium principum virorum convoca- 
vit. quorum aliis eum repellendum, aliis recipiendum esse suadentibus, 
"Theodotus Chius orator tollendum esse pronuntiavit: canem enim mor- 
tuum non mordere, itaque missi sunt qui eum ercesserent. ut vero 
eius familiares enm non regio apparatu aut splendido excipi, sed in una 
cymba homines paucos accedere viderunt, contemptum illum suspectum 
habuerunt, Pompeiumque monuerunt ut navem in mare converteret, ubi 
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πελαζούσης δὲ τῆς ἁλιάδος μετελϑεῖν εἰς αὐτὴν ἠξίουν αὐτὸν "Ei- 
ληνιστὶ ἀσπασάμενοι, τέναγος λέγοντες εἶναι πολύ, καὶ βάϑος 
οὐκ ἔχειν οὐδὲ πλώϊμον εἶναι τριήρει τὴν ϑάλασσαν, ὑπόψαμμον 
οὖσαν. ἀσπασάμενος οὖν τὴν Κορνηλίαν προαποϑρηνοῦσαν αὖ- 
τοῦ τὸ τέλος, καὶ δύο ἑκατοντάρχους προσεμβῆναι κελεύσας καὶ δ 
τῶν ἀπελευϑέρων ἕνα Φίλιππον καὶ ϑεράποντα Σκύϑην ὄνομα, 
Β στραφεὶς πρὸς τὴν γυναῖκα καὶ τὸν υἱὸν εἶπε Σοφοκλέους ἰαμβεῖα 
ὅστις δὲ πρὸς τύραννον ἐμπορεύεται 
κείνου ᾽στὶ δοῦλος κἂν ἐλεύϑερος μόλῃ. 
ταῦτα φϑεγξάμενος ἐνέβη. καὶ συχνοῦ διαστήματος ὄντος ἐπὶ 10 
τὴν γῆν, ὃ Πομπήϊος ἔχων ἐν βιβλίῳ μικρῷ λόγον ὑπ᾽ αὐτοῦ 
γεγραμμένον Ἑλληνικόν, ᾧ παρεσκεύαστο χρήσασϑαι πρὸς τὸν 
Πχολεμαῖον, ἀνεγίνωσχεν.. ὡς δὲ τῇ γῇ προσεπέλαζον, 4j μὲν 
Κορνηλία μετὰ τῶν φίλων ἐκ τῆς τριήρους περιπαϑὴς οὖσα τὸ 
μέλλον ἀπεσχόπει, ἐν τούτῳ δὲ τὸν Πομπήϊον, τῆς τοῦ Φιλίππου 15 
Ὁ λαμβανόμενον χειρὸς ὡς ἐξανασταίη, Σεπτίμιος ὄπισϑεν τῷ ξίφει 
διελαύνει πρῶτος, εἶτα καὶ yd καὶ ἕτεροι. ὃ δὲ ταῖς χερσὶ τὴν 
τήβεννον ἐφελκυσάμενος κατὰ τοῦ προσώπου, μόνον στενάξας, 
μηδὲν δ᾽ εἰπὼν ἀνάξιον ἑαυτοῦ, ἐνεκαρτέρησε ταῖς πληγαῖς, ἑξή- 
κοντα ἑνὸς δέοντα βεβιωκὼς ἔτη. 40 


1 εἰς αὐτὴν ἠξίουν αὐτόν ΑΒ, ἠξίουν αὐτὸν εἰς αὐτὴν PW. 
B πιόϊμον A, ,, ὃ καὶ τῶν APhtarcus τῶν τὰ PW. — 6 Zu. 
Ἴ Σκήνην Plutarchus vulgo. 7 Συφοκλέουρ] incerti drama- 
tis: Plutarchi Pomp. c. 78 et Moral. {πῶς δεῖ τὸν νέον x, v. 1.) 
p. 88 d. 8 15 δὴ C. 9 uoij P, om W. 10 ὅ»- 
τὸς om C, 14 ix] καὶ A, — 15 ἀπεσκοπεῖτο Plutarchus. 
φιλέππου ΑΒ Plutarchus, φέλου C, φίλου Φιλίππου PW. 16 la- 
βανόμενον A Plutarchus, λαβόμενον PW. 11 τὸν τήβεννον C. 


cymba accesserat, qui ea vehebantur, eum salutarunt graece, et in navi- 
culam conscendere lusserunt: mare enim vadosum et arenosum triremem 
mon capere, salutata igitar Cornelia uxore iam eius exitium plangente, 
et duobus centurionibus ac liberto Philippo servoque cai Scythae nomen 
erat una conscendere iussis, ad uxorem et filium conversus illis Sopho- 
clis versibus recitatis 
rami in aedes quisquis intulit pedem. 
t servus illi, liber etsi venerit 

μέ, et cum a terra longe adhuc abesset, orationem 

so graece scripserat, ut eam apud regem haberet, 

» appulerant, Cornelia et amici e triremi quid futu- 

speculabantar. interes Pompeium, qui Philippi manum 

eret, Septimius primus a tergo traiicit, deinde Achil- 

ille toga facie obducta tantum ingemuit, neque quic- 

locutus ex vulneribus mortuus est, anno aetatis un- 


. ANNALIUM X 10. 827 


Oi δ᾽ ἀπὸ τῶν νεῶν ὡς ἐϑεάσαντο τὴν σφαγήν, ϑρῆνον 
ἐξάκουστον ἄχρι τῆς γῆς ἐχχέαντες ἔφυγον. τοῦ δὲ Πομπηΐου 
τὴν μὲν κεφαλὴν ἀποτέμνουσι, τὸ δὲ ἄλλο σῶμα γυμνὸν ixfa- 
λόντες ἀπὸ τῆς ἁλιάδος τοῖς δεομένοις ἀπέλιπον τοιούτου ϑεάμα-- 

ὅδτος. παρέμεινε δὲ αὐτῷ Φίλιππος ἕως ἐγένοντο μεστοὶ τῆς ὄψεως" W 1{180 
εἴτα περιλούσας τῇ ϑαλάσσῃ τὸ σῶμα καὶ χιτωνίῳ τινὶ τῶν ἕαυ- 
τοῦ περιστείλας, μιχρᾶς ἁλιάδος εὑρὼν λείψανα, τούτοις αὐτὸ 
κατέκαυσε, xal τινος ἀνδρὸς Ῥωμαίου γηραιοῦ ἤδη, τὰς δὲ πρώ- Ὁ 
τας στρατείας ἔτι νέῳ Πομπηΐῳ συστρατευσαμένου, συνεπιλαβο-- 

τομένου αὐτῷ. ὃς ἐπιστὰς τῷ Φιλίππῳ εἶπε “τίς ὧν, ὦ ἄνϑρωπε, 
ϑάπτειν διανοῇ Máyvoy Πομπήϊον; ἐκείνου δὲ φήσαντος ὡς 
ἀπελεύϑερος, “ἀλλ᾽ οὐ μόνῳ σοί" ἔφη “τοῦτο τὸ χαλὸν ὑπάρξει, 
κἀμὲ δὲ ὥσπερ εὑρήματος εὐσεβοῦς δέξαι κοινωνόν, ἅψασϑαι 
καὶ περιστεῖλαι ταῖς ἐμαῖς χερσὶ τὸν μέγιστον αὐτοχράτορα Ῥω- 

35 pala." 

Οὕτω μὲν ἐκηδεύϑη Πομπήϊος" (10) οὐ πολλῷ δ᾽ ὕστερον 
Καῖσαρ id» εἰς Αἴγυπτον τὸν μὲν προσφέροντα τὴν κεφαλὴν 
“Πομπηΐου ὡς παλαμναῖον ἀπεστράφη, τὴν δὲ σφραγῖδα τοῦ ἀν- P 1 488 
ὁρὸς δεξάμενος ἰδάχρυσεν, ᾿ἀχιλλᾶν δὲ καὶ Ποϑεινὸν ἔκτεινεν. 

δ0αὐτὸς δὲ ὃ βασιλεὺς Πτολεμαῖυς μάχῃ λειῳϑεὶς παρὰ τὸν ποτα- 
μὸν ἠφανίσϑη. Θεόδοτος δὲ ὃ σοφιστὴς τὴν μὲν ἐκ Καίσαρος 

ἃ ἐκχέοντες C. 8 τῆς οα C. 18 ὥσπερ ABCW Plutarchus, 
om P. 19 ᾿ἀχιλᾶν δὲ xal Ποθεινὸν ἔκτεινεν etc.] hmec ex 
Plutarchi Pompeio, c. 80: iidem et rex Ptolemaeus mox vivi intro- 


ducuntor, secundum Plotarchi vitam Caesaris, c. 48, 20 λειφθεὶς 
Plutarchus, ληφθεὶς PW. 


Fowrzs, Cap.10. Plutarchi Pompeius, c. 80; Caesar, o.48—856. 


Qui in mavibus erant, caede eius vise cum tanto eiulatu ut in 






eum nudum e cymba in litus al 
quo dum populos satiaretur, 
corpus et sua tunicula involutum parvae cymbae reliquiis cremavit, et 
sene quodam Romano, qui prima stipendia sub Pompeio adolescente me- 
ruerat, adiutore sepeliit.. cui Philippus percontato quis «eset , qui Pom- 
peium Magnum. sepelire institueret, respondit se libertum illius esse. 
tam senex "istud" inquit "decus non tui unius erit: me quoque pii 
quasi lucri consortem admittito, ut meis et ipse manibus tangam et or- 
nem Romanorum imperatorem maximum." 

Hae Pompeii füerunt exsequiae: (10) Caesar autem non multo 
post in Aegyptum cum venisset, enm a quo ei caput Pompeii affereba- 
tur tanque parricidam est aversatus; et anulo eius accepto illacrima- 
vit: d et Pothimum interfecit. ipse rex Ptolemaeus in praelio 
ad flumen a suis derelictas evanuit. Theodotus vero rhetor tum quidem 
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πελαζούσης δὲ τῆς ἁλιάδος μετελϑεῖν εἰς αὐτὴν ἠξίουν αὐτὸν "EA- 
ληνιστὶ ἀσπασάμενοι, τέναγος λέγοντες εἶναι πολύ, καὶ βάϑος 
οὐκ ἔχειν οὐδὲ πλώϊμον εἶναι τριήρει τὴν ϑάλασσαν, ὑπόψαμμον 
οὖσαν. ἀσπασάμενος οὖν τὴν Κορνηλίαν προαποϑρηνοῦσαν αὐ- 
τοῦ τὸ τέλος, καὶ δύο ἑκατοντάρχους προσεμβῆναι κελεύσας καὶδ 
τῶν ἀπελευϑέρων ἕνα Φίλιππον καὶ ϑεράποντα Σκύϑην ὄνομα, 
B στραφεὶς πρὸς τὴν γυναῖχα καὶ τὸν υἱὸν εἶπε Σοφοκλέους ἰαμβεῖα 
ὅστις δὲ πρὸς τύραννον ἐμπορεύεται 
κείνου ᾽στὶ δοῦλος κἂν ἐλεύϑερος μόλῃ. 
ταῦτα φϑεγξάμενος ἐνέβη. καὶ συχνοῦ διαστήματος ὄντος ἐπὶ 10 
τὴν γῆν, ὃ Πομπήϊος ἔχων i» βιβλίῳ μικρῷ λόγον ὑπ᾽ αὐτοῦ - 
γεγραμμένον Ἑλληνικόν, ᾧ παρεσκεύαστο χρήσασϑαι πρὸς τὸν 
Παολεμαῖον, ἀνεγίνωσχεν. ὡς δὲ τῇ γῇ προσεπέλαζον, ij μὲν 
Κορνηλία μετὰ τῶν φίλων ἐκ τῆς τριήρους περιπαϑὴς οὖσα τὸ 
μέλλον ἀπεσκόπει, ἐν τούτῳ δὲ τὸν Πομπήϊον, τῆς τοῦ Φιλίππου 15 
Ὁ λαμβανόμενον χειρὸς ὡς ἐξανασταίη, Σεπτίμιος ὄπισϑεν τῷ ξίφει 
διελαύνει πρῶτος, εἶτα καὶ ydg καὶ ἕτεροι. ὃ δὲ ταῖς χερσὶ τὴν 
τήβεννον ἐφελκυσάμενος κατὰ τοῦ προσώπου, μόνον στενάξας, 
μηδὲν δ᾽ εἰπὼν ἀνάξιον ἑαυτοῦ, ἐνεκαρτέρησε ταῖς πληγαῖς, ἑξή- 
κοντα ἑνὸς δέοντα βεβιωκὼς ἔτη. 40 


1 εἰς αὐτὴν ἠξίουν αὐτόν ΑΒ, ἠξίουν αὐτὸν εἰς αὐτὴν PW. 

Pen ον ἀν 8 καὶ τῶν ΠΟΥ αν NE 

ἥνην lutarchus vulgo. ἰους] ice! Irama- 

ἀν pineireit Pomp. € T8 δι Mora. (xdg δεῖ Eben 1) 

1] δὴ C. 9 uoij P, om W. 10 5- 

τὸς om C. 14 ἐκ] καὶ A, — 15 ἀπεσχοπεῖτο Plutarchus. 

φιλέππου AB Plotarchus, φέλου C, φίλου Φιλίππου PW. 16 iap- 
βανόμενον À Plutarchus, λαβόμενον PW. 11 τὸν τήβεννον C. 


cymba acceserat, qui ea vehebantar, eum salntarunt graece, et in navi- 
culam conscendere iusserunt: mare enim vadosum et arenosum triremem 
non capere, salutata igitar Cornelia uxore iam eius exitium plangente, 
et duobus centarionibus ac liberto Philippo servoque cui Scythae nomen 
erat una conscendere iussis, ad uxorem et filium conversus illis Sopho- 
elis versibus recitatis 
tyranni in aedes quisquis intulit pedem 
it servus illi, liber etsi venerit 

ast, et cum a terra longe adhuc abest, n 

slo graece scripserat, ut eam apud regem ha 

» appulerant, Cornelia et amici e triremi quid futu- 

speculabantar. interes Pompeium, qui Philippi manum 

wret, Septimius primus a tergo traiicit, deinde Achil- 

ille toga facie obducta tantum ingemuit, neque quic- 

locutus ex vulneribus mortuus est, anno aetatis un- 
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Oi δ᾽ ἀπὸ τῶν νεῶν ὡς ἰϑεάσαντο τὴν σφαγήν, ϑρῆνον 
ἐξάκουστον ἄχρι τῆς γῆς ἐκχέαντες ἔφυγον. τοῦ δὲ Πομπηΐου 
τὴν μὲν κεφαλὴν ἀποτέμνουσι, τὸ δὲ ἄλλο σῶμα γυμνὸν ixfa- 
λόντες ἀπὸ τῆς ἁλιάδος τοῖς δεομένοις ἀπέλιπον τοιούτου ϑεάμα-- 

$105. παρέμεινε δὲ αὐτῷ Φίλιππος ἕως ἐγένοντο μεστοὶ τῆς ὄψεως" W 11 180 
εἶτα περιλούσας τῇ ϑαλάσσῃ τὸ σῶμα καὶ χιτωνίῳ τινὶ τῶν ἕαυ- 
τοῦ περιστείλας, μικρᾶς ἁλιάδος εὑρὼν λεέψανα, τούτοις αὐτὸ 
κατέκαυσε, καί τινος ἀνδρὸς Ῥωμαίου γηραιοῦ ἤδη, τὰς δὲ πρώ- Ὁ 
τας στρατείας ἔτι νέῳ Πομπηΐῳ συστρατευσαμένου, συνεπιλαβο- 

10 μένου αὐτῷ. ὃς ἐπιστὰς τῷ Φιλίππῳ εἶπε “τίς dv, ὦ ἄνθρωπε, 
ϑάπτειν διανοῇ Máyvor Πομπήϊον; iov δὲ φήσαντος ὡς 
ἀπελεύϑερος, “ἀλλ᾽ οὐ μόνῳ σοί" ἔφη “τοῦτο τὸ καλὸν ὑπάρξει, 
κἀμὲ δὲ ὥσπερ εὑρήματος εὐσεβοῦς δέξαι κοινωνόν, ἄψασϑαι 
καὶ περιστεῖλαι ταῖς ἐμαῖς χερσὶ τὸν μέγιστον αὐτοκράτορα Ῥω- 

15 μαίων." 

Οὕτω μὲν ἐκηδεύϑη Πομπήϊος" (10) οὐ πολλῷ δ᾽ ὕστερον 
Καῖσαρ ἐλϑὼν εἰς Αἴγυπτον τὸν μὲν προσφέροντα τὴν κεφαλὴν 
Πομπηΐου ὡς παλαμναῖον ἀπεστράφη, τὴν δὲ σφραγῖδα τοῦ ἀν- P I 488 
ὁρὸς δεξάμενος ἐδάχρυσεν, ᾿Αχιλλᾶν δὲ καὶ Ποϑεινὸν ἔκτεινεν. 

50 αὐτὸς δὲ ὁ βασιλεὺς Πτολεμαῖος μάχῃ λειῳϑεὶς παρὰ τὸν ποτα-- 
μὸν ἠφανίσϑη. Θεόδοτος δὲ ὁ σοφιστὴς τὴν μὲν ἐκ Καίσαρος 
3 ἐνχέοντες c. 5 τῆς om C. 18 ὥσπερ ABCW Plutarchus, 

om P. 19 ᾿ἡχιλλᾶν δὲ καὶ Ποθεινὸν ἔκτεινεν etc.] haec ex 
Plutarchi Pompeio, c. 80: ildem et rex Ptolemaeus mox vivi intro- 


ducuntur, secundum Plotarchi vitam Caesaris, c. 48. — 20 λειφθεὶς 
Plutarchus, ληφϑεὶς PW. 


Fomrms, Cap.10. Plutarchi Pompeius, c. 80; Caesar, c.48—56. 


Qui in navibus erant, caede eius visa cum tanto einlatu ut in 
terra exaudiretur fugerunt. caedis vero ministri capite amputato trun- 
eum nudum e cymba in litus abiecerunt, ut spectaculo quibuevis esset. 
quo dum populos satiaretur, Philippus ibi mansit: deinde mari ablutum 
Corpus et sua tunicula involutum parvae cymbae reliquiis cremavit, et 
sene quodam Romano, qui prima stipendia sub Pospeio adolescente me- 
ruerat, adiutore sepeliit. cui Philippus percontato qa esset , qui Pom- 
peium Magnum re institueret, respondit se libertum illius esse. 
tam senex "istnd" inquit "decus non tui unius erit: me quoque pii 
quasi lucri consortem admittito, ut meis et ipse mmanibus tangam et or- 
nem Romanorum imperatorem maximum." 

Hae Pompeii fuerunt exsequiae: (10) Caesar autem non malto 
post in Aegyptum cum venisset, eum a quo ei caput Pompeli afforeba- 
tar vnquam parricida est aversatus; et anulo eius accepto illacrima- 
vit: Ac et Pothimum interfecit. ipse rex Ptolemaeus in praelio 
δὰ flumen a suis derelictas evanuit, Theodetus vero rhetor tum quidem 
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δίκην διέφυγεν ὑπεξελϑὼν Αἴγυπτον xal ταπεινὰ πράττων xol 
μισούμενος, Βρούτῳ δὲ Μάρκῳ τῷ Καίσαρα κτείναντι περιπεσὼν 
ἐν ala καὶ πᾶσαν αἰκίαν ὑπ᾽ αὐτοῦ αἰκισϑεὶς ἀπεκτάνϑη. ὅσοι 
δὲ τῶν Πομπηΐου φίλων ἑαλώχεσαν ὑπὸ τοῦ τῆς «Αἰγύπτου χρα- 
τοῦντος, πάντας εὐηργέτησεν ὁ Καῖσαρ καὶ προσηγάγετο. 5 
Κἀκεῖ δὲ πόλεμον συνεστήσατο, xal κρύφα τὴν Κλεοπά- 
Βτραν ἀπὸ τῆς χώρας μετεπέμπετο, ἐκβληϑεῖσαν ἤδη τῆς βασι- 
λείας τε καὶ τῆς πόλεως παρὰ τοῦ εὐνούχου Ποϑεινοῦ. ἣ σὺν 
μόνῳ τῷ Σικελιώτῃ ᾿Απολλοδώρῳ εἰς ἀκάτιον μιχρὸν ἐμβᾶσα τοῖς 
βασιλείοις προσέσχε, καὶ εἰς στρωματόδεσμον ἐνδῦσα προτείνει 10 
μακρὰν ἑαυτήν, ὁ δὲ ᾿Απολλόδωρος ἱμάντι συνδήσας τὸ στρωμα- 
τόδεσμον εἰσκομίζει διὰ ϑυρῶν πρὸς τὸν Καίσαρα. καὶ διὰ τοῦτο 
τὸ τέχνημα λαμυρᾶς φανείσης, καὶ τῆς ἄλλης ὁμιλίας καὶ χάρι- 
τος αὐτῆς ἡττηϑείς, διήλλαξε πρὸς τὸν ἀδελφὸν ὡς συμβασιλεύ- 
15 
Y ἐπὶ ταῖς διαλλαγαῖς, ἐπιβουλὴν φωράσας ὃ 
1» ὑπ᾽ ᾿Αχιλλᾶ τοῦ στρατηγοῦ καὶ Ποϑεινοῦ 
μὲν Ποϑεινὸν ἀνεῖλεν, ᾿Αἀχιλλᾶς δὲ φυγὼν εἰς 
γὺν αὐτῷ περείστησι πόλεμον. ὅτε πῦρ ἐμβα- 
8 στόλῳ καὶ ἡ μεγάλη βιβλιοϑήκη ἐμπέπρηστο.30 
μάχης δὲ συνεστώσης κατεπήδησε μὲν ἀπὸ τοῦ χώματος εἷς ἀκά- 
τιον, ἐπιπλεόντων δὲ πολλαχόϑεν αὐτῷ τῶν «ΑΪγυπτίων ῥίψας 


8 ἀπεκτάνθη] huc usque ex Plutarchi Pompeio exc 


erp. 9 μι- 
xeóv om C. — 17 τυρευομένην ABC, τηρευομένην PW. — 20 Καί. 
sagog add AB. 


Caesaris ultionem evasit, clam ex Aegypto elapsus et in humili fortuna 
degens invisus omnibus, sed post a M. Bruto Caesaris percussore in 





Asia comprehensns et omni suppliciorum genere ezcrociatas inter 


quotquot autem Pompeii ami 
omnes Caesar beneficiis sibi adiunxit. 

Ibi quoque bellum Caesar gessit, Cleopatra ex regione clam ar- 
cessita, quae a Pothino eunucho et regno et urbe iam eiecta erat, 
cum, solo Apollodoro Siculo comite, parva cymba conscensa ad regiam 
appalisset, et involnta stragulo, quam longa erat, et colligata ab eodem 
per fores ad Caesarem perlata esset, tum illius commenti sollertiam ad- 
miratus, tum suavitate morum et lepore eius captus, eam ut regui esset 
particeps cum fratre reconciliavit. 

Cum autem in convivio propter reconciliationem eam instituto eb 
Achilla duce exercitus et Pothino eunucho insidias sibi parari animad- 
vertisset, Pothinum interfecit: Achillas vero fu, grave bellum 
i intulit. quo tempore cum Caesar ignem classi iniecisset, magna quo- 
4" illa bibliotheca conflagravit. commisso praelio ab aggere in lembum 

lesiluit; sed cum ab Aegyptiis navibus undique cingeretur, mari se 











Aegypti tyranno capti fuerant, eos 
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ἑδαυτὸν εἰς τὴν ϑάλασσαν ἀπενήξατο μόλις. ὅτε λέγεται xol^ 
βιβλίδια κρατῶν πολλὰ μὴ προέσϑαι νηχόμενος, ἀλλ᾽ ἀνέχειν 
αὐτὰ ὑπὲρ τῆς ϑαλάσσης τῇ ἑτέρᾳ χειρί, καὶ ταῦτα βαλλόμενος. 
τέλος δέ, τοῦ βασιλέως πρὸς τοὺς πολεμίους ἀποχωρήσαντος, 

Πρ ἐπελϑὼν καὶ συνάψας μάχην ἐνίκησε, πολλῶν πεαόντων καὶ τοῦ D 
βασιλέως ἀφανοῦς γενομένου. 

Καταλιπὼν δὲ τὴν Κλεοπάτραν βασιλεύουσαν «ΑἸγύπτου xal 
μικρὸν ὕστερον ἐξ αὐτοῦ τεκοῦσαν υἱόν, ὃν ᾿ἡλεξανδρεῖς Καισα- 
φίωνα προσηγόρευον, ὥρμησεν ἐπὶ Συρίαν. καὶ Φαρνάκῃ τῷ 

10.Μιϑριδάτου παιδὶ πολεμήσας αὐτὸν μὲν τοῦ Πόντου ἐξέβαλε, 
τὴν δὲ στρατιὰν ἄρδην ἀνεῖλε. καὶ τῆς μάχης ταύτης τὸ τάχος 
καὶ τὴν ὀξύτητα δηλῶν εἰς Ρώμην ἔγραψε τρεῖς λέξεις “ἦλϑον 
εἶδον ἐνίκησα." ἐντεῦϑεν εἰς Ἰταλίαν ἀπελϑὼν εἰς Ῥώμην ἀν- 
ἔβαινε, τοῦ μὲν ἐνιαυτοῦ καταστρέφοντος εἰς ὃν ἥρητο δικτάτωρ 
16 τὸ δεύτερον, οὐδέποτε πρότερον τῆς ἀρχῆς ταύτης γενομένης ἐνιαυ- P I 489 
σίου" εἰς δὲ τὸ ἐπιὸν ἔτος ὕπατος ἀνεδείχϑη. 

Τῶν δὲ περὶ Κάτωνα καὶ Σκιπίωνα μετὰ τὴν ἐν Φαρσάλῳ 
μάχην εἰς “«Τιβύην φυγόντων καὶ δυνάμεις ἠϑροικότων ἀξιολόγους, W II 131 
ἐπ᾽ αὐτοὺς ὃ Καῖσαρ ἐστράτευσε" καὶ μικρῷ μέρει μιᾶς ἡμέρας 

30 τριῶν στρατοπέδων ἐχράτησε, καὶ πεντακισμυρίους τῶν πολεμίων 
ἀνῃρηκὼς οὐδὲ πεντήχοντα τῶν ἰδίων ἀπέβαλε. τῶν δὲ πεφευγό- 


3 βιβλία B: Plutarchus βιβλίδια. 8. ὁπὸρ A ῬΙυίατοδαε, ὑπὸ PW. 
5 AB Plutarchus, πόλεμον PW. — B καισαρίωνα AC Plu- 
tarchus, Καισαφεέωνα PW, 9 προσηγόρευον A, προσηγόφενσαν 
Plutarchus, ἐκάλουν PW. , ἐπὶ Συρίας Plutarchus, 13 εἰς 
ῥώμην A Plutarchus, τοῖς ἐν Ῥώμῃ PW. 21 πεφευγότων AB, 
πεφευγόντων PW. 


commisit et aegre enatavit, fertur autem libellos multos mamu inter 
matandum in sublime elatos non abiecisse, quanquam telis peteretur. 
tandem, cum rex ad hostes abiisset, reversus, commisso praelio vicit, 
multis caesis ipsoque rege desiderato. . 

Mox Cleopatrae Aegypti regno relicto (quae non multo post 
filium ei erit ab Aegyptiis Caesarionem vocatum) in Syriam conten- 
dit. et Pharnace Mithridatis filio Ponto eiecto, eius vero exercitu pror- 
,sus deleto, ut belli confecti celeritatem demonstraret, tria verba Romam 
scripsit "veni vidi vici." inde in Italiam profectus Romam adscendit 
sub anni exitum quo secundum dictator creatus fuerat, cum ea potestas 
antea nunquam annua fuisset. in sequentem annum consul est de- 





Cum autem Cato et Scipio post Pharsalicam cladem in Africa 
iustas copias coegissent, Caesar contra eos prof. igua unius diei 
parte tres exercitus superavit, et quinquaginta milibus hostinm occisis, 
suorum non quinquaginta amisit. viri cons et praetorii qui e pugna 
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τῶν ix τῆς μάχης ὑπατικῶν καὶ στρατηγικῶν ἀνδρῶν oi μὲν ἑαυ- 
τοὺς διέφϑειραν ἁλισκόμενοι, συχνοὺς δὲ Καῖσαρ ἔκτεινεν ἁλόν- 
τας. Κάτωνος δὲ ἑαυτὸν διεργασαμένου δῆλος ἦν δηχϑείς" οὗ 

Β δ᾽ ἕνεκα λελύπητο ἄδηλον" εἶπε δ᾽ οὖν “ὦ Κάτων, φϑονῶ σοι 
τοῦ ϑανάτου" καὶ γὰρ σύ μοι τῆς σωτηρίας ἐφϑόνησας." ἀλλὰ 5 
γὰρ ἐπανελϑὼν εἰς Ῥώμην ἀπὸ «Διβόης ϑριάμβους κατήγαγε καὶ 
ϑέας ἐτέλεσε ναυμάχων καὶ μονομάχων ἀνδρῶν. τιμήσεων δὲ 
γινομένων ἀντὶ τῶν προτέρων δυεῖν καὶ τριάχοντα μυριάδων αἱ 
πᾶσαι πεντεκαίδεκα περισωϑεῖσαι ἐδρέϑησαν" τηλικαύτην φϑορὰν 
τοῦ δήμου ὃ ἐμφύλιος εἰργάσατο πόλεμος. 10 

Ela ὕπατος τὸ τέταρτον αἱρεϑεὶς εἰς Ἰβηρίαν ἐστράτευσεν 

€ ἐπὶ τοὺς Πομπηΐου υἱούς, νέους μὲν ὄντας ἔτι, τόλμαν δ᾽ ἐπι- 
ϑεικνυμένους ἀξιόχρεων πρὸς ἡγεμονίαν. ὅτε καὶ εἷς xívüvrow 
περιέστη ὃ Καῖσαρ, ὡς βοᾶν διὰ τῶν τάξεων περιϑέων τῶν ἑαυ- 
τοῦ, εἰ μὴ αἰδοῦνται λαβόντας αὐτὸν ἐγχειρέσαι τοῖς παιδαρίοις. 15 
πρὸς δὲ τοὺς φίλους μετὰ τὴν μάχην εἶπεν ὡς πολλάκις μὲν üyu- 
νίσαιτο περὶ νίκης, νῦν δὲ πρῶτον περὶ ψυχῆς. νικήσαντος δὲ 
Καίσαρος ὃ μὲν νεώτερος τῶν Πομπηΐου παίδων διέδρα, ἀνηνέχϑη 
δ᾽ αὐτῷ μεϑ᾽ ἡμέρας τοῦ πρεσβυτέρου 7j κεφαλή. τοῦτον ἔσχα- 
τον Καῖσαρ ἐπολέμησε πόλεμον. 

ll. ᾿ἘἘπωνελϑὼν δ᾽ εἰς Ῥώμην δικτάτωρ διὰ βίου 





32, ἔκτισεν ἁλόντας A. Plutarchus, ἁλόντας ἀκέκεεινε PW, 


9" ABCW, 4 σοι om sola P. T ἐτέλεσε AC, 
ἐτέλευσε PW. — 8 δυοῖν A. 14 ὁ xaisao add A. 15 λαϑόν- 
τας C. 18 παίδων A Plutarchus, υἱῶν PW. διέδρα AB, 


ἀπέδρα PW. ἀνηνέχϑη A cum Plutarcho, ἠνέχϑη PW. 2] δὲ B. 


Fowras. Cap. 11. Plutarchi Caesar, c. 57 — 66, addita runt 
pauea de nomine Caeseris. 


evaserant cum caperentur, partim ipei necem sibi consciverunt, partim 
Siptos Caesar suppliciis affscit. Pod necem, qui sibi ipse manus 
attulerat, palam aegre tulit: cur autem, incertum est. illud quidem dixit 
"invideo tbi mortem istam, Cato: nam et ta mihi salutem invidisti." 
ex Africa Romam reversus triumphavit, et spectacula navalis et 
gladiatorum edidit. cum census ageretur, centum quinqui milia 
Civiwm de trecentis viginti milibus quae ante censa fueramt sunt in- 
venta: tantam populi stragem bellum civile attulerat. . 

Deinde quartum censul factus in Hispaniam abiit contra Pompeii 
filios, adolescentes quidem illos adhuc, sed audacia principate digna 
praeditos, ubi in tantum periculum Caesar venit, ut per aciem discur- 
rens clamitaret, an milites non puderet se captum pueris in manus tra- 
dere. post pugnam autem amicis dixit, se de victoria eps , tum vero 
primum de vita certasse. Caesare victore iunior Pompeii filius fuga est 
elapsus: post dies aliquot natu maioris caput Caesari allatum. 

11. Extremo hoc bello gesto Romam reversus Caesar 
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στο, ὃ τυραννὶς ἐτύγχανεν ἄντιχρυς, τῷ ἀνυπευϑύνῳ τῆς uovag- 
χίας προσλαβοῦσα τὸ ἀδιάδοχον. οὕτω δὲ καταστὰς εἷς μοναρ- D 
χίαν πολλοὺς ἀφῆκε τῶν πεπολεμηκότων αὐτῷ, ἐνίοις δὲ καὶ 
ἀρχὰς καὶ τιμὰς ἔδωκεν, ὧν ἦσαν καὶ Βροῦτος καὶ Κάσσιος, καὶ 

δτὰς Πομπηΐου δὲ στήλας καταβεβλημένας ἀνέστησεν. ἀξιούντων 
δὲ τῶν φίλων δορυφορεῖσϑαι αὐτὸν παρῃτήσατο “βέλτιόν ἐστιν" 
εἰπών “ἅπαξ ἀποθανεῖν ἢ ἀεὶ προσδοκᾶν." μειζόνων δ᾽ ἐρῶν 
πραγμάτων καὶ καινοτέρας δόξης, γνώμην ἔσχε στρατεύειν ἐπὶ 
Πάρϑους καὶ δι Ὑρχανίας εἰς τὴν Σκυϑικὴν ἐμβαλεῖν. 

1 lMisog μέντοι τοῖς ἀνθρώποις κατ᾽ αὐτοῦ καὶ ἕτερα ἐν- 
ἐποίησαν, τὸ δέ γε μεῖζον ὃ τῆς βασιλείας ἔρως εἰργάσατο, δι᾽ P 1 490 
ὃν οἱ περὶ αὐτὸν καὶ λόγον elc τὸν δῆμον ἐνέσπειραν, ὡς ix γραμ-- 
μάτων Σιβυλλείων φαίνοιτο μὴ ἄλλως loto: τὰ Πάρϑων Ῥω- 
μαίοις ἁλώσιμα, εἰ μὴ βασιλεὺς αὐτοῖς συστρατεύσοιτο. καὶ ἐκ 

τϑτῆς "Alc δὲ πρὸς τὴν Ῥώμην ἰόντα τὸν Καίσαρα ἐτόλμησάν 
τινὲς προσειπεῖν βασιλέα. τοῦ δὲ δήμου ϑορυβηϑέντος ἐκεῖνος 
οὐ βασιλεὺς ἀλλὰ Καῖσαρ ἔφη καλεῖσϑαι. 

Ἐλέγετο δὲ Καῖσαρ, ὥς τινὲς οἴονται, οἷα δὴ τάχα τῆς 

μητρὸς αὐτοῦ ἐν τῷ τίκτειν ϑανούσης, καὶ αὐτοῦ δι᾿ ἀνατομῆς 

δοπροαχϑέντος εἰς φῶς. οὐκ ἀληϑὲς δὲ τοῦτό ἐστι" τὴν γὰρ μητέρα 
αὐτοῦ ζῆν οἱ περὶ αὐτοῦ γεγράφασιν ἱστορήσαντες καὶ αὐτοῦ ἀν- B 


T εἰκών om C. 12 εἰς AB, πρὸς PW. 15 δὲ om A. 
l8 Ἐλέγετο δὲ — p. 393 v. 3 ἐκένου ἀπόγονοι Plutarchi verbia 
dita sut al γιγζάφασιν ἰστορήσαντεν] συγγεγραφότες locó- 
φῆσαν 


perpetuus est creatus: quae manifesta tyrannis fuit, praeter monarchiae 
Summam potestatem successore quoque carens, solus rerum potitus mul- 
tos qui arma contra tulerant absolvit, nonnullis magistratus et honores 
dedi juorum e numero fuerunt Brutus et Cassius. Pompeii statuas 
deiectis restituit, monitus ab amicis ut satellites ad custodiam corporis 
adhiberet, recusavit: melius enim esse mortem semel oppetere quam 
Rerpetuo formidare. in maiorum rerum studio et novae gloriae appeti- 
tione, in animo habuit Parthis inferre bellum, et per Hyrcaniam in Sr 
thium facere impressionem, 

. Odium populi Romani cum aliis de causis tum ob regni amorem 
Yel maxime suscepit. unde familiares eius rumorem in vulgus sparse- 
runt, Sibyllinis libris contineri, Parthos non nisi rege duce a Romanis 
posse vinci. et Alba Romam proficiscens a quibusdam rex appellatus, 
Sum e re populum pertarbatum vidisset, se non regem sed Caesárem 
esse. dixit. 


Caesaris autem nomen, nt quidam opinantur, babuit, quod matre 
mortua ex utero caesus esset. uod falsum est: matrem enim ad viri- 
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των ix τῆς μάχης ὑπατικῶν καὶ στρατηγικῶν ἀνδρῶν οἱ μὲν ἑαυ- 
τοὺς διέφϑειραν ἁλισκόμενοι, συχνοὺς δὲ Καῖσαρ ἔκτεινεν ἁλόν-- 
τας. Κάτωνος δὲ ἑαυτὸν διεργασαμένου δῆλος ἦν δηχϑ είς" οὗ 
Β δ᾽ ἕνεκα λελύπητο ἄδηλον" εἶπε δ᾽ οὖν “ὦ Κάτων, φϑονῶ σοι 
τοῦ ϑανάτου" καὶ γὰρ σύ μοι τῆς σωτηρίας ἐφϑόνησας." ἀλλὰ 
γὰρ ἐπανελϑὼν εἰς Ῥώμην ἀπὸ «Διβύης ϑριάμβους κατήγαγε καὶ 
ϑέας ἐτέλεσε ναυμάχων καὶ μονομάχων ἀνδρῶν. τιμήσεων δὲ 
γενομένων ἀντὶ τῶν προτέρων δυεῖν καὶ τριάχυντα μυριάδων αἱ 
πᾶσαι πεντεκαίδεκα περισωθεῖσαι εὑρέϑησαν᾽ τηλικαύτην φϑορὰν 
τοῦ δήμου ὃ ἐμφύλιος εἰργάσατο πόλεμος. 
Εἴτα ὕπατος τὸ τέταρτον αἱρεϑεὶς εἰς Ἰβηρίαν ἐστράτευσεν 
Ὁ ἐπὶ τοὺς Πομπηΐου υἱούς, νέους μὲν ὄντας ἔτι, τόλμαν δ᾽ ἐπι- 
δεικνυμένους ἀξιόχρεων πρὸς ἡγεμονίαν. ὅτε καὶ εἰς κίνδυνον 
περιέστη ὃ Καῖσαρ, ὡς βοᾶν διὰ τῶν τάξεων περιϑέων τῶν £av- 
τοῦ, εἰ μὴ αἰδοῦνται λαβόντας αὐτὸν ἐγχειρίσαι τοῖς παιδαρίοις. 
πρὸς δὲ τοὺς φίους μετὰ τὴν μάχην εἶπιν ὡς πολλάκις μὲν ἀγω- 
γίσαιτο περὶ νίκης, νῦν δὲ πρῶτον περὶ ψυχῆς. νικήσαντος δὲ 
Καίσαρος ὁ μὲν νεώτερος τῶν Πομπηΐου παίδων διέδρα, ἀνηνέχϑη 
δ᾽ αὐτῷ μεϑ᾽ ἡμέρας τοῦ πρεσβυτέρου 7j κεφαλή. τοῦτον ἔσχα- 
τον Καῖσαρ ἐπολέμησε πόλεμον. 
1l. Ἐπανελϑὼν 0" εἰς Ῥώμην δικτάτωρ διὰ βίου ἐψήφι- 


2, ἔκτεινεν ἁλόντας A. Plutarchus, ἁλόντας ἀπέκτεινε PW, 8 οὗ 


à' ABCW,, οὐδ᾽ P. 4 coi om sola P. 1 dsliece AC, 
ἐτέλευσε PW. — 8 δυοῖν Α. 14 ὁ καΐσαρ add A, — 15 λαϑόν- 
tag C. 18 παίδων A Plutarchus, υἱῶν PW. διέδρα AB, 


ἀπέδρα PW, ἀνηνέχθη A cum Plutarcho, ἠνέχϑη PW. 2] δὲ B. 


Fowrzs, Cap. ll. Plutarchi Caesar, c. 57 —66, addita sumt 
pauea de nomine Caesaris. 








evaserant cum caperentur, partim ipsi necem sibi consciverunt, partim 
Geptos Caesar suppliciis affecit Catonis necem, qui sibi ipse manus 
attulerat, palam aegre tulit: cur autem, incertum est. illud quidem. dixit. 
"invideo tibi mortem istam, Cato: nam et ta mihi salutem invidisti. 
ex África Romam reversus triumphavit, et spectacula navalis pugnae et. 
gladiatorum edidit. cum census ageretur, centum quinquaginta milia 
Civium de trecentis viginti milibus quae ante censa fueramt sunt in- 
venta: tantam populi stragem bellum civile attulerat. " 
inde quartum consul factus in Hispaniam abiit contra Pompeii 
filios, adolescentes quidem illos adhuc, sed audacia principata digna 
praeditos, ubi in tantum periculum Caesar venit, ut per aciem discur- 
fens clamitaret, an milites non puderet se ceptum pueris in manus tra- 
dere. post pugnam autem amicis dixit, se de victoria saepe, tum vero 
primum de vita cei Caesare victore iunior Pompeii filius fuge est 
elapsus: post dies aliquot natu maioris caput Caeeari allatum. 
11. Extremo oc bello gesto Romam reversus Caesar dictator 
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στο, ὃ τυραννὶς ἐτύγχανεν ἄντικρυς, τῷ ἀνυπευϑύνῳ τῆς μοναρ- 
χίας προσλαβοῦσα τὸ ἀδιάδοχον. οὕτω δὲ καταστὰς εἰς uovag- 
χίαν πολλοὺς ἀφῆκε τῶν πεπολεμηκότων αὐτῷ, ἐνίοις δὲ καὶ 
ἀρχὰς καὶ τιμὰς ἔδωκεν, ὧν ἦσαν καὶ Βροῦτος καὶ Κάσσιος, καὶ 
δτὰς Πομπηΐου δὲ στήλας καταβεβλημένας ἀνέστησεν. ἀξιούντων 
δὲ τῶν φίλων δορυφορεῖσϑαι αὐτὸν παρῃτήσατο “βέλτιόν ἐστιν" 
εἰπών “ἅπαξ ἀποθανεῖν ἢ ἀεὶ προσδοκᾶν." μειζόνων δ᾽ ἐρῶν 
πραγμάτων καὶ καινοτέρας δόξης, γνώμην ἔσχε στρατεύειν ἐπὶ 
“Πάρϑους καὶ δι᾽ “Ὑρχανίας εἰς τὴν Σκυϑικὴν ἐμβαλεῖν. 

10 ἹΜῖσος μέντοι τοῖς ἀνθρώποις κατ᾽ αὐτοῦ καὶ ἕτερα ἐν- 
ἐποίησαν, τὸ δέ γε μεῖζον ὃ τῆς βασιλείας ἔρως εἰργάσατο, ài 
ὃν οἱ περὶ αὐτὸν καὶ λόγον εἷς τὸν δῆμον ἐνέσπειραν, ὡς ἐκ ygau- 
μάτων Σιβυλλείων φαίνοιτο μὴ ἄλλως ἔσεσϑαι τὰ Πάρϑων Ῥω- 
μαίοις ἁλώσιμα, εἰ μὴ βασιλεὺς αὐτοῖς συστρατεύσοιτο. καὶ ἐκ 

15:25 Ἄλβης δὲ πρὸς τὴν Ῥώμην ἰόντα τὸν Καίσαρα ἐτόλμησάν 
τινὲς προσειπεῖν βασιλέα. τοῦ δὲ δήμου ϑορυβηϑέντος ἐκεῖνος 
οὐ βασιλεὺς ἀλλὰ Καῖσαρ ἔφη καλεῖσϑαι. 

Ἐλέγετο δὲ Καῖσαρ, ὥς τινὲς οἴονται, οἷα δὴ τάχα τῆς 
μητρὸς αὐτοῦ ἐν τῷ τίκτειν ϑανούσης, καὶ αὐτοῦ “δι᾽ ἀνατομῆς 
δ0προαχϑέντος εἰς φῶς. οὐκ ἀληϑὲς δὲ τοῦτό ἐστι" τὴν γὰρ μητέρα 
αὐτοῦ ζῆν oi περὶ αὐτοῦ γεγράφασιν ἱστορήσαντες xal αὐτοῦ ἀν- 


7 εἰκών om C. 12 εἷς AB, πρὸς PW. 15 δὲ om A. 
18 ᾿Ελέγιτο δὲ — p. 833 v. 8. ἐκείνον ἀπόγονοι Platarchi verbi 
sàdita sont, γεγράφασιν ἱστορήσαντες] συγγεγραφότες ἶστό- 
ence» 


perpetuus est creatus: quae manifesta tyrannis fuit, praeter monarcbiae 
summam potestatem successore quoque carens. solus rerum potitus mul- 
tos qui arma contra tulerant absolvit, nonnullis magistratus et honores 
dedit: quorum e numero fuerunt Brutus et Cassius. Pompeii statuas 
deiectás restituit. monitus ab amicis ut satellites ad custodiam corporis 
adhiberet, recusavit: melius enim esse mortem semel oppetere quam 
merpetuo formidare. in maiorum rerum studio et novae gloriae appeti- 
tione, in animo habuit Parthis inferre bellum, et per Hyrcaniam in Scy- 
thiam facere impressionem, 

de causis tum ob regni amorem 
eius rumorem in vulgus sparse- 
runt, Sibyllinis libris contineri, Parthos non nisi rege duce a Romanis 
posse vinci. et Alba Romam proficiscens a quibusdam rex appellatus, 
cum ΕΣ re populum perturbatum vidisset, se non regem sed Caesarem 
ense. dixit, 








Caesaris autem nomen, nt quidam opioantur, babuit, quod matre 
mortua ex utero caesus esset, quod falsum est: matrem enim ad viri- 


D 


ΡΙ 490 


332 IOANNIS ZONARAE 


ὁρωϑθέντος. τὸ δ᾽ lE ἀνατομῆς παρελϑεῖν εἷς τὸν βίον οὐκ ἐπ᾽ 
αὐτῷ γέγονεν, ἀλλ᾽ ἐπί τινι τῶν προγόνων αὐτοῦ, καὶ ἐξ ἐκείνου 
τὴν κλῆσιν ἔσχον οἱ ἐκείνου ἀπόγονοι. 

“Προσιόντων δέ ποτε τῶν ὑπάτων αὐτῷ καὶ τῶν στρατηγῶν 
καὶ τῆς βουλῆς ἁπάσης ἑπομένης, ὅτι μὴ ἐξανίστη καϑήμενος οὐδ 
μόνον ἐλύπησε τὴν βουλὴν ἀλλὰ καὶ τὸν δῆμον, ὡς ἐν τῇ βουλῇ 
προπηλαχιζομένης τῆς πόλεως, καὶ μετὰ κατηφείας οἱ πλείους 
ἀπῆλϑον εὐϑύς. ἐπιγίνεται δὲ τοῖς προσκρούσμασι τούτοις καὶ ὃ τῶν 
δημάρχων προπηλακισμός. ἐτελεῖτο μὲν γὰρ τῇ πόλει ἑορτή, Καῖσαρ 

Ὁ δ᾽ ἐπὶ δίφρου χρυσέου καϑήμενος κόσμῳ κατεχοσμεῖτο ϑριαμβικῷ" 10 
ὙΨ 1182 ᾿ἀντώνιος δὲ ὑπατεύων εἰς ἀγυρὰν ἐνέβαλε φέρων διάδημα στε- 
φάνῳ ϑάφνης περιπεπλεγμένον, καὶ ἐδίδου τῷ Καίσαρι. xal 
γίνεται κρότος οὐ λαμπρὸς ἐκ παρασκενῆς" ἀπωσαμένου δὲ τοῦ 
Καίσαρος ἅπας ὁ δῆμος ἀνεκρότησε" καὶ τούτου δὲς γεγονότος 5j 

πεῖρα ἐξηλέγχεϊο xal ὃ Καῖσαρ ἀνέστη. ἐπεὶ δὲ καὶ ἀνδριάντες 15 
αὐτοῦ διαδήμασιν ὥφϑησαν ἀναδεδεμένοι βασιλιχοῖς, ἀπέσπασαν 
ταῦτα οἱ δήμαρχοι, καὶ τοὺς προσειπόντας αὐτὸν βασιλέα ἀπῆγον 
elc δεσμωτήριον. καὶ ὃ δῆμος ἐπὶ τούτοις ἐκρότει καὶ Βρούτους 
ἐκάλει τοὺς ἄνδρας" Βροῦτος γὰρ ἦν, ὡς ἱστόρηται ἄνωθι, ὃ 

καταλύσας Ταρχύνιον xal τὸ κράτος elc τὸ κοινὸν περιστήσας ἐκ 30 
D μοναρχίας. ἐπὶ τούτοις δ Καῖσαρ παροξυνϑεὶς τὴν μὲν ἀρχὴν 
τοὺς δημάρχους ἀφείλετο, ἐν δὲ τῷ κατηγορεῖν αὐτῶν, ἅμα καὶ 

τὸν δῆμον ἐφυβρίζων, πολλάκις Βρούτους ἀπεκάλει τοὺς ἄνδρας. 

1 παρελθεῖν εἰς τὸν βίον) εἰς τὸν βίον ἐλθεῖν Α. 2 αὐτοῦ 


pu yer AB. s S παϑήμενορ om B. 17 αὐτὸν βασιλέα] 





lem usque aetatem habuisse scribitur. aliquis autem ex maioribus eius 
eo modo natos cognomentum id in familiam p it. 
Cum aliquando consulibus et praetoribus accedentibus, toto 










p urea triumphali 
bitu sederet, Antonius consul in forum irrupit, diadema lauro imple- 
xum Caesari offerens. ob eam rem plausus baud sane illustris datus est 
& subornatis hominibus: sed cum id Caesar recusasset, totius populi 

usum tulit. its bis populi animos expertus surrexit. ad haec regias 
fascias statuis eius impositas tribuni plebis detraxerunt, et eos qui re- 
gem illum salutsrant ia carcerem duxerunt, applaudente populo et Bru- 
tos eos appellante. ut enim supra est expositum, Brutus pulsis Tarqui- 
niis monarchiae potestatem ád populum transtulit. quibus rebus Caesar 
irritatus tribunos potestate privavit, et eos graviter increpans, in populi 
etiam contomeliam, brutos saepe appellavit. 
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Ἐντιῦϑεν πρὸς Mágxov Βροῦτον τρέπονται οἱ πολλοί, ἐκ 
Βρούτου τοῦ πάλαι δοκοῦντα τὸ γένος ἕλχειν᾽ xal πρὸς μόνον 
ἐκεῖνον ἢ πρῶτον οἱ μεταβολῆς ἐφιέμενοι ἀποβλέποντες αὐτῷ μὲν 
οὐκ ἐτόλμων προσομιλεῖν, νύκτωρ δὲ γράμματα περὶ τὸ βῆμα καὶ 

51à» δίφρον ἐρρίπτουν ἐφ᾽ οὗ στρατηγῶν ἐχρημάτιζε, λέγοντα 
«καϑεύδεις ὦ Βροῦτε" καί “οὐκ εἰ Βροῦτος." καὶ Κάσσιος δὲ 
παρώξυνεν αὐτόν. 

Καὶ τῷ Καίσαρι δὲ πολλὰ λέγεται σημεῖα γενέσϑαι δη- 
λοῦντα τὸν ὄλεϑρον, ὧν ἕν καὶ τοῦτο ἐστί, παριαύων τῇ γυναικὶ 

10 φωνὰς ἀσαφεῖς καὶ στεναγμοὺς ἀνάρϑρους ἐκείνην ἀναπέμπουσαν P I 491 
ἤσϑετο" ἐδόκει δὲ κλαίειν ἐκεῖνον ἐπὶ ταῖς ἀγκάλαις ἔχουσα κατ- 
ἐσφαγμένον. ἣ καὶ μεϑ᾽ ἡμέραν ἐδεῖτο τοῦ ἀνδρὸς μὴ προιλϑεῖν 
εἰς τὴν σύγκλητον. ὡς δὲ καὶ ϑύσαντες οἱ μάντεις δυσιερεῖν De- 
γον, ἔγνω πέμψας ᾿Αντώνιον ἀφεῖναι τὴν σύγκλητον. Βροῦτος 

15 μέντοι ᾿Ἄλβῖνος, πιστευόμενος μὲν ὑπὸ Καίσαρος, τοῖς δὲ περὶ 
ἹΜάρκον Βροῦτον καὶ Κάσσιον μετέχων τῆς συνωμοσίας, τούς τε 
μάντεις ἐχλεύαζε καὶ καϑήπτετο Καίσαρος ὡς διαβολὰς ἑαυτῷ 
προστρίβοντος καταφρονήσεως πρὸς τὴν σύγκλητον. ἥκειν γὰρ 
αὐτὴν ἐκείνου κελεύσαντος, καὶ πάντας ἑτοίμους εἶναι ψηφίζεσϑαι B 

30 ὥστε τῶν ἐκτὸς Ἰταλίας ἐπαρχιῶν ἀναγορεύεσθαι βασιλέα καὶ τὴν 
ἄλλην ἐπιόντα γῆν τε καὶ ϑάλασσαν ἑαυτῷ περιτιϑέναι διάδημα. 
ταῦϑ᾽ ἅμα λέγων ὃ Βροῦτος ἤγε τὸν Καίσαρα λαβόμενος τῆς 


4 πιρὶ τὸ βῆμα om C. 9 παριαύαν ABCW, πιριαύων P. 
“περιαύων mss" Ducixets. 


Ex eo populus ad M. Brutum spectavit, qui a vetere Bruto genus 
ducere putabatur; ab eoque solo vel primo pendebant qui mutationem 
desiderabant. quia vero ipsum alloqui non audebant, noctu litteras circa 
tribunal et sel in qua ,preetor. jus dicebat spergetanio in quibus scri- 
ptum erat "Brute, dormis" et"non es Brutus," incitabatur idem etiam 
a o. 

Caesari futura caedes pluribus prodigiis denuntiata esse fertur: 
ὁ quibus etiam illud est, nxorem accubantem voces obscuras et confüsas 
edere animadvertit. ea vero sibi lamentari visa erat, et eum occisum 
in ulnis tenere; et mane oravit ne in senatum veniret. cum etiam au- 
gures sacra parum auspicata fuisse dicerent, abstinere curia statuit et 

Antonium senatum dimittere. sed Brutu Albinus, cui Caesar fidem 

bat, coniurationis cum M. Bruto et Cassio particeps, et augures 
deridebat, et Caesarem reprehendebat, ut qui crimen contempti senatus 
in se admitteret: qui iam aderat eius inssu. paratos etiam esse omnes 
decernere ut. omnium extra [taliam provinciarum rex appellaretur, ut- 
que, cmm nationes exteras peragraret aut mare traiiceret, diadema ge- 
staret, baec dicens Brutus Caesarem manu prehensum ducebat. ab- 
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χειρός. οἰκέτης δέ τις ἀλλότριος ἐντυχεῖν αὐτῷ προϑυμούμενος 
ἀπιόντι μὴ δυνηϑεὶς παρέδωκεν ἑαυτὸν τῇ τοῦ Καίσαρος γυναικὶ 
φυλάττειν, εἰπὼν ἔχειν μεγάλα πράγματα ἐπανιόντι καταγγεῖλαι 
τῷ Καίσαρι. σοφιστὴς δέ τις "Ἀρτεμίδωρος Κνίδιος βιβλίον περὶ 
τῆς συνομοσίας γράψας καὶ ἐγγίσας αὐτῷ “τοῦτο" ἔφη " Καῖσαρ 
μόνος καὶ ταχέως ἀνάγνωθι" μεγάλα γάρ σοι καταγγελεῖ καί σοι 

€ διαφέροντα." ὃ διξάμενος ἐκεῖνος ὥρμησε μὲν ἀναγνῶναι, μὴ 
μέντοι δυνηϑεὶς ὑπὸ τῶν ἐντυγχανόντων, κατεῖχε τῇ χειρί, καὶ 
παρῆλϑεν οὕτω πρὸς τὴν σύγκλητον. ἡ δὲ ὑπεξανέστη. τῶν δὲ 
περὶ Βροῦτον οἱ μὲν ἐξόπισϑεν τοῦ δίφρου αὐτοῦ περιέστησαν, οἷ 19 
δὲ ἀπήντησαν ὡς περί τινος φυγάδος δεόμενοι. τὸν δὲ "Ἀντώνιον 
πιστὸν ὄντα Καίσαρι καὶ ῥωμαλέον ἔξω παρακατεῖχε Βροῦτος 
᾿Ἄλβῖνος. ὡς δὲ καϑίσας ὃ Καῖσαρ διεκρούετο τὰς δεήσεις, ξίφει 
παρὰ τοῦ Κάσκα πρώτου πλήττεται τὸν αὐχένα, πληγὴν οὐ ϑα- " 
γατηφόρον. ὡς δὲ καὶ τῶν συνωμοτῶν ἕχαστος τὸ ξίφος ἐγύ- 15 

D μνωσε, λέγεται πρὸς μὲν τοὺς λοιποὺς ἀπομάχεσθαι ἐνειλούμενος. 
καὶ κεχραγώς, ὅτε δὲ καὶ Βροῦτον εἶδεν ἐσπασμένον τὸ ξίφος, 
ἐφελκύσασϑαι κατὰ τῆς κεφαλῆς τὸ ἱμάτιον μηκέτε ἀπομαχόμενος. 

W 11133 εἴκοσι μέντοι καὶ τρία λαβὼν τραύματα, ἀνδριάντος ὄντος ἐκεῖ 
Πομπηΐου, περὶ τὴν βάσιν εὑρέϑη κείμενος καὶ καϑαιμάξας 30 
αὐτόν, ὡς ϑοκεῖν αὐτὸν ἐφεστάναι τῷ φόνῳ τοῦ πολεμίου Ilou- 

Pa 
πήϊον. 


8 μεγάλα] μάλα B. καταγγεῖλαι ΑΒΟ, ἀπαγγεῖλαι PW: Plu- 
tacos κατειπεῖν. 4 ΚΡίδιορ om À.  βιβλίθιον A, δ ἦγ. 
γράψας Α. 13 ἀλβίνιος A. 21 τῷ φόνῳ om C. 


euntem servus alienus eius alloquendi cupidus cum convenire non posset, 
se uxori eius custodiendum tradidit, quod mágnas res haberet reverso 
;/Caesari nuntiandas. Artemidorus item rhetor Gnidius libellum de cou- 
iuratione a se scriptum ei porrexit, et "hunc" inquit, "Caesar, solus et 
celeriter legito: res enim magnas tibi declarabit, quaeque tua intersunt." 
libellum acceptum Caesar lecturus, cum a salutantibus impediretur, manu 
tenuit, itaque in senatum venit. qui cum ei assurrexisset, Bruti coniu- 
rati partim a tergo sellam eius circamsteterunt, partim ad eum accesse- 
runt tanquam exsuli cuidam veniam petituri. Antonium vero Ci 
fidelem et robustum Brutus Albinus foris tenuit. ubi consedit Caesar, 
et. intercessiones reiecit, Primus Casca, iugulum ei ferit ictu non letifero. 
wt autem omnes coninra! pugionee strinxerunt, contra caeteros se de- 
fendisse fertur veste convoluta et vociferans, sed cum a Bruto etiam 
stricto ense peti se vidisset, toga capite obvolnto non amplius restitisse. 

- ita tribus et viginti vulneribus confossus ad basim statuae Pomj eon- 
sáu, eamque cruentavit, ut ipse Pompelus caedi inimici vi- 

leretur. 
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12. Ὁ μὲν ὁὸν Γάϊος Ἰούλιος Καῖσαρ οὕτως ὑπὸ φιλοτι- 
μίας καὶ φιλαρχίας ἀπώλετο. οἱ γὰρ ϑωπεύοντες αὐτὸν τὸ φιλό-" 
πρῶτον αὐτοῦ καὶ φιλόδοξον κατανοοῦντες οὐκ ἐπαύοντο ἄλλα ἐπὶ 
ἄλλοις αὐτῷ ψηφιζόμενοι. ἦσαν δὲ τοιαῦτα ἃ ἐψηφίζοντο, τὴν ῬΊ 492 

ἐπινίκιον στολὴν ἀεὶ φορεῖν, καὶ ἐπὶ τοῦ ἀρχικοῦ δίφρον καϑέζε- 
σϑαι, τοῖς e ῥαβδούχοις δαφνηφοροῦσιν ἀεὶ κεχρῆσϑαι, πατέρα 
τε αὐτὸν τῆς πατρίδος ἐπονομάζεσθαι, καὶ ἐς τὸ νόμισμα ἐγχα- 
ράττεσϑαι, δημοσίᾳ τε ἑορτάζην αὐτοῦ τὰ γινίϑλια, ἐν τοῖς 
ναοῖς τε τῆς Ῥώμης καὶ ἐν πάσαις ταῖς πόλεσιν ἀνδριάντας αὐτοῦ 

τοΐστασϑαι. ἐπὶ δέ ye τοῦ βήματος δύο αὐτοῦ ἀνδριάντας ἱδρύ- 
σαντο, τὸν μὲν ὡς τοὺς πολίτας σισωκότος, τὸν δ᾽ ὡς ἐκ πολιορ- 
κίας ῥυσαμένου τὴν πόλιν" ἐστεφάνωντο δὲ καὶ ἄμφω στεφάνοις 
τοῖς ἐπὶ τοιούτοις νενομισμένοις. βουλευτήριόν τε καινὸν olxodo- B. 


μηϑῆναι ἐπέταξαν, ἵν᾿ Ἰουλιανὸν ἐπὶ τῷ αὐτοῦ κληϑείη ὀνόματι. 
15 τιμητήν τε xal διὰ βίου καὶ μόνον αὐτὸν ἐψηφίσαντο εἶναι, ἔχειν 
δὲ καὶ τὰ τῶν δημάρχων προνόμια" καὶ εἴ τις αὐτὸν ἔργῳ ἢ 
λόγῳ ὑβρίσειεν, ἱερὸν εἶναι ἐϑέσπισαν καὶ τῷ ἄγει ἐνέχεσθαι. τί 
δὲ τὸ ἱερὸν εἶναι νενόμιστο, ἤδη μοι προαφήγηται. χαίροντα δὲ 
τούτοις ὁρῶντες αὐτόν, ἐπίχρυσόν τε δίφρον αὐτῷ ἔδοσαν xal 
ϑοστολὴν ἧπερ οἱ βασιλεῖς πάλαι ἐκέχρηντο καὶ φρουρὰν ἐκ τῶν 
ἱππέων καὶ ἐκ τῶν βουλευτῶν, εὔχεσϑαί τε δημοσίᾳ ὑπὲρ αὐτοῦ 


4“ἃ loro] τὰ ψηφιζόμενα A. 7 ἐπονομάξεσθαι A. cum 
Dione, ὄνοι obs PW. ' Bis] καὶ À. | 16 λόγῳ ἢ ἔργῳ B. 
18 προαφήγηται) T. 2 p. 56 v. 1. 20 ἧπερ of βασιλεῖς πάλαι 
ἐκέχρηντο À, ἡ wore οὐ βασιλεῖς ἐκέχρηντο Die, ἡ πάλαι ἐχρῶντο 
βασιλεύοντες C, ἡ πάλαι ἐχρῶντο οἱ βασιλεύσαντες PW. 


FomzEs. Cap. 12. Dionis Hist. Rom. lib. 44 c, ὃ---Ἴ εἰ 20—53. 


12. Sic Caesar ex ambitione et appetitione principatus interiit, 
adulatores enim eius ambitioni et gloriolae studio inservientes alios 
que alios οἱ honores decernere non destiterunt. qui huiusmodi fuerunt: 
ut triumphalem vestem perpetuo ferret et in sella curuli sederet, ut 
fascibus laureatis perpetuo uteretur et pater patriae appellaretur, ut 
eius imago in nummis exsculperetur et natalis publice celebraretur, ut 
in Romanis fanis et omnibus urbibus eiüs statuae collocarentur. pro eius 
autem tribunali duas statuas collocarunt, alteram ob cives servatos, 
alteram ob urbem obsidione liberatam, corona civica et obsidionali orna- 
tas. et novam curiam aedificari iusserunt, quae lulia de ipsius nomine 
diceretur. censoremque eum solum et perpetuum crearunt: privilegia 
tribunorum ei dederunt: si a qnoquam ΕΗ factove offensus esset, ut 
caput eius sacrum essct ac piaculo obligatum. quid autem sacrum esse 
significet, iam est a me expositum, iam quia talibus eum rebus gaudere 
- cernebant, auratam ei sellam concesserunt et vestem qua olim reges usi 
fuerant et custodiam ex equestri et senatorio ordine, utque publice pro 
80 supplicationes fierent et per eius genium iuraretur et acta eius omnia. 
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xal τὴν τύχην αὐτοῦ ὀμνύναι xal τὰ πραχϑησόμενα παρ᾽ αὐτοῦ 
Ὁ πάντα κύρια τυγχάνειν ἐνομοϑέτησαν, Δία τε αὐτὸν Ἰούλιον 
προσηγόρευσαν, καὶ ἄλλα πλείονα (iva μὴ τὸ xa9" ἕχαστον ἀπ- 
ἀριϑμοῦντες τὸν ἀκροατὴν ἀποχναίωμε») αὐτῷ ἐψηφίσαντο. ἐξ 
ὧν ἐπίφϑονος ἔδοξεν ἢ μᾶλλον νεμεσητός, καὶ καϑ᾽ ἑαυτοῦδ 
πολλοὺς διηρέϑισε, μέχρις ἂν εἰς τὸ ἐπελϑὸν αὐτῷ κατηντή- 
κει τέλος. 

Καὶ ὃ μὲν οὕτω σφαγεὶς ἔκειτο, οἱ δὲ ἐκεῖ παρόντες ἅπαν- 
τες ἑταράττοντο, τὴν τῶν σφαγέων ἀγνοοῦντες διάνοιαν, καὶ ὡς 
αὐτίκα κινδυνεύσοντες ἔφευγον, καὶ τοὺς συναντῶντας ἐξέπλησσον, 10 
xal ϑρήνων τὴν πόλιν ἐπλήρουν. καὶ ἡ μὲν πόλις οὕτω διέκειτο, 
οἱ δὲ σφαγεῖς δεδιότες μή τις σφίσιν ἐπίϑηται, γυμνοῖς καὶ ἦμα- 
γμένοις τοῖς. ξίφεσι διὰ τῆς ἀγορᾶς διελϑόντες ἀνέδραμον εἰς τὸ 
Καπιτώλιον, ἐκεῖ τε τὴν ἡμέραν xol τὴν νύκτα διήγαγον. ὃ δὲ 
"Ainido; ἐν τῷ στρατοπέδῳ μαϑὼν τὰ γεγενημένα, νυχτὸς σὺν 15 
τοῖς στρατιώταις κατέλαβε, καὶ κατὰ τῶν σφαγέων ἐδημηγόρει. 
Ἰαντώνιος δὲ τοῦ Καίσαρος ἀναιριϑέντος φοβηϑεὶς ἐκρύβη" τὸν δὲ 
«“έπιδον ἐλϑόντα μαϑὼν καὶ τοὺς φονεῖς εἰς τὸ Καπιτώλιον ὄν- 
τας, ϑαρρήσας ἐξῆλϑε, καὶ τὴν γερουσίαν ἀϑροίσας ὧμδει αὐτῇ, 
καὶ γνώμας εἰσῆγε πρὸς τὰ γενόμενα. ὃ δὲ Κικέρων δημηγορή- 30 


LJ 


2 πάντα add À Dio. διά τε PW. post αὐτὸν À add τὸν 
μῆνα, quod excidisse Wolfus suspicatus erat. sed Dio xal τέλος 
“Δία va αὐτὸν ἄντικρυς ᾿Ιούλιον προσηγόρευσαν, xal ναὸν αὐτῷ τῇ 
τ᾽ ἐπιεικείᾳ αὐτοῦ τεμενισϑῆναι ἔγνωσαν, ἱερία σφίσι τὸν ᾿ντω- 
ψιον ὥσπερ τινὰ διάλιον προχειρισάμενοι, idem Dio, sed mon eo 
loco quem Zonaras hic exscripsit, τόν re μῆνα ἐν d irr 
Ἰούλιον, κάκ τῶν φυλῶν μίαν ἣν χλήρῳ λαχοῦσαν ᾿Ιουλίαν 
ἐκάλεσαν. 8 μὴ AB, om C, δὲ PW addito μὴ post ἀκροατὴν. 
B post παρόντες PW add ἄνθρωποι, om AC. 16 κατέλαβε] 
τὴν ἀγορὰν κατέλαβε Dio. 


rata essent, sanxerunt, et Iovem Julium appellaverunt, haec et alia plura, 
ne singulis commemorandis lectorem obtundamus, ei decreverunt, qui- 
bus rebus invidiam hominum vel potius iram deorum suscepit, multos- 
que in se provocavit, donec eum exitum, quo repente concidit, est 
sortitus. - 

Cum ita interfectus iaceret, omnes qui ibi int turbati et con- 
&ilii percussorum ignari, quasi et ipsi periculo proximi, fugerunt et ter- 
rendis obviis urbem luctu impleverunt. civitate sic affecta percussores 
vim timentes strictis et cruentis gladiis per forum in Capitolium aocor- 
iem et noctem exegerunt. at Lepidus eo facinore iu 
, urbe cum militibus occupata, pro contione in percussores 
est invectus. Antonius autem prae metu latitans, cum, illius adventu 
Coguito et percussorum fuga in Capitolium, resumpta fiducia prodiisset, 
et senatn convocato sententias rogaret, Cicero omnibus auctor fuit ut 
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σας ἔπεισε πάντας μὴ μνησικακεῖν ἀλλήλοις, ἀλλὰ κἂν τισιν 
ἡμάρτηταί τι, παρόψεσϑαι τοῦτο, ἵνα μὴ ἐμφύλιος αὖϑις γένη- P T 498 
ται πόλεμος καὶ τῶν πολιτῶν ὄλεϑρος ὑπ᾽ ἀλλήλων ὀλλυμένων, 
ὁμονοῆσαι δὲ ὁμοφύλους ὄντας καὶ συγγενεῖς. καὶ πρυσέϑετο δεῖν 
5 καὶ τὰ παρὰ τοῦ Καίσαρος πραχϑέντα, εἴ τε ἐν δωρεαῖς ἢ τὶ- 
μαῖς εἶεν ἢ ἐν ἀρχαῖς, φυλάξαι, καὶ μή τι τούτων πολυπραγμο- 
νῇραι ἢ ἀνατρέψαι. πεισϑέντες οὖν αὐτῷ μηδενὶ μνησικακεῖν 
ἐψηφίσαντο. καὶ οἱ σφαγεῖς δὲ τοῖς στρατιώταις ὁμιλοῦντες ἐκ 
τοῦ Καπιτωλίου μηδὲν τῶν τῷ Καίσαρι πραχϑέντων ἀκυρῶσαι 
10 ὑπέσχοντο, μήτ᾽ ἀφαιρήσεσϑαί τινα μηδὲν τῶν ἑκάστῳ δεδομέ- 
γων" καὶ οὕτως ἐς καταλλαγὰς ἧκον. οὐ πρότερον δὲ oi ἐν τῷ Wl 184 
Καπιτωλίῳ κατέβησαν ἢ τόν τε τοῦ “Δεπίδου παῖδα καὶ τὸν τοῦ 
᾿Αντωνίου ὁμήρους λαβεῖν. Β 
Mà ταῦτα τῆς διαϑήκης τοῦ Καίσαρος ἀναγνωσϑείσης 
τό μαϑὼν ὃ δῆμος ὅτι υἱὸν πεποίηται τὸν Ὀχτάβιον, καὶ ὅτε τῇ ve 
πόλει δωρεὰς καὶ ἑκάστῳ δραχμάς, ὡς uiv Ὀχτάβιος γράφει, 
τριάκοντα, ὡς δ᾽ ἕτεροι, πέντε καὶ ἑβδομήκοντα καταλέλοιπεν, 
ἐταράχϑησαιν. καὶ ὃ ᾿Αντώνιος τὸν νεκρὸν εἷς τὴν ἀγορὰν προ- 
“ϑέμενος ἡματωμένον καὶ λόγον ἐπὶ τῷ κειμένῳ εἰπὼν τὸ πλῆϑος 
Όπαρώξυνε πρὸς ὀργήν. εἶπε γὰρ πολλὰ μὲν πρὸς ἔπαινον τοῦ 
ἀνδρὸς καὶ πρὸς ἔλεον τοῦ πάϑους τοὺς ἀκροατὰς ἐρεϑίζοντα, 
εἶτα καὶ τὰ ψηφισϑέντα αὐτῷ καταλέξας 
οὗτος ὃ πατήρ, οὗτος ὃ ἀρχιερεὺς ὃ ov : 


4 αὖθιρ] καὶ αὖϑις A. ὠ 15 πεποίηκι 


qgéot. nives καὶ ὀγδοήκοντα B. 
1 τοῦ πίϑους om A. 


mutuis odiis abolitis utrinque , si quid 
civile bellum reorudesceret δὲ cives a civib 
potius, ut populares et cives deceret. adiecit 
ad donationes sive ad honores sive ad magist 
τ ^ 7 oa amt rescinc 
iem decreve 
18 promisert 
^m ab illo d 






testamento populus cognovisset Octa- 
si publicae munera, et. viritim vel tri- 
quinas, ut alii tradunt, drachmas reli- 
intonius, cadavere eius adhuc cruento 
efuncti laudes οἱ ad caedis commisera- 
ltitudo concitata est. deinde recitatis 
subiecit "sed pater, pontifex, sacro- 


22 
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- xe», οἴμοι, οὐ νόσῳ βιασϑεὶς οὐδὲ γήρᾳ μαρανϑεὶς οὐδὲ ἔξω nov 
Qd» πολέμῳ τρωϑεὶς οὐδὲ ἐκ δαιμονίου τινὸς αὐτομάτως ἁρποχϑείς, 
ἀλλ᾽ ἐνταῦϑα τοῦ τείχους ἐντὸς ἐπιβουλευϑεὶς ὃ καὶ εἰς Βρεττα-- 
νίαν ἀσφρμλῶς στρατεύσας, ἐν τῇ πόλει ἐνεδρευϑεὶς ὃ τὸ πωμή-- 
ριαν αὐτῆς ἐπαυξήσας, ἐν τῷ βουλευτηρίῳ κατασφαγεὶς ἄοπλος 5 
ὃ εὐπόλεμος, γυμνὸς ὃ εἰρηνυποιός, πρὸς τοῖς δικαστηρίοις ὃ 
δικαστής, πρὸς ταῖς ἀρχαῖς ὃ ἄρχων, ὑπὸ τῶν πολιτῶν ὃν μηδ- 
εὶς τῶν πολεμίων μηδ᾽ dg τὴν ϑάλασσαν ἐχπεσόντα κτεῖναι δε- 
δύνητο, ὑπὸ τῶν ἑταίρων ὁ πολλάχις αὐτοὺς ἐλεήσας. ποῦ δῆτά 
D σοι, Καῖσαρ, ἣ φιλανϑρωπία, ποῦ δ᾽ j ἀσυλία, ποῦ δ᾽ οἱ τὸ 
νόμοι; ἀλλὰ σὺ μὲν ὅπως μηδ᾽ ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν τις φονεύηται 
πολλὰ ἐνομοϑέτησας, σὲ δὲ οὕτως οἰκτρῶς ἀπέκτειναν οἱ φίλοι" 
xul νῦν ἐν τῇ ἀγορᾷ πρόκεισαι ἰσφαγμένος, δι’ ἧς πολλάκις 
ἐπόμπευσας ἐστεφανωμένος" καὶ ἐπὶ τοῦ βήματος ἔρριψαι κατα- 
τετρωμένος, ἀφ᾽ οὗ πολλάκις ἰδημηγόρησας. οἴμοι πολιῶν ἦμα-15 
τωμένων" ὦ στολῆς ἐσπαραγμένης, ἣν ἐπὶ τούτῳ μόνον, ὡς ἔοι- 
κεν, ἔλαβες, ἵνα ἐν ταύτῃ σφαγῇς.ἢ 
Ἐπὶ τούτοις ὃ δῆμος ἐξοργισϑεὶς τοὺς μὲν σφαγεῖς ἐζήτει, 
τὸ δὲ σῶμα τοῦ Καίσαρος ἁρπάσαντες ἐν τῇ ἀγορᾷ ἔκαυσαν, καὶ 
ΡῚ 494 ἐπὲὶ τὰς τῶν φονέων οἰχίας ὥρμησαν, καὶ Ἔλβιον Κίνναν δημαρ- 30 
χοῦντα διεχειρίσαντο, πλανηϑέντες τῇ ὁμωνυμίᾳ" οὐ γὰρ οὗτος 
τῷ Καίσαρι ἐπεβούλευσεν, ὃ στρατηγὸς δὲ Κίννας Κορνήλιος. 


'gPW. 3óomA, iC. pos 
τὶ ἴδιον ἄλλο κατασκνυάσαρ, a 
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His verbis popalus commotus percussorea quaeritavit, raptam cada- 
ver Caesaris in foro cremavit, ad aedes percussorum tetendit, et Hel- 
fium Cinam tribenum plebis per errorem nominis colit: neque enim 
is Caesari fecerat insidias, sed Cormelius Cinna praetor. quo in loco 
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βωμὸν δὲ ἔνϑα κατέχαυσαν τὸ σῶμα τοῦ Καίσαρος ἤγειρε τὸ 
πλῆϑος, ἵν᾽ in αὐτοῦ ϑύοιεν ὡς ϑεῷ τῷ Καίσαρι. οἱ δ᾽ Üna- 
τοι αὐτὸν ἀνέτρεψαν, καὶ νόμον εἰσήνεγκαν μηδένα αὖϑις γενέ- 
σϑαι δικτάτορα, ϑάνατον ϑέντες τὸ ἐπιτίμιον εἴ τις εἰσηγήσεταε 
5 τοῦτο καὶ εἴ τίς που δέξεται. ᾿Αντώνιος δὲ τότε πολλὰ ἐναυϑεν- 
τῶν διεπράξατο, ἀρχάς τε διδοὺς xol χώραν καὶ ἐλευϑερίαν καὶ 
ἀτέλειαν, καὶ φυγάδας κατάγων, ὡς τῆς δυναστείας τοῦ Καίσαρος 
τάχα διάδοχος, καὶ πολλὰ ἐκ τούτων ἠργυρολόγησε χρήματα. B 
13. Ὀκτάβιος δὲ Γάϊος, ὃς καὶ Πίας ὠνόμαστο, ἀδελφῆς 
Ἰοτοῦ Καίσαρος ἢν υἱὸς συνοικούσης Ὀχταβίῳ τῷ ἐκ Βελιτρῶν τῶν 
Οὐολουσκίδων, ἱτράφη δὲ παρὰ τῇ μητρὶ χαταλειφϑεὶς ὀρφανός. 
αὐξηϑεὶς δὲ διῆγε παρὰ τῷ Καίσαρι ἄπαιδι ὄντι. διὸ καὶ ἔστεργε 
τὸν ἀδελφιδοῦν καὶ μεγάλας εἶχεν ἐπ᾽ αὐτῷ τὰς ἐλπίδας. ἥ τε 
γὰρ μήτηρ αὐτοῦ Idirla ἐγκυμονοῦσα αὐτὸν ἔδοξε κατ᾽ ὄναρ τὰ 
1δσπλάγχνα αὐτῆς εἷς τὸν οὐρανὸν ἀναφέρεσϑαι καὶ ἐπὶ πᾶσαν ix- 
τετάσϑαι τὴν γῆν, καὶ ὃ ἐκείνης ἀνὴρ κατὰ τὴν αὐτὴν νύχτα ᾽δό- 
xa ὁρᾶν ἥλιον ἐκ τῆς νηδύος αὐτῆς ἀνατέλλοντα. ἄρτι δὲ τοῦ W II 186 
παιδὸς τεχϑέντος, Νιγίδιος Φίκουλος βουλευτής, διαγινώσκειν C 
τὰς τῶν ἀστέρων κινήσεις ἄριστα πιστευόμενος, βραδύτερον εἷς 
1 κατέκαυσαν Α, κατέκαυσε PW. β χώραν A Dio, χώρας PW. 
7 καὶ om B. 8 τούτου C. 9 pt Ilíag] ita alter e Regiis 
et Colberteus: alte£ Reg. Πίους, Pius" Docaweros. immo 
omaes, 1714 1716 1768, cum Colberteo (nunc Regio 1717) καὶ si T 
habent. Dio ὁ δὲ δὴ Γάϊος à "Oxraottog Καιπίαρ' οὕτω γὰρ 
τῆς deron τῆς τοῦ Καίσαρος ἀδελφῆς ἴὸς ὠνομάζετο. οὐο- 
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Caesar crematus est, plebs aram erexit, in qua illi ut deo sacrificaret. 
sed eam consules everierunt, be lata ne quis deinceps dictator creare- 
tur: qui antem dictaturam vel decrevisset vel accepisset, ut capite ple- 
cteretar. Antonius tum pro auctoritate multa egit, dandis magistratibus 
agris libertate immunitate, atque exulibus revocandis, non secus ac al 
potentatas Caesaris successor esset; iisque rebus magnam pecuniam 
coegi! 

13. C. vero Octavius, qui et Pjas, sororis Caesaris filius, nuptae 
Octavio Veliterno (sunt autem Velitrae Volscorum municipium), puplllus 
relictus, apud matrem educatus cum adolevisset, apud Caesarem 
egit orbum liberis: qui eum amavit, magna de eo spe concepts. nam 
Attia mater eius praegnans somniavit, intestina sua i ad caelum ex- 
plicarique per omnem terrarum ambitum, somniavit et. per Octavius. 
eadem nocte, utero Attiae iubar solis exortum. qui cum ob uxoris paer- 
perium serius in curiam venisset, P. Nigidius Figulus senator, qui astro- 
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τὸ συνέδριον τοῦ Ὀχταβίου ἀπηντηκότος, ἤρετο αὐτὸν τὴν αἰτίαν 
τῆς βραδυτῆτος. ὡς δὲ διὰ τὸν τοῦ παιδὸς τόχον ἐκεῖνος ἔφη, 
ἀνεβόησεν ὅτι “δεσπότην ἡμῖν ἐγέννησας.» τρεφομένου δὲ τοῦ 
παιδὸς ἐν ἀγρῷ, ἀετὸς ix τῶν χειρῶν αὐτοῦ ἐξαρπάσας ἄρτον, 
καὶ μετεωρισϑείς, αὖϑις ἀπέδωκεν αὐτὸν καταπτάς. παιδίσκου 5 
τε αὐτοῦ ὄντος καὶ ἐν Ῥώμῃ διατρίβοντος, ἔδοξεν ὃ Κικέρων 
xa9^ ὕπνους ὁρᾶν αὐτὸν ἁλύσεσι χρυσαῖς ἐκ τοῦ πόλου πρὸς τὸ 
“Καπιτώλιον χαϑιμώμενον καὶ παρὰ τοῦ Διὸς μαστιζόμενον. Κά- 
Ῥ τουλος δὲ καὶ αὐτὸς ἐν ὕπνοις ἐδόκει τὸν Alla τῆς Ῥώμης εἰκόνα 
εἰς τὸν κόλπον τοῦ Οχταβίου παιδὸς ἔτι ὄντος ἐμβεβληκέναι. ἔκ 0 
τούτων τοίνυν ὁ Καῖσαρ μεγάλα ἐπ᾽ αὐτῷ ἐλπίσας εἰσεποιήσατό 
se τὸν παῖδα καὶ κληρονόμον κατέλιπε, καὶ ἐπιμελῶς ἐπαίδευε 
λόγοις ῥητορικοῖς τῇ τε τῶν “Δατίνων καὶ τῇ “Ἑλληνίδι φωνῇ, 
καὶ ἤσκει πρός τε τὰς στρατείας καὶ πρὸς πραγμάτων διοίκησιν 
πολιτικῶν τε καὶ ἀρχικῶν. ] 15 
Οὗτος οὖν ὃ Ὀχτάβιος, ὅτε ὃ Καῖσαρ ἐσφάγη, ἐν nolu- 
νἱᾳ ἔτυχεν div, ἐπὶ παιδείᾳ σταλείς, ἔνϑα μαϑὼν τὸ συμβεβηκὸς 
ἐπεραιώϑη πρὸς τὸ Βρεντέσιον. καὶ τάς τε διαϑήκας τοῦ Καί- 
σαρος γνοὺς καὶ ὡς ὃ δῇμος τετάρακται, τὸ ὄνομά τε τοῦ Καί- 
ΡΙ496 σαρος φκειώσατο καὶ τὸν κλῆρον ἐδέξατο xal τῶν πραγμάτων 20 
εἴχετο, ὀχτωκαιδεχέτης ὦν. εἰσιόντος δὲ αὐτοῦ εἰς τὴν Ρώμην 
ἴρις πάντα τὸν ἥλιον ποικίλη καὶ πολλὴ περιέσχεν, ἣ προεδήλου 
τὴν μέλλουσαν ἔσεσϑαι ταραχήν. εἰσελϑὼν δὲ δημαρχῆσαι μὲν 


4 αὐτοῦ om C 7 πόλου] πολέμου A. 9 ἐν ὕπνοις À cum. 
Diene, καϑ᾽ ὕπνους PW. 11 ἐπελπίσας Α et aliquot Dionis 
codices. 12 τὸν παῖδα] αὐτὸν B. 19 τό τε τοῦ καίσα- 
φος ὄνομα A. 538 μὲν om C. 





nomiae imus babebatur, comperta Octavii morae causa exclamavit. 
"ta nobis dominum genuisti." ' cum pner ruri educaretnr, aquila pane 
ex manibus eins rapto subvolavit, ac delapsa rursus eundem uit, 
deinde, cum adolescentulus in urbe degeret, somniavit Cicero, se videre 
ilum catenis aureis e caelo ad Capitolium demitti et a Iove flagris 
caedi, Catulus vero et ipse in somnis vidit Iovem Romae imaginem in 
sinum filii Octavii pueri adhuc demittere. his de causis eum Caesar, in 
amplissima spe adoptatum, haeredem instituit, ac diligentissime 
dicendi graece latineque erudiendum curavit. exercuit et in re militari, 
et ad περοίογααν rei publicae atque imperii administrationem assuefecit. 
Hic igitur Octavius, "Apolloniae studiorum causa degens, interitu 
Caesaris audito Brundusium traiecit ; jnito: avunculi testamento et 
tumultu populi, Caesaris nomen sibi vindicavit; 
rebus gerendis animum intendit, annos octodecim natus. eo urbem in- 
grediente magnus circulus et instar caelestis arcus varius orbem solis 
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ἐπεχείρησεν, ἀλλ᾽ ἐκωλύϑη ὑπὸ τῶν περὶ τὸν Mrrdvov. ὃ δ᾽ 
οὐχ ἡσύχασεν, ἀλλὰ τὸν δήμαρχον ὑπελϑὼν καὶ παρ᾽ αὐτοῦ ἐς 
τὸν δῆμον εἰσαχϑεὶς ἐδημηγόρησε καὶ τὴν καταλειφϑεῖσαν ὑπὸ 
τοῦ Καίσαρος δωρεὰν εὐθὺς ἐχτίσειν ὑπέσχετο, ἄλλων τέ τινων 
ὃ αὐτοῖς ἐλπίδας ὑπέτεινε. καὶ οὕτω τὸν δῆμον ἐφελκυσάμενος, 
ἐπεί τις ἀστὴρ τότε ἐφάνη ἐξ ἄρκτου πρὸς ἑσπέραν, ὃν οἱ μὲν 
χυμήτην ἔλεγον προσημαίνοντα οἷά nov εἴωϑεν, οἱ δὲ τῷ Καίσαρι B 
αὐτὸν ἀνετίϑεσαν ὡς ἐς τὸν τῶν ἀστέρων ἀριϑμὸν ἐγκατειλεγμένῳ, 
ϑαρσήσας ὃ πρώην μὲν Ὀκτάβιος ἤδη δὲ Καῖσαρ κληϑείς, μετὰ 
τοταῦτα μέντοι καὶ Αὔγουστος, χάλχευν ἀνδριάντα τοῦ Καίσαρος 
ἀστέρα φέροντα ὑπὲρ κεφαλῆς εἰς τὸ ᾿άφροδίσιον ἔστησεν. ὡς δὲ 
παρ᾽ οὐδενὸς τοῦτο χεκώλυτο, φόβῳ τοῦ δήμου, καὶ ἄλλα τινὰ 
εἷς τιμὴν τοῦ Καίσαρος διεπράξατο. 
Ἀντώνιος δὲ τὸν νέον Καίσαρα Toro» περιύβριζέ τε καὶ 
15 ἀδικῶν ἦν. δι᾽ ἃ more ϑροῦς πρὸς τοῦ πλήϑους ἐγένετο, καὶ 
σφόδρα πάντες σχεδὸν ἠγανάκτησαν. φοβηϑεὶς οὖν ὃ ᾿ἀντώνιος 
εἰς λόγους ἦλϑεν αὐτῷ" καὶ ἔδοξαν κατηλλάχϑαι, ἀλλ᾽ αὖϑις ἐξ C 
ὑποψίας τινὸς διηνέχϑησαν. ὁρῶν οὖν ὃ Ἰάντώνιος τὸν Καίσαρα 
αὐξανόμενον, ἐπεχείρησεν εἰς ἑαυτὸν τὸν ὅμιλον ἐπισπάσασϑαι, 
30 τινὰ αὐτοῖς χαριζόμενος. ἠδύνατο γὰρ αὐτὸς ὑπατεύων, ϑατέρου 
τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ δημαρχοῦντος, τοῦ «Δουχίου δηλαδή, τοῦ 
δέ γε λοιποῦ τοῦ Γαΐου στρατηγοῦντος. τὰ δέ γε τῆς πόλεως ἐν 
ἀκαταστασίᾳ ἦσαν. ἐδόκει δὲ ὃ ᾿Αντώνιος, ἅτε καὶ ὑπατεύων, 


ἃ ἐδημηγόρησέ va καὶ A. 6 τότε] ἐκ τούτον Α. ἐξεφάνη B 
et aliquot Dionis codices. 22 γε om AB. 23 xol add A Dio. 


ambiit, faturi tumultus praem tribunatum, quamvis ab Antonio 
prohiberetur, ambire non d t, sed tribuno conciliato sibi in forum 
perductus pro contione promisit se legata patris testamento relicta sta- 
tim soluturum, et aliorum emolumentorum plebi spem fecit. cuius studia 

ibi adiunxisset, exorta stella quae ἃ septentrione versus occasum 
t, quam alii cometam dicebant ea portendentem quae solet id 
genus impressionum, alii Caesari dedicabant in stellarum numerum re- 
Cepto scilicet, non dubitavit pridem Octavius, tum Caesar, post etiam. 
Augustus, aeneam statuam Caesaris cam stella supra caput in aede Ve- 
neris dedicare, quod cum populi metu nemo prohiberet, etiam alia in 

is honorem fecit. 

Antonius vero, qui 
aegre ferente ac paene oi 
locutus est. et cum reco 
eitine recruduerunt. et qui 
mem largitionibus et obsequiis ad se allicer 
secuturus videbatur, cum ipse consul, fra 
Gaius vero praetor esset. in tanto rerum : 
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πλεονεκτεῖν. ὃ δὲ Καῖσαρ ὑπὸ τοῦ πλήϑους μάλιστα ἐσπουδάζετο, 
καὶ διὰ τὸν πατέρα καὶ διὰ τὰς ὑποσχέσεις ἃς ἐποιεῖτο, τὸ δὲ 
μεῖζον, ὅτε πολὺ δυναμένῳ τῷ ᾿Αντωνίῳ ἤχϑοντο καὶ ταπεινῶσαι 
αὐτὸν ἐβούλοντο. 

14. ᾿Αντωνίου δὲ εἰς τὸ Βρεντέσιον ἀπελϑόντος πρὸς τοὺς 
dx Μακεδονίας περαιωϑέντας στρατιώτας, ὃ Καῖσαρ ἐκεῖ μὲν 
φῴλους μετὰ χρημάτων, ἵνα σφᾶς σφετερίσωνται, προαπέστειλεν, 
αὐτὸς δὲ μέχρι Καμπανίας ἐλϑὼν πλῆϑος συνέλεξεν ἐκ διαφόρων 
χωρῶν, τῷ πατρὶ τιμωρεῖν λέγων, χρήματα τὰ μὲν διδοὺς τὰ δὲ 
ὑπισχνούμενος, xal σὺν αὐτοῖς εἰς τὴν Ῥώμην ἠπείχϑη πρὶν τὸ 
ἐπανελϑεῖν τὸν ᾿Αντώνιον, καὶ τῷ δήμῳ ὁμιλήσας ἐπαίνων ἔτυχε, 
καὶ αὖϑις ἀπεδήμησε δύναμιν ἀϑροίσων. ᾿Αντώνιον δὲ οἱ στρα- 
τιῶται ἐν Βρεντεσίῳ φιλοφρόνως ἐδέξαντο". εἶτα πικρῶς αὐτοῖς 
προσφερομένου, ὡς καὶ πολλοὺς αὐτῶν ἀποκτεῖναι, ἐνεωτέρισαν, 
καὶ συχνοὶ μετέστησαν πρὸς τὸν Καίσαρα. i5 

"ντώνιος δὲ ix τῆς Ῥώμης εἰς τὴν Γαλατίαν ἐξώρμησε, 
φοβηϑεὶς μὴ αὐτή τι νεοχμώσῃ᾽ καὶ ὃ Καῖσαρ δ᾽ ἐπηχολούϑη- 
σεν. ἦρχε δὲ τότε τῆς Γαλατίας ὃ Βροῦτος ὃ Δέκιμος, εἷς ὧν 
τῶν συνομοσάντων κατὰ τοῦ Καίσαρος" καὶ ὃς μίσει τῷ πρὸς 
ἸΑντώνιον οὐχ ὑπεῖξεν αὐτῷ. τοῦτο μαϑὼν ὃ Καῖσαρ τὸν Βροῦ- 30 
τὸν προσὴταιρίσατο" οὔπω γὰρ ἑώρα καιρὸν τοῦ τιμωρήσασϑαι 
τοὺς φονεῖς τοῦ πατρός. ἐν δὲ τῇ Ρώμῃ ἡ σύγκλητος ἐβουλεύετο 


δ δ᾽ ἐς B, δὲ πρὸς C. 13 δὲ om C. — οἵ στρατιῶται ἐν βρεντε- 
σίφ AB Dio, ἐν Ἐρεντιαίῳ οἱ σεφατιῶναι PW. .— 18 δέκιος A οἱ 
Dío vulgo. » add AB. 19 συνωμοσάντων BC. 


FoxrTss. Cap. 14. Dionis Historiae Romanae lib. 45 c, 12 — 
lib. 46 c. 87. 


pter consulatum potentia, populus tamen Caesari maxime studuit, cum 
propter patris memoriam tum ob ipsius pollicitationes, sed ob illud in 
primis, ut Antonium, cuius vires aegre ferebant, premerent. 

14. Antonio Brundusium ad legiones Macedonicas profecto, Cae- 
sar amicis eo cum pecunia praemissis in Campaniam progressus exerci- 
tum ex diversis provinciis coegit, patris necem ulturus, pecunia partim 

^ (ssa; cum eoque ante reditum Antonii propere in 
one ad populum habita laudatus est; atque iterum 
abiit. Antonium vero milites benigne Brundusii 
1m ab eo nonnullis interfectis crudeliter tractaren- 
1c multi ad Caesarem defecerunt. 
in Gallias properavit, veritus ue rebus novis stu- 
ar secutus D. Brutum, coniurationis contra Caesa- 
i provinciae praeerat, Antonii inimicum, sibi con- 
rindicandi patris nondum adesse cernebat. Romae 
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ϑορυβουμένη διὰ τὸν πόλεμον. καὶ πολλοὶ μὲν γνώμας ἄλλας B 
καὶ ἄλλας εἰσήνεγκαν, Κικέρων δὲ πολέμιον δεῖν εἶπε ψηφίσα- 
σϑαι τὸν ᾿Αντώνιον, τὸν -Καίσαρα μέντοι καὶ τὸν Βροῦτον τὸν 
Abxipoy. αὐτῷ ἐναντιουμένους ἐπαινέσαι ἐφ᾽ οἷς ἰδιογνωμονήσαν- 
ὅτες πεποιήκασι, καὶ ἐπικουρῆσαι αὐτοῖς καὶ ἐξουσίαν νεῖμαι πρὸς 
τὸ μέλλον, καὶ τοὺς ὑπάτους ἄμφω πρὸς τὸν πόλεμον πεπομφέ- 
ναι καὶ πολεμῆσαι αὐτῷ μηδὲ διατρίβειν καὶ μέλλειν. ταῦτα τοῦ 
Κικέρωνος συμβουλεύσαντος ὃ Καληνὸς ὁ Κύϊντος ἐναντιούμενος 
αὐτῷ συνεβούλευε πέμψαι πρὸς ἅπαντας τὴν βουλὴν κελεύουσαν 
τοὁμοίως αὐτοῖς καταϑέσϑαι τὰ ὅπλα καὶ ἐπ᾿ αὐτῇ καὶ ἑαυτοὺς 
καὶ τοὺς στρατιώτας ποιήσασϑαι, καὶ πεισϑέντας μὲν ἐπαινέσαι, 
εἰ δ᾽ ἀπειϑήσουσι πολεμῆσαι, τὸν πόλεμον δὲ τοῖς ὑπάτοις πε- C 
στεύσασϑαι. ὃ μὲν οὖν εἶπε ταῦτα, οἷ πράττοντες δὲ τὰ τοῦ 
“Καίσαρος ἐπεχράτησαν. καί τινὲς πρὸς τὸν ᾿ΑἈντώνιον ἐκ τῆς 
15 βουλῆς ἀπεστάλησαν κελευούσης αὐτῷ τά τε στρατόπεδα καὶ τὴν 
Γαλατίαν ἀφεῖναι καὶ ἀπελϑεῖν εἰς Μακεδονίαν, τοῖς αὐτῷ τε 
συστρατευομένοις προσταττούσης οἴχαδε ἀναχωρῆσαι ῥητῆς ἡμέ- 
ρας ἑντός, ἢ γινώσκειν ὡς ἐν μοίρᾳ πολεμίων αὐτοῖς λογισϑή- 
σονται. πρὸ δὲ τοῦ τὴν γνώμην τοῦ ᾿Αντωνίου μαϑεῖν τὸν πρὸς 
30 αὐτὸν πόλεμον τοῖς ὑπάτοις καὶ τῷ Καίσαρι, ἀρχὴν αὐτῷ στρα- 
τηγοῦ δόντες, ἐμπεπιστεύχασι. 


Ταῦτα μαϑὼν ὃ ᾿Ἀντώνιος τοὺς μὲν πρὸς αὐτὸν σταλέντας 
ἐξωνείδισεν, ἀντιστείλας δ᾽ ἑτέρους τὴν αἰτίαν τοῦ πολέμου δι᾽ p 


4 δέκιον ABC. ἐπαινέσαι) καὶ ἐπαινέσαι Α, ὃ ἄμφω ΑΒ, 
ἅμα C, ἅμα ἄμφω PW. 


senatu deliberante et propter bellum territo alii alias sententias dixe- 
runt: Cicero autem Antonium hostem iudicandum, et Caesarem ac D. 
Brutum , privata auctoritate cum illo bellum gerentes, laudandos et ad- 
iuvandos esse censuit, data etiam in posterum auctoritate; et ambos 
consules sine ulla cunctatione ad bellum ei inferendum mittendos. Q. 
Calenus contra, legatos ad omnes mittendos esse, qui eos armis positis 
semetipsos et legiones auctoritati senatus permittere iuberent. quod si 
auscultassent, laudandos es: iin minus, bellum consulibus contra eos 
mandandum. verum Caesaria ctione praevalente, quidam ex senatu 
ad Antonium missi, qui eum, exercitibus et Galliis omissis, in Macedo- 
niam ire, eius item milítes intra statum diem domum redire iuberent; 
alioqui hostium loco habendos esse, et priusquam nosset animum Anto- 
5i senatus, bellam contra eum consulibus, Caesari potestatem imperato- 
lavit. 


His rebus Antonius cognitis , iis senatas contumeliose traota- 
üs, per suos legatos causam quae praetexebatur in ipsos decreti 
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ὧν προετείνετο εἰς τοὺς κατ᾿ αὐτοῦ ψηφισαμένους ἀντιπερείστα. 
,οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ πολέμιον αὖϑις τὸν "Ἀντώνιον ἐψηφίσαντο καὶ 
τοὺς αὐτῷ συστρατευομένους εἰ μὴ αὐτὸν καταλίποιεν, ἑτέραν 
ἡμέραν εἷς τοῦτο αὐτοῖς δρισάμενοι. ὃ δὲ ἐπολιόρκει τὸν Δέκιμον 
ἐν τῇ ἸΠουτίνῃ, οὐ μέντοι λόγου τε κατώρϑωσεν ἄξιον. ὃ 4έκι- 5 
μος δὲ πρῶτον μὲν ἰσχυρῶς ἠμύνετο τὸν ᾿Αντώνιον, ἔπειτα παν- 
"dg ἀπετειχίσϑη. δείσας οὖν ὃ Καῖσαρ μὴ ἢ ἁλῴη ἢ ἀπορίᾳ 
τῶν ἐπιτηδείων ἐνδοίη, σύν γε τῷ Ἱρτίῳ ἐπεστράτευσε πρὸς Mov- 
τίνην. τὸν δὲ πρὸς αὐτῇ ποταμὸν περαιωθῆναι οὐκ ἠδυνήϑησαν 
διὰ τὴν ἐν αὐτῷ φρουράν" σπεύδοντες δὲ τὴν ἑαυτῶν παρουσίαν 10 
ΡῚ 497 τῷ Δεχίμῳ γνωρίσαι, ἀπὸ τῶν ὑψηλοτάτων δένδρων ἐφρυκτώ- 
ρθουν. ὡς δ᾽ οὐ συνίει, μολίβδου λεπτὸν ἄγαν ποιήσαντες ἔλασμα 
ἔγραψων ἐν αὐτῷ, καὶ ὡς χάρτην τοῦτο ἑλίξαντες κολυμβητῇ 
διενεγκεῖν ἔδωχαν" καὶ οὕτως ὃ 4έκιμος τὴν παρουσίαν αὐτῶν 
WII 187 μαϑὼν ἀντεπέστειλε σφίσι τὸν αὐτὸν τρόπον. 15 
Ὃ οὖν ᾿Αντώνιὸς ὁρῶν οὐκ ἐνδιδόντα τὸν Δέχιμον, ἐκείνῳ 
τὸν ἀδελφὸν κατέλιπε “Δούκιον, αὐτὸς δ᾽ ἐπὶ τὸν Καίσαρα xai 
τὸν Ἵρτιον ὥρμησε. καὶ πρότερον μὲν ἰσοπαλεῖς ἐγίνοντο μάχαι, 
ὑπερέσχε δ᾽. ὕστερον ὃ ᾿Ἀντώνιος. καὶ τὸν Ἰούνιον αἰσϑόμενος 
πλησιάζοντα, ἀπῆρε λαϑὼν νυχτὸς ἐπ᾿ αὐτόν, καὶ ἐνεδρεύσας 30 
αὐτόν τε κατέτρωσε καὶ τῶν στρατιωτῶν τοὺς πλείους ἀπέκτεινε, 
τοὺς δέ γε λοιποὺς εἷς τὰ ταφρεύματα κατέκλεισε" καὶ πρὸς τὸν 





T ἢ primum om B. 19 et seq. "Ioówos] Οὐϊούϊον Dio: Vibium 
Pansam consulem. 23 εἰς τὰ ταφρεῦματα κατέκλεισε A Dio, 
κατέκλεισεν elg τὸ τάφρευμα PW. πρὸς] πρός τε À. 


auctores retorsit. quamobrem denuo et ipse hostis iudicatus est, εἰ mi- 
lites, ni illum reliquissent, alio die praefinito. ille vero Mutinae Deci- 
mum obsidens nihil gessit memorabile. Decimus vero primum de 
so defendit: deinde, cum operibus undique cinctus esset, veritus Caesar 
me caperetur aut penuria commeatus deditionem faceret, cum Hirtio exer- 
citum versus Mutinam duxit, sed cum amnem praeterfluentem propter 
custodias traiicere non possent, et de sun praesentia enm certiorem fa- 
ctum cuperent, ex altissimis arboribus ei signa dederunt, flamma elata. 
quae cum non intelligeret, laminae plumbi tenuissimi quid vellent inscri- 

erunt, eamque chartae instar convolutam matatori perferendam de- 
lerunt. sic Decimus praesentia eorum cognita eodem illis modo re- 
scripsit. 

» Antonius cum Decimum l| cedere videret, Lucio fratre ad ob- 
sidionem relicto contra Caesarem et Hirtium est profectus. ac primum 
Dow god am est: tandem ictor Antonius noctu clam. contr: 
lunium [Vibium], quem appropinquare senserat, ducit, eumque per ii 
dias vuluerat, wasimam olus mil partem caedit, reliquos in val 














ANNALIUM X 15. : 845 


“Καίσαρα xal τοὺς ἄλλους ἐτράπετο. καί oi ὃ Ἵρτιος κἀκ τῆς B 
πορείας καὶ τῆς μάχης πεπονηχότι ἀνελπίστως ἀπαντήσας πολὺ ᾿ 
ἐκράτησε. (8) τὴν δ’ ἧτταν τοῦ ᾿Ἄντωνίου μαϑοῦσα ἡ βουλὴ 
αὐτοκράτορας τόν τε Ἵρτιον καὶ τὸν Ἰούνιον καὶ τὸν Καίσαρα 
δι ὠνόμασαν, καίτοι τοῦ μὲν Ἰουνίου κακῶς ἀπαλλάξαντος, Kaloa- 
ρος δὲ μηδὲ μαχεσαμένον" ἐπὶ γὰρ τῇ τοῦ στρατοπέδου κατέμεινε 
φυλαχῇ, τοῦ Ἱρτίου κατὰ τοῦ "Ἀντωνίου ὁρμήσαντος. 
Οὕτω μὲν οὖν ὃ "Ἀντώνιος ἥττητο" καὶ Τίτος δὲ Movrátiog 
Πλάγκος, τῶν ᾿Αντωνίου ὧν καὶ Ποντίῳ ᾿Ακύλᾳ τῷ “4εκίμῳ ὑπο- 
Ἰθστρατηγοῦντι προσπολεμῶν, ἐνικήϑη. κἀντεῦϑεν οἵ τε τοῦ "4ν- 
τωνίου στρατιῶται οὐχ ὡς πρώην διέκειντο πρὸς αὐτόν, καί τινες C 
τῶν αὐτῷ προσχειμένων δήμων πρότερον ἐστασίαζον. ὃ δὲ τέως 
μὲν κατεπέπληκτο καὶ ἡσύχαζεν, ὡς δέ τις ἐκ τοῦ «Δεπίδου δένα-. 
pug αὐτῷ παρεγένετο, ἀνεϑάρσησεν καὶ αἰφνιδίαν ἐπεχδρομὴν 
18 ἐποιήσατο" φόνου δὲ ἐξ ἀμφοῖν τῶν στρατευμάτων γενομένου 
πολλοῦ τραπεὶς ἔφυγεν. ἡ δὲ γερουσία τὰ πραχϑέντα μαϑοῦσα, 
τῇ μὲν ἥττῃ τοῦ ᾿Αντωνίου ἔχαιρε, τοὺς δὲ αὐτῷ συνεξετασϑέν-- 
τας πολεμίους πάντας ἀπέφηνε, καὶ τὰς οὐσίας αὐτῶν καὶ τὴν 
ἐκείνου ἀφείλετο. τὸν δὲ Καίσαρα οὔτε τινὸς μεγάλου ἠξίωσαν 
30καὶ καταλύειν προσεπεχείρησαν, πάντα ὅσα ἐκεῖνος ἤλπιζε λήψε- 
σϑαι τῷ Δεκίμῳ δόντες. ἵνα δὲ μὴ δυνηϑῇ τι δρᾶσαι κακόν, D 
τοὺς ἐχϑροὺς αὐτῷ ἐς ἀρχὰς ἐψηφίσαντο, τῷ μὲν Πομπηΐῳ 


14 aate ἀνεθάρσησεν PW. add καὶ, om ΑΒ. 17 τοῦ om A. 
18 πάντας ἀπέφηνε AB, duépgrs πάντας PW. — 23 αὐτοῦ A. 


Fowrae. Cap. 15. Dienis Historiae Romanae lib. 46 c, 38 — 
e. 41. 


obsidet, et contra Caesarem, Hirtium et caeteros convertitur. verum 
Hirüus eum et de via et pugna fessum ex improviso aggressus illustri 
victoria superavit. (15) qua Antonii clade cognita senatus et Hirtium 
et lunium [Vibium] et Caesarem imperatores appellavit, quamvis lunius 
[Vibius] rem male gessisset, Caesar vero on pugnasset, ab Hirtio 
castrorum custodiam relictus. 

Antonius succubuit. sed et T. Munatius Plancus, eiusdem 
8 Pontio Aquila Decimi legato victus est. Antonius, alienatis 
a se militum animis et populis quibusdam sibi prius addictis tamultuan- 
tibus territus, ad tempus quievit: sed nonnullis a Lepido eopiis auctus 

it animum, subitaque eruptione facta et multis utrinque caesis pro- 
fügatus fugam cepit itaque senatus illius clade laetus omnes qui cam 
eo fecerant bostes iudicavit, tam ipsorum quam Antonii bonis publicatis. 
Caesare mec insigni aliquo honore affecerunt, et premere sunt 
conati, iis omnibus quae se accepturum sperabat in Decimum collatis. 
ae ne malefacere posset, magistratus inimicis eius decreverunt, Bexto 
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Σέξτῳ τὸ ναντιχὸν ἀναϑέμενοι, τῷ δὲ Βρούτῳ τῷ Μάρχῳ τὴν 
Μακεδονίαν, Κασσίῳ δὲ τὴν Συρίαν καὶ τὸν πρὸς «ολοβέλλαν 
πόλεμον ἐπιτρέψαντες. τοὺς δὲ τοῦ Καίσαρος στρατιώτας συγ- 
χρούσειν ἀλλήλοις αὐτοὺς μηχανώμενοι τοὺς μὲν ἐπήνεσαν καὶ 
χρήματα καὶ στεφάνους αὐτοῖς παρέσχον ἐξ ἐλαιῶν, τοῖς δ᾽ οὐδὲν 5 
ἐψηφίσαντο. ἀλλ᾽ ἐκεῖνοι καὶ οὕτως ὡμονόουν, τοῦ Καίσαρος 
αὐτοὺς πρὸς τοῦτο ἐνάγοντος. μαϑόντες οὖν οἱ ἐν τῇ πόλει ταῦτα, 
καὶ φοβηϑέντες, ὕπατον μὲν αὐτὸν οὐδ᾽ οὕτως ἀπέδειξαν, ἄλλας 
δέ οἱ τιμὰς ἐψηφίσαντο. ὡς δ᾽ ἐν οὐδενὶ λόγῳ ταύτας ἔσχε, 
P I 498 στρατηγὸν τὸ πρῶτον καὶ μετὰ τοῦτο καὶ ὕπατον ἐψηφίσαντο. 10 
Kol οἱ μὲν οὕτω τὸν Καίσαρα ἐδόκουν μεταχειρίζισϑαι ὡς 
παῖδα καὶ ὡς μειράκιον, ἅπερ καὶ διεϑρύλλουν" ἐκεῖνος δὲ ἐπί τε 
τοῖς ἄλλοις καὶ ὅτι παῖς ἤκουε δεινῶς ἀγαναχτῶν ἐπὶ τὰ ὅπλα 
ἐτράπετο, καὶ πρός τε τὸν ᾿Αντώνιον λάϑρα διεκηρυκεύσατο, καὶ 
τοὺς διαφυγόντας ἐκ τῆς μάχης, οὃς πολεμίους ἡ βουλὴ ἐψηφί- 16 
σατο, συνήϑροιζε, καὶ κατηγόρει παρ᾽ αὐτοῖς τῆς γερουσίας τε 
καὶ τοῦ δήμου. ταῦτα δὲ οἱ ἐν τέλει τέως μὲν ἐν ὀλιγωρίᾳ πε- 
ποίηντο, ἐπεὶ δὲ συμπεφρονηκότας ἔμαϑον τὸν ᾿ἀντώνιον καὶ τὸν 
B Abrudoy, ϑεραπεύειν τὸν Καίσαρα ἤρξαντο, καὶ τὸν πρὸς ἐκεί- 
vovg αὐτῷ ἀνέϑεντο πόλεμον, ἀγνοοῦντες τοὺς λόγους olg ἐπε- 30 
ποιήκει πρὸς τὸν Ldvrohuov. ὃ δὲ τὸν πόλεμον ὑπεδέξατο, ὕπα- 
τος δι᾽ αὐτὸν ἀποδειχϑῆναι πειρώμενος (πάνυ γὰρ ἦν αὐτῷ $ 
ὑπατεία δι᾽ ἔρωτος), καὶ τὴν μάχην ἀναδεξάμενος ἡτοιμάζετο 
1 σέξστῳ A, εἰ sic ubique. 42 πρὸς om À. 8 αὐτὸν om A. 
16 αὐτοῖς] αὐτῆς A. [7 δὲ] καὶ C. ὀλιγωρίαις A. 22 αὐ΄ 


τὸν AC Dio, αὐτῶν PW. αὐτῷ ἡ ὑπατεία AB, ἡ Ὑπατεία 
αὐτῷ PW. 






sese committerent, alios laudarant pecuniis et coronis oleagi 
aliis nibil tribuerunt. verum Caesaris industria factam ut nibil 
inter se consentirent. quo Romae coguito ne sic quidem consulatum, 
sed alios ei honores decreverunt, quos adspernantem, praetorem pri- 
mum, deinde consulem fecerunt, 
Atque illi quidem Caesarem pro puero et adolescentalo, sieut 
vulgo appellabatur, tractabant: ille vero cum caetera tum pueri appel- 
lationem aegre ferens, ad arma conversus, clam de pace cum Antonio 
egit; et e pugna elapsos, quos senatus hostes iudicarat, collegit. apud 
quos de senatu populoque questus est. haec ii qui summae rerum prae- 
erant principio neglectui habuere; sed Lepidi Antoniique consensu ce- 
ito rem colere.coeperunt, bello quod contra illos gereret man- 
to , ignari. qid eom Antonio t. eam ille condiclonem non recu- 
savit, per id im consulatas adi iscendi spe, cuim amore aestusbat, 
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μὲν ὡς πολεμήσων, τοὺς στρατιώτας δὲ λάϑρα παρεσκεύασεν 
ὀμόσαι δῆϑεν ἀφ᾽ ἑαυτῶν πρὸς μηδὲν τῶν στρατοπέδων μαχέσα- 
σϑαι τῶν ἐκείνου γενομένων τοῦ Καίσαρος. τοῦτο δ᾽ ἦν, μήτε W Π 138 
πρὸς ᾿ἀντώνιον μήτε πρὸς «Αἰπιδον ἀντιτάξασϑαι" πλεῖστοι γὰρ 
δαὐτοῖς ἐξ ἐκείνων συνεστρατεύοντο. πρέσβεις οὖν διὰ τοῦτο πρὸς 
τὴν βουλὴν ἐξ αὐτῶν τῶν στρατιωτῶν τετρακοσίους ἐκπέπομφε" 
τοῦτο δὲ σκηνὴ μὲν ἦν πρεσβείας, τὸ δὲ πᾶν τῶν ἐψηφισμένων Ὁ 
αὐτοῖς εἴσπραξις καὶ σπουδὴ τοῦ ἀποδειχϑῆναι τὸν Καίσαρα 
ὕπατον. ἀναβαλλομένων δὲ αὐτῶν τὴν ἀπόκρισιν οἱ στρατιῶται 
1ο ὠργίζοντο" εἷς δέ τις αὐτῶν ἐξελϑὼν τοῦ βουλευτηρίου καὶ τὸ 
ξίφος λαβών (ἄοπλοι yàg εἰσελϑεῖν ἐκελεύσϑησαν) εἶπεν “ἂν ὑμεῖς 
τὴν ὑπατείαν μὴ δοίητε Καίσαρι, τοῦτο δώσει." ὃ Καῖσαρ μέν-- 
τοι, ὅτι εἰς τὸ συνέδριον εἰσιόντες ἠναγκάσϑησαν ἀποϑέσϑαι τὰ 
ὅπλα, καὶ ὅτι ἐπύϑετό τις πότερον παρὰ τῶν στρατοπέδων ἐπέμ- 
Ἰ1δφϑησαν ἢ πρὸς τοῦ Καίσαρος, ἔγκλημα ἐποιεῖτο, καὶ τὸν ᾿4ν- 
τώνιον xal τὸν «Τέπιδον σπουδῇ μετεπέμψατο, καὶ αὐτὸς ἐπὶ τὴν D 
Ῥώμην μετὰ τῶν στρατιωτῶν, ὡς ὑπ᾽ αὐτῶν τάχα ἐκβιασϑ εἰς, 
ὥρμησε. καί τινας τῶν ἱππέων ἀπέκτειναν, ὡς κατασχόπους αὐὖ- 
τῶν. οἱ δὲ τῆς βουλῆς τὴν ἔφοδον γνόντες αὐτῶν, τά τε χρήματα 
30 αὐτοῖς μήπω πλησιάσασιν ἔπεμψαν καὶ ὕπατον τὸν Καίσαρα 
ἐψηφίσαντο. ἀλλ᾽ οἱ στρατιῶται ἀνάγκῃ ταῦτα πράξαντας εἶδό-: 
τες αὐτοὺς xal ἐξεφόβουν xal ἐϑρασύνοντο. πρὸς δὲ ταῦτα ἣ 
γερουσία μεταβαλλομένη ἀπηγόρευσε τῇ στρατιᾷ πλησιάσαι τῇ 


10 αὐτῶν AB Dio, ἐξ αὐτῶν PW. 19 γνόντες τὴν ἔφοδον B. 


proinde cum ad poguam se parare videretur, clam id cum militibus ege- 
Tat ut veluti sua sponte iurarent se cum nullo exercitu, qui aub Cae- 
sare patre eins militasset, pugnaturos: quod non erat aliud quam cum 
Antonio et Lepido, qui militum illorum plurimos haberent, non congres- 
suros esse. eaque de causa quadringentos ex ipsis militibus per speciem 
legationis ad senatum misit; cum revera id ageretur, ut promissa exige- 
rentur et Caesar consul declararetur. cum responsum differri milites 
gegre ferrent, (unus sorum cría egressus sompto gladio (inermes enim 
fuerant) "si vos" inquit "Caesari consulatum non dederitis, 
Caesar vero per eam causam, quod in ingressu curiae arma 
ponere coacti et a quodam rogati essent utrum a legionibus an a Cae- - 
sare missi Lepido et Antonio festinanter arceseitis Romam veluti 
coactus a militibus properavit, equitibus aliquot in itinere pro explora- 
toribus occisis. senatus, eorum adventu cognito, et pecuniam antequam 
&ppropinquarent misit, et consulem Caesarem designavit. quod quia 
necesaitate milites expressum intelligebant, ferociter atque insolenter se 
Contra senatores gesserunt. qui ea re irritati mutata sententia exerci- 














848 IOANNIS ZONARAE 


πόλει, xal τοῖς στρατηγοῖς τὴν φρουρὰν αὐτῆς ἐνεχείρισε. τῷ 
Καίσαρι δὲ σὺν τῇ στρατιᾷ πρὸ τοῦ ἄστεος γενομένῳ τῶν τε 
βουλευτῶν τινες καὶ τῶν τοῦ δήμου πολλοὶ προσεχώρησαν, καὶ οἱ 
στρατηγοὶ ἑαυτοὺς καὶ τοὺς στρατιώτας ἐκείνῳ παφίδοσαν" καὶ 
ΡῚ 499 οὕτω τὴν πόλιν ἀμαχεὶ κατασχὼν ὕπατος καὶ παρὰ τοῦ δήμου 5 
προὐβέβλητο, μηδ᾽ ἀπαντήσας εἰς τὴν συνάϑροισιν, ἵνα μὴ δοκῇ 
βιάζεσθαι τούτους. καὶ συνάρχων αὐτῷ ἐδόϑη ὃ Κύϊντος ὃ Πέ- 
διος, εἴγε οὕτω καλέσαι αὐτὸν ἀλλὰ μὴ ὕπαρχον δεῖ, 
Οὕτω δ᾽ ὕπατος αἱρεϑεὶς ὃ Καῖσαρ τά τε ἐν τῇ πόλει πρὸς 
τὸ δοκοῦν αὐτῷ κατεστήσατο, καὶ χρήματα τοῖς στρατιώταις 10 
παρέσχετο, λόγῳ μὲν οἴκοϑεν, ἔργῳ δ᾽ ἐκ τῶν κοινῶν, καὶ τού- 
τοῖς χάριν ὡμολόγει. παρὰ δὲ τῆς βυυλῆς αὐτῷ πολλὰ πρὸς 
τιμὴν ἐψηφίσϑησαν, δοκήσει μὲν ἑκούσης, τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ φόβῳ 
ϑβιαζομένης. πρὸς δὲ τοῖς ἄλλοις καὶ εἰς τὸ τοῦ Καίσαρος γένος 
κατὰ τὰ νομιζόμενα εἰσεποιήϑη, καὶ τὴν ἐπίκλησιν εἴληφεν. ὠνό- 16 
Β μαζε μὲν γὰρ καὶ πρότερον αὐτὸς ἑαυτὸν Καίσαρα, ὡς μετὰ τοῦ 
χλήρου καὶ τὴν προσηγορίαν διαδεξάμενος, οὐ μέντοι βεβαίως 
αὐτὴν εἶχε πρὸ τοῦ ταύτην κατὰ τὰ πάτρια βεβαιώσασϑαι. ἔκτοτε 
δὲ Γάϊος Ἰούλιος Καῖσαρ Ὀχταβιανὸς ἐπεκλήϑη" νενόμισται γὰρ 
τοὺς υἱοϑετουμένους τὴν μὲν ἄλλην πρόσρησιν ἀπὸ τοῦ εἰσποιη- 30 
σαμένον λαμβάνειν, ἕν δέ τι τῶν προτέρων ὀνομάτων τηρεῖν. 
16. Ἐπεὶ οὖν τούς τε στρατιώτας φκειώσατο καὶ τὴν βου- 


1 ἐνεχείρισε ABCW, ἐνεχείρησε P. 7 βιάσασθαι A. — 1T wol 
Paus P MAI P AL 


FowrEs. Cap. 16. Dionis Historiae Romanae lib. 46 c, 48 — 
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tui urbis aditu interdixerunt, civitatis custodia praetoribus mandata. 
sed quum Caesar ad urbem venisset, multi ex senatu et plebe ad eum 
transierunt, praetoresque et se et milites eius fidei permiserunt. sic 
Urbe citra pugnam potitus consul etiam a populo est designatus, in con- 
fionem non progressus, ne vim afferre civibus videretur. collega ei 
(si tamen ita nominandus est ac non potius administer) datus est 
Q. Pedius. 

Consul factus statum civitatis arbitratu suo composuit: militibus 
pecuniam, quam e publico largiebatur, se de suo dare simulavit, et gra- 
tias egit. a senatu mulü honores ili per speciem benevolentiae, esed 
revera cogente metu, sunt decreti: praeter caeteros vero in familiam 
Caesaris usitato ritu adoptatus cognomentum id accepit. quod etai prius 
etiam usurparat veluti una cum haereditate acceptum, non tamen con- 
stanter tenuerat priusquam more maiorum confirmatum esset. ex eo C. 
Tulius Caesar Octavianus est appellatus: usitatum enim est ut qui ad- 
optantur caetera nomina adoptantis assumant, uno ex gentiliciis retento. 

16. Militibus conciliatis senatuque oppresso paterna legata po- 
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Aj» ἐδουλώσατο, τὴν τῶν καταλειφϑέντων τῷ δήμῳ διανομὴν 
παρὰ τοῦ πατρὸς ἐποιήσατο, ἵνα καὶ τούτους ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἐπισπά- - 
σηται καὶ μὴ ἐναντιουμένους ἕξει πρὸς τὴν τῶν φονέων τοῦ πα- 
τρὸς τιμωρίαν τραπόμενος. δικαστήρια μὲν οὖν ἐκάϑισεν, ἵνα C 
διμὴ δοκῇ βιαίως τι πράττειν, καὶ ταῦτα τῶν πλειόνων ἀπόντων, 
τινῶν δὲ καὶ ἡγεμονίας ἐχόντων ἰϑνῶν. εἶ δέ τινες καὶ παρῆσαν, 
οὔτε ἀπήντησαν δεδιότες, ἀλλὰ καὶ λάϑρα που ἐξεχώρησαν. 
ἐρήμην οὖν οὐχ οἱ αὐτόχειρες οὐδ᾽ οἱ συνομόσαντες μόνον ἥλω- 
σαν, ἀλλὰ καὶ συχνοὶ ἕτεροι μὴ μετασχόντες τῆς ἐπιβουλῆς, τινὲς 
10 δὲ μηδ᾽ ἐνδημοῦντες τότε τῇ πόλει, ὧν εἷς ἦν καὶ ὃ Πομπήϊος 
Zéro; οἱ πυρός τὲ καὶ ὕδατος εἴρχϑησαν, καὶ αἱ οὐσίαι σφῶν 
ἐδημεύϑησαν. 
Ταῦτα τοίνυν πράξας ὃ Καῖσαρ ἐπὶ τὸν «Δέπιδον καὶ τὸν 
᾿Αντώνιον δῆϑεν ἐστράτευσεν" ἔργον δ᾽ οὐδὲν ἔπραξεν, οὐχ ὅτε W Π 189 
το τῷ ᾿Ἄντωνίῳ κεχοινολόγητο καὶ δι᾽ ἐκείνου καὶ τῷ nido, ἀλλ᾽ Ὁ 
ὅτι ἰσχυροὺς αὐτοὺς ἑώρα καὶ ὁμογνώμοναρ, καὶ ἤλπισε δ αὐτῶν ᾿ 
τόν τε Κάσσιον καὶ τὸν Βροῦτον μέγα δυνηϑέντας ἤδη καταγωνί- 
σασϑαι καὶ μετὰ τοῦτο κἀκείνους δι᾽ ἀλλήλων χειρώσασϑαι. διὰ. 
ταῦτα τὰς συνϑήκας ὃ Καῖσαρ xal ἄκων ἐτήρει, καὶ καταλλαγὰς 
SOairoi; πρὸς τὴν βουλὴν καὶ πρὸς τὸν ὅμιλον ἐπρυτάνευσεν, οὐκ 
αὐτὸς ταύτας εἰσηγησάμενος διὰ τὸ ἀνύποπτον, ἀλλὰ τὸν Κύϊν- 
Tov τοῦτο συμβουλεῦσαι παρασχευάσας. αὐτὸς δὲ τῶν ἐν τῇ 
πόλει κοινωσαμένων αὐτῷ περὶ τούτου ἄκων προσεποιεῖτο τῇ 
8 οὐδ᾽ of] o[ δὲ B. — συνωμόσαντες PW. 10 à πομπηίου 


σέξστος A. 14 ἔργῳ A. [6 αὐτῶν] αἰτιῶν A. 11 μέγα] 
καὶ μέγα B. 19 ἐτήρησε A. 





pulo distribuit, ut eum etiam aibi devinciret, nec in ulciscendis patris 
- ^ ' met. ne quid autem per vim facere vide- 

rei fiera abessent, nonnulli etiam pro- 

) aderant, ii se prae metu clam ex urbe 

iusa non percussores tantum et coniurati, 

mon affines, quidam etiam qui tum urbe 

it condemnati et aqua atque igni interdi- 





idum et Antonium Caesar est profectus: 
sum Antonio clam quaedam egerat et per 
s firmos οἱ concordes esse videbat, spem- 
*t Cassi, quorum iam magnae vires es- 
los etiam inter se commissos opprimendi. 
t& servavit, operamque dedit ut senatui 
n per se, quo minus suspecta res esset, 
; auctore sübornato, ipse vero ea de re 
et coactum a militibus assentiri simula 
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P1500 πράξει συγκατατίϑεσϑαι, παρὰ τῶν στρατιωτῶν βιαζόμενος. 
ψηφισϑείσης δὲ τῆς καταλλαγῆς αὐτοῖς, ὥρμησαν καὶ ἄμφω ἐπὶ 
τὸν Καίσαρα, τὸ πλεῖστον καὶ τὸ κράτιστον τοῦ στρατοῦ inayó- 
μένοι. οὔτε γὰρ βεβαίως ἐπίστευον αὐτῷ, οὔτε δι᾿ ἐκεῖνον ἤϑε- 
λον δοκεῖν τὴν ἄδειαν ψηφισϑῆναι αὐτοῖς καὶ τὴν χάϑοδον, δι᾿ δ 
ἑαυτοὺς δὲ καὶ τὴν σφετέραν ἰσχύν, καὶ τυχεῖν ἤλπιζον ὧν ἐβού- 
λοντο διὰ τὰ στρατόπεδα. καὶ ὁ Καῖσαρ δ᾽ αὐτοῖς μετὰ πλήϑους 
“στρατιωτῶν προσυπήντησε. καὶ συνῆλϑον εἰς ὁμιλίαν, διαλεξά- 
μενοί τέ τινα ἡσυχῆ τὸ μὲν σύμπαν ἐπί τε τῇ δυναστείᾳ καὶ κατὰ 
τῶν ἰχϑρῶν συνώμοσαν, ἐς δὲ τὸ φανερὸν διωμολογήσαντο χοινῇ 10 

Β τοὺς τρεῖς ἐπιμελητὰς καὶ διοικητὰς τῶν πραγμάτων γενέσϑαι ἐπὶ 
πενταετίᾳ, ἵνα μὴ ὀλιγαρχίας δοκῶσιν ἐφίεσϑαι. ἰδίᾳ δὲ καὶ 
ἀρχὰς ἰϑνῶν ἑαυτοῖς προσενείμαντο, ἵνα μὴ πᾶσαν τὴν ἀρχὴν 
νομίζωνται σφετερίζεσϑαι. καὶ τῶν ἐχϑρῶν σφαγὰς ἀλλήλοις 
ἀντέδοσαν. καὶ tni μὲν τῆς τε Ῥώμης τὴν φυλακὴν καὶ τῆς 15 
λοιπῆς Ἰταλίας ἀνέϑεσαν, Koicug δὲ καὶ ᾿Αντώνιος ἐπὶ τὸν Mág- 
xov Βροῦτον στρατεύσασϑαι συνέϑεντο καὶ τὸν Κάσσιον. καὶ 
ὅρκοις τὰ δόξαντα ἐπιστώσαντο, καὶ τοὺς στρατιώτας συγκαλέ- 
σαντες ἐδημηγόρησαν ὅσα ἐπὶ τούτοις εἶχός. οἱ δὲ τοῦ ᾿Αντωνίου 
στρατιῶται ἐξ ὑποϑήκης αὐτοῦ τὴν ϑυγατέρα τῆς γυναικὸς "4ν- 30 

Ὁ τωνίου Φουλβίας, ἣν εἶχεν ἐκ τοῦ Κλωδίου, λαβεῖν ἠξίουν τὸν 
Καίσαρα. κἀκεῖνος οὐ παρῃτήσατο, καίτοι ἑτέρας αὐτῷ προ- 
μεμνηστευμένης. 


18 ἰδίας C: Dio ἐδίᾳ. 18 διενείμαντο A. 21 Φουλβίας] 
φλαμίας Β. 


vit. illi vero impetrata reconciliatione ambo contra Caesarem potissi- 
mam ac maximam copisrum partem adduxerunt, cum quod ei fidem plane 
non babebant, tum quod illius auctoritate revocati esse videri nolebant 
sed per se et suis viribus, tum quod sperabant se per legiones ea quae 
vellent assecuturos. Caesar item eis cum magna manu obviam processit. 
congressi et seereto quaedam collocuti, de stabillenda sua potentia et 
ulciscendis inimicis coniurarunt. ac publice professi se triumviros et 
rerum curatores fore in quinquennium, ne dominatus paucorum cupidi 
viderentur, privatim et provincias inter se partiti sunt, ne totum impe- 
rium sibi vindicare viderentur; et caedes inimicorum invicem condona- 
runt. Lepido Romae atque Italiae custodis attributa est: Caesar vero 
et Antonius se bellum communi ope M. Bruto et Cassio illaturos lure- 
iurando ínterposito pepigerunt, milites ut res postulabat allocuti. verum 
milites Antonii instinctu a Caesare petierunt αἰ Fulvise et Clodii filiam. 
Antonii privignam, duceret. mon recusavit Caesar, quanquam alia 
desponsa. erat. 
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Ἐντεῦϑεν εἰς τὴν Ρώμην ἠπείγοντο. σημεῖα δέ τινα τῷ τε 
᾿Αντωνίῳ καὶ τῷ «“ἐπίδῳ ἀπαίσια συμβεβήχασι, τῷ Καίσαρι δὲ 
ἀετὸς ὑπὲρ τῆς σκηνῆς ἱδρυϑεὶς δύο κόρακας προσπεσόντας αὐτῷ 
καὶ τίλλειν τινὰ τῶν πτερῶν αὐτοῦ πειρωμένους ἀπέκτεινεν" ὃ τὴν 

ϑνίκην κατ᾿ ἀμφοτέρων τῶν συνιόντων αὐτῷ προεσήμαινε. καὶ οὗ 
μὲν οὕτως εἰς τὴν Ρώμην ἤλθοσαν μετὰ τῶν στρατευμάτων, καὶ ^ 
παραχρῆμα τὰ σφίσι δόξαντα ἔπραττον" καὶ σφαγαὶ πολλῶν 
ἐποιήϑησαν, ὡς πληρωθῆναι τὴν πόλιν νεκρῶν. οἱ μὲν γὰρ ἐν 
᾿ ταῖς οἰκίαις; οἱ δὲ ἐν ταῖς ὁδοῖς κἀν ταῖς ἀγοραῖς καὶ πρὸς τοῖς D 
10 isgoiz ἀπεχτίννυντο, καὶ αἱ μὲν κεφαλαὶ αὐτῶν ἐπὶ τὸ βῆμα αὐτοῖς 
ἀνετίϑεντο, τὰ δὲ λοιπὰ σώματα τὰ μὲν αὐτοῦ πον ἐρριπτεῖτο 
βορὰ κυσί τε καὶ ὄρνεσι, τὰ δὲ εἷς τὸν ποταμὸν ἐνεβάλλετο. καὶ 
vy, οἱ ἐχϑροὶ αὐτῶν ἀλλὰ καὶ οἱ φίλοι ἀπώλλυντο. πάντας γὰρ 
τοὺς ἑκάστῳ τῶν τριῶν συναραμένους ἢ συμπράξαντας ἐν πολε- 
15 μίων μοίρᾳ οἱ ἄλλοι ἐτίϑεντο. καὶ οὕτω συνέβαινε τοὺς αὐτοὺς 
καὶ φίλους τινὶ αὐτῶν καὶ ἐχϑροὺς τοῖς ἑτέροις εἶναι, ὥστε ἐν ᾧ 
Ἰδίᾳ ἕκαστος τοὺς ἐπιβουλεύσαντας αὐτῷ ἠμύνετο, καὶ τοὺς φιλ- 
τάτους κοινῇ συναπώλλυσαν. οὐ γάρ τις τὸν ἑαυτοῦ ἐχϑρὸν τιμω- ΡῚ 501 
ρήσασϑω φίλον ἑτέρου ὄντα ἠδύνατο, μὴ ἀντιδιδοὺς ἕτερον φίλον 
0 ἑαυτοῦ νομιζόμενον, ἢ καὶ πλείους, εἰ ὃ αἰτούμενος εἰς σφαγὴν 
ἔντιμος ἦν ἐξ ἀρετῆς ἢ γένους ἢ ἀξιώματος. καὶ τοὺς πλουσίους W Ir140 
δέ, κἂν μηδὲν εἶχον αὐτοῖς ἐγκαλεῖν, προσαπώλλυον, πολλῶν 


5 ἄμφω 5. 9 πρὸς om À. 10 αὐτοῖρ] αὖϑις Dio, Bullana. 
tempora respiciens, 18 ὄρνισι Α. 16 οὕτως BC. 19 ἀντι- 
διδοὺς Α Dio, ἐνειδοὺς PW. 


Inde dum Romam properant, Antonio et Lepido parum aurplcata 
omina obvenerunt. Caesaris autem tabernaculo aquila insedit, quae duos 
corvos irruentes et pennas aliquot ei evellere conantes occidit: quo au- 
&urio victoria contra duos collegas ei portendebator. Romam cum legio- 
nibus ingressi statim fecere quae voluerumk, tot civibus occisis ut urbs 
cadaveribus impleretur. nam alii in aedibus, alii in alii in foro et. 
ad templa deorum immortalium trucidabantur. . proscriptorum 2p in 
rostris proponebantur, trunci corporum partim temere abilciebantur, 
canibus esca et alitibus, partim in Tiberim praecipitabantur. mec ini- 
mici duntaxat sed amici eorum etiam perimebantur. nam eos omnes qui 
uni ex triumviris opem tulerant aut snffragati fuerant, reliqui duo hostes 
Audicabant. ita fiebat ut iidem alicoi eorum amici et caeteris hostes 
essent, et dum quisque imsidiatores ulcisceretur, eadem opera suos ami- 
cimsimos perderet. nec enim ullus inimicum suum, si alterius amicus 
esset, nisi alium eius loco dedisset qui ipsius ai is haberetur, aut 
plures etiam, si is qui ad caedem postulabatur sive virtute sive nobill- 
tate sive dignitate excelleret, e m tollere poterat.. divites vero vel 
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χρημάτων δεόμενοι ἵνα τὰς ἐπιϑυμίας τῶν στρατιωτῶν ἀπο- 
πλήσωσι. 

17. Ταῦτα δὲ ὑπὸ τοῦ “Τεπίδου xal τοῦ ᾿Αντωνίου ἐπράτ- 
τέτο μάλιστα. τιμηϑέντες γὰρ ὑπὸ τοῦ προτέρου Καίσαρος, καὶ 
Β ἐπὶ πλεῖστον ἄρξαντες καὶ ἡγεμονεύσαντες, καὶ πλείστους εἶχον δ 

- χϑρούς. ἰδόχει δὲ καὶ ὑπὸ τοῦ νέου Καίσαρος γίνεσϑαι διὰ τὴν 
τῆς δυναστείας κοινωνίαν. αὐτὸς γὰρ οὐ συχνοὺς ἀπέχτεινε, φύσει 
τε οὐκ ὠμὸς ὧν καὶ τεϑραμμένος τοῖς ἤϑεσι τοῦ πατρός, καὶ 
μήτε πολλοῖς μῖσος τρέφων σφοδρὸν καὶ φιλεῖσϑαι πραγματευό- 
μένος. xal οὐ μόνον οὐ πολλοὺς ἔφϑειρεν, ἀλλὰ καὶ ἔσωσε πλεί- 10 
στους καὶ τοῖς κρύψασί τινας ἐπιεικέστατα ἐχρήσατο, ἐπεὶ ϑάνα- 
τος καὶ τούτοις προείρητο. . 

Ὁ δὲ «“ἐπιδος ἀπαραίτητος ἦν, καὶ ὃ ᾿Ἀντώνιος ὠμῶς καὶ 
ἀνηλεῶς ἔκτεινε καὶ τοὺς ἐπιχουρῆσαι τοῖς χτεινομένοις ἐπιχει- 
C ροῦντας, xal τὰς χεφαλὰς τῶν σφαττομένων καὶ σιτούμενος 15 
ἐπεσκόπει, καὶ τῆς ἀνοσίου ϑέας αὐτῶν ἐνεπίμπλατο. καὶ ij γυνὴ 
αὐτοῦ ἢ Φουλβία πολλοὺς καὶ αὐτὴ καὶ δι᾽ ἔγϑραν καὶ διὰ χρή- 
ματα ἐϑανάτωσεν, ἔστι δ᾽ og οὐδὲ γινωσκομένους ὑπὸ τοῦ ἀν- 
δρὸς αὐτῆς. ποτὲ γοῦν καὶ τῆς τοῦ Κικέρωνος χεφαλῆς κομι- 
σϑείσης (φεύγων γὰρ κατελήφϑη καὶ ἐσφάγη) ὃ μὲν Ἀντώνιος 30. 

πολλὰ αὐτὸν βλασφημήσας ἐκέλευσεν αὐτὴν ἐκφανέστερον τῶν 
ἄλλων ἐν τῷ βήματι προτεϑῆναι, ἵν᾽ ὅϑεν ἠκούετο δημηγορῶν 
κατ᾽ αὐτοῦ, ἐκεῖ μετὰ τῆς χειρὸς τῆς δεξιᾶς ὁρῷτο" οὕτως γὰρ 


11 ἐπιεικεστάτως Α. 
Fowrms. Cop. 11. Dionis Historiae Romanae lib. 47 c, 1--15.. 
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iebatur, 
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&nerírugro. ἡ δὲ δὴ Φουλβία ἔς τὲ τὰς χιῖρας αὐτὴν ἔλαβε, 
xol ἐμπικραναμένη καὶ ἐμπτύσασα ἐπὶ τὰ γόνατα ἔϑηκε, καὶ τὸ D 
στόμα αὐτῆς διανοίξασα τὴν γλῶσσαν ἐξείλχυσε, xul ταῖς βελό- 
γναις, αἷς εἰς τὴν κεφαλὴν ἐκέχρητο, κατεκέντησε, πολλὰ καὶ 
διμιαρὰ ἐπισκώπτουσα. ᾿ | 
Πολλοὶ μὲν οὖν ἀπώλοντο, τινὲς δὲ καὶ ἐσώϑησαν. δοῦλοι 
γὰρ τὰς τῶν δεσποτῶν ἐσϑῆτας περιβαλλόμενοι, ἐκείνους κατα- 
κρύψαντες, ὡς οἱ δεσπόται ἐσφάττοντο. καί τις στιγματίας δοῦ- 
Aog οὐ μόνον οὐ προίδωκε τὸν στίξαντα αὐτὸν δεσπότην, ἀλλὰ 
10xal περιέσωσεν. ὡς γὰρ συναπεδίδρασκε τῷ δεσπότῃ καὶ διώκε-- 
σϑαι ἔγνω, ἀπέκχτεινέ τινα συναντήσαντα σφίσι, καὶ τὴν στολὴκ 
ἐκείνου τῷ δεσπότῃ δούς, ἀπιέναι ἀφῆκεν" αὐτὸς δὲ πυρὰν ἀνάψας p 15m 
τὸν νεκρὸν ἐπέθηχεν ἐπ᾽ αὐτήν, τὴν δ᾽ ἰσϑῆτα τοῦ δεσπότου καὶ 
τὸν δακτύλιον φέρων ἀπήντησε τοῖς διώκουσι, καὶ εἰπὼν φεύγοντα 
1510» δεσπότην ἀποκτεῖναι ἐπιστεύϑη διὰ τὰ σκῦλά τε καὶ τὰ στέ-. 
γματα, καὶ ἐκεῖνον ἔσωσε, xal αὐτὸς ἐτιμήϑη. Κύϊντον δὲ Κι- 
χέρωνα τὸν τοῦ Μάρκου ἀδελφὸν ὃ παῖς ἐξέκλεψε, καὶ στρεβλω- 
ϑεὶς ἐπὶ τούτῳ οὐκ ἐξελάλησεν. ὃ δὲ πατὴρ αὐτοῦ μαϑὼν τὸ 
γινόμενον καὶ ἐλεήσας τὸν παῖδα ἐϑελοντὴς αὐτὸς ἑαυτὸν τοῖς 
3οσφαγεῦσι παρέδωκε. πολλοὶ δὲ καὶ λανϑάνοντες ἀπεδίδρασκον 
καὶ πρὸς τὸν Βροῦτον ἀπήεσαν καὶ τὸν Κάσσιον. οἱ δέ γε πλείους 
τῷ Σέξτῳ προσεχώρουν. ναυαρχεῖν γὰρ πρότερον αἷρεϑείς, καὶ 
χρόνον τινὰ ἐν τῇ ϑαλάσσῃ δυνηϑείς,, ἰσχὺν οἰκείαν, καίτοι τῆς B. 
ἀρχῆς ὕστερον ὑπὸ τοῦ Καίσαρος στερηϑείς, περιεβάλλετο, καὶ 


2 ἐμπικραναμένη ABCW Dio, ἐπικραναμένη P. — 6 ἀπώλυντο A. 
8 ἐσφάγησαν À. 17 τοῦ om B. 





contionatus fuerat, afügi iussit. Fulvia vero id primum in manus sum- 

tum ira percita conspuit, deinde genibns impositum, oreque diducto, 

Tinguam extractam acubus, quibus ad ornamenta capitis utebatur, pupu-. 
git, cum mulis nefariis dicteriis. 

UU 7 ^^ m evaserunt. servi enim dominorum ve- 

ipsi pro eis caesi sunt. et quidam he- 

»mpunctus fuerat, non modo non prodi- 

cum herum in fuga comitans peronasores 

;m obvium occidit, eiusque veste data 

laver in pyram coniecit, vestem vero et 

btulit, se fugientem dominum occidisse 

illas et spolia crederetur, et illi salatem 

iceronem Marci fratrem filius suffuratus, 

. . sed pater ea re cognita, filii misertus, 

wltro se percussoribus obtulit. multi ex latebris ad Brutum et Cassium, 

plures ad Sextum confugerunt: qui classi praefectus et ad tempus mari 

potitus, privatis viribus (quanquam post a Caesere adempto imperio) 
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τὴν Σικελίαν κατέσχεν. εἶτα, ὡς xol ἐκείνῳ ἐπεχηρύχϑη αἵ τὸ 
ἄλλαι σφαγαὶ ἐγένοντο, πλεῖστον τοῖς ὁμοίοις συνήρατο, ὑποδεχό- 
μενος τοὺς ἐς αἰτὸν ἰόντας καὶ παντοίως ἐπικουρῶν" ὅϑεν καὶ 
συχνοὶ πρὸς αὐτὸν ἦλϑον. 

Τοιαῦτα μὲν περὶ τὰς σφαγὰς ἐγίνετο, πολλὰ δὲ καὶ ἄτοπα 5 
καὶ περὶ τὰς τῶν ἄλλων οὐσίας συνέβαινε, καὶ αἱ τῶν εὐπόρων 
οἰκίαι ἐπορϑοῦντο, καὶ ἐνοίκιον ἐνιαύσιον πασῶν τῶν ἐν τῷ ἄστει 

W 11141. οἰκιῶν καὶ τῶν ἐν τῇ λοιπῇ Ἰταλίᾳ ἐπράξαντο, τῶν μὲν μισϑω- 
ϑεισῶν xa9^ ὁλόκληρον, ὧν δ᾽ οἱ δεσπόται ᾧκουν, ἐξ ἡμισείας, 
C πρὸς τὴν τῆς καταγωγῆς ἀξίαν" καὶ τοὺς τῶν χωρίων χτήτορας 10 
τὸ ἥμισυ τῶν προσόδων ἀφείλοντο, καὶ τὰ κτήματα τῶν κτεινο- 
μένων τοῖς στρατιώταις παρεῖχον, τὰ μὲν δῶρον, τὰ δὲ ἐπευωνί- 
ζοντες" ἀπείρητο γὰρ μηδένα τῶν ἄλλων ἀπαντᾶν εἰς τὸ πρατή- 
iov. ὠνησόμενον, ϑάνατον τάξαντες τῷ ἀπαντήσαντι ἐπιτίμιον. 

καὶ ἀρχὰς καὶ τιμὰς καὶ ἀρχιερωσύνας ἐδίδοσαν, καὶ νόμους τοὺς 15 
μὲν ἀπήλειψαν, τοὺς δὲ ἀντενέγρωψαν, καὶ πᾶν κατὰ τὸ δοκοῦν 
αὐτοῖς ἔπρασσον, ὥστε χρηστὴν τὴν τοῦ ἀνῃρημένου Καίσαρος 
μοναρχίαν νομίζεσϑαι. 

» 18. Τὸν uiv οὖν ἐνιαυτὸν ἐχεῖνον ταῦτα ἐποίησαν" τοῦ δὲ 
«“επίδου τοῦ Mágxov τοῦ τε Πλάγκου τοῦ “Δουκίου τῷ ἐπιόντι 30 
ἔτει ὑπατευσάντων τέλη τε ἤδη ἐσχολακότα ἀνενεώϑησαν καὶ ἐκ 


T ἐνοίκειον A. 


18 πὶ B. 1 ἀπαντήσοντι À. 
15 dezaqneóvos BC, deteee ire οσύνας PW. ij psc Dio 
χρυσὸν. 


Forrns. Cap. 18. Diemis Historiae Romanae lib. 47 c. 16 — 


de, cum i| jueqne proscriptus et 
iedlo versahtibur plurimum talit opis 
us, itaque frequentes ad eum con- 


fuit: bonorum autem mihilo melior. 
» €i annmae domorum mercedes tam 
se exigebantur; earum quae locatae 
ini habitabant, dimidiae, pro ampli- 
sedia possidebant reditunm semissem. 











86 militibus assignarunt, alias gratis, 
nt ne quis alius in auctionem emendi 
stratas, honores, sacerdotia; leges 
nnía denique arbitratu suo sic gere- 
'& clemens haberetur. 

t: sequenti, M. Lepido et L. Planco 
caía et nova exoegitata sunt; mul- 
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καινῆς προσχατέστησαν ἕτερα, xal πολλὰ “μὲν ἐπὶ τῇ γῇ πολλὰ δὲ 
καὶ ἐπὶ τοῖς οἰκέταις ἐπράττοντο.. ὃ δὲ πλέον τῶν ἄλλων πάντας. 
ἠνίασεν, ἦν τὸ παντὸς οὐσίαν δεκατευϑῆναι ὁποσονοῦν εὐποροῦν- 
τος ἀνδρὸς ὁμοίως καὶ γυναικός. λόγῳ μὲν γὰρ τὸ δέκατον τῆς 
Βοὐσίας παρ᾽ ἑκάστου σφῶν εἰσεπράχϑη, ἔργῳ μέντοι οὐδὲ τὸ 
δέκατον κατελείφϑη τινί. καὶ ἕτερον δέ τι ἐπινενόητο. τῷ γὰρ 
βουλομένῳ ἐνεδόϑη πάσης τῆς οὐσίας ἐκστάντι τὸ τρίτον μετὰ 
ταῦτα αὖϑις ἀπαιτῆσαι αὐτῆς, τουτέστι μήτε τι λαβεῖν καὶ πρά- 
γματα σχεῖν. οἱ γὰρ βίᾳ τὰ δύο μέρη συλώμενοι προφανῶς, πῶς P I 508 
10 ἂν τὸ τρίτον ἀπέλαβον; καὶ ἄλλα δὲ πλεῖστα τοῖς ἀνθρώποις τότε. 
πρὸς πενίαν αὐτοὺς συνελαύνοντα ἐπενήνεκτο, μόνοι δὲ οἱ τὰ ὅπλα 
ἔχοντες ὑπερεπλούτησαν. 
Οὕτως οἱ ἄνδρες οἱ τρεῖς ἐκεῖνοι ἐποίουν, καὶ ἅμα τὸν Καί- 
σαρα ἐκεῖνον τὸν πρότερον ἀπεσέμνυνον, καὶ τιμὰς ποιχῆλας τὸ 
15xal πολλὰς αὐτῷ ἐψηφίσαντο. πράξαντες δὲ ταῦτα, «Αἐπιδος 
μὲν ἐν Ρώμῃ τήν τε πόλιν καὶ τὴν ἄλλην Ἰταλίαν διάξων ὑπέμεινεν 
Καῖσαρ δὲ καὶ ᾿Αντώνιος κατὰ τοῦ Βρούτου καὶ τοῦ Κασσίου 
ἐστράτευσαν. ἐκεῖνοι γὰρ τὸν Καίσαρα τὸν Ὀχτάβιον μαϑόντες 
τῶν πραγμάτων ἀντιλαμβάνεσϑαι καὶ τὸν ὅμιλον σφετερίζεσϑαι, B. 
Φοτήν τε δημοκρατίαν ἀπέγνων καὶ ἐκεῖνον φοβηϑέντες iv 249 vau 
ἐγένοντο. καὶ οἱ ᾿4ϑηναῖοι σφᾶς λαμπρῶς ὑπεδέξαντο, καὶ eluó- 
vag χαλχᾶς αὐτοῖς ἐψηφίσαντο, ὡς τοὺς παρ᾽ αὐτοῖς τυραννο- 


1 προσκατέστησαν AC, προκατι PW. 3 ἵκέταις A. 
8 ἦν om A.  ὁκοθονοῦν AC, PW: Dio dg" πο. 
σονοῦν. 8 αὖθις om A Dio. αὐτῆς ἀπαιτῆσαι AB Dio, 
Αῆτε τὶ ABCW Dio, μή ss P. 16 διώξων À. 22 xa! 
αὐτο; παραυτοῦ A. 


taque de fundis, multa de servis exacta. sed inter omnia molestissima. 
fuit facultatum omnium quantaecunque erant decimatio, sive virorum 
sive mulierum, nam verbo quidem decima exigebatur, sed revera nemini 

ars decima relinquebatur. est et aliud excogitatum, cuivis concede- 

tur, si bonis omnibus cessisset, ut tertiam partem repeteret; hoc est 
wt nihil reciperet, et negotium sibi ipse facesseret, nam qui duabus 
partibus vi níanifesta spoliabamtur, tertiam quo pacto reeuperassent? 
alia denique plurima tum, quibus ad egestatem redigerentur, hominibus 
sunt imposita, solis lis qui arma tenerent divitiis abundantibus. 

Dum haec triumviri agitant, eadem opera Caesarem defunctum 
ornant, mnltis ei variisque decretis honoribus. his rebus confectis Lepi- 
dus in urbe mansit ut Romam et Italiam gubernaret: Caesar et Anto- 
mius contra Brutam et Cassinm sunt profecti. qui cum Caesarem Octa- 
vium rerum potiri et plebem sibi devincire velle andivissent, libertate 
patriae desperata, metu illius Athenis vixerunt; splendideque ab Athe- 
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τὴν Σικελίαν κατέσχεν. εἶτα, ὡς καὶ ἐκείνῳ ἐπεχηρύχϑη of ve 
ἄλλαι σφαγαὶ ἐγένοντο, πλεῖστον τοῖς ὁμοίοις συνήρατο, ὑποδεχό- 
μένος τοὺς ἐς αἰτὸν ἰόντας καὶ παντοίως ἐπικουρῶν" ὅϑεν καὶ 
συχνοὶ πρὸς αὐτὸν ἤλϑον. 

Τοιαῦτα μὲν περὶ τὰς σφαγὰς ἐγίνετο, πολλὰ δὲ καὶ ἄτοπα 5 
καὶ περὶ τὰς τῶν ἄλλων οὐσίας συνέβαινε, καὶ αἱ τῶν εὐπόρων 
οἰκίαι ἐπορϑοῦντο, καὶ ἐνοίκιον ἐνιαύσιον πασῶν τῶν iv τῷ ἄστει 

W 11 141 οἰκιῶν καὶ τῶν ἐν τῇ λοιπῇ Ἰταλίᾳ ἐπράξαντο, τῶν μὲν μισϑω- 
ϑεισῶν xa9^ ὁλόκληρον, ὧν δ᾽ οἱ δεσπόται ᾧκουν, ἐξ ἡμισείας, 
C πρὸς τὴν τῆς καταγωγῆς ἀξίαν" καὶ τοὺς τῶν χωρίων κεήτορας 10 
τὸ ἥμισυ τῶν προσόδων ἀφείλοντο, καὶ τὰ χτήματα τῶν κτεινο- 
μένων τοῖς στρατιώταις παρεῖχον, τὰ μὲν δῶρον, τὰ δὲ ἐπενωνί- 
ζοντες" ἀπείρητο γὰρ μηδένα τῶν ἄλλων ἀπαντᾶν elg τὸ πρατή- 
ριον ὠνησόμενον, ϑάνατον τάξαντες τῷ ἀπαντήσαντι ἐπιτίμιον. 

καὶ ἀρχὰς καὶ τιμὰς καὶ ἀρχιερωσύνας ἐδίδοσαν, καὶ νόμους τοὺς 15 
μὲν ἀπήλεεψαν, τοὺς δὲ ἀντενέγραψαν, καὶ πᾶν κατὰ τὸ δοχοῦν 
αὐτοῖς ἔπρασσον, ὥστε χρηστὴν τὴν τοῦ ἀνῃρημένου Καίσαρος 
μοναρχίαν »ομίζισϑαι. 

» 18. ὙΤὸν μὲν οὖν ἐνιαυτὸν ἐκεῖνον ταῦτα ἐποίησαν" τοῦ δὲ 
«“επίδου τοῦ Μάρκου τοῦ τε Πλάγκου τοῦ “Δουχίου τῷ ἐπιόντι 30 
ἔτει ὑπατευσάντων τέλη τε ἤδη ἐσχολακότα ἀνενεώϑησαν καὶ ἐκ 


T ἐνοίκιον Α 18 πὶ "ον B. 14 ἀπαντήσοντι À. 
15 denesorires BC, Dori Pw. i mel Dio 
χρυσὸν. 


Fomrms. Cap. 18. Diemis Historiae Romanae lib. 47 c. 16 — 


deinde, cwm ipse quoque proscriptus et 
m periculo versatibus plurimam tulit opis 
wionibus, itaque frequentes ad eum con- 





ratio fuit: bonorum autem nihilo melior. 
»antur, et annaae domorum mercedes tam 
ἃ Romae exigebantur; ear 
si domini habitabant, dimidiae, pi 








Anxerant, ne quis aliti 
' magistratas, honores, sacerdotia; leges 
int; omnia denique arbitratu suo sic gere- 
»marchia clemens haberetur. 
ta sunt: sequenti, M. Lepido et L. Planco 
consulibus, vectigalia intermissa. revocata et nova excegitata sunt; mul- 
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καινῆς προσκατέστησαν ἕτερα, καὶ πολλὰ "udv ἐπὶ τῇ γῇ πολλὰ δὲ 
καὶ ἐπὶ τοῖς οἰκέταις ἐπράττοντο.. ὃ δὲ πλέον τῶν ἄλλων πάντας. 
ἠνίασεν, ἦν τὸ παντὸς οὐσίαν δεκατευϑῆναι ὁποσονοῦν εὐποροῦν- 
τὸς ἀνδρὸς ὁμοίως καὶ γυναικός... λόγῳ μὲν γὰρ τὸ δέκατον τῆς 
Βοὐσίας παρ᾽ ἑκάστου σφῶν εἰσεπράχϑη, ἔργῳ μέντοι οὐδὲ τὸ 
δέκατον κατελείφϑη τινί. καὶ ἕτερον δέ τι ἐπινενόητο. τῷ γὰρ 
βουλομένῳ ἐνεδόϑη πάσης τῆς οὐσίας ἐκστάντι τὸ τρίτον μετὰ 
ταῦτα αὖϑις ἀπαιτῆσαι αὐτῆς, τουτέστι μήτε τι λαβεῖν καὶ πρά- 





γματα σχεῖν. οἱ γὰρ βίᾳ τὰ δύο μέρη συλώμενοι προφανῶς, πῶς ΡῚ δ08 


10 ἄν τὸ τρίτον ἀπέλαβον; καὶ ἄλλα δὲ πλεῖστα τοῖς ἀνθρώποις τότε 
πρὸς πενίαν αὐτοὺς συνελαύνοντα ἐπενήνεκτο, μόνοι δὲ οἱ τὰ ὅπλα 
ἔχοντες ὑπερεπλούτησαν. 

Οὕτως οἱ ἄνδρες οἷ τρεῖς ἐκεῖνοι ἐποίουν, καὶ ἅμα τὸν Καί- 
σαρα ἐκεῖνον τὸν πρότερον ἀπεσέμνυνον, καὶ τιμὰς ποικίλας τὸ 
15xal πολλὰς αὐτῷ ἐψηφίσαντο. πράξαντες δὲ ταῦτα, «4ἐπιδος 
μὲν ἐν Ῥώμῃ τήν se πόλιν καὶ τὴν ἄλλην Ἰταλίαν διάξων ὑπέμεινε, 
Καῖσαρ δὲ καὶ "Ἀντώνιος κατὰ τοῦ Βρούτου καὶ τοῦ Κασσίου 
ἐστράτευσαν. ἐκεῖνοι γὰρ τὸν Καίσαρα τὸν Ὀκτάβιον μαϑόντες 
τῶν πραγμάτων ἀντιλαμβάνεσθαι καὶ τὸν ὅμιλον σφετερίξσϑαι, B 
20τήν τε δημοκρατίαν ἀπέγνων καὶ ἐκεῖνον φοβηϑέντες ἐν ᾿41ϑήναις 
ἐγένοντο. καὶ οἱ ᾿4ϑηναῖοι σφᾶς λαμπρῶς ὑπεδέξαντο, καὶ εἶχό- 
»ag χαλκᾶς αὐτοῖς ἐψηφίσαντο, ὡς τοὺς παρ᾽ αὐτοῖς τυραννο-- 


1 προσκατέστησαν AC, προκατι PW. 2 ἱκέταις A. 

1 genter aete AC. esearots Py: Dio p. dei: 

δονοῦν. 8 αὖθις om Α Dio. αὐτῆς ἀπαιτῆσαι ΑΒ Dio, 

βήτε τι ABCW Dio, μή τε P. 16 διώξων À. 22 παρ᾽ 
ig] παραυτοῦ A. 


taque de fundis, molta de servis exacta. sed inter omnia molestissima 
fuit facultatum omnium quantaecunque erant decimatio, sive virorum 
sive mulierum, nam verbo quidem decima exigebatur, sed revera nemini 
ms decima relinquebatur. est et aliud excogitatum, cuivis concede- 

atur, si bonis omnibus cessisset, ut tertiam partem repeteret; hoc est 
"ut nihil reciperet, et negotium sibi ipse facesseret, nam qui duabus 
partibus vi manifesta spoliabantur, tertiam quo facto recuperassent t 
alia denique plurima tum, quibus ad egestatem redigerentur, hominibus 
sunt imposita, solis lis qui arma tenerent divitiis abundantibus. 





Octa- 
vium rerum potiri et plebem sibi de velle andivissent, libertate 
patriae desperata, metu illius Athenis vixerunt; splendideque ab Athe 
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κτόνους ζηλώσασι, τὸν Mouódioy λέγω xal τὸν "Ἀριστογείτονα: 
εἶτα πυϑόμενοι ἐπὶ μεῖζον τὸν Καίσαρα αἴρεσϑαι, ὃ μὲν Κάσσιος 
πρὸς τοὺς Σύρους ὥρμησε συνήϑεις ὄντας αὐτῷ, Βροῦτος δὲ τήν 
τε Ἑλλάδα καὶ τὴν Μακεδονίαν συνίστη. καὶ προσεῖχον αὐτῷ 
ἔκ τε τῆς δόξης τῶν πεπραγμένων, καὶ ὅτι καὶ στρατιώτας συχνούς, 5 
τοὺς μὲν ἐκ τῆς πρὸς Φαρσάλῳ μάχης ἐκεῖ που περιπλανωμένους, 
Ὁ τοὺς δὲ καὶ ἐκ τῶν τῷ “ολοβέλλᾳ συνεξελϑόντων ὑπολειφϑέντας, 
προσλαβὼν εἶχε, καὶ χρήματα δέ οἱ ἐκ τῆς ᾿Ασίας παρὰ τοῦ 
Τρεβωνίου ἀπέσταλτο. τὸ μὲν οὖν Ἑλληνικὸν ἀπόνως προσεποιή- 
σατο, καὶ τὴν Μακεδονίαν δὲ μετὰ τοῦτο πᾶσαν καὶ τὴν Ἤπειρον 10 
προσλαβὼν τῇ γερουσίᾳ ἐπέστειλε τὰ πεπραγμένα δηλῶν. οἱ δέ 
(ἔτυχον γὰρ τότε ὑπόπτως πρὸς τὸν Καίσαρα ἔχοντες) xol ἐπήνε- 
σαν αὐτὸν καὶ πάντων ἄρχειν τῶν ἐκεῖσε ἐκέλευσαν. χἀντεῦϑεν 
αὐτός τε γέγονε προϑυμότερος, καὶ ὑπεῖκον ἀπροφασίστως ἔσχηκε 
τὸ ὑπήκοον. ἐπεὶ δὲ ὃ Καῖσαρ ἐν τῇ Ῥώμῃ τε ἐνηυϑέντησε καὶ 15 
D τοὺς τοῦ πατρὸς ἐτιμωρεῖτο σφαγεῖς φανερῶς, ἐσκέπει ὅπη αὐτὸν 
ἐπιόντα ἀμύναιτο, καί τινας ἐπιβουλὰς πρός τινων αὐτῷ γενομένας. 
ἀπεχρούσατο. καὶ ἐς τὴν ἄνω Ἰακεδονίαν ἀνεχώρησεν, ἔχων τὸ 
W II 143 ἰσχυρότατον τοῦ στρατοῦ, κἀκεῖϑεν εἰς τὴν ᾿“σίαν ἔπλευσεν, ἵνα 
μὴ τὰ ἐν τῇ Ρώμῃ πραττόμενα ἐπὶ τὸ φοβερώτερον ἀγγελλόμενα 30 
μαϑόντες οἱ στρατιῶται μεταβάλωνται. εἶτ᾽ αὖϑις elg τὴν Εὐρώ- 
my ἠπείχϑη, δείσας μή τι νεωτερισϑῇ. . 
Karà τὸν αὐτὸν δὲ καιρὸν καὶ ὃ Κάσσιος elg τὴν Malay 


Ὁ δηλόσασι anto τοὺρ A. 5 τὰ οι B. 9 τριβωνίου AC. 
10 δὲ om A. 16 ἐν ηὀθέτησε Α. 30 φοβιρώτατον A. 


niensibus sunt excepti, aereis statais decretis; ut Aristogitonis et Har- 
modii tyrannicidarum imitatoribus, deinde crescente potentia Caesaris 
Cassius ad Syros, quibuscum fi itas ei intercedebat, est profecina : 
Brutus Graecos et Macedones sibi adiunxit, quos tum ob rerum gesta- 
rum gloriam, tum ob multitudinem militum quos partim a Pharsalica 
pugna ibi oberrantes partim ex Dolabellae copiis relictos adaciverat, 
tum vero etiam ob Uniam a Trebonio ex Asia missam, dicto audien- 
tes babebat. Graecia citra laborem occupata, deinde Macedonia quoque 
omni et Epiro adscitis, acta sum ad s it. qui cum Cae- 
sarem suspectum haberet, eum cellaue 
sit. unde et ipse factus eet alacrior, 
noxios habuit. y Caesare autem Romse dominante et patris percus- 
sores aperte ulciscente, quo pacto illius impetum. ilsaret. jtans, 
ritatis insidiis sibi facte in superiorem Micedoniam cum validusima 
parte copiarum concessit, atque inde in Asiam navigavit, ne militum 
ides Romanarum rerum fama ad terrorem amplificata mutaretur. postea 

in Eorpem rediit, novarum rerum metu. 
odem tempore Casaius quoque ad Trebomium in Asiam tralecit; 












ubditos citra exceptionem ob- 
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ἐπεραιώϑη πρὸς τὸν Τρεβώνιον, xal λαβὼν παρ᾽ αὐτοῦ χρήματα ͵ 
καὶ ἱππέας συχνοὺς καὶ ἑτέρους πολλοὺς τῶν τε Κιλίκων καὶ τῶν 
᾿Ἡσιανῶν, τοὺς Ταρσέας καὶ ἄκοντας εἰς τὸ συμμαχικὸν προσηγά- 
yero. καὶ εἰς τὴν Συρίαν ἐλϑών, ἀμαχεὶ πάντα τά τε τῶν δήμων 
δκαὶ τὰ τῶν στρατευμάτων προσεποιήσατο. παραλαβὼν οὖν τὴν ΡῚ 60} 
Συρίαν εἰς τὴν Ἰουδαίαν ὥρμησε, πυϑόμενος τοὺς στρατιώτας 
τοὺς ἐν τῇ Αἰγόπτῳ ὑπὸ τοῦ Καίσαρος καταλειφϑέντας προσιέναι. 
ἐκείνους τε οὖν ἑτοίμως καὶ τοὺς Ἰουδαίους παρεστήσατο. οὕτω 
δὴ καὶ ὃ Κάσσιος διὰ ταχέων ἐγένετο ἰσχυρός, καὶ τῇ γερουσίᾳ 
1οτὰ ὅμοια τῷ Βρούτῳ ἐπέστειλε" xal οἱ τήν τε τῆς Συρίας ἀρχὴν 
ἡ βουλὴ ἐβεβαίωσε καὶ τὸν κατὰ τοῦ Δολοβέλλου πόλεμον ἐψηφί- 
σατο. οὗτος" γὰρ ἐτέτακτο μὲν τῆς Συρίας ἄρχειν, εἰς δὲ τὴν 
Molay ἐνδιατρίβων τὸ δόγμα ἐμεμαϑήκει, καὶ πρὸς μὲν τὴν Συ- 
ρίαν οὐκ ἀπῆλθεν, αὐτοῦ δὲ καταμείνας τὸν Τρεβώνιον δόλῳ ἐν 
Ἰδτῇ Σμύρνῃ ἀνεῖλε καὶ πᾶσαν τὴν Molav κατέσχεν. οὕτω δὲ τῆς 
Malag γενόμενος ἐγκρατὴς εἰς τὴν Κιλικίαν ἦλϑε, τοῦ Κασαίου 
ἐν Παλαιστίνῃ τυγχάνοντος, καὶ τοὺς μὲν Ταρσεῖς ἑκουσίους Β 
προσλαβών, φρουροὺς τοῦ Κασσίου ἐν «ΤἸγαῖς ὄντας ἐνίκησεν" 
dg δὲ τὴν Συρίαν ἐνίβαλε, καὶ τῆς μὲν Ἀντιοχείας ἀπεκρούσϑη, 
δοτὴν δὲ “Δαοϑίκειαν προσεποιήσατο. καὶ τὸ ναυτικὸν αὐτῷ προσ. 
ἤλθε' κἀντεῦϑεν ἰσχύσας εἷς ᾿ἄραδον ἀπελήλυϑεν, ἔνϑα μετ᾽ 
ὀλίγων ἀπολειφϑεὶς ἐκινδύνευε. διαφυγὼν οὖν ἀπήντησε τῷ 
Κασσίῳ, καὶ συμβαλὼν αὐτῷ ἡττήϑη, καὶ εἰς τὴν “Ταοδίκειαν 
ἐπολιορκεῖτο. ἐνδείᾳ δὲ τῶν ἐπιτηδείων ἀναγχασϑείς, καὶ φοβη- 


8 ἐς Ο. 1 κατὰ om B, — 19 ἐνέβαλι! Α(. δὅὉ αὐτὸ A. 
33 ὀλίγον A. 





unia accepta cum multos equites aliosque non paucos Cilices 
et Ásisnos sibi adiunxisset, 'larsenses vel invitos in suam societatem 
Syriam profectus omnes populos, omnes legiones citra 
dimicationem sibi adiunxit. Syria suscepta in Iudaeam properavit, au- 
dito militum quos Caexar in Aegypto reliquerat accessu: quos una cum 
Iudaeis facile ad deditionem compulit. ita Cassius quoque viribus cele- 
riter auctis, eodem. modo quo Brutus ad senatum scripsit. a quo Syriam 
provinciam obtinere et bellum gerere cum Dolabella iussus est. qui, 
cum ei Syria mandata esset, in Asia moram trahens, senatusconsulto 
cognito in provinciam non sed ibidem degens Trebonium dolo 
, Bmyrnae sustulit; totaque Asia potitus, Cassio in Palaestina agénte, 
Ciliciam venit, et a "T'arsensi ultro est receptas. — Cassii pracsidio, 
quod Aegis erat, superato, impressionem in Syriam fecit, ab Antiochia 
τοραῖτον Laodiceam subegit, et classis accessione auctis viribus Aradum 
abiit. ubi com paucis circumclusus in periclo fuit; sed tamen elapsus 
occurrit Cassio, ab eoque acie victus et Laodiceae circumsessus, cum 
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ϑεὶς μὴ ζῶν ἁλῷ, ἑαυτὸν διεχρήσατο. ὃ καὶ ὃ ὑποστράτηγος 
αὐτοῦ Μάρκος ᾿Οχτάβιος ἔπραξε. H 
Κάσσιος δὲ ἐπεὶ τὰ ἐν τῇ Συρίᾳ xal τῇ Κιλικίᾳ κατεστή- 

C veo, εἰς τὴν IMolay πρὸς τὰν Βροῦτον ἀφίχετο. ὡς γὰρ τὴν 
συνομοσίαν τῶν τριῶν ἀνδρῶν ἔμαϑον, xa9^ ἑαυτῶν εἰδότες ἐκεί- δ 
γους πάντα ποιεῖν, προϑυμότερον καὶ αὐτοὶ κοινῇ πάντα καὶ 
ἐβουλεύοντο καὶ συνέπραττον. ᾿ καὶ αὐτοί τε περιιόντες xal ἑτέ- 
ρους διαπέμποντες τοὺς μὴ ἐκείνοις ὁμοφρονοῦντας προσήγοντο 
καὶ χρήματα καὶ στρατιώτας συνήϑροιζον, τινῶν δὲ μὴ συμμα- 
χῆσαι πειϑομένων αὐτοῖς, ἐπ᾿ ἐκείνους ἐτράπησαν. καὶ Κάσσιος 10 
μὲν ναυμαχίᾳ τοὺς Ῥοδίους ἐνίκησε καὶ τὰς ναῦς αὐτῶν ἀφείλετο 
καὶ τὰ χρήματα, μετὰ ταῦτα δὲ καὶ τὸν ᾿ἀριοβαρζάνην συλλαβὼν 
᾿ἀπέχτεινε" Βροῦτος δὲ τῶν «υχίων ἐκράτησε, καὶ τῶν πόλεων 

D τὰς μὲν πλείσυς ἀμαχεὶ προσηγάγετο, Ἐάνϑον δὲ εἰς πολιορκίαν 
κατέστησε, καὶ εἷλεν αὐτὴν καὶ κατέπρησεν. εἶτα πρὸς Πάταρα 15 
ἦλθε, καὶ προσεκαλεῖτο αὐτοὺς ὡς φίλους" ὡς δ᾽ οὐχ ὑπήκου- 
σαν, τοὺς αἰχμαλώτους τῶν Ἐανϑίων συγγενεῖς αὐτοῖς ὄντας 
ἔπεμψεν, ἐλπίζων δι᾽ ἐκείνων αὐτοὺς προσαγαγέσϑαι. οἱ δ᾽ οὐδ᾽ 
οὕτως ἐνέδοσαν. πωλήσας οὖν τινας τῶν αἰχμαλώτων τοὺς λοι- 
ποὺς ἠλευθέρωσεν. ἰδόντες δὲ τοῦτο οἱ Παταρεῖς εὐθὺς αὐτῷ 30 
ὡς ἀρετὴν ἔχοντι προσέϑεντο. τοῦτο δὲ καὶ οἱ Ἀζυρεῖς ἐποίησαν, 
ἐπειδὴ τὸν στρατηγὸν αὐτῶν ἐν τῷ ἐπινείῳ λαβὼν ἀπῶσσε. καὶ 
τἄλλα δὲ δὲ ὀλίγου παρεστήσατο. 

Ἅ μάρκος ὁ ὀκτάβιος A. 4. ᾿Αοἰαν] συφίαν Ο. Ἴ ἔπραι- 
τον À. 10 πευϑομένων] καταθεμένων Α, 12 δὲ ταῦτα A. 


14 slg πολιοραίαν κατέστησε καὶ εἷλεν αὐτὴν À cum Di 
ΒΗ πὸ ded rr 


annonae penuria premeretur, ne vivus in hostis potestatem veniret, se 
pee interfecit. idemque legatus eius M. Octavius fecit. 

Cassius Syriae et Ciliciae rebus constitutis in Asiam ad Brotam 
venit, cognita enim triumviroram coniuratione, quos contra se moliri 
Omnia morant, alacrims ipsi queque communi consilio et deliberabant et 
aret et adversa factione partim per semetipsos partim per legatos 

se traducta, et pecunia et militibus collectis, quosdam societatem 
dereetantes oppugnarunt. ae Rhodiis Cassius mari victis et navee et 
pecunias ademit: deinde Ariobarzanem comprehensum occidit. Brutus 
vero Lyciam subegit, plerisque urbibus ultro deditionem facientibus ; 
sed Xamthum vi expugmatam incendit. deinde Patara profectus cives 
ad amicitiam suam invitavit: quam eum aspernarentur, per Xanthios c&- 
ptvos, cognatos erum, ocenciliaiome frustra tentata, captivis aliquot 
is caeteros dimisit liberos. que viso Patarenses statim ad eum, 
virtatis opiniome illecti, se contulerunt, idem et Myrenses fecerunt, 
€um decem eorum in navali captum dimisises, reliqua etiam exiguo 
tempore subegit. 
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19. ὈἘντιῦϑεν. ἄμφω εἰς τὴν ᾿Ασίαν JA9ov, wal εἷς τὴν P 1606 
Μακεδονίαν ἠπείγοντο. Γάϊος δὲ ὃ Νορβανὸς xal 4Δεκίλιος 
Σάξας παρὰ τοῦ Καίσαρος καὶ τοῦ "Ἀντωνίου εἷς ἸΠακεδονίαν 
ἐστάλησαν, καὶ πρὸς τοῖς Φιλίπποις στρατοπεδευσάμενοι τὴν 

δσύντομον ὁδὸν προκατέλαβον. . διὸ ὃ Βροῦτός τε καὶ ὃ Κάσσιος W Yt 148 
ἑτέραν μακροτέραν περιελϑόνχες, καὶ βιασάμενοι τὴν ἐκεῖ φρου- 
Qd», πρὸς τὴν πόλιν κατὰ τὰ μεξέωρμ παρῆλϑον κἀκεῖ ἐστρατο- 
πεδεύσαντο. ὑπερτεροῦντες δὲ τῷ πλήϑει, τῶν ἐναντίων τό τε ὄρος 
τὸ Σύμβολον κατέλαβον καὶ τὰ ἐπιτήδεια ἔκ τε τῆς θαλάσσης 

10 ἐπήγοντο καὶ ἐκ τοῦ πεδίου χαταϑέοντες ἐλάμβανον. Νορβανὸς 
δὲ καὶ Σάξας συμβαλεῖν αὐτοῖς οὐκ ἐτόλμων, τὸν Καίσαρα δὲ Β 
καὶ τὸν ᾿ἀντώνιον μετεπέμποντο. οἱ δὲ μέρος μέν τι τοῦ στρατοῦ 
πρὸς φυλακὴν τῆξ Ἰταλίας κατέλιπον, τῷ δὲ πλείονι ἐπεραιώϑη- 
σαν τὸν Ἰόνιον. καὶ Καῖσαρ μὲν νοσήσας ἐν “υρραχίῳ κατέμεε- 

15vev, ᾿Αντώνιος δὲ ἐπὶ Φιλίππους ἤλασε, καί τινας τῶν ἐναντίων 
ἐνεδρεύσας σιταγωγοῦντας ἐσφάλη. ὃ δὲ Καῖσαρ xa9^ ἑκάτερον 
δείσας, εἴτε τε ἐλαττωϑείη καταμόνας συμβαλὼν ᾿ἀντώνιος, εἴτε 
καὶ κρατήσει (ἐκ μὲν γὰρ τοῦ τὸν Βροῦτόν τε καὶ τὸν Κάσσιον, 
ἐκ δὲ τοῦ τὸν ᾿Ἀἀντώνιον πάντως ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἰσχύσειν ἐνόμισεν), 

30 ἠπείχϑη καὶ ἔτι ἀρρωστῶν" καὶ οἱ περὶ τὸν “Ἀντώνιον ἀνεϑάρ- 
σῆσαν. : 


1C. 3 Nt ς Dio, “Δεκίδιος, Δεκίλιος, “εκέλιος 
Dionis cedices. σέξας B et Dio vulgo. 10 ἠπείγοντο C. 
γασταϑέονεερ ipfavor À Dio, ἐλάμβανον καταϑέονειρ PW. 
12 τι C, τοι PW. 18 κρατήσειεν Dio. τὲ om Α. 


Fomrss. Cap. 19. Dionis Hist. Rom. lib. 47 c. 86 — o. 48. 
Plutarchi Brutus, c. 89 43— 45, 


19. Inde ambo in Asiam, ex Asia in Macedoniam properabant. 
cum vero C. Norbanus et Decillius Saxa a Caesare et Antonio in Ma- 
. eedoniam missi, compendiose vía praeoccupata, castra iuxta Philippos 
posuissent, Brutus et Cassius per aliam longiorem viam eodem profecti 
pulso praesidio ad superiorem urbis partem castra et ipsi posuerunt; et 
quia numero superiores erant hostibus, monte Symbolo occupato com- 
meatum tum ex mari tum ex campestribus petiverunt. Norbafus vero 
et Saxa cum eis pugnare non ausi Caesarem et Antonium arcessiverunt. 
qui parte quadam copiarum ad ltaliam tutandam relicta, cum maiori 
parte lonium traiecerunt, ac Caesar aegrotans Dyrrachii remansit: Án- 
tonius Philippos contendens, cum hostibus in frumentatione collocasset 
insidias, impegit. at Caesar u! ue timens, si Antonius seorsim vel 
vinceret vel vinceretur, quod aut is aut Brutus et Cassius ea ratione 
se omnino superiores futuri essent, tametsi infirmus, accurrit adveutu- 
que suo Antonianos recreavit. 
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τος μάντικαϑημένων δ᾽ ἀλλήλοις τῶν ἀντιπολέμων ἐκδρομαὶ μὲν 


C παρ᾽ ἀμφοτέρων ἐγίνοντο, μάχη δὲ οὐδεμία ἐκ παρατάξεως, καί- 


D 


τοι τοῦ τε Καίσαρος xal τοῦ ᾿Αντωνίου συμβαλεῖν σπουδαζόντων. 

6 δὲ δὴ Κάσσιος καὶ ὃ Βροῦτος ἀνεβάλλοντο, οὐκ ὀχνοῦντες τὴν 
μάχην, ἀλλ᾽ εἴ πως ἄνευ κινδύνων καὶ φϑόρου τινῶν ἐπικραχή- 5 
σειαν. ὡς δὲ τὰ στρατεύματα τῇ τε τριβῇ βαρυνόμενα, καὶ τῶν 
ἀντικειμένων καταφρονήσαντα, ὅτι τὸ καϑάρσιον πρὸ τῶν ἀγώ- 
vuv γινόμενον ἐντὸς τοῦ ἐρύματος ὡς δεδιότες ἐποιήσαντο οἱ περὶ 
“Καίσαρα καὶ "Ἀντώνιον, εἰς τὴν μάχην τε ὥρμησαν οἱ Βρούτου, 
καὶ δωλάλουν ὅτι, ἂν ἐπιπλέον ὑπερτιϑῇ, ἐκλιπόντες τὸ στρατό- 10 
πεδὸν σχεδασϑήσονται, οὕτω δὴ καὶ ἄκοντες συνέμιξαν. 

ἹΜίγιστος δὲ Ῥωμαίοις διαφανῶς ὃ ἀγὼν οὗτος ἐγένετο. 
τοῦτο δὲ καὶ ἐκ τῶν γεγονότων σημείων ἔν τε τῇ Ῥώμῃ καὶ i τῇ 
ἹΜακεδονίᾳ τεκμήραιτό τις. ἐν γὰρ τῷ ἄστει ὁ ἥλιος τοτὲ μὲν 
ἠλαττοῦτο τοτὲ δὲ μέγας ἐφαίνετο, ἐξέλαμψε δέ ποτε καὶ νυχεός, 15 
λαμπάδες τε ἄλλοσέ πη καὶ ἄλλοσε ᾷττειν ἐδόκουν, καὶ σαλπίγγων 
ἠχαὶ καὶ ὅπλων κτύποι καὶ βοαὶ στρατοπέδων νυχτὸς ἐκ τῶν τοῦ 
“Καίσαρος καὶ τῶν τοῦ ᾿Αντωνίου ὁμορούντων ἀλλήλοις παρὰ τῷ 
Τιβέριδι ἐξηχούοντο, καί τι παιδάριον δεκαδακτύλους χεῖρας ἔχον 
ἐγεννήθη, ἡμίονός τε ἔτεκε τέρας" τὰ μὲν γὰρ πρόσϑια ἵππῳ, 30 


τὰ δὲ λοιπὰ ἡμιόνῳ ἐῴκει. ἐν μὲν οὖν τῇ Ρώμῃ ταῦτά τε καὶ 


1 ἀντικαϑισταμένων B. 9 τὸ add AB Dio. — 10 ὑπερτεϑῇ AB. 
18 ἐν om C. — 17 "xol focl σερατοπέδω»] ita in duobus Regiis: 
absunt vero haec verba in aliis et in Colbert." Ducimoics. 
18 ᾿Αντωνίου] "4vvavíov κήπων Dio. 30 τέρας om W, e codi- 
cibus supplevit Ducangius. 21 ἡμίονος A. 


contemnere coeperunt, 
velut prae metu intra vallum Caesariani' et Ai 
am acriter poposcerunt Bratiani, si res diuti 
rtis dilapsuros esse factitantes, tum vero vel inviti in aciem de- 
scenderunt. 










ngeri alias imminui visus, f 
ces alio atque alio saltare visae: clangor tubarum, sonitus armorum, 
clamores exercituum ex vicinis inter se Caesaris et Ántonii ad Tiberim 
hortis exauditi. puer denis manuum digitis natus. mula monstrum pe- 
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ἄλλα ἐγένετο, ἐν δὲ τῇ Μακεδονίᾳ περὶ τὸ στρατόπεδον τοῦ P I 506 
Κασσίου μέλισσαί τε πολλαὶ αὐτὸ περιέσχον, καὶ ἐν τῷ xa9agolp 
τὸν στέφανον αὐτῷ κατεστραμμένον ὃ ῥαβϑδοῦχος προσήνεγκε, καὶ 
ἣν πομπῇ τινι παῖς Νίκην φέρων χρυσῆν ὀλισϑήσας ἔπεσε, xal 
δ γῦπες πολλοὶ καὶ ἄλλοι ὄρνιϑες νεκροφάγοι εἷς τὰ ἐκείνων διεφοί- 
τῶν στρατόπεδα ἔκλαζόν τε φρικῶδές τι καὶ δεινόν. τοῦ δὲ νέου 
Καίσαρος Ἰατρὸς ἔδοξε τὴν ᾿Αϑηνᾶν ἂν ϑπνοις λέγειν αὐτῷ, ix 
. τῆς σχηνῆς τὸν Καίσαρα ἐξαγαγεῖν καὶ καταστῆσαι εἰς τὴν παρά- 
ταξιν, καίτοι ἔτι κακῶς ἀρρωστοῦντα" ὃ καὶ περιέσωσεν αὐτόν, 
10 ὡς εἰρήσεται. ᾿ 
Τὴν μὲν οὖν ἡμέραν τῆς μάχης οὐχ ὡρίσαντο, ὥσπερ δὲ 
ἀπὸ συγκειμένου τινὸς ἕωϑεν ἐξοπλισόμενοι προῆλϑον, καὶ iv B 
κόσμῳ καὶ ἡσυχῆ παρετάξαντο. εἶτα συμμίξαντες πολλῷ μὲν 
ἐχρήσαντο ὠϑισμῷ, πολλῷ δὲ ξιφισμῷ καὶ προϑυμίᾳ πολλῇ" καὶ 
15 οὔϑ᾽ ὑπαγωγαῖς οὔτε διώξεσιν οὐδένες ἐχρήσαντο, ἀλλ᾽ αὐτοῦ 
ὥσπερ εἶχον ἐτίτρωσκον ἐτιτρώσκοντο, ἐφόχευον ἐφονεύοντο. καὶ 
ὃ μὲν Βροῦτος τοῖς περὶ τὸν Καίσαρα ἀντιμαχόμενος ἐκράτει, W 1L M4 
Κάσσιος δὲ ἀντιτεταγμένος τοῖς περὶ τὸν “Ἀντώνιον ἥττητο, καὶ 
τὰ στρατόπεδα ἀμφοτέρωθεν ἑάλω. οὐκ ἔγνων μέντοι οὔτε τὴν 
30 νίκην τῶν ἑτέρων οἵ ἡττημένοι, οὔτε τὴν ἧτταν οἱ νενικηκότες " 
τά τε γὰρ στρατόπεδα πολὺ ἀφεστήχασι, καὶ ἀπλέτου κονιορτοῦ C 
γινομένου ἠγνόησαν τὸ τέλος τῆς μάχης. τέως δὲ τό τε τοῦ Καί- 
σαρος τάφρευμα καὶ τὸ τοῦ ᾿Αντωνίου ἐπορϑήϑη, καὶ τὰ ἐν αὐτῷ 


3 χκαρσίῳ C. 1Σ12 ode» ὁπλισάμενοι A, ἐξοπλισάμενοι ἕωθεν 
PPP Ge to ᾿ξοῖαδιν ἀπλισάμενοι ἐς ἀξομλιράρεσον PW 


perit, anteriori parte equo, caetera mulo simile. in Macedonia multae 
apes Cassii castra circumdederunt: in sacris lustralibus lictor ei core- 
nam inversam attolit: in pompa quadam puer auream Victoriam gestans 
ex lapsu concidit: multi vultures aliique carnivori alites castra illorum 
cum horrendo et atroci sono frequentarunt. Caesaris vero adolescentis 
medicus se ἃ Minerva admoneri somniavit ut eum ex tabernaculo in 
aciem deportaret, quamvis graviter aegrotantem : idque ei saluti fuit, ut 
statim dicetur. 

Ac pugnae diem non constituerunt, sed velut ex composito mane 
in armis progressi modeste taciteque acies instruxerunt. deinde con- 
gressi magna impressione, magna digladiatione et alacritate utrique, neu- 
tri vero recessu ant persecutionibus usi, sed suis quique vestigiis insi- 
stentes. vulnerant vulnerantur, caedunt caeduntur. ac Brutus Caesar 
nos vicit, Cassius ab Antonianis victus est, castris utrinque captis. 
neque victi reliquorum victoriam neque victores cladem suorum norant, 
mam et castra multam distabant, et immenso pulvere excitato eventum 
pugnae ignorabant, interim tameu et C. vallum et Antonii est 
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πάντα ἑάλω, ὥστ᾽ εἰ μὴ κατὰ τὸ ὄναρ τοῦ Ἰατροῦ ὑπεξῆλθεν 
ὃ Καῖσαρ τοῦ χαρακώματος, ἐν αὐτῷ ἂν καταληφϑεὶς κεκιν- 
δύνευκεν. 
Ὁ δὲ Κάσσιος ἐκ μὲν τῆς μάχης ἰσώϑη, τοῦ δὲ ἐρύματος 
καὶ αὐτοῦ πορϑηϑέντος ἐπὶ λόφον ἀνεχώρησεν ἔχοντα πρὸς 105 
- πεδίον σκοπάρ. ὑποτοπήσας δὲ καὶ τὸν Βροῦτον ἐσφάλϑαι, ἔπεμ- 
wie ἑκατόνταρχον χατασχεψόμενον καὶ ἀγγελοῦντα αὐτῷ ὅπου τε 
ὃ Βροῦτος εἴη καὶ ὅ τι πρύττοι. ἐπεὶ δὲ ὃ σταλεὶς συναντήσας 
D ἱππεῦσιν, οὺς ἀπεστάλκει ὃ Βροῦτος μαϑησομένους περὶ τῶν κατὰ 
Κάσσιον, παρ᾽ αὐτῶν ἐκυκλώϑη ἀσπαζομένων αὐτὸν καὶ δέξιου- 10 
μένων, ἔδοξεν ὃ Κάσσιος πολεμίους εἶναι τοὺς προσιόντας καὶ $m 
αὐτῶν ἐνσχεϑῆναι τὸν ἑκατόνταρχον, καί τινε Πινδάρῳ ἐξελευ- 
ϑέρῳ τὸν ἑαυτοῦ φόνον προσέταξε. 
Καὶ ὃ μὲν τοιοῦτον ἔσχε τέλος, καὶ ὃ ἑκατόνταρχος ἐπανελ- 
ϑὼν καὶ γνοὺς τὸ δρᾶμα κακίσας τε διὰ τὴν βραδυτῆτα ἑαυτὸν 15 
ἐπαπέκτεινεν" ὃ δέ γε Βροῦτος τήν τὲ ἧτταν τοῦ Κασσίου μαϑὼν 
καὶ τὸν ϑάνατον ἐπεδάκρυσε, τοὺς δὲ περισωϑέντας τῶν ἐκείνου 
στρατιωτῶν συναγαγὼν καὶ λόγοις καὶ δόσει χρημάτων παρεμυ- 
ϑήσατο. ἔπεσον δ᾽ ἐν τῇ μάχῃ τούτων μὲν περὶ ὀκτακισχιλίους, 
τῶν δὲ περὶ Καίσαρα καὶ ᾿ἀντώνιον πλείους ἢ διπλάσιοι. διὸ καὶϑο 
P I 607 ἠθύμουν ἐκεῖνοι, πρινὴ 4ημήτριός τις Κασσίου ϑεράπων ἑσπέρας 
ἀφίκετο πρὸς ᾿Αντώνιον, τὰς χλαμύδας καὶ τὸ ξίφος ἐκείνου φέρων. 
ὧν κομισϑέντων οὕτως ἀνεϑάρσησαν, ὥστε ἅμ᾽ ἡμέρᾳ προάγειν 


3 χάρακος AC, καταληφϑεὶς A, κατελήφϑη καὶ PW. — 15 δρᾶ- 
μα] πάϑος A. 16 ἀπέκτεινεν A. 


vastatum, et quae in iis erant capta omnia. quare nisi Caeser somnio 
medici ponis captus in periculo fuisset. 

asaius e pugea elapsus, sua quoque munitione vastata, tumulum 
consceadit unde prospectus in planitiem patebat; et Brutum quoque vi- 
cium esso ratas, centurionem misit qui rem exploraret, sibique ubi esset. 
Brutus et quid ageret renuntiaret, sed cum is in Bruti equites incidis- 
set, qui ut cum Cassio ageretur explorarent, ab iisque circumdatus por- 
rectis dexteris salutaretur, Cassius accedere hostes putans ab iisque 
captum esse centurionem, a Piadaro liberto se occidi iussit. 

Hic illius fuit exitus. centurio vero reversus, eo facinore com- 
motus, moram suam increpans ipse quoque se interfecit. Brutus Cassii 
lade atque interitu cognito illacrinavit, militum vero illius reliquias et 
verbis et pecunia data consolatus est. ceciderunt in ea pugna ex 
exercitu circiter octo milis, ex Antouianis et Caesariani lius quam. 
bis totidem. quamobrem illi tristes fuere, priusquam Demetrius Cassii 
minister chlamydes et ensem illius attulit. quibus acceptis ita recepe- 
runt animos, ut exercitum ante diluculum armatum ad pagnam educerent. 
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ὡπλισμένην ἐπὶ μάχῃ τὴν δύναμιν. Βροῦτος δ᾽ ix παρατάξεως 
μαχέσασθαι οὐκ ἐβούλετο, ϑορυβεῖν δὲ καὶ ταράττειν νύχτωρ 
ἐπειρᾶτο τοὺς πολεμίους. καί ποτε καὶ τὸν ποταμὸν παρατρέψας 
πολὺ τοῦ ἐρύματος αὐτῶν κατέκλυσεν. ἐπεὶ δ᾽ ἔγνω τινὰς αὐτο- 
διμολοῦντας τῶν αὐτοῦ πρὸς τοὺς ἐναντίους, δείσας μὴ καὶ πλέον 
τι νεωτερισϑῇ, συμμῖξαι ἔγνω αὐτυῖς. πολλῶν δ᾽ αἰχμαλώτων 
ἐν τῷ στρατοπέδῳ αὐτοῦ ὄντων, μὴ ἔχων ὅπως αὐτοὺς διάϑηται 
κατὰ τὸν τῆς μάχης καιρόν, τὸ μὲν δουλικὸν πλῆϑος ἀναιρεϑῆναι B. 
χικέλευκε, τῶν δ᾽ ἐλευϑέρων τοὺς μὲν φανερῶς ἀπέλυσε, τοὺς 
10 82 χρύπτων καὶ συνεκπέμπων ἔσωζεν, δρῶν τοὺς ἡγεμόνας ἀδιαλ-. 
λάχτως ἔχοντας, καίτοι τῶν ἐναντίων τοὺς ζωγρηϑέντας τῶν αὐ- 
τοῦ στρατιωτῶν ἀποχτεινάντων. 
20. Κατὰ δὲ τὴν ἑσπέραν, ὅτε τῇ ἐπιούσῃ ἔμελλον μαχέ- 
σασϑαι, τὸ φάσμα ἐφάνη τῷ Βρούτῳ ὃ καὶ πρώην ἐξ 4olag 
15 διαβαίνων νυχτὸς ἐϑεάσατο" ἦν δὲ τοιοῦτον. νὺξ ἦν βαϑεῖα καὶ 
φῶς οὐ πάνυ λαμπρὸν ἐν τῇ σκηνῇ αὐτοῦ ὑπανῆπτο" ὃ δ᾽ ἠγρύπνει 
σκοπῶν τι καὶ λογιζόμενος. ἔδοξεν οὖν εἰσιέναι τινὰ τὴν σχηνήν, 
xal ἀπιδὼν πρὸς τὴν εἴσοδον δρᾷ δεινὴν καὶ ἀλλόκοτον ὄψιν ix- C 
φύλου σώματος σιωπῇ παρεστῶτος αὐτῷ. ἐρόμενος δέ “τίς ποτ᾽ 
30d» ἢ τί βουλόμενος ἥκεις;" ἤκουσεν ἐξ ἐκείνου “ὃ σός εἰμι, 
Βροῦτε, δαίμων κακός, ὄψει δέ μὲ περὶ Φιλίππους." καὶ ὃ 
Βροῦτος ἀπτοήτως “ὄψομαι εἶπε. τοῦτο οὖν αὖϑις τὸ φάσμα 


4. κατέκλεισεν C. 18 τὴν om C. μαχέσασϑαν ἔμελλον ÀB. 
38 φάντασμα Α. 


Fomras. Cep. 30. Plutarchi Brutus, c. 13 86 48 --- 63. Dionis 
Historiae Romanaé lib, 47 c, 48 et 49. 


sed Brutus acie decernere nolens, hostes turbare noctu instituit, et ali- 
quando fluvio averso magnam partem valli eorum demersit. sed quia 
monnullos transfugisse cognorat, veritus ne id melum latius serperet, 
Bare statuit. et quia multos captivos in castris habebat, neque scie- 
δὲ quo paco cum dis pugnae tempore ageret, servilem turbam occidi 
it, ex ingenuis vero alios aperte dimisit, alios occultando et dedn- 
cendo ob implacabilem ducum iracundiam conservavit, quamvis hostes 
ipsius milites quos ceperant occidissent. 

20. Pridie eiue diel quo pugnatum est, spectrum illud Bruto 
vesperi apperuit quod prius edam 5x Asia trelciens noctu viderat. id 
erat huiusmodi. alta nocte cum ad obscurum ignem lucubraret cogitans 
atque meditans aliquid, putavit aliquem tabernaculum ingredi. cum ad 
ingressum respexisset, vidit igaotum hominem borrendo et miro adspectu 
tacite sibi adstare, qui percontanti quis esset et quid vellet, Tergodit 
se malum eig esse genium, quem Philippis visurus eeset, coi 

e respondit, se eam visarum esee, id spectrum eodem vultu 
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ἑώρακε τὴν αὐτὴν ἐπιδειξάμενον ὄψιν, οὐδὲν μέντοι φϑεγξάμενον 
ἀλλ᾽ οἰχόμενον. καὶ ἀετοὺς δύο φασὶν ἐν μεταιχμίῳ τῶν στρα- 
τοπέδων συμπεσόντας ἀλλήλοις μάχεσϑαι τότε, εἶξαι δὲ καὶ φυ- 
γεῖν τὸν κατὰ Βροῦτον. 
D Συμβαλὼν οὖν τοῖς ἐναντίοις xal αὐτὸς ἡττήϑη. τό τε γὰρ 5 
WILI45 ὁπλιτικὸν αὐτοῦ ἀγχώμαλα ἐπιπλεῖστον ἀγωνισάμενον ἐνέκλινε, 
κἀκ τούτου καὶ τὸ ἱππικὸν καίτοι γενναίως μαχόμενον ἐνέδωχεν. 
ἐνταῦϑα καὶ ἸΠάρχος ὃ Κάτωνος υἱὸς i» τοῖς ἀρίστοις xal yev- 
ναιοτάτοις τῶν νέων ταττόμενος οὐκ εἶξε καταπονούμενος οὐδὲ 
ἔφυγεν, ἀλλὰ χρώμενος τῇ χειρὶ καὶ φράζων ὅστις εἴη καὶ πατρό- 10 
Sav ἑαυτὸν ὀνομάζων ἔπεσεν ἐπὶ πολλοῖς τῶν πολεμίων νεκροῖς. 
ἔπιπτον δὲ καὶ τῶν ἄλλων oi χράτιστοι τοῦ Βρούτου προχινδυ- 
γεύοντες. 
«“ουκίλλιος δέ τις ἀνὴρ ἀγαϑὸς δρῶν βαρβάρους τινὰς ἱπ- 
πέας ἐλαύνοντας ῥύδην ἐπὶ τὸν Βροῦτον, αὐτὸς ἔφη Βροῦτος εἶναι 15 
ΡῚ 508 xul ἄγειν ἐδεῖτο ἐπὶ τὸν ᾿άντώνιον, ὡς τάχα τὸν Καίσαρα δεδοι- 
sóc. οἱ δὲ ἦγον τὸν ἄνδρα, ἀγγέλους προπέμψαντες. ἐπεὶ δ᾽ 
ἐγγὺς ἦσαν, ὃ μὲν ᾿Ἀντώνιος διηπόρει ὅπως χρὴ δέξασϑαι τὸν 
Βροῦτον, ὃ δὲ “Δουχῦλιος προσαχϑείς “Μάρκον μὲν Βροῦτον" 
εἶπεν, “᾿Αντώνιε, οὐδεὶς ἥρηκεν οὐδ᾽ ἂν ἕλοι πολέμιος. μὴ Ὁ 
τοσοῦτον χρατήσειεν ἡ τύχη τῆς ἀρετῆς. εὑρεϑήσεται δὲ ζῶν 
ἐκεῖνος ἥπου καὶ νεκρὸς ἀξίως κείμενος ἑαυτοῦ." ϑαυμάσας δὲ 
ὃ ᾿Αντώνιος τοῖς αὐτὸν ἄγουσι στρατιώταις ἔφη “χαλεπῶς, ὦ 


8 μάρκων ΑΒ, 14 λουκχώλιος ABC, 4ovx/hog PW. 19 1ου- 
κίλλιος AC, Δουκίλιος PW, εἶπε βροῦτον Δ. “38 ἀξίως 
κείμενος AB Plutarchus, κείμενος ἀξίως PW. — 23 αὐτὸν] αὐτοῦ B. 


denuo illi conspectum est, sed nihil locutum abiit. ferunt etiam duas 
aquilas in eo spatio, quod erat inter utramque aciem, inter se pugnasese, 
et eam quae versus Brutum erat cessisse ac fugisse. 

Cum adversariis congressus et ipse succubuit. nam legiones cum 
diutissime restitissent, cesserunt: unde equitatus quoque fortiter dimicans 
inclinavit ibi et Marcus Catonis fius, inter optimos et fortissimos 
adolescentes collocatus, cum urgeretur, non cessit neque fugit, sed manu 
rem gerens, patrio suo nomine edito, super magno hostium acervo coa- 
cidit. ex caeteris etiam optimi quique Brutum propugnantes ceciderunt. 

Lucilius vero vir fortis, conspectis barbaris equitibus qui impetu 
ja Brutum ferebantur, seipsum Brutum esse dixit, eosque rogavit ut ad 
Antonium duceretur, quasi Caesarem timeret, qui cum praemissis nun- 
tiis ab eis abductus prope castra venisset, Antonius dubitabat quo pacto 
Brotas excipleadus esset. ille vero " M. Brutum" inquit "Antoni, cepit 
memo neque capiet ullus hostis, absit enim ut tantam fortunae in vir- 
twtem liceat, verum ille aut vivens aut etiam mortuus ut ipso digoum. 
est invealetur," hanc orationem miratus Antonius ductoribns iHius ait 
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συστρατιῶται, φέρετε τὴν ἀπάτην ἴσως" ἀλλ᾽ ἴστε χρείττονα τῆς 
ζητουμένης ἄγρας ἡρηκότες " noMpuov γὰρ ζητοῦντες φίλον ἡμῖν B. 
κομίζετε." 

Βροῦτος δὲ πρός τι χωρίον ὑλῶδες κατηντηκὼς ἤδη σκό- 

S10vg ὄντος, ὀλίγων περὶ αὐτὸν ἡγεμόνων rm, εἰς τὸν οὐρανὸν 
ἀναβλέψας ἀνεφϑέγξατο 
Ζιῦ, μὴ λάϑῃ σε τῶνδ᾽ ὃς αἴτιος» χκαχῶν. 
τοῦτον τὸν σείχον εἰπεῖν αὐτὸν ὁ Πλούταρχος ἀναγράφει" ὃ δέ γε 
^. Δίων ταῦϑ᾽ ἱστορεῖ τότε τὸν Βροῦτον εἰπεῖν “ὦ τλᾶμον ἀρετά, 
τοἄλλως ἄρ᾽ ἦσϑα λόγος, ἐγὼ δέ σε ὡς ἔργον ἤσκουν, σὺ δ᾽ αὖ C 
ἐδούλενες τύχῃ." εἰπόντος δέ τινος ὡς δεῖ φεύγειν, “πάνυ μὲν 
οὖν" ἔφη “φευχτέον, ἀλλὰ διὰ τῶν χειρῶν, οὐ διὰ τῶν ποδῶν." 
καὶ τοῦτο εἰπὼν καὶ γυμνῷ τῷ ξίφει ἐπιπεσὼν ἐτελεύτησε. τὸν δὲ 
τούτου νεχρὸν ᾿Αντώνιος ἀνευρὼν τῇ πολυτελεστάτῃ τῶν ἑαυτοῦ 
15 φοινικίδων περιέβαλε. 

Πορκία δὲ ἡ τοῦ Βρούτου γυνή, 5| Κάτωνος ἦν ϑυγάτηρ, 
φυλαττομένῃ καὶ μὴ ἐωμένη ἑαυτὴν ἀνελεῖν, ἄνϑραχας ix τοῦ 
πυρὸς ἁρπάσασα καὶ καταπιοῦσα ἀπέϑανε. περὶ ἧς ἱστόρησε 
Πλούταρχος ὡς πρὸ τῆς τοῦ Καίσαρος τοῦ προτέρου σφαγῆς 

Δοδρῶσα τὸν ἄνδρα σύννουν καὶ μεστὸν ταραχῆς ἀήϑους, καί τε 


7 Ζεδ]) Eerlpidts Medes, v. 332. λάθοι Plutarchos. — 8 Πλού- 


ταρχορ] in Bruto, 6. 51. | 9 Δίων] Hist, Rom. lib. 47 c. 49 ita 
ὦ τἰῆμον Fd gos, ἀξ δ 0^, ἐγὼ δέ σε 
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10 ἄξλως etiam Xiphilinas e et aliquot Dionis codices habent. — 18 τῷ 
ξίφει γυμνῷ À. 14 εὑρὼν A. 16 ἣ Κάτωνος 7j»] κάτωνος 
δὺ A. 18 περὶ δὲ ἧς B. ἰστόρησε Πλούταρχος] ὁ πλού- 


ταρχος ἔγραψεν A. 19 Πιούταρχορ] in Bruto, c. 18, 





sequeremini, amicum nol 

Brutus vero cum iam tenebris obortis ad locum quendam saltno- 
sum cum paucis tribunis pervenisset, oculis in caelum sublatis bunc ver- 
sum, ut Prerchr scribit, pronuntiavit 

o dii, ne fallat vos tanti mali caput. 

Dio vero haec eum verba protulisse refert "o virtus misera, in verbis 
sita inanibus, culta mibi vice numinis, iniquae sortis servula," cum qui- 
dam dixisse, fugiendum esse, omnino fugiendui 
manibus, non pedibus. hoc dicto, stricto gladi. 
daver eius inventum pretiosisima purpura involvit. 

Porcia vero Bruti uxor, Catonis filia, cum ne se occideret custo- 
diretur, prunis de foco devoratis interiit. de qua Plutarchus acribit, 
cum ante prioris Caesaris caedem maritum tristem et pertufbatiorem 
solito conilium aliquod inexplicabile animo agitare vidisset, non prius 
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D βούλευμα κατανοήσασα παρ᾽ ἑαυτῷ ϑάλποντω δυσεξέλεκτον, οὐ; 
πρότερον αὐτὸν περὶ τῶν ἀπορρήτων ἀνήρετο πρὶν ἢ λαβεῖν duá- 

- πειραν"ἑαυτῆς. λαβοῦσα γάρ, φησί, μαχαίριον, τομὴν βαϑέϊαν. 
λάϑρα ἐπήνεγκε τῷ μηρῷ, ὡς μετὰ μικρὸν ὀδύνας ἐπιγενέσϑαι 
"γεανικὰς xal φρικώδεις ἀναφϑῆναι πυρετοὺς ἐκ τοῦ τραύματος. 5 
ἀγωνιῶντος δὲ τοῦ Βρούτου ἐν ἀκμῇ τῆς ἀλγηδόνος οὖσα ἔφη 
αὐτῷ “ἐγώ, Βροῦτε, οὐχ ὡς αἱ παλλιωιευόμεναι κοίτης μεϑέξουσα 
καὶ τραπέζης μόνον ἐδόϑην σοι, ἀλλὰ κοινωνὸς εἶναι καὶ ἀγαϑῶν 
καὶ ἀνιαρῶν. τὰ μὲν οὖν σὰ πάντα περὶ τὸν γάμον ἄμεμπτα, 
τῶν δὲ παρ᾽ ἐμοῦ τίς ἀπόδειξις ἢ χάρις εἰ μήτε πάϑος ἀπόρρητον 10 
συνδιοίσω σοι μήτε φροντίδα πίστεως δεομένην; οἶδ᾽ ὅτι γυνᾶι- 

P I 609 κεία φύσις ἀσϑενὴς δοκεῖ λόγον ἐνεγκεῖν ἀπόρρητον" ἀλλ᾽ ἔστι τις 
καὶ τροφῆς ἀγαϑῆς καὶ ὁμιλίας χρηστῆς εἰς ἦϑος ἰσχύς. ἐμοὶ δὲ 
τὸ Κάτωνος εἶναι ϑυγατέρα καὶ τὸ Βρούτου γυναῖκα πρόσεστιν. 
οἷς πρότερον μὲν ἧττον ἐπεποίϑειν, νῦν δ' ἐμαυτὴν ἔγνωκα καὶ 15 
πρὸς πόνον ἀήττητον εἶναι.» ταῦτ᾽ εἰποῦσα δείκνυσιν αὐτῷ τὸ 
τραῦμα καὶ διηγεῖται τὴν πεῖραν. ὃ δ᾽ ἐκπλαγεὶς ἐπηύξατο δοῦ- 
ναι τοὺς ϑεοὺς κατορϑοῦντα τὴν πρᾶξιν ἄνδρα Πορκχίας ἄξιον 

ινῆναι. 

WI 146 21. Τῷ μὲν οὖν Βρούτῳ ὃν εἴρηται τρόπον ἐπέλιπε 1030 
βιώσιμον, τῶν δὲ μετ᾽ αὐτοῦ γενομένων ἐπισήμων ἀνδρῶν οἷ μὲν 

B πλείους ἑαυτοὺς αὐτίκα ἀπέκτειναν ἢ ἁλόντες ἐφϑάρησαν, οἱ δὲ 


8 φησί BC, φασὶ ΡΥ͂. 14 τὸ prius] τῷ C: Plutarchus καὶ τὸ, 
30 Tg] καὶ τῷ A. δ 


όπταα. Cop.?1. Diowis Hist. Rom lib. 41 c. 49 — lib, 48 c. 30, 





eum de arcanis fercontatam esse, quam sui ius periculum fecisset; 
sumptoque cultello clam profundum vulnus intulisse femori, quod paulo 
post graves dolores et periculosae febres consecutae sint. Brutoque 
sollicito, in summo dolore dixisse "ego tibi, Brute, data sum, non ut 
pellicis instar victum et lectum duntaxat communem tecum haberem, sed 
Wt fortanae secundae adversaeque socia tibi essem. ac tu quidem talem. 
te maritum praebes de quo nihil queri possim: ego vero quo pacto gra- 
tum animum declarabo, si neque occultum dolorem neque sollicitudinem, 
e fidem postulat, tecum una tulero? equidem scio quam imbecilla - 
sit natura muliebris ad celanda arcana. sed recte educationis et hone- 
stae consuetudinis aliquae-vires sunt. mihi vero contigit ut et, Catonis 
filia et Bruti uxor essem: quibus rebus dudnm minus freta nunc me ἃ 
labore invictam esse cognovi. his is ei "vulnus, causa illius exposita, 
ostendit, is vero obstupefactus deos precatus est ut re bene gesta dignum 
Porcia maritum se praeberet. ^ 
21. Bruto ad hunc modum defuncto viri clari qui eum secuti 
fuerant plerique statim aut ipsi se occiderunt aut capti perierunt: cae- 
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Aomol τότε διαφυγόντες ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν μετὰ τοῦτο τῷ Σέξτῳ 
προσέϑεντο. . 
Kal ὃ μὲν Βροῦτος xal ὃ Κάσσιος οὕτως ἀπώλοντο τοῖς - 
ξίφεσι σφαγέντες οἷς τὸν Καίσαρα διεχρήσαντο, Καῖσαρ δὲ καὶ 
δ᾽ Ἀντώνιος αὐτίκα τὴν ἀρχὴν ἀνεδάσαντο" καὶ τῷ μὲν ἥ τε Ἰβηρία 
xal ἡ Νουμιδία προσεχεκλήρωτο, "Ἀντωνίῳ δὲ ἡ Γαλατία τε καὶ 
ἡ ᾿Αφρική, συνϑεμένοις, εἰ ἐπὶ τούτοις ἀγανακτοίη ὃ “Δέπιδος, 
ἐκστῆναί οἱ τῆς ᾿ἀφρικῆς. ταῦτα δὲ μόνα ἐδάσαντο, ὅτι Σαρδὼ 
“μὲν καὶ Σικελίαν Σέξτος κατεῖχε, τὰ δ᾽ ἔξω τῆς Ἰταλίας ἐν ταραχῇ 
το ἔτι ἤν. καὶ ἐπὶ τούτοις "Ἀντώνιος μὲν εἰς τὴν ᾿Ασίαν, καταστήσων 
τοὺς αὐτοῖς ἀντιπολεμήσαντας καὶ ἀργυρολογήσων, ἀπήει" Καῖ- C 
cag δὲ «εἰς τὴν Ἰταλίαν ὡρμήϑη, τὸν «Δέπιδον κωλύσων ἄν τι 
παρακινῇ, καὶ τῷ Σέξτῳ ἀντιταξόμενος. νοσῶν δὲ καὶ διὰ τοῦτο 
βραδύτερον Ἰὼν εἷς τὴν Ῥώμην ἀφίκετο, καὶ τὰ νενομισμένα ἐπὶ 
15 τῇ νίκῃ τελέσας πρὸς τὴν τῶν πραγμάτων ἐτράπη διοίκησιν. ὃ γὰρ 
«Δἐπιδος καὶ φόβῳ καὶ νωϑείᾳ ἡσύχασεν, ἡ δὲ τοῦ "Ἀντωνίου γυνὴ 
Φουλβία καὶ ὁ “Δούχιος “Ἀντώνιος ὑπατεύων τῶν πφαγμάτων ἂντ- 
ελαμβάνοντο καὶ τῷ Καίσαρι διηνέχϑησαν, ὥστε τὸν Καίσαρα τὴν 
τῆς Φουλβίας ϑυγατέρα πέμψαι αὐτῇ, τὴν ἐκ τῆς ἐπιγαμίας 
30 συγγένειαν λύσαντα. 
Καὶ διὰ ταῦτα οὖν καὶ διὰ τὸν λιμόν, ὃς τότε τοὺς Ῥω- 


8 Καὶ — Κάσσιος] βροῦτος μὲν οὖν καὶ κάσσιος Α. 5 ἀνεδά- 
seres ΒΟΥ Dio, ἀνεδήσανεο A ἀνεδόσαντο P, δ νουμιδία 

ovp; . ἀγανακτοίη AB, ἀγανακτήσει PW. 
10 a add A Dio. 12 δ᾽ εἰν ἑεαλίαν B. 16 καὶ prius 
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ΕΣ periculo tum fuga ad mare evitato, post ad Sextum se con- 
tulerunt. 

Cum Brutus et Cassius iisdem ensibus quibus Caesarem trucida- 
rant periissent, Caesar et Antonius statim diviserunt imperium, illi 
Hispania et Numidia attributa, huic Gallia et Africa, pacti inter sese, 
si Lepidus eam partitionem iniquo ferret animo, se illi Africa cessuros. 
solas autem has provincias diviserunt, quod Sardiniam et Siciliam Sex- 
tus obtinebat, caeterae praeter Italiam adhuc in tumultu erant. proinde 
Antonius in Asiam ad pacandos eos qui arma contra tulerant et ad pe- 
cuniam exigendam : Caesar in Ilaliam properavit, ut Lepidum, si 
quid movisse, coérceret, et cum Sexto bellum gereret, sed ex morbo 
tardius progrediens Romam venit, peractisque victoriae sollennibus re- 
rum administrationem capessit. Lepidus enim prae metu et socordia 
quiescebat: Antonii vero uxor Fulvia et L. Antonius consul suscepta 
rerum cura Caesari adversabantur. itaque is affinitate repudiata filiam. 
remisit Fulviae. 

Ea igitur de cansa et propter famem Romanos prementem animo 
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D μαίους ἐπίεζεν, ὃ Καῖσαρ i» ἀμηχανίᾳ ἐγένετο. ἣ μὲν γὰρ 
κατὰ Σικελίαν ϑάλασσα ὑπὸ τοῦ Σέξτου κατείχετο, ὃ δ᾽ Ἰόνιος 
κόλπος ὑπὸ “ομιτίου Γναίου, ὃς τῶν μὲν σφαγέων τοῦ Καίσαρος 
ἦν, ἐκ δὲ τῆς ἐν Φιλίπποις μάχης διαφυγὼν ναυτικὸν συνεκρότησε, 
χαὶ τοῦ τὲ κόλπου χρόνον τινὰ ἐκράτησε καὶ τὰ τῶν ἐναντίων 6 
ἔφϑειρε. διὰ γοῦν τὸν λιμὸν τοῦτον καὶ δι᾽ αἰτίας ἑτέρας καὶ 
ἡἸστασίασαν πρὸς ἀλλήλους ὅ τε δῆμος καὶ τὸ στρατιωτικόν, καὶ 
εἰς μάχας ἡ στάσις περιέστη, ὥστε καὶ τιτρώσκεσϑαι καὶ ϑνήσκειν 
ἐξ ἀμφοτέρων καὶ οἰκίας καταπρησϑῆναι συχνάς. ἐντεῦϑεν δείσας Ὁ 
ὃ Καῖσαρ καταλλαγῆναι τῇ τε Φουλβίᾳ καὶ τῷ ὑπάτῳ τῷ “4ου- τὸ 
xp ἠθέλησεν. ἐπεὶ δὲ ϑιὰ πολλῶν ἄλλων καὶ τῶν ἐστρατευμένων 

P 1,510 πρεσβευσάμενος πρὸς αὐτοὺς οὐδὲν ἤνυεν, βουλευτὰς ἔστειλε, τάς 
τε συνθήκας τὰς πρὸς τὸν ᾿Αντώνιον αὐτῷ γενομένας ἐχφήνας 
σφίσι, καὶ δικαστὰς τῶν διαφορῶν αὐτοὺς ποιήσας. ὡς δ᾽ οὐδὲν 
οὐδ᾽ οὗτοι πρᾶξαι ἴσχυσαν, πρὸς τὸ στρατιωτικὸν αὖϑις ἀπέχλινε. 15. 
καὶ εἰς τὴν ρώμην οἱ στρατιῶται, ὡς xol τῷ δήμῳ καὶ τῇ βουλῇ 
χοινωσόμενοί τε, συνελϑόντες, τούτων μὲν οὐκ ἐφρόντισαν, ἃς δὲ. 
τὸ Καπιτώλιον ἀϑροισϑέντες τάς τε συνϑήκας ἃς ὃ ᾿Αντώνιος καὶ 
ὃ Καῖσαρ ἔϑεντο ἀναγνωσθῆναι σφίσιν ἐκέλευσαν, καὶ ἐκείνας τε 
ἐπεχύρωσαν, καὶ περὶ ὧν διεφέροντο ἑαυτοὺς ἐκάϑισαν δικαστάς. 30 
καὶ ἐπειδὴ ὃ μὲν Καῖσαρ ἕτοιμος δικασϑῆναι κατὰ τὴν ὡρισμένην 
ἡμέραν ἐγένετο, ἣ Φουλβία δὲ καὶ ὃ ὕπατος οὐ παρῆν, ὡς ἀδε- 

B χούντων ἐχείνων κατεψηφίσαντο, καὶ τὰ τοῦ Καίσαρος ἐπρέσβευ-. 
σαν. καὶ μάχη μεταξὺ αὐτῶν συγκεκρότητο, xa9^ ἣν ὑπερέσχεν 


4 συνεχράτησε, om καὶ τοῦ τε κόϊπου χρόνον τινὰ ἐκράτησε, B. 
δ τὰ τῶν ἐναντίων AB Dio, τοὺς ἐναντίους PW. 12 ἤνυσε B. 
18 τὸν om Β. ἐκφήναρ om C. 


Caesar aestuabat, nam mare Sicnlum a Sexto tenebatur, sinus Tonius a 
Cn. Domitio, qui ex Caesaris percussoribus unus, e pugna Philippica 
elapsus classe comparata adversarios infestabat, ob eam igitur famem 
et aliis de causis seditione orta inter plel et milites ad manus ven- 
tum est: utrinque aliquot. vulnerati et caesi, et complures aedes incen- 
sae. his rebus territus Caesar cum Fulvia et Lucio consule in 
redire studuit, sed reconciliatione per multos et milites frustra 
tentata senatores misit, eosque, pactis quae cum Antonio fecerat expo- 
sitis, controversiarum iudices sumpsit. qui cum nec ipsi quiequam im- 
petrassent, rursus ad milites inclinavit. hi vero Romam ingressi, αὐ cum 
senatu populoque acturi aliquid, iis neglectis in Capitolio convenerunt, 
et pactis quae recitari sibi iusserant confirmatis, semetipsos controver- 
siarum iudices constituerunt. ac Caesare statum causam dicere 
parato, Fulviam et consulem absentes ut! jos condemnarunt, Caesa- 
ris causa probata, inde pugna inter dissentientes orta, in qua multi 
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ὃ Καῖσαρ, ὥστε πολλοὺς τῶν τε βουλευτῶν καὶ τῶν ἱππέων φϑα- 


ρῆναι, καὶ τὸν ὕπατον ἁλῶναι τὸν «Δούχιον, ἀπολυϑῆναι δέ. ἡ 


δὲ Φουλβία μετὰ τῶν τέκνων ἀπέδρα πρὸς τὸν "Ἀντώνιον. 
Καῖσαρ δὲ τά τε ἐν τῇ Ἰταλίᾳ κατεργασάμενος, καὶ τοῦ 
5"Tovlov κόλπου ἠλευϑερωμένου (ὃ γὰρ “Δομίτιος ἀπογνοὺς ἀπέπλευσε 
πρὸς ᾿Αντώνιον), παρεσκευάζετο ὡς πρὸς τὸν Σέξτον ὁρμήσων. 
διὰ δὲ τὴν δύναμιν αὐτοῦ, καὶ ὅτι τῷ ᾿άντωνίῳ διὰ τῆς μητρὸς 
ἐχοινολογήσατο, ἔδεισε μὴ xal ἀμφοῖν ἅμα πολεμήσῃ" καὶ τὸν 
Σεέττον προτιμήσας, ἅτε τοῦ ““ντωνίου πιστότερόν τε καὶ ἰσχυρό- 
1θτερον, τήν τε μητέρα Ἰουχίαν αὐτῷ ἔπεμψε, καὶ τὴν τοῦ πεν- 
ϑεροῦ αὐτοῦ dovxíov Σκχριβωνίου ifto ἀδελφὴν ἔγημεν, εἴ 
πως ix τῆς εὐεργεσίας καὶ τῆς συγγενείας φίλον αὐτὸν ποιήσαιτο. 
ὃ γὰρ Σέξτος τῆς ἀρχῆς ἧς εἶχεν ὑπὸ τοῦ Καίσαρος πρώην napa- 
λυϑείς, τοῦ δὲ ναυτικοῦ ἀντεχόμενος, ἅτε μὴ τοῦ φόνου τοῦ 
15 Καίσαρος ἐκείνου μετεσχηχὼς ἤλπιζε καὶ καταχϑήσεσϑαι πρὸς 
τοῦ νέου Καίσαρος. ὡς δ᾽ ἔγνω καὶ ἐπ᾿ αὐτῷ τὸν ἐκείνου φόνον 
ἐπιχεχηρυγμένον, ἀπέγνω καὶ ngóg πόλεμον ἡτοιμάζετο, ναυπηγῶν 
τριήρεις καὶ τοὺς αὐτομολοῦντας δεχόμενος καὶ τοὺς καταποντι-- 
στὰς προσεταιριζόμενος. καὶ ἐν ὀλίγῳ ἐγένετο ἰσχυρὸς καὶ τῆς 
φοπρὸς τῇ Ἰταλίᾳ ϑαλάσσης ἐκράτησι. προχωρούντων δ᾽ αὐτῷ 
τῶν πραγμάτων ἐς Σικελίαν ἔπλευσε, καὶ ταύτην κατέσχε, καὶ 
στρατιώτας ἐκεῖϑεν πλείους καὶ ναυτικὸν ἰσχυρότατον συνήγαγε. 


3 πρὸς τὸν ἀντώνιον μετὰ τῶν τέκνων ἀπέδρα Αἰ, 8 καὶ prius om A. 
2n qramdeag d πλείους À cum Dione, sroaridw ἐκεῖθεν 
πλείω PW. ὅτερον avwiyeys A, ἰσχυρότατον συνήγαγν 
Dio, συνήγαγεν ἰσχυζότατον PW, ᾿ 


senatores atque equites caesi sunt: victoria penes Caesarem fuit, Lu- 
cio conunle capto sed dimisso, Fulvia vero cum liberis ad Antonium 
profugit. 

Caesar Italia subacta et Ionio sinu liberato (nam Domitius de- 
aperatis rebus ad Antonium se contulerat) contra Sextum se parabat. 
sed eins potentiam metuens et, quoniam is per matrem cum Antonio de 
pacificatione egerat, ne cum utroque pugnandum esset veritus, Sextum 
Ut et potentiorem et fideliorem Antonio praetulit, missa el matre Mucia, 
et soceri eius L. Scribonii Libonis filia ducta, eo beneficio et affinitate 
in amicitiam illins se insinuare studens. Sextus enim, adempto sibl pri- 
dem a Caesare imperio quod tenuerat, classe nitebatur; et quia caedis 
Caesaris particeps non fuerat, spem fovebat fore ut a iuniore Caerare 
revocaretur. ut vero cognovit se quoque ob caedem illius proscriptum 
esse, desperato reditu, triremibus aedificandis et transfugis recipiendis 
ad bellum se parabat. pi etiam adacitis exignoque tempore magnis 
viribus ni » Italico mari potitus, prospero fortunae flatu Siciliam oc- 
vnpavit, ibique aucto exercita classem firmissimam comparavit, his igi- 

Zonerae Annales 11, 24 
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διὰ ταῦτά τε xal ἵνα μὴ τῷ ᾿Αντωνίῳ φιλιωϑῇ, καταλλαγῆνα oi 
ὃ Καῖσαρ ἱμείρετο: διαμαρτὼν δὲ τούτου, ἐκείνῳ μὲν Μάρκον 
"Myoínnay πολεμήσοντα ἔπεμψεν, αὐτὸς δ᾽ ἐς Γαλατίαν ἀπῆρε. 
μαϑὼν οὖν ὃ Σέξτος ταῦτα ἐς τὴν Ἰταλίαν ἀνέπλευσε καὶ ἐνέμει-- 


γεν αὐτὴν ληϊζόμενος. 


ὃ δὲ δὴ Καῖσαρ τὴν Γαλατίαν κατέσχε, 5 


τὸν μέντοι “Δ έπιδον ἐς τὴν ᾿Αφρικὴν ἔπεμψεν, ἵν᾽ ὡς παρ᾽ αὐτοῦ 
ταύτην λαβών, καὶ οὐχὶ καὶ παρὰ τοῦ "Ἀντωνίου, αὐτῷ μόνῳ τὴν 


χάριν ὁμολογῇ. 


$2. ᾿Αντώνιος δὲ Mágxoc εἰς τὴν IMoluy ἐλϑών, τὰ μὲν 
αὐτὸς ntQuuw, ἐς δέ τινα στέλλων ἑτέρους, τάς τε πόλεις ἤἠργυ-1ὸ 
φολόγει καὶ τὰς δυναστείας ἐπίπρασχε. τῆς..δέ γε Κλεοπάτρας ἐν 
Κιλικίᾳ ὀφθείσης αὐτῷ, ἔρωτι τῆς γυναικὸς οὐκέτ᾽ οὐδεμίαν 
φροντίδα τρῦ καλοῦ ἐποιήσατο, ἀλλὰ τῇ «Αϊγυπτίᾳ ἐδούλευε" καὶ 
ἄλλω τε διὰ τοῦτο ἔπραξεν ἄτοπα καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῆς ἀπ- 
«ἐκτεινε" καὶ τέλος ἀπῆρεν εἰς Αἴγυπτον. ὅϑεν οἱ Πάρϑοι, καὶ 15 
πρὶν χινούμενοι, τότε δὴ καὶ μᾶλλον τοῖς Ῥωμαίοις ἐπέϑεντο, 
«ποῦ «Ααβιηνοῦ πρὸς τοῦτο σφᾶς ἐρεϑίσαντος" ὃς τῷ Βρούτῳ μὲν 
B καὶ τῷ Κασσίῳ συνιστρατεύετο, πεμφϑεὶς δὲ παρ᾽ ἐκείνων εἰς 
Πάρϑους συμμαχίαν αἰτουμένων, ὡς τὴν ἐκείνων ἧτταν ἔγνω, 
κατέμεινε παρὰ τοῖς βαρβάροις, -καὶ τότε τοῦ πολέμου τε ἡγεμὼν 30 
γενέσϑαι ὑπέσχετο, καὶ πολλὰ μεταστήσειν τῶν ἐϑνῶν ἐπηγγεί- 
λωτο. ὅϑεν. καὶ δύναμιν πολλὴν πρὸς τοῦ τῶν Πάρϑων βασιλέως 


7 καὶ alterum add A Dio. 11 yaom A. Μτεὰ Die, 8b PW. 


18 καὶ add ABC, 


29 τι ΑἹ , em P. 


Dionis Historiae Romanae lib. 48 ο. 34 — 
nius, c. 32. 


Antonio iniret amicitiam, cwm eo redire in 
sed impos voti factus, M. Ans centra 
abiit quo Sextus cognito in Italiam ap 
Caesar Galliis potitus Lepidum in ΑἹ 
etiam Antonio gratiam illam deberet. 
us in Asia partim ij rtim per alios pe- 
at et praefectaras vendebat, ut autem Cleo- 
is amore captus est, omnis honestatis abiecta 
eius gratiam post alia indecora fratribus 
im Aegyptum discessit, unde factum e&t ut 
otu erant, tum magis etiam Romanos vexa- 
icum a Bruto et Cassio ad Parthos petendi 
audito eorum interitu apud barbaros reman- 
fessus, et multas gentes ad defectionem im- 
1 coplla ab Orede Parthorum rege acceptis 
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Ὀρώδου ἔλαβε, xul τῷ υἱῷ αὐτοῦ τῷ Πακόρῳ. συναπεστάλη. καὶ 
ὃ μὲν Πάκορος τὴν Συρίαν ἐχειρώσατο πλὴν Τύρου, καὶ εἰς 
“Παλωιστίνην εἰσέβαλεν, ὃ δὲ «ἀαβιηνὸς τήν τε Κιλικίαν κατέσχε 
καὶ τῆς ᾿Ἰσίας τὰς ἠπειρώτιδας πόλεις. 

δ. ᾿᾿Ανιώνιος δὲ ἐπυνθάνετο μὲν καὶ ταῖτα, ὥσπερ δὴ καὶ 
τάλλα τὰ ἐν τῇ Ἰταλίᾳ ὁρώμενα, ὑπὸ δὲ τοῦ ἔρωτος καὶ τῆς 
μέϑης οὔτε τῶν πολιτῶν οὔτε τῶν συμμάχων ἐφρόντιζε, τῇ Κλεο- C 
πάτρᾳ δὲ καὶ τοῖς «Αϊγυπτίοις συνετρύφα, μέχρις οὗ παντελῶς 
κατελύϑη. ὀψὲ δ᾽ οὖν ποτε ἐξαναστὰς ἔπλευσεν εἰς Τύρον" τὸν 

10 δὲ τοῦ Σέξτου προφασισάμενος πόλεμον ἀπέλιπεν αὐτούς, xal 
παρὰ τὴν ἤπειρον μέχρι τῆς ᾿Ασίας παρακομισϑεὶς εἰς τὴν Ελλάδα 
διῆλϑεν. ἔνϑα τῇ τε μητρὶ καὶ τῇ γυναικὶ ἐντυχών, τόν τε Καί- ΄ 
cupa πολέμιον ἐποιήσατο καὶ τῷ Σέξτῳ ἐσπείσατο. εἶτα εἰς τὴν 
Ἰταλέαν περαιωϑείς, τινὰ μὲν ταύτης κατέσχε, τινὰ δ᾽ ἐπολιόρκει. 

Jóx«i ὃ Καῖσαρ τὰς δυνάμεις ἤϑροιζε. συνερρωγότων οὖν αὐτῶν 
ἐς τὸν πόλεμον ἣ τε ἄλλη Ἰταλία ἐταράσσετο καὶ ἣ Ῥώμη δὲ 
μάλιστα. ἐν τούτοις ἡ Φουλβία ἐν Σιχυῶνι διάγουσα ἐτελεύτησεν. 
ὡς δὲ τοῦτο ἠγγέλϑη, τά τε ὅπλα κατέϑεντο ἄμφω καὶ συνηλλά- Ὁ 
γῆσαν. καὶ Καῖσαρ μὲν Σαρδώ τε καὶ Δαλματίαν τήν τε Ἰβηρίαν 

ϑυχαὶ τὴν Γαλατίαν ἐκληρώσατο, ᾿ἀντωνίῳ δὲ πάντα τὰ ἄλλα τὰ 
ὑπὲρ τὸν Ἰόνιον τά τε ἐν τῇ Εὐρώπῃ καὶ τὰ ἐν τῇ 14o(q Ῥωμαίοις 
ὄντα ἐπέλαχε" τὰ δ᾽ ἐν τῇ ΑἹιβύῃ ἔϑνη ὃ Αέπιδος καὶ τὴν Xou- 
λίαν ὃ Σέξτος εἶχον. 


5 δὲ om ow. 6 ἐν ài Apc. 16 ἤϑεοιξε A, ctm Dione, 
evríto . edosro A Dio, verdpemero PW. 
T8 ze add A Dio. 50 dwréwtog ΑἹ Dio ᾿άντώνιος - τ᾿ἀπέλαχν. 
22 ó add AB. 


cum eius filio Pacoro est ablegatus. qui Syriam, Tyro excepta, subegit, 
et in Palaestinam impressionem fecit: Labienus vero Ciliciam occupavit 
e mediterrai 
ero Antonius, quamvis et haec et caetera quae in [talia 
ore et ebrietate praepeditus neque cives 
Cleopatra et Aegyptiis genio indulgebat, 
: vix tandem experrectus Tyrum naviga- 
um Sexto gerendi relicta, per continen- 
in Graeciam transiit. ubi cum matre et 
4 declarato, cum Sexto pacem fecit. de- 
uasdam urbes occupavit, quasdam oppu- 
i copias. bello inter eos orto, cum tota 
interea Fulviae morte Sicyone nuntiata 
redierunt; ac Caesar Sardi Dalma- 
' sortitus: Antonio caetera omnia, quae 
et Àsia Romanis patebant, obvenerunt. 

m Sextus tenuit. 
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Ww I1 148 Τὴν μὲν οὖν ἀρχὴν οὕτως αὖϑις ἐδάσαντο, τὸν δὲ πρὸς τὸν 
Σέξτον πόλεμον ἐχοινώσαντο" καὶ ἐπὶ ταῖς καταλλαγαῖς εἱστία-- 
σαν ἀλλήλους ἐν τοῖς περὶ τὸ Βρεντέσιον στρατοπέδοις, Καῖσαρ 

P1512 μὲν "Pouuixüc τε καὶ στρατιωτικῶς, ᾿Αντώνιος δὲ ᾿Ἡσιανῶς τε 

καὶ Mlyonslog. κατηλλαγμένων δὲ αὐτῶν ὡς ἰδόχουν, περιστάν- 5 

τες τὸν ᾿Ἀντώνιον οἱ τότε συνάντες' τῷ Καίσαρι, ἀπήτουν παρ᾽ 

αὐτοῦ τὰ χρήματα ἃ ἀπὸ τῆς μάχης τῆς ἐν Φιλίπποις ὑπέσχοντο 
σφίσι, δι᾽ ἃ καὶ ἐς τὴν ᾿Ασίαν, ὅπως πλεῖστα ἀϑροίσειεν, ἔσταλτο. 
κἂν ἐξειργάσαντό τι αὐτὸν μηδὲν διδόντα, εἰ μὴ σφᾶς ὃ Καῖσαρ 

κατέσχεν, ἐλπίσι μετεωρίσας αὐτούς. καὶ μετὰ τοῦτο τοῦ πρὸς 10 

τὸν Σέξτον πολέμου ἥπτοντο. λιμοῦ δὲ τοὺς ἐν τῇ Ρώμῃ τοῦ 

Σέξτου ϑαλασσοχρατοῦντος πιέζοντος, τελῶν τε πολλῶν καὶ παν- 

τοίων ἐπιτασσομένων αὐτοῖς, δηινῶς ἤσχαλλον, καὶ οὐκίϑ᾽ ἡσό- 

χαζον, ἀλλὰ παρεκάλουν σφᾶς σπείσασϑαι τῷ Σέξτῳ. ὡς δ᾽ οὐκ 

ἔπειϑον, πρὸς τὸν Σέξτον ἀπέχλιναν, χαὶ τοὺς ἐν ταῖς ἀρχαῖς 15 

ὄντας λίϑοις ἐξήλασαν ἐκ τῆς ἀγορᾶς, τάς τε τοῦ Καίσαρος καὶ 

τοῦ ᾿Ἀντωνίου εἰκόνας κατέβαλον, καὶ ἐπ᾿ αὐτοὺς ὡς ἀποκχτενοῦν- 
τες σφᾶς ὥρμησαν. ὅϑεν ἠναγκάσϑησαν τῷ Σέξτῳ καὶ ἄκοντες 
ἐπικηρυχεύσασϑαι. καὶ πρῶτον μὲν διὰ τῶν ἑταίρων αὐτῷ dui- 

λέχϑησαν, ἔπειτα καὶ αὐτοὶ ἐς λόγους ἦλϑον. καὶ ἐσπείσαντο 30 

ἐπὶ συνϑήκαις, ὥστε τοὺς αὐτομολήσαντας τῶν δούλων ἐλευϑέ- 

φους εἶναι, καὶ τοὺς ἐχπεσόντας πλὴν τῶν σφαγέων κατελϑεῖν, 
καί τισιν αὐτῶν δημαρχίας τε καὶ στρατηγίας καὶ ἱερωσύνας εὖ- 


3 ἐκοινολογήσι c. 8 'oíc c. 14 ἀλλ᾽ ἐπαρεκά- 
perraro rid 


ro partiti bellum cum Sexto communibus 
reconciliata gratia se mutuo in castris 
int, Caesar Romano et mil 
Aegyptiaco luxu. cum in 
ircumsteterunt Antonium , " 
itantes, quam ut affatim afferret, in 
m nihil daret, male ab eis tractatus esset, 
llicendo compescuisset. deinde bellum ad- 
seperunt. sed populus Romanus, cum ob 
et multiplicibus tributis premeretur, indi- 
poterat quin, nt pacem cum eo facerent, 
» ad Sextum defecit, et magistratus lapi- 
s atque Antonii statuis eversis ad ipsos 
are vel ínviti de pace cum Sexto agere 
imicos cum eo tractarmnt: deinde ij in 
ds condicionibus fecerunt: servos 
exules percussoribus exceptis revocandos 
unatus praeturas et sacerdotia statim tri- 
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ϑὺς δοθῆναι, αὐτὸν δὲ τὸν Σέξτον Ünaróv τε αἱρεϑῆναι xal C 
οἱωνιστὴν ἀποδειχϑῆναι κἀκ τῆς πατρῴας οὐσίας χιλίας πεντακο-- 
σίας πεντήκοντα μυριάδας δραχμῶν κομίσασϑαι, καὶ Σικελίας 
καὶ Σαρδοῦς τῆς ve Myufuc ἐπὶ πέντε ἔτη ἄρξαι, μὴ αὐτομόλους 

5 δεχόμενον, μὴ ναῦς ἐπικτώμενον, μή τινα ἐν τῇ Ἰταλίᾳ ἔχοντα 
φρούρια, ἀλλὰ τήν ve εἰρήνην τὴν ἐν τῇ ϑαλάσσῃ αὐτῇ πρυτα- 
νεύοντα καὶ σῖτον τοῖς ἐν τῇ πόλει τακτὸν πέμποντα. 

Τὰς γοῦν συνϑήχας ταύτας συγγραψάμενοι, καὶ τὰ γραμ- 

ματεῖα ταῖς ἱερείαις ταῖς ἀειπαρϑένοις παραϑέμενοι, δεξιάς τε 

Ἰοσφίσιν ἔδοσαν καὶ ἀλλήλους ἐφίλησαν" καὶ ἐπὶ τούτοις ἄπλετος 
ἠγέρϑη βοὴ κὰκ τῆς ἠπείρου κὰκ τῶν νεῶν, ὥστε καὶ τὰ ὄρη Ὁ 
συνηχῆσαι. μετὰ ταῦτα μέντοι οἵ τε ἄλλοι ὑπεδέχοντο ἀλλήλους 
καὶ ἀνϑειστίων καὶ αὐτοὶ ἐκεῖνοι, πρότερος μὲν ὃ Σέξτος ἐν τῇ 
νηί, ἔπειτα καὶ ὁ Καῖσαρ ὃ τε ᾿Αντώνιος ἐν τῇ ἠπείρῳ. δυνηϑεὶς 

15 δὲ ὃ Σέξτος ἄμφω ἐν τῷ σκάφει σὺν ὀλίγοις ὄντας κτανεῖν, ὡς 
καὶ ὁ ἐξελεύϑερος αὐτῷ Μηνᾶς συνεβούλευσε, τεμεῖν εἰπὼν εἰ 
βούλοιτο τὸ πρυμνήσιον καὶ ἀποπλεῦσαι, οὐκ ἠϑέλησεν, ἀλλὰ 
καὶ τὴν ϑυγατέρα Mágxo Μαρκέλλῳ τῷ τοῦ Καίσαρος ἀδελφιδῷ 
ἐνηγγύησε. 

30 Kal οὗτος μὲν ὃ πόλεμος ἀνεβέβλητο" (23) ἐς τὴν “Ἑλλάδα 
δὲ 6 ἸΑντώνιος ἀπὸ τῆς Ἰταλίας ἐπανελϑὼν ἐπὶ πλεῖστον ἐν ταύτῃ 
διέτριψε, τάς τε ἐπιϑυμίας ἀποπίμπλας καὶ τὰς πόλεις κακῶν ὡς ῬΊ δ18 


2 πεντακοσίας) ἑπτακοσίας Dio. 8 δραγμῶν B. 15 σὺν 
ὀλίγοις ἐν τῷ σκάφει À. 16 τομοῖν -- 1 ἀκοπλρῦσαν Plutar- 
chi Antonins, c. 83. 18 ἀδελφῷ C. 30 οὗτος AB Dio, 
etras C, οὕτω PW. 


Foxrzs. Cap. 23. Dionis Historiae Romanae lib. 48 c, 39 — e, 52. 


buenda; ipsum Sextum consulem designandum et angurem creanduni 
esse; de paternis opibus mille quingentas quinquaginta myriadas drach- 
marum restituendas esse; Siciliam Sardiniam Achaiam quinquennium 
tenendas, transfugas nullos suscipiendos, classi nullas naves adiungen- 
das, nulla in Italia praesidia habenda, sed et mare pacandum et certum 
frumenti numerum in urbem mittendum esse. 

Has condiciones tabulis inscripta» apud Vestales virgines depo- 
suerunt, porrectisque dexteris inter se osculati sunt, 
tam in continente in ibus est sublatus, ut 
rent, postes cum alii convivia inter se agitavere, tu 
mum Sextus in navi, postea Caesar et Antonius | 
utrumque Sextus cum paucis Menae liberti suasu 
qui, si vellet, se rudentibus resectis navigaturum di 
etiam filiam suam M. Marcello Caesaris consobrino d 

23. Eo bello dilato Antonius ex Italia in 
longissimo tempore ibi et genio indulsit et civitates 
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ἀσϑενέσταται τῷ Σέξτῳ παραδοϑῶσι, xol ἄλλα δὲ πολλὰ ἐξεδιγ- 
τήϑη παρὰ τὰ πάτρια, καὶ Ζ:όνυσον νέον ἑαυτὸν ἐκάλει καὶ παρὰ 
τῶν ἄλλων ὀνομάζεσϑαι ἤϑελε. καὶ τῶν ᾿ἡϑηναίων διὰ ταῦτα 
τὴν ᾿Ιϑηνᾶν αὐτῷ κατεγγυωμένων, δέχεσθαί τε τὸν γάμον ἔφη, 
καὶ προῖκα μυριάδας ἑκατὸν ἐπράξατο παρ᾽ αὐτῶν. 5 
Κἀκεῖνος μὲν περὶ ταῦτα εἶχε, τὸν δὲ Βεντίδιον τὸν Πού-. 
πλιον εἰς τὴν ᾿Ασίαν προέπεμψεν. ὃς τῷ af συμμίξας 
μετά τε τῶν περὶ αὐτὸν Ῥωμαίων καὶ τῶν Πάρϑων παραταξα- 
μένῳ τρέπεται τούτους" καὶ πολλοὶ μὲν τῶν Πάρϑων παρὰ τῶν 
πολεμίων ἐσφάγησαν, πλείους δὲ ὑπ᾽ ἀλλήλων ἐφϑάρησαν ἐν τῇ o 
φυγῇ συμπατούμενοι, di τε περιλειφϑέντες εἰς Κιλικίαν ἔφυγον. 
W 11149 6 ““υβιηνὸς δὲ αὖϑις ἡτοιμάζετο ἥξειν ἐς χεῖρας αὐτῷ. οἱ δὲ 
στρατιῶται ἀϑυμοῦντες διὰ τὴν τῶν βαρβάρων φυγήν, ἀποδρᾶ- 
ναὶ γυχτὸς ἐπεχείρησαν. καὶ τοῦτο ἐξ αὐτομόλου προγνοὺς ὃ 
Βεντίδιος, πολλοὺς μὲν ἐν τῇ ἀποχωρήσει λοχήσας dnéxrtevt, 15 
τοὺς δὲ λοιποὺς εἰς ἑαυτὸν ἐπεσπάσατο. ἐκεῖνος δὲ τότε μὲν δι-- 
ἔφυγεν, ὕστερον δὲ ὁπὸ Δημητρίου ἑάλω, ὃς τοῦ προτέρου Kal- 
C cago ἐξελεύϑερος dw, τότε παρὰ τοῦ ᾿Αντωνίου εἰς Κύπρον 
ἀπέσταλτο. Βεντίδιος δὲ τὴν Κιλικίαν ἐχομίσατο καὶ Σῇωνα 
μεϑ᾽ ἱππέων εἷς τὸν “μανὸν προέπεμψεν (ὄρος δὲ τοῦτό ἐστιν ἐν 30 
μεϑορίῳ κείμενον Συρίας καὶ Κιλικίας, κομιδῇ στενὴν ἔχον τὴν 
δίοδον)" ἔνϑα καὶ ἐχινδύνευσεν ἂν ὑπὸ τῶν παρὰ τοῦ Πακόρον 


8 τῶν add A. 8 παραταξαμένων B. — 14 προγνοὺς A Dio, 

s PW. 1ὸ irren λογχήσας C. 17 $xà ABC, 

τοῦ PW, 1 μεϑορίοις xilrxag καὶ φυφίας κείμενον A. 
Dio μεϑορίᾳ. αὐ aditus ἂν AS o τα 


praeter alia multa a patriis moribus 
nominabat et ab allis appellari iube- 
»nses Minervam desponderent, acci- 

ab eis dotis nomine decies centena 


idium in Asiam praemisit: qui Labieni 
vicit. ac Parthi multi ab hostibus 
1 faga conculcad, reliqui in Ciliciam 
wgraturo, cum Ventidius milites eius 
88 moctu anfugere velle ex transfoga 
"τ insidias exceptos occidit, caeteros 
abienus evasit, sed post a Demetrio 
intonius ἐπ Cypram miserat, captus 
sem cum equitibus ad Amanum prae- 
et Syriae situm, culus perangusti 
* ἃ Parthis, quos Pacorus praesidi 
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τεταγμένων φυλάττειν αὐτό, el μὴ κατὰ τύχην ὃ Βεντίδιος μαχο- 
μένῳ αὐτῷ ἐπιστὰς ἐβοήϑησε. καὶ οὕτω τήν τε Συρίαν, πλὴν 
τῶν Ioadkov, παρέλαβεν, εἶτα καὶ τὴν Παλαιστίνην κατέσχεν. 
Inníov δὲ Κλαυδίου καὶ Γαΐου Νορβανοῦ ὑπατευόντων τὸ 
δηπλῆϑος πρὸς τοὺς τελώνας βαρυνόμενον ταῖς εἰσπράξεσιν ἔστα- 
σίασε, κἀκείνοις καὶ τοῖς ὑπηρέταις τοῖς τε στρατιώταις τοῖς. 
συγεισπράττουσι σφίσι τὰ χρήματα ἐς χεῖρας ἤεσαν. 
Ὁ δὲ Καῖσαρ τὴν ^ia» ἔγημεν. ἦν δὲ ϑυγάτηρ μὲν Ὁ 
«Αιβίου 4ρούσου ὃς ἑαυτὸν μετὰ τὴν ἐν Μακεδονίᾳ ἧτταν duyee- 
Ἰορίσατο, γυνὴ δὲ τοῦ Νέρωνος, καὶ ἔγκυος ἣν ἐξ ἐκείνου μῆνα 
ἕχτον. διστάζοντος δὲ διὰ τοῦτο τοῦ Καίσαρος ἀγαγέσϑαι αὐτὴν 
ἐν γαστρὶ ἔχουσαν, οἱ ἱερεῖς ol ποντίφικες εἶ μὴ ἀνόσιον εἴη τοῦτο 
ἐρωτηϑέντες εἶπον ὡς εἰ μὲν ἐν ἀμφιβόλῳ τὸ κύημα ἦν, ὑπερτε-. 
ϑῆναι τὸν γάμον ἐχρῆν, ὁμολογουμένου δὲ αὐτοῦ οὐδὲν κωλύει 
15 αὐτὸν γενέσϑαι" τάχα μὲν οὕτως καὶ ἐν τοῖς πατρίοις τοῦτο εὗ- 
φόντες, εἶ δὲ καὶ μὴ εὗρον, οὕτως αὐτὸ εἰπόντες διὰ τὸν Καί- 
σαρα. ἔξέδωκε δὲ αὐτὴν αὐτὸς ὁ ἀνὴρ ὥσπερ τις πατήρ. συνοι- 
χοῦσα δὲ ἤδη ἡ γυνὴ τῷ Καίσαρι τίκτει Κλαύδιον Δροῦσον 


Νίρωνα, καὶ αὐτὸν ὃ Καῖσαρ τῷ πατρὶ ἔπεμψεν" ὃς τελευτῶν ΡῚ 814 


39 πολλῷ ὕστερον τούτῳ τε καὶ τῷ Τιβερίῳ ἐπίτροπον αὐτὸν τὸν 
Kuloaga καταλέλοιπεν. 

Ἐν δὲ τούτῳ ὃ Καῖσάρ τε καὶ ὃ Σέξτος ἐπολέμησαν" οὐ 

γὰρ ἐϑελονταὶ ἀλλ᾽ ἀναγκαστοὶ τὴν ὁμολογίαν πεποιημένοι οὐδ᾽ 


Ἴ εἰσκράττουσι A. 845 nA Dio δ᾽ αὕτη PW. 18 ἐν 
em A. $0 rj om AL "ἦν ii 





Neroni 

m mensem 

rite nuptíae ferent, a pontificibus hoc responsi tuli 

biguus esset, eas fuisse differendas, sed cum de e 

stare quo minus fiant. quod haud scio am sic ín 

invenerint, an in Caesaris gratiam síc pronuntiari 

eam ipse maritus tanquam pater. iam Caeearis ma 

sum Neronem parit mulier, quem Caesar patri misit " 

post moríens et huic et "Tiberio ipsum Caesarem tatorem τοῖος, 
Interea Caesar οἱ Sextus, qui mon sponte sed coacti inter sese 
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ἐνέμειναν ταύτῃ. ἔμελλον μὲν γάρ, d καὶ μὴ σχῆψις αὐτοῖς 
ἐγένετο, μαχέσασϑαι. τέως δ᾽ οὖν καί τινες αὐτοῖς αἰτίαι λαβὰς 
τῆς μάχης δεδώχασι. Μηνᾶς γὰρ ἐξελεύϑερος ὧν τοῦ Σέξτου 
καὶ ἐν τῇ Σαρδοῖ τῇ νήσῳ τυγχάνων ὑπωπτεύϑη δ ἄλλα τε καὶ 
ὅτι τῷ Καίσαρι ἐκεκοινολόγητο, καὶ μεταπεμφϑεὶς ὑπὸ Σέξτουθ 
ὡς λόγους δώσων περὶ ὧν διῳκήκει, τοὺς μὲν πεμφϑέντας ἀπ- 
ἔχτεινε, τὴν δὲ νῆσον τῷ Καίσαρι καὶ τὸ ναυτικὸν καὶ τὸ λοιπὸν 
B στράτευμα καὶ ἑαυτὸν παραδέδωχεν. ὃ δὲ αὐτὸν μεγάλως τετί- 
μηκε" δακτυλίοις τε γὰρ χρυσοῖς ἐκόσμησε καὶ τοῖς ἱππεῦσι avy- 
κατηρίϑμησε. τὸ δὲ τῶν δαχτυλίων τοιοῦτον ἐστίν. οὐδενὶ τῶν 10 
πάλαι Ρωμαίων, οὐχ ὅτι τῶν ἀπελευϑέρων, ἀλλ᾽ οὐδὲ τῶν Üsv- 
ϑέρων, πλὴν τῶν βουλευτῶν καὶ ἱππέων, ϑακτυλίοις χρυσοῖς κε- 
χρῆσϑαι ἐξῆν, εἰ μὴ ὃ τὸ κράτος ἔχων τοῦτο ἐπέτρεψε. τοῦτον 
οὖν τοῦ Σίξτου ἐκδοϑῆναί οἱ αἰτήσαντος ὃ Καῖσαρ οὐκ ἐξέδωκεν, 
ἀντεγκαλῶν τῷ Σέξτῳ τὸ τοὺς αὐτομόλους τε ὑποδέχεσθαι καὶ 16 
γαυπηγεῖν τριήρεις παρὰ τὰ συγκείμενα καὶ ἕτερα. ὃ δὲ δὴ Σέξ- 
τὸς διά τε τὸν ΜΖηνᾶν καὶ δι᾽ ἄλλα τὸν Καίσαρα αἰτιώμενος, 
πέμψας πολλὰ τῆς Καμπανίας ἐπόρϑησε. καὶ ὃ Καῖσαρ τοῦτο 
C μαϑὼν τόν τε “Δέπιδον καὶ τὸν ᾿Ἀντώνιον μετεπέμψατο. καὶ ὃ 
μὲν Αέπιδος οὐκ εὐθὺς ὑπήχουσεν, "Ἀντώνιος δὲ ἦλϑε μὲν ἐκ τῆς 30 
Ἑλλάδος εἰς τὸ Βρεντέσιον, πρὶν δὲ τῷ Καίσαρι συνελϑεῖν, δείσας 
ὅτι λύκος εἷς τὸ στρατήγιον αὐτοῦ εἰσῆλϑε χαὶ στρατιώτας ἔφϑει- 


8 παραδέδωκεν Α. παραδεδώκει PW, 15 τὸ pup, ταὶ 


ψαυπηγεῖν τριήρεις] τριήρεις τε ναυπηγεῖν 6 ἐνγκείμενα A, 
σογμείμενα Dio, MAINS PW. fesederi A. 19 τὲ 


, rupto foedere bellum gesserunt: ad quod ultro propensi, 
be ita. oconslone facile inclinarunt. Menas enim. s bertus in. Bar- 
dinis agens cum ob tum ob habitos cum Ca. ermones sus 
etus, cum a Sexto q reddendam gestae provinciae rationem ar- 

Dott sulam legiones classem semetipsum Caesari 
oribus ornatus aureos anulos accepit: quos 
liberis, nisi is apud quem summa potestas 
bat, sed senatoribus et equitibus duntaxat. 
xtus postulasset, Caesar autem non d. 
n et transfugas recipere et triremes aedifi- 

cere, tum propter Menam tum 
longe lateque vastavit. quo 
intonium arcessivit, ac Lepidus quidem non 

rundusium venit, tamen 
rederetar, lupi in praetorium suum ingressu, 
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etr, de τὴν Ἑλλάδα πάλιν ἀνέπλευσε, προφασισάμενος τὰ τῶν 
Ilág3wv ὡς κατεπείγοντα. 
Ὁ δὲ Σέξτος προϑυμότερον εἴχετο τῶν πραγμάτων, καὶ τῇ W IT 150 
Ἰπαλίᾳ ἐπέπλει, καὶ πολλὰ μὲν ἐκάκουν, οὐ μείω δὲ καὶ ἀντέπασχε. 
διαὶ ναυμαχιῶν δὲ γεγονυιῶν οἱ τοῦ Σέξτου μᾶλλον ἐκράτουν, 
πολλῶν μὲν νηῶν τοῦ Καίσαρος καὶ ἐν ταῖς ναυμαχίαις φϑαρει-- 
σῶν, πολλῶν δὲ καὶ ὑπὸ βιαίων πνευμάτων κινδυνευσασῶν, ὥστε 
τὸν Καίσαρα βουλόμενον dg Σικελίαν ἐμβαλεῖν τοῦτο μὲν ἀπο- 
γνῶναι, τῆς δὲ παραϑαλασσίας ἠπείρου τὴν φυλακὴν ποιεῖσϑαι Ὁ 

10 ἀγαπητῶς. ὃ Σέξτος δ᾽ Fri μᾶλλον ἤρϑη, xol αὐτὸς μὲν τὴν 
AroMay ἐκάκου, εἰς δὲ τὴν «ἀιβύην τὸν ᾿Απολλοφάνην ἀπέστειλε. 
Καῖσαρ μέντοι πλοῖά τε πολλὰ ἐναυπήγει καὶ ἐρέτας παρά τε τῶν 
βουλευτῶν καὶ τῶν ἱππέων καὶ τῶν δημοτῶν συνέλεγεν, ὁπλίτας 
τε κατελέγετο καὶ χρήματα πανταχόϑεν συνήϑροιζε" καὶ αὐτὸς μὲν 

1δτά τε ἐν τῇ Ἰταλίᾳ κω τὰ ἐν τῇ Γαλατίᾳ διέταττε, τῷ δὲ Mypln- 
πᾷ τὴν τοῦ ναυτιχοῦ παρασκευὴν ἐγχειρίσας ἐχπονῆσαι καὶ ἐξ- 
ἀσχῆσαι τοῦτο ἐκέλευσε. καὶ ὃς τάς τε ναῦς xal τοὺς ἐρέτας 
ἤϑροισε, καὶ τὰς μὲν κατέφραττε, τοὺς δ᾽ in ἰκρίων ἐρέττειν 
ἤσκει. 

Ὃ Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ ἑταράττοντο μὲν καὶ ταῖς τῶν ἀρχόντων 
πρὸς ἀλλήλους στάσεσιν, ἔϑραττον δὲ αὐτοὺς καὶ σημεῖα ἄλλα ve P I 515 
χαὶ ὅτι λευκὴν ὄρνιν κλώνιον ϑάφνης ἐγκάρπου φέρουσαν ἀετὸς 
ἁρπάσας εἰς τὸν κόλπον τῆς «Αιβίας ἐνέβαλεν" ὃ οὐ μιχρὸν ση- 


1 ἀνέπλευσε À Dio, ἀνέστρεφε PW. 8 εἴχετο À Dio, ἥπτι- 


PHAAELE ἃ... 10 ἀγαπητικώς Δ. 1] T 
φάνη AC. 12 μέντοι . 5 τὰ ἐν τῇ A Dio, τὶ 
PW, om C. 16 ucl. A. " ᾿ 


qui milites aliquot ibi interfecerat, territus, per causam belli Parthici 
duo argeretur in Graeciam rediit 





Sicilia, bene secum agi putaret si oram maritimam tueretur. qua re 
aesar 





conductis illas refecit, hos ut in tabulatis remigarent. exercuit. 

Quae dum fiunt, Romani et principum discordiis et prodigiis terre- 
bantar, eo potissimum quod albam gallinam ramum lauri cum baccis ferentem 
aquila correptam in Liviae gremium deiecit: id quod signum baud exiguum 
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μεῖον ἐδόχει. ἣ δὲ τῆς τε ὄρνιϑος ἐπεμελήϑη καὶ τὴν δάφνην 
ἐφύτευσε, καὶ ἡ μὲν ῥιζωθεῖσα ηὔξησεν, ἡ δὲ 2difila ἐγκολπώσα- 
σϑαι τὴν τοῦ Καίσαρος ἰσχὺν καὶ ἐν πᾶσιν αὐτοῦ" κρατήσειν 
ἔμελλεν. . 

34, Ἔν δὲ τούτῳ τῷ χρόνῳ ἦλϑε μὲν ὃ "Ἀντώνιος lx τῆς 5 
Συρίας εἰς Ἰταλίαν, ὡς τῷ Καίσαρι διὰ τὰ συμβεβηκότα αὐτῷ 
τοῦ πρὸς τὸν Σέξτον μεϑέξων πολέμου, οὐ μέντοι παρέμεινεν, 

Β ἀλλὰ ναῦς δοὺς αὐτῷ καὶ ἑτέρας πέμψειν ἐπαγγειλάμενος ὁπλίτας 
ἀντείληφεν, αὐτὸς δὲ ὡς ἐπὶ Πάρϑους στρατεύσων ἀπῆρε. πρὶν 
δὲ ἀπιέναι αὐτὸν ἠτιάσαντο ἀλλήλους" εἶτα καὶ διηλλάγησαν, τῆς 10 
Ὀχταβίας τὰς διαλλαγὰς πραττούσης. ἡ δὲ Ὀκταβία τοῦ Καί- 
σαρος ἦν ἀδελφή, ἣ μετὰ ϑάνατον τῆς Φουλβίας τῷ ᾿Ἀντωνίῳ 
συνήφϑη παρὰ τοῦ ἀδελφοῦ, τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς ᾧ συνῴκει πρό- 
τερον τελευτήσαντος. καὶ ἐπειδὴ οὕπω παρῆκεν ὃ πένϑιμος χρό- 
voc, ψήφῳ τῆς συγκλήτου ἐλύϑη τὸ ἐπιτίμιον. καὶ τότε δέ, ἵνα 15 
πλείων αὐτοῖς ἐχ συγγενείας σύνδεσμος γένοιτο, MyvAo τῷ τοῦ 
Ἀντωνίου υἱῷ τὴν ϑυγατέρα ὃ Καῖσαρ τὴν ἑάυτοῦ κατηγγύησεν. 

Ὁ ἑπλάττοντο δὲ ταῦτα καὶ ὑπεχρίνοντο διὰ τὰ τότε σφίσιν ὑπάρ- 
ζοντα πράγματα. τὸν δὲ Σέξτον τῆς τε ἱερωσύνης ἔπαυσαν καὶ 
τῆς υπατείας, ἑαυτοῖς δὲ τὴν ἡγεμονίαν dg ἄλλην πενταετίαν 9 
ἐπέτρεψαν" 5 γὰρ προτέρα ἰχμεμέτρητο ἤδη. 


1 τὸ οι B, 1Ωσυμμεϑέξων ΑἋ. Β ὀπλίτας ABC Dio, erga- 
τιώτας PW. 9. ἀπεᾶηφεν C. 116 γίνηται À. — 1T vis À 
Dio. 21 ἤδη ἐξεμετρήθη A. 


FomrEs. Cap. 24. Dionis Historiae Romanae lib. 48 c, 5 — 
lib. 49 c. T. 


videbatur. enimvero Livia gallima curanda et lauro plantaeda, quae 
radicibus actis crevit, utique Caesaris potentiam gremio complectebatnr 
omnibus ia rebus eius domima futura. 

24. Interea temporis Antonius ex Syria in Italiam profectus, πὲ 
Caesari parum feliciter cum Sexto belligeranti opem ferret, non perman- 
sit; sed navibus partim ei datis pai promissis milites vicissim acce- 

it. priusquam autem ad bellum icum reverteretur, controversia 
lmter eos orta per Octaviam Caesaris sororem composita est. quae cum 
Antonio post Fulviae obitum luctu ob priorem maritum nondum finito 
Duprisset, senatusconsulto multa illa sublata est. tum etiam, ut per af- 
fiuitatein artiore necessitudinis vinculo adstringerentur, Antyllo Caesar 
-Antonii ülio suam filiam despondit. haec temporum caufa uterque fin 
gebat et simulebat emnia. Sexto autem et consulatum et amguratum 
eripnerunt, sibique principatum in aliud quinquennium víndicarunt, priore 
quinquennio iam elapso. 
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Kal ᾿Αντώνιος μὲν εἰς Συρίαν ἠπείγετο, Καῖσαρ δὲ εἰς τὸν 
πρὸς Σίξτον πόλεμον ἡτοιμάζετο.. ὃ δὲ Μηνᾶς πρὸς τὸν Σίξτον 
αὖϑις ἀπηυτομόλησεν, ἄπιστος ὧν καὶ ϑεραπεύων ἀεὶ τὰ τοῦ 
κρείττονος. Καῖσαρ δ᾽ ἐπιστάντος τοῦ ἔαρος ὥρμησε κατὰ τῆς 

δ Σικελίας, περισχεῖν ἐλπίσας τῷ στόλῳ αὐτήν, καὶ τῷ τε πλήϑει 
τεϑαρρηκὼς τῶν σκαφῶν καὶ τῷ, μεγέϑει καὶ τοῖς πύργοις οἷς 
ἔφερον ἵν᾽ ἐξ αὐτῶν ὡς ἀπὸ τείχους ἐξ ὑπερδεξίων ἀνταγωνίζων-- 
ται. ἀπιόντι δὲ χειμὼν συνέβη βαρύτατος καὶ πολλὰς ναῦς D 
ἔφϑειρε, καὶ ὃ Μηνᾶς ταῖς λοιπαῖς τεταραγμέναις ἐπενεχϑεὶς 

τοσυχνὰς μὲν ἔκαυσε, τὰς δ᾽ ἀνιδήσατο. ^ εἰ δὲ μὴ αὖϑις τῷ Kal 

σαρι προσεχώρησε καὶ τὸ ναυτικὸν οὗ ἦρχε προέδωκεν, εἷς κενὸν 

ἄν καὶ τότε τῷ Καίσαρι ὃ ἐπίπλους ἐγένετο. ηὐτομόλησε δ᾽ ὃ 

Μηνᾶς πρὸς ἅπαν παρὰ τοῦ Σέξτου ὑποπτευόμενος" ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὃ 

Καῖσαρ ἔτι αὐτῷ ἐπίστευεν. ἐπεὶ δὲ τὸν στόλον αὖϑις ὁ Καῖσαρ 

16 ἀνεκτήσατο, εἰς τὴν ἤπειρον ἀνεκομίσϑη, ὡς τὸ πεζὸν τοῦ στρα- 

τεύματος εἷς τὴν Σικελίαν, ὅτε καιρός, περαιώσων. ὃ δὲ Σέξτος 
ἐν Ἡισσήνῃ τὸν αὐτοῦ διάπλουν ἐτήρει. τῷ δ᾽ ᾿Ἡγρίππᾳ εἰς P 516 

“Ἰσιάραν σὺν ταῖς ναυσὶ καταλειφϑέντι παρὰ τοῦ Καίσαρος 

᾿Δημόχαριν ἀνϑορμεῖν ἐν Méólaig ἐκέλευσε. καὶ διέτρεψαν ἐκεῖσε 
80 χρόνον ὑπόσυχνον, τέλος δὲ ὃ ᾿Αγρίππας σὺν ταῖς ἀρίσταις τῶν W II 151 

γεῶν ἐπὶ κατασχυπὴν τῶν ἐναντίων ἀπελήλυϑε. καὶ ὡς οὔτε πάν- 

τας κατεῖδεν οὔτ᾽ dvuy3 iral τις ἠϑέλησεν, ἐπανῆλϑε, καὶ παρ- 

8. τὰ om A. 4 δὺ τοῦ ἕαρος ἐπιστάντος Α. 6 οἷς A, 

olg PW. B ναῦς ἔφθειρε A Dio, ἔφϑειρε τῶν νηῶν PW. 

10 εἰ δὲ A Dio, Καὶ εἰ PW. 11 προέδωκεν A Dio, παφέδω. 

xm PW. — 14 ὁ xaisuQ αὖϑι.ι Α. 15 ἐκομίσθη A. 11 Με. 


ejrj PW, «t sic infr... 16 ταῖς add A... 19 Zeordone Dio. 
ἀνθ᾽ ὁρμεῖν À, ἀνθορμεῖν Dio, ἀνθορμίσαι PW, — 20 χρόνον om À. 





0 cum Sexto gereado, 
lores colere solitus de- 
multita- 
gerebant, 
rent, spem conceperat 
issima tempestate com- 
5 invectus multas cre- 
irem defecisset οἱ clas- 
illius expeditio. Menae 
se esse videbat Sexto. 
1 dlasse recepta in con- 
»rtaturus. Bexius vero 
in Mylis contra Agrip- 
n procinctu esse iussit, 
»& cam eptimis navibus 
1ec omnem conspexisset. 
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ἐσχευάζετο ὡς πολεμήσων τῇ ἐπιούσῃ. τὰ δ᾽ αὐτὰ xal τῷ 4ημο- 
χάρει συμβέβηκε, καὶ ἡτοιμάζετο κἀκεῖνος ὡς τοῖς πολεμίοις 
ἐπελευσόμενος, καὶ τὸν Σέξτον δὲ μετεπέμψατο. ἡμέρα τε ἤδη 
ὁπέλαμπε, καὶ ἄμφω τὰ ναντιχὰ ἐπ’ ἄλληλα ἔπλεον καὶ τῆς vuv- 

B μαχίας ἀπήρξαντο. καὶ ἐπὶ πλεῖστον μὲν ἀγχωμάλως ἠγωνίσαντο, 5 
ὀψὲ δ᾽ οὖν ποτε καὶ πρὸς νύχτα ἤδη οἱ τοῦ Καίσαρος ἐκράτησαν, 
οὐ μέντοι καὶ ἐπεδίωξαν. 

Καῖσαρ δὲ τοῦ Σέξτου ἐκ τῆς Μεσσήνης διὰ τὴν ναυμαχίαν 
ἀπάραντος ἀκινδύνως ἐπεραιώϑη πρὸς Ταυρομένιον. ἤδη δὲ τῆς 
ναυμαχίας παυϑείσης σπουδῇ πρὸς τὴν Μεσσήνην ὃ Σέξτος ἀφί- 19 
xero, καὶ μαϑὼν περαιωϑέντα τὸν Καίσαρα, προσέμιξεν αὐτῷ 
κατὰ γῆν. καὶ ὃ Καῖσαρ τοῦ τε ναυτικοῦ τὸ πλεῖον ἀπέβαλε καὶ 
αὐτὸς ὀλίγου προσδιεφϑάφη" τέως δ᾽ οὖν εἰς τὴν ἤπειρον διασέ- 
σωστο. ἤχϑετο δὲ τοῦ στρατεύματος ἐν τῇ νήσῳ ἀπειλημμένου, 
καὶ οὐ πρὶν ἀνεϑάρσησεν ἕως ἰχϑὺς ἀναϑορὼν ἐκ τῆς ϑαλάσσης 15 

Ὁ αὐτόματος πρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ ἔπεσε" τοῦτο γὰρ οἱ μάντεις 
δηλοῦν ἐξηγήσαντο ὅτι δουλώσεται τὴν ϑάλασσαν. ἡ δὲ τοῦ Καί- 
σαρος στρατιὰ ἐπολιορκεῖτο, καὶ ἐπεὶ τὰ ἐπιτήδεια ἐπέλιπον σφᾶς 
καὶ ὃ βοηϑήσων οὐκ ἦν, ὃ ταύτης ἄρχων Κυρνουφίκιος τά τε 
σκάφη ὅσα ἐκ τῆς ναυμαχίας περισίσωστο ἔκαυσε, καὶ αὐτὸς 30 
πρὸς τὰς Μύλας ἀπῆγε τὴν στρατιάν. καὶ πολλὰ ἐκακώϑησαν 
παρὰ τῶν ἐναντίων ἐφεπομένων αὐτοῖς ἕν τε τῇ ἄλλῃ πορείᾳ καὶ 
μᾶλλον ἐν ταῖς τῶν ποταμῶν διαβάσεσι. καὶ ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας 


5 ἀπεέρξαντο A. 17 δηλοῦντες A. 19 κορνουφίκιος AB, 
᾿Κουρνοφίκιος PW. 30 περισέσωστο À, περιέσωστο PW. 


et nemo contra iret, reversu: ut postridie dimicaturus paravit. idem 
et Demochari accidit, qui et ipse ut in hostem pugnaturus Sextum ar- 
cemivit. diluculo ambae classes productae longissimo tempore aequo 
Marte icarunt: tandem sub noctem Caesariani vicerunt, sed victos 
mon persecuti sunt, 











esse non prius recepit animum quam 

sponte ante pedes eius concidit. id enim vatos interpretabantur, fore 

ut mari potiretur, eius vero exercitus cum et obsideretur et alimenta. 

non haberet et opem ferret nemo, Cornuficius dux eius navibus e pugna 

reliquis exusüis ipse quoque ad Mylas abduxit copias; atque in itinere 

multas clades accepit, in fluminum transitu potissimum, hostibus tergo 
' 
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ἔπασχον οὕτως, τῇ δέ γε τελευταίᾳ πάντη αὐτοὺς ἐκάκωσαν, 
προσγενομένου αὐτοῖς καὶ τοῦ Σέξτου. καὶ πάντες ἂν διεφϑάρη- 
σαν, εἰ μὴ σφῶν καὶ ἄκοντες ἀπέσχοντο οἱ πολέμιοι. “ὃ γὰρ 
IMyoinnag νικήσας τὴν ναυμαχίαν ἐς Σικελίαν ἐπεραιώϑη καὶ Ὁ 
δσῖτόν τε τῷ στρατῷ καὶ βοήϑειαν ἔπεμψε. καὶ 6 Σέξτος αὐτὸν 
τὸν ᾿ἡγρίππαν ἥξειν ἐκεῖ προσδοκήσας καὶ φοβηϑείς, σπουδῇ ἀν- 
ἐχώρησεν, ὥστε σκεύη τινὰ καὶ ἐπιτήδεια καταλεῖψαι ἐν τῷ ἐρύ- 
ματι, ἐξ ὧν τραφέντες οἱ περὶ τὸν Κορνουφίκιον πρὸς τὸν 4dyoln- 
παν ἀπήεσαν" og ὃ Καῖσαρ ἐπαίνοις καὶ δωρεαῖς ἀνεκτήσατο. 
10 25. Merà τοῦτο δ᾽ ἐς τὴν Σικελίαν ἐλϑόντι τῷ Καίσαρι 
περὶ τὸ "Ἀρτεμίσιον ὃ Σέξτος ἀντεστρατοπεδεύσατο. ἀντικαϑη- 
μένων δ᾽ ἀλλήλοις καὶ ἀκροβολιζομένων τῷ μὲν Σέξτῳ ὃ Γάλλος, 
τῷ δὲ Καίσαρι ὃ «Αέπιδος σὺν ταῖς δυνάμεσι προσήνωντο. καὶ ὃ 
μὲν Γάλλος ἐπέρρωσε τὸν Σίξτον, ὃ δὲ «Αέπιδος διηνέχϑη τῷ P Y 517 
15 Καίσαρι, αὐτὸς μὲν ἐκ τοῦ ἴσου συνδιοικεῖν αὐτῷ τὰ πάντα βου- 
λόμενος, ἐχείνου δὲ ὡς ὑποστρατήγῳ αὐτῷ χρωμένου ἐν ἅπασι. 
διὸ καὶ πρὸς τὸν Σέξτον ἀπέκλινε, καὶ ἐκοινολογεῖτο δι᾽ ἀπορρή- 
των αὐτῷ. ὃ ὑπονοήσας ὃ Καῖσαρ ἔσπευσε πρὶν νεοχμωθῆναί τι 
διὰ μάχης τῷ Σέξτῳ χωρῆσαι. καὶ ναυμαχίας τε κατὰ ϑάλασσαν 
ϑοσυρραγείσης, καὶ κατὰ γῆν τῶν πεζῶν ἀμφοῖν παρατεταγμένων, 
ἐπὶ πολὺ μὲν τῆς ναυμαχίας γινομένης ἰσορρόπου τε καὶ ἰσοπαλοῦς 


ὃ κορνούφιον ABC, Χουρνοφύμιον PW, — 10 τοῦτο] τοῦ A. 
viva o. . ' 18 πρὶν νεωχμωθήναί τι À, πρὶν vtoguot1. 
ψαί τι Dio, πρίν τι ψεοχμωθῆναι PW. " I8 δάϊατταν B. 
20 συρραγείσης — 21 ναυμαχίας om C. ^ — 21 μὲν add A. 





Povrus. Cap. 25. Dionis Historiae Romanae lib. 49 c. 8 — 
e. M 


duravit. extremo vero die cum Sex- 
xati omnes periissent, nisi Pompeiani 
ali pugna victor, Siciliam. 
cuius adventum metuens 
ut impedimenta quaedam et commea- 
» sustentati Cornuficiani, ubi ad Agrip- 
bus et muneribus recreati sunt. 
"s dn Artemisium. 
velitarentur, Gallus suas copias cum 
unxit, atque ille quidem Sextum con- 
contendit, nam ex aequo cum eo ad- 
"ero eo pro legato in omnibus uti voluit. 
m cum eo verba contulit. quo Caesar 
ore, priusquam aliquid novaretar, de- 
m praelium in mari commissum longis- . 
in partem inclinante, duraret, utrique 
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τὰ πεζὰ καὶ ἄμφω στρατεύμάτα ἐθεῶντο xal ἠγωνίων" ἐπεὶ δ᾽ οἱ 
τοῦ Σέξτου ἐτράποντο, οἱ μὲν ἐπαιάνισαν oí δ᾽ ὠλοφύροντο. καὶ 
B οἱ μὲν τοῦ Σέξτου πιζοὶ πρὸς τὴν ἩΠισσήνην ἐχώρουν ἅτε καὶ 
αὐτοὶ συνηττηϑέντες τῷ ναυτικῷ, ὃ δὲ Καῖσαρ τοὺς ἐκπίπτοντας 
τῶν ἡττωμένων εἰς τὴν γῆν ἐξεδέχετο καὶ τῶν σκαφῶν ὅσα προσ- δ 
ὥκειλον ἐνεπίμπρα. κἀν τούτῳ ὃ μὲν Ζημόχαρις ἑαυτὸν ἀπέσφα- 
ξεν, 6 δ' Ἠπολλόδωρος τῷ Καίσαρι προσεχώρησε. τοῦτο δὲ ἄλλοι 
τε καὶ ὃ Γάλλος καὶ οἱ ἱππεῖς οἱ σὺν αὐτῷ πάντες καί τινες τῶν 
πεζῶν πεποιήχασιν. t 
Ὁ Σέξτος δ᾽ ἐντεῦϑεν ἀπογνοὺς xal τὴν ϑυγατέρα καὶ ἄλ- 19 
λους παραλαβὼν τά τε χρήματα καὶ τῶν ἄλλων τὰ τιμιώτερα εἰς 
τὰς ναῦς τὰς κρείττους τῶν σωϑεισῶν ἐνθέμενος ἀπῆρε νυκτός" 
C οὐδ᾽ ἐπεδίωξέ τις αὐτόν, ὅτι τε λάϑρα ἐξέπλευσε xu) ὃ Καῖσαρ 
W 1L 152 ἐν μεγάλῃ γέγονε ταραχῇ. ὃ γὰρ 2dé£nidog τῇ ἹΜεσσήνῃ ἐπελϑὼν 
καὶ εἰσδεχϑεὶς εἰς αὐτὴν τὰ uiv ἐνεπίμπρα τὰ δ᾽ ἥρπαζεν" εἶτα 15 
φοβηϑεὶς ἐπελϑόντα τὸν Καίσαρα, ἐπὶ λόφον καρτερὸν στρατο- 
πεδευσάμενος, πάντα τε ὅσα ἐλαττοῦσϑαι ἐνόμιζεν ἐπενεχάλει 
αὐτῷ, καὶ ἀπήτει ὅσα αὐτῷ κατὰ τὴν πρώτην συνωμοσίαν ἐδέ- 
doro, καὶ τῆς Σιχελίας ἀντεποιεῖτο ὡς αὐτὴν χατασερεψάμενοες, 
καὶ ταῦτα πέμπων τινὰς ὡμίλει τῷ Καίσαρι, ἔχων ἃς τ᾽ ix τῆς 30 
᾿Διβύης ἐπῆκτο δυνάμεις καὶ τοὺς ἐγχαταλειφϑέντας ἐν τῇ Mto- 
D σήνῃ πάντας. ὃ δὲ Καῖσαρ τοῖς ὅπλοις ϑαρρῶν εὐθὺς ἐπ᾿ αὐτὸν 
ἀκα PW Pis ςς οἱ IE dectsbngtiras ἂν τῇ peel 
À cum Dione, ἐν τῇ ἡΖεσήνῃ ἐγκαταλειφϑέντας PW. 


priestres exercitus in procinctu terra stantes eventum sollicit] specula- 
antur. Sexto tandem profligato alteri paeanes canebant, alteri lamen- 
tabantur, ac Sexti pedites, quasi et ipsi una cum classe victi essent, 
Messanam tendebant: Caesar vero victos qui in terram enatabant exci- 
piebat, et naves quae tei allidebantur incendebat. interea Democha- 

ipse manus attulit, Apollodorus [Apollophanes] ad Caesarem 
lem praeter alios et Gallus et eius equites omnes et quidam 


tes imitati sunt. 
liis et pecunia et pre- 
posita noctu abiit, 






















incendebat alia rapiebat, deinde C. 
munitissimum tumulum translatis , 








quae cum per legatos ageret, copiis quas ex Africa ad- 
duxerat munitus et iis qui h ii Pac 
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μετ᾽ ὀλίγων τινῶν ὥρμησε. δόξας δὲ διὰ τὴν τῶν συνεπομένων 
ὀλιγανδρίαν εἰρηνικόν τι πράξειν, ἐς τὸ στρατόπεδον εἰσεδέχϑη. 

ὡς δ᾽ οὐδὲν πρὸς τὴν καταλλαγὴν ἔλεγε, παρωξύνϑησαν οἱ τοῦ 
Aenlov καί τινας τῶν ἐκείνου ἀπέκτειναν, αὐτὸς δὲ βοηϑείας 
δτυχὼν ἐσώϑη. καὶ μετὰ τοῦτο αὖϑις ἐπῆλϑεν αὐτοῖς σὺν παντὶ 

τῷ στρατῷ καὶ ἐπολιόρκει κατακλείσας σφᾶς εἰς τὸ τάφρευμα. 
φοβηϑέντες οὖν τὴν ἅλωσιν ἀϑρόοι μὲν αἰδούμενοι τὸν “Δέπιδον 

οὐ μετέστησαν πρὸς τὸν Καίσαρα, κατ᾽ ὀλίγους δὲ προσεχώρουν 

αὐτῷ. καὶ οὕτω κἀκεῖνος ἐϑελοντὴς δῆϑεν ἐν ἐσθῆτι φαίᾳ ἱκέτης P 1518 

10 αὐτῷ προσελήλυϑε. καὶ ὃ, μὲν τῆς ἐξουσίας τε παρελύϑη καὶ ἦν 
τῇ Ἰταλίᾳ δίαιταν ἐπεποίητο ἔμφρουρον. τῶν δὲ τὰ τοῦ Σέξτου 
πραξάντων τινὰς μὲν ἐκόλασεν, ἐνίους δ᾽ ἀφῆκε" xal τῶν πόλεων 
τὰς μὲν ἑχουσίως προσχωρησάσας αὐτῷ συγγνώμης ἠξίωσε, τὰς 
δ᾽ ἀντιστάσας αὐτῷ ἐδικαίωσεν. 

15 Οἱ στρατιῶται δὲ ἐστασίασάν τε xal ἐϑρασύνοντο xal ovÀ- 
λεγόμενοι ἤτουν ἕκαστος ὃ ἐπόϑει. τοῦ δὲ Καίσαρος ἐν ὀλιγωρίᾳ 
σφᾶς ποιουμένου, ὡς μή τινος πολεμίου παρόντος, ἐπηπείλουν. 
ὡς δ᾽ οὐδὲν ἤνυον, τῆς στρατείας ἀφεθῆναι ἠξίουν ϑυμῷ καὶ Β 
βοῇ" λήψεσθαι γὰρ ἤλπισαν ἃ ἀπήτουν διὰ τὴν ἀπειλὴν τῆς 

80 ἐγκαταλείψεως. ὃ δὲ Καῖσαρ μὴ δεῖν νομίζων τὸν ἄρχοντα ἔξ 
ἀνάγκης τοῖς ὑπηκόοις ὑπείκειν, εὔλογά τε αὐτοὶς ἀξιοῦν ἔφη, 
καὶ διῆκε πρῶτον μὲν τοὺς ἐπὶ τὸν ᾿Αντώνιον αὐτῷ συστρατεύ-- 


ἃ ἐς om A. 8 om A. 40 "ac τυχὼν dei Α 
cum Dione, δ᾽ μα δὴ rtis τογάν adi σξρστῷ pel 
Dione, σεφατεύματι PW. 90 ἐξανάγκης τὸν ἄρχοντα À, 


sar armis fretns cum paucis ad eum ivit: et quia propter paucitatem 
comitantium de pace acturus putabatur, in castra est receptus, sed cum 
nihil ad' reconciliationem loqueretur, Lepidi milites irritati quosdam ex 
t t U we protectus a quibusdam evasit, deinde 
eos in vallo obsedit: cuius expugnationem 
versi ad Caesarem non defecerunt, sed pau- 
transierunt. demum et ipse Lepidus ultro 
ademptaque potestate in Italia 
i. eos qui a Sexto steterant Caesar partim 
it. urbibus quae sponte deditionem fece- 

restiterunt. multavit, 
lionem et tumultum congressi quod cuique 
»utem a Caesare negligerentur, quasi nullus 
ibil proficeret, cum indignatione et clamo- 
- eo pacto se quae peterent impetraturos 
sperantes. Caesar non decere ratus ut princeps necessitate coactus 
subditis cedere videretur, aequum eos postulare dixit. ac primum eos 
dimisit qui secum contra Antonium militarant: caeteris quoque urgenti- 
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σαντας, ὡς δὲ καὶ oi ἄλλοι ἐνέκειντο, xal τοὺς δέκατον ἔτος 
στρατευσαμένους διαφῆκεν, εἰπὼν ὡς οὐδενὶ ἔτ᾽ αὐτῶν οὐδ᾽ ἂν 
τὰ μάλιστα ἐϑελήσωσι χρήσεται. ὃ ἀκούσαντες οὐδὲν ἔτι ἐφϑέγ- 
ξαντο, ἀλλὰ προσέχειν αὐτῷ ἤρξαντο. | 
Kal τότε μὲν τὰ ἐν τῇ Σικελίᾳ διῴκησε xul τὴν «ἀιβόην 5 
Ὁ ἑκατέραν πέμψας ἀμαχεὶ παρεστήσατο, καὶ οἱ ἐν τῇ Ρώμῃ πολ-- 
λὰς αὐτῷ τιμὰς ἐψηφίσαντο" Σέξτος δὲ ἐκ τῆς Μεσσήνης ἀνω- 
χϑείς, ὑποτοπήσας δὲ διωχϑῆναι ἢ καὶ προδοϑῆναι ὑπὸ τῶν 
συνόντων, προεῖπε μὲν διὰ τοῦ πελάγους πλεύσειν, ἀποσβέσας δὲ 
τὸν πυρσὸν ὃν αἱ στρατηγίδες τριήρεις ὡς καὶ αἱ λοιπαὶ αὐταῖς 19 
ἐφέπωνται φαίνουσιν, εἰς Κεφαληνίαν κατέπλευσεν" ἔνϑα καὶ οἱ 
λοιποὶ κατὰ τύχην ὑπὸ χειμῶνος ἐκπεσόντες αὖϑις αὐτῷ συνεγέ- 
vorro. συγκαλέσας οὖν αὐτοὺς καὶ τὸ στρατηγικὸν ἀποδυσάμενος 
ἔρδυμα ἄλλα τε εἶπε καὶ ὅτι ἀϑρόοι μὲν ὄντες οὐ λήσουσι, σχε- 
D δασϑέντες δὲ ῥῴω ποιήσονται τὴν διάφευξιν. κἀντεῦϑεν ἄλλων 15 
ἄλλοσε ἀποχωρησάντὼν αὐτὸς ἐς τὴν Idolav ἐπεραιώϑη, γνώμης 
ὧν ὁρμῆσαι πρὸς τὸν ᾿Ἀντώνιον. ἐν Ἰέσβῳ δὲ μαϑὼν ἐκεῖνον 
μὲν ἐς Μήδους στρατεῦσαι, πεπολεμῶσϑαι δὲ τὸν Καίσαρα xal 
τὸν «Αέπιδον, καὶ ἐλπίσας τὴν τοῦ "Ἀντωνίου ἀρχὴν διαδέξασϑαι, 
τό τε στρατηγικὸν ἀνέλαβε σχῆμα καὶ παρεσκευάζετο ὡς καὶ τὴν 30 
περαίαν καταληψόμενος. κἀντεῦϑεν τοῦ ᾿Ἀντωνίου τὰ πραττό- 
μενα ὑπ᾽ αὐτοῦ γνόντος, ἄδειάν τε αὐτῷ καὶ εὔνοιαν, ἂν τὰ 


2 εἰπὼν om B. 12 ἐκπεσόντος A Dio, εἰσπεσόντες PW. 
13 στρατιωτικὸν Α cum Dione, [6 ποιήσουσι À. 81 κἀντεῦ. 
ϑεν) κἀκ τούτου A. 


bus, eos etiam dimisit qui annum decimum militarant; seque ullo eorum, 
ut maxime vellent, usurum esse negavit. quo audito nihil amplius locuti 
οἱ parere coeperunt. 

Postea Siciliae rebus compositis et utraque Libya per legatos ci- 
tra pugnam recepta Romani multos Caesari honores decreverunt: Sex- 
tus vero cum Messana solvisset, hostem insequi aut a suis proditum iri 
se metuens, pelagus traiectarom esse dixit; exstinctoque igni quo prae- 
toriae triremes sequentibus navibus praelucent, in Cephaleniam appulit. 
qno reliquae quoque forte fortuna tempestate compulsae ad eom redie- 
Tunt. iis igitur convocatis, imperatoria veste posita, cum alia dixit tum 
illad: si una manerent, se latere non posse dispergerentur, facilius 
effugituros. inde aliis alio digressis ipse in A. iecit, eo' conailio 
mt ad Antonium se conferret. sed cum Lesbi didicisset illum contra 
Medos profectum esse, Caesarem vero et Lepidum inter sese pugnare, 
spe concepta principatum Antonii obtinendi habitum imperatorium re- 
sumpsit et ita se paravit quasi transmarinas provincias occupaturus, 
quo conatu Antonius cognito cum ei et impunitatem et benevolentiam 
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ὅπλα κατάϑηται, ὑποσχομένου, κατένευσε μέν, oüx ἐποίησε δέ γε 
ὡς ἐπηγγείλατο, ἀλλὰ καὶ τῶν πραγμάτων ὡς πρώην εἴχετο καὶ 
πρὸς τοὺς Πάρϑους διεκηρυκεύσατο. ταῦτα δὲ μαϑὼν ὃ ᾿ἀντώ- E Lis 
γιος τὸ ναυτικὸν μετὰ IMágxo Τιτίου ἐπ᾽ αὐτὸν ἔπεμψε. καὶ ὃς 
5 φοβηϑεὶς διεπρεσβεύσατο πρὸς "Ἀντώνιον. ὡς δ᾽ ἐκεῖνος οὔκ ἔφη 
. σπείσασϑαι, εἰ μὴ τάς τε ναῦς καὶ τὴν λοιπὴν αὐτοῦ παραλήψοιτο 
δύναμιν, τὰ βαρύτερα τῶν σκευῶν tlg τὰς ναῦς ἐμβαλὼν αὐτάς 
τε κατέκαυσε καὶ εἷς τὴν μεσόγειαν ὥρμησε. καὶ οἱ τοῦ ᾿Δντωνίου 
ἐπιδιώξαντες αὐτὸν κατέλαβον καὶ ἐζώγρησαν. ὃ μαϑὼν ὃ ““ν- 
τϑτώνιος εὐθὺς μὲν ὑπ᾽ ὀργῆς ἐπέστειλε χτανϑῆναι αὐτόν, ὕστερον 
δὲ μεταμεληϑεὶς ἔγραψε σωθῆναι αὐτόν. τοῦ οὖν δευτέρου γραμ-- 
ματοφόρου τὸν πρῶτον προφϑάσαντος, ὕστερον τὰ περὶ τοῦ 
ϑανεῖν ὃ κατέχων αὐτὸν κομισάμενος, καὶ ἢ νομῖσας ὄντως δεύ- B 
τέρα εἶναι ἢ ἄγνοιαν τοῦ ὄντος ὑποχρινάμενος, τὸν Σέξτον dà 
16 Πομπήϊον ἐϑανάτωσε. - 
Kal τῷ μὲν τοιοῦτον τὸ τέλος ἐγένετο, (26) “Ἀντώνιος δὲ 
διὰ τοῦ Βεντιδίου τοὺς Πάρϑους ἐνίχησεν. ὅ τε γὰρ βασιλεὺς 
ἐκείνων ὃ Πάκορος ἐν τῷ πολέμῳ ἔπεσε, καὶ οἱ βάρβαροι οἱ μὲν 
ἐκτάνϑησαν ἐν τῇ μάχῃ οἱ δὲ ἔφυγον, καὶ τὰς τῆς Συρίας πόλεις 
206 Βεντίδιος ὑπηγάγετο... εἶτα κατὰ τοῦ "Ἀντιόχου τοῦ τῆς Κομα- 
γηνῆς βασιλεύοντος ἐπεστράτευσεν. ἐνταῦϑα δὲ ὄντι ἀϑρόον ὃ 
ΔΑντώνιος ἐπιστὰς οὐ μόνον ἐπὶ τοῖς κατορϑώμασιν οὐχ ἥσϑη, 
8 δὲ δὰ ΑΔ. Aud] μετὰ τοῦ, 8Β μεσόγειαν ΑΒ Dio, 


μεσόγειον PW. 10 ἀπέστειλε A. 18 θανεῖν) ϑανεὶν αὖ- 
τὸν ἃ. daddA. —— 16 Kal τῷ — ἐγένετο om A. 


Fowrms. Cop. 26. Dionis Historiae Romanae lib, 49 c, 19 — — 
e 


suam promisisset si arma poneret, annuit ille quidem, sed nec ea quae 
promiserat praestitit, et rebus gerendis aeque ut prius intentus per ca- 
duceatores Parthorum amicitiam petiit. sed cum Antonius M. Titium 
cum classe contra eam misisset, territus per legatos ab Antonio veniam 
eravit. qui cum pacem detrectasset nisi naves eius caeterasque co 

accepisset, impedimentis gravioribus in naves coniectis et ipsis navibus 
crematis in mediterranea se contulit. caeterum Antonianis persecatis 
vivus in potestatem eorum venit. eum Antoni rcitus statim. 





litteras occidi, post mutata sententia conservari iussit, sed cum alter 
tabellarius 1 antevertisset, is qui eum ceperat, litteras de eo occi- 
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ἀλλὰ καὶ ἐφϑόνησε xal τῆς ἀρχῆς αὐτὸν ἔπαυσεν, αὐτὸς δὲ τῷ 

C Ἀντιόχῳ προσέβαλε καὶ κατέκλεισεν αὐτὸν εἰς Σαμόσατα. ὡς δ᾽ 
οὐδὲν ἤνυε πολιορκῶν αὐτόν, συνθήκας σπονδῶν ἐποιήσατο καὶ 
εἰς τὴν Ἰταλίαν ἀφώρμησεν. 

Ὀρώδης μέντοι ὃ τῶν Πάρϑων βασιλεὺς ὑπέργηρως ytyo-5 
γνώς, καὶ τῷ τοῦ Παχόρου πένϑει τὴν βασιλείαν ἀπαγορεύσας, 
Φραάτῃ τῷ πρεσβυτέρῳ τῶν λοιπῶν αὐτοῦ παίδων τὴν ἀρχὴν 
ἐνεχείρισεν. ὃ δὲ ἀνοσιώτατος γεγονὼς τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ 
ἐδολοφόνησε, καὶ αὐτὸν τὸν πατέρα δϑυσανασχετοῦντα δι᾿ ἐκεί- 
νοῦς ἀπέκτεινε, καὶ τῶν ἄλλων τοὺς ἀρίστους διέφϑειρεν. 10 

4Ayidwioc δὲ πρέσβεις μὲν πρὸς τοὺς Πάρϑους περὶ εἰρήνης 
ἐκπέπομφε, πρὸς δὲ πόλεμον ἡτοιμάζετο, ἵνα ἀπαρασχεύοις αὐ- 
τοῖς ἐντύχῃ διὰ τὴν ἐλπίδα τῆς συμβάσεως. καὶ μαϑὼν τὸν 

D  ῆδον ἐπὶ συμμαχίαν τοῦ Πάρϑου χωρήσαντα, τὰ μὲν oxtvo- 
φόρα καὶ πολὺ τῆς στρατιᾶς ὑπελείπετο μετὰ τοῦ Στατιανοῦ ἵν᾽ 15 
ἕποιντο, αὐτὸς δὲ σὺν τοῖς ἱππεῦσι καὶ τῶν πεζῶν τοῖς εὐζώνοις 
ἠπείγετο ὡς αὐτίκα τὰ τῶν Πήδων καταστρεψόμενος. ὃ μέντοι 
Πάρϑος καὶ ó Μῆδος τῷ Στατιανῷ ἀπροσδοκήτως ἐπιπεσόντες 
xol τῇ μετ᾽ αὐτοῦ στρατιᾷ, πάντας ἐφόνευσαν, τοῦ “Ἄντωνίου 
σπεύσαντος μὲν βοηϑῆσαι αὐτοῖς, πλὴν ὑστερίσαντος καὶ μόνους 30 
τοὺς νεκροὺς εὑρηκότος. ὃς οὗ πολλῷ ὕστερον συμβαλὼν τοῖς 
βαρβάροις ἐτρέψατο μὲν αὐτούς, οὐ μέντοι μέγα τι ἔβλαψε. 


5 τῶν add A, 12 δὲ ABCW, τὸν P. - 18 ἐνεύχοι A. τῆς] 


τὴν τῆς B. βάσεως A. 15 ὑπελίπετο Α. στα- 
τιανοῦ AC De Potro Pw. 18 στατιανῷ ABC Dio, 
ᾧ PW. 


gressus non modo successibus eius gratulatus non est, sed etiam ex in- 
vidia magistratu ei abrogato ipse cum Antiocho comgressus Samosata 
regem compulit. sed cum ebsidione nihil proficeret, pace facta in Jta- 
Ham est profectus. 

Orodes vero Parthorum rex grandis admodum nata, ob loctam 
Pacori abdicato imperio, Phraeti e caeteris filis natu maximo regnum 
tradidit. qui per summum scelus fratres dolo sustulit, ipsumque patrem 
kA caedem illorum indignantem et ex caeteris optimos quosque tru- 

lavit. 

Antonius legatis ad Parthos de pace missis interim bello se para- 
yit, ut eos ob spem transactionis imparatos aggrederetur. sed cum 
Medum auxilio venire Partho didicisset, impedimentis et magna exerci- 
tus parte Statiano relictis ut sequeretur, ipse cum equitibus et expedito 
pata properavit, quasi Medos statim superaturps esset. caeterum 

rthus et Medus Statianum subito adorti cum omni exercitu ceciderunt. 
mam Antonius suppetias eis laturus serius venit, neque quicquam praeter 
eadavera suorum invenit. mec multo post barbaros profigavit; sed non 
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πολιορχῶν dà «à τοῦ Mjdov βασίλεια ἐπολιορχεῖτο μᾶλλον αὐτὸς P I 590 
ἐπιλιπόντων τῇ αὐτοῦ στρατιᾷ τῶν ἐπιτηδείων, καὶ ἐπὶ συναγω-" 
γὴν αὐτῶν ἐξιόντων σφόδρα παρὰ τῶν βαρβάρων καχουμένων, 
ἐνεδρευόντων αὐτοῖς. 
5 Ἐν τούτοις ὄντος τοῦ "Ἀντωνίου ὃ Φραάτης ὑποβαλών τινας 
ἔπεισε δι᾿ ἐκείνων αὐτὸν ἐπικηρυκεύσασϑαι συμβάσεων ἕνεκεν" καὶ 
ὃ Πάρϑος τοὺς πεμφϑέντας ἐξονειδίσας πολλὰ μὴ ἄλλως σπείσα-- 
σϑαι εἶπεν εἰ μὴ αὐτίκα ἀποστρατοπεδεύσονται,. καὶ ὃ "Ἀντώνιος 
ἀπανέστη. προσδεχομένου δ᾽ αὐτοῦ τὰς σπονδὰς οἱ Πῆδοι τάς 
1θτε πολιορχητικὰς κατέκαυσαν μηχανὰς καὶ τὰ χώματα διεσχέδα- 
σαν. οἱ δέ γε Πάρϑοι πολλὰ καὶ δεινὰ αἰφνίδιον προσπεσόντες 
εἰργάσαντο. ὡς οὖν ἔγνω ὅτι ἠπάτηται, ἐς τὴν ᾿Αῤμενίαν ἀπεῖ-- 
ϑεῖν ἐπεχείρησε. καὶ διὰ χωρίων ἀπιὼν ἀγνώστων, πολλαῖς B 
δυσχερείαις ἐνέτυχε. καὶ κἂν ἀπώλοντο οἱ μετ᾽ αὐτοῦ ξύμπαντες 
15 εἷς ἐνέδραν ἐμπεσόντες καὶ πυκνοῖς βαλλόμενοι τοῖς τοξεύμασιν, 
εἰ μὴ τὴν χελώνην ἐποίησαν συνασπίσαντες. 
Ἧ δὲ χελώνη γίνεται οὕτως. τὰ μὲν σκευοφόρα καὶ οἱ 
wol ἐν μέσῳ τοῦ στρατεύματος τέταχται, τῶν δ᾽ ὁπλιτῶν οἱ W IL 154 
μὲν ταῖς προμήκεσιν ἀσπίσι ταῖς κοίλαις χρώμενοι περὶ τὰ ἔσχατα 
ϑοτάσσονται καὶ τοὺς ἄλλους τὰ ὅπλα περιβεβλημένοι ἔξω τε βλέ- 
ποντες περιέχουσιν, οἱ δὲ τὰς πλατείας ἀσπίδας φέροντες ἐν τῷ 
μέσῳ συσπειρῶνται, κἀχείνας ἄνω ἑαυτῶν τε καὶ τῶν λοιπῶν 
ὑπεραίρουσιν, ὥστε μηδὲν ἕτερον ἢ ἀσπίδας δρᾶσϑαι διὰ πάσης C 


8 ἀποστρατοπεδεύσονται ΒΟ, φερατοπεδεύσονται A, ἀποστρατοπε- 
δεύσωνται PW. — 9 db B, om Ὁ. 15 xvxvoig] πολλοῖς C.' 


multum eis nocuit, dumque regiam Medorum obsidet, magis ipse obsi- 
detur, exercitu penuria commeatas laborante: quem cum ex agris pete- 
ret, a Parthis ex insidiis erumpentibus male accipiebatur. 

Hoc Antonii statu Parthus per subornatos quosdam ei persuasit 
ut pacem peteret; ac legatis post multa opprobria respondit, se alia 
condicione pacem non facturum, nisi statim castra moverent. Antonio 
digresso et pacis condioiones exs nte, obsidionalibus machinis cre- 
matis et aggeribus disiectis a Medis, Parthi repentina impressione facta 
Romanos graviter afflixerunt. Antonius igitur se deceptum esse videns 
in Armeniam abire statuit; et per loca ignota iter faciens in tantas dif- 
ficultates incidit, ut exercitus eius internecione deletus esset, in insidias 

raecipitatus ubi crebris sagittis obruebatur, nisi conglobati testudinem 
lecissent. 

Tet antem fit hoc modo. impedimenta et b in medium 
agmen compelluntur. armati, qui ob et cavos clipeos gerunt, ia 
SXtema ace collocati et hosi cbversi avmis caeteros tegunt. qui vere 
latis clipeis utuntur, in medio conglobati eos supra semetipsos et cae- 
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τῆς φάλαγγος, x ἐν σκέπῃ ἐκ τῶν βελῶν πάντας εἶναι αὐτοὺς 
dx τῆς πυχνότητος τῆς συντάξεως. οὕτω γάρ τοι πεπύκνωται, 
ὡς καὶ βαδίζειν τινὰς ἐπάνω αὐτῆς δύνασϑαι. τὸ μὲν οὖν σχῆμα 
τῆς τάξεως ταύτης τοιοῦτόν ἐστι, καὶ διὰ τοῦτο καὶ τὴν χελώνης 
ἔλαχε κλῆσιν, διά τε τὸ ἰσχυρὸν αὐτῆς καὶ τὸ εὐσκεπές " χρῶνται 5 
δὲ αὐτῇ διχῆ" ἢ γὰρ πρὸς φρούριόν τι προσμίσγοντες προσπο- 
φεύονται καὶ τειχομαχοῦσιν, ἢ ὑπὸ τοξοτῶν περιστοιχισϑέντες 
ποτὲ χυπτάζουσιν ὀὕτω πάντες, ὡς δοχεῖν ὅτι χεκμήκασι, πελα- 
σάντων δὲ τῶν ἐναντίων ἐξαίφνης ἐγείρονται, κἀντεῦϑεν σφῶς 
D ἐκπλήττουσι καὶ ταράττουσιν. ὃ xal τότε συμβέβηλε. πολλοῖς 10 
γάρ, ὡς εἴρηται, βαλλόμενοι βέλεσι, τόν τε συνασπισμὸν τῆς 
χελώνης ἐποίησαν καὶ τὰ γόνατα πρὸς τὴν γῆν ἤρεισαν τὰ εὐώνυμα. 
κομίσαντες οὖν αὐτοὺς οἱ βάρβαροι ὑπὸ τῶν τραυμάτων καταπε- 
σεῖν, τὰ μὲν τόξα ἀπέϑεντο, τὰ δὲ ξίφη σπασάμενοι ὡς συγκό- 
φοντες ἐπῆλθον αὐτοῖς; ἐξαναστάντες δὲ οἱ Ρωμαῖοι xol αὐτοῖς 15 
προσπεσόντες, οἷα γυμνοὺς ὡπλισμένοι, ἀπροσδοκήτους παρεσχεῃα-- 
σμένοι, "τοξότας ὁπλῖται, βαρβάρους ἹΡωμαῖοι κατέκοψαν. 
φἈντώνιος μὲν οὖν ὑπὸ τῶν πολεμίων, οὐκέτι δεινὸν οὐδὲν 
ἔπαϑεν, ὑπὸ δὲ ψύχους τεταλαιπώρητο.᾽ χειμὼν. γὰρ 7», xal τῆς 
᾿Αρμενίας τὰ πρόσορα, δι᾽ ὧν ἐπορεύετο, κρυσταλλώδη ἀεί εἰσιν" 30 
P I 621 ὅϑεν συχνοὶ τῶν αὐτοῦ διεφϑείροντο; - διὸ ὑπῆλϑε τὸν "ἀρμένιον 
καὶ ἐϑώπευσε, καίτοι δι᾽ ὀργῆς ἐκεῖνον ποιούμενος. χρήματα δὲ 
τοῖς περιλειφϑεῖσι διανείμας τῆς στρατιᾶς ἀπῆρεν εἰς “ἴγυπτον 


4 e À Dio, χελώνην PW. 8 κυπάξουσιν C. 15 αυ- 
pipe p o dad PE τα ἀν 


teros sü&nent, ut in tota phalange nihil praeter clipeos cernatur, et 
omaes propter aciei densitatem a telis defendantur: quae quidem ita 
condensata est nt super ea ingredi possis. acies igitur, et ob banc for- 
mam et ob robur et ob protectionem, testudinis nomen accepit 
bifariam utuntur, sive castella et moenia oppugnaturi. 
circumventi. et aliquando ita se inclinant ut fati ease videantur ; 
sed hostem appropinquantem subito exsurgendo percellunt et turbant. 
id quod tum quoque accidit. cum enim, ut dictum est, crebris sagittis 
ferirentur, testudinem fecerunt sinistro genu humi nitentes: unde bar- 
bari eos prae vulneribus concidisse rati, positis arcubus strictis gladüs 
d eos occidendos irruerunt. verum milites erecti impetu in illos facto 
wudos clipeis tecil, inopinantes parati, sagittarios armati, Romani bar- 
baros deleverunt. 

Hostili metu liberatus Antonius a frigore est afflictus. nam hiems 
erat, et Armeniae montana semper congelata sunt: unde complures suo- 
rum amittebat. qua re Armenio fucum fecit atque adulatus est, quam- 
vis ei infensus esset; οἱ reliquiis exercitus pecunia data in Aegyptum 
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πρὸς τὴν Κλεοπάτραν. δι᾽ ἣν μεγάλως ὑπὸ τῶν ὁμογενῶν διεβέ- 
βλητο, ὅτι τε παῖδας ἐξ αὐτῆς ἔσχε χαὶ ὅτι χώρας αὐτῇ πολλὰς 
ἐχαρίσατο. οὕτως γὰρ τῷ ἔρωτι αὐτῆς καὶ ταῖς γοητείαις ἐδού-- 
λευσεν, ὡς καὶ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ τὴν Ὀκταβίαν πρὸς αὐτὸν ἐκ 
οἱ Ῥώμης ἀφικνουμένην ἐπανελϑεῖν κελεῦσαι καὶ μὴ αὐτῷ προσ- 
ελϑεῖν. 
97. Ὁ δὲ Καῖσαρ ἦλϑε μὲν εἷς τὴν Σικελίαν, χρονίσας à* ᾿ 
dv αὐτῇ διὰ τὸν χειμῶνα, καὶ μαϑὼν ὥς τινα τῶν ἐϑνῶν τῶν B 
«Ῥωμαίοις ὑποχειμένων διὰ τὴν ἀποδημίαν αὐτοῦ ἐπανέστησαν, 
10 ἐπανῆλϑε καὶ ἐπ᾽ ἐκείνους παρεσκευάζετο, καὶ τοὺς μὲν δι᾽ ἕαν. 
τοῦ, τοὺς δὲ δι᾽ ἑτέρων προσηγάγετο καὶ ὑπέταξεν. εἶτα καὶ ἐπὶ 
Tlavvovlovc ἐστράτευσεν, oi νέμονται μὲν πρὸς τῇ “αλματίᾳ παρ 
αὐτὸν τὸν Ἴστρον ἀπὸ Νωρίκου μέχρι τῆς ἐν τῇ Εἰρώπῃ Mola, 
κακοβίωτοι μὲν ὄντες, ἅτε μὴ γῆς μηδ᾽ ἀέρων εὖ ἥκοντες, οὐχ οἶνον 
15 γεωργοῦντες, οὐκ ἔλαιον, τὰς δὲ κριϑὰς καὶ τὰς κέγχρους ἐσθίοντες 
ὁμοίως καὶ πίνοντες, νομίζονται δ᾽ οὖν ἀνδρειότατοι. οὗς καί τινὲς 
τῶν Ἑλλήνων Παίονας προσηγόρευσαν, τὸ ἀληϑὲς ἀγνοήσαντες" 
πρὸς γὰρ τῇ Ῥοδόπῃ καὶ πρὸς αὐτῇ τῇ Muxedovía τὸ τῶν Παιόνων C 
ἔϑνος ἐστί, τούτους δὲ Παννονίους καὶ οἱ ἄλλοι καλοῦσι καὶ ad- 
Δοτοὶ ἑαυτούς. ἐπὶ τούτους ὃ Καῖσαρ τότε στρατεύσας, καὶ διὰ 
μάχης αὐτοῖς πολλάκις χωρήσας, ὁμολογίᾳ προσηγάγετο ὕστερον: 
3 πολλὰς αὐτῇ A. 8 τῶν alterum] vog Α. 10 ἕαντοϑ AC, 


οὗ PW. 18 νωρίου C. 14 κακοβιώτατοι Dio. 16 καί 
om AC. 


Fowrms, Cop. 27. Dionis Historiae Romanae lib, 49 ο. 84 — 
lib. 50 c. 1, 





ad Cleopatram abiit. ob quam a civibus pessime audiebat, quod et llbe- 
TOS ex ea suscepisset et, multas ei em incias donasset. cuius amoribus 
et. praestigiis ita irretitus fuit, ut Octaviam uxorem Roma ad se venien- 
tem in conspectum suum non admissam domum redire iuberet. 


27. Caesar vero cum propter biemem in Sicilia diutius moratus 
quesdam Romanae dici gentes per absentiam suam defecisse cogno- 
visset, reversus contra illas se paravit, atque alias per 86 alias per alios 
officium reduxit et. it. deinde contra Pannonips est profectus. 
hi iuxta Dalmatiam ad ipsum lstrum incolentes ἃ Norico usque ad Eu- 
ropaeam Mysiam [M. ] pertinent, homines asperae vitae, ut qui 
nec terram fertilem nec aérem clementem babeant, non vinum non oleum 
colant, sed hordeo et milio tam in potu quam cibo utantur. babentar 
tamen bellicosissimi, a Graecis nonnullis tione veri Paeones ap- 

ellantur. Paeones eni: 


























ad Rhodopen et ipsam Macedoniam habitant: 
05 autem tum alii tum ipsi sese Panuonios appellant, quos Caesar cre- 
bris praeliis tandem ad deditionem compulit. 
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24yiómiog δὲ τὸν Iouéviov τιμωρήσασϑαι μηχανώμενος οὔκ 
ἐνέλιπε πάντα λίϑον κινῶν, τὸ τῆς παροιμίας, ἕως αὐτὸν ὑπηγά-- 
gero εἰς τὸ στρατόπεδον εἰσελϑεῖν. εἰσελϑόντα δὲ κατέσχε καὶ ἐν 
ἀδέσμῳ εἶχε φρουρᾷ, καὶ περιῆγεν αὐτὸν κατὰ τὰ φρούρια I» 
ἐκείνῳ οἱ ϑησαυροὶ ἐναπέκειντο, σπεύδων αὐτοὺς λαβεῖν. ὡς δ᾽ δ 
οὐδὲν ἤνυεν (οἵ γὰρ "Ἀρμένιοι τῶν παίδων αὐτοῦ τὸν πρεσβύτατον 
D τὸν ᾿“ρτάξην βασιλέα ἀνϑείλοντο), ἔδησεν αὐτὸν ἁλύσεσιν ἀργυ-- 
W 11156 ραῖς, οἱονεὶ τιμὴν αὐτῷ ταύτην νέμων ὡς βασιλεῖ" καὶ πᾶσαν 
τὴν Ἀρμενίαν κατέσχε, τοῦ ᾿Αρτάξου πρὸς τοὺς Πάρϑους ἀπο- 
χωρήσαντος, ἐπείπερ ἡττᾶτο μαχόμενος. 10 
"Ἀντώνιος δὲ τὰ μὲν στρατεύματα εἷς Mouerlav κατέλιπεν, 
αὐτὸς δ᾽ ἀνεκομίσϑη πρὸς «Αἴγυπτον, μετὰ τῆς γυναιχὸς καὶ τῶν 
παίδων ἄγων ἐκεῖ τὸν ᾿ἀρμένιον" καὶ τήν τε λείαν τῇ Κλεοπάτρᾳ 
ἐχαρίσατο, καὶ τὸν "Ἀρμένιον μετὰ τῶν οἰκείων περιβαλὼν χρυ- 
σέοις δεσμοῖς ἐκείνῃ προσήγαγεν. οἱ δὲ οὔϑ᾽ ἱκέτευσαν αὐτὴν 15 
οὔτε μὴν προσεκύνησαν, ἀλλ᾽ ὀνομαστὶ προσηγόρευσαν. 
Mà δὲ τοῦτο τὴν Κλεοπάτραν "Ἀντώνιος βασιλίδα βασι- 
P 1522 λέων καλεῖσϑαι ἐχέλευσε, καὶ τοῦ προτέρου Καίσαρος αὐτὴν μὲν 
γυναῖχα ὠνόμαζε, τὸν δὲ υἱὸν αὐτῆς παῖδα ἐκείνου ὡς ἀληϑῶς, 
ἵνα τὸν Καίσαρα τὸν Ὀκτάβιον ὡς ποιητὸν ἐκείνου παῖδα καὶ μὴ 30 
γνήσιον διαβάλῃ, καὶ χώρας αὐτοῖς ἔνειμε. τοῖς δ᾽ οἰκείοις παισὶ 
τοῖς ἐκ τῆς Κλεοπάτρας, κεκλημένοις Πτολεμαίῳ καὶ ᾿4λεξάνδρῳ, 


3 ἐνέλιπε] ἐνέμεινε C, T βασιλέα ἀνθείλοντο τὸν ἀρτάξην A. 
ἀργυραῖς] σιδηραῖς ἢ ἀληθέστερον ἀργυραῖς alter Wolfii codex 
Fuggeranus: Dio ἔδησεν αὐτὸν ἀργοραὶς ἁλύσεσιν. αἰσχρὸν γὰρ 
ὡς [inn ἦν βασιλέα αὐτὸν γεγονότα σιδηραῖς ὀεθῆναι, cf. pag. 
569 D. 14 μετὰ τῶν οἰκείων om C. 17 δὲ add AB. 


Antonius vero Armenii ulciscendi cupidus omnem lapidem ut pro- 
yerbio dicitur, movit, donec in castra pellectum comprehendit. et in 
libera custodia ad ea castella circumduxit ubi thesauri ei repositi 
erant, quibus potiri studebat. sed cum nihil proficeret (nam Armenii 
filium eius nata maximum Artaxem regem eius loco fecerant), eum com- 
pedibus argenteis regii honoris causa vinxit; ac totam Armeniam sub- 
egit. Artaxes vero acie victus ad Parthos confugit. 

Antonius legionibus in Armenia relictis ipse in Aegyptum reversus 
est, Armenium cum uxore et liberis eo abducens; praedaque donata Cleo- 
patrae, Armenium cum suís, aureis catenis vinctum, ad eam adduxit. 
illi vero nec supplices mulieri facti sunt neque eam adorarunt, sed suo 
nomine compellarunt. 

Post haec Cleopatram Antonius reginam regum appellari iussit; et 
prioris Caesaris uxorem, filium ipsius germanum Caesaris filium nominavit, 
Ut Caesarem tanquam adoptivum et alienum criminaretur; eisque provineías 
assignavit. suis vero ex Cleopatra filiis Ptolemaeo et Alexandro multa 





ANNALIUM X 27. 891 


ἑτέρας πολλὰς προσκεκλήρωχε. τοιαῦτα δὲ πράττων ἐπέστελλε τῇ 

βουλῇ ὅτι τῆς ἀρχῆς τε παύσεται καὶ τὰ πράγματα in? αὐτῇ καὶ 

τῷ δήμῳ ποιήσεται, οὐχ οὕτω φρονῶν, ἀλλ᾽ ὅπως ταῖς παρ᾽ 

αὐτοῦ ἐλπίσιν ἢ ἀναγκάσωσι παρόντα τὸν Καίσαρα καταϑέσϑαι 
δτὰ ὅπλα, ἢ μισήσωσιν ἀπειϑήσαντα. 

Ἄχρι δὲ τοῦ "Modtov ἐλϑών, ὡς ἐπὶ τοὺς Πάρϑους στρα- B 
τεύων, ἠρχέσϑη τῇ πρὸς τὸν Μῆδον ὁμολογίᾳ. συμμαχήσειν γὰρ 
ἀλλήλοις συνέϑεντο, ὃ uiv κατὰ τῶν Πάρϑων, ὃ δέ γε κατὰ τοῦ 
Καίσαρος, καὶ στρατιώτας ἀλλήλοις ἀντέδοσαν. καὶ ὃ μὲν Mijdog 

10 77e ᾿ἡρμενίας τῆς νεοχτήτου ἐξ "Ἀντωνίου εἰλήφει τινά, ᾿Ἀντώνιος 
δὲ τὴν ϑυγατέρα αὐτοῦ Ἰωτάπην, ὡς τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ τῷ υἱῷ αὖ- 
τοῦ συνοικήσουσαν. καὶ ἐπὶ τούτοις ἐς τὴν Ἰωνίαν καὶ ἐς τὴν 
Ἑλλάδα ἐπὶ τῷ πολέμῳ τοῦ Καίσαρος ὥρμησεν. ὃ δέ γε Mijdog 
συμμαχούμενος τοῖς Ῥωμαίοις, ἐπελϑόντας αὐτῷ τοὺς Πάρϑους 

16 καὶ τὸν ἡρτάξην ἐνίχησε. τοῦ δ᾽ ᾿Αντωνίου τοὺς οἰκείους σερα- 
τιώτας μετακαλεσαμένου, τοὺς δ᾽ ἐχείνου κατεσχηχότος, ἀνϑ- C 
ἥττητο καὶ ἑάλω. καὶ οὕτως ἥ "doutvía μετὰ τῆς Μηδίας 
ἀπώλετο. 

Οἱ μέντοι Ῥωμαῖοι τὴν μὲν δημοκρατίαν ἀφήρηντο, οὐ μὴν 

30 καὶ dg φανερὰν μοναρχίαν κατώλισϑον, ἕως ὅ τε Σέξτος ἀπώλετο 
καὶ τὰ ἐπαναστάντα ἔϑνη δεδούλωτο, καὶ ὃ Πάρϑος οὐδὲν παρ- 
xlvi, τότε γὰρ φανερῶς ἐπ᾽ ἀλλήλους ὃ ᾿Αντώνιος καὶ ὃ Καῖσαρ 
ἐτράποντο, καὶ ὃ δῆμος ἀκριβῶς ἐδουλώϑη. αἰτίαι δὲ τοῦ πολέ- 


6 ἀρτάξου CW. 9 Μῆδος] δῆμος B. 10 ἐξ ᾿ἀντωνίου 
om B Dio. 


regna attribuit, quae dum agit, ad senatum scripsit se imperio abitu- 
rum et summam rerum ipsi et foule restitturum: non quod ita sentiret, . 
sed ut ea spe Caesarem vel ab armis discedere cogerent vel non ob- 
temperantem odissent. . 
Usque ad Araxem progressus, ut Parthos oppngnatarus,, pactis 
cum Medo factis acquievit. ita enim convenerat ut Medus Antonio con- 
tra Caesarem, Antonius Medo contra Parthos praesto esset: et milites 
inter se commutarunt. ac Medus Armeniae recens partae nonnulla ac- 
cepit, Antonius Totapen Medi filiam, quam Alexandro filio desponderet. 
ost haec in loniam et Graeciam ad Caesarianum bellum est profectus. 
ledus Romanorum au munitus Parthos et Artaxen arma inferentes 
vicit. sed cum Antonius suos milites revocasset, illius vero retinuisset, 
vicissim victus et captus est. sic et Armenia εἰ Media perierunt. 
Romani vero etsi libertatem amiserant, non tamen apertae monar- 
chiae subiecti sunt prius quam Sexto interfecto et seditiosis gentibus 
subactis a. Partho quoque otium fuit. tum vero Antonio et Caesare 
manifeste inter se lum gerentibus populus haud dubia servitute est 
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μου afds σφίσιν ἐσχήπτοντο. "Ἀντώνιος μὲν Καίσαρι ἐνεκάλει ὅτε 
τὴν τοῦ “Τεπίδου χώραν καὶ τὴν δύναμιν καὶ τὴν τοῦ Σέξτου 

D ἐσφετερίσατο, καὶ τούτων ἀπήτει τὰ ἡμίση καὶ τῶν στρατιωτῶν 
ofc ἐκ τῆς ἀνηκούσης αὐτῷ Ἰταλίας ἐστράτευσεν" ὃ δὲ Καῖσαρ 
ἐκείνῳ ὅτι τὴν “Δἴγυπτον καὶ ἄλλα μὴ λαχὼν εἶχε, καὶ ὅτι τὸν 6 
Σίξτον ἀπέκτεινεν (αὐτὸς γὰρ ἑκὼν ἐχείνου φείσασϑαι ἔλεγε), καὶ 
ὅτι τὸν “Ἀρμένιον ἀπάτῃ συνειληφὼς ἔδησε xàx τούτου Ρωμαίοις 
κακοδοξίαν προσέτριψε, xol và ἡμίση τῶν λαφύρων καὶ αὐτὸς 
ἀπήτει, καὶ τὴν Κλεοπάτραν αὐτῷ καὶ τοὺς παῖδας τοὺς ἐξ αὐ- 
τῆς καὶ τὰ δωρηϑέντα σφίσι πρὸς πάντας ἐπέφερεν, ἐν τοῖς μά- 10 
λιστα δ᾽ ἠτιᾶτο ὅτι τὸν Καισαρίωνα ἐς τὸ γένος εἰσῆγε τοῦ 
“Καίσαρος. 


PIS23 28. Ταῦτ᾽ οὖν ἐπενεκάλουν ἀλλήλοις. καὶ τέως οὐκ ἀνα- 


φανδὸν κατ᾽ ἀλλήλων ὡπλίζοντο, ἕως “Ὀομίτιος Γναῖος καὶ Σόσ- 
σιος Γάϊος, τῆς τοῦ ᾿Αντωνίου μερίδος ὄντες, ὑπάτευσαν. τότε 15 
δὲ προδήλως ἱπολεμώϑησαν. ὃ γὰρ Σόσσιος πολλὰ μὲν iv τῇ 
νουμηνίᾳ ἐπήνεσε τὸν "Ἀντώνιον, πολλὰ δὲ κατεῖπε τοῦ Καίσαρος. 
καὶ τότε μὲν ὃ Καῖσαρ τῆς πόλεως ἐξεχώρησεν, αἰτίαν ἄλλην 
πλασάμενος" μετὰ ταῦτα δ᾽ ἐπανελϑών, καὶ φρουρὰν ἑαυτῷ 
περιστήσας στρατιωτῶν, μέτρια μὲν ὑπὲρ ἑαυτοῦ διειλέχϑη, τοῦ30 
B δὲ ᾿Αντωνίου καὶ τοῦ Σοσσίου πολλὰ κατηγόρησε, xal ἀδιχοῦντα 


W 11 166 τὸν Mrsovioy διὰ γραμμάτων ἐξελέγχειν ὑπέσχετο. οἱ οὖν ὕπατοι 


18 ἐξεχώρησεν om C. 19 μετὰ δὴ ταῦτα A. — 90 μὲν om C. 


Εοντεα, Cap, 28. Dionis Hütoriqe Romanae lib. 50 c, 2 — 
e. PH addita sunt Τούτῳ μὲν p. 394 v. 1 — ἐσθῆτι βαρβαρικῇ 
v. 11. 


oppressus. belli autem causae hae praetendebantur. Antonius Caesarem 
accusabat quod Lepidi et Sexti provincias et copias sibi Cindicasset: 
earumque semissem postulabat, nec non eorum militnm quos ex Italia 
illum pertinente in exercitu haberet: Caesar illum vicissim quod Aegy- 
ptum privata auctoritate sibi vindicasset et Sextum occidisset, cui ipse 
wltro pepercisset, et quod Armenio per fraudem capto et vincto nomini 
Romano ignominiae maculam adspersisset; ac manubiarum semissem et 
ipse postulavit, Cleopatram vero et susceptos ex ea liberos et donatio- 
nes eis factas ante omnia ei obiicieb: illud tamen in primis quereba- 
tur quod Caesarionem in familiam Caesaris induceret. 

28. Dum ád hunc modum invicem expostulant, arma dissimulen- 
ter parabant, donec Cn. Domitius et C. Sosslus Antonianae factionis 
consules sunt designati. tum vero aperte hostes facti sunt. cum enim 
Sossius Kalendis multa in Antonii laudem cum Caes criminatione 
disse: et, Caesar per aliam causam urbe excessit. inde reversus, 
militum adhibito, modeste de se ipso locutus Sossium et An- 
acriter accusavit, seque Antonium litteris prolatis inluriarum 
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μήτ᾽ ἀντειπεῖν ϑαρροῦντες μήτε σιωπᾶν ὑπομένοντες, τῆς πόλεως 
ἐκχωρήσαντες ἀπῆλϑον πρὸς τὸν ᾿ἀνιώνιον, καὶ τῶν ἄλλων βου-. 
λευτῶν οὐκ ὀλίγοι αὐτοῖς συναπεληλύϑασιν" καὶ αὖϑις ἕτεροι τὸν 
᾿Αντώνιον λιπόντες τῷ Καίσαρι προσεχώρησαν, ὅτι τήν τε τῆς 
δ᾽ Ὀκταβίας συνοίκησιν ἀπείπατο καὶ ὅτι τῇ Κλεοπάτρᾳ ἤχϑοντο. 
ἐξ ὧν μαϑὼν ὃ Καῖσαρ τά τε ἄλλα τοῦ "Ἀντωνίου καὶ τὰς δια- 
ϑήκας αὐτοῦ καὶ παρὰ τίνι ἐτύγχανον, ἔλαβέ τε αὐτὰς καὶ δημο- 
σίᾳ ἀνέγνω, πρᾶγμα ποιήσας παρανομώτατον. τοσαύτην δὲ διὰ 
τὰ γεγραμμένα ὀργὴν καὶ οἱ πάνυ ἐκείνῳ προσχείμενοι ἐνεδείξαντο, C 
10 ὥστε τήν τε ὑπατείαν καὶ τὴν ἄλλην ἅπασαν ἐξουσίαν ἀφείλοντο, 
καὶ τοῖς συνοῦσιν αὐτῷ ἄδειαν καὶ ἐπαίνους, ἐὰν ἐγκαταλίπωσιν 
αὐτόν, ἐψηφίσαντο" καὶ τῇ Κλεοπάτρᾳ πόλεμον ἐπήγγειλαν ἄντι- 
xgvc, ὃς μᾶλλον πρὸς τὸν ᾿Ἵντώνιον ἔτεινεν" ἤδεσαν γὰρ αὐτὸν 
. ὑπὲρ ἐκείνης πάντα ὑποίσοντα. οὕτω γὰρ αὐτὸν ἐδουλώσατο ὥστε 
15 βασιλίς τε καὶ δέσποινα $m ἐκείνου καλεῖσθαι, στρατιώτας τε 
Ῥωμαίους ἐν τῷ δορυφορικῷ αὐτῆς ἔχειν, καὶ ταῖς ἀσπίσι πάντων 
τὸ ὄνομα αὐτῆς ἐπιγράφεσϑαι. καὶ εἰς τὴν ἀγορὰν δὲ μετ᾿ αὐ- 
τοῦ εἰσεφοίτα καὶ τὰς πανηγύρεις συνδιετίϑετο τάς τε δίχας συν-- 
εξήταζε, καὶ συνίππενε, καὶ ἐν ταῖς πόλεσιν ἐκείνη μὲν ἐν δίφρῳ Ὁ 
920igígtro , ὃ δ᾽ "Ἀντώνιος πεζῇ μετὰ τῶν εὐνούχων αὐτῆς ἠχολού- 
ϑει" συνεγράφετό τε αὐτῇ καὶ συνεπλάττετο, αὐτὸς Ὄσιρις xal 
Διόνυσος λεγόμενος, ἐκείνη δὲ Σελήνη καὶ Ἶσις. ὅϑεν ἔκφρων 
10 καὶ οπι Ο. τὴν add ΑΒ. 11 ἐπαίνους om C. 12 ἀπ- 
ἤγγειλαν C. 18 ἤδεισαν A. ἤδεσαν — 13 ὑποίσοντα om C. 
δὲ om C. 18 τε δίκας A Dio, δίκας τὸ PW. δίκαρ] 


διαϑήκαρ C.  συνεβέταζε C. 21 συνεγφάφετό] καὶ συν- 
syedgssó B. 


convicturum esse afürmavit. consules igitur, qui nec contradicere au- 
derent et tacere non possent, urbe relicta non paucis senatoribus comi- 
tantibus ad Antonium se contulerunt. ac vicissim alii Antonio relicto 
ad Caesarem abierunt, infensi ob Octaviam repudiatam et Cleopatrae 
odio. e quibus Caesar cum aliis Antonii arcanis cognitis tum quale et 
ubi testamentum eius esset, acceptum publice recitavit, facinus ini- 
quissimum ausus; eaque recitatione etiam addictissimos Antonio sic com- 
movit ut et consulatum et omnem poteststem ei adimerent, et eius fa- 
miliaribus impunitatem et laudationes decernerent si illum reliquissent, 
et Cleopatrae bellum aperte indicerent: quod ad Antonium potius spe- 
ctabat, quem propter illam nibil non subiturum norant. cui ita ie- 
bat, ut eam et reginam et dominam appellaret, et milites Romanos in 
eustodia habere pateretur, quorum clipeis Cleopatrae nomen inscriptum 
erat. praeterea mulier una cum eo forum ingrediebatur, ludos una cu- 
rabat, ius una dicebat, una equitabat. in urbibus lectica ferebatur: 
ipse pedes cum. eunuchis sequebatur. una et pingebatur et fingebatar : 
atque ipse quidem Bacchi Osiris, illa Isis et Luna vocabatur. quam 
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ὑπ᾽ αὐτῆς ἐκ μαγγανείας ἔδοξε γεγονέναι. καὶ οὐκ ἐκεῖνον μόνον 
ἀλλὰ καὶ τοὺς παρ᾽ αὐτῷ δυναμένους καὶ ἐγοήτευσε καὶ κατέδη-- 
σεν, ὡς ἐλπίσαι καὶ τῶν Ρωμαίων ἄρξειν, εὐχήν τε ποιεῖσϑαι 
μεγίστην καὶ ὅρχον τὸ ly τῷ Καπιτωλίῳ δικάσαι. ὃ δὲ "ἀντώνιος 
ἀκινάκην τε ἐνίοτε παρεζώννυτο καὶ ἐσϑῆτι ἐχρῆτο παρὰ τὰθ 
πάτρια. 

Τούτῳ μὲν οὖν ὑπάτῳ ὄντι καὶ στρατηγῷ Ῥωμαίων εἰς 
αἰτίαμα ἐλογίσϑη ἣ ἔξω τῶν πατρίων στολή, τοὺς δὲ νῦν βασι- 
λεῖς Ῥωμαίων πῶς ἄν τις ἐξαιρήσαπο μώμων καὶ αἰτιάσεως, 
μεταμφιεννυμένους παρὰ τὰ πάτρια, καὶ οὐκ ἐνίοτε ἀεὶ δὲ χεχρη- 10 
μένους ἐσθῆτι βαρβαρικῇ; 

Οὕτω μὲν οὖν τῷ τε Καίσαρι καὶ τῷ "Ἀντωνίῳ συνηνέχϑη 
τὰ πράγματα" οἱ δὲ παρεσκευάζοντο πρὸς τὸν πόλεμον, ἕκαστος 
πολλοὺς συμμάχους προσειληφώς. καὶ πολλὰ παρὰ τῶν ἀνϑρώ-. 
πων ἐϑρυλλεῖτο, πολλὰ δὲ καὶ σημεῖα γεγόνασι. πίϑηριός τε γὰρ 15 
ἐς τὸ Δημήτριον ἐν ἱερουργίᾳ τινὶ εἰσελϑὼν πάντα τὰ ἔνδον συν- 
ἔχεε, καὶ παῖδες ἐν τῇ Ρώμῃ πολλοὶ ἀϑροισϑέντες κελεύσαντος 
μηδενὸς συνέμιξαν ἀλλήλοις, οἷ μὲν ὡς Καισάρειοι οἱ δὲ ὡς τοῦ 
Ἀντωνίου μαχόμενοι, καὶ ἡττήϑησαν oi τὸ τοῦ ᾿Αντωνίου ὄνομα 
φέροντες" εἰκών τε αὐτοῦ λιϑίνη αἷμα ἀνῆκε, καὶ πῦρ τό τε 5-90 
μήτριον καὶ ναὸν ἕτερον Ἐλπίδος διέφϑειρε, καὶ ἄλλα τοιαῦτα 
συμβέβηκεν. οὐδὲν δὲ τούτων αὐτοὺς ἐφόβησεν, ἀλλ᾽ ὃ uiv 
᾿ΑἈντώνιος ὥρμησεν ὡς ἐν τῇ Ἰταλίᾳ ἀδοκήτως αὐτοῖς τὸν πόλεμον 


ἃ καὶ ἐγοήτουσο ABC Dio, κατεγοήτευσ PW. 7 οὖν om C. 
8 αἰτίαμα AB, αἰτίωμα PW. δὲ νῦν βασιλεῖς) δέ γε ἄρχοντας A. 
18 καισάφειοι BCW, καισαρίνιοι Α, Καισάρεοι P, — 23 dg om Ὁ, 





ob rem artibus illius mente captus putabatur. neque vero eum solum 
sed et proceres eius quasi quadam incantatione ita constrinxerat, ut 
Romanis se imperaturam esse speraret, et in Capitolio ius 'e votum 
et iusiurandum maximum duceret. Antonius vero aliquando acinacem 
accingebat et peregrina veste utebatur, 

Quod si illi Romanorum consuli et duci crimini dabatur peregrina 
vestis, nostri temporis imperatores quis reprehensione eximat, qui a 
patrio vestitu recedunt, et non interdum sed subinde barbarica veste 
utantur? 

Hoc rerum statu Caesar et Antonius ad bellum se parabant, uter- 
que multis sociis munitus, ac multa vulgo iactabantur, et signa fiebant. 
nam in sacrificio quodam simius fanum Cereris ingressus conturbavit omuia. 
multi pueri Romae congregati et in factionem Antonianam et Caesaria- 
nam divisi nemine iubente inter sese decertarunt; et qui Antonii nomen 
praeferebant victi sunt. eiusdem statua marmorea sanguine manavit. 
guis fanum Cereris et Spei absumpsit. acciderunt et alia huius generis. 
quorum nibil eos terruit, Antonius enim festinavit ut eos inopinantes 
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ποιησόμενος, ἐλθὼν δὲ εἰς Κέρκυραν κἀκεῖθεν εἰς τὴν Πελοπόν- 
γησον ἀναπλεύσας αὐτὸς μὲν iv Πάτραις παρεχείμασε, τοὺς δὲ 
στρατιώτας πανταχόσε διέπεμψεν" ὃ δὲ Καῖσαρ ἀνήχϑη μὲν ix 
τοῦ Βρεντεσίου, χειμῶνι δὲ περιπεσὼν καὶ πονηϑεὶς ἀνεχώρησεν. 
6 89. Ἠργμίνου δὲ ἕαρος ὃ μὲν "Ἀντώνιος οὐδαμῇ ἐκινήϑη" 
σύμμιατοι γὰρ ἐκ πολλῶν ἐθνῶν ὄντες οἱ τριηρῖται αὐτοῦ καὶ 
πόρρω χειμάζοντες ἀπ᾿ αὐτοῦ οὔτ᾽ ἐγυμνάζοντο xal νόσῳ καὶ C 
αὐτομολίαις ἠλάττωντο, καὶ ὃ Myoinnag τὴν Μιϑώνην ἐξ ἐφό- 
dov κατασχὼν καὶ τὰς κατάρσεις τῶν ὁλκάϑων ἐπιτηρῶν καὶ ἀπο-- 
10 βάσεις ἄλλοτε ἄλλῃ τῆς Ἑλλάδος ποιούμενος ἰσχυρῶς αὐτὸν ἐϑο- 
φύβει" ὃ δὲ Καῖσαρ πάντας μὲν τοὺς στρατιώτας πάντας δὲ τοὺς 
δυναμένους τι τῶν βουλευτῶν καὶ ἱππέων εἰς τὸ Βρεντέσιον συν- 
ἤγαγε, τοὺς μὲν ὅπως αὐτῷ τι συμπράξωσι, τοὺς δ᾽ ὅπως μὴ W IL 157 
μονωϑέντες τι νεοχμώσωσι, καὶ ἵν᾽ ἐνδείξηται ὅτι τὸ πλεῖστον καὶ 
"15 κράτιστεῦον τῶν Ρωμαίων ὁμόγνωμον κέκτηται. καὶ σὺν αὐτοῖς Ὁ 
τὸν Ἰόνιον διαβέβηκε, καὶ τὴν Κέρχυραν ἐκλειφϑεῖσαν ὑπὸ τῶν 
φρουρούντων λαβὼν εἰς τὸν λιμένα τὸν Γλυκὺν κατῆρε (καλεῖται 
δὲ οὕτως ὅτι ἐκ τοῦ ποταμοῦ τοῦ εἷς αὐτὸν ἐμβάλλοντος γλυκαί- 
verat), κἀχεῖϑεν elc τὸ ἔάχτιον ἔπλει. ὡς δ᾽ οὐδεὶς οὔτε ἀντέπλει 
Δ0οὔτε ἐς λόγους ἤει αὐτῷ ἢ πρὸς μάχην ἢ πρὸς ὁμολογίαν ixxa- 
λουμένῳ τοὺς ἐναντίους, κατέλαβε τὸ χωρίον τοῦτο ἐν ᾧ γῦν ἐστιν 


1 Πελοπόνησον PW. 6 αὐτῷ BC, Β ἐξ ἐφόδου κατα- 
à» À, κατασχὼν ἐξ ἐφόδου PW. [4 εἰσήγαγε C. 19 ὡς -᾿ 
diim om AM" 20 ἐκκαλουμένου; À. 


FowTRs. Cap. 29. Dienis Historiae Romanae lib. 50 c. 11 — 
€, 858. Plutarchi Antonius, c. 66 —68. 


in ltalia opprimeret. sed cum Corcyram appulisset atque inde in Pelo- 
ponnesum navigasset, Patris hibernavit et milites passim distribuit. Cae- 
sar vero cam Brundi solvisset, tempestate fatigatus re it. 

29. Vere incipiente Antonius se non commovit: nam eius clas- 
siarii ex diversis gentibus collecti cum procul ab eo hibernarent, neque 
sese exercebant et morbo ac transfugiis diminuti erant, Agrippa quo- 
que Methone impetu capta, navium onerariarum appul«us observando et 
in aliis atque aliis Graeciae locis exscensus faciendo admodum eum per- 
turbabat. Caesar vero omnes milites, omnes senatores, omnes equites 
quorum aliqua erat auctoritas, Brundusii convenire iussit, alios ut ali- 
quid adiutarent, alios ne seorsim rebus novis studerent, utque ostenderet ᾿ 
36 maximae praestantissimaeque partis Romanorum consensu niti, cum iis- 
que Ionio transmisso et Corcyra, quam praesi ii reliquerant, capta in 
pra Glyce appulit (qui a dulcedine fluvii in eum infuentis nomen habet) : 

le Actium navigavit. cum nemo contra classem educeret, neque quic- 
quam vel ad pugnam vel ad deditionem hostes provocanti responderent, 
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4j Νικόπολις, κἀκ τούτου ἐφήδρευε τῷ ᾿Αἀκτίῳ xarà γῆν τε xal 
ϑάλασσαν. τὸ δὲ "Ἄχτιον οἱ τοῦ "Ἀντωνίου προκατελάβοντο καὶ 
πύργοις ὠχύρωσαν ἑκατέρωθεν. 

Ἐπεὶ δὲ τὴν τοῦ Καίσαρος ἄφιξιν ἐπύϑετο ὃ. ᾿ἀνεώνιος, 

P1525 ἠπείχϑη μετὰ τῶν περὶ αὐτὸν εἰς τὸ ἬἌἄκτιον" οὐκ εὐθὺς μέντοι 
καὶ ἠγωνίσατο, καίτοι τοῦ Καίσαρος παντὶ τρόπῳ εἰς «ἀγῶνα 10i 
τὸν ἐνάγοντος, ἀχροβολισμοῖς δ᾽ ἐπὶ πλείους ἡμέρας. ἐχρήσαϊο, 
μέχρι συνήϑροισε τὰ στρατεύματα. ὃ δὲ Καῖσαρ εἰς τὴν Ἑλλάδα 
τήν τε Maxedovíay ἔπεμψε στρατιάν, ὅπως πρὸς ἐχεῖνα μετενέγκῃ 
καὶ ἄκοντα τὸν ἡἠντώνιον. καὶ ὁ ᾿ἡγρίππας τῆς τε 2devxádog καὶ τὸ 
τῶν ἐν ταύτῃ σκαφῶν αἰφνιδίως ἐπιπλεύσας ἐκράτησε, καὶ Πά- 
τρας εἶλε καὶ τὴν Κόρινθον παρεστήσατο. καὶ ὃ Τίτιος ὃ Mág- 
xoc Ταῦρός τε ὃ Στατῆλιος τὸ ἱππιχὸν τοῦ ᾿Αντωνίου ἀϑρόον ἐχ- 
δραμόντες συνέσχον καὶ Φιλάδελφον βασιλέα Παφλαγονίας προσ- 

B ἐποιήσαντο" καὶ ὃ “Ιομίτιος ὃ Γναῖος καὶ ἄλλοι τῷ Καίσαρι 15 
προσεχώρησαν. φοβηϑ εὶς οὖν ὃ ᾿Αντώνιος μὴ ὅσοι ἐς τὴν Maxe- 
δονίαν καὶ τὴν Θράχην ἐπίμφϑησαν παρ’ αὐτοῦ τῷ Καίσαρι 
πρόσϑωνται, ὥρμησε πρὸς αὐτούς. 

Kár sidry ναυμαχία τις συνέστη, καὶ παρὰ μὲν τῇ πρώτῃ 
προσβολῇ ἐτρέψαντο oi τοῦ "Ἀντωνίου τοὺς τοῦ Καίσαρος ὀλίγους 30 
ὄντας, τοῦ δὲ Mdypinnov, ᾧ πᾶν ἀνεῖτο τὸ τοῦ Καίσαρος ναυτι-- 
xóv, κατὰ τύχην ἐπιδημήσαντος, οὐ μόνον οὐδὲν τῆς νίκης οἱ τοῦ 


4 τοῦ om A. 7 ante ἀκροβολισμοῖς À add καὶ. 12 Τῖτος 
PW, quae supra Τίτιος. — Galterum om À. [8 στρατίμος B. 
20 τοῦ alterum add A. 


eum occupavit locum in quo nunc est Nicopolis, ibique circa Actium 
terra marique'stationes babuit, nam ipsum Áctium Antoniani praeoceu- 
patum turribus utrinque munierant. 

Antonius adventu Caesaris cognito cum suis Actium properavit: 
sed non statim pugnavit, quamvis a Caesare modis omnibus lacessere- 
tur: tumultuariis temen pugnis per dies complures certavit, donec con- 
duxisset suos exercitus. at Caesar in Graeciam et Macedoniam misit 
copias, ut Antonium vel invitum illuc pertraheret. Agrippa subito ac- 
cessu Leucade et navibus illius loci potitus est, Patras cepit, Co- 
Marcus Titius et Statilius Taurus 
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Idysuvlov ἀπώναντο ἀλλὰ καὶ ἀπώλοντο. καὶ διὰ τοῦτο ἐπανελ- 
ϑὼν ὃ "Ἀντώνιος ἱππομαχίᾳ τινὶ πρὸς τὴν τοῦ Καίσαρος προφυ- 
λαχὴν ἡττήϑη. καὶ ἐπεὶ τὰ ἐπιτήδεια αὐτὸν ἤρξαντο ἐπιλείπειν, C 
βουλὴν ἐποιήσατο πότερον κατὰ χώραν μείναντες διακινδυνεύσου-- 
δσιν ἢ μεταστάντες χρόνῳ τὸν πόλεμον' διενέγκωσι. καὶ ἄλλοι μὲν 
ἄλλα συνεβούλευσαν, ἡ δέ γε Κλεοπάτρα τὰ ἐπικαιρότατα τῶν 
χωρίων φρουραῖς παραδοϑῆναι καὶ τοὺς λοιποὺς συναπᾶραι αὐ- 
τοῖς εἰς τὴν “ἴγυπτον συμβουλεύσασα ἐνίκησε. εἰς δὲ ταύτην 
ἦλϑε τὴν γνώμην ὑπὸ σημείων ϑορυβηϑεῖσα καὶ ἐκ τῆς τοῦ στρα- 
λοτεύματος ἀϑυμίας καὶ ἀρρωστίας δείσασα. "καὶ τὸν ᾿Αντώνιον ἐξ- 
ἐφόβησεν. οὐ μέντοι λάϑρα οὐδὲ μὴν φανερῶς ἐκπλεῦσαι ὡς φεύ- 
γοντες ἐβουλεύσαντο, ἵνα μὴ elg δέος τοὺς συμμάχους ἐμβάλωσιν, D 
ἀλλ᾽ ὡς ἐπὶ ναυμἀχίαν παρασκευαζόμενοι" χἀντεῦϑεν τὰ ἄριστα 
τῶν σκαφῶν ἐκλεξάμενοι, ὅτι ἐκ τῆς φϑορᾶς τε καὶ τῆς αὐτομο- 
1δλίας οἱ ἐρέται ἠλάττωντο, κατέπρησαν τὰ λοιπά, καὶ νύκτωρ 
πάντα τὰ τιμιώτατα λαϑραίως ἐμβαλόντες αὐτοῖς ἕτοιμα εἰς ἔκ- Ὁ 
πλουν ἐποίησαν. καὶ τοὺς στρατιώτας παρεϑάρρυνε πρὸς τὴν vav- 
μαχίαν διαλεχϑεὶς αὐτοῖς ὃ ᾿Αντώνιος. καὶ οὕτως πάντας μὲν τοὺς 
πρώτους τῶν συνόντων αὐτῷ εἷς τὰς ναῦς ἐνεβίβασεν, ἵνα μή τι 
3ονεωτερίσωσιν ὡς ὃ Δέλλιος καὶ ἄλλοι τινὲς αὐτομολήσαντες, nau 
πληϑεῖς δὲ καὶ τοξότας καὶ σφενδονήτας καὶ ὁπλίτας ἐνεβιβάσατο. 
τριήρεις μὲν γὰρ ὀλίγας εἶχεν, αἱ δὲ λοιπαὶ τετρήρεις καὶ δεκήρεις P 1526 
ἦσαν αὐτῷ. 


ὃ καὶ ἐπεὶ ἐπειδὴ Α, καὶ ἐπειδὴ Dio. τὰ 
ael ed HC Dis. eni Fi Ur ar eA 
18 αὐτοῖς om B. — 21 ἐνεβιβάσατο Α Dio, ἐνεβίβασε PW. 


Antonius equestri certamine cum primis Caesaris excubis congressus 
succubuit, et quia commeatus penuria laborare incipiebat, concilio in- 
dicto deliberavit an manendum et Mi la, an vero alio 
abeundum et bellam ducendum esset. is alind censentibus Cleopatrae ^ 
"sententia vieit, ut opportunissimis locis praesidia imponerentur, caeteri 
id cepit tum quod pro- 
perationem et mor- 
clam 


























am parati navibus optimis delectis, et 
» imminutus erat numerus, reli 
usque rebus clam illatis ad na 

pro contione ad pngnam incitavit, at- 
m suorum in naves imposuit, ne quid 
Τί transfugae fecerant. quam plurimos 
"matos imposuit. triremes enim paucas 
deciremes erant, 
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Καῖσαρ δὲ καϑεώρα uiv xol τὴν παρασκευὴν αὐτῶν καὶ 
WIL 158 ηὐτρεπίζετο, μαϑὼν δὲ καὶ τὴν διάνοιαν σφῶν ἔξ ἄλλων τε κἀκ 
τοῦ Δελλίου, συνήγαγε τὸ στράτευμα καὶ dc μάχην δι᾿ ὧν εἴρηκε 
παρεκάλεσε. κἀν τούτῳ ὑετοῦ γενομένου λαύρου καὶ ζάλης πολ- 
λῆς tlg τὸ τοῦ ᾿ΑἈντωνίου ναυτικὸν ἐμπεσούσης ἀνεϑάρσησεν 05 
“Καῖσαρ καὶ τὸν ἔκπλουν αὐτῶν ἐπετήρει. ὡς δὲ παρετάξαντο 
μὲν οἱ τοῦ "Ἀντωνίου, οὐ μέντοι προήδσαν, ὥρμησε μὲν ὡς καὶ 
ἑστῶσι σφίσι προσμίξων ἢ καὶ ἀναχωρῆσαι ποιήσων, ὡς δ᾽ οὔτ᾽ 
ἐξώρμησαν οὔτ᾽ ἀνέστρεψαν ἀλλὰ κατὰ χώραν ἔμενον τῇ συν- 
B τάξει τε ἐπεπύχνωντο, ἀνέσχε χρόνον τινά, εἶτα συμπεσόντες 10 
ἐναυμάχουν. 

MyxoudAov δὲ τῆς ναυμαχίας οὔσης ἐπὶ πολὺ καὶ ἀκρίτου, 
αἱ Κλεοπάτρας ἑξήκοντα νῆες συνθήματος παρ᾽ αὐτῆς δοϑέντος 
πρὸς ἀπόπλουν ἤρχασι τὰ ἱστία καὶ πρὸς τὸ πέλαγος ὥρμησαν. 
ὃ δ᾽ "Ἀντώνιος τὴν Κλεοπάτρας ναῦν ἰδὼν ἀποπλέουσαν, πάντων 15 
ἐπιλαϑόμενος εἷς πεντήρη μεταβὰς luxe τὴν ἀπολωλεκυῖαν ad- 
τὸν καὶ ἔτι προσαπολέσουσαν. ἐκείνη δὲ γνωρίσασα τὸ τῆς νεὼς 
σημεῖον, ἀνέσχε" καὶ ἀναληφϑεὶς εἷς τὴν ἐκείνης ναῦν, μόνος 
παρελϑὼν ἐς πρώραν ἐκάϑητο σιωπῶν. καὶ τρεῖς μὲν ἡμέρας 

C οὕτω διήγαγεν, ἐν δὲ Ταινάρῳ γενομένους αἱ συνήϑεις γυναῖκες 30 
καὶ συνήγαγον καὶ συνδειπνεῖν καὶ συγκαϑεύδειν ἀνέπεισαν. τὸ δὲ 
τοῦ ᾿Αντωνίου ναυτικὸν μετὰ τὴν αὐτοῦ ὑποχώρησιν ἀντισχὸν 
μέχρις ὥρας δεκάτης, πυρὸς ἐπενεχϑέντος τοῖς σκάφεσι κελεύ- 


5 ἐς B. 7 προσήεσαν À. 9 ὠνέτι C. 14 s 
des A Platt, e daósions PW. T" o oscar ABO 


Caesar eorum instructione visa contra se parabat; sed eorum con- 
silio tum ex aliis tum ex Dellio cognito exercitum convocavit. quem 
dum ad pugnam cohortatur, ingenü imbri et turbine in classem Antoni 
illato, resumpta fiducia eorum abitum observavit. cumque Antoni 
procinctu starent nec tamen prodirent, in animo habuit eos vel s! 

. gredi vel repellere, sed quia neque prodibant neque se convertebant, 
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σαντος Ἀαίσαρος τὸ μὲν κατεφλέχϑη, τὸ δὲ ἑάλω" λέγεται γὰρ 
περὶ τριακοσίας νῆας ἑαλωκέναι. 
80. Τοιοῦτον μὲν αὖν τῇ ναυμαχίᾳ τέλος ἐγένετο κατὰ 
τὴν δευτέραν τοῦ Σεπτεμβρίου μηνός, καὶ τότε μόνῳ τῷ Καίσαρι 
510 κράτος ἅπαν περιελήλυϑεν, ὡς ἐκ τούτου δὴ τοῦ καιροῦ τὴν 
αὐτοῦ μοναρχίαν ψηφίζεσϑαι. πόλιν δ᾽ ἐν τῷ τοῦ στρατοπέδου Ὁ 
τόπῳ συνῴχισε, Νικόπολιν καλέσας αὐτήν. ἔστησε δὲ καὶ στή- 
λας χαλκᾶς ἀνθρώπου καὶ ὄνου. λέγεται γὰρ νυκτὸς ἔτι οὔσης, 
xa9? ἣν ἡμέραν 7 ναυμαχία συνέστη, ἀπὸ τῆς σχηνῆς αὐτῷ 
10 προελϑόντι καὶ περιιόντι τὰς ναῦς ἄνθρωπος συναντῆσαι ὄνον 
ἐλαύνων, πυϑομένῳ δὲ τοὔνομα εἰπεῖν “ἐμοὶ μὲν Εὔτυχος ὄνομα, 
τῷ δ᾽ ὄνῳ Νίκων." αἱ στῆλαι δ᾽ αὗται ὕστερον ἀνακομισϑεῖσαι 
εἰς τὸ Βυζάντιον ἔστησαν ἐν τῷ τῆς ἱππηλασίας ϑεάτρῳ. 
Ἧ δὲ πεζή τε καὶ ἱππικὴ δύναμις τοῦ ᾿Αντωνίου μετὰ τὴν 
15 ἐκείνου φυγὴν ἡμέρας € ἑπτὰ συμμείνασα, τέλος τῷ κρατήσαντε Pl um 
προσεχώρησεν. τινὲς δὲ xal μάλιστα τῶν Ῥωμαίων ἀπῆλϑον 
πρὸς τὸν “Ἀντώνιον, οἱ δέ γε σύμμαχοι οἴκαδε. ὃ μέντοι Καῖσαρ 
εἰς τὴν Ἰταλίαν ἠπείχϑη, μή τι στασιάσωσι φοβηϑείς" ἐλϑὼν δ᾽ 
ἃς τὸ Βρεντέσιον, οὐκέτι πορρωτέρω προὐχώρησεν" 4j τὲ γὰρ 
8 οὖν κα Α. 4 prés om Α Dio. 10 προελθόντι om Α. 
11 ὄνομα] τοὔνομα B. 12 αἵ στῆλαι — 13 [ππηλασίας θεό. 
το habet etiam Michael Glyces Annalium p. 880 ed. Bonn, eas 
statuas inter aera a Latinis Cpoli direpta mehorat Nicetas. Choníata 


p. 860 ed. Bonn, ef. Suetonii Aug. c. 96, 14 τοῦ ᾿ἐντωνίου 
en C. 16 προσεχώφησε À, προσεχώρησαν PW. 





Forms. Cap. 30. Dionis Historiae Romanae lib. 51 c. 1—10. 
Plutarchi Antonius, c. 65 68 09 74 76 — 78. addita sunt quae 
de statuis Bysantium tranilatis narrantur o. 12 13. 





Caesar in ftaliam properans, veritus ne nis in ea motus existeret, — . 
Brundusium cum venisset, non amplius est progressus: nam ibi eum et 
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γερουσία καὶ ἣ ἱππὰς τοῦ τε δήμου τὸ πλεῖον xal ἕτεροι συνῆλ- 
So» ἐκεῖ. ἔνϑα' τὰ αὐτῷ δοκοῦντα καταπραξάμενος ἐς τὴν Ἕλ- 
λάδα αὖϑις ἀπῆρε. καὶ διὰ τοῦ Ισϑμοῦ τῆς Πελοποννήσου τὰς 
ναῦς διὰ τὸν χειμῶνα διαγαγὼν ταχέως εἷς τὴν ᾿Ασίαν àv- 
ἐκομίσϑη. 5 
Β Κλεοπάτρα δὲ φυγοῦσα καταλαβεῖν τὴν “ἴγυπτον ἔσπευσε, 
δεδοικυῖα μή τι νεωτερίσωσι. καὶ γενομένη ἐν ταύτῃ πανταχόϑεν 
συνέλεγε χρήματα ἤϑροιζέ τε δυνάμεις. ᾿Αντώνιος δὲ εἰς “«4ιβύην 
ἀπέπλευσεν. ἐπεὶ δὲ καὶ ὅπερ εἶχεν ἐκεῖ στράτευμα ἀπέστη αὐτοῦ, 
ὥρμησε μὲν ἑαυτὸν ἀνελεῖν, ὑπὸ δὲ τῶν φίλων κεκώλυτο, καὶ 10 
ἀνεκομίσϑη εἷς ᾿Αλεξάνδρειαν. καὶ παρεσκευάζοντο μὲν ὡς καὶ 
πολεμήσοντες, ἔστειλαν δέ τινας καὶ πρὸς Καίσαρα λόγους ὑπὲρ 
εἰρήνης κομίζοντας, τοῖς δὲ συνοῦσιν αὐτῷ χρήματα. καὶ jj 
Κλεοπάτρα κρύφα τοῦ ᾿Αντωνίου σκῆπτρον αὐτῷ χρυσοῦν xal 
C στέφανον ὅμοιον καὶ δίφρον βασίλειον ἔπεμψεν, ὡς καὶ τὴν ἀρχὴν 15 
WILIS) αὐτῷ δι᾽ αὐτῶν διδοῦσα. ὃ δὲ τὰ μὲν δῶρα ἔλαβεν, οωνὸν αὐτὰ 
- ποιησάμενος, ἀπεχρίνατο dà τῷ μὲν ᾿Αντωνίῳ οὐδέν, Κλεοπάτρᾳ 
δὲ ὅτι ἀποκτεινάσῃ τὸν ᾿Αντώνιον ἢ ἐκβαλούσῃ ἄδειαν αὐτῇ δώσει 
καὶ τὴν ἀρχὴν ἐάσει ἀπαρεγχείρητον. ἐν τοσούτῳ δὲ τὰς ἐν τῷ 
Meafixd κόλπῳ ναυπηγηϑείσας τῇ Κλεοπάτρᾳ τριήρεις κατέπρη- 30 
σαν οἱ ᾿Αράβιοι, καὶ τὰς ἐπικουρίας οἱ δῆμοι καὶ οἱ δυνάσται 
ξύμπαντες ἀπηρνήσαντο. ᾿ἀντώνιος δὲ καὶ ἢ Κλεοπάτρα àxoi- 
1 πλεῖον A Dio, πλεῖστον PW. 8 πελοποννήσου Β, Πελοπο- 


ov PW. ᾧ ἐπέπλευσεν C. — 12 πολεμώσοντερ Α. 16 δι᾿ 
ὧν om B. 530 κατέπρησαν Α Dio, κατέκαυσαν PW. 





At Cleopatra Aegyptum occupare contendit, ne qui res novas 
molirentur metuens. quo cum venisset, undique pecuniam et copias 
coegit. Antonius in Libyam navigavit. cum autem is qnoque exercitus 
quem ibi habebat defecisset, sibi manus afferre voluit: sed ab amicis 
Probibitus Alexandriam venit. ibi ad pugnam se instruentes, tamen 








iussit, si Antoninm vel. 
rum et regnum inviolatam. 
relicturum, interea sina Arabico naves Árabes 


auxilia 
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σαντες τὰ παρὰ τοῦ Καίσαρος αἰτοῖς ἐπεσταλμένα ἔπεμψαν αὖ- 
ϑις, ἡ μὲν χρήματα αὐτῷ πολλὰ δώσειν ὑπισχνουμένη, ὃ δὲ τῆς D 
τε φιλίας καὶ τῆς συγγενείας αὐτὸν ἀναμιμνήσκων" καὶ ἑαυτὸν 
διαχειρίσασϑαι ἐπηγγέλλετο, ἂν διὰ τοῦτο ἡ Κλεοπάτρα σωϑῇ. 
δοὐδὲν μέντοι οὐδὲ τότε ᾿άντωνίῳ ἀπεχρίϑη, τῇ δὲ Κλεοπάτρᾳ 
πολλὰ καὶ τότε ἠπείλησε καὶ ὑπέσχετο. φοβηϑεὶς δὲ μὴ τὰ χρή- 
ματα παμπληϑῆ ὄντα διαφϑείρῃ ἡ Κλεοπάτρα, ἃ εἷς τὸ μνη-- 
μεῖον, ὃ ἐν τοῖς βασιλείοις κατεσχεύασεν, ἤϑροισε (καὶ γὰρ πάντα 
κατακαύσειν ἠπείλει μεϑ᾽ ἑαυτῆς εἰ ὧν βούλοιτο διαμάρτῃ), 
10 Θύρσον οἰκεῖον ἔπεμψεν ἐξελεύϑερον, πολλὰ ἐροῦντα αὐτῇ φιλ- 
ἄνϑρωπα καὶ ὅτι ἔρωτα τρέφει ὃ Καῖσαρ αὐτῆς. ὅϑεν καὶ τὸ 
“Πηλούσιον κατέσχεν ὃ Καῖσαρ, δυνάμει μὲν τὸ φαινόμενον, Aá- ῬῚ 528 
ϑρα δὲ προδοϑὲν ὑπὸ Ἀλεοπάτρας. ἐρᾶν γὰρ αὐτῆς ἐκεῖνον 
ἀχούσασα, καὶ τούτου ἐφιεμένη, εὐθὺς αὐτῷ προήκατο τὸ Πη- 
1δλούσιον. ὃ δ᾽ οὖν ᾿Ἀντώνιος ἀπών, καὶ τὴν τοῦ Πηλουσίου 
κατάληψιν γνούς, ἐπανελϑὼν πρὸ τῆς ᾿Ἵλεξανδρείας τῷ Καίσαρε 
προῦπήντησε, καὶ συμβαλὼν τοῖς ἱππεῦδι xexurxóow ἐκ τῆς ὅδοι- 
πορίας ἐνίκησε. κἀκ τούτου ἀναϑαρσήσας, καὶ ὅτι τοξεύμασιν 
ἃς τὸ στρατόπεδον τοῦ Καίσαρος γραμμάτια ἔπεμψε, πολλὰ χρή- 
90paza τοῖς στρατιώταις ἐπαγγελλόμενος, προσέμιξε καὶ τῷ πεζῷ, 
καὶ ἡττήϑη. καὶ ὃ μὲν ἐλαττωθεὶς ἀπέχλινε πρὸς τὸ ναυτικὸν 
καὶ ὡς ναυμαχήσων παρεσχευάζετο ἢ πρὸς Ἰβηρίαν πλευσούμενος, Β 
γνοῦσα δὲ τοῦτο ἡ Κλεοπάτρα τὰς μὲν ναῦς αὐτομολῆσαι ἐποίη-- 
σεν, αὐτὴ δὲ εἰς τὸ ἤρίον εἰσέδυ αἰφνίδιον, ὡς τάχα τὸν Ivi 


4 καταχρήσεσθαι ἐπηγγείλατο Dio, — 5 τῇ δὲ — 6 ὑπέσχετο om C. 


sibi manus allaturum affirmans, si suus interitus Cleopatrae salutem al- 
laturus esset, Caesar vero ne tum quidem Antonio quicquam respondit, 





esse captum. 
revera prodi! 
atque eius desiderio teneretur, 
igitur absens Pelusii ócenpatione cognita in reditu ante Alexandriam 
equitatum Caesaris itinere fatigatum vicit. inde receptis animis, et eo 
fretus quod litteras sagittis appensas in castra Caesaris eiaculatus esset. 
quibus inagnam pecuniem αὐ Πέρα pollicebatur, etiam pedites aggressus, 
et. victus, "pe in classem collata ita se paravit quasi aut mari pugnatu- 
rus aut in Hispa &biturus. eo Cleopatra cognito curavit ut naves 
ad Caesarem transirent, ipsa monumentum repente cum duabus ancillis 
Zonarae Annales II. 26 
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νιον φοβουμένη ὑπειληφότα προδίδοσϑαι παρ᾽ αὐτῆς. δύο δὲ 
ἦσαν ἐκεῖ σὺν αὐτῇ ϑεράπαιναι καὶ εὐνοῦχος εἷς. εἰσελϑοῦσα δὲ 
τὰς μὲν ϑύρας κατέκλεισεν ἀσφαλῶς, πρὸς δὲ τὸν "Ἀντώνιον τοὺς 
ἀπαγγελοῦντας ἔπεμψεν ὅτι τέϑνηχεν. πιστεύσας δ᾽ ἐκεῖνος, τινὶ 
τῶν παρόντων ἐπέτρεψεν ἀποκτεῖναι αὐτόν. ὡς δ᾽ ἐκεῖνος σπα- 5 
σάμενος τὸ ξίφος ἑαυτὸν κατειργάσατο, “εὖγε" εἶπεν “ὦ Ἔρως" 
(τοῦτο γὰρ ἣν ὄνομα τῷ ἀνϑρώπῳ) “ὅτι μὲ τί χρὴ ποιεῖν διδά- 
C σκεις;" καὶ πλήξας ἑαυτὸν διὰ τῆς κοιλίας slg τὴν κλίνην ἀφῆκεν. 
ἦν δὲ οὐκ εὐθυϑάνατος ἡ πληγή. ϑορύβου δὲ γενομένου ἤσϑετο 
ἡ Κλεοπάτρα, καὶ τὰς μὲν ϑύρας οὐκ ἀνέῳξεν, ἄνωθεν δὲ προ- 10 
χύψασα (οὔπω γὰρ τὰ πρὸς τῇ ὀροφῇ ἐξείργαστο) καὶ μαϑοῦσα 
τὸ γεγονός, κομίζειν αὐτὸν ἐς τὸν τάφον ἐκέλευσε. γνοὺς δὲ κᾶχεῖ- 
voc ἔτι ζῶσαν αὐτήν, παρεκάλει χομισϑῆναι ἐκεῖ, καὶ κομισϑεὶς 
σειραῖς καὶ καλωδίοις ἀνείλκετο παρ᾽ αὐτῆς καὶ τῶν ϑεραπαινίδων 
ἀμφοῖν. δεξαμένη δὲ αὐτὸν αἵματι πεφυρμένον καὶ δυσϑανα- 16 
τοῦντα, τοὺς πέπλους περιερρήξατο ἐπ᾽ αὐτῷ καὶ τὰ στέρνα 
ἔτυπτε" καὶ κατεσπάραττε ταῖς χερσίν. ὃ δὲ οἶνον πιεῖν ἤτησε, 
D καὶ πιὼν καί τινα ὁμιλήσας τῇ Κλεοπάτρᾳ ἰξέλιπε. Καῖσαρ δὲ 
ἀγγελϑέντος αὐτῷ τοῦ ϑανάτου τοῦ ᾿Αντωνίου ἀπεδάχρυσε, καὶ 
τὰς ἐπιστολὰς ἐκείνου τοῖς φίλοις ἀναγινώσχων κατεγίνωσχεν ἕαν- 30 
τοῦ, ὡς εὐγνώμονα αἰτοῦντος ἐκείνου καὶ δίκαια, αὐτοῦ δὲ φορ- 
᾿τικῶς καὶ ὑπερηφάνως πρὸς τὰς ἀποχρίσεις διακειμένου. 


Ἁ σὺν αὐτῇ om C. 4 ὅτι τέθνηκεν — 5 ἐπέτρεψεν om B. 
14 θεραπαινίδων ἀμφοῖν] δύο θεραπαινίδων αὐτῆς A 30 ἐκεί: 
vov] αὐτοῦ A. 


et uno eunucho subiit, quasi Antonium timeret qui se ab ipsa 3 
putaret: et ianua diligenter clausa ad illum misit qui ei nuntíarent ipsam 
esse mortui quod cum crederet Antonius, se a quodam occidi iussit. 
mt vero ille stricto gladio semetipsum interfecit, "recte vero" inquit, 
" Eros" (id enim homini erat nomen) "quid sit agendum me doces": illa- 
toque in ventrem ictu non statim letifero, lectulo incubuit, tumultu orto 
Cleopatra fores non aperuit, sed superne prospectans (necdum enim 
tectum absolutum erat) eo facinore cognito illum in monumentum inferri 
iussit. qui cum eam vivere cognovisset, ut ad eam portaretur oravit. 
cum allatus esset, catenis et funibus ab ea et ambabus ancillis attrahe- 
batur. quem ubi cruentatum et moribundum accepit, vestes suas scidit 
et pectus manibus planxit ac se laceravit. at ille vino postalato bausto- 
que, nonnulla cum muliere collocatus exspiravit, Caesar Antonii morte 
nuntiata illacrimavit; et litteras eius amicis recitans seipsum damnavit, 
quod illi aequa et iusta postulanti arroganter et superbe responsum 
negasset, 
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31. Εἰς δὲ τὴν Κλεοπάτραν ἔπεμψε τὸν Προχλήϊον, ζώσης 
αὐτῆς κρατῆσαι ϑέλων, μέγα πρὸς δόξαν ἡγούμενος διαγαγεῖν 
αὐτὴν εἰς τὸν ϑρίαμβον. ἣ δὲ ἐντὸς ϑυρῶν κεκλεισμένων ἰσχυρῶς 
στᾶσα διειλέχϑη αὐτῷ. ὡς͵ δὲ καταμαϑὼν τὸν τόπον ἀπήγγειλε W II 160 

6 Καίσαρι, Γάλλος μὲν ἱπέμφϑη αὐτῇ ἐντευξόμενος, ὃς ἐμήκυνε 
πρὸς ταῖς ϑύραις τὸν λόγον ἐπίτηδες, Προχλήϊος δὲ κλίμακι διὰ P I 589 
ϑυρίδος εἰσῆλϑε λαϑὼν μετὰ δύο ὑπηρετῶν. τῆς δὲ μιᾶς τῶν 
αὐτῇ συγκαϑειργμένων γυναικῶν ἀναχραγούσης “τάλαινα Κλεο- 
πάτρα, ζωγρῇ" ὥρμησε μὲν ἑαυτὴν πατάξαι (παρέζωστο γάρ τι 

1τοξιφίδιον), προσδραμὼν δὲ αὐτῇ ὃ Προκλήϊος συνέσχεν αὐτήν, καὶ 
ἀφείλετο τὸ ξιφίδιον, καὶ μή τι κρύπτῃ φάρμακον ἐξηρεύνησεν. 
ἔπεμψε δὲ Καῖσαρ ᾿Επαφρόδιτον͵, ἀπελεύϑερον, κελεύσας ζῶσαν 
τηρεῖν πάνυ ἐπιμελούμενον. αὐτὸς δὲ Καῖσαρ εἰσήλασεν εἰς τὴν 
πόλιν. καὶ ὃ ᾿Αντώνιος παρὰ τῆς Κλεοπάτρας ἐτάφη πολυτελῶς 

15 καὶ βασιλικῶς. πυρετῶν δὲ αὐτῇ γενομένων (ἐφλέγμηνε γὰρ αὐτῆς B 
τὰ στέρνα καὶ ἥλκωτο) τροφῆς ἀπείχετο, ὡς ἐντεῦϑεν λυϑησομένη 
τοῦ ζῆν. ὃ ὑπονοήσας ὃ Καῖσαρ ἀπειλὰς αὐτῇ καὶ φόβους περὶ 
τῶν τέχνων προσέβαλεν, οἷς ἐκείνη καϑάπερ μηχανήμασιν ὑπερεί- 
πετο, καὶ τροφήν τε καὶ ϑεραπείαν προσίετο. ἧκε δὲ μετ᾽ ὀλίγον 

$0xaló Καῖσαρ αὐτῇ ἐντευξόμενος. ἡἣ δὲ λιτῶς ἐν στιβάδι κατα- 
κειμένη μονοχίτων ἀναπηδήσασα προσπίπτει αὐτῷ, ὑπότρομος τῇ 


3 ἰσχυρῶς om C. 10 προσδραμὼν — 11 ξιφίδιον om AB. 
11 χρύπτοι Plutarchus. 18 ὑπηρείπετο Plutarchus, — 21 ante 
βονοχίτων PW add ὥσπερ, om AC Plutarchus. 


Foxrzs. Cap.31. Plutarchi Á4ntonius, c. 71 εἰ 18 --- 86, Dio- 
nis Historiae Romanae lib. 51 c. 6 et 14—22. 


roculeium autem ad Cleopatram capiendam et in vita reti-' 
od magnae sibi gloriae fore putabat, si eam in trium- 
. ila vero intra fores fortiter clausas stans, cum eo collo. 
d ; Gallum misit qui com ea 
ἐδ trahente, Proculeius cum 
andit. cum vero altera ex 
1 Cleopatra, viva caperis," 
uit. sed Proculeius celeriter 
»ne inquisivit ne quod vene- 
: mandavit ut eam omni dili- 
xm ingressus est. Antonio ἃ 
aulato, cum febre laboraret 
wmatum), inedia sibi necem 
rso minis et terrore de libe- 
ugnavit nt cibum et curatio- 
am elloquendam venit. illa 
induta tunicam exsiliit: et 
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φωνῇ καὶ συντετηχυῖα ταῖς ὄψεσι. κελεύσαντος δὲ τοῦ Καίσαρος 
ἀνακλιϑῆναι καὶ αὐτοῦ παρακαϑισαμένου ἐδεῖτο αὐτοῦ ὡς μάλε-- 
στα τοῦ ζῆν περιεχομένη" τέλος δὲ τῶν χρημάτων ἀναγραφὴν 
Ὁ αὐτῷ ἐνεχείρισεν. ὃ δὲ φιλοψυχεῖν αὐτὴν οἰόμενος ἥδετο, καὶ 
εἰπὼν ὅτι πάσης ἐλπίδος αὐτῇ λαμπρότερον χρήσεται, ἠπατηκέναε 5. 
μὲν αὐτὴν ᾧετο, μᾶλλον δ᾽ αὐτὸς ἐξηπάτητο. μαϑοῦσα γὰρ ὡς 
ὃ Καῖσαρ μὲν πεζῇ διὰ Συρίας ἔγνωκεν ἀπιέναι, αὐτὴν δ᾽ ἐς τὴν 
Ῥώμην στέλλει μετὰ τρίτην ἡμέραν, ἐδεήϑη Καίσαρος ὅπως 
ἐπενέγκῃ τῷ ᾿Αντωνίῳ χοάς. καὶ ἐπιτρέψαντος, ἐπὶ τὸν τάφον 
κομισϑεῖσα πολλὰ ὠλοφύρατο, εἶτα στέψασα καὶ κατασπασαμένη 10 
τὴν σορόν, ἐκέλευσεν αὐτῇ λουτρὸν γενέσϑαι. λουσαμένη δὲ καὶ 
κατακλιϑεῖσα ἄριστον ἠρίστα λαμπρόν. καί τις ἧκεν n^ ἀγροῦ 
D κομίζων ἀγγεῖον σύχων μεστόν. τῶν δὲ φυλάκων τί φέροι ἀνα- 
κρινόντων, ἐκεῖνος τὰ σῦκα ὑπέδειξεν" οἱ δὲ εἰσάγειν ἐκέλευον. 
μετὰ δὲ τὸ ἄριστον ἡ Κλεοπάτρα δέλτον κατασεσημασμένην τῷ 15 
Καίσαρι ἔστειλε. Καῖσαρ δὲ ὡς ἐνέτυχε λιταῖς δεομένης αὐτῆς 
συνταφῆναι τῷ ᾿Αντωνίῳ, ταχὺ συνῆκε τὸ πεπραγμένον, καὶ κατὰ 
τάχος τοὺς σχεψομένους τὸ γενόμενον ἔπεμψεν. οἵ δρόμῳ κατα- 
λαβόντες εἶρον αὐτὴν τεϑνηκυῖαν ἐν χρυσῇ κλίνῃ κεκοσμημένην 
βασιλικῶς. τῶν δὲ γυναικῶν fj μὲν Εἰρὰς πρὸς τοῖς ποσὶν ἀπ- 30 
ἐϑνησχεν, 7j δὲ Χαρμόνιον ἤδη καρηβαροῦσα καὶ σφαλλομένη 
κατεκόσμει τὸ περὶ τὴν κεφαλὴν ἐκείνης διάδημα. εἰπόντος δέ 


8 τέλος] καὶ vélog B. 6 αὐτὴν] αὐτῇ A. 9 ἐπενέγκη A 


cmm Plutarcho, ἐνέγκῃ PW. 30 γυναικῶν A Plutarchus, 
ϑιρακαινῶν PW. 77 εἰρὼρ A. ὯΙ Χάρμιον Plutarchus, 
33 τὴν add A. 


cum ad eius genua provoluta recumbere iussa esset, eum voce tremula 
et oculis fletu confectis assidentem perinde oravit ac si vitae cupidis- 
sima esset, postremo pecuniae descriptionem ei obtulit. Caesar eam vi- 
tae cnpidam esse ratus, gravisus est: ac se omni spe illam aplendidius 
tractaturum pollicendo decepisse putans, pre magis est deceptus. cum 
enim illa cognovisset eum terra per Syriam iturum, ipsam vero post 
triduum Romam missurum, oravit ut Antonio parentare liceret. quo 
permisso ad monumentum perlata, magno luctu edito, loculoque coronis 
et inferis ornato, balneum sibi parari iussit. dum lota accumbit splen- 
dideque prandet, quidera ex agro vas plenum ficubus portans, a cui 

bus quid ferret rogatus, ostensis fibus ingredi iussus est. post pran- 
dium Cleopatra litteras obsignatas Caesari misit, quibus orabat ut cum 
Antonio sepeliretar. unde ille statim intellexit quid actum esset, ac rem. 
explorari iussit, qui missi erant, com propere accurrissent, mortuam 
eam in aureo lecto regaliter ornatam invenerunt, altere eius ancilla 
lrade ad pedes illios exspirante, altera Charmonio ex gravedine sn 
jam labescente, et diadema Cleopatrae exornante. cui cum quidam dixis- 
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τινος “χαλὰ ταῦτα, Xapguóviov", “χάλλιστα μὲν οὖν" ἔφη "xal P 1530 
πρέποντα τῇ τοσούτων ἀπογόνῳ βασιλέων." "καὶ ταῦτα εἰποῦσα 
παρὰ τὴν κλίνην ἔπεσε καὶ αὐτή. 
«ἄγεται δὲ ἀσπίδος δήγματι ϑενεῖν κομισϑείσης μετὰ τῶν 
δσύκων. οἱ δ᾽ ἐν ὑδρίᾳ τηρεῖσϑαι τὴν ἀσπίδα φασίν, ἠλακάτῃ 
δὲ χρυσῇ τῆς Κλεοπάτρας ἐκκαλουμένης αὐτὴν καὶ ἀγριαινούσης 
δρμύσασαν ἐμφῦναι αὐτῆς τῷ βραχίονι. λέγεται δὲ καὶ φάρμακον 
αὐτὴν ἔχειν ἐν χνηστίδι κοίλῃ, καὶ τὴν χνηστίδα κρύπτειν τῇ κόμῃ. 
ὃ δὲ Allow βελόνην αὐτὴν εἶναί φησιν, ἦ τὰς τρίχας ἀνεῖρεν, ἰῷ 
10 περικεχρισμένην, δύναμιν ἔχοντι, ἂν «ἁματος ἅψηται, ὡς τάχι- B. 
στα καὶ ἀλυπότατα φϑείρειν. ἡ μὲν οὖν ἀπώλετο, τὸ δ᾽ ἀληϑὲς 
οὐκ ἐγνώσϑη, ἢ ὅτι περὶ τὸν ἐκείνης βραχίονα δύο νυγμαὶ ὥφϑη- 
σαν λεπταί τε καὶ ἀμυδραί, οὔτε δὲ φαρμάχου τι σημεῖον περὶ 
τὸ σῶμα ἐκείνης ἐξήνϑησεν οὔτε τὸ ϑηρίον εὑρέϑη, εἰ μή τινας 
Ἰδσυρμοὺς αὐτοῦ παρὰ ϑάλασσαν, fj τὸ δωμάτιον ἀφεώρα καὶ W II 161 
ϑυρίδες ἦσαν, ἰδεῖν ἔφασκον. εἴκασται δὲ ἐξ ἀσπίδος αὐτὴν 
ϑανεῖν, ὅτι πολλὰ πρώην συνῆγε ϑανάσιμα φάρμακα, καὶ ταῦτα 
τοῖς κατεψηφισμένοις ϑάνατον προὔβαλλε" καὶ τὰ uiv ὠκύμορα 
κατελάμβανεν, ὀδυνηρὸν δ᾽ ἐπάγοντα ϑάνατον, τὰ δὲ πρᾳότερα C 
30 μέν, διὰ χρόνου δέ γε κατεργαζόμενα" μόνον δ᾽ εὕρισκε τὸ δῆγμα 


1 καὶ πρέκοντα om Α. 4 τῶν om A, ὠἸῪΨὼΔδρμήσασαν om B. 
7]. Hiat. Rom. ni wt ^ 


9 Δίων) Hist. Rom. 51 14. 3 ἐκείνης om A. 
ABC, οὐδὲ PW. 19 ἐπαγάγοντα B. 20 χρόνου ABC, 
χρόνον PW. 


set "pulchra vero ista sunt, Charmonium", illa "pulcherrima" inquit "et 
decora tot regibus oriundae," bis dictis et ipsa iuxta lectum exanimis 
concidit. 

Fertur autem Cleopatra morsu aspidis serpentis periiee, una 
cum ficubus allatae in hydria asservatam tradunt aspidem, et colu 
aurea lacessitam et irritatam eius brachium mordicus arripuisse, dicitur 
et venenum in cultello cavo habuisse, quem capillo occultaverit. Dion 
antem refert acum qua capillum discriminaret veneno inunctam fuisse: 

is esset, ut cum sanguinem attigisset, celerrii i 
exitium afferret, utcunque sit, illa peri 
Ágnoratar, ni iod in eius brachio di vibices tenues et obscui 
spparuerunt, in corpore nulla veneni indicis sunt animadversa: neque 
serpens ipse repertus est, nisi quod nonnulli dixerunt se tractus illius 
quosdam iuxta mare, quo con. adspectabat. εἰ fenestrae erant, con- 
apexisse. caeterum coniectura fuit eam aspidis morsu periisse, quod 
multa letalia venena pridem collegerat, eaque damnatis capitis propene- 
bat, quorum alia mortem celerem cum magno cruciatu afferrent, alia 
mitiora tardiorem. solum autem morsum aspidis observarat veternum 
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τῆς ἀσπίδος ἄνευ σπασμοῦ xágov ὑπνώδη ἐφελκόμενον ἱδρῶτε 
μαλακῷ καὶ τῶν αἰσϑητηρίων ἀμαυρώσει ῥᾳδίως ἀπονεχροῦν. 
idxojcag δὲ ὃ Καῖσαρ τὴν τελευτὴν αὐτῆς ἐξεπλάγη, καὶ 
φάρμακα τῷ σώματι καὶ ψύλλους ἐπήνεγκεν. οἱ δὲ ψύλλοι ἄν- 
dotg εἰσί (γυνὴ γὰρ τὴν δύναμιν ταύτην ἔχειν οὐ πέφυκε»), δόναν- δ 
ται δὲ πάντα ἰὸν παντὸς ἑρπετοῦ, πρὶν ϑανεῖν τὸν δεδηγμένον ἢ 
τετρωμένον, ἐκμυζᾶν, καὶ αὐτοί τε μὴ βλάπτεσϑαι καὶ τὸν πε- 


D φαρμαγμένυν ϑεραπεύειν. φύονται δὲ ἐξ ἀλλήλων, καὶ δοχιμά- 


ΡῚ 681 


ζουσι τὰ γεννηϑέντα ἢ μετὰ ὄφεων ἐμβληϑέντα, ἢ καὶ τῶν σπαρ- 
γάνων αὐτῶν ἐπιβληϑέντων ἰοβόλοις τισίν" οὔτε γὰρ τῷ παιδί τε 1ὸ 
λυμαίνονται, καὶ ὑπὸ τῆς ἐσθῆτος αὐτοῦ ναρχῶσιν. 

Ὁ μὲν οὖν Καῖσαρ ἐπὶ τῇ τῆς γυναικὸς τελευτῇ καὶ ἦχϑέ- 
095 καὶ τὴν εὐγένειαν αὐτῆς ἐθαύμαζε, καὶ συνταφῆναι τῷ div- 
τωνίῳ ἐκέλευσε πολυτελῶς καὶ βασιλικῶς. ἐντίμου δὲ καὶ αἱ 
ϑεράπαιναι ταφῆς ἔτυχον ἐκείνου προστάξαντος. ἐτελεύτησε δὲ 15 
Κλεοπάτρα μὲν τεσσαρακοντοῦτις ἑνὸς δέοντος, τούτων δύο καὶ 
εἴκοσι βασιλεύσασα, πλείω δὲ τῶν δεκατεσσάρων "Ἀντωνίῳ συνάρ- 
ξασα: Ἀντώνιον δὲ οἱ μὲν VE οἱ δὲ τρισὶν ὑπερβαλεῖν φασι τὰ 
πεντήχοντα. τὸν δὲ τοῦ ᾿Αντωνίου υἱὸν άντυλον τὸν ἐκ τῆς 
Φουλβίας καὶ τὸν τῆς ᾿βαπάνρος τὸν Καισαρίωνα ὃ Καῖσαρ Ὁ 
ἀπέκτεινεν. 


10 τι add A Dio, 11 τῆς om C. 12 xeladd A, [83 εὐγέ- 
»nav αὐτῆς A Plutarchus, εὐγένειαν ἐκείνης 5 ἐκείνης εὐγένειαν 

PW. [8 ᾿Αντώνιον] καὶ ἀντώνιον B. ὁ τὸν ἐκ τῆς Φουϊ- 
filas] Dio 51 6. 20 ἀπέκτεινεν à πμαίσας ἃ 


soporiferum cum melli sadore citra convulsionem inducere δὲ sensibus 
hebetatis leviter exstinguere. 


Caesar eius interitu audito obstupuit, et cadaveri remedia et 
Peyllos adhibuit. Peylli autem viri sunt (nulla enim mulier ea vi prae- 
dita est) qui quodvis venenum cuiusvis serpentis, priusquam is qui mor- 
sus ant vulneratus est moritur, exsugendo nec ipsi laeduntur εἰ venenis 
infecto salutem afferunt, propagantur alii ex aliis, et foetus explorant 
vel in serpentes coniectos, vel eorum fasciis serpentibus iniectis: qui 
nec puerum laedunt et vestibus illius tecti torpescunt. 


. Caesar igitur Cleopatrae obitu doluit, generosam eius indolem 





, eamque ice regsliterque cum Antonio sepeliri iussit, 
P et amdilae iussu ilius hotorificam sepulturam asse . obiit 
Cleopatra annos und: inta nata, e quibus duos et vi 






M rit amplius quattuoi cum Antonio imperavit. Antonii 
sex et quinquaginta vixisse annos tradunt, eius ex Fulvia filium 
tyllum et Clespateao ἢ filium Caesarionem Caesar interfecit. 
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Ἀντώνιος μὲν οὖν καὶ Κλεοπάτρα οὕτως ἀπήλλαξαν" Kai- 
σαρ δὲ τὸν τοῦ ἀλεξάνδρου τοῦ βασιλέως νεκρὸν εἶδε καὶ προσ- 
ἥψατο αὐτοῦ. τὰ δὲ τῶν Πτολεμαίων σώματα, καίτοι τῶν ᾿4λε- 
ξανδρέων δεῖξαί οἱ καὶ ταῦτα βουληϑέντων, ἰδεῖν οὐκ ἠθέλησεν, 

5 εἰπὼν ὅτι “βασιλέα ἀλλ᾽ οὐ νεχροὺς ἰδεῖν ἐπεϑύμησα." οὐδὲ τῷ 
"Arii ἐντυχεῖν ἐπείσϑη, λέγων ὅτι “ϑεοὺς ἀλλ᾽ οὐχὶ βοῦς ngoo- 
κυνεῖν εἰϑισμαι." τὴν δ᾽ Αἴγυπτον ὑποτελῆ ἐποίησε, χρήματά 
τε πάμπολλα εὗρε καὶ πάντα ἀφεῆετο. καὶ τὰ ἐκεῖ ὡς αὐτῷ B 
ἐδόκει διοικησάμενος εἰς τὴν ᾿“σίαν διὰ τῆς Συρίας ἀπῆλϑε καὶ 

οἰκεῖ παρεχείμασεν. οἱ δὲ Ῥωμαῖοι καὶ τότε καὶ πρότερον, ὅτε 
τὴν ναυμαχίαν ἐνίκησε, πολλὰ ἐς τιμὴν αὐτῷ ἐψηφίσαντο. xarà 
δὲ τὸν τοῦ ϑέρους καιρὸν ἐς τὴν Ἑλλάδα καὶ ἐς τὴν Ἰταλίαν 
ἐπεραιώϑη. καὶ αὐτοῦ εἰς τὴν πόλιν εἰσελϑόντος ἔϑυσαν oi Ῥω- 
μαῖοι καὶ ὃ ὕπατος ἐβουϑύτησεν, ὃ μήπω πρότερον ἐπ’ ἄλλῳ 

1ο γένετο. ἑώρτασε δὲ καὶ ἐπὶ τρισὶν ἡμέραις τὰ νικητήρια. καὶ 
ἐπιφανεῖς αἱ πομπαὶ πᾶσαι γεγόνασι" τοσαῦτα γὰρ ἠϑροίσϑησαν 
λάφυρα ὥστε πάσαις ἐπαρκέσαι. παρεκομίσϑη δὲ καὶ στήλη τῆς C 
«Κλεοπάτρας ἐπὶ χλίνης, ἀσπίδα ἐμπεφυκυῖαν ἔχυυσα τῷ βραχίονι, 
καὶ μετὰ τῶν ἄλλων αἰχμαλώτων καὶ οἱ ἐκείνης παῖδες, ὃ τε 

30. Ἵλέξανδρος ὃ καὶ Ἥλιος, καὶ Κλεοπάτρα 7j καὶ Σελήνη. ἐφ᾽ 
ἅπασι δ᾽ ὃ Καῖσαρ ἰσήλασε. καὶ ϑεωρίαι ἐπὶ πολλὰς ἡμέρας 
ἐγένοντο. 


6 προσκυνεῖν] ἰδεῖν A. Β τι] δὲ Α. 12 τὴν alterum om A. 
16 πᾶσαι) πᾶσι A. 30 ὁ καὶ A Dio, ὁ PW. 31 δ᾽ δ] 
καὶ A, 


Cleopatra atque Antonio a 
dri regis corpus vidit et attrecta: 
ostendere volentibus recusavit: 

neque Apidem 
et. Aegyptam tribut 
maximam repperit secum 
natis per Syriam in Asiam al 













Spo. 
omnibus sufficerent, est et Cleopatrae 
ἀμ brachio aspide inhaerente. inter alios 
Alexander qui et Sol, et Cleopatra quae et 
10 ducti sunt. post omnia Caesar invectus 
»didit. 
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32. Καὶ ὃ Κράσσος ὃ Μάρκος κατὰ τούτους τοὺς xoó— 
νοῦς elg τὴν ἸΠακεδονίαν καὶ εἷς τὴν Θράκην καὶ εἰς τὴν Ἑλλάδα. 
πεμφϑεὶς πολλοῖς ἐπολέμησεν ἔϑνεσι, καὶ τὰ μὲν ἐνίκησε τὰ δὲ 
προσηγάγετο. τὰ d* ἔϑνη ταῦτα πάλαι μὲν Μυσοί τε καὶ Γίταε 
ἐχέχληντο, πᾶσαν τὴν μεταξὺ τοῦ τε Αἵμου καὶ τοῦ Ἴστρου οὖσαν 5 

D νεμόμενοι, προϊόντος δὲ τοῦ χρόνου τινὲς αὐτῶν καὶ ἄλλοις ὀνό-- 
μασιν ἐπεκλήϑησαν. καὶ μετὰ ταῦτα πάνϑ᾽ ὅσα ὃ ποταμὸς ὃ 
Σαῦος εἰς τὸν Ἴστρον ἐμβάλλων ὑπὲρ τῆς “αλματίας καὶ τῆς 
ἹΜακεδονίας τῆς τε Θράκης ἀπὸ τῆς Παννονίας ἀφορίζει, εἰς τὸ 
τῆς ἸΜυσίας προχεχώρηκεν ὄνομα. καὶ ἐν αὐτοῖς ἄλλα τε πολλά 19 
εἶσιν ἔϑνη καὶ οἱ Τριβαλλοὶ προσαγορευϑέντες οἵ τε κεκλημένοι 
W II 162 Δαρδάνιοι. 

Ταῦτα μὲν οὖν ἕν τε τῇ βασιλείᾳ καὶ τῇ δημοκρατίᾳ ταῖς 
τε δυναστείαις πέντε καὶ εἴκοσι καὶ ἑπταχοσίοις ἔτεσιν ἔπραξάν τε 
«Ῥωμαῖοι καὶ ἔπαϑον, ἐκ δὲ τούτου μοναρχεῖσϑαι αὖϑις ἀκριβῶς 15 
ἤρξαντο, καίτοι τοῦ Καίσαρος τά τε ὅπλα καταϑέσϑαι βουλευο-. 
μένου καὶ τῇ γερουσίᾳ καὶ τῷ δήμῳ ἐπιτρέψαι τὰ πράγματα. τὴν 

ΡῚ 582 μέντοι γνώμην τῷ ᾿Αγρίππᾳ καὶ τῷ Μαικήνᾳ, οἷς ἐπίστευε τὰ 
ἀπόρρητα, κοινωσάμενος, τὴν μὲν Myolnnov γνώμην ἀποτρέπου- 
cuv αὐτὸν τῆς μοναρχίας εὕρηκεν" ὃ δὲ ἸΜαικήνας τοὐναντίον 30 
συνεβούλευεν ἅπαν, εἰπὼν ἤδη τὴν μοναρχίαν ἐπὶ πολὺ διοικῆσαι 
αὐτόν, καὶ ἀναγκαῖον εἶναι δυεῖν ϑάτερον, ἢ μεῖναι ἐπὶ τῶν αὖ- 


5 τὴν ABC, γὰρ PW. 8 Σαοῦος Dio, 9 πανοννίαρ B. 
14 τε prius om P sola. 18 ἐπίστευε Α, ἐπίστευσε PW, — 22 δυοῖν. 


Forrss. p Co" 82. Dionis Historiae Romanae lib. 51 c, 22 — 
e. 18. 


82. Sub haec tempora M. Crassus in Macedoniam Thraciam et 
Graeciam missus et cum multis gentibus bella pu alias vicit, alias 
in deditionem accepit. eae gentes olim M. et Getae vocabantur, 
omnem eum tractum qui intra Haemum 
fron tempori: 

leinde omnia d Savus fluvius in Istrum influens su 
Macedoniam et Thraciam a Pannonii 
mem subierunt, inter eos praeter 
Dardanii, 

Haec igitur Romani sub regibus ac in libera re publica, et a po- 
entibus oppressa annis 725 et runt et pertulerunt: deinceps hand 
dubie sub unius potestatem reciderunt. nam cum Caesar in animo ha- 
imperium seni populoque restituere, idque consi- 
lium Agrippae et Maecenati, quibns arcana sua credebat, aperuisset, 
Agrippa deponendae potestatis auctor ei fuit, Maecenas contrarium 
omnino suasit, nam cum longo iam tempore rerum potitus esset, aut 
potestatem ei retinendam aut ea posita pereundum esse affirmabat: 












ias multas gentes sunt Triballi et 
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τῶν ἢ ἀπολέσϑαι ταῦτα προέμενον. τοῖς yàg ἅπαξ μοναρχήσασιν 
ἀσφαλῶς ἰδιωτεῦσαι εἶναι ἀδύνατον. ὑπέϑετο δὲ καὶ ὅπως ἀσφα- 
λῶς τε καὶ δικαίως ἄρξῃ, πρὸς δὲ καὶ ἀνεπάχϑως, πολὺν κατα- 
τείνας λόγον περὶ τῆς ὑποϑέσεως. καὶ ἐπὶ πᾶσι ταῖτα ἐπήγαγεν 

δ εἰ ὅσα ἕτερόν τινα ἄρξαντά σου ποιεῖν ἐβούλου, ταῦτα αὐτὸς B 
αὐτεπάγγελτος πράττεις, οὔτε τι ἁμαρτήσεις καὶ πάντα κατορϑώ- 

σεις, ἥδιστά τε καὶ ἀκινδυνότατα ζήσεις.ἢ 

Οἱ μὲν οὖν ταῦτα τῷ Καίσαρι συνεβούλευσαν, ὃ δὲ ἄμφω 
μὲν καὶ ἐθαύμασε καὶ ἐπήνεσεν, εἵλετο δὲ τοῦ Μαικήνου τὴν 
Ἰοσυμβουλήν" καὶ οὔτε τὴν μοναρχίαν ἀπέϑετο καὶ τὴν τοῦ αὖτο- 
κράτορος προσειλήφει ἐπίκλησιν, οὐ τὴν ἐπὶ νίκαις κατὰ τὸ ἀρχαῖον 
διδομένην τισί (ταύτην γὰρ πολλάκις ἐπεκλήϑη), ἀλλὰ τὴν τὸ 
κράτος σημαίνουσαν τὸ βασίλειον. τῷ δ᾽ ἑξῆς ἔτει ἕχτον ὑπάτευ- 
σεν, “Ἀγρίππα οἱ συνάρχοντος, ὃν ὑπερβαλλόντως ἐτίμα, καὶ τὴν 

16 ἀδελφὴν αὐτῷ τὴν Ὀκταβίαν συνῴκισε. καὶ τῆς γερουσίας πρό- C 
κριτος ἐπεκλήϑη ὃ Καῖσαρ, ὡς ἐν τῇ ἀχριβεῖ δημοκρατίᾳ vevó- 
μιστο, ἄλλα τε πολλὰ πεποίηκεν εἷς τιμὴν τῆς Ῥώμης καὶ τῶν 
πολιτῶν, καὶ χρήματα πολλοῖς τῶν βουλευτῶν ἐχαρίσατο λαμπρῶς 
πενητεύσασι, τά τε παλαιὰ συμβόλαια τῶν εἰς τὸ κοινὸν ὀφειλόν- 
ϑότων κατέκαυσε" καὶ ὅσα ἐπὶ “Τεπίδου καὶ "Ἀντωνίου ἀδίκως ἐγέ- 
v»ovro, δι᾽ ἑνὸς προγράμματος κατέλυσεν ἅπαντα. καὶ ἐπὶ τού- 
«τοῖς ὑμνούμενος, ἵνα μᾶλλον τιμηϑείη, καὶ παρ᾽ ἑκόντων τὴν 


8 cs add AB. ἄρξει A. 
35 ἀδελφὴν — τὴν Ὄχται ] ἀδελφὴν τὴν ἰδίαν Xiphilinna: Dis 


quod, qui semel imperarint, tuto vitam privatam agere nullo modo pos- 
sent. Tongsque oratione monuit, quibus rationibus tuto et iuste atque 
etiam citra civium molest imperare posset, hac addita clausula "si 
ea quae alio imperante tibi feri velles, ipse ultro feceris aliis, neque 
peccabis quicquam et omnia feliciter administrabis et suavissime nullo- 
que cum periculo aetatem deges." 
, utroque probato et collaudato, Maecena- 
fis sententiam est secutus; et monarchia non deposita cognomentum im- 
scivit, non illud nod, antiquitas ob victoriam tribui 
» quo regia mificebatur, anno sequenti sextum 
consul factus, Agrippa coleg ; insigni honore prosequebatur de- 
sponsa etiam sorore Octavia, et princeps senatus cognominatus est, ut 
in liberrima civitate receptum fuerat. in honorem Romae et civium tum 
alia fecit, tum multos patrum ad egestatem redactos liberaliter donavit, tum. 
veteres tabulas eorum qui in aerarios relati fuerant exussit, tum quae 
sub Antonio et Lepido per iniuriam acta fuerant uno decreto abolevit 
omnia. quas ob res cum laudibus in caelum efferrotur, maioris etiam 
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μοναρχίαν λαβεῖν ἐπεθύμησεν, ὡς μὴ δοκοίη ἀκόντων ἄρχειν. xal 
D τοὺς αὐτῷ μάλιστα ἐπιτηδείους παρασχευάσας εἰς τὴν γερουσίαν 
εἰσῆλϑεν ἕβδομον ὑπατεύων" καὶ παραιτεῖσϑαι λέγων τὴν μοναρ- 
χίαν καὶ πάντα ὑπὸ τοῖς ἀρίστοις ποιεῖν, ἐδέετο τούτων δέξασϑαι 
αὐτοῦ τὴν τῆς μοναρχίας ἀπόϑεσιν. οἱ δὲ τῆς βουλῆς, οἱ μὲν 
εἰδότες τὴν γνώμην αὐτοῦ οἱ δ᾽ ὑποπτεύοντες, οἱ μὲν ἐλέγξαι 
αὐτὸν οὐκ ἐβούλοντο oi δ᾽ ἐδεδοίκεσαν. ὅϑεν καὶ πιστεύειν αὐτῷ 
οἱ μὲν ἐπλάττοντο oi δὲ ἠναγκάζοντο" καὶ ἐβίασαν δῆϑεν αὐτὸν 
αὐταρχεῖν. καὶ τὴν μὲν ἡγεμονίαν οὕτως παρά τε τῆς γερουσίας . 
καὶ τοῦ δήμου ἐβεβαιώσατο, καὶ τὴν φροντίδα τῶν κοινῶν πᾶσαν 10 
ὑπεδέξατο. τῶν δ᾽ ἰϑνῶν τὰ μὲν ἀσϑενίστερα ὡς εἰρηναῖά τε 
καὶ ἀπόλεμα ἀπέδωχε τῇ βουλῇ, τὰ δ᾽ ἰσχυρότερα ὡς ἐπιχίνδυνα 
ΡῚ 688 τάχα καὶ σφαλερὰ κατέσχεν αὐτός, δοκήσει μὲν ὅπως 7j γερουσία 
τὰ κάλλιστα τῆς ἀρχῆς καρπῷτο, αὐτῷ δ᾽ οἱ πόνοι ἐπίκεινται, 
τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ ἵνα ἐκεῖνοι μὲν καὶ ἄοπλοι καὶ ἄμαχοι dew, αὐτὸς 15 
δὲ καὶ ὅπλα ἔχῃ καὶ στρατιώτας τρέφῃ. ἵνα δὲ μή τι μοναρχικὸν 
δοκοίη φρονεῖν, ἐς δέκα ἔτη τὴν ἀρχὴν τῶν ἀπονεμηϑέντων αὐτῷ 
κατεδέξατο. τοσούτῳ γὰρ χρόνῳ αὐτὰ καταστήσειν ὑπέσχετο, 
λόγῳ ταῦτα ἐπαγγελλόμενος. τῆς γὰρ δεκαετίας περανϑείσης 
ἕτερα πέντε ἔτη, εἶτ᾽ αὖϑις névie καὶ μετὰ τοῦτο δέκα καὶ ἕτερα 30 
πάλιν, πεντάχις αὐτῷ ἐψηφίσϑη, ὥστε τῇ τῶν δεκαετηρίδων δια- 
B ῥοχῇ διὰ βίου μοναρχῆσαι αὐτόν. κἀντεῦϑεν καὶ oi μετ᾽ αὐτὸν 
10 τῶν κοινῶν πᾶσαν À Dio, πᾶσαν τῶν κοινῶν PW. 12 ἀπ- 
ἔδωκε A Dio, προσένειμε PW. ΑΙ πεντάκι,] πέντε W contra 


coiicum aucioriatem, “πεντάκις duo Regii οἱ Colbertens: altar 
Regius καὶ xevedxig" Docawotus. μετ᾽ αὐτῶν AC. 


honoris desiderio imperium a volentibus accipere desideravit, ac ne in- 
vitis imperare videretur, subornatis intimis suis septimum coasul in caria 
fus est imperium, et summa rerum optimatibus demendata ees 
it ut. aequo animo se privatam vitam agere paterentur. at sena- 
ii rtim scientes partim suspicantes , 









et parum tutas ipse retinuit. id eo pertinebat, ut senatus 
perii partibus frui, ipse labores sustinere videretur: cam 
id eius consilium esset, ut illi inermes et imbelles essent, ipse arma te- 
meret et milites aleret. ac ne quid regium prae se ferret, in provincias 
sibi attributas imperium ad decennium accepit, quanto tempore se illas 
pacaturum pollicebatur. sed ea nimirum verba erant: finito enim decen- 
Aio quinquentium ei decretum est, deinde alterum quinquennium, post 
decennium, et alid iterum, quinta více: ita ut deceuniorum auccessieae 
per omnem aetatem solus rerum potiretur. unde factum est ut impera- 
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αὐτοχράτορες, καίτοι διὰ βίου ἀποδεικνύμενοι, ὅμως διὰ τῶν W Π 163 
δέκα ἐτῶν ἀεὶ ἑώρταζον, ὡς αὖϑις τότε τὴν ἡγεμονίαν ἀνω- 
νεούμενοι. 
“Πολλὰ δὲ καὶ τότε εἰς τιμὴν ἐψηφίσϑη τῷ Καίσαρι, καὶ 
δ.4ὔγουστος ἐπεχλήϑη. ἐφίετο μὲν γὰρ Ῥωμύλος ὀνομασθῆναι, 
αἰσθόμενος δὲ ὑποπτεύεσϑαι ἐκ τούτου τῆς βασιλείας ἐπιϑυμεῖν 
(οἱ γὰρ Ῥωμαῖοι πράγματι μὲν τὰ τῶν βασιλευομένων ὑπέμενον, 
τῷ δ᾽ ὀνόματι ἤχϑοντο) ἀπέσχετο τοῦ ἹΡωμύλος ἐπικληθῆναι, καὶ 
Ἵὔγουστος καλεῖσϑαι ἠϑέλησεν, ὡς καὶ πλεῖόν τι ἢ κατὰ ἀνϑρώ- 
1ύπους ὑπάρχων. πάντα γὰρ τὰ ἱερώτατα καὶ σεβάσμια αὔγουστα 
προσαγορεύεται. ἐξ οὗπερ καὶ σεβαστὸν προσεῖπον αὐτόν, ἀπὸ C 
τοῦ σεβάζεσθαι, ἐξελληνίζοντές πως, ὥσπερ τινὰ σεπτόν. ἡ δὲ 
τῶν αὐτοχρατόρων κατοικία παλάτιον ὠνομάσϑη, ὅτι ἔν τε τῷ 
"Παλατίῳ λεγομένῳ ὄρει, ἐν ᾧ Φαυστοῦλος ᾧκει ὃ τὸν Ῥωμύλον 
Ιοϑρεψάμενος, ὡς ἤδη ἱστόρηται, ὃ Καῖσαρ ᾧκει καὶ ixi τὸ 
στρατήγιον εἶχε. καὶ διὰ τοῦτο κἂν ἄλλοϑί που ὃ αὐτοχράτωρ 
κᾳταλύῃ, τὴν τοῦ παλατίου κλῆσιν 7j καταγωγὴ. αὐτοῦ ἔχει. πᾶσα 
δὲ ἐξουσία, jj τε τοῖς ὑπάτοις τὸ παλαιὸν διδομένη καὶ ἡ τοῖς 
δημάρχοις καὶ 7j τοῖς τιμηταῖς καὶ τοῖς ἄλλοις ἅπασι, τοῖς αὖτο- 
30 χράτορσι δέδοται" καὶ προσέτι καὶ λελύσϑαι τῶν νόμων ἐδόϑη 
αὐτοῖς, τουτέστιν ἐλευϑέρους ἀπὸ πάσης τῶν νόμων ἀνάγκης εἶναι Ὁ 
καὶ μηδενὶ τούτων ἐνέχεσϑαι. 


6 ἐκ τούτου om C. 8 'Ῥαμύλος ἐπικληθῆναι] ὀνόματος Α. 
14 ὁ τὸν — 15 dan. add BC: esdem sed omissis ὡς ἤδη ἰστόρη- 
ται habent Α et Michael Glycas Annalium p. 266 ed, Bopa. bre- 
viera suntapud Dionem. 15 ἱστόρηται p.10 v. 10. — 19 roi] 
xal τοῖς A. 21 ἀνάγκης τῶν νόμων B, 


tores qui illum secuti sunt, cum in omnem aetatem crearentur, tamen 
decimum quemque annum festum agerent, imperium quasi removantes. 
"Tum praeter multos alies honores etiam Augustus est cognomina- 
tus. nam cum Romulus dici cuperet, et tamen suspicionem regni con- 
eupiti vitaret (Romani enim cum ipsum regnum paterentur, nomen regni 
adversabantur), ea quidem appellatione abstinuit, Augustum autem se 
appellari voluit ut bumana condicione m: inctissima. 
quaeque e summae venerationis dicuntur. imperatorum do pa. 
latium vocatur, quod in monte Palatino Caesar, ut et Faustolus Romuli 
mutricius, sicut supra diotum est, habitabat ibique praetorium habebat. 
quamobrem etsi imperator alibi diverterit, tamen eius hospitium id nomen 
ebtinet. omis autem potestas quae consulum, tribunorum plebis , cen- 
sorum, caeterorum denique.omnium olim fuerat, in imperatores est 
^ translata: atque illod etiam eis datum ut, legibus soluti essent. nec ullo 
praescripto tenerentur. 
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88. Ὅτε δὲ Αὔγουστος ἐπεκλήϑη ὃ Καῖσαρ, σημεῖον οὐ 
μικρὸν τότε κατὰ τὴν νύκτα ἐκείνην ἐγένετο" ὃ γὰρ Τίβερις πελα- 
γίσας πᾶσαν τὴν πεδιάδα τῆς Ῥώμης κατέλαβεν ὥστε πλεῖσϑαι. 
καὶ οἱ μάντεις ὅτι τε ἐπὶ μέγα αὐξήσει καὶ ὅτι πᾶσαν τὴν πόλιν 
ὑποχειρίαν ἕξει ἐκ τούτου προεῖπον. ὃ δὲ τά τε ἄλλα τὰ τῇ ἀρχῇϑ 
προσήχοντα προϑυμότερον ἔπραττεν, ὡς ἐϑελόντων ἄρχων, καὶ 
ἐνομοϑέτει. οὐ μέντοι πάντα ἐϑελογνωμονῶν ἐνομοϑέτει, ἀλλ᾽ 
ἔστιν ἃ καὶ ἐς τὸ δημόσιον προετίϑει, ὅπως, ἄν τι μὴ ἀρέσῃ, 

P I 684 ἐπανορϑώσῃ" καὶ προετρέπετο πάντα συμβουλεύειν αὐτῷ εἴ τίς τε 
ἄμεινον γνοίη αὐτοῦ. καὶ τοὺς ὑπάτους, καὶ ἐκ τῶν ἄλλων ἀρχόν- 10 
τῶν ἕνα παρ᾽ ἑκάστων, καὶ ἐκ τοῦ τῶν βουλευτῶν πλήϑους πεν- 
τεκαίδεκα συμβούλους ἐς ἑξάμηνον παρελάμβανεν, ὥστε δι᾽ αὐτῶν 
καὶ πᾶσι κοινοῦσϑαι τὰ βουλευόμενα. ἔστι δ᾽ ὅτε καὶ ἐδίκαζε 
μετ᾽ αὐτῶν. ἔχρινε μὲν γὰρ καὶ xa9^ ἑαυτὴν ἥ βουλή, καὶ 
πρεσβείαις καὶ κηρυκείαις ἐχρημάτιζεν. ὃ τε δῆμος εἷς τὰς ἀρχαε- 15 
φρεσίας συνελέγετο, οὐ μέντοι ἐπράττετό τι ὃ μὴ ἐκείνῳ ἤρεσκε. 
καὶ τοὺς ἄρξοντας τοὺς μὲν αὐτὸς προεβάλλετο, τοὺς δὲ ἐς τὸ 
χοινὸν ἐποιεῖτο, ἐπιμελούμενος ὥστε μήτ᾽ ἀνεπιτήδειοι μήτ᾽ ἐκ 

B παρακελεύσεως ἢ καὶ ix δεκασμοῦ ἀποδείκνυνται. καὶ ἔϑνη τὰ μὲν 
9i ἑαυτοῦ τὰ δὲ δι᾿ Ἰτέρων τῇ Ῥωμαίων ἡγεμονίᾳ ὑπέταξεν. 830 


T ἰδιογνωμονᾶν Dio. 9 αὐτῷ) αὐτοῦ C. 12 παρελάρβα- 





vi» om À. 18 dese — 19 ἀποδείκνυνται: Dio ὅπως — dxo- 
δεικνύωνται. 

Fo: . Cap. 33. Dionis Historiae Romanae lib. 53 c, 20 — 
lib, 54 c. 8. 


33. Quo die Caesar Augustus cognominatus est, noctu magnum 
prodigium exstitit. Tiberis enim omnia Romanae urbis plana loca sic 
undavit ut navigerentur. quo vates portendi affirmarunt, fore ut ur- 
bem amplificaret et totam in potestate sua haberet. is vero cum 
PL imperium pertinentia, ut qui volentibus imperaret, alacrius admi 
Ke auctoritate omnes, sed 
cerent, ea corrigeret: hortans 
consules item εἰ e caeteris 


















buit, ut per eos omnibus ea communicaret quae delibe- 
randa essent: interdum etiam ius cum eis dixit. nam senatus etiam er 
se suffragia ferebat, legatisque et caduceatoribus respondebat. 
quamvis ad comitia "conveniret, nihil tamen gerebatar quod illi ce 
p megistratus partim ipse designavit, partim arbitrio populi a 
EA uens in id intentus, ne inepti nexe per ambitum et largitiones 
trearentur. gentes quasdam per semetipsum, partim per alios 
Rotans imperio subiecit. 
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Ὁ δὲ τῆς Αἰγύπτου ἄρχων Αἴλιος Γάλλος ἐπὶ Mafllay τὴν 
εὐδαίμονα καλουμένην, ἧς Σάβος ἐβασίλευεν, ἐστράτευσε τότε. 
καὶ οὐδεὶς μὲν ἐνώπιον αὐτοῦ ἔστη τῶν πολεμίων, οὐ μὴν ἀπόνως 
προὐχώρει. ἥ τε γὰρ ἱρημία καὶ ὃ ἥλιος τά τε ὕδατα φύσιν 

δἄτοπον ἔχοντα σφόδρα αὐτοὺς ἐταλαιπώρησεν, ὥστε τὸ πλεῖον 
φϑαρῆναι τῆς στρατιᾶς. τὸ δὲ νόσημα τῇ χεφαλῇ ἐνσκῆπτον 
ἐξήραινεν αὐτήν, καὶ πολλοὺς μὲν αὐτίκα ἀπώλλυε, τῶν δὲ nigi- 
γενομένων ἐς τὰ σκέλη κατήει, ἅπαν τὸ μεταξὺ τοῦ σώματος C 
ὑπερβαῖνον, καὶ αὐτοῖς ἐλυμαίνετο; ἴαμά τε οὐδὲν ἦν ἢ εἴ τις 

10 uv οἴνῳ μεμιγμένον ἠλεέψατο" τὰ δὲ πάνυ ὀλίγοις ἦν" f τε 
γὰρ χώρα οὐδέτερον αὐτῶν φέρει, κἀκείνοις οὐκ dgSora. ταῦτα 
προπαρεσχεύαστο. χἀν τῷ πόνῳ τούτῳ καὶ οἱ βάρβαροι σφίσιν 
ἐπετιϑέμενοι τά τε χωρία ἃ πρὶν ἀφήρηντο ἐκομίσαντο, καὶ τοὺς 
περιλειφϑέντας ἐκ τῆς χώρας ἐξήλασαν. 

16. Ὁ δ᾽ Αὔγουστος ἑνδέκατον ὑπατεύσας ἐνόσησεν ὥστε μηδ᾽ 
ἐλπίδα σχεῖν σωτηρίας, καὶ ὡς τελευτήσων διέϑετο, καὶ διάδοχον 
μὲν οὐδένα ἀπέδειξε, τῷ Πείσωνι δὲ τάς τε δυνάμεις καὶ τὰς Ὁ 
κοινὰς προσόδους elc βιβλίον γράψας ἔδωκε, τῷ δ᾽ Iyolnna τὸν 

* δακτύλιον ἐνεχείρισεν. ᾿Αντώνιος δέ τις ἸΠούσας οὕτω κακῶς 

40 αὐτὸν διαχείμενον ψυχρολουσίαις καὶ ψυχροποσίαις dvípgwot. W II 164 
διὸ καὶ χρήματα παρ᾽ αὐτοῦ τε καὶ παρὰ τῆς βουλῆς ἔλαβε, καὶ 
δακτυλίοις χρυσοῖς, ἀπελεύϑερος ὦν, ἐπετράπη κεχρῆσϑαι, ἀτέ- 


8 καλουμένην add AB Dio. Σαβὼς Dio, Σαμῶς Xiphilinus: 
Strabo Σάβος. 8 αὐτοῦ ἐνώπιον A. 14 περιληφϑέντας A. 
18 ἐγγράφας A, ἐσγράψας Dio. 20 ἀνέσωσε Dio. 


At Aegypti praetor Aelius Gallus expeditione in Arabiam felicem, 
cui Sabos imperabat, suscepta, etsi ei resistebat nemo, non tamen citra 
aerumnam est progressus, nam et solitudine et solis ardore et aqua in- 
salubri milites graviter sunt afflicti, ut maxima exercitui morbo 
quo capita exsiccabantur interiret. is multos statim perimel si qui 
vero evadebant, in eorum pedes toto reliquo corpore incolumi desidebat 
eosque vexabat: nec ullum erat remedium aliud, nisi ut oleo vino tem- 
᾿ uppetebat: nam ea regio neu- 
copiam praepararant. in ea lue bar- 
) amiserant, eorum reliquias regione 

















msulatn sine ulla spe salutis aegrotans 
s imperii successore ullo relicto libel- 
reditus perscripserat Pisoni tradidit, 
b Antonio Musa lotionibus et potioni- 
» causa medicus et ab illo et a aenatu 
nvis libertinus, accepit, impunitate et 
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λειάν τε αὐτῷ καὶ τοῖς ὁμοτέχνοις τοῖς οὖσί τε xal τοῖς ἐσομένοις 
παρέσχοντο. οὕτω δὲ σωθεὶς εἰς τὸ συνέδριον τὰς διαϑήχας 
εἰσήνεγκε, καὶ ἀναγνωσθῆναι ἐπέτρεπεν, ἐνδεικνύμενος ὅτι οὐδ- 
ἕνα τῆς ἀρχῆς διάδοχον καταλέλοιπεν" οὐ μέντοι καὶ ἀνέγνω 
αὐτάς τις. 5 

"duo δὲ τῷ ἑξῆς ἔτει καὶ λοιμοῦ γενομένου ἐν πάσῃ τῇ 
Ἰπαλίᾳ, νομίσαντες οἱ Ῥρωμαῖοι οὐκ ἄλλως ταῦτα συμβεβηκέναι 
ἢ ὅτε μὴ καὶ τότε ὑπατεύοντα τὸν «Αὔγουστον ἔσχον, δικτάτορα 
αὐτὸν ἤϑέλησαν προχειρίσασϑαι, καὶ τὴν βουλὴν εἰς τὸ συνέδριον 
καταχλείσαντες ἠνάγκασαν τοῦτο ψηφίσασϑαι. καὶ αὐτῷ προσ- 10 
ἦλθον δεόμενοι λεχϑῆναι δικτάτορα καὶ τῆς τοῦ σίτου συναγωγῆς 
ἐπιμελητήν. καὶ ὃς τὴν μὲν τοῦ σίτου φροντίδα ἐδέξατο, τὴν 
δικτατορίαν δὲ οὐ προσήκατο, ἀλλ᾽ ἐπεὶ μήτε διαλεγόμενος αὖ- 
τοῖς μήτε δεόμενος ἔπειϑε, τὴν ἐσθῆτα διέρρηξεν" ὀρϑῷς γὰρ 
καὶ συνετῶς τὸ μιδητὸν τῆς ἐπικλήσεως ἐφυλάξατο καὶ ἐπίφϑονον, 19. 
ὑπὲρ τοὺς δικτάτορας ἔχων τὴν ἐξουσίαν καὶ τὴν τιμήν. ἐπιβου- 
λὴν δὲ κατ᾽ αὐτοῦ συστησαμένων τινῶν, αὐτοί τε καὶ οἱ συνωμό- 
ται ἐρήμην ἥλωσαν ὡς φευξόμενοι, οὐ πολλῷ δ᾽ ὕστερον ἀπ- 
ἐσφάγησαν. 

84. Mà ταῦτα δ᾽ dg Σικελίαν ἦλϑε. κἀχεῖ ὄντος ὃ 30 
δῆμας τῶν Ῥωμαίων τοὺς ὑπάτους χειροτονῶν ἐστασίασεν, ὡς 
κἀντεῦϑεν δειχϑῆναι ὅτι ἀδύνατον ἣν ϑημοκρατουμένους αὐτοὺς 
σωθῆναι. οὕτω γὰρ ἐθορύβησαν καὶ ἅπαντα συνετάραξαν, ὥστε 


1 τὸ alterum add A. 


Kgwzus. Cop. 84, Dionis Hutorioe Romanae lb. δᾷ e. 6 — 
e. 85. 


ipsi et medicis omnibus et tum et in posterum data. ita conservatus 
testamentum in concilium illatam recitari iussit, ut ostenderet se nullam. 
successorem scripsisse: id a nemine lectum est. 

Anno sequenti cum peste et fame per totam Italiam laboraretur, 
Romani opinantes non aliam eorum malorum esse causam quam quod 
Augustus tum quoque consul non creatus esset, dictatorem eum dicere 
voluerunt, et senatum in curia conclnsum hoc decernere coegerunt, eum- 
que orarunt ut et dictatorem et rei frumentariae procuratorem se dici 
pateretur. is vero annonae curationem suscepit, dictaturam repudiavit; 
δι cum neque diisnadendo neque rogando quicquam proficeret, vestem 
suam laceravit, recte prudenterque vitato inviso et odioso nomine, cum 
dignitatem et potestatem dictatura superiorem obtineret. quidam, qui 
insidias ei compararant, indicta causa exsilio multati nec multo post una 
cum coniuratis interfecti sunt. 

34. Deinde cum in Sicilia abesset, in comitiis consularibus sedi- 
tio orta est: ut vel ex eo perspicuum esset Romanos libera re publica 
incolumes esse non posse. ita enim tamultuati sunt, ita turbarunt omnia, 
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καὶ τὸν «Αὔγουστον ὑπὸ τῶν ἐμφρόνων ἀνακληϑῆναι. ἀγαναχτή- 
σας δ᾽ ἐπὶ τούτῳ ὃ Αὔγουστος, καὶ μήτε ἀεὶ τῇ ἹΡώμῃ σχολάζειν 
δυνάμενος μήτ᾽ αὖ ἄναρχον αὐτὴν καταλείπειν τολμῶν, ἐζήτει C 
αὐτῇ ἐπιστῆσαι τινά. καὶ ἔκρινε μὲν τὸν Myolnna» πρὸς αὐτὸ 
δ ἐπιτηδειότατον, βουληϑεὶς δὲ καὶ μεῖζον αὐτῷ περιϑεῖναι ἀξίω-- 
μα, ἵνα ἐκ τούτου ῥᾷον αὐτῶν ἄρχῃ, κατηνάγκασεν αὐτὸν τὴν 
γυναῖκα ἀφέντα τῇ αὐτοῦ ϑυγατρὶ συνοικῆσαι τῇ Ἰουλίᾳ, καὶ 
Ὡς τὴν Ῥώμην αὐτίκα ἐπί τε τῷ γάμῳ καὶ ἐπὶ τῇ μετοχειρί- 
σει τῆς πόλεως ἔπεμψε, διά τε τἄλλα καὶ ὅτε Παικήνας εἶπε 
Ἰοτῷ Καίσαρι ὡς “τηλικοῦτον αὐτὸν πεποίηκας ὥστε ἢ γαμβρόν 
σοῦ γενέσϑαι χρῆναι ἢ φονευϑῆναι." ᾿Αγρίππας οὖν οἰδοῦντα 
εὑρὼν ἐν τῇ Ρώμῃ τὰ πράγματα κατεστήσατο. ὃ δ᾽ Αὔγουστος Ὁ 
τὰ ἐν τῇ Σικελίᾳ διοικήσας εἰς τὴν Ἑλλάδα ἐπεραιώϑη, καὶ τὸ 
“Ἑλληνικὸν διαγαγὼν εἰς τὴν Σάμον ἔπλευσε, κἀκεῖ χειμάσας εἰς 
16 τὴν ᾿Ασίαν ἐν τῷ ἔαρι ἐκομίσϑη, καὶ τά τε ἐκεῖ καὶ τὰ ἐν τῇ 
Βιϑυνίᾳ διέταξε, καὶ τοὺς Κυζικηνοὺς ἐδουλώσατο, ὅτι ἹΡωμαίους 
τινὰς μαστιγάσαντες ἔχτειναν" τὸ αὐτὸ δὲ καὶ τοῖς Τυρίοις καὶ 
τοῖς Σιδωνίοις ἐποίησεν, ἐν τῇ Συρίᾳ γενόμενος. ἣ Ἰουλία δὲ 
τὸν Γάϊον ἔτεκε. καὶ ὃ Αὔγουστος ἐϑνῶν ἡγεμονίας τισὶ δεδω- 
Φοκὼς ἐπανῆλθεν εἰς Σάμον, κἀκεῖ xal αὖϑις ἐχείμασε καὶ πολλὰ 
διῴχησεν" ἀφίκοντο γὰρ ἐνταῦϑα πρεσβεῖαι πλεῖσται" καὶ οἱ 
"Ἰνδοὶ τότε φιλίαν ἐποιήσαντο, δῶρα πέμψαντες ἄλλα τε καὶ 
^ τίγρεις, πρῶτυν τότε Ῥωμαίοις ὀφϑείσας. αὖϑίς ve στάσις ἐν ΡῚ 586 


1 ἀγανακτήσας δ᾽ καὶ ἀγανακτήσας A. 15 τὰ add A Dio. 


ut Augustus a prudentioribus arcesseretur. id iniquo ferens animo, cum 
neque Romae semper vacari posset neque nrbem sine magistratu relin- 
quere auderet, de aliquo cui summam rerum mandaret deligendo delibe- 
ravit. quam ad rem cum aptissimus Agrippa videretur, et quo malori 
esset auctoritate, dignitatem illius augere vellet, eum coegit relicta nxore 
luliam filiam ducere; ac statim Romam et ad nuptias contrahendas et 
ad magistratum ineundum cum aliis de causis, tum quod Maecenai 
rat eum tantum esse factum ab ipso Caesare ut aut generum deligi aut 
occidi oporteret, ablegavit. Agrippa igitur rem Romanam fluctuantem 
composuit: Augustus Sicilia ordinata in Graeciam traiecit: qua consti- 
fuüta Samum navigavit, ibique hieme exacta verno tempore in Asiam 
profectus com eam provinciam et Bithyniam ordinasset, Cysicenos in 
servitutem redegit, quod Romanos cives flagris caesos occiderant, eodem 
modo Tyrios et Sidonios, cum in Syriam venisset, tractavit. interea 
lulia Gaium peperit. Angustus ubi certos homines provinciis praefecit, 
/ denuo Sami hibernavit, ibique multis negotiis et plurimis legationibus 
mudiendis occupatus fult. tum Indi amicitiam cum eo fecerunt, idi- 
bus dono datis: quas Romani tum primum viderunt. Romae autem denuo 
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τῇ Ῥώμῃ συνέβη xal agayol γεγόνασι διὰ τὰς τῶν ὑπάτων ἀρχαι-- 
φεσίας. μαϑὼν οὖν ταῦϑ᾽ ὃ Καῖσαρ, καὶ συνιδὼν ὅτι οὐδὲν 
πέρας γενήσεται τοῦ κακοῖ, εἰς τὴν Ῥώμην ἠπείχϑη καὶ αὐτὸς 
ἀπέδειξεν ὕπατον. ἐπεὶ δὲ ὑπαντῆσαι αὐτῷ πάντες παρεσκευά- 
ζοντο, νύχτωρ εἰς τὴν πόλιν ἀνεχομίσϑη" ὃ καὶ πολλάχις ἐποίησε, S 
καὶ ἐξιὼν τοῦ ἄστεος καὶ ἐπανιών, ἵνα μηδενὶ ὀχληρὸς εἴη. εἶτα 
τῶν τρόπων ἐπιμελητὴς καὶ τιμητὴς elg πενταετίαν παρακληϑεὶς 
Β ἐχειροτονήϑη, τὴν δὲ τῶν ὑπάτων τιμὴν διὰ βίου ἔλαβε. τινῶν 
WII 165 δ᾽ αἰτίας σχόντων ἐπιβουλεύειν αὐτῷ καὶ τῷ ᾿ἀγρίππᾳ, ἄλλους 
μέν τινας ἐδικαίωσε, τὸν δὲ «Δέπιδον ἐμίσει μὲν καὶ δι᾽ ἄλλα καὶ τὸ 
ὅτι ὃ υἱὸς αὐτοῦ ἐπεβούλευσεν αὐτῷ, οὐ μέντοι καὶ ἀποκτεῖναι 
ἠθέλησεν, à. ἄλλοτε ἄλλως προιπηλάκιζε καὶ ἐχλεύαζεν. ἔθετό 
τε καὶ ἄλλους νόμους, καὶ τὸ τοὺς δεκάσαντάς τινας ἐπὶ ταῖς 
ἀρχαῖς ἐς πέντε ἔτη αὐτῶν. εἴργεσθαι" τοῖς τε ἀγάμοις καὶ ταῖς 
ἀνάνδροις ἐπιτίμια ἔταξε, τοῦ δὲ γάμου καὶ τῆς παιδοποιίας ἄϑλα 15 
ἔϑηκε. κἀπειδὴ πολὺ πλεῖον τὸ ἄρρεν τοῦ ϑήλεος τοῦ εὐγενοῦς ἦν, 
C ἐπέτρεψε καὶ ἀπελευϑέρας τοῖς ἐϑέλουσι πλὴν τῶν βουλευτῶν ἄγε-- 
σϑαι, ἔννομον τὴν τεκνοποιίαν αὐτῶν εἶναι κελεύσας. ἐπεὶ δὲ 


βρέφη τινὲς μνηστευόμενοι τὰς μὲν τῶν γεγαμηκότων ἐκαρποῦντο 
τιμάς, τὸ δ᾽ ἔργον αὐτῶν οὐ παρείχοντο, προσέταξε μηδεμίαν 30 


ἰσχύειν μνηστείαν μεϑ᾽ ἣν οὐ δύο διελϑόντων ἐτῶν εὐθὺς γαμή- 
G& τις, τουτέστι δεχέτιν πάντως ἐγγυᾶσϑαι" δώδεκα δὲ ταῖς xó- 


ἃ ὑπείχϑη Α. 5 ὃ καὶ πολλάκις — 6 ὀχληρὸς εἴη Dio alio loco 
narrat, Xiphilinus hic. [4 roi] τοῖς A. 6 πλεῖον πολὺ C. 
ὯΙ εὐθὺς om À Dio. 42 δεκέτην B. δὴ] γὰρ Dio. 


tumultuatum est ob comitia consularia, οἱ caedes factae. quo cognito 
Caesar, quia nullum mali finem fore providebat, Romam propere con- 
tendit et ipse consulem designavit. et quia se omnes αἱ procederent ob- 
viam parabant, noctu ingressus est; atque id tam in egressu quam ingressu. 
urbis saepius fecit, ne cuiquam esset gravis. deinde precibus ab eo im- 
petratum est ut morum magistrum et censorem in quinquennium se creari 
pateretur: consularem vero dignitatem in omnem aetatem accepit. cum 
uidam ob insidias, quas et ipsi et Agrippae fecissent, accusati essent, 
Slios quosdam supplicio affecit, Lepidum autem cum allis de causis tum 
ob insidias a filio illius sibi factas invisum non occidit sed alias aliter 
lodibrio et contemptui habuit. praeter leges alias illam quoque tulit ut, 
ui in comitiis suffragia corrupissent, magistratibus quinquennium ex- 
luderentur. vitae caelibi tam virorum quam mulierum poenas, coniugio 
et. procreationi liberorum praemia proposi et quia plures erant patri- 
cii mares quam femellae, permisit etiam. libertinas ducere si qui vellent, 
senatoribus exceptis, eorumque progeniem legitimam esse iussit iam 
nonnulli infantibus sibi desponsis, cum fraudem legi facerent, prae- 
coniugum fruebantur, sanxit ne qua sponsalia rata essent nisi post 
bienaium noptiae celebrarentur, hoc est, ut puellae non minores decem 
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ραις ἔτη elc τὴν τοῦ γάμου ὥραν πλήρη νομίζεται. ὃ δὲ Myolnnac 
καὶ ἕτερον υἱὸν dx τῆς Ἰουλίας ἐγείνατο, “Δούκιον ὀνομασϑέντα- 
ὃν Αὔγουστος xal τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ τὸν Γάϊον εἰσεποιήσατο, D 
καὶ διαδόχους τῆς ἀρχῆς αὐτόϑεν ἀπέδειξεν, ἵν᾽ ἧττον ἐπιβου- 
δλεύηται. ἑστιώμενος δέ ποτε παρὰ Πωλίωνι, ἀνδρὶ πλουσίῳ μὲν 
σφόδρα ὠμῷ δὲ λίαν καὶ ἀπηνεῖ, ἐπεὶ ὃ οἰνοχόος ἐκείνου κύλιχα 
κρυσταλλίνην κατέαξε καὶ ἐς τὰς μυραίνας ὡρίσϑη παρὰ τοῦ 
δεσπότου ἐμβληϑῆναι (ἔτρεφε γὰρ ἐν δεξαμεναῖς τοιαύτας, ἀν- 
ϑρώπους διδιδαγμένας ἐσθίειν, καὶ τοὺς δούλους αὐταῖς οὖς 
10i9avárov παρέβαλλε), παρῃτεῖτο τὴν τιμωρίαν ὃ Καῖσαρ τοῦ 
olvoyóov* ὡς δ᾽ οὐκ ἔπειϑε τὸν Πωλίωνα, “φέρε" φησίν “ὅσα 
τοιαῦτα ἔχεις ἐκπώματα ἢ καὶ ἕτερα ἔντιμα, ἵν᾽ αὐτοῖς χρήσω- 
μαι." κομισϑέντα δὲ συνέτρεψεν, εἰπὼν ἵνα μὴ διὰ ταύτας κολά- ῬῚ 681 
ζοιντο ἄνϑρωποι. ὃ δὲ Πωλίων πρὸς τὸ πλῆϑος τῶν ἀπολωλότων 
Ἰδτῆς μιᾶς ἐπελάϑετο κύλικος, καὶ τὸν οἰνοχόον τιμωρήσασϑαι μὴ 
δυνάμενος, ὅτι ἐπὶ πολλοῖς τὸ αὐτὸ ἐπεποιήκει ὃ Αὔγουστος, καὶ 
ἄχων ἡσύχασεν. 
᾿Ἡγρίππας δὲ νοσήσας ἐν Καμπανίᾳ ἀπέϑανεν" οὗ ὃ Καῖσαρ 
παραγενόμενος τό τε σῶμα αὐτοῦ εἷς τὴν Ῥώμην ἐκόμισε καὶ ἐν 
ϑοτῇ ἀγορᾷ προϑέμενος λόγον ἐπ᾿ αὐτῷ ἀνέγνω καὶ τὴν ἐκφορὰν 
αὐτοῦ πολυτελῆ ἐποιήσατο καὶ ἐν τῷ ἑαυτοῦ μνημείῳ ἔϑαψεν. 
ὃ δὲ τοῦ IMyolnnov ϑάνατος κοινόν τι τοῖς Ρωμαίοις πένϑος ἐγέ- 


γετο. τά τε γὰρ ἄλλα ἄριστος τῶν καϑ᾽ ἑαυτὸν ἀνθρώπων ἐγέ- 


7 κρυσταλίνην PW. 13 εἰπὼν — 14 ἄνθρωποι om Dionis 
codices, 18 ταύταρ] ταῦτα οὕτως A, 33 mévOos] Dio mdóog. 





"um annus aetatis duodecimus maturus coniu- 
alterum ex Iulia suscepit Lucium, quem una 
:08 statim imperii successores designavit, ut 
cum aliquando Pollionis hominis locupletis 
va esset, et is pincernam ob calicem cry: 
1s in piscinis alebat ad devorandos homines 
(id enim supplicium servis, quos occidebat 
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B vero, καὶ τῇ τοῦ Αὐγούστου φιλίᾳ πρὸς τὸ ἐκείνου καὶ πρὸς τὸ 
κοινῇ συμφέρον ἐκέχρητο, καὶ nügav τὴν ἑαυτοῦ σοφίαν καὶ ἂν- 
δρείαν εἰς τὰ λυσιτελέστατα παρέχων τῷ Καίσαρι πᾶσαν τὴν nag 
ἐκείνου καὶ δύναμιν καὶ τιμὴν εἰς τὸ τοὺς ἄλλους εὐεργετεῖν ἀνήλε-- 
σκεν" ὅϑεν οὔτ᾽ αὐτῷ ἐπαχϑὴς οὔτε τοῖς ἄλλοις ἐπίφϑονος ἔχρη- δ 
μάτισε. τούτου μεταλλάξαντος, ἐπεὶ συνεργοῦ πρὸς τὰ πράγματα 
ἐδεῖτο, τὸν Τιβέριον καὶ ἄκων προσείλετο οἱ γὰρ τοῦ ᾿άγρέαπον 
οἷοί, ἔγγονοι δ᾽ αὐτοῦ, ἐν παισὶν ἔτι ἐτέλουν. καὶ ἀποσπάσας 
ἐκείνου τὴν γυναῖκα, ϑυγατέρα οὖσαν Iyginnov ἐξ ἄλλης γαμε- 
τῆς, τὴν Ἰουλίαν αὐτῷ ἐνηγγύησεν. εἶτα διά τε τούτου καὶ διὰ ἴὸ 

Ὁ τοῦ 4ρούσου καὶ διὰ Πείσωνος “Τουκίου πολλὰ τῶν ἐθνῶν ὑπ 
ηγάγετο. ἀργύριον δὲ τῆς τε βουλῆς καὶ τοῦ δήμου εἷς εἰκόνας 
αὐτοῦ συνενεγχόντων, ἑαυτοῦ μὲν οὐδεμίαν ἔστησεν, “Ὑγιείας δὲ 
δημοσίας καὶ Ὁμονοίας καὶ Εἰρήνης εἰκόνας εἰργάσατο. καὶ ἐν 
αὐτῇ τῇ πρώτῃ τοῦ ἔτους ἡμέρᾳ αὐτῷ ἐκείνῳ προσιόντες οἱ μὲν 15 
πλεῖον οἱ δ᾽ ἧττον ἐδίδοσαν, καὶ ὃς προστιϑ εὶς ἕτερον τοσοῦτον 
ἢ xal πλέον ἀντεδίδου, οὐ μόνοις τοῖς βουλευταῖς ἀλλὰ καὶ τοῖς 
ἄλλοις. τίϑνηκε δὲ τότε καὶ ἡ ἀδελφὴ αὐτοῦ Ὀχταβία, καὶ αὖ- 

W Π166 τός τε ἐπ᾽ αὐτῇ δημοσίᾳ προτεϑείσῃ ἐπιτάφιον εἶπε καὶ ὃ Ζροῦ- 
σος" καὶ οἱ βουλευταὶ πενϑήρεις χιτῶνας ἔλαβον, δημοσίᾳ τὸ 30 
πένϑος ποιήσαντες. 

D 95. Τῷ δ᾽ ἐχομένῳ ἔτει ὃ 4gosaoc ὑπατεύσας κατ᾽ ϑνῶν 

ἢ py P A^, edet PI bi μον . Aver as 
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FoxTms. Cop. 35. Dionis Hist, Rom. lib. 55 c. 1— 10, non- 
nulla Zonaras et quae in. Dionis codicibus desiderantur. 





tis optimus fuit, tum Augusti amicitia ad ipsius et rei publicae utilitatem. 
usus est, suamque prudentiam et fortitudinem omnem in res Caesari 
utilissimas contulit, omnipotentia et honore, quibus ab illo ornatus erat, 
δὰ beneficentiam comversa: quare nec Augusto gravis nec caeteris in- 
vwidiosus fuit. eo defuncto cum rerum gerendarum socio carere nom 
posset, Tiberium vel invitus adscivit (nam Agrippae fili, nepotes ipsius, 
p adhuc erant); ereptaque uxore, Agrippae ex alia coniuge filia, 
uliam ei despondit, deinde per enm et Drusum et Lucium Pisonom 
multas nationes subegit. pecunia a senatu et * popalo ad eius imagines 
faciendas collata, sui nullam imaginem erexit, publicae Salatis, Con- , 
eordiae et Pacis statuas fecit. primo anni die eum adibant hominea, 
atque alii plus alii minus offerebant: quibus ipse duplum aut amplius 
lebat, non senatoribus duntaxat sed aliis etiam. Octavium sororem 
tonc mortuam publice proposuit: funebres de ea orationes ipse et Drw- 
sus habuerunt: senatus vestes lugubres induit ut in luctu publico. 
85. Anno sequenti Drusus consul factus gentibus quibusdam bel- 
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Tw» ἐξεστράτευσε. καί τινα χειρωσάμενος προσωτέρω χωρεῖν 
ἐπεχείρησε. καί τινι γυναικὶ μείζονι ἢ κατὰ ἀνθρώπου φύσιν 
ἀπήντησεν ἀπιών, ἣ “ποῖ δῆτα ἐπείγῃ “ροῦσε ἀκόρεστε" λέγειν 
αὐτῷ ἔδοξεν" “οὐ πάντα σοι ταῦτα ἰδεῖν πέπρωται. ἀλλ᾽ ἀπιϑι" 
6ἤδη γάρ σοι καὶ 5j τοῦ βίον καὶ ἡ τῶν ἔργων πάρεστι τελευτή." 
ὑποσερέφοντι δ᾽ ἐκεῖθεν αὐτῷ νόσος ἐνέσκηψεν, ἐξ ἧς ἐτελεύτησε. 
πυϑόμενος δ᾽ ὃ αὐτοχράτωρ ὅτι νοσεῖ, τὸν Τιβέριον κατὰ τάχος 
ἔπεμψεν" ὃς ἔμπνουν τε αὐτὸν εὗρε καὶ ϑανόντα lg τὴν Ῥώμην 
ἐκόμισε. καὶ ἐν τῇ ἀγορᾷ προτεθέντα ὃ τε Αὔγουστος καὶ ὃ 
10 Τιβέριος ἐπιταφίοις ἐπήνεσαν. ΡῚ 5688 
Νόμους δὲ μετὰ ταῦτα ὃ Καῖσαρ εἰσήνεγκε, καὶ τοῖς βου- 
λευταῖς αὐτοὺς ἀναγνῶναι ἐπέτρεψεν, ὅπως, εἰ μή τι ἀρέσκει ἢ 
ἄμεινόν τι νοήσουσι, εἴπωσιν. οὕτω γὰρ δημοχρατικὸς ἠξίου 
εἶναι, ὥστε τινὸς τῶν συστρατευσαμένων αὐτῷ συνηγορήματος 
1όπαρ᾽ αὐτοῦ διηϑέντος, τῶν φίλων τινὰ συνειπεῖν αὐτῷ ἔπεμπεν, 
ὡς αὐτὸς οὖχ ἄγων σχολήν, ἐπεὶ δὲ ὃ τῆς συνηγορίας δεόμενος 
ἀχϑεσϑεὶς ἔφη “ἰγὼ δ᾽ ὁσάχις ἐπικουρίας ἐδεήϑης οὐκ ἄλλον 
ἀντ᾽ ἐμαυτοῦ ἔπεμψα ἀλλ᾽ αὐτός σου προεκενδύνευσα᾽", εἷς τὸ 
ῥδικαστήριόν τε ἐφοίτησε καὶ αὐτῷ συνηγόρησεν. αἰτιαϑέντων δέ 
φοτινων ἀρχόντων ὡς ix δεκασμοῦ τὰς ἀρχὰς λαβόντων, οὔτ᾽ ἐξ- 
ἤλεγξε καὶ προσεποιήσατο μηδὲ γνῶνωι τοῦτο" οὔτε γὰρ κολάσαι 
τινὰς διὰ τοῦτο οὔτε συγγνῶναι ἐλεγχϑεῖσιν ἠϑέλησε. τὴν δ᾽ 


3 καὶ γοναιμί τινι A. 5 ὁποσεφέφονει δ᾽] ὑποσερίφοντος B. 


33 οὕτω) οὕπω. 14 συστρατευομένων 15 τινὰ ov»- 
εἰπεῖν αὐτῷ AB Dio, αὐτῷ συνειπεῖν τινα PW. ἔπεμψεν Α΄ 
19 δέ οα Δ. δ ἐκ om A. 


lum intolit; e& cum nonnullis subactis ulterius progredi statuisset, mulier 
el natura humana maior obvia dicere visa est "qnonam properas Druse 
insatiabilis non in fatis est ut ista omnia videas. verum abito: iam 
enim et vitae et operum tibi finis instat." inde rediens Ín morbum in- 
cidit, ex quo decessit. eius morbo imperator audito Tiberium festinan- 
- U H m illum vidit, et mortuum Romam 

n defuncti laudem et Auguetus et 


"us eas senatoribus legendas dedit, 
| nossent, dicerent, adeo enim po- 
amilitonibus quidam eum advocatum 
, idque 
quoties tibi auxilio fuit opus moa 
iscrimen adii", in forum veniret et 
ut per ambitam et corruptelas ma- 
que exploravit et dissimulavit, qued 
| neque convictis vesiam dare ve- 
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ἡγεμονίαν καίπερ, ὡς ἔλεγεν, ἀφιείς, ἐπειδὴ xal τὰ δεύτερα δέκα 
ἔτη παρῆλθον, ἄκων δῆϑεν αὖϑις ἐδέξατο, ὡς ἐπὶ τοὺς Κελτοὺς 
στρατεύσων. καὶ αὐτὸς μὲν οἴκοι κατέμεινεν, ἐπ᾿ ἐκείνους δὲ τὸν 
Τιβέριον ἔπεμψεν. ὃν ἐπανελϑόντα αὐτοκράτορα ἀνεῖπε καὶ Üna- 
τον αὖϑις ἀπέδειξε καὶ τοῖς ἐπινικίοις ἐσέμνυνεν. αὐτὸς δὲ τὸν δ 

Ὁ Σεξτῆιον καλούμενον μῆνα «Αὔγουστον ἀντωνόμασε. 

Τοῦ δὲ ἸΠαιχήνου τελευτήδαντος ἤλγησε" πολλὰ μὲν γὰρ καὶ 
ἄλλα ὑπ᾽ αὐτοῦ ὥνητο, μάλιστα δὲ τῆς ὀργῆς, ὅτε ἀκρατέστερον 
αὐτῇ ἐκέχρητο, παρελύετο καὶ μετήνεκτο πρὸς τὸ ἠπιώτερον. 
τεχμήριον δέ, δικάζοντός ποτε καὶ πολλὰς ἀποφηναμένου ψήφους 19 
ϑανατικάς, ἐπεχείρησε μὲν ὃ Μαικήνας διώσασϑαι τοὺς περι- 

. εστῶτας καὶ ἐγγὺς αὐτῷ προσελϑεῖν, μὴ δυνηϑεὶς δὲ ἔγραψεν ἐν 
χάρτῃ μικρῷ “ἀνάστα δήμιε᾽", καὶ αὐτὸ εἰς τὸν κόλπον αὐτοῦ 
ἔρρεψεν" ὃ ἐπελϑὼν ἐκεῖνος εὐθὺς ἀνέστη xal τὰς ψήφους ἠκύρω- 
σεν ἃς τηνικαῦτα ἦν ψηφισάμενος. οὐ γὰρ ἠγανάκτει διορϑού- 15 

D μενος ὑπὸ τῶν φίλων ἀλλὰ ἔχαιρε. μέγιστον δὲ τῆς ἀρετῆς τοῦ 
Moaxijvov δεῖγμα, ὅτι τῷ ve «Αὐγούστῳ πρὸς τὰς ὁρμὰς αὐτοῦ 
ἀνϑιστάμενος φκείωτο, καὶ τοῖς ἄλλοις ἅπασιν ἤρεσκε, καὶ ὅτι 
πλεῖστον παρ᾽ αὐτῷ δυνηϑείς, ὥστε πολλοῖς καὶ τιμὰς καὶ ἀρχὰς 
δοῦναι, αὐτὸς ἐν τῷ τῶν ἱππέων τέλει κατεβίω καὶ οὐχ ὑπερ- 30 
ἐφρόνησεν. 

ἃ αὐτοκράτορα ἀνεῖπε B, αὐτοκράτορά τε ἀνεῖπε A, ἀνεῖπεν αὖ. 
τοχράτορα ΡΥ, 6 ἀνέδειξε A: Dio ἀπέδει. ὃ κατωνό. 
Bast Αἱ Dio ὠντωνόμασε. 18 αὐτὸ ad γραμματεῖον refertur 


apud Dionem. 19 ὥστε πολλοῖς καὶ τιμὰς À Dio, ὡς καὶ τιμὰς 
πολλοῖς PW.  ῴδ[ὺ ἐν om AC Dio. d 





lebat. principatum etsi depositurum prae se ferebat altero decennio 
*lapso , invitus scilicet denuo suscepit ut Gi bellum inferret. caete- 
rum ipse domi mansit et Tiberium contra illos misit: reversum impera- 
torem declaravit et consulem fecit et triumpho ornavit, mensem d- 
lem de suo nomine Augustum appellavit. 


Maecenatis obitum aegre tul qui cum aliis in rebus ei fuit uti- 
lis, tum ira effervescentem placare solitus et ad moderationem traducere. 
euius illud argumentum est. cum aliquando pro tribunali multos capitis 
condemnasset, Maecenas per turbam populi ad eum penetrare frustra 
conatus chartulae inscripsit "surge carnifex", eamque in gremium elus 
coniecit: qua lecta surrexit Caesar et sententias abrógavit quas tam 
pronuntiarat, nam se ab amicis castigari adeo non aegre ferebat, ut 
gauderet, Maecenatis porro virtutem illud declarat maxime, quod cum 
cupiditatibus Augusti refragaretur, nihilominus ei carus erat, et caeteris 
omnibus placebat; et quamvis tanta eius esset auctoritas ut multis hono- 
res et magistratus largiretur, ipse in ordine equestri omnem aetatem 
aequo animo exegit. 
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Ὁρῶν δὲ ὃ Αὔγουστος τόν τε Γάϊον xal τὸν “Τούχιον τοὺς 
ἐγγόνους αὐταῦ, οὕς καὶ υἱοϑετήσατο, μὴ τὰ ἤϑη ζηλοῦντας αὖ- 
τοῦ (οὐ γὰρ ἁβρότερον διῆγον μόνον ἀλλὰ καὶ ἐϑρασύνοντο), καὶ 
βουληϑεὶς αὐτοὺς σωφρονεστέρους ϑέσϑαι ὡς ἰδιώτας, τῷ Τιβε- 
bolo εἰς πέντε ἔτη τὴν δημαρχικὴν ἐξουσίαν ἀπένειμε καὶ τὴν 
“Ἀρμενίαν ἀλλοτριουμένην μετὰ τὸν τοῦ Τιγράνου ϑάνατον προσ- P I 539 
ἐχλήρωσεν. οὐδὲν δ᾽ ἐκ τούτου ἀπώνατο. οἱ μὲν γὰρ παῖδες 
παρορᾶσϑαι δόξαντες ἤχϑοντο, ὁ δὲ Τιβέριος τὴν ὀργὴν αὐτῶν 
ἐφοβήθη" διὸ οὔτ᾽ εἰς "Ἀρμενίαν ἀπεληλύϑει, ἀλλ᾽ εἷς Ῥόδον 
τὸ ἀφίκετο. τῷ δ᾽ ἐφεξῆς ἔτει δωδέκατον ὑπατεύων ὃ Αὔγουστος 
εἰς τοὺς ἐφήβους τὸν Γάϊον ἔταξε καὶ ἐς τὸ βουλευτήριον ἅμα 
εἰσήγαγε καὶ πιρόκριτον ἀπέφηνε τῆς νεότητος ἴλαρχόν τε φυλῆς W II 167 
γενέσϑαι ἐπέτρεψε. καὶ μετ᾽ ἐνιαυτὸν xal ὃ “Δούκιος τὰς τιμὰς t 
ὅσαι τῷ Γαΐῳ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ ἐδέδοντο ἔλαβεν. ἀϑροισϑέντος 
15 δὲ τοῦ δήμου καὶ ἐπανορϑωϑῆναί τινα ἀξιοῦντος καὶ τοὺς δημάρ- 
χους διὰ τοῦτο πρὸς τὸν Αὔγουστον πέμψαντος, ἦλϑεν ἐκεῖνος 
xal. περὶ ὧν ἐδέοντο σφίσι συνδιεσχέψατο" καὶ ἐπὶ τούτῳ ἤσϑη- 
σαν ἅπαντες. τὴν δὲ ϑυγατέρα Ἰουλίαν ἀσελγαίνουσαν φωράσας 
ὑπερωργίσϑη" καὶ ἐκείνην μὲν εἰς νῆσον ἀπήγαγεν ὑπερόριον, f 
30καὶ ἡ μήτηρ ἡ Σκχριβωνία ἑκοῦσα συνεξέπλευσε, τῶν δὲ δὴ χρη- 
σαμένων αὐτῇ τὸν μὲν Ἰούλιον ᾿ἀντώνιον ἔκτεινεν ἄλλους τέ τινας 
ἐπιφανεῖς ἄνδρας ὡς τῆς μοναρχίας ἐφιεμένους, τοὺς δὲ λοιποὺς 
εἰς νήσους τινὰς ὑπερώρισε. 


6 μετὰ τὸν τοῦ Τιγράνου ϑάνατον om Dionis exemplai 
δ᾽ ἐφεξῆς --- 18 ἤσϑησαν ἅπαντες om Dionis exempla: 
δωδέκατον C add fm. 14 ἐδέδοντο AB, 
19 ἀπήγαγεν om B. 30 δὴ add AB Dio, — 21 Ἰοῦλον Reimarus. 


Augustus cum Gaium et Lucium nepotes eosdemque filios adopti- 
vos non suos imitari mores videret (nec enim luxariosius duntaxat sed 
ferocius etiam 4e gerebant), eosque ut privatos modestiores reddere 
statuisset, tribuniciam potestatem in quinquennium Tiberio decrevit et 
Armeniam post Tigranis obitum alienatam attribuit, verum ea re nihil 

rofecit, nam et pueri cum se negligi putarent, ei succensebant; et 
riberius illorum iram veritus in Armeniam non » sed Rhodum est 
profectus. Augustus vero anno sequenti duodecimum consul Gaium toga 
virili data in curiam adductum principem iuventatis designavit et sevi- 
rum turmae equitum esse iussit, annoque post Lucio eius fratri eosdem 
honores d. populo congregato et quaedam corrigi postulante, ea de 
causa tribunis ad Augustum missis, ipse venit, et quae petebant una 
cum eis consideravit: qua re omnes sunt delectat. luliam filiam, lasci- 
viam eius aegerrime ferens, in insulam relegavit: cum eaque mater Scri- 
bonia ultro in exsilium abiit, ex amatoribus eius lulium Antonium et 
alios claros viros nt regnum affectantes interfecit, caeteros in insulas 
relegavit, 

















Li 


422 IOANNIS ZONARAE 


86. Τῶν Ἀρμενίων δὲ νεωτερισάντων καὶ τῶν Πάρϑων 
Ὁ αὐτοῖς συνεργούντων ἀλγῶν ἐπὶ τούτοις ὃ «Αὔγουστος ἠπόρει τί 
ἂν πράξῃ. οὔτε γὰρ αὐτὸς στρατεῦσαι οἷός τε ἦν διὰ γῆρας, ὃ 
τε Τιβέριος, ὡς εἴρηται, μετέστη ἤδη, ἄλλον δέ τινα πέμψαι 
τῶν δυνατῶν οὐκ ἐτόλμα" ὃ Γάϊος δὲ xal ὃ “ούκιος νέοι καὶ δ᾽ 
πραγμάτων ἐτύγχανον ἄπειροι. ἀνάγκης δ᾽ ἐπιχειμένης τὸν Γάϊον 
ἕλετο, καὶ τήν τε ἐξουσίαν αὐτῷ τὴν ἀνθύπατον καὶ γυναῖχα 
ἔδωκεν, ἵνα κἀκ τούτου τι προσλάβῃ ἀξίωμα, καί οἱ καὶ συμ- 
βούλους προσέταξε. καὶ ὃ μὲν ἀφωρμήϑη ἐντίμως παρὰ πάντων 
ὑποδεχόμενος οἷα τοῦ αὐτοκράτορος ἔγγονος ἢ καὶ παῖς νομιζόμε- 10 
D τος, καὶ ὁ Τιβέριος δ᾽ ἃς Χίον ἐλϑὼν αὐτὸν ἰϑεράπευσε, τὰς 
ὑποψίας ἀποτριβόμενος, ὑποπίπτων τε διὰ τοῦτο καὶ ταπεινού- 
μενος" ἀπελϑὼν δὲ εἰς τὴν Συρίαν καὶ μηδὲν μέγα κατωρϑωχὼς 
ἐτρώϑη. ἴἌδδων γάρ τις τὰ IMgráytgo. κατέχων ὑπηγάγετο παρὰ 
τὸ τεῖχος τὸν Γάϊον ὥς τε φράσων ἀπόρρητον, καὶ αὐτὸν ἔτρωσεν. 15 
ὃ μὲν οὖν πολιορκηϑεὶς ἥλω, ὃ δὲ Γάϊος ἐνόσησεν ἐκ τοῦ τραό- 
ματος, καὶ ἄλλως μέντοι μὴ ὧν ὑγιεινός, διὸ καὶ τὴν διάνοιαν 
ἐξελέλυτο καὶ πολλῷ μᾶλλον ἀπημβλύνϑη, καὶ ἰδιωτεύειν ἠξίου" 
ὥστε τὸν “Αὔγουστον περιαλγήσαντα προτρέψασϑαι οὐτῷ ἐς τὴν 
Ἠαλίαν ἐλϑόντα πράττειν ὃ βούλοιτο. ὃ δὲ ἐς “Τυχίαν ἐν ὁλκάδι 30 
P 1540 παρέπλευσεν, ἔνϑα δὴ καὶ μετήλλαξεν. ὃ δὲ “Δούχιος ὃ ἀδελφὸς 


1 Τῶν "ΔΑρμενίων — 14 καῖι jg ἐτρώθη] horum plurima omit- 
8 χαὶ post of add 1 ' 


tunt. Dionis codices. 14 κατέσχον W. 
παρὰ] περὶ AB: Dio ὑπὸ, 11 ἄλλως μέντοι) ἄλλος δὲ Α. 
18 καὶ prius om A Dio. 20 ἐλθόντι Αἱ Dio ἐλθόντα. 


Fomrss. Cap. 36. Dionis Historiae Romanae lib. δῦ c. 11 --- 22. 
monnulla Zonaras habet quae in Dionis codicibus desiderantur. 


86. Cum Armenii defecissent et a Parthis luvarentur, ea re do- 
lens, quid ageret ambigebet. nec enim ipse propter senectutem bel- 
lum gerere poterat, et Tiberius, ut dictum est, lam secesserat, nec 
alium ex potentloribus mittere audebat. Gaius vero et Lucius adolescen- 
tes et rerum imperiti erant. . verum urgente necessitate Gaium delegit, 
potestate proconsulari et uxore data, ut ea quoque re dignitas eius au- 
geretur, et consiliariis adiunctis, is iter ingressus ab omnibus ut inpe- 
ratoris nepos ac potius filins honorifice exceptus eet. Tiberius 
Chium traiecit et adolescentem coluit, purgando suspiciones et summisse 
humiliterque se gerendo, cum in Byriam venisset et nihil praeclari 
gessisset, vulnus accepit, Addo enim, qui Artagira tenebat, eum ad 
moenia pellectum tanquam arcani aliquid dicturus vulneravit. ac is qui- 
dem urbe exj ata captus est, Gaius autem, et iam alioqui parum 
firma valetudine, et dissolutiore ingenio, ex vulnere aegrotavit; et multo 
hebetior factus postulavit ut privatam sibi vitam liceret agere. id Au- 
&ustus aegerrime ferens eum hortatus est ut in ltaliam reversus quod 
vellet ageret. ille vero nave oneraria in Lyciam advectus obiit, Lucio 
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αὐτοῦ προαπέσβη, ἐξαίφνης νόσῳ ἀποϑανών. ἥ τε οὖν βία 
ἐπὶ τῷ ϑανάτῳ τούτων ὑπωπτεύϑη καὶ ὃ Τιβέριος, οὐ πολλῷ 
πρότερον ἐκ τῆς Ῥόδου πρὸς τὴν Ῥώμην ὑπονοστήσας. αὐτός τε 
γὰρ τῆς διὰ τῶν ἄστρων μαντικῆς ἐμπειρότατος ἦν, καὶ Θράσυ-. 
5Aov εἶχεν ἄνδρα τὴν ἀστρολογίαν ἀκρότατον" ὅϑεν καὶ τὰ ἑαυτῷ 
καὶ τὰ ἐκείνοις μέλλοντα συμβαίνειν ἠπίστατο. λέγεται γοῦν ὅτε 
βουληϑείς ποτε ὃ Τιβέριος ἐν τῇ “Ῥύδῳ τὸν Θράσυλον ἀπὸ τοῦ 
τείχους ὥσειν, ὡς μόνον συνειδότα ὅσαπερ ἐνενόει, σκυϑρωπά- 
σαντά τε ἰδὼν αὐτόν, ἤρετο δι᾽ ὅ τι συνένηφε᾽ τοῦ δὲ κίνδυνόν 
Ἰοτια προορᾶν ἐπηρτημένον αὐτῷ φήσαντος ἐϑαύμασεν ὁ Τιβέριος, B 
καὶ φυλάξαι αὐτὸν ἑαυτῷ διὰ τὰς ἐλπίδας ἤϑέλησεν. 
4I3à ταῦτα μὲν οὕτω" ὃ δὲ Αὔγουστος δεσπότης ὑπὸ τοῦ 
δήμου ὀνομασϑείς, καὶ ἀπειπάμενος μηδένα πρὸς αὐτὸν κεχρῆ- 
σϑαι τούτῳ δὴ τῷ προσρήματι, χιλίας τε καὶ πεντακοσίας μυ-- 
Ἰδριάδας δραχμῶν ἀτόκους τοῖς δεομένοις δανείσας ἐπ᾿ ἔτη τρία, 
ἐπῃνεῖτο παρὰ πάντων καὶ ἐσεμνύνετο. δύνανται δὲ παρὰ Ῥω- 
μαίοις αἱ εἴκοσι καὶ πέντε δραχμαὶ χρυσοῦν γόμισμα ἕν, παρὰ δὲ 
τοῖς Ἕλλησιν εἴκοσι. δραχμῶν ὃ Δίων φησὶ τὸ χρυσοῦν ἀλλάσσε- C 
σϑαι νόμισμα. 
40 “Μετὰ δὲ ταῦτα Κελτικοῦ πολέμου κεκινημένου, αὐτὸς ὑπό 
τε γήρους καὶ νόσου κεχμηχὸς ἔχων τὸ σῶμα καὶ ἐκστρατεῦσαι 


4 διὰ om A. Θυηάσυλλον Dio. 8 εἰδότα C. 9 συν- 
νένοφιν Dio, — 14 χιλίαρ τε ἐσεμνύνετο om Dionis codices. 
18 δίων] haec παρὰ δὲ τοῖς Ἕλλησιν — 19 νόμισμα non leguntur 









apud Dionem, 20 Μετὰ δὲ — p. 424 v. ἃ ἐπέτρεψεν partim 

desiderantur apud Dionem. αὐτὸς AB, xal αὐτὸς PW. 
fratre eius repentino morbo i et Tiberius 
non multo ante Rhodo rever i, nam cum et 
ipse divinationis ex sideribu rasyllum virum 
jm astrologia summum secam illis eventurum 
esset praesciebat, illud ce: liquando Rhodi 
"Thrasyllum de muro praecip olum cogitatio- 
num susrum conscium, et eur sansam rogasee : 
qi cum respondisset. magnu Tiberium admi- 
ratione scientiae et propter: üntisse. 

Sed haec hactenus, / appellationem a 
populo Romano sibi tributa : me a quoquam 
ita compellaretar, et indiger na milia drach- 
marum sine usura in trient s laudabatur et 
celebrabatur. valent autem cenac drachmae 





wnum aureum nummum: apu rachmis surenm 
nummum permutari scribit Dio. 
Pobt haec Gallico bello orto cum ob corpus et senio et merbo 
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μὴ οἷός τε div, τὸν Τιβέριον πῆ μὲν ὑπὸ τῶν πραγμάτων ds- 
ἀγκασϑεὶς πῆ δ᾽ ὑπὸ τῆς Ἰουλίας ἀναπεισϑείς (ἤδη γὰρ αὕτη ἐκ 
τῆς ὑπερορίας κατήχϑη) υἱοϑετήσατο, καὶ τὴν ἐπὶ τοὺς Κελτοὺς 
ἐκστρατείαν ἐπέτρεψεν. ὑποπτεύσας δὲ μή τι νεοχμώσῃ ὃ Τιβέ- 
WIL168 orc ὑπερφρονήσας, καὶ τὸν Γερμανικὸν τὸν “΄ρούσου παῖδα δ 
εἰσεποιήσατο. πράσσοντι δὲ ταῦτα ἄλλοι τε καὶ Γναῖος Κορνή- 
λίος τοῦ μεχάλου Πομπηΐου ϑυγατριδοῦς ἐπεβούλευσαν. μήτ᾽ 
D οὖν ἀποκτεῖναι σφᾶς ἐϑέλων (οὐδὲν γὰρ ἐκ τῶν ἀπολλυμένων 
ἑώρα πρὸς ἀσφάλειαν αὐτῷ κατορϑούμενον) μήτ᾽ ἀπολῦσαι ϑαρ- 
ρῶν, ἵνα μὴ καὶ ἄλλους ἐκ τούτου ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἐπισπάσηται, οὔϑ᾽ 10 
ἡμέρας ἀφροντιστεῖν οὔτε νυχτὸς ἠδύνατο ἠρεμεῖν. ταῦϑ᾽ ἡ 
«Ἵἰβία ὁρῶσα ἤρετο αὐτὸν τί ὅτι οὐ καϑεύδει. ὃ δέ “τίς ἄν" 
εἶπεν “ὦ γόναι, κἂν ἐλάχιστον ἀτρεμήσειε, τοσούτους ἔχων 
χϑροὺς καὶ οὕτω συνεχῶς ἐπιβουλευόμενος; ἡ δὲ πολλὰ μὲν 
περὶ τούτου διειλέχϑη αὐτῷ, τελευταῖων δὲ γνώμην ἔδωκε, ϑανά- 15 
τῷ μὲν μηδένα τῶν τοιούτων τιμωρεῖσθαι, ἑτέρως δέ πως αὐτοὺς 
ΡΊ 641 σωφρονίζειν, ὥστε μηκέτι τοιοῦτόν τι ἐξαμαρτεῖν, καὶ μάλιστα 
συγγνώμῃ καὶ εὐποιίαις. “οὐ γὰρ πείϑειν ἢ ἀναγκάζειν" ἔφη 
σ φιλεῖν τινα τὸ ξίφος δεδύνηται, ἀλλὰ τὸν μὲν κολαζόμενον ἀπόλ- 
λυσι, τὰς δὲ δὴ τῶν ἄλλων ψυχὰς ἀλλοτριοι τοῦ κολάζοντος, 30 
ἐπεὶ μηδὲ φιλοῦσιν ὅτι ἐδικαιώϑησαν ἕτεροι, ἀλλ᾽ ἀπεχϑάνονται 
μᾶλλον ὅτι φόβος καὶ αὐτοῖς ἐντεῦϑεν ἐπήρτηταιν" τοιαῦτα πολλὰ 


τ 4 αὕτη] καὶ αὕτη A. ἐκ] ὑπὸ C, 7 ἐπεβούλευσε A. 
16 μὲν om A. τιμωρεῖσθαι A Xiphilinus, κολάξειν PW. 
19 τινα τὸ ξίφος Α, τὸ ξίφος τινὰ PW. 


fessum ipse ducere exercitum non posset, Tiberium partim ipsis rebus 
urgentibus partim luliae impulsu (iam enim ab exsilio revocata erat) 
adoptatum contra Gallos misit, veritus autem ne is per superbiam no: 

aliquid moliretur, etiam Germanicum Drusi filium adoptavit. haec agenti 
cum alii tum Cn. Cornelius Pompeii Magni ex filia nepos sunt insidiati. 
quos cum nec occidere vellet (neque enim securitati suae interitu illo- 
rum quicquam consuli videbat) nec absolvere auderet, ne plurium ea 
lenitate contra se audacia confirmaretur, neque interdiu securus neque 













noctu quietus esse poterat. quae cum Li deret, abat qua de 
causa noctu non dormire, cui ille "quisnam" inquit, "mulier, inter tot 
hostes vel ^^ H ᾿ et in tam frequentibus insidiis ^^ 
tam illa m ; denique consuluit ne quem insidi 
torem occi lo eos castigaret, ne quid eiusmodi 
deinceps c et benefaciendo, "nunquam enim" 
inqui "gl persuadere aut extorquere potuit, 
eum q rum animos ab eo qui poenas sumit 
alienat, n orum supplicia amare incipiunt, sed 
oderunt m. D impendentem. " haec et id genus 
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τῆς «Αἱβίας εἰπούσης ὃ «Αὔγουστος indo: αὐτῇ, καὶ πάντας 

ἀφῆκε τοὺς ὑπαιτίους, λόγοις νουϑετήσας αὐτούς" τὸν δέ γε 

Κορνήλιον καὶ ὕπατον προσαπέδειξε. καὶ ὃ λοιπὸς δὲ τοῦ Αὖ- 

γούστου ϑυγατριδοῦς ὁ ἐκ τῆς Ἰουλίας τῷ ᾿Αγρίππᾳ τεχϑείς, ὃν B 
5 xal 44yolnnav ἐκάλεσεν, εἰς ἐφήβους ἐγράφη. 

37. Ὁ δέ γε Τιβέριος τά τε τῶν πολέμων διῴκει καὶ εἰς 
τὴν Ρώμην συνεχῶς εἰσεφοίτα, φοβούμενος μὴ ὃ «Αὔγουστος ἄλ-- 
λον τινὰ ἀπόντος αὐτοῦ προτιμήσῃ. κινηϑέντων δὲ τῶν Δακῶν 
xal Σαυροματῶν καὶ ἄλλων Παννονικῶν ἐθνῶν, ὃ Τιβέριος πρὸς 

10 αὐτοὺς ἀνέστρεψεν ἐκ τῆς Κελτικῆς. καὶ τὸν Γερμανικὸν δὲ δ᾽ 
«Αὔγουστος ἐκεῖ ἔπεμψεν, ὡς τάχα τοῦ Τιβερίου ταχέως αὐτῶν 
κρατῆσαι δεδυνημένου, ἑκουσίως δὲ τὸν καιρὸν τρίβοντος, ἵν᾽ ἐν 
τοῖς ὅπλοις εἴη διὰ τὸν πόλεμον. ἔπεμψε δὲ τὸν Γερμανιχόν, ὅτε C 
ὃ ᾿Αγρίππας ἀπεκηρύχϑη ὡς μὴ σωφρονιζόμενος " καὶ ἣ τε οὐσία 

l5ajroU τῷ στρατιωτιχῷ ταμείῳ ἀπενεμήϑη, κἀκεῖνος εἰς νῆσον 
περιωρίσϑη. πολλὰ μέντοι καὶ ποιήσαντες οἱ Ῥωμαῖοι ἐν τοῖς 
τῶν ἐϑνῶν τούτων πολέμοις, οὐ μείω δὲ καὶ παϑόντες, τέλος τὰ 
μὲν ὁμολογίᾳ ὑπηγάγοντο τὰ δὲ μάχαις ἐνίκησαν. ὃ δὲ Τιβέριος 
ἐς τὴν Ρώμην ἐπανελήλυϑε, καὶ αὖϑις παρὰ τοῦ Αὐγούστου εἰς 

90 Δαλματίαν ἐστάλη ἀνταιρόντων ἐκεῖ τινων" οὕς μόλις μὲν καὶ 
σὺν κινδύνοις, τέως δ᾽ οὖν ἐχειρώσατο, καὶ ὃ Γερμανικὸς ὁμοίως 
ἑτέρους, ᾿ 

8 καὶ ὁ λοιπὸς — ὃ ἐγράφη] breviora sunt apud Dionem, ὁ ἐκάλε- 
σαν À. 


Fowrms. Cap. 37. Dionis Historiae. Romanae lib. 55 c. 27 — 
lib. 56 c. 36. nonnulla Zonaras habet quae in Dionis codicibus 
desiderantur. 


alia disserenti Liviae obtemperavit Augustus, et reos omnes verbis casti- 
tos di Cornelium etiam consulem designavit. superstiti ex ulia. 
Fia οἱ Agrippa nepoti, quem Agrippam nominavit, togam virilem dedit, 
37. Pfibarite rem bellicam administrans Romam crebro venit, 
metuens πὸ sibi Augustus per absentiam suam alium anteferret. sed 
Dacis, Sauromatis aliisque Pannonicis gentibus concitatis ex Galliis ad 
eas rediit. eodem Augustus Germanicum », €um fortasse Tiberius 
eas celeriter vincere posset, ac tempus de industria tereret, ut propter 
bellum in armis esset. misit antem Germanicum, quod Agrippa propter 
ertinacem morum improbitatem abdicato, eius pecunia in aerarium re- 
ata militare, ipse in insulam relegatus erat; eas gentes Romani post 
multas clades illatas nec pauciores acceptas tandem partim ad deditio 
mem compulerunt partim acie vicerunt. Tiberius Romam reversus ab 
Augusto in Dalmatiam contra quosdam tumultuantes missus est: quos 
secte ille quidem et cum perienlo, sed vicit tamen. vicit et Germani- 
cus alios. 
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Kul ὃ μὲν πόλεμος οὗτος τοῦτο ἔσχηκε τέλος, ἐκ δὲ Γιρ- 

D μανίας ἀγγελία κομισϑεῖσα ἑορτάσαι τὰ νικητήρια τοὺς ἐν τῇ - 
“Ῥώμῃ ἐκώλυσιν. ἐν γὰρ τῇ Κελτικῇ εἶχον αὐτῆς τινα οἱ Ῥωμαῖοι, 
οὐχ ὁμοῦ συγκείμενα ἀλλὰ σποράδην ὡς ἔτυχε χειρωϑέντα. καὶ 

στρατιῶται ἦσαν ἐκεῖ, καὶ πόλεις συνῳκίζοντο, καὶ οἱ βάρβαροι δ 
πρὸς ἔϑη Ῥωμαϊκὰ καὶ εὐκοσμίαν μετερρυϑμίζοντο. ἕως μὲν οὖν 
κατὰ βραχὺ καὶ ὁδῷ τινι ἐκ τῶν πατρίων μέτήγοντο, οὖκ ἤχϑοντο 
τῇ τοῦ βίου μεταβολῇ" ἐπεὶ δ᾽ ὃ Οὔαρος ὃ Κυντῆλεος τὴν ἦγε- 
μονίαν τῆς Γερμανίας λαβὼν ἔσπευσεν αὐτοὺς ἀϑρόον μεταστῆ-- 

σαι, καὶ ὡς δουλεύουσι σφίσιν ἐπέταττε καὶ χρήματα ἔπραττεν, 10 
P I 542 οὐκ ἠνέσχοντο, ἀλλὰ δεξάμενοι τὸν Οἴαρον, ὡς τὰ προσταττό- 
μένα ποιήσοντες, πόρρω τοῦ Ῥήνου προήγαγον, καὶ πίστιν αὐτῷ 
παρέσχον ὡς καὶ ἄνευ στρατιωτῶν δουλεύσοντες. ὃ δὲ πιστεύσας 
οὔτε τὰ στρατεύματα ὡς ἐν πολεμίᾳ συνεῖχε καὶ ἄλλους ἀλλαχοῦ 

Υ 1Π1169 ἔπεμπε. ϑαρροῦντος οὖν αὐτοῦ xal μή' τι δεινὸν ὑποπτεύοντος 15 
ἐπανίστανται, καὶ ἀποχτείναντες τοὺς παρὰ σφίσι στρατιώτας 
ἐπῆλθον αὐτῷ ἂν ὕλαις δυσεκβάτοις ὄντι μετὰ τῆς περὶ αὐτὸν 
στρατιᾶς, καὶ ἐξάπινα σφᾶς διὰ τῶν λοχμωδεστάτων, ἔμπειροι 
τούτων ὄντες, περιεστοίχισαν. καὶ πλεῖστα μὲν καὶ πλειστάκις, 

B ἐκάχωσαν, τέλος δὲ τῶν μὲν Ρωμαίων ἀποβαλόντων πολλούς, τοῖς 90 
δὲ βαρβάροις ἀεὶ προστιϑεμένων ἑτέρων ὁμογενῶν, ῥᾷον οἱ Ῥω- 
μαῖοι κυκλούμενοι ἐφονεύοντο, ὥστε καὶ τὸν Οὔαρον καὶ τοὺς 


΄ 


6 ἤθη Α. 11 προσταττόμενα AB cum Dione, πραττόμενα PW. 
15 οὖν A Dio, δ᾽ PW, om C. 21 ὁμογενῶν ἑτέρων A. 


Bello sic confecto nuntius ex Germania allatus obstitit quo minus 
triumpharetur. nam in Gallia nonnullas eius partes Romani occuparant, 
non eodem sitas loco, sed sparsim pro tempore subactas. erant in ea 
legiones, et urbes condebantur, et barbari ad Romanos mores et civili- 
tatem traducebantur. qui dum paulatim et ratione quadam a patriis 
institutis avocahantur, vitae mutationem haud iniquis animis patiebantur. 
sed cum Quintilius Varus Germaniae praepositus eos subito ac penitus 
ab inveterata consuetudine avellere aggrederetur, superbeque et avare 
wt mancipiis lmperitaret, ferre non potuerunt, sed eum receptum, tan- 
quam imperata facturi, data fide se citra milites ultro servituros, longe 
& Rheno abduxerunt. qui cum eis crederet, neque milites, ut in hostili 
agro, coniunctos haberet, et alios alio dimisisset, securo illo nec ullum. 
periculum metuente consurgunt, et occisis qi os erant militi 
illum cum suis legionibus in densis et impediti versantem ex 
proviso pro notitia locorum, qua minime patebat exitus, circumvenet 
Ac saepissime Romanos plurimum affixerunt. qui cum tandem multos 
suorum amisissent, barbaris vero subinde ex popularibus novae vires 
accederent, facilius circumdati caedebantur. itaque Varus et praecipui 
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λοιποὺς τοὺς λογιμωτάτους τρωϑῆναι" οὗ φοβηϑέντες μὴ ζωγρη- 
ϑῶσιν αὐτοὶ ἑαυτοὺς ἀνεῖλον. τοῦτο δὲ γνόντες καὶ οἱ λοιποέ, οἱ 
μὸν τὸν ἄρχοντα ἐμιμήσαντο, οἱ δὲ τὰ ὅπλα τιϑέντες ἐπέτρεπον 
τῷ βουλομένῳ φονεύειν αὐτούς. ἐκόπτοντο οὖν ἀδεῶς, καὶ τὰ 
δὲἐρύματα πάντα κατέσχον οἱ βάρβαροι, ἄτερ ἑνός, περὶ ὃ ἀσχο- 
ληϑέντες οὔτε τὸν Ῥῆνον διέβησαν οὔτ᾽ ἐς τὴν Γαλατίαν εἰσέβα- 
λον. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐκεῖνο χειρώσασϑαι ἠδυνήϑησαν, ἐπεὶ μήτε no- C 
λιορκεῖν ἠπίσταντο καὶ τοξόταις οἱ Ρωμαῖοι συχνυῖς ἐχρῶντο, ἔξ 
ὧν καὶ ἀνεκόπτοντο καὶ πλεῖστοι ἀπώλλυντο. μετὰ δὲ τοῦτο 
Ἰοπυϑόμενοι φυλακὴν τοῦ “Ῥήνου τοὺς Ρωμαίους ποιήσασϑαι καὶ 
τὸν Τιβέριον σὺν βαρεῖ προσελαύνειν στρατεύματι, οἱ μὲν πολλοὶ 
ἀπανέστησαν τοῦ ἐρύματος, οἱ δ᾽ ὑπολειφϑέντες ἀποστάντες ad- 
τοῦ, ὥστε μὴ αἰφνιδίοις ἐπεξελεύσεσι τῶν ἐντὸς κακοῦσϑαι, τὰς 
ὁδοὺς ἐτήρουν, σπάνει σιτίων αἱρήσειν ἠλπικότες αὐτούς. οἱ δ᾽ 
15 ἐντὸς ὄντες Ῥωμαῖοι, ἕως μὲν εὐπόρουν τροφῆς, κατὰ χώραν 
ἔμενον, βοήθειαν προσδεχόμενοι" ὡς δ᾽ οὔτε τις ἐπεκούρει αὐτοῖς D 
καὶ λιμῷ συνείχοντο, ἐξῆλθον νύχτα τηρήσαντες χειμέριον (ἦσαν 
δὲ στρατιῶται μὲν ὀλίγοι, ἄοπλοι δὲ πολλοί), καὶ τὸ μὲν πρῶτον 
καὶ τὸ δεύτερον φυλαχτήριον τῶν βαρβάρων παρῆλϑον, πρὸς δὲ 
930 sj τρίτῳ γενόμενοι ἐφωράϑησαν. καὶ πάντες ἂν ἀπώλοντο ἢ καὶ 
ἑάλωσαν, εἰ μὴ οἱ βάρβαροι περὶ τὴν ἁφπογὴν τῆς λείας ἐτρά- 
ποντο, καὶ οἱ σαλπιγκταὶ τροχαῖόν τι συμβοήσαντες δόξαν παρ- 


4 καὶ τὰ ἐρύματα — 18 ἄοπλοι δὴ πολλοί om Dionis codices. 
9 ἀπώλοντο Α. 18 αἰφνιδίοις ABC, αἰφνιδίαις PW, — 19 τὸ 
add AB. 31 οἵ βάρβαροι — τῆς λείας] περὶ τὴν τῆς λείας 
ἁρπαγὴν οἱ βάρβαροι A. 


quique vulnerati, metuentes ne vivi im hostium potestatem veuiren 
Uitro sibi necem consciverunt. quo caeteri cognito partim ducem imi! 
sunt, partim abiectis armis caivis se iugulandos proebuermnt eos igitar 
barbari impune occiderunt; et munitionibus omnibus, una excepta, sunt 
otii, quam dum oppsgnant, neque Rhenus traiecerunt neque im Gal- 
iam impressionem fecerunt. ac ne castellum quidem illud expugnare 
runt ex obsidionum imperitia, et sagittariorum quibus Romani ute- 
antur multitudine, a quibus repellebantar et plurimi occidebantur. de- 
inde cum praesidiis Rhenum teneri et Tiberium cum copiis ad- 
yentare audivissent, plerique a castello recesserunt; reliqui, ne subitis 
hostium excarsionibus infestarentar, longius digressi vias obsederunt, ut 
Qenaria commestas eos expugmarent, Romani vero dum eibaria suppete 
mt exspectatione auxili obsidionem telerabant: sed eum nemo opem 
ferret, et fame urgerentur, tempestuosa nocte captata egressi (erant 
autem pauci milites, mult inermes) primas ac secundas barbarorum ex- 
cubias fefellerunt: apud tertias demum deprehensi omnes aut caesi aut 
Capti essent, nisi barbari ad direptionem praedae conversi esent, et 
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ἐσχον ὡς ἐπικουρία τοῖς πολιορκουμένοις ἐλήλυϑεν" εἶτα xal ὡς 
ἐληϑῶς ἐπεκουρήϑησαν. ὃ δὲ Τιβέριος διαβῆναι τὸν Ῥῆνον oix 
ΡῚ 5483 ἔκρινεν, ἀλλ᾽ ἠτρέμιζεν ἐπιτηρῶν μὴ οἱ βάρβαροι τοῦτο ποιήσω- 
σιν. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐκεῖνοι διαβῆναι ἐτόλμησαν, γνόντες αὐτὸν παρόντα. 
μετὰ ταῦτα δὲ αὐτὸς καὶ ὁ Γερμανικὸς εἰσέβαλον εἷς τὴν Κελτι. 5 
χὴν καὶ τινα ταύτης κατέδραμον, οὐ μέντοι καὶ μάχῃ ἐνίκησαν 
οὔτε ἔϑνος τι ὑπηγάγοντο, ὅτι μηδ᾽ ἤει τις ἐς χεῖρας αὐτοῖς, καὶ 
οὐδ᾽ αὐτοὶ τοῦ Ρήνου πόρρω προήλϑοσαν, δεδιότες μὴ καὶ αὖϑις 
σφαλῶσιν, ἀλλ᾽ αὐτοῦ που μέχρι τοῦ μετοπώρου διατρέψαντες 
ἐπανῆλϑον. ιο 
88. Ὁ «4ὔγουστος δὲ τὰ τῆς μοναρχίας διοικῶν καὶ ὑπέρ- 
qeu ἤϑη γενόμενος τὸν μὲν Γερμανικὸν ὑπατεύσαντα πρὸ τοῦ 
στρατηγῆσαι παρακατέϑετο τῇ βουλῇ, τὴν δὲ τῷ Τιβερίῳ. ἱπ- 
B ποδρομίας δὲ τελουμένης ἐν τοῖς γενεϑλίοις αὐτοῦ ἐμμανής τις 
ἀνὴρ ἐκάϑισεν ἐς τὲν δίφρον τὸν τῷ Ἰουλίῳ Καίσαρι ἀνακείμενον 15 
καὶ τὸν ἐκείνου στέφανον περιέϑετο" ὃ πάντας ἐτάραξεν ὡς εἰς 
τὸν Αὔγουστόν τι σημαῖνον. ἀλλὰ καὶ τέρατα πρὸς τοῦτο φέροντα 
προσέπεσε πλείονα. ὃ τε γὰρ ἥλιος ἅπας ἐξέλιπε καὶ τοῦ οὐρανοῦ 
πολὺ πυρῶδες φαινόμενον καίεσϑαι ἔδοξε καὶ ἀστέρες χομῆται 
καὶ αἱματώδεις ὥφϑησαν᾽ βουλῆς τε ἐπὶ τῇ νόσῳ αὐτοῦ ἐπαγ- 30 
γελϑείσης ἵν᾽ εὐχὰς ποιήσωνται, κεκλεισμένον εὕρητο τὸ συν- 
ἑδριον" καὶ κεραυνὸς εἰς εἰκόνα αὐτοῦ ἐμπεσὼν τὸ πρῶτον γράμμα 


18 παρακατέθετο AC Dio, παρεκάϑετο PW. 


FowTEs. Cap. 88. Dionis Historiae Romanae lib. 56 c. 26—45. 
nonnulla Zonaras kabet quac ἐπ Dionis codicibus desiderantur. 


auxilia venis- 


tübicines incitato clangore opinionem illis attulissent qu 
ad: antem Rhenum 


sent obsessis: quae tandem revera runt. Tibe 
sibi transeundum non censuit, sed quietus se cop! » observans an id 
barbari facturi essent. verum nec illi, praesentia eius cognita, transire 
ausi fuerunt. post haec ipse et Germanicus in Celticam impressione facta 
quasdam eius partes incursarunt; neque tamen vel praelio vicerunt vel 
gentem aliquam subegerunt, propterea quod nemo ad manus veniebat; 
nec ipsi ὁ Rheno longe processerunt, veriti ne denuo cladem acciperent, 
sed ibi ueque in autamnum commorati domum redierunt. 

38. Augustus vero cum in imperio admodum senuisset, Germani- 
cum ante praeturam consulatu functum senatui, senatum Tiberio com- 
mendavit. ludis circensibus, nat ius, homo quidam ii us sellam 
Tulio Caesari dedicatam occupari que coronam suo capiti imposuit. 
id turbavit omnee, Angusto sinistri aliquid portendi existimantes, eodem 
prodigia complura accesserunt. nam 1 totus defecit, et caelum late 
ardere visum, et stellae crinitae sanguineo colore apparuerunt. indicto- 
que propter morbum eius senatu, ut pro salute eius vota nuncuparen- 
tur, clausa est inventa; et fulmen in statuam eius delatam primam 
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τοῦ ὀνόματος τοῦ Καίσαρος ἠφάνισε. ταῦτα μὲν οὖν ζῶντος ἔτι 
αὐτοῦ προεφάνη" ὃ δὲ νοσήσας ἐν Νώλῃ μετήλλαξε τῇ ivveaxae- C 
δεκάτῃ τοῦ «Αὐγούστου μηνός, ζήσας ἕξ ἔτη καὶ ἑβδομήκοντα, W ΤΙ 170 
τριάχοντα καὶ τεσσάρων ἐνδεουσῶν ἡμερῶν, μοναρχήσας δὲ ἀφ᾽ 
βοὗ πρὸς τῷ ᾿άχτίῳ ἐνίκησεν ἐνιαυτοὺς πρὸς τέσσαρσι τεσσαράκοντα. 
ὑπωπτεύϑη μέντοι ἐπὶ τῷ ϑανάτῳ αὐτοῦ ἡ ifla, ὅτι πρὸς τὸν 
Myoinmur ὃ Αὔγουστος λάϑρα ig τὴν νῆσον διέπλευσεν, ἔνϑα 
μετὰ τῆς Ἰουλίας τῆς μητρὸς πεφυγάδευτο. δείσασα γὰρ μὴ 
καταλλαγεὶς ἐπὶ τῇ μοναρχίᾳ αὐτὸν καταγάγῃ, σῦχά τινα ἐπὶ 
τοδένδροις ἔτι ὄντα, ἐξ ὧν ὃ «Αὔγουστος αὐτοχειρίᾳ συχάζειν εἰώ-: 
ϑει, φαρμάξαι λέγεται, καὶ αὐτὴ μὲν τὰ ἀφάρμακτα ἤσϑιεν, Ὁ 
ἐκείνῳ δὲ τὰ πεφαρμαγμένα προσέβαλεν. εἶτ᾽ οὖν οὕτως εἴτ᾽ 
ἄλλως ἀρρωστήσας τότε τοὺς ἑταίρους συνήϑροισε καὶ ἃ ἠβούλετο 
τούτοις διαλεχϑεὶς τέλος ἔφη ὅτι “τὴν Ρώμην πηλίνην παραλα- 
15 y λιϑένην ὑμῖν καταλείπω", τὸ τῆς ἀρχῆς ἰσχυρὸν τοῦ λόγου 
ἐνδεικνυμένου. οὐ μέντοι τὸν ϑάνατον αὐτοῦ αὐτίκα ἡ “βία 
ἐξέφηνε, φοβηϑεῖσα μή τι νεωτερισϑῇ, ἐν Δαλματίᾳ τοῦ Τίιβε- 
glow διάγοντος, ἀλλὰ συνέκρυψεν αὐτὸν μέχρις ἐκεῖνος ἀφίκετο. 
ἀνακομισϑέντος δὲ τοῦ σώματος αὐτοῦ εἰς τὴν Ρώμην, τὰς δια- 
φοϑήκας αὐτοῦ ὃ Ζροῦσος ἐκ τῶν ἀειπαρϑένων τῶν τῆς Ἑστίας 
ἱερειῶν αἷς παρετέϑειντο εἰληφὼς εἰς τὸ συνέδριον εἰσήνεγκε, xai P Y 844 
τὰς σφραγῖδας οἱ κατασημηνάμενοι ἐπεσκέψαντο, καὶ ἀνεγνώσϑη-- 


1 in on C. 7 ἔνθα μετὰ τῆς Ἰουλίας τῆς μητρὸς πεφυγά- 
vro non leguntur apud Dionem. 18 ἑτέρους Α. 17 δαλ. 
ματίᾳ AC, Δαλματίῃ PW. 19 τὰς διαϑήκας — p. 480 v. 1 
τοῦ συνεδρίου] herum plurima omittuntur in Dionis exemplaribus, 


litteram nominis Caesaris delevit. haec eo adhuc superstite acciderunt: 
ipse vero Nolae ex morbo decessit decimo quarto Kalend. Septembrea, 
septuagesimo et sexto aetatis anno, diebus quattuor et triginta minus: 
imperii τ τ quadragesimo. de eius morte 








suspecti .grippam in insulam, in qua 
cum ms & verita enim ne reconciliata 
gratia « "em designaret, ficus quasdam 
adhuc i se decerpere solebat, infecisse 
dicitur, ili reliquisse. sive igitur ea 
sive ali ) convocavit et quae voluerat. 
collocat. m repperi, marmoream vobis 
relinque se imperium innuebat. mor- 


me quid absente in Dalmatia 
um celavit, cadavere Romam 
5us virginibus, quae id asser- 
igillis ab lis qui ea imprese 
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σαν ἐν ἐπηκόῳ τοῦ συνεδρίου. ἐκομίσϑη δ᾽ εἰς τὸ σονέδριον καὶ 
βιβλία αὐτοῦ τέσσαρα, ὧν τὸ μὲν ἕν τὰ περὶ τῆς ταφῆς dusár- 
τετο, τὸ δ᾽ ἕτερον τὰς πράξεις ἃς εἴργαστο διεξήει, τῷ δὲ τρίτῳ 
τὰ τῶν στρατιωτῶν καὶ τὰ τῶν προσόδων καὶ τῶν ἀναλωμάτων 
τῶν δημοσίων συνέταξε καὶ τὸ πλῆϑος τῶν ἐν τοῖς ϑησαυροῖς 5 
χρημάτων, τὸ δὲ τέταρτον ἐντολὰς περιεῖχε τῷ Τιβερίῳ καὶ τῷ 
κοινῷ ἐπισχήψεις, τούτων δ' ἀναγνωσθέντων ἣ ἐχφορὰ γέγονε 

B καὶ ἐπιτάφιοι ἐρρήϑησαν παρά τε τοῦ Δρούσου καὶ παρὰ τοῦ 
Τιβερίου" εἶτα ἐκαύϑη τὸ σῶμα αὐτοῦ. καὶ πένϑος τότε μὲν οὐ 
πολλοί, ὕστερον δὲ πάντες ἔσχον, μεμνημένοι ὅτε τε πᾶσιν εὖ- 19 
πρόσοδος ἦν καὶ πολλοῖς ἐπήρκει ἐς χρήματα, καὶ ὅτε λίαν ἐτίμα 
τοὺς φίλους καὶ χάριτας ὡμολόγει τοῖς αὐτὸν διορϑουμένοις ἐφ᾽ 
οἷς ἐσφάλλετο" ὥσπερ καὶ τῷ ᾿Αϑηνοδώρῳ ἀνδρὶ σοφῷ ἐπὶ 
τοιᾷδε αἰτίᾳ. 

Εὐκατάφορος πρὸς τὰ ἀφροδίσια ἦν, καί οἱ γυναῖκες ἐκομέ- 15 
ζοντο ἃς ἐβούλετο ἐν καταστέγοις φορείοις καὶ οὕτως εἷς τὸν αὖ- 
τοῦ εἰσήγοντο ϑάλαμον, ἐκεῖνος δὲ ταύτας ἐξῆγέ τε καὶ ἐκέχρητο. 
ἠράσϑη γοῦν ποτε γυναικὸς καὶ ἔπεμψε λαβεῖν αὐτήν. ἐν τούτῳ 

Ὁ δὲ ὃ ᾿Αϑηνόδωρος, τῷ τῆς γυναικὸς ἐκείνης ἀνδρὶ συνήϑης ὧν, 
ἔτυχεν ἀπελϑὼν τὸν φίλον ὀψόμενος, xol ἀσχάλλοντα εὑρὼν 0 
κἀκεῖνον καὶ τὴν γυναῖκα (οὗ γὰρ ἠδύναντο ἀντιστῆναι) τὴν αἰτίαν 
τῆς λύπης ἐπύϑετο. καὶ μαϑὼν ἠρεμεῖν αὐτοὺς ἐκέλευσεν" αὐτὸς 


4 τῶν ἀναλωμάτων A, τὰ τῶν ἀναλωμάτων NOEL δέ 
το, PUMA. d (alterum) on D. 15 Ebuarégopos -- 
^ o» ] herum perpauca habent 
Poi Y. 9 eopeprieriqes y perp ionia 


rant recognitis audiente sensíu recitatum est. suat et quatnor eims 
libelli in curiam alli quorum unus ipu turae rationem praescribebat, 
alter acta eius continebat; in tertio milites, reditus et impeasas publicas 
perscripserat et pecuniae numerum quae ju thesauris esset: quarins 

andata ad Tiberium et jogntum continebat. his lectis fonus elatam 
et, orationes funebres a et Tiberio habitae. deinde corpus eius 
erematum est. ac tum non multi, post omnes luxerunt, recordati eum 
omnibus accessu facilem , multis pecuniam suppeditasse, amicis summam 
honorem babuisse, gratias egisse iis a quibus ipsius errata corrigeron- 
tur: ut et Athenodoro viro sapienti, tali de causa. 

Pronas erat in venerem, et mulieres ad eum quas volebat ia te- 
etis lecticis allatae in eius thalamum adducebsntur, quibus ad libidinem 
abutebatur. igitur aliquando mulierem, cuins amore captus erat, arces- 
sivit. cuius maritum Athenodorus pro familiaritate invisurus, cum e 
ipsum et uxorem jndignantes invenisset (nec enim resistere poterant), 
maeroris causa cognita eos tranquillo animo ease iussit: se im pras 
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γὰρ ἀπελϑεῖν ἔφη πρὸς τὸν Αὔγουστον xal τὴν αὐτοῦ ἀποστρέ- 
ψαι δρμήν. καὶ κομισϑέντος τοῦ καταστέγου δίφρου ὡς τῆς 
γυναικὸς ἐν αὐτῷ εἰσελευσομένης, εἰσῆλθεν ὁ ᾿Αϑηνόδωρος, καὶ 
ξίφος λαβὼν xul χατακαλυφϑῆναι τὸν δίφρον ἀκριβῶς ἐπιτάξας 

boUre πρὸς τὸν τοῦ «Αὐγούστου κεκόμιστο ϑάλαμον. ἐχείνου δὲ 
τὸν δίφρον ἀποκαλύπτοντος ξιφήρης ἐχπεπήδηκεν εἰπών “εἶτα οὐ 
φοβῇ μή τίς σὲ οὕτως εἰσελϑὼν ἀποκτείνῃ; ὃ δ᾽ Αὔγουστος οὐ 
μόνον οὐκ ὠργίσϑη οὐδ᾽ ἐχάκισε τὸν ᾿Αϑηνόδωρον, ἀλλὰ καὶ Ὁ 
χάριν ἔγνω αὐτῷ καὶ σωφρονέστερος γέγονε. διὰ ταῦτα τοίνυν 

l0xai ἄλλα δὲ πλείω ἐπόϑουν αὐτόν, xol ὅτι τοῦ Τιβερίου μετ᾽ 
αὐτὸν μοναρχήσαντος οὐχ ὁμοίου ἐπειράϑησαν. 

89. Ἐν δὲ τῷ τεσσαρωιοστῷ δευτέρῳ ἔτει τῆς Αὐγούστου W IIT 
μοναρχίας ἐτέχϑη ἐνανθρωπήσας ὃ κύριος ἡμῶν καὶ ϑεὸς Ἰησοῦς 
“Χριστὸς κατὰ τὸν Παμφίλου Εὐσέβιον, ὃς ἐν τῇ ᾿Εχκλησιαστικῇ 

Ιδἱστορίᾳ καὶ πεντήκοντα καὶ ἑπτὰ ἔτη αὐτὸν ἱστορεῖ μοναρχῆσαι, 
τῶν ἄλλων τέσσαρα ἐπὶ τεσσαράκοντα τὰ τῆς μοναρχίας αὐτοῦ 
ἀριϑμούντων ἔτη. γίνεται δὲ ἡ διαφωνία ἐντεῦϑεν, ὅτι οἱ μὲν 
ἄλλοι τὴν μοναρχίαν τῷ Κωώσαρι ἐλογίσαντο ἐξότου ναυμαχίᾳ ἐν 
Masi ἐνίκησε τὸν "Ἀντώνιον, ὅτε xal ὡς ἀληϑῶς ἐμονάρχησε, P Y 545 
30 uóvoc τῶν Ῥωμαϊκῶν πραγμάτων γενόμενος κύριος, ὃ Εὐσέβιος δὲ 


1 ἀποτρέψαι A. 15 καὶ $ καὶ f ἔτη A. 16 τέσσαρα ἐπὶ 
1200.] D. καὶ ὃ A. cf. quae p. 429 v. 5 ex Diome narrata sunt. 
τὰ om B, αὐτῶν Α. 18 μοι 'ν ἐλογίζοντο καίσαρι 
ἐξότου ναυμαχίᾳ ἐνίκησε τὸν ἀντώνιον ἐν ἀκείῳ A. 20 πρα- 
μάτων AC, ταγμάτων PW. 


* Fowrms. Cap. 80. Eusebii (Hist. eccl. 1 5) Dionis (Hit. 
Rom. 56 30) εἰ Lucae (Evangel. 3 1 et 23) testimonia ínter se 
comparantur. 


gladio exsiliens "itane 
occidat?" id factum Augustus non modo non aegre 
rum Sbiargnlt, sed et gratias ei egit et modestior fai 
tur cum ol 





89. Anno imperii Augusti quadragesimo secundo homo factns et 
matus est dominus noster et deus lesus Christus, auctore Eusebio Pam- 
phili, qui eum in Ecclesiastica bistoria 57 annos solum rerum potitum 
esse refert, cum reliqui 44 duntaxat numerent. verum dissensio inde 
existit, quod reliqui ab Actiaca demum victoria numerare incipiunt, quo 
tempore vere imperare coepit, Romanarum rerum solus factus dominus, 
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xal τὸν χρόνον ὃν συνῆρξε τῷ "drrovít τῇ μοναρχίᾳ προστίϑησιν, 
ὡς καὶ τότε τοῦ Αὐγούστου ὅσα ἐβούλετο πράττοντος, ἐκείνου τῇ 
«Αἰγύπτῳ σχολάζοντος καὶ τῷ τῆς Κλεοπάτρας δουλεύοντος ἔρωτι, 
δι᾽ ὃν καὶ ἀπώλετο. οὕτως οὖν καὶ ἐν τῷ τεσσαρακοστῷ δευτέρῳ 
ἔτει τῆς μοναρχίας τοῦ Καίσαρος ἱστόρησεν ὃ Εὐσέβιος τὸν Χρι- 5 
στὸν γεννηϑῆναι τὸ κατὰ σάρκα. εἰ γὰρ τεσσαράχοντα καὶ τέσ-- 
σαρας φαίημεν τοὺς τῆς μοναρχίας ἐνιαυτοὺς γενέσϑαι τοῦ Καί- 
σαρος, οὐ κατὰ τὸ τεσσαρακοστὸν δεύτερον ἔτος ἡ ἐπιφάνεια 
γέγονε τοῦ χυρίου καὶ σωτῆρος ἡμῶν, ἀλλὰ κατὰ τὸ εἰκοστὸν ἔν-- 
vazov ἔτος συμβαίνει τεχϑῆναι τὸν κύριον. ὡς γὰρ ὃ ϑεσπέσιος 10 

B εὐαγγελιστὴς “Τουκᾶς ἱστορεῖ, ἐν ἔτει πεντεκαιδεχάτῳ τῆς ἥγεμο-- 
νίας Τιβερίου Καίσαρος τὸν Χριστὸν ὃ Ἰωάννης ἐβάπτισε" τριά- 
κοντὰ δ᾽ ἦν ἐτῶν ὅτε ἐβαπτίσϑη, κατὰ τὸν αὐτὸν εὐαγγελιστήν" 
ὥστε λοιπὸν τοὺς μὲν πεντεκαίδεκα τῶν τριάκοντα ἐνιαυτῶν ἐκ C 
τῶν τῆς αὐταρχίας τοῦ Τιβερίου χρόνων λαμβάνεσθαι, τοὺς δέ15 
γε λοιποὺς πεντεκαίδεκα ἐκ τῶν τοῦ «Αὐγούστου τεσσαράχοντα καὶ 
τεσσάρων καταλογίζεσϑαι. συμβαίνει τοίνυν τοὺς ἐξ αὐτῶν περι- 
λιμπανομένους ἐννέα εἶναι καὶ εἴκοσιν. ἐν γοῦν τῷ εἰκοστῷ ἐν- 
γάτῳ τῆς ἀχριβοῦς μοναρχίας τοῦ Καίσαρος Αὐγούστου κατα- 
λαμβάνεται τεχϑῆναι τὸ κατὰ σάρκα ἐκ τῆς ἀειπαρϑένου καὶ ἁγίας 30 
Μαρίας τῆς ϑεοτόχου τὸν κύριον. 


1 συνῆρχε B. 4 δ᾿] ὧν A. τῷ μβ ἔτει A. 11 λου- 
sas ἴσευφεῖ ΑΒ, ἰστορεῖ Λουκᾶς PW. ^. Ἢ τοῦ Καίσαρος om A. 
21 τῆς add AB. 


Eusebius vero id quoque tem annumerat quo cum Antonio gessit 
imperium, quod tum quoque, illo in Aegypto otium agente et amoribus 
Cleopatrae serviente, quae illi causa interitus fuit, aeque fecerit quae 
voluerit. sic igir Anno quadragesimo secundo imperii Caesaris narra- 
vit Eusebius Christum secundum carnem esse natum. nam si imperii 
eius annos 4i statuamus, adventus et nativitas domini et servatoris 
mostri non in annum quadragesimum secundum sed in nonum et vigesi- 
mum cadit. ut enim 8. Lucas evangelista narrat, Ioannes Christum 
anno decimo quinto imperii Tiberii baptissavit: quo tempore annos eo- 
dem auctore Christus triginta natus fuit; iam quindecim anni de tri- 
ginta ex imperio Tiberii, quindecim reliqui de quadraginta quattuor 
annis Augusti sumantur. unde constat de iis restare annos viginti novem. 
proinde anno vigesimo nono confirmati imperii Caesaris Augusti secun- 

lum carnem ex semper virgine et sancta Maris deipara natum esse do- 
minum deprehenditur. 
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LIBER UNDECIMUS. 


1. Ὁ μὲν οὖν Αὔγουστος ἀπεβίω ὡς εἴρηται, τὴν δὲ Ο 
μοναρχίαν ὃ Τιβέριος διεδέξατο. ὃς εὐπατρίδης μὲν ἦν καὶ πεπαί- 
δέυτο, τὴν δὲ γνώμην ἦν ποιχιλώτατος, ἐναντίους τῇ προαιρέσει 

δτοὺς λόγους ποιούμενος. ὧν γὰρ ἐβούλετο τἀναντία ἔλεγεν, ἄλλα 

* μὲν κεύϑων ἐνὶ φρεσὶν ἄλλα δὲ λέγων" καὶ ὀργίζεσθαι προσποιού- 
μενος ἐν οἷς οὐκ ὠργίζετο, καὶ ἐν οἷς ἐϑυμοῦτο σχηματιζόμενος 
ἐπιείκειαν " καὶ ὡς οἰχειότατον ἑώρα τὸν ἔχϑιστον, καὶ ὡς ἀλλο- 
τριωτάτῳ προσεφέρετο τῷ φιλτάτῳ. καὶ οὖχ ἠξίου τοῖς ἄλλοις 

10 δῆλον εἶναί οἱ τὸ φρόνημα, τοῦτο προσήκειν τῷ αὐταρχοῦντι 
φρονῶν. καὶ εἴτε τις ἠναντιοῦτο οἷς ἔλεγεν, εἴτε μὴν καὶ συνήνει, Ὁ 
μεμίσητο. . : 

Τίως δ᾽ οὖν εἰς τὰ στρατόπεδα καὶ εἰς τὰ ἔϑνη πάντα ὡς 
αὐτοχράτωρ αὐτίκα ἐπέστειλε, μὴ λέγων αὐτοκράτωρ εἶναι" ψη- 

15 φισϑὲν γὰρ αὐτῷ καὶ τοῦτο μετὰ τῶν ἄλλων ὀνομάτων οὐκ ἐδέ- 
ξατο. καὶ τὰ τῆς ἀρχῆς διοικῶν ἅπαντα, μηδὲν αὐτῆς δεῖσϑαι 
ἔλεγε, καὶ ταύτης ἐξίστασϑαι ἐκομψεύετο καὶ διὰ τὴν ἡλικίαν (05 
γὰρ καὶ πεντήκοντα ἐτῶν ἦν) καὶ δι᾽ ἀμβλυωπίαν" πλεῖστον γὰρ 
ἐν σκότει βλέπων ἐλάχιστα τὴν ἡμέραν ἑώρα. εἶτα κοινωνοὺς fie 


30 τῆς ἀρχῆς καὶ συνάρχοντας, οὐδὲν τούτων ποιῆσαι μέλλων, ἀλλ᾽ P 1546 


τῷ om B. 16 αὐτῆς Α Dio, αὐτοῖρ PW. — 19 τὴν om A. 
Fomrus, Cap. l. Dionis Historiae Romamae lib, 57 c. 1 — 


e. 18. 


l. Augusto ad bunc modum quo expositum est defuncto impe- 
rium Tiberius sus cepit ex gente patricia, litteris eruditus, sed ingenio 
perquam vario, aliud loqui aliud sentire solitas, pectore ἃ lingua dissen- 
tiente, cum non irascebatur iram simulans, cum commotus erat lenitatem 
prae se ferens, inimicissimum ita intnens ut amicissimum, et amicissi- 
Thum ut alienissimum, neque eaim principis animum aliis esse cognitum 
"oportere arbitrabatar. proinde slve adversarere aive assentirere illius 
orationi, odium incurreres, 

. Ad legiones et omnes gentes statim ut imperator legatos misit, 
dissimnlato imperatoris nomine, quod una cum caeteris sibi decretum 
repudiavit. et cum totum imperium administraret, nihil sibi opus esse 
dixit imperio; eoque se cessurum esse tum propter aetatem (annos enim 
sex et quinquaginta natus erat) tum propter aciem oculorum obtusiorem 
dactavit: nam in tenebris plurimum, in luce minimum cernebat. deinde 
socios et collegas imperii postulavit, haec, quamvis neutrum in animo 

Zonarae Annales I. 28 
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ὅτι τε ὕπουλον εἶχεν ἦϑος, καὶ ὅτι καὶ rà στρατεύματα τά τε ἂν 
W ILI2 Παννονίᾳ καὶ ἐν Γερμανίᾳ ὑπώπτευε, καὶ τὸν Γερμανικὸν ἐδεδίει 
τῆς Γιρμανίας ἄρχοντα τότε καὶ τοῖς στρατιώταις φιλούμενον. 
καὶ διὰ ταῦτα οὐδὲν ὡς αὐτοκράτωρ ἔπραττε φανερῶς, ἀλλὰ καὶ 
νοσεῖν προσποιούμενος οἰκουρῶν ἦν καὶ διέμελλεν, ἵν᾽ ἐλπίδε τοῦ 5 
ἑκόντα τὴν ἀρχὴν ἀφήσειν αὐτὸν μή τί τινες νεοχμώσωσι, μέχρις 
οὗ τῆς ἡγεμονίας ἐγκρατὴς διὰ πάντων ἐγένετο. τὸν μὲν οὖν 
Ἰἠγρίαπαν αὐτίκα πέμψας ἀπέχτεινε, τοῦ «Αὐγούστου, ὡς εἴρηται, 
B ὄντα ϑυγατριδοῦν ἐξ Ἰουλίας καὶ τοῦ ᾿ἀγρίππου" τὸν δὲ l'Qua- 
«00 γρὼν λίαν ἐφοβεῖτο. 10 
᾿Ἐϑορύβησε δὲ xol τὸ ἐν τῇ Παννονίᾳ στράτευμα, ὡς καὶ 
κατὰ τοῦ ἄρχοντος αὐτῶν ὁρμῆσαι. εἶτα τῶν ϑρασυτέρων καὶ 
πρωταιτίων κολασϑέντων κατέστησαν οἱ λοιποί. οἱ δὲ ἐν τῇ Γερ- 
μανίᾳ τόν τε Τιβέριον ἱκακηγόρησαν καὶ τὸν Γερμανικὸν ἐπεκά- 
λεσαν αὐτοκράτορα. ἐκείνου δὲ τὸ ξίφος σπασαμένου ὡς ἑαυτὸν 15 
ἀναιρήσοντος, εἷς τις τῶν στρατιωτῶν τὸ ἑαυτοῦ ξίφος ἀνατείνας 
“τοῦτο ἔφη “λάβε" ὀξύτερον γάρ ἐστιν." ὃ οὖν Γερμανικὸς 
τοῦ κτεῖναι μὲν ἑαυτὸν ἀπέσχετο ἵνα μὴ μᾶλλον στασιάσωσι, γράμ-- 
ματα δὲ ὡς ἐκ τοῦ Τιβερίου πεμφϑέντα πλασάμενος δωρεὰς αὐὖ- 
C τοῖς διδόντα καὶ ἄλλα τινὰ ὑπισχνούμενα τὴν στάσιν τότε κατ- 30 
ἔπαυσεν. ὕστερον δὲ πρεσβευτῶν παρὰ τοῦ Τιβερίου πεμφϑέντων 
γνόντες τὸ τοῦ Γερμανικοῦ στρατήγημα καὶ ὑποπτεύσαντες τοὺς 


6 ἐλπίδι A Dio, ἐν ἐλπίδι PW. 6 τινες om C, 8 ὡς 
εἴρηται om Α. — 12 post εἶτα PW add καὶ, om AC, 14 éxa- 
κηγόρησαν A Dio, κακηγόφησαν W, κατηγόρησαν P. dula- 
cav ἃ. 


haberet, partim propter occultum ingenium, partim ob Germanicas et 
'annonicas legiones quas suspectas habebat, et Germanici metu facie- 
bat, Ee tum Germaniae praeses, carus erat militibus, his igitur de cau- 
sis nihil aperte pro imperio faciebat, sed et morbum simulans domi se 
continebat, et moras nectebat, nt novarum rerum cupidi, sperantes eum 
ultro depositurum imperium, quiescerent donec principatum ab omni 
parte firmasset. tum vero Agrippam Augusti ex lulia nepotem, Agrip- 
pae filium, occidi iussit. Germanicum vero admodum timuit. 

Bunt et Pannonicae legiones contra suum ducem tumultuatae, sed 
sudacioribus et seditionis primis auctoribus supplicio affectis caeteri 
quieverunt. Germanicae vero legiones Tiberio maledixerunt et Germa- 
nicum imperatorem salutarunt. qui cum gladium strinxisset quasi se ipse 
occisurus, miles quidam sno ense sublato "hunc" inquit "cape tuo acu- 
tiorem." ' itaque j caede abstinuit, ne magis tumaltuarentur; sed 
confictis sub Tiberii nomine litteris, quibus illis munera et alia quaedam 
promittebantur, tum seditionem compescuit. deinde legatis a Tiberio 
miss, Germanici artificio cognito, suspicati illos adesse ut eins pro- 
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πρέσβεις ἀνατρέψοντας ἥκειν τὰ ὑπ᾽ ἐκείνου ἐπηγγελμένα, 19o- 
ρύβησαν αὖϑις καὶ κατὰ τῶν πρέσβεων ὥρμησαν. καὶ τὴν τοῦ 
Γερμανικοῦ γυναῖκα τὴν ᾿4γριππίναν, τῆς τοῦ Καίσαρος ϑυγα- 
τρὸς τῆς Ἰουλίας καὶ τοῦ 44yolnnov παῖδα γεγονυῖαν, συνέλαβον, 

5 xal τὸν υἱὸν αὐτοῦ Γάϊον" καὶ τὴν μὲν ᾿Αγριππίναν ἐγκύμονα οὖ-- 
σαν ἀφῆκαν αὐτῷ, κατεῖχον δὲ τὸν υἱόν. ὡς δ᾽ οἰδὲν ἤνυον, 
ἡσύχασαν καὶ αὐτοί. καὶ ὁ μὲν δυνάμενος τὴν αὐτοκράτορα D 
λαβεῖν ἀρχὴν οὐχ ἠθέλησεν, 6 δὲ Τιβέριος κατὰ μὲν τὸ φαινόμε- 
vov ἐπήνει αὐτὸν παρὰ τῇ βουλῇ, παρ᾽ ἑαυτῷ δὲ καὶ λίαν ὑπ- 

10 ὥπτευε καὶ ἐδεδίει αὐτὸν ὡς ἐγκεχειρισμένον στρατεύματα. 

Ὡς δ᾽ οὐδὲν ἔτι νεώτερον ἠγγέλλετο, τὴν ἀρχὴν οὐκέτι 
εἰρωνενόμενος ὑπεδέξατο. καὶ μέχρις ὃ Γερμανικὸς περιῆν, οὐδὲν 
xa9^ ἑαυτὸν ἔπραττεν, ἀλλὰ πάντὰ εἰς τὴν γερουσίαν εἰσέφερε, 
καὶ οὐδὲ αὐτοκράτωρ καλεῖσϑαι παρά του ἢ μόνων τῶν στρατιω- 

Ἰδτῶν ἠξίου, Καῖσαρ δὲ καὶ Γερμανικὸς καὶ πρόχριτος τῆς γερου- 
σίας ὠνομάζετο, ηὔχετό τε τοσοῦτον καὶ ζῆσαι καὶ ἄρξαι χρόνον 
ὅσον ἂν τῷ δημοσίῳ συμφέρῃ, καὶ διὰ πάντων δημοτικὸς δοκεῖν ῬῚ 541 
ἔσπευδε, καὶ ἐλάχιστα εἰς ἑαυτὸν ὁμπανῶν πλεῖστα ἐς τὸ κοινὸν 
ἀνήλισκε. τὰ πεπονηκότα τε ἀνορϑῶν καὶ ἐπικοσμῶν, τὰς τῶν 

30 ἀρχῆϑεν οἰκοδομησάντων αὐτὰ κλήσεις σφίσιν ἐπέγραφε, καὶ 
πόλεσι καὶ ἰδιώταις ἐπήρχει, καὶ τῶν βουλευτῶν συχνοὺς πενομέ- 
γους ἐπλούτισε, καὶ τὰ δωρούμενα εὐθὺς δρῶντος αὐτοῦ ἠριϑμεῖτο, 


1 ἀνατρέφαντες B. ὁ piv om Α. 9 καὶ om C. — 14 μό- 

ἃ ἀνατούφαντες δι e Eois AB Dio, ter καὶ temi PW. 

z ὅσον (A Die, ὅσος PW. 20 σφίσιν ἐπέγραψε AB, ἐπέγραφο 
σι PW. 


missa tollerent, denuo tumultuati sunt et contra legatos concitati. εἰ 
Germani uxorem Agrippinam, Agrippae et luliae (Augusti filiae) fili 

et filium eius Gaium comprehenderunt; atque uxorem praegnantem ei 
restituerunt, filio retento. verum cum nihil proficerent, et ipsi quieve- - 
rUnt. sic ille imperium cum occupare posset, aspernatus est. qua de 
causa palam eum Tiberius apud senatum laudabat; sed apud eese ad- 
modum suspectam habebat, et ut munitam legionibus metuebat, 

, Caeterum cum nullae amplius turbae nuntiarentur, omissa dissi- 
mulatione principatum admisit, ac quamdiu Germanicus superstes fuit, 
nihil suapte auctoritate egit, sed ad senatum rettulit omnia, neque ab 
ullo nisi a militibus imperatorem se appellari voluit: Caesar tantum et 
Germanicus et princeps senatus nominabatur; et ut tantisper et viveret 
et imperaret optabat, dum prodesset rei publicae. in rebus omnibus 
popularis esse studebat; et paucissima in semetipsum insumeus, magnos 
sumptus publice faciebat. ruinosa aedificia instaurabat et adornabat, 
primorsm conditorum nominibus inscriptis; civitatibus et privatis homi- 
nibus opem ferebat, et multos ordinis senatorii ad egestatem redactos 
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ἵνα μὴ oi δοτῆρες νοσφίζωνταί τι αὐτῶν, εἰδὼς τοῦτο ἐπὶ τοῦ 
Αὐγούστου γινόμενον. καὶ οὔτε ἀπέκτεινέ τινα διὰ χρήματα οὔτ᾽ 
οὐσίαν τότε ἐδήμευσεν οὐδενός, οὐδ᾽ ἔξω τι τῶν νενομισμένων 
B ἠργυρολόγησεν. ΑΑἸμιλίῳ γοῦν χρήματα πλείω παρὰ τὸ διατε- 
ταγμένον πέμψαντι ἀντεπέστειλεν ὅτι “χείρεσϑαί μου τὰ πρόβατα δ 
ἀλλ᾽ οὐκ ἀποξυρᾶσϑαι βούλομαι." καὶ εὐπρόσοδος καὶ εὐπροσ- 
ἥγορος ἦν, τούς τε ἄρχοντας ὡς iv δημοκρατίᾳ ἐτίμα καὶ τοῖς 
ὑπάτοις ὑπανίστατο, καὶ τοῖς ἑταίροις ὡς ἐν ἰδιωτείᾳ συνῆν, 
νοσοῦντάς τε ἐπεσκέπτετο, μηδεμίαν φρουρὰν ἐπαγόμενος" καὶ 
ἐπί τινι αὐτῶν τελευτήσαντι αὐτὸς ἀνέγνω τὸν ἐπιτάφιον. καὶ τῆν 10 
μητέρα τὴν "filav ὁμοίως προσφέρισϑαι πᾶσιν ἰκέλενεν. ἡ δὲ 
WILI73 πάνυ ὥγκωτο, καὶ αἱ τοῦ Τιβερίου ἐπιστολαὶ χρόνον τινὰ καὶ τὸ 
Ὁ ἐκείνης ὄνομα εἶχον, τά τε ἄλλα πάντα ὡς αὐταρχοῦσα διοικεῖν 
ἐπεχείρει, xal οὐκ ἐξ ἴσου ἄρχειν ἀλλὰ καὶ πρεσβεύειν αὐτοῦ ἦϑε- 
λεν, αὐτὴ ποιῆσαι αὐχοῦσα αὐτὸν αὐτοχράτορα. ὃ δὲ ἤχϑετο!δ 
πρῶτον αὐτῇ" εἶτα τῶν μὲν δημοσίων αὐτὴν ἔπαυσε, τὰ δ᾽ οἴκοι 
διοικεῖν ἀφῆκεν" ὡς δὲ κἀν τούτοις ἦν ἐπαχϑής, ἀπεδήμει καὶ 
αὐτῆς ἐξίστατο. σωφρονέστατά τε χρόνον τινὰ διῆγε, καὶ ἄλλους 
δ᾽ ἐκόλαζεν ἀσελγαίνοντας, καὶ τῷ “ρούσῳ δὲ τῷ vig, ὃν ἐξ 
Ἰἀγφιιπίνης τῆς προτέρας αὐτοῦ γυναικὸς ἔσχηκε, καὶ ἀσελγεῖϑο 
D τυγχάνοντι καὶ ὠμῷ, ἐπετίμα καὶ ἤχϑετο. καί ποτε αὐτῷ εἶπεν 


9. νοσοῦντάς AC Dio, Νοσοῦντος PW. 18 αὐτὴν Dio. 
920 ἀγριππίνας ἃ. 


locapletabat: eaeque largitiones statim ipso vidente numerabantur, ne 
quid. inde, ut sub Augusto factum meminerat, per dispensatores subtra- 
heretur. pecuniae causa neminem occidebat, neque bona tum euiusquam 
publicabat, neque ultra.constitutum quicquam exigebat. Aemilio certe, 
qui plus pecuniae qum ordinatum erat miserat, rescripsit se oves suas 
tonderi velle, non deglubi. erat et aditu facilis et affabilis: magistratus 
tanquam in libera civitate colebat, consulibus assurgebat: amicorum con- 
suetudine aeque ut privatus fecerat utebatur: aegrotantes invisebat, 
nullo satellitum comitatn; et quodam ex eis defuncto funebrem oratio- 
mem ipse recitavit. matrem Liviam erga omnes eodem 4e gerere modo 
iussit. illa vero magnum fastum prae ae ferens in Tiberii epistolis ad 
tempus adscribebatur, μὰν adeo pro imperio se gerebat ut non ex ae- 
quo cum illo imperare sed meliore condicione esse vellet, se illum fecisse 
imperatorem glorians. quod Tiberius principio aegre tulit, deinde eam 
8 rei publicae administratienibus remotam domestica negotia curare sivit: 
ut vero in iis etiam molesta erat, peregre abiit, ut ab ea abesset. ad 
tempus modestissime vixit, et aliorum immodestiam poenis coércuit: 
Drusum quoque filium ex priore uxore Agrippina susceptum ob crudeli- 
tatem et lasciviam obiurgavit et odio babuit. cui aliquando dixit "me 





ANNALIUM XI 2. 437 


ὅτε “ζῶντος ἐμοῖ οὔτε βίαιον οὔϑ᾽ ὑβριστικόν τι πράξεις" ἂν δέ 
τι καὶ τολμήσῃς, οὐδὲ τελευτήσαντος." 
2. Οὕτω ταῦτα καὶ τἄλλα μέχρις ὃ Γερμανικὸς ἔζη ἐποίει" 
μετὰ δὲ τοῦτο συχνὰ. τούτων μετήλλαξε. μήπω γὰρ τῶν παρὰ 
ϑτοῦ «Αὐγούστου τῷ δήμῳ καταλελειμμένων δοϑέντων, ἐπεὶ νεκρὸς 
διὰ τῆς ἀγορᾶς ἐξεφέρετο, καὶ προσελϑών τις εἷς τὸ οὖς αὐτῷ 
ἐψιϑέρισε, καὶ ἐρωτηϑεὶς 8 τι εἴρηκεν, ἐντετάλϑαι ἔφη τῷ 0- 
γούστῳ εἰπεῖν ὅτι οὐδέπω οὐδὲν ἐκομίσαντο, τὸν μὲν αὐτίκα ἀπ- 
ἔκτεινε, καὶ εἶπεν ὡς ἐπισκώπτων, ἵν᾽ αὐτάγγελος αὐτῷ γένηται, 
τοτοῖς δ᾽ ἄλλοις τὰ καταλελειμμένα διένειμε. τοῦ δ᾽ ἐγγόνου ai- 
τοῦ, ὃν ἐκ τοῦ Δρούσου εἶχε, ϑανόντος, οὐδεμιᾶς τῶν συνήϑων 
ἀπέσχετο πράξεως, μὴ δεῖν διὰ τοὺς οἰχομένους τὰ τῶν ζώντων 
λέγων προΐεσϑαι. 
Κλήμης δέ τις τοῦ ᾿Αγρίππου γεγονὼς δοῦλος καὶ προσεοι- 
15 óc αὐτῷ ἐπλάσατο αὐτὸς ὁ "Ayplnnac εἶναι" καὶ εἰς τὴν Γαλα- 
τίαν ἐλϑὼν πολλοὺς μὲν ἐκεῖ, πολλοὺς δὲ ἐν τῇ Ἰταλίᾳ ngoc- 
ἐποιήσατο, καὶ τέλος ἐπὶ τὴν Ρώμην ὥρμησεν ὡς τὴν παππῴαν 
μοναρχίαν ἀποληψόμενος. χειρωσάμενος δ᾽ ὅμως αὐτὸν ὁ Τιβέ- 
roc διά τινων τὰ ἐκείνου προσποιησαμένων φρονεῖν, καὶ βασανί- 
ϑύσας ἵνα περὶ συνιστόρων τι μάϑῃ, ἐπεὶ μηδὲν ἐξελάλησεν, ἤρετο 
αὐτόν “πῶς "Ἀγρίππας ἐγένου;" καὶ ὃς ἀπεχρίνατο ὅτι “οὕτως ὡς 
καὶ σὺ Καῖσαρ." . 
12 πράξεων ÀB, 155 add A. — 30 μάϑοι A. 


Fowrms. Cap. 2. Dionis Historiae Romamae lib. 57 c. 18 — 
lib. 58 c. 16. monnulla Zonaras habet quae in Dionis codicibus 
desiderantur. 


Tjyo neque per. vim neque per contomeljum quiequam feceri: ain fece- 

ris, ne defancto quidem me facturus es." MM 

2. Haec et his similia, quamdiu Germanicus in vivis fuit, egit: 

illius obitam multa ex his immutavit. nam cum populo: Augusti 

ita nondum dataessent, et quidam mortuo gu per forum ferebatur 

in aurem aliquid insusurrasset, ac rogatus quid dixisset, respondisset se 

ei mandasse ut Augusto diceret, populum Romanum nondum quicquam 

accepisse, occidit hominem, hoc addito ioco, ut id ipse illi nuntiaret : 

caeteris vero legata distribuit. nepote ex Druso filio mortuo nulla re 

consueta abstinuit, negans propter mortuos viventium officia esse de- 
serenda. 

Clemens quidam, qui Agrippae servus fuerat, hero similis, se 
Agrinpam esse simulans, in Gallia et Italia multos sibi adscivit, ac tan- 
dem Romam contendit ad avitum imperium recipiendum. quem cum per 
quosdam se illius ease factionis simglantes subegisset, ac quaestiones de 
eo habuisset ut conscios proderet, illo neminem nominante rogavit quo 
pecto Agrippa factns esset. respondit homo "eodem plane modo quo 
tu Caesar. 
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Τὴν δὲ γυναῖχα Ἰουλίαν οἴτε ἐπανήγαγεν ἐκ τῆς ὑπερορίας 
ἣν παρὰ τοῦ πατρὸς αὐτῆς τοῦ Αὐγούστου κατεδικάσϑη di? 
ἀσέλγειαν, ἀλλὰ καὶ κατέκλεισεν αὐτὴν ὥσϑ᾽ ὑπὸ κακουχίας καὶ 
λιμοῦ φϑαρῆναι. πολλῶν τε αὐτὸν ἀξιούντων τὸν Νοέμβριον 
μῆνα, οὗ τῇ ἕκτῃ ἐπὶ δεκάτῃ γεγέννητο, Τιβέριον ἐξ αὐτοῦ κα- 5 
λεῖσϑαι, “καὶ si" ἔφη “ποιήσετε ἂν δεκατρεῖς Καίσαρες γέ- 
γωνται;ἢ 
c ἜΝ τούτοις ὃ Γερμανικὸς ἐτελεύτησεν ἐν ᾿Αντιοχείᾳ, xava- 
γοητευϑείς τε καὶ φαρμαχϑεὶς ὑπὸ Πείσωνος. ὀστᾶ τε γὰρ εὑρέϑη 
ἀνθρώπεια κατορωρυγμένα ἐν τῇ οἰκίᾳ ἐν fj κατῴκει, καὶ μολίβδε- τὸ 
γοι ἐλασμοὶ ἀράς τινας μετὰ τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ ἔχοντες. ὅτι 
δὲ καὶ φαρμάκῳ ἐφϑάρη τὸ σῶμα αὐτοῦ ἐξέφηνεν εἰς τὴν ἀγορὰν 
χομισϑὲν καὶ τοῖς παροῦσι δειχϑέν. ϑανόντος δὲ ὃ μὲν Τιβέριος 
καὶ ἡ “βία ἤσϑησαν, οἱ δ᾽ ἄλλοι σφοδρότατα ἤλγησαν. κάλ- 
λιστος μὲν γὰρ τὸ σῶμα ἄριστος δὲ τὴν ψυχὴν ἔφυ, παιδείᾳ τε 15 
ἅμα καὶ ἀνδρείᾳ ἐν πολέμοις εὐδοκιμῶν ἡμερώτατα τοῖς ὑπ᾽ ad- 
τὸν προσεφέρετο, καὶ μέγα δυνάμενος ἅτε Καῖσαρ ἐξ ἴσου τοῖς 
Ὁ ἀσϑενιστάτοις ἐσωφρόνει, καὶ οὔτε τι πρὸς τὸν 4ροῦσον ἐπίφϑο- 
vov οὔτε πρὸς τὸν Τιβέριον ἐποίει ἐπίβουλον, καὶ δυνάμενος παρά 
τε τῶν στρατιωτῶν ἑκόντων καὶ τῆς βουλῆς καὶ τοῦ δήμου τὴν 30 
ἀρχὴν τὴν αὐτοκράτορα λήψεσϑαι οὐκ ἤϑέλησεν. ὃ δὲ Πείσων 


1 Τὴν δὲ γυναῖκα — ἃ λιμοῦ φθαρῆναι om Dionis codices. 3 τοῦ 
alterum om C. ὁ edeie] κότον PW. 8 δ] καὶ d A. 
(11 ὅτι δὲ — 18 δειχϑέν om Dionis codices. 13 δὲ om C. 
14 σφοδρότατα ἤλγησαν] σφοδρῶς ἐλυκήθησαν A. [6 xal d»- 
δρείᾳ --- 20 τοῦ δήμου] horum plurima, in Dionis eodicibus omissa, 
habent Exc. Peiresc, 


Uxorem fuliam a patre Augusto ob lasciviam in exsillum missam 
adeo non revocavit, ut etiam incluserit, ut. aerumna et fame inter- 
iret. quibusdam postulantibus ut mensem Novembrem, cuius die decimo 
sexto natus esset, a se Tiberium appellaret, "et quid" inquit "facietis 
si tredecim Caesares fuerint" 

Interea Germanicus obiit Antiochiae, incantamentis et veneficio 
Pisonis. nam et ossa mortuorum in quibus habitabat aedibus defossa 





doluerunt. nam δὲ corpore pulcherrimo 
tione et militari fortitudine in- 
et cum eius, ut Caesa- 







ε 

et animo optimo praeditus 
signis: humanissimum subditis suis se pr 
Tis, magnae opes essent, temperantia infimos aequavit. neque contra 
Drusum invidiose neque contra Tiberium insidiose quicquam fecit, im- 
perium a militibus e£ senata populoque ultro delatum non accepit, Piso 
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χρόνῳ ὕστερον εἰς τὴν Ῥώμην ἀνακομισϑείς, xal ἐπὶ τῷ φόνῳ 
τοῦ Γερμανικοῦ εἰς τὸ βουλευτήριον ὑπ᾿ αὐτοῦ τοῦ Τιβερίου 
εἰσαχϑεὶς διακρουομένου τὴν ὑποψίαν τὴν ἐπὶ τῇ φϑορᾷ τοῦ 
Γερμανικοῦ, καὶ ἀναβολὴν αἰτήσας, ἑαυτὸν κατεχρήσατο. ἐπὶ 
δτρισὶ δ᾽ υἱέσιν ὃ Γερμανικὸς ἐτελεύτησεν, otg ὃ Αὔγουστος ἐν 
ταῖς διαϑήκαις αὐτοῦ ὠνόμασε Καίσαρας. τούτων ὃ πρεσβύτατος 
Νέρων κατὰ τὸν χρόνον ἐκεῖνον τοῖς ἐφήβοις κατηριϑμήϑη. μέχρι 
3, ΜΠ , " n P WI174 
μὲν οὖν τοῦ χρόνου τούτου πλεῖστα χρηστὰ ὃ Τιβέριος ἔπραξε xol p | 54g 
βραχέα ἐξήμαρτεν, ἐπεὶ δ᾽ ὃ Γερμανικὸς ἐκποδών οἱ ἐγένετο, xa 
1Ἰο ὀλίγον ἠλλοίωτο. τά τε γὰρ ἄλλα ἀγρίως ἦρχε, καὶ τοῖς εἰς 
αὐτὸν ἢ τὴν μητέρα ἢ τὸν “ὔγουστον πράξασί τι ἢ εἰποῦσιν ἀν- 
ἐπιτήδειον ἀπηνῶς ὡς ὀσεβήσασι προσεφέρετο, xal εἰς τοὺς ὑπο- 
νοηϑέντας ἐπιβουλεύειν αὐτῷ ἀπαραίτητος ἦν. ἤδη δὲ καὶ ἐν- 
δεικνύμενός τισιν ὅτι βούλεται τεϑνάναι τινάς, δι᾽ ἐκείνων σφᾶς 
τϑἀπεχτίννυε, καὶ οὐκ ἐλάνϑανε ταῦτα ποιῶν. ἐξήταζέ τε τῶν 
δυνατῶν ἑκάστου τὴν ἡμέραν καὶ τὴν ὥραν ἐν fj γεγέννητο, καὶ B 
οὕτω τὸ πεπρωμένον ἑκάστῳ ἐξηρεύνα" ὥστε καὶ τῷ Γάλβᾳ τῷ 
μετὰ ταῦτα αὐταρχήσαντι ἀπαντήσας ἔφη “καὶ σύ ποτε τῆς ἧγε- 
μονίας γεύσῃ." ἐφείσατο δὲ αὐτοῦ, λέγων ὅτι ἐν γήρᾳ καὶ μετὰ 
, 39 πολὺ τῆς τελευτῆς αὐτοῦ ἄρξει. εἶτα μετὰ τοῦ “Τφούσου ὑ ὑπάτευ- 
σεν ὃ Τιβέριος, ὅϑεν πολλοὶ τὸν ὄλεθρον ix τούτου τοῦ “Ιρούσου 


1 χρόνῳ — ἀνακομισϑείς om Dionis codices, 3 διακρουομέ-. 
»oo — 4 Γερμανικοῦ om, Dionis codices, 4 ἐπὶ τρισὶ — 
κατηριϑμήθη om Dionis codices, ὃ δὲ víoi A. —— 6 xaíga- 
eus ὠνόμασε Α. πρεσβύτερος Α. Ἴ ἐγκατηριθμήϑη cf. 
Alciphr. 361 τοῖς δικάξουσι καταριϑμεῖται. 12 καὶ εἰς τοὺς -- 
1ῦ ταῦτα ποιῶν om Dionis codices, 16 δυναστῶν C. τὴν 
alterum om À. ἐγεγέννητο A. 19 ἐφείδετο B. 
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προεμαντεύσαντο" οὐ γὰρ ἔστιν ὅστις τῶν συνυπατευσάντων αὖ- 
τῷ οὐ βιαίως ἀπέϑανε. μετὰ ταῦτα γὰρ φαρμάκῳ διώλετο. 
Σεϊανὸς γάρ τις μέγα παρὰ τῷ Τιβερίῳ δυνηϑεὶς καὶ ὑπέρογκος 
γεγονώς, πὺξ αὐτῷ ποτε ἐντείνας κὰκ τούτου δείσας κἀκεῖνον καὶ 

Ὁ τὸν Τιβέριον, ἅμα καὶ προσδοκήσας ἂν τὸν Ζροῦσον κατεργάση- 5 
ται ῥᾷον μεταχειρίσασϑαι τὸν Τιβέριον, φάρμακόν τι αὐτῷ διά 
τινων ϑεραπόντων αὐτοῦ καὶ διὰ τῆς γυναικός, ἣν Ἰουλίαν ἕτεροι 
δὲ fluv γράφουσι, (καὶ yàg ἐμοίχευεν αὐτήν) ἔδωχεν. ὃ μὲν 
οὖν οὕτως ἀπώλετο, ὃ δέ γε Τιβέριος εἷς τὸ συνέδριον ἀφικόμε- 
νος ἐκεῖνόν τε ἀπωδύρατο, καὶ τὸν Νέρωνα τόν τε “Ιροῦσον τοὺς 10 
τοῦ Γερμανικοῦ παῖδας τῇ γερουσίᾳ παρακατέϑετο, καὶ τὸ σῶμα 
τοῦ Δρούσυυ προὐτέϑη ἐπὶ τοῦ βήματος" καὶ ὃ Νέρων γαμβρὸς 
αὐτοῦ ὧν ἐπαίνους ἐπ᾽ αὐτῷ εἶπεν. 7$ δὲ δὴ ϑάνατος αὐτοῦ πολ- 

D λοῖς αἴτιος ϑανάτου ἐγένετο ὡς ἐφησϑεῖσι τῇ ἀπωλείᾳ αὐτοῦ. 
πολλοί τε yàg καὶ ἄλλοι διώλοντο καὶ 7j Myginniva μετὰ τῶν 15 
παίδων αὐτῆς, τοῦ νεωτάτου «χωρίς. πολλὰ γὰρ κατ᾽ αὐτῆς ὃ 
Σεϊανὸς παρώξυνε τὸν Τιβέριον, προσδοχήσας ἐκείνης μετὰ τῶν 
τέκνων ἀπολομένης τῇ τε «Αιβίᾳ συνοικήσειν τῇ τοῦ “ρούσου 
γυναικί, ἧς ἤρα, καὶ τὸ κράτος ἕξειν, μηδενὸς τῷ Τιβερίῳ τυγχά-- 
νοντὸς διαδόχου" τὸν γὰρ υἱιδοῦν ἐμίσει ὡς καὶ μοιχίδιον. καὶ 30 
ἄλλους δὲ πολλοὺς ἐπὶ ἄλλαις καὶ ἄλλαις αἰτίαις, ταῖς δέ γε 


1 συνυπατευόντων Α. ὃ σιανὸς ABC, Σιιανὸς PW: Dio 
᾿'Σηϊανὸς. τῷ om A. 5 ἅμα καὶ — 6 Τιβέριον om A. 
T αὐτοῦ add A. p, 8. yedpovn.] Dio ἣν τινὲς Αιουΐλλαν 
ὀνομάζουσιν. 9 διώλετο À, ὁ δέ γε T 


vL διέφθειρε] horum plurima om Dionis codicsa, 15 sola. 
17 eríavóg À, σιανὸς B, Σειανὸς PW. — 19 διαδόχου τυγχάνον. 
vog AB. — 21 à) prius om A. 


evitavit. post enim veneno periit. 
Tiberium potens et superbus com 
que de causa et ipsum et Tiberium 


sublato Tiberium sibi mega ΕΣ - 
et uxorem sive Iuliam sive Liviam 
| atupro sibi cognitam venenum ei 
| Tiberius in curia ravit, et 
ros senatui commendavit. Drusum, 
Nero gener laudavit, caeteram eius 
quod eius nece laetati esse videren- 
| Agrippina cum liberis, filio natu 
'ntra ipsam vehementer irritato & 
spem coniugii Liviae, viduae Drusi, 
cum Tiberius nullum successorem 





adulterinum oderat. et alios multos 
que confictis, vel in exsilium mitte- 
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πλείοσι πεπλασμέναις, "xal ἐφυγάδευσε καὶ διέφϑειρε, xal τινα 
ὅτι τὰ τοῦ Καίσαρος καὶ τὰ τοῦ «Αὐγούστου ἱστόρησε, καίτοι 
μή τι κατ᾽ ἐκείνων συγγεγραφότα, ἐκόλασε, καὶ τὸ σύγγραμμα P I550 
ὅπου δὴ καὶ εὑρέϑη κατέκαυσεν, ὅτι μὴ ἐκείνους ἐσέμνυνε. πλείο-- 
δνας δὲ ὡς αὐτὸν βλασφημοῦντας διέφϑειρε. καί τις Σαβῖνος ἐπὶ 
τοιαύτῃ κατηγορηϑεὶς αἰτίᾳ εἰς τὸ δεσμωτήριον καϑείρχϑη, εἶτα 
καὶ ἐφονεύϑη, καὶ τὸ σῶμα αὐτοῦ εἰς τὸν ποταμὸν ἐρρίφη. καὶ 
δεινὸν μὲν τοῦτο xol καϑ᾽ ἑαυτὸ ἅπασιν ἦν, ἐδείνωσε δ᾽ αὐτὸ 
ἐπὶ πλεῖον κύων τις τοῦ Σαβίνου, συνεισελϑών τε αὐτῷ εἰς τὸ 
10 δεσμωτήριον καὶ ἀποϑανόντι παραμείνας καὶ εἷς τὸν ποταμὸν 
ῥιφέντι συνεισπεσών. ταῦτα ταύτῃ ἐγένετο, καὶ ix τῶν πολλῶν 
ὀλέγα ἱστόρηται. 
Ἧ δὲ ifla ὑπέργηρως γεγονυῖα μετήλλαξεν, ἕξ ζήσασα 
ἔτη καὶ ὀγδοήκοντα. καὶ οὔτε νοσοῦσαν αὐτὴν ὃ Τιβέριος ἐπ- B 
1δεσκέψατο, οὔτ᾽ ἀποθανοῦσαν ἐτίμησε, πλὴν μόνης ἐκφορᾶς καὶ 
εἰκόνων τινῶν. ἀλλὰ πρὸς διαβολὴν τοῦ Τιβερίου πένϑος ταῖς 
γυναιξὶν $ βουλὴ παρ᾽ ὅλον ἐνιαυτὸν ἐπ᾽ αὐτῇ ἐψηφίσατο" καὶ 
ὅτι δὲ πολλοὺς αὐτῶν ἐσεσώχει καὶ παῖδας πολλῶν ἐτετρόφει xó- 
θας τε πλείοσιν ἐξεδεδώκει, καὶ ἄλλας τιμὰς ἐκείνῃ ἀπένειμαν. 
30 οὐδὲν δὲ τῶν τισι καταλειφϑέντων ὑπ᾽ ἐκείνης δέδωκεν ὃ Τιβέριος. 
ἀπομνημονευτέον δὲ καὶ τῶν παρ᾽ ἐκείνης εἰρημένων ἐνίων. λέγε- 
ται ὅτι γυμνούς ποτε ἄνδρας αὐτῇ ἀπαντήσαντας, καὶ μέλλοντας 


8 τι À, μὴ PW. 9 συνελϑών AC. 11 τῶν om AB. 
E dns €" 18 δὲ οἱ AB. — 20 οὐδὲν δὲ — Τιβέριος om 


bat vel occidebat, quendam qui Caesaris et Augusti res gestas, neque 
quicquam tamen contra eos scripserat , supplicio affecit; et ipsum scri- 
ptum ubicunque reperire potuit exussit, quod illos non ornasset. pleros- 
que quasi sibi maledixissent interfecit; et Sabinus quidam ob huiusmodi 
crimen in carcerem coniectus et occisus est, et cadaver eius in Tiberim 
abiectum. id facinus cum per se atrox visum, tum per Babini canem 
atrocius factum, is enim cum hero suo carcerem ingressus est et inter- 
fecto assedit et eo in profluentem abiecto ipse quoque se praecipitem 
dedit. haec pauca de multis commernorata sunt. 

Livis autem anno aetatis 86 decessit: quam Tiberius nec aegro- 
tantem invisit nec mortuam honoravit, nisi funere et statuis quibusdam. 
senatus autem traducendi Tiberii causa luctum totius anni matronis in- 
dixit; et quod et multos ex eo ordine conservasset et liberos multorum 
aluisset et filias multorum elocasset, alios etiam honores ei habuit, sed 
"Tiberius nemini quicquam dedit quod illa legarat. enimvero dicta quo- 
que Livias nonalla Fefereaóa sont. com sliquendo viri liquot pro- 
pterea quod mudi ei occurrissent occidendi essent, servavit eos et dixit 
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διὰ τοῦτο ϑανατωθῆναι, ἔσωσεν εἰποῦσα ὅτι “οὐδὲν ἀνδριάντων 

w II 175 ταῖς σωφρονούσαις οἱ τοιοῦτοι διαφέρουσιν." ἐρομένου δέ τινος 
αὐτήν “πῶς καὶ τί δρῶσα τοῦ Αὀγούστου κατεκράτησας;" dm- 
ἐχρίνατο ὅτι “αὐτή τε ἀχριβῶς σωφρονοῖσα, καὶ πάντα τὰ δο- 
χοῦντα αὐτῷ ἡδέως ποιοῦσα, καὶ μηδὲν τῶν ἐκείνου πολυπραγμο- δ 
νόῦσα, καὶ τὰ ἀφροδίσια αὐτοῦ ἀϑύρματα μήτ᾽ ἀκούειν μήτ᾽ 
αἰσϑάνεσϑαι προσποιουμένη." 

Τὸν δὲ Σεϊανὸν ὃ Τιβέριος ἐπὶ μέγα δόξης ἐπάρας, χαὶ 
κηδεστὴν ἐπὶ Ἰουλίᾳ τῇ τοῦ “ρούσου ϑυγατρὶ ποιησάμενος, ϑστε- 
ρον ἔχτεινε, τῆς γερουσίας ϑάνατον αὐτοῦ καταψηφισαμένης σπου- 10 
δῇ αὐτοῦ, καὶ τῷ σώματι αὐτοῦ ἐπὶ τρισὶν ἡμέραις ἐρριμμένῳ 

D τὸ πλῆϑος ἐνύβρισεν, εἶτα εἰς τὸν ποταμὸν ἐνέβαλε. τά τε παιδία 
αὐτοῦ κατὰ δόγμα ἀπέϑανε, καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ ἑαυτὴν διεχρή- 
σατο. καὶ ἄλλοι δι᾽ ἐκεῖνον ἀπώλοντο, οἱ μὲν ἑαυτοὺς ἀνελόντες, 
oi δὲ ὕφ᾽ ἑτέρων ἀναιρεϑέντες. 15 

8. Τιβέριος δὲ πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ διὰ τοὺς ἔρωτας, οἷς 
ἀσελγῶς τε καὶ ἀναιδῶς ἐχρῆτο τῶν εὐγενεστάτων xal ἀρρένων 
xal ϑηλειῶν, διεβάλλετο, καὶ διὰ τὸν τῆς ᾿4γριππίνης τοῦ τε 
Δρούσου ϑάνατον ἐς ὠμότητα ἐλοιδορεῖτο. δοκοῦντες γὰρ οἱ 
ἄνϑρωποι ὑπὸ τοῦ Σεϊανοῦ πάντα τὰ κατ᾽ ἐκείνων πρότερον γίνε- 30 
σϑαι, ὡς κἀκείνους χτανϑῆναι ἔμαϑον μετὰ τὴν ἐκείνου φϑοράν, 


.8. σιανὸν ABC, καὶ κηδεστὴν — 9 ποιησώμενος non leguntur 
spud Dionem, ^ 10 αὐτοῦ καταψηφισαμένης ϑώνατον A. 13 ἐν. 
ὕβριξεν A. 18 τὸν om C. 33. σιανοῦ AB, ἀσιανοῦ C. 


Fowrzs. Cap. 3. Dionis Historiae Romanae lib. 58 c. 22 — 
e. 28, Euscbiü Historiae ccolesiasticae lib, 1 c. 10 et lib. 2 c. 2. 







differre a statuis ei quae pudica sit. a quodam interrogata 
ne Augustum vicisset, respondit "castitate accurate tuenda, et 
quicq olait alacriter faciendo, et nullas res eius curiose vesti- 
gando, et lusus eius venereos perinde ac si caeca et surda essem disai- 
mulando." 

Selanum Tiberius ad magnam auctoritatem evectum, desponsaque 
Tulia Drusi filia, curavit a senatu εἰ is condemnandum ; eiusque cada- 
veri per m proiecto vulgus insultavit, deinde id in Tiberim pro- 
iecit. sunt et elus liberi senatusconsulto interfecti: uxor eius ipsa manus 
attulit. etiam alii eius causa perierunt, partim a sese, partim ab 
aliis occisi. 

3. Tiberio praeter alia flagitia m stupra nobilissimis utrius- 
que sexus intemperanter et impudentei Ma probro data sunt; et pro- 
pter Agrippinae et Drusi necem crudelitatis nomine male audivit. mam 
Cum priu» putarent homines a Seiano contra illos omnia fieri, cnm eos 
etiam post Seiani interitum occisos esse cognovissent, vehementer de- 
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ὑπερήλγησαν. τὸν δὲ δὴ Γάϊον τὸν νεώτερον τῶν τοῦ Γερμανικοῦ P 1551 
παίδων ταμίαν ἀπέδειξε. τὸν γὰρ ἔγγονον τὸν Τιβέριον, ὅτε τε 
παιδίον ἦν καὶ ὅτι μὴ εἶναι τοῦ Ζρούσου παῖς ὑπωπτεύετο, παρ-- 
εώρα, τῷ Γαΐῳ δὲ ὡς καὶ μοναρχήσοντι προσεῖχεν. ἠγνόει γὰρ 

6 οὐδὲν τῶν κατὰ τὸν Γάϊον, ἀλλὰ καὶ ἔφη ποτὲ αὐτῷ διαφερομένῳ 
πρὸς τὸν Τιβέριον ὅτι “σύ τε τοῦτον ἀποχτενεῖς, καὶ σὲ ἄλλοι." 
οὔτε δὲ ἕτερόν τινα ὁμοίως προσήχοντα ἑαυτῷ ἔχων, καὶ ἐκεῖνον 
εἰδὼς ἐσόμενον κάκιστον, ἀσμένως τὴν ἀρχήν, ὥς φασι, δέδωκεν 
αὐτῷ, ὅπως τῇ τοῦ Γαΐου τῆς κακίας ὑπερβολῇ τὰ ἑαυτοῦ κρυ- 

Τοφϑείη, καὶ τὸ πλεῖστον καὶ εὐγενέστατον τῆς βουλῆς φϑαρῇ παρ- 
ελϑόντος αὐτοῦ. λέγεται δὲ καὶ πολλάκις ἀναφϑέγξασϑαι τοῦτο B 
δὴ τὸ ἀρχαῖον 

ἐμοῦ ϑανόντος γαῖα μιχϑήτω πυρί, 

καὶ τὸν Πρίαμον μακαρίζειν ὅτι ἄρδην μετὰ τῆς πατρίδος καὶ τῆς 

16 βασιλείας ἀπώλετο. τοσοῦτον δὲ πλῆϑος τῶν τε βουλευτῶν καὶ 
τῶν ἄλλων διέφϑαρτο; ὥστε τοὺς τὰς ἡγεμονίας τῶν ἐϑνῶν ἔχον- 
τας ἀπορίᾳ τῶν αὐτοὺς διαδεξομένων ἀδιαδόχους εἶναι. οἱ μὲν 
οὖν ἄλλοι δι᾽ ἄλλας αἰτίας καὶ ψευδεῖς καὶ ἀληϑεῖς ἐκτιννύοντο, 
"Miulioc δὲ Σκαῦρος διὰ τραγῳδίαν ἀπέϑανεν. ᾿Ατρεὺς μὲν γὰρ 

Δοτὸ ποίημα ἦν, παρήνει δὲ τῶν ἀρχομένων τινὶ τὴν τοῦ κρατοῦν- 
τὸς ἀβουλίαν φέρειν. μαϑὼν οὖν ταῦτα ὃ Τιβέριος ἐπ᾽ αὐτὸν C 


6 eh dijos A Dio, ἕτεροι si ew. NC INLEXS 
εἰσήγαγέ viva κατὰ τὸν Εὐριπίδην ὅτι “τ 
πρατούγτων ἀμαθίας φέρειν χρεών. Exc, Vatic, 85. (Eurip. Phoen. 

τ᾿ 898.) ὠ δὲ] δὲ δὴ A. 


luerunt. Gaium ex Germanici filiis natu minimum quaestorem designa- 
vit. nam Tiberium nepotem tum ob pueritiam tum quia suspicio erat 
e Druso non esse natum despexit: erga Gaium vero ita se gessit, quasi 
is imperaturus esset. nihil enim rerum eius ignorans, semel ei cum 
"Tiberio nepote rixanti dixit "et tu istum occides, et alii te." εἰ quam- 
vis sciret eum fore pessimum, tamen imperium libenter ei dedit, tom 
quod neminem aeque propinquum habebat, tum ut eius insigni improbi- 
tate sua vitia occultarentur, et maxima et nobilissima senatus pars in- 
teriret. veterem illum versiculum ^ 
deflagret omnis terra memet mortuo 

sübinde in ore habuisse et Priami fortonas laudasse fertur, quod fundi- 
tus cum. ia et regno imteriisset. senatorum certe quidem et aliorum 
anta multitudo interfecta est, ut non essent qui provinciarum praesidi- 
bus successores dari possent. atque alii alias » causas tam falsas quam. 
veras occidebantur, Aemilius vero Scaurus ob Atreum tragoediam, in 
qua monebat quendam ut principis temeritatem ferret, interfectus est. 
nam Tiberius illa contra se conficta existimans dixit "ego vero illum 
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πεποιῆσϑαι τὸ ἔπος ἐνόμισε, xal εἶπε “κἀγὼ οὖν Αἴαντα αὐτὸν 
πόιήσω", καὶ αὐτοεντίᾳ ἀπολέσϑαι αὐτὸν ἠνάγκασεν. ἐν τούτοις 
νεανίσχος τις Δροῦσος εἶναι λέγων περί τε τὴν “Ελλάδα καὶ τὴν 
Ἰωνίαν ὥφϑη. καὶ ἐδέξαντο αὐτὸν ἀσμένως αἱ πόλεις, καὶ κἂν 
ἐς τὴν Συρίαν προχωρήσας κατέσχε τὰ στρατόπεδα, εἰ μὴ ἐπι- 5 
γνούς τις αὐτὸν συνέλαβε καὶ πρὸς τὸν Τιβέριον ἤγαγεν" ὃ δὲ ἐν 
᾿Αντίῳ τοὺς τοῦ Γαΐου γάμους ἑώρταζεν. 

Ὁ Τίβερις δὲ τότε πολλὰ τῆς Ρώμης ἐπέχλυσεν ὥστε πλευ-- 
σϑῆναι,, καὶ πυρὶ μυρία ἐφϑάρη. εἰ δέ τι καὶ τὰ Αἰγύπτια πρὸς 
τοὺς Ῥωμαίους προσήκει, ὃ φοίνιξ ἐκείνῳ τῷ ἔτει ὥφϑη. καὶ 10 

Ὁ ἔδοξε ταῦτα τὸν ϑάνατον τῷ Τιβερίῳ προσημαίνειν" ὃς ἐνόσησε 
μὲν πρὸ πλείονος χρόνου, οὔτε δὲ τὴν δίαιταν παρήλλαξεν οὔτε 
τοῖς. Ἰατροῖς ἐκέχρητο, διὰ τὸν τοῦ Θρασύλου λόγον, ὃς πάνυ μὲν 
ἀκριβῶς ἤδει καὶ τὴν ἡμέραν καὶ τὴν ὥραν καϑ᾽ ἣν τεϑνήξεσϑαι 
ἔμελλεν ὃ Τιβέριος, ἐκείνῳ δὲ δέκα ἐνιαυτοὺς ἔτι βιώσεσϑαι ἔλε- 16 
γεν, ἵν" ὡς ἐπὶ μακρότερον ζήσων μὴ ἐπειχϑῇ πολλοὺς ἀπαχτεῖναι. 
ola δ᾽ ἐν γήρᾳ xul νόσῳ μὴ ὀξείᾳ τοτὲ μὲν κατεπονεῖτο, τοτὲ δὲ 
ἀνερρώννυτο. κἀντεῦϑεν ἐνίοτε μὲν ἥδοντο οἵ τε λοιποὶ καὶ ὃ 
Γάϊος ὡς τελευτήσοντος, ἐνίοτε δὲ ὡς καὶ ζησομένου πεφόβηντο. 

ΡῚ 682 δείσας οὖν ὃ Γάϊος μὴ xal ἀνασωθῇ, οὔτε φαγεῖν αἰτήσαντι ἔδω- 30 
W I1 176 xt», ὡς τάχα βλαβησομένῳ, καὶ ἱμάτια πολλὰ καὶ παχέα ὡς ϑὲρ- 
μασίας δεομένῳ προσέβαλε, καὶ οὕτως ἀπέπνιξεν αὐτόν, ζήσαντα 


2 αὐτοιντίᾳ ΑΒ, αὐτοεναντίᾳ C, αὐθεντίᾳ PW: Dio αὐτοεντεὶ. 
5 ἐπιγνούς vig A, τις ἐπιγνοὺς PW: Dio γνωρίσας τις: 6 xas- 
ἔλαβε. 16 ἐπιχϑῆ C, ἐπείχϑη P sola. 19 τελευτήσαν- 
sog Α. δὲ om B. 


Aiacem faciam", eumque sibi s afferre coegit, inter haec adole- 
scens quidam in Graecia et Ionia se Drusum esse iactans cupide a civi- 
tatibus est susceptus; atque in Syriam usque progress legiones etiam 
accepisset, nisi agnitus a quodam et captus ad "l'iberium Gaii nuptias 
Antil celebrantem perductus esset. 

Eo anno Tiberis multa urbis loca sic inundavit ut navigarentar, 
et igni plurima aedificia sunt absumpta. quod si quid Aegyptiaca ad 
Romanos pertinent, phoenix eo anno conspectus est. quae res Tiberii 
mortem portendere videbantur. qui cum multo ante aegrotaret, neque 
victus rationem mutabat neque medicis utebatur, propter Thrasylli 
verba; qui cum et diem et horam mortis eius exquisite nosset, ei dixe- 
rat, decennium adhuc victurum, ut spe diuturnioris vitae minus multos 
Occideret, ut autem fit in senio et morbo non acuto, alias decumbebat, 
alias convalescebat. unde Gaius et alii nunc ut eo morituro laetaban- 
tur, nunc ut evasuro maerebant. ac veritus φίω ne raletadinem re- 
cuperaret, nec cibum petenti dabat, quasi is incommodaturtus ei esset, 
et multis ac densis stragulis iniectis, quasi calefactione opus esset, eum 
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ἔτη ἑπτὰ πρὸς τοῖς ἑβδομήκοντα καὶ μῆνας τέσσαρας xal ἡμέρας 
ἐννέα, ἀφ᾽ ὧν δύο καὶ εἴκοσιν ἐνιαυτοὺς ἐμονάρχησε καὶ μῆνας 
ἑπτὰ καὶ ἡμέρας ἑπτά. μετήλλαξε δὲ τῇ εἰκοστῇ τοῦ Μαρτίου 
ἡμέρᾳ. 

δ Τούτου τῷ πεντεκαιδεκάτῳ ἔτει ἐβαπτίσϑη ὃ κύριος ἡμῶν 
Ἰησοῦς Χριστός, ἐν δὲ τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ παρεδόϑη καὶ ἐσταυ- 
ρώϑη καὶ ἀνέστη. ἱστορεῖ δὲ ὃ Εὐσέβιος τὸν Πιλάτον τῆς Ἰου- B 
δαίας τηνικαῦτα ἐπιτροπεύοντα γράψαι τὰ περὶ τοῦ κυρίου τῷ 
Τιβερίῳ, ἔϑους ὄντος τοῖς τῶν ἐθνῶν ἄρχουσι τὰ παρὰ σφίσι 

ἸοΟκαινοτομούμενα δηλοῦν τῷ τὴν μοναρχίαν ἰϑύνοντι, ἵν᾿ αὐτῷ 
μηδὲν ἀγνοῆται τῶν παρ᾽ ἑκάστοις τῶν ἐϑνῶν γινομένων. ἤδη 
γάρ φησι τῆς ἐκ νεκρῶν ἀναστάσεως τοῦ σωτῆρος ἡμῶν εἷς ἅπαν-- 
τας ἐν πάσῃ τῇ Παλαιστίνῃ διαβεβοημένης, τὰ περὶ αὐτῆς ὁ Πι- 
λάτος ἐχοινώσατο Τιβερίῳ τῷ αὐτοχράτορι, ὃς τάς τε ἄλλας ad- 

15108 πυϑόμενος τερατείας καὶ ὡς μετὰ ϑάνατον ἐκ νεκρῶν ἀναστὰς 
ϑεὸς εἶναι παρὰ πλείστοις ἤδη πεπίστευται, ἀνήνεγκε μὲν τῇ ovy- 
κλήτῳ ταῦτα᾽ ἐκείνη δὲ τὸν λόγον ἀπώσατο, ὅτι μὴ πρότερον Ὃ 

* αὐτὴ τοῦτο δοκιμάσασα ἦν, παλαιοῦ νόμου κεχρατηκότος μὴ ἄλ- 
Auc τινὰ παρὰ Ῥωμαίοις ϑεοποιεῖσϑαι μὴ οὐχὶ ψήφῳ τῆς συγ- 

80 κλήτου καὶ δόγματι. ταύτης δ᾽ οὖν ἀπωσαμένης τὸν περὶ τοῦ 
σωτῆρος ἡμῶν λόγον, τὸν Τιβέριον, ἣν καὶ πρώην εἶχε γνώμην 


1 πρὸρ rolg] xol A. 3 οἰκοσεῇ} ἕκτῃ καὶ εἰκοστῷ Dio. 
128) καὶ ha delen] Eel Rut. Ped 110. Per 
Qu δὲ ὁ Ἑδλέβιος] Hist, ecd. 2... 13 cde τὸ dileg αὐτοῦ 
αυθόμενος τερατείας À Eusebius, τὰ λοιπεῖ τὸ αὐτοῦ ἠνωτισμένος 
ϑαυμάσια PW. 16 pi» add A. 18 Kos À Καὶ 
debis, κειμένου PW. 


suffocavit, annos septem et septuaginta natum, menses quattuor et dies 
movem; quorum viginti duos annos ac septem menses et totidem dies 
imperavit. obiit decimo tertio Kal. Apriles. 
Anno eius imperii decimo quinto dominus noster Iesus Christus 
Mus est: decimo octavo litus et crucifixus resurrexit, (narrat 
Eusebius Pilatum Iudaeae tum. idem domini acta ad Tiberium scri- 
peisse, cum moris esset ut provinciarum praefecti, si. quid novi accidis- 
set, id principi siguificarent, ne ullius rei quae apud exteros gereretur 
ignarus esset. cum enim, inquit, servatoris nostri e mortuis resurrectio 
per totam Palaestinam celebrata esset, Pilatus eam rem Tiberio impera- 
tori communicavit: qui cum caeteris eius miraculis auditis, tum quod 
post resurrectionem e mortuis a plurimis deus esse crederetur, ad sena- 
fum de eo rettulit. is vero refragatus est, quod ipse id non prius pro- 
basset, mam veteri lege sancitum erat ne quis aliter apud Romanos in 
deorum numerum referretur, ni senatus iussisset ac decrevisset, cum 
autem Romani rogationem de servatore nostro improbassent, "Tiberium 
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τηρήσαντα, μηδὲν ἄτοπον xarà τῆς τοῦ Χριστοῦ didacxoMag 
ἐπινοῆσαι. μάρτυρα δ᾽ ἐπὶ τούτοις παράγει Τερτυλιανὸν ὁ Εὐ- 
σίβιος, ἄνδρα Ῥωμαῖον καὶ ἕνα τῶν iv τῇ Ῥώμῃ λαμπρῶν, iv 
συγγραφῇ τινι παρ᾽ αὐτοῦ ἐκτεϑείσῃ Ῥωμαϊκῇ διαλέκτῳ, μεταβλη-- 
ϑείσῃ δ᾽ εἰς τὴν Ἑλλάδα φωνήν, λέγοντα ταῦτα “παλαιὸν ἦν 5 
δόγμα μηδένα ϑεὸν ὑπό του καϑιεροῦσϑαι πρὶν ὑπὸ τῆς ovyxMj- 

D zov δοκιμασϑῇ. ὃ Τιβέριος οὖν, ἐφ᾽ οὗ τὸ τῶν Χριστιανῶν 
ὄνομα εἰς τὸν κόσμον εἰσεληλύϑει, ἀγγελϑέντος αὐτῷ ἐκ Παλαι- 
στίνης τοῦ δόγματος τούτου ἔνϑα πρῶτον ἤρξατο, τῇ συγκλήτῳ 
ἀνεκοινώσατο, δῆλος ὧν ἐκείνοις ὡς τῷ δόγματι ἀρέσκεται. ἣ 0419 
σύγκλητος ἐπεὶ οὐκ αὐτὴ δεδοκιμάκει τοῦτο ἀπώσατο. ὃ δὲ ἂν τῇ 
αὐτοῦ γνώμῃ ἔμεινεν, ἀπειλήσας ϑάνατον τοῖς τῶν Χριστιανῶν 
κατηγόροις." ταῦτα ὃ Εὐσέβιος ποιῆσαι τὸν Τιβέριον ἱστορεῖ 
μαϑόντα περὶ τῆς ϑεότητος τοῦ σωτῆρος ἡμῶν καὶ τῆς ἐκ νεκρῶν 
αὐτοῦ ἀναστάσεως, ἐκ τῆς τοῦ Τιρτυλιανοῦ συγγραφῆς αὐτὰ 16 
ἐκλεξάμενος. 

4. Kol ὃ μὲν Τιβέριος οὕτως ἀπεβίω, διεδέξατο δὲ αὐτὸν 
ὃ Γάϊος ὃ τοῦ Γερμανικοῦ καὶ τῆς ᾿ἄγριππίνης παῖς, ὃν καὶ Γερ- - 

P 1563 μανικὸν καὶ Καλλιγόλαν ἐπωνόμαζον. εἰ γὰρ καὶ ὃ Τιβέριος καὶ 
τῷ ἰδίῳ ἐγγόνῳ τῷ Τιβερίῳ τὴν αὐταρχίαν κατέλιπεν, ἀλλ᾽ 6390 





1 τοῦ add A Eusebius. 4 συγγραφῇ τινι] Tertulliani Apolog. 
5, cuius verba infra posuimus, ἐκτεθείσῃ “Ρωμαϊκῇ διαλέκτῳ 
συγγραφείσῃ À- 10 τῷ δόγματι ἀρέσκεται Α Eusebius, di 
extre. τῷ κηρύγματι PW, 12 αὐτοῦ AB Eusebius, αὐτῇ PW. 
13 ἴστοροῖ τὸν τιβέριον ποιῆσαι (Α. 17 δὴ om C. 


Κόπταε, Cap. 4. Dionis. Historiae Romanae lib. 59 c, 1 — 
e 


in pristi à de eo sententia permanentem nihil gravius in doctrinam 
Christianam constituisse. ac testem laudat Tertullianum, Romsnum 
scriptorem et clarum virum, cnius in libro quodam latine scripto et in 
graecug: converso haec ea de re verba exstant: "vetus erat decretum. 
ne qui deus ab imperatore consecraretur nisi a senatu probatus. 'Tibe- 
rius ergo, cuius tempore nomen Christianum in saecalum introivit, an- 
nuntiatum sibi ex Syria Palaestinae, quod illic veritatem illius divinita- 
tis revelaverat, detulit ad senatum cum praerogativa suffragii sui. sena- 
ἴων, quia non ipse probaverat, respuit. Caesar in sententia mansit, 
comminatus pericolum accusatoribus Christianorum." haec Tiberium fe- 
Cisse Kusebius, divinitate servatoris nostri et resurrectione ex mertuis 
cognita, e Tertulliani scriptis commemorat. 

, Tiberio ad hunc modum defuncto Gaius Germanici et Agrip- 
pinae filius, qui et Germanicus et Caligula cognominabatur, successit, 
eti enim Tiberius etam Tiberio nepoti reliquerat imperium, tamen 
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Γάϊος τὰς διαϑήκας αὐτοῦ εἷς τὸ συνέδριον πέμψας ἀκύρους 
παρεσχεύασε γενέσϑαι, ὡς παραφρονήσαντος, οἷα παιδί, ᾧ μηδ᾽ 
εἰσελϑεῖν ἐξῆν εἰς τὸ βουλευτήριον, ἄρχειν τῶν Ῥωμαίων ἐπιτρέ- 
wavroc. τῆς μὲν οὖν ἀρχῆς αὐτὸν οὕτως αὐτίκα παρέλυσε καὶ 
θ μετὰ τοῦτο εἰσποιησάμενος ἀπέκτεινεν ὡς τελευτῆσαι αὐτὸν εὐξά- 

μενον, χρήματα δὲ πολλὰ τοῖς στρατιώταις καὶ τῷ δήμῳ διένειμε, 
τὼ μὲν ἐκ τῶν Τιβερίου διαϑηκῶν, τὰ δὲ ἐκ τῶν τῆς ἀιβίας; ἃ 
ὃ Τιβέριος οὐ παρέσχε. καὶ εἰπερ καὶ τὰ λοιπὰ δεόντως ἀνήλισχε, B. 
μεγαλόνους ἂν καὶ μεγωλοπρεπὴς ἔδοξε" viv δὲ καὶ εἷς ὀρχηστὰς 

l0xol ἵππους καὶ μονομάχους καὶ τοιουτότροπα ἕτερα ἀπλήστως 
δαπανῶν, καὶ τοὺς ϑησαυροὺς μεγάλους γεγονότας διὰ βραχέος 
ἐξεκένωσε, καὶ ἑαυτὸν προσεξήλεγξεν ὅτι εὐχερείᾳ καὶ ἀκχρισίᾳ 
κἀχεῖνα πεποίηκε. καὶ οὐδ᾽ ἐς τρίτον ἔτος μέρος αὐτῶν τι διέσω-- Ὑ ΤΙ 171 
σεν, ἀλλ᾽ εὐθὺς παμπόλλων προσεδεήϑη. 

15 Τῷ δ᾽ αὐτῷ τούτῳ τρόπῳ καὶ ἐς τὰ ἄλλα ἐκέχρητο. μοιχι- 
κὠώτατός τε γὰρ ἀνδρῶν γεγενημένος, καὶ γυναῖκα μίαν μὲν üp- 
πάσας ἰχδιδομένην ἀνδρί, ἄλλας δὲ ἤδη ἐχδεδομένας καὶ συνοι- 
κούσας τισὶν ἀποσπάσας, πλὴν μιᾶς τὰς ἄλλας ἐμίσησε" πάντως C 
δ᾽ dy κἀχείνην ἐμίσησεν εἰ ἐπὶ πλέον ἐβεβιώκει. καὶ ἐς τὴν μητέρα 

40 καὶ τὰς ἀδελφὰς τήν τε τήϑην τὴν ᾿Ἀντωνίαν πολλὰ εὐσεβῶς ἐν- 
δειξάμενος, μετὰ ταῦτα τὴν μὲν τήϑην ἐπιτιμήσασάν τι αὐτῷ εἰς 
ἀνάγχην ἑκουσίου ϑανάτου κατέστησε, τὰς ἀδελφὰς δὲ διαφϑ εἰ- 





13 ἕτος etiam Dionis exemplaria , pro ἔτους, 16 τούτῳ add A 
Die. 16 γεγενημένορ À Dio, γενόμενος PW. —— 18 ἐμίσησε — 
19 κἀκείνην om A, 8 πάντας W. 2 διαφϑείρας À Dio, 
φθείρας PW. . 


Gaius testamento eius ut deliri in curiam misso effecit αἱ aboleretur, 
quod puero, cui per aetatem necdum ingredi curiam liceret, Romanum 
imperium reliquisset, atque ita principatum ei statim ademit, post ad- 
optatum interfecit, ut qui ipsum mori optasset. inam pecuniam et, 
militibus et popnlo partim ex Tiberii partim ex Liviae testamento non- 
dum a Tiberio mumeratam distribuit. quod si reliquam etiam, ita ut 
decebat, insumpeisset, magnanimus et magnificus esset habitus: nunc in- 
finitis impensis in saltatores equos gladiatores et id genus alia factis et. 
thesauros maximos exhausit, et illa quoque se temeritate et levitate 
quadam fecisse declaravit. nam publicae pecuniae nec in tertium annum 
partem ullam (in tertiam anni partem quicquam] retinuit, sed statim 
multis egere coepit, . 

lisdem moribus etiam eliis in rebus, et maximus adulter fuit; et 
cum mulierem quandam vire desponsam rapuisset, alias iam elocatas et. 
im coniugio viventes a maritis abstraxisset, caeteras omnes odio prose- 
cutus est, una excepta; quam et ipsam utique osurus fuit, si diutius 
vixisset. erga matrem sorores et aviam Antoniam multa pie fecit; 
postea aviam a qua obiurgatus erat ad necem voluntariam compulit, 
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ρας ἁπάσας elg νῆσον τὰς δύο κατέκλεισεν" ἦ γὰρ τρίτη προετε- 
ϑνήκχει. καὶ ἄλλα πολλᾷ τοιαῦτα ἐποίησε. καὶ τὸν Τιβέριον ὡς 
ἀσελγῆ καὶ μιαιφόνον διέβαλλεν, ὥστε καὶ ἄλλους ἐκ τούτου χα- 
φιεῖσϑαί οἱ νομίσαντας προπετεστέρᾳ παρρησίᾳ χρήσασϑαι" εἶτα 
D ἐπήνει τε καὶ ἐσέμνυνεν, ὥστε καὶ χολάσαι τινὰς ἐφ᾽ οἷς χατ᾽ ὁ 
ἐκείνου εἰρήκεσαν" καὶ τοὺς βλασφημοῦντας ἐκεῖνον ἐκάκιζεν, καὶ 
τοὺς ἐπαινοῦντας ὡς φίλους ἐκείνου ἐμίσει" καὶ παμπληϑεῖς ἀπ- 
ἔχτεινε τῶν κατὰ τοῦ πατρὸς καὶ τῆς μητρὸς καὶ τῶν ἀδελφῶν 
αὐτοῦ τὸν Τιβέριον ἐρεϑισάντων, καίτοι τὴν ὀργὴν αὐτοῖς ἀφεῖ- 
γαι λέγων καὶ τὰ γράμματα καταφλέξαι αὐτῶν. καὶ ναοὺς δὲ 10 
ἑαυτῷ καὶ ϑυσίας ὡς ϑεῷ γίνεσθαι ἐκέλευσεν. αἰτούμενός τέ τι 
ὠργίζετο, καὶ αὔὖϑις ἐμηνία ὡς μὴ αἰτούμενος" ὀξύς τ᾽ ἐπί τινας 
πράξεις ἐφέρετο, καὶ νωϑθέστατα ἐνίας μετακεχείριστο" τά Te 
χρήματα, καὶ ἀφειδέστατα ἀνήλισκε, καὶ ῥυπαρώτατα ἤργυρο-- 
ΡῚ 664 λόγει" τοῖς τε ϑωπεύουσιν αὐτὸν καὶ τοῖς παρρησιαζομένοις καὶ 15 
ἤχϑετο ὁμοίως καὶ ἥδετο. καὶ πολλοὺς μὲν μεγάλα ἀδιχήσαντας 
ἐκόλασε, πολλοὺς δὲ μηδὲν ἠδικηκότας ἀπέχτεινε. καὶ τῶν ἑταί- 
Qu» τοὺς μὲν ὑπερεκυλάχευε, τοὺς δὲ ὑπερύβριζε. τοιούτῳ δὲ τὸ 
σύμπαν οἱ Ῥωμαῖοι τότε παρεδόϑησαν αὐτοκράτορι, ὥστε τὰ τοῦ 
Τιβερίου ἔργα, καίτοι δοκοῦντα παγχάλεπα, τοσοῦτον τὰ voj30 
Γαΐου παρενεγκεῖν, ὅσον κρείττω ἐκείνων τὰ τοῦ «Αὐγούστου εἶναι 
ἐδόκουν. Τιβέριος μὲν γὰρ ἦρχε καὶ τοῖς ἄλλοις ὑπηρέταις πρὸς 


9 ἀφεῖλε B. 13 μεταχοίριστο P sola. 15 τοῖς alterum 
om D. 


sorores omnes corrupit et duas in insulam relegavit: nam tertia prius 
obierat. ac multa id genus fecit, cum Tiberium ut luxuriosum et ho- 
micidam criminaretur, alii quoque se illi gratum facturos radi liberius in 
eum sunt invecti, deinde ei laudavit et celebravit et poenas de 
lis sumpsit qui illi maledixerant. male de eo loquentes rabat 
laudantes oderat ut amicos illius, m turbam eorum qui Tiberium 
contra patrem matrem et fratres eius frritarant occidit, quamvis se pla- 
catum eis esse eorumque litteras cremasse diceret. la sibi et sacri- 
ficia ut deo fieri iussit, si quid petebatur, irascebatur, si nihil peteba- 
tur, rursus succensebat, res quasdam celerrime aggrediebatur, noanullas 
tardissime suscipiebat. pecunjam ut per summam temeritatem effunde- 
bat, ita sordidissime comperabat. tam adulatoribus quam monitoribus 
ex aequo et delectabatur et offendebatur. multos gravissimis facinori- 
bus constrictos puniebat, multos plane insontes occidebat, amicorum 
aliis immodice assentabatur, alios extremis contumeliis afficiebat, tali 
denique imperatori tum Romani eunt traditi, ut Tiberii facinora quan- 
tumvis atrocia a Gaii sceleribus tanto intervallo vincerentur quanto Áu- 
Qustus princeps utroque melior habebatur. nam Tiberius impergbat et 
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τὸ αὐτοῦ ἐκέχρητο βούλημα, Γάϊος δὲ ἤρχετο μὲν ὑπὸ τῶν ág- 
ματηλατούντων xal ὑπὸ τῶν ὁπλομαχούντων, ἐδούλευε di καὶ τοῖς Β 
ὀρχησταῖς καὶ τοῖς λοιποῖς τοῖς περὶ τὴν σκηνήν. τὸν γοῦν "Ἄπελ-: 
λῆν τῶν τότε τραγῳδῶν τὸν εὐδοκιμώτατον καὶ δημοσιεύων συν-- 
δόντα αὐτῷ εἶχεν del, καὶ χωρὶς μὲν ἐκεῖνος, χωρὶς δ᾽ οἱ λοιποὶ 
πάνϑ᾽ ὅσα ἂν τοιοῦτοι δυνηϑέντες τολμήσειαν, ἐπ’ ἐξουσίας 
ἐποίουν. -- καὶ αὐτῶν τὰ μὲν πρῶτα ϑεατὴς καὶ ἀχροατὴς ἐγίνετο, 
συσπουδάζων καὶ ἀντιστασιάζων τισίν" εἶτα καὶ ἅρματα ἤλασε 
καὶ ἐμονομάχησεν, ὀρχήσει τε ἐκέχρητο καὶ τραγῳδίαν ὑπεκρίνετο. 
10 ἅπαξ δὲ τοὺς πρώτους τῆς γερουσίας νυκτὸς ὡς ἐπί τι ἀναγκαῖον 
μεταπεμψάμενος ὠρχήσατο. . 

Ἐν μὲν οὖν τῷ ἔτει ἐν ᾧ ὃ Τιβέριος ἐτελεύτησε τούς τε C 
βουλευτὰς καὶ τοὺς ἱππέας xal τὸν δῆμον ἐχολάκευε, πέμπτον καὶ 
εἰκοστὸν ἀνύων ἐνιαυτόν, καὶ τοὺς ἐν δεσμωτηρίοις ἀπέλυσε τά τε 

18 ἐγκλήματα τῆς ἀσεβείας κατέλυσε καὶ τὰ περὶ αὐτῶν τοῦ Τιβε- 
iov γράμματα, ὡς ἔλεγεν, ἔκαυσεν, ἐπῃνεῖτό τε ἐπὶ τούτοις " 
(Ὁ εἶτα καὶ ὑπάτευσε, τὸν ϑεῖον τὸν Κλαύδιον προσλαβών. οὗ- 
τὸς γὰρ ἱππεὺς ὧν τότε πρῶτον καὶ ὑπάτευσε καὶ ἐβούλευσεν, ἕξ 
καὶ τεσσαράκοντα ἐτῶν γεγονώς, ὃ δὲ δὴ πενϑερὸς αὐτοῦ Mápxog 

30 Σιλανός, ἐπειδὴ βαρὺς αὐτῷ ὑπό τε τῆς ἀρετῆς καὶ ὑπὸ τῆς 
συγγενείας ἦν, προπηλακιζόμενός τε καὶ περιυβριζόμενος, διέχει- D 


1 ante Γάϊος PW add ὃ, om ABC Dio. — 3 ἀπελλῆ B. 9 éx- 


ἐκρίνατο Dio. 17 οὗτος ABCW, Οὕτως P. 
Egwrss, Cep. 5. Diis Histories Homamse lb $9 α, δ — 
e, 19. 


aliorum ministerio ad explendam libidinem suam utebatur, at Gaius 
aurigis et gladiatoribus parebat et saltatoribus caeterisque scenicis ser- 
viebat. Apellem quidem tragoedorum eius aetatis principem etiam in 
publico semper habebat secum; ac privi et ille et caeteri pro aucto- 
ritate faciebant ea quae id genus hominum data licentia audere solet, 
ac principio quidem se illis et spectatorem et auditorem praebebat, et 
aliquibus vel favebat vel adversabatur: deinde autem et currus agita- 
vit et cum oribus in arenam descendit et saltavit et tragoedias 
egit semel primoribus senatus ut in re admodum sería noctu arcessi- 
tis saltavit. 

Eo anno quo Tiberius obiit, senatui, equestri ordini et plebi 
assentatus est, annnm agens quintum et vigesimum, et vinctos carcere 
eduxit, et crimina laesae maiestatis süsti litteris "Tiberii ea de re 
Crematis, ut aiebat; quas ob res laudabatur: (5) deinde consulatum 
gessit, adscito collega Claudio patruo. is enim cum eques esset, tum 
pi m et consul et senator factus est, annos sex et quidraginta matus, 
at socer eius M. Silanus, a Tiberio in summo honore habitus Gaio tam 
Zonarae Annales II, 29 
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φίσατο ἑαυτόν, καίτυι παρὰ τοῦ Τιβερίου σφόδρα τιμώμενος. ὃ 

W IL 178 δὲ καὶ τὴν ϑυγατέρα αὐτοῦ ἐκβαλὼν ἔγημε Κορνηλίαν ᾿Ορεστίναν, 
ἣν ἐν αὐτοῖς τοῖς γάμοις ἀφήρπασεν otc συνεώρταζε τῷ ἐγγεγυη- 
μένῳ αὐτὴν Γαΐῳ Καλπουρνίῳ Πείσωνι. καίτοι δὲ τοιοῦτος ὧν 
ἔπραξέ τινα καὶ ἐπαίνου ἄξια. ἐμπρησμὸν γὰρ μετὰ τῶν στρα- 5 
τιωτῶν κατασβέσας ἐπήρκεσε τοῖς ζημιωϑθεῖσι, τοῦ τε τῶν ἱππέων 
τέλους ὀλιγανδροῦντος ἐξ ἁπάσης ἀρχῆς τοὺς πρώτους μεταπεμ- 
ψάμενος κατελέξατο, καὶ τὰς ἀρχαιρεσίας τῷ δήμῳ ἀπέδωκε, καὶ 

P I 565 ἄλλα τινὰ τοιαῦτα ἐποίησεν. ὑπαίτια δὲ εἰργάσατο πολλαπλάσια. 
καὶ πολλοὺς ἀπέκτεινεν" ἦν δὲ οὐ τὸ πλῆϑος τῶν ἀπολλυμένων 10 
οὕτω δεινόν, καίτοι δεινὸν ὄν, ἀλλ᾽ ὅτι τοῖς τε φόνοις αὐτῶν 

“ ὑπερέχαιρε καὶ ἀπλήστως εἶχε τῆς ϑέας τοῦ αἵματος. ὑπὸ γοῦν 
ὠμότητος ἐπιλιπόντων ποτὲ τῶν τοῖς ϑηρίοις ἐκ καταδίκης dido- 

T μένων, ἐκέλευσεν ἐκ τοῦ ὄχλου voi τοῖς ἰκρίοις προστετηκότος 
συναρπασϑῆναί τινας καὶ παραβληϑῆναι αὐτοῖς. καὶ ὅπως μήτε 15 
ἐπιβοήσασϑαι μήτε τι αἰτιάσασϑαι δυνηϑῶσι, τὰς γλώσσας αὖ- 
τῶν προαπέτεμον. πολλοὺς δὲ καὶ διὰ τὰς οὐσίας ἐφόνευεν, ἕτερ᾽ 

Β ἄττα σφίσιν ἐπεγκαλῶν. καὶ ὃ τῆς Ζρουσίλλης. τῆς ἀδελφῆς αὐτοῦ 
'ϑάνατος οὐ μείους διέφϑειρεν,  συνῴχει μὲν ἹΠάρκος «Αέπιδος 
παιδικὰ ἅμα αὐτοῦ καὶ ἐραστὴς dv, συνῆν δὲ καὶ ὃ Γάϊος. ἀπο- 30 
ϑανοῦσαν οὖν πολλῶν μὲν καὶ ἄλλων' ἠξίωσεν, εἶτα καὶ ἀπεϑέωσε. 


3. Κορνηλίαν "Ὀρεστίναν etiam Dio: Suetonius Livium Orestilam, 
Aa "um A. i 4 καλπουρίῳ P, καλπουρίνῳ AC. 12 ie 
περέχαιρε C, 14 Ixefoig] θηρίοις 16 τι 

Ὡ B αὐτοῦ add À Dio. Ἰὼ 


1m ob affinitatem gravis, cum iniuriis et contumelii s 
terfecit. Gaius vero filia eius eiecta Corneli; 
nuptiis, quas una celebrabat, C. Calpurnio 
is autem talis esset, tamen nonnulla laude iua 
ibus exstincto sublevavit eos quibus igaia 
ucitatem redacto praecipuos ex uni- 
arcessitos in eum m alle legit, et suffragia comitiorum populo 
restituit, et alia id genus egit. quae cam delictis comparata nullo ia 
humero erunt. nam cum multos occideret, acerbum id quidem erat tan- 
fam perire multitudinem, sed illad multo acerbius, quod caedibus usque 
&deo delectabatur et spectaculo sanguinis satiari non poterat. nam ea 
saevitia fuit ut, cum aliquando condemnati non satis multi essent qui 
bestiis obiicerentur, iuberet e turba quae tabulatis inhaerebat ali: [dot - 
Tllis obiici; quibus, ne vociferari et quiritari possent, linguas in primis 
praecidit. multos alia cansa simulata propter bona eccidit, mors quo- 
que Drusillae sororis eius non paucis exitio fuit; quae M. Lepido eius 
amasio simul et amatori nupta fratri quoque sai copiam faciebat. eam 
mortuam praeter alios honores in numerum deorum rettulit. panlo post 









ANNALIUM XI 5. 261 


μετ᾽ ὀλίγον δὲ ἔγημε «Δολίαν Παυλίναν, αὐτὸν τὸν ᾿ἄνδρα αὐτῆς 
ἐγγνῆσαι αἰτῷ τὴν γυναῖκα βιάσας, ἵνα μὴ ἀνέγγυον αὐτὴν λα- 
βὼν παρανομήσῃ. 
Ἔν στενωπῷ δέ ποτε πηλὸν πολὺν ϑεασάμενος, ἐκέλευσεν 
δ αὐτὸν εἰς τὰ τοῦ ἀγορανομοῦντος τότε καὶ τῆς τῶν ὁδῶν καϑάρ- 
σεως ἐπιμελουμένου ἱμάτια ἐμβληϑῆναι. Οὐεσπασιανὸς δὲ τότε 
ἦν ἀγορανομῶν" ὥστε ὕστερον ἐκείνου τὰ πράγματα τεταραγμένα C 
καὶ πεφυρμένα παραλαβόντος καὶ καταστήσαντος ἔδοξεν οὐκ ἀϑεεὶ 
τὸ τότε συμβὰν γεγονέναι, ἀλλ᾽ ἄντικρυς αὐτῷ τὴν πόλιν πρὸς 

30 ἐπανόρϑωσιν παρὰ Γαΐου ἐγχειρισϑῆναι. 

- Διηνεκῶς δὲ πολλοὺς 6 Γάϊος ἐφόνευε, καὶ ἦν ἔξω τῶν 
φόνων οὐδέν. καὶ οὐδὲ τῷ πλήϑει τι ἐχαρίζετο: κἀκεῖνοι πάνυ - 
αὐτῷ ἀπηχϑάνοντο" πολλὰ μὲν γὰρ καὶ ἄλλα αὐτῷ μὴ ἀρέσκοντα 
ἔλεγόν τε καὶ ἔπραττον, πρὸς δὲ τοῖς ἠγανάχτει δεινῶς ὅτι μεγα- 

χολύνοντες αὐτόν “νεανίσκε Αὔγουστε" ἐπεβόων. οὐ γὰρ μακαρίζε- 
σϑαι ἡγεῖτο ὅτι νέος ὧν ἐμονάρχει, ἀλλ᾽ ἐγκαλεῖσϑαι ὅτι ἐν ἡλικίᾳ Ὁ 
τοιαύτῃ τηλικαύτην εἶχεν ἀρχήν. ἐχρημάτιζε δὲ ἐκ τρόπου παν- 
τός, ἀργυρισμοῦ ἄλλοτε ἄλλας ἐφευρίσκων λαβάς" καὶ ἀζήμιος 

' τῶν γέ τι ἐχόντων οὐδεὶς οὐκ ἀνὴρ οὐ γυνὴ καταλέλειπτο. κἂν 
φοτίνας δὲ τῶν ἀφηλιχεστέρων ζῆν εἴα, ἀλλὰ πατέρας τε καὶ πάπ- 
ποὺς μητέρας τε ὀνομάζων xol τήϑας, καὶ ζῶντας ἐξεκαρποῦτο 
καὶ τελευτώντων τὰς οὐσίας ἐκληρονόμει. 
Ἴ τὰ AC, καὶ τὰ PW, 11 ἐφόνευσε A. " nA E 


τὰς A Dio, δοκοῦντες μεγαλύνειν PW. Ww, 
om C. 20 δὲ] xal A. ἀλλὰ) ἀλλὰ καὶ B. 


Lolliam Paulinam duxit, coacto marito eius ut eam sibi desponderet: ne 
in leges committeret scilicet, si eam sine sponsalibus duxisset. 

Cus aliquande in angiportu multum caeoi vidisset, id in aedilis, 

δ viis purgaadis praeerat, vestimenta conlici iussit. tum autem aedi- 

erat Vespasianus. qui cum postea imperium quoque tmrbatum δὲ 

confusum tranquillitati restitutum adoraasset, illud non sine nwmine fa- 

etum, sed plane civitas ei ad corrigenda vitia tradita esse a Gaio 





aedium wullam Gaius faciebat modum, nec eims dominatus aliud 
quam cemifidna erat. et nt plebi nulla ἐπ re gratificabatur, sic illi ad- 
maodom invisus erat, ac praeter alia multa dicta et facta minime grata 
illud aegerrime ferebat, quod populus per speciem honoris acclamabat 
"adolescens Auguste": nec enim se felicem praedicari credebat quod 
adelescens imperaret, sed accusari quod tantilla aetate tantum imperiom. 
ebtineret. pecuniam quovis modo parabat, alias atque alias quaestus 
eocasiomes captans; neque quisquam vel vir vel mulier multam effugie- 
bet, quod εἰ quos provectioris aetatis vivere patiebatur, eos paires δὲ 
avos et matres et avias appellando tum viveatium adhuc bonis frueba- 
tar, tum defenctorum baereditatem cernebat. 
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"Fidem: δὲ διὰ τῆς ϑαλάσσης τρόπον τινὰ xol διιππεῦσαε 
ἐπεθύμησε, καὶ ἐγεφύρωσε τὸ μεταξὺ τῶν Ποτιόλων καὶ τῶν 
Βωύλων. τὸ δὲ χωρίον τοῦτο καταντιπέραν τῆς πόλεώς loro 
διέχον αὐτῆς σταδίους VE καὶ εἴκοσι. πλοῖα δὲ εἰς τὴν γέφυραν 
τὰ μὲν κατεσχευάσϑη τὰ δὲ ἠϑροίσϑη. ἀφ᾽ οὗπερ καὶ λιμὸς ἔν δ 
τε τῇ Ἰταλίᾳ καὶ ἐν τῇ Ῥώμῃ μάλιστα ἰσχυρὸς ἐγένετο. ὃ δὲ τὸν 
τοῦ ᾿“λεξάνδρου, ὡς ἔλιγε, ϑώρακα ἐνδυσάμενος καὶ iw αὐτῷ 
χλαμύδα σηρικὴν ἁλουργῆ πολὺ μὲν χρυσίον πολλοὺς δὲ λίϑους 
Ἰνδικοὺς ἔχουσαν, καὶ ξίφος περιζωσάμενος καὶ ἀσπίδα λαβὼν 
δρυΐ τε στεφανωσάμενος, σπουδῇ καϑάπερ ἐπὶ πολεμίαν εἰς τὴν 19 
πόλιν εἰσήλασε, παμπληϑεῖς ἱππεῖς τε καὶ πεζοὺς ὡπλισμένους 
ἐπαγόμενος" καὶ ἄλλα δέ τινα τοιαῦτα ποιήσας xal ἑαυτὸν ἀπο- 
σιμνύνας ἐν δημηγορίᾳ διὰ ταῦτα ἐς τὸν Δαρεῖον καὶ τὸν Ξέρξην 
ἀπέσκωπτεν, ὡς πολλαπλάσιον ἢ ἐκεῖνοι τῆς ϑαλάσσης μέτρον 
ζεύξας αὐτός. 15 

«Αἰτία δὲ ϑανάτου πολλοῖς xal αὕτη ἥ γέφυρα γέγονε. χρή-- 
ματα γὰρ dg αὐτὴν ἀναλώσας ἀμύϑητα πολλῷ πλείοσι διὰ τὰς 
οὐδίας ἐπεβοέλευσεν. ὥστε Ἰούνιός τις Πρίσχος στρατηγὸς τιά- 
9η μὲν ἐπ᾽ ἄλλοις τισίν, ἀπέϑανε δὲ ὡς πλούσιος" μαϑὼν δὲ ὃ 
Γάιος ὅτι οὐδὲν ἄξιον τοῦ ϑανάτου ἐκέκτητο, εἶπεν ὅτι “ἠπάτησέδο 
μὲ καὶ μάτην ἀπώλετο, ζῆν γὰρ ἠδύνατο" ᾽Ἄφρος δὲ Δομίτιος 
παρὰ μικρὸν κινδυνεύσας παραδόξως ἰσώϑη. ἐπί τινι γὰρ αἰτίᾳ 
ἐς τὸ συνέδριον ἀγαγὼν αὐτόν, λόγον κατ᾽ αὐτοῦ ἀνέγνω μακρόν 


ἥ“ ποντιόλων B, Πουτεόλων Dio. 5 τὰ δὴ ἠθροίσθη om B. 
11 si ἱππεῖς B. 


Cum ei libido incessisset in mari aliquo modo aurigandi οἱ equi- 
tandi, fretum quod inter Puteolos et Baulos est ponte iui is vero 
locus e regione urbis est, sex et viginti st«diis ab ea distans. ad eum 

tem cum navigia partim aedificata partim convecta essent, ingeus 

es in tota ltalia et Romae in primis fuit. ipse vero Alexandri, ut 
aiebat, thoracem indutus, et super eo chlamydem sericam purpurei colo- 
ris multo auro maltis Indicis gei ornatam, gladio accinctus sumpto- 
que clipeo et querna corona redii festinanter in urbem quasi contra 
bostes cum maximo equitum et torum numero introivit; et 
aliis id genus rebus pro conti lo Darium et Xerxem derisit, 
quod ipse longe maius quam ill 
s pitis cai t. nam pecunia in emm 

longe pluribus propter divitias est insidiatus. 
jtaque lunio Prisco praetore aliis idem criminibus accusato sed pro 
divite interfecto Gaius, ubi didicit nibil eum morte dignum possidere, 
decepit me" inquit "frostraque periit, cum vivere potuisset," Domi- 
tius vero Afer periculo proximus mirabiliter evasit: nam cam Gaius ia 
























Insumpta. 
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(κᾶν γὰρ ἠξίου πάντας τοὺς ῥήτορας, xal τὸν “Ὀομίέτιον δεινό-- 
τατον ὄντα εἰπεῖν ὑπερβαλεῖν ἐσπούδασεν), ὃ δὲ οὔτε τι ἀντεῖπεν 
οὔτ᾽ ἀνταπελογήσατο, ϑαυμάζειν δὲ τὴν τοῦ Γαΐου δεινότητα 
προσεποιεῖτο καὶ καταπλήττεσϑαι, καὶ ἠντιβόλει τε καὶ ἱκέτευε, 
51» ῥήτορα μᾶλλον ἢ τὸν Καίσαρα φοβεῖσϑαι λέγων. καὶ ἐπὶ 
τούτοις ἡσϑεὶς ἐκεῖνος, καὶ πιστεύσας τῇ τῶν λόγων δεινότητε 
χρατῆσαι αὐτοῦ, ἐπαύσατο τῆς ὀργῆς. 
6. Εἶτα εἰς τὴν Γαλατίαν ἀφώρμησεν ὡς τάχα τῶν Κελ- D 
τῶν τι παρακινούντων, καὶ τοὺς μὲν πολεμίους οὐδέν τι ἔβλαψε, 
Ἰοτοὺς δ᾽ ὑπηκόους xal τοὺς συμμάχους καὶ τοὺς πολίτας πλεῖστα 
κάκωσε. κυβεύων δέ ποτε, καὶ γνοὺς ὡς oix ἔχει ἀργέριον, 
ἤτησε τὰς τῶν Γαλατῶν ἀπογραφάς. καὶ κελεύσας ϑανατωθῆναι 
τοὺς πλουσιωτάτους αὐτῶν, ἐπανῆλϑε πρὸς τοὺς συγκυβευτὰς καὶ 
εἶπεν ὡς “περὶ ὀλίγων δραχμῶν ὑμεῖς ἀγωνίζεσϑε, ἐγὼ δὲ μυρίας 
1δ καὶ πεντακισχιλίας ἤϑροισα μυριάδας." οὕτως ἀκρίτως πάντα 
ἐγίνετο. καὶ τὸν “ἀέπιδον δ᾽ ἐκεῖνον τὸν ἐρασιήν, τὸν ἐρώμενον, 
τὸν τῆς Δρουσίλης ἄνδρα, ὃν ὑπερετίμησε καὶ διάδοχον ἕξειν 
τῆς ἀρχῆς ἐπηγγέλλετο, ἔχτεινε" καὶ τὰς ἀδελφὰς τὰς οἰκείας ὡς 
ἐχείνῳ συμφϑαρείσας εἰς τὰς Ποντίους νήσους ἀπήγαγε" καὶ ἄλλα ῬῚ δ51 
50 πολλὰ τοιαῦτα πεποίηκεν. εἶτα τὴν Παυλίναν ἐκβαλών, προφάσεε 


1 δεινὸν C. 10 δ᾽ ABCW, om P. 14 δραγμῶν B. 
19 Ποντίας Dio. 


Fowrms. Cap. 6. Dionis Historiae Romanae lib. 59 c. 21 — 
c. 26. monnulla Zomaras habet quae im Dionis eodicibus deside- 


runtur, 





summis affecit hon: 
misit, interfecit; el 
relegavit; et alia huiusmodi fecit. deinde Paulina, cum eum 
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Ἐλάσαι δὲ διὰ τῆς ϑαλάσσης τρόπον τινὰ καὶ διιππεῦσαε 
ἐπιϑύμησε, καὶ ἐγεφύρωσε τὸ μεταξὺ τῶν Ποτιόλων καὶ τῶν 
PIS56 Βαύλων. τὸ δὲ χωρίον τοῦτο καταντιπέραν τῆς πόλεώς ἔστι, 
διέχον αὐτῆς σταδίους TE καὶ εἴκοσι. πλοῖα δὲ εἷς τὴν γέφυραν 

τὰ μὲν κατεσχευάσϑη τὰ δὲ ἠϑροίσϑη. ἀφ᾽ οὗπερ καὶ λιμὸς ἔν δ 
τε τῇ Ἰταλίᾳ καὶ ἐν τῇ Ῥώμῃ μάλιστα ἰσχυρὸς ἐγένετο. ὃ δὲ τὸν 
τοῦ ᾿Αλεξάνδρου, ὡς ἔλεγε, ϑώρακα ἐνδυσάμενος καὶ in^ αὐτῷ 
χλαμύδα σηρικὴν ἁλουργῆ πολὺ μὲν χρυσίον πολλοὺς δὲ λίϑους 
Ἰνδικοὺς ἔχουσαν, καὶ ξίφος περιζωσάμενος καὶ ἀσπίδα λαβὼν 

vt τε στεφανωσάμενος, σπουδῇ καϑάπερ ἐπὶ πολεμίαν εἷς τὴν 10 
πόλιν εἰσήλασε, παμπληϑεῖς ἱππεῖς τε καὶ πεζοὺς ὡπλισμένους 
B ἐπαγόμενος" καὶ ἄλλα δέ τινα τοιαῦτα ποιήσας xal ἑαυτὸν ἀπο- 
σιμνόνας ἐν δημηγορίᾳ διὰ ταῦτα ἐς τὸν Δαρεῖον καὶ τὸν Ξέρξην 
ἀπέσκωπτεν, ὡς πολλαπλάσιον ἢ ἐκεῖνοι τῆς ϑαλάσσης μέτρον 

ζεύξας αὐτός. 15 
ἩΠι9 hia δὲ ϑανάτου πολλοῖς xol αὕτη ἣ γέφυρα γέγονε. xoj- 
ματα γὰρ εἰς αὐτὴν ἀναλώσας ἀμύϑητα πολλῷ πλείοσι διὰ τὰς 
οὐσίας ἐπεβοέλευσεν. ὥστε Ἰούνιός τις Πρίσκος στρωτηγὸς ἠτιά- 
95 μὲν ἐπ᾽ ἄλλοις τισίν, ἀπέϑανε δὲ ὡς πλούσιος" μαϑὼν δὲ ὃ 

Γάϊος ὅτι οὐδὲν ἄξιον τοῦ ϑανάτου ἐκέκτητο, εἶπεν ὅτι “ἡπάτησέϑο 
μὲ καὶ μάτην ἀπώλετο, ζῆν γὰρ ἠδύνατο." ἴάφρος δὲ Δομίτιος 
ὁ παρὰ μικρὸν κινδυνεύσας παραδόξως ἰσώϑη. ἐπί τινι γὰρ αἰτίᾳ 
ἃς τὸ συνέδριον ἀγαγὼν αὐτόν, λόγον κατ᾽ αὐτοῦ ἀνέγνω μακρόν 


Txoruólo» B, Πουτεόλων Dio. 5 τὰ δὲ ἠθροίσθη om B. 
11 se ἱππεῖς B. 





longe maius quam illi 
quoque pons multis cat 
insumpta innumerabili longe pluribus prop: i 
itaque lunio Prisco praetore quidem criminibus accusato sed pre 
divite interfecto Gaius, ubi didicit nihil eum morte dignum possidere, 
decepit me" inquit "frustraque periit, cum vivere potuisset," Domi- 
tius vero Afer periculo proximus mirabiliter evasit: nam cum Gaius ia 
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(κᾶν yàg ἠξίου πάντας τοὺς ῥήτορας, xal τὸν Zdouiziov duvó- 
τατον ὄντα εἰπεῖν ὑπερβαλεῖν ἐσπούδασεν), ὃ δὲ οὔτε τι ἀντεῖπεν 
οὔτ᾽ ἀνταπελογήσατο, ϑαυμάζειν δὲ τὴν τοῦ Γιμΐου δεινότητα 
προσεποιεῖτο καὶ καταπλήττεσϑαι, καὶ ἠντιβόλει τε καὶ ἱκέτευε, 
51à» ῥήτορα μᾶλλον ἢ τὸν Καίσαρα φοβεῖσϑαι λέγων. καὶ ἐπὶ 
τούτοις ἡσϑεὶς ἐκεῖνος, καὶ πιστεύσας τῇ τῶν λόγων δεινότητε 
κρατῆσαι αὐτοῦ, ἐπαύσατο τῆς ὀργῆς. 
8. Εἶπα εἰς τὴν Γαλατίαν ἀφώρμησεν ὡς τάχα τῶν Κιλ- Ὁ 
τῶν τι παρακινούντων, καὶ τοὺς μὲν πολεμίους οὐδέν τι ἔβλαψε, 
Ἰοτοὺς δ᾽ ὑπηκόους καὶ τοὺς συμμάχους καὶ τοὺς πολίτας πλεῖστα 
ἑκάκωσε. κυβεύων δέ ποτε, καὶ yvoig ὡς οὐκ ἔχει ἀργέριον, 
ἤτησε τὰς τῶν Γαλατῶν ἀπογραφάς. καὶ κελεύσας ϑανατωϑῆναι 
τοὺς πλουσιωτάτους αὐτῶν, ἐπανῆλϑε πρὸς τοὺς συγκυβευτὰς καὶ 
εἶπεν ὡς “περὶ ὀλίγων δραχμῶν ὑμεῖς ἀγωνίζεσϑε, ἐγὼ δὲ μυρίας 
15 καὶ πεντακισχιλίας ἤϑροισα μεριάδας." οὕτως ἀκρίτως πάντα 
ἐγίνετο. καὶ τὸν «ἀέπιδον δ᾽ ἐκεῖνον τὸν ἐραστήν, τὸν ἐρώμενον, 
τὸν τῆς 4ρουσίλλης ἄνδρα, ὃν ὑπερετίμησε καὶ διάδοχον ἕξειν 
τῆς ἀρχῆς ἐπηγγέλλετο, ἔχτεινε" καὶ τὰς ἀδελφὰς τὰς οἰκείας ὡς 
ἐχείνῳ συμφϑαρείσας εἰς τὰς Ποντίους νήσους ἀπήγαγε" καὶ ἄλλα P E567 
50 πολλὰ τοιαῦτα πεποίηκεν. εἶτα τὴν Παυλίναν ἐκβαλών, προφάσεε 


1 δεινὸν C. 10 δ᾽ ABCW, om P. 14 δϑραγμῶν B. 
19 Ποντίας Dio. 


FowmrmEs. Cap. 6. Dionis Historiee Romanae lib. 59 c. 21 — 
€. 26. monnulla Zonaras habet quae in Dionis eodicibus deside- 
runtur, 


curia longam contra eum orationem recitaret (omnes enim oratores se 

vincere putabat, et Domitium virum eloquentissimum supet conaba- 

tur), neque quicquam conira dixit neque se defendit, sed 

hominis se mirari eaque obstupescere simulans orabat et 

seque oratorem magis timere quam Caesarem profitebatur. qu 

b2s delectatus et Domitium a se dicendi vi superatum credens 
lit. 

6. Deinde i 
hostibus quidem 
afflixit. et cum 
Gallorum descri 


















Galliam ad motus Celtarum 
i bditos et 











paucis drachmis laboratis: ego vero 
quinquagies milies mille coegi." adeo temere faciebat 
omnia. et Lepidum illum amatorem, amasium, Drusillae maritum, quem 
summis offecit honoribus, quem se imperii successorem relicturum pro- 
misit, interfecit; et sorores suas ut ab illo corruptas in Pontias insulas 
relegavit; et alia huiusmodi fecit. deinde Paulina, cum eum 
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μὲν ὡς μὴ τίκτουσαν, τὸ δ᾽ ἀληϑὲς ὅτι διαχορὴς ἐκείνης ἐγένετο, 
ἽΜιλωνίαν Καισωνίαν ἔγημεν, ἣν πρότερον μὲν ἐμοίχευσε, τότε 
δὲ καὶ γαμετὴν ἐσχηκέναι ἠϑέλησεν, ἐπειδὴ ἐν γαστρὶ ἔσχεν, ἵν᾽ 
αὐτῷ παιδίον τέκῃ τριακονϑήμερον. 

Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ρώμῃ ἐταράττοντο μὲν ἐκ τούτων, ἐταράττοντο $ 
δὲ καὶ ὅτι δίκαι σφίσι πλεῖσται ἐπήγοντο ἐπὶ τῇ πρὸς τὰς ἀδελ- 
φὰς αὐτοῦ καὶ ἐπὶ τῇ πρὸς τοὺς πεφονευμένους φιλίᾳ, προσεδό- 

B xow τε xul ἐπὶ πλεῖον τήν τε ὠμότητα τοῦ Γαΐου καὶ τὴν ἀσέλ-- 
γειαν αὐξήσειν, εἰ ὃ τῆς ἀρχῆς αὐτοῦ χρόνος πλείων γένηται. 
καὶ οἷ μὲν οὕτω διέκειντο πρὸς αὐτόν, ὃ δὲ καὶ τὸν Πτολεμαῖον ἴθ 
τὸν τοῦ Ἰόβα παῖδα μεταστειλάμενος ὡς ἡλουτοῦντα κἀκεῖνον 
ἀπέκτεινε. 

" Τοῦτον δὲ τὸν τρόπον βιοὺς πάντως ἐπιβουλευϑήσεσϑαε 
"Epis καὶ ἐφώρασε τὴν ἐπίϑεσιν, καὶ συλλαβὼν Νίκχιον Κερεά- 
'λιον καὶ τὸν υἱὸν αὐτοῦ Σέξτον Παπίνιον ἐβασάνισε" καὶ ἐπεὶ 15 
μηδὲν ἐξελάλησεν, ἀνέπεισε τὸν Παπίνιον, σωτηρίαν αὐτῷ καὶ 
ἄδειαν ὑποσχόμενος, κατειπεῖν τινων ἢ ἀληϑῶς ἢ ψευδῶς, καὶ 
ἐχεῖνον αὐτίκα καὶ τοὺς ἄλλους ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ ἀπέκτεινεν. 

- Ὁ ἑνὸς δὲ τῶν κτεινομένων καὶ τὸν πατέρα παρεῖναι κατηνάγκασε 

τοῦ υἱοῦ φονευομένου " πυϑόμενόν τε εἰ μύσαι αὐτῷ ἐπιτρέπει, καὶ 30 

ἐκεῖνον σφαγῆναι προσέταξεν. ὃ δὲ κινδυνεύων προσιποιήσατο ἐκ 


18 Τοῦτον BÀ — p. 456 v. Η περιφόβων ὄντα» horum plurima 
om Dionis codices: nonnulla habent Exc. Vatic. 14 xal συλλα- 





ἰὼν — p. 455 v. 6 καὶ ὁ μὲν ἀπέθανεν Dionis Exc. V. 
4. scr. "Avhov, περεάλλιον B. 15 et 16 παπίνιον AB, 
.lMexiwos,PW. 15 xal ἐπεὶ μηδὲν ἐξελάλησεν] καὶ ὁ μὲν Ke- 
οἰάλιος παντελῶς οὐδὲν εἶπεν Dionis Exc. Vat. 








mulleris cepisset, per causam sterilitatis eiecta Miloniam Caesoniam 
duxit, quam prius stupro cognitam tum vero quia uterum ferebat uxo- 
rem habere voluit, ut sibi puer triginta dierum nasceretur, 


Romani igitur tum bis rebus, tum crel 
ribus eius et interfectis accusationibus turbati ius et libidi- 
mes auctum irl exspectabant, si diutius imperaret. quibus sic affectis, 
ille Ptolemaeum etiam Iubae filium arcessitum ut divitem interfecit. 







icitiam cum soro- 


In hac vitae ratione fieri non poterat quin aj peteretur insidiis » 
easque deprehendit, Nicium [Anicium] Cerealem et llam eins 8. Pepi- 
minm comprehensos torsit. cum ille nihil effaretur, Papinio salute et 
Ampunitate romissa persuasit ut aliquos seu vere seu falso nominaret: 
eumque statim, et caeteros in conspectu eius interfecit. et cuiusdam 
occidendi patrem caedi filii interesse coegit: qui oum rogaret an oculos 
claudere liceret, ipsum quoque mactari iussit, is vero in periculo oon-. 


ANNALIUM XI 6. 495 


τῶν ἐπιβεβουλευκότων εἶναι, καὶ τοὺς λοιποὺς πάντας ἐκφῆναι 
' ὑπέσχετο, καὶ ὠνόμασε τούς τε ἑταίρους τοὺς τοῦ Γαΐου καὶ τοὺς 

συνεργοὺς τῆς ἀσελγείας καὶ τῆς ὠμότητος. καὶ πολλοὺς ἂν 

ἀπώλεσεν, εἰ μὴ καὶ τοὺς ὑπάρχους καὶ τὸν Κάλλιστον καὶ τὴν 
5 Καισωνίαν προσδιαβαλὼν ἠπιστήϑη. 

Kal ὁ μὲν ἀπέϑανεν, τῷ δὲ Γαΐῳ τὸν ὄλεθρον αὐτὸ τοῦτο 
παρεσκεύασεν. ἰδίᾳ γὰρ τοὺς ὑπάρχους τε καὶ τὸν Κάλλιστον 
προσκαλεσάμενος “εἷς εἰμι" ἔφη, “τρεῖς δὲ ὑμεῖς" καὶ γυμνὸς D 
μὲν ἐγώ, ὡπλισμένοι δ᾽ ὑμεῖς. εἰ οὖν μισεῖτέ μὲ καὶ ἀποκτείνειν 

οϑέλετε, φονεύσατε." 1ξ ἐχείνου δὲ μισεῖσϑαι νομίσας καὶ ἄχϑε- W 11180 
σϑαι τοῖς πραττομένοις ἐκείνους, ὑπώπτευε σφᾶς, καὶ ξίφος κἀν 
τῇ πόλει παρεζώννυτο, καὶ συνέβαλλεν αὐτοὺς ἀλλήλοις ὅπως μὴ 
συμφωνῶσι κατὰ μόνας ἑκάστῳ ὡς πιστοτάτῳ διαλεγόμενος negl 
τῶν λοιπῶν, μέχρις οὗ συνέντες τὸ ἐπιχείρημα προήκαντο αὐτὸν 

15 τοῖς ἐπιβουλεύουσι. 

Τῶν δὲ βουλευτῶν, ὅτι μὴ κατεψηφίσαντό τινων, περιφό-- 
. βὼν ὄντων, Πρωτογένης τις πρὸς τὰ χαλεπώτατα τῷ Γαΐῳ ὕπηρε- 
τῶν, ὥστε καὶ βιβλία δύο περιφέρειν ὧν τὸ μὲν ξίφος τὸ δ᾽ dvó- 
μαζεν ἐγχειρίδιον, εἰσῆλϑεν εἰς τὸ συνέδριον, καὶ πάντων δεξιου- 

30 1 558 
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τορα;" ἀκούσαντες δὲ τοῦτο οἱ παρόντες περιέσχον τὸν ovufov- 
λευτὴν καὶ διέσπασαν" ἐφ᾽ ᾧπερ ἤσϑη ὃ Γάϊος καὶ ἔφη κατηλ-- 
λάχϑαι αὐτοῖς. 

T. Θωπευόντων δ᾽ αὐτὸν καὶ τῶν μὲν ἥρωα τῶν δὲ ϑεὸν 
ἀποκαλούντων δεινῶς ἐξεφρόνησεν. ἠξίου μὲν γὰρ καὶ πρότερον 5. 
ὑπὲρ ἄνθριοπον νομίζεσθαι, καὶ τῇ Σελήνῃ συγγίνεσθαι καὶ Ζεὺς 
εἶναι ἐπλάττετο, καὶ διὰ τοῦτο μάλιστα ταῖς ἀδελφαῖς προεφασί- 
ζετο μίγνυσθαι, καὶ πάντας ϑεοὺς ὑπεκχρίνετο, καὶ τὰς ϑηλείας 

B αὐτάς, καὶ Ἥρα καὶ ἴάρτεμις καὶ Aggodírz ἐγίνετο, καὶ πρὸς 
τὴν τῶν ὀνομάτων μετάϑεσιν καὶ πᾶν τὸ σχῆμα μετήμειβεν, ὡς τὸ 
ποτὲ μὲν ϑηλυδρίαν δρᾶσϑαι αὐτὸν καὶ κρατῆρα καὶ ϑύρσον φέ- 
ge, ποτὲ δὲ ἀρρενωπὸν καὶ ῥόπαλον καὶ λεοντῆν ἐνημμένον, καὶ 

ov ἢ πωγωνίαν δείκνυσϑαι. τρίαινάν τε ἐκράτεε 
ραυνόν, παρϑένῳ τε χυνηγετικῇ ὡμοιοῦτο, καὶ 
ἐς» καὶ τῇ στολῇ καὶ τοῖς προσϑέτοις καὶ περιϑέ- 15 
ιοικίλλετο, xal πάντα μᾶλλον ἢ ἄνθρωπος δοκεῖν 
γύλετο. καί ποτε ἰδών τις αὐτὸν ἀνὴρ Γαλάτης 

c Ιλοῦ ἐν εἴδει Διὸς χρηματίζοντα, ἐγίλασε. μαϑὼν 
οὖν τοῦτο ἐκάλεσεν αὐτὸν καὶ ἤρετο “τί σοι δοχῶ εἶναι; xdxti- 
νος “μέγα παραλήρημα" ἔφη. καὶ οὐδὲν ἔπαϑε δεινόν" παρελο- 30 


1 τοῦτο À Dio, ταῦτα PW. 7 προφασίζετο Α. 20 xi 
ἐλογίσθη γὰρ om Α. v ef 


Fowrms. Cap. T. Diemis Historiae Romamae lib. 59 c. 26 — 
e. 30, ex quibus momnulla Zomaras iramescripsit quae mumc im 
d ^ i Hitorise eccles. lb. 2 


enatorem illom discerpse- 
i dixi 

heroem aliis deum appel- 
»rius etiam humana condi- 
et cum Luna rem habere 
»tudine sororum uti profi- 
»nas agebat: fiebat [uno 
am qnoque mntsbat, pro- 
; thyreum gestans; alias 
berbis, alias barlutus, δὲ 
rginem venatricem refere- 
» Sdsciticiie et appositi ciis 
ius quam homo imperator 
abite in sublimi sella ius 
Gaio rogatus quis el esse 
bil grave passus: nam cum 
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γίσϑη γὰρ σκυτοτόμος div. ἠσπάζετό τε βραχεῖς, τοῖς δ᾽ ἄλλοις 
xal τῶν βουλευτῶν ἢ τὴν χεῖρα ἢ τὸν πόδα προσκυνεῖν diptyt. 
πάντες δὲ αὐτὸν ἐκολάχευον. καί ποτε τὸν “Τούκιον τὸν Οὐϊτέλ-- 
λιον ἄνδρα εὐγενῆ καὶ φρονήσεως εὖ ἔγοντα ἤρετο, τῇ Σελήνῃ 
δ μίγνυσθαι λέγων, εἰ ὁρῴη τὴν ϑεὸν συνοῦσαν αὐτῷ. ὃ δὲ κάτω 
νεύων, ola δὴ τεϑηπώς, καὶ μικρόν τι φϑεγξάμενος καὶ ὑπότρο- 
μὸν "juiy" ἔφη “τοῖς ϑεοῖς, δέσποτα, μόνοις ἀλλήλους ὁρᾶν D 


Οὕτω δ᾽ ἱξεμάνη ὁ Γάϊος ὡς καὶ τοῖς ἐν τῇ olg τέμενος 
10 ἑαυτῷ ἀνεγεῖραι κελεῦσαι κατὰ τὴν λητον. καὶ ἐν τῇ Ῥώμῃ 
δύο ναοὶ αὐτῷ ἱδρύϑησαν᾽ τὸν μὲν γὰρ αὐτὸς ἑαυτῷ ἐν τῷ παλω- 
τίῳ ἐτεκτήνατο, ὃ δ᾽ ὑπὸ τῆς βουλῆς αὐτῷ ἐψηφίσϑη καὶ ἐδο-- 
μήϑη. ἱπενεκάλει δὲ καὶ τῷ dd ὅτι τὸ Καπιτώλιον προκατέλαβε. 
καὶ ἀγάλματα δ᾽ ἑαυτοῦ πανταχοῦ τῆς οἰκουμένης ἀπέστειλε, 
15 προσχυνεῖσϑαι ταῦτα κελεύσας. τὸν δ᾽ ἐν ἱεροσολύμοις ναὸν εἷς 
οἰκεῖον ἱερὸν μεϑηρμόζετο, ἵνα iig ἐπιφανοῦς νέου χρηματίζῃ 
Γαΐου, εἰ xal ὃ Ἰώσηπος τοῦτο παρεσιώπησεν ἀρχαιολογῶν. ὅϑεν P I 859 
καὶ 5 τῶν Ἰουδαίων ἀποστασία ἔσχηκε τὴν ἀρχήν. ἱερέας τε 
πολλοὺς ἑαυτῷ κατεστήσατο, καὶ αὐτὸς δ᾽ ἑαυτῷ ἱερᾶτο. ταῖς 
40τε βρονταῖς ἐκ μηχανῆς ἀντεβρόντα, ἀντήστραπτέ τε ταῖς ἀστρα-- 


Ἁ προσκυνεῖν doryt À, ὥρεγε προσκυνεῖν PW. 8 τὸν alterum 
add ΑΒ. οὐϊτέλιον ΑΒ. 6 μικρόν ἡ cum Dione, βραχύ 
PW. 9 Οὕτω — 13 ἐδομήθη om Dionis codices, babent Exc, 
Peiresc.. 13 προκατέλαβε om C. —— 15 τὸν δ᾽ — 17 Γαΐου 
Euseb. Hist, eccl. 3 6, ex Philonis Legat. ad Gaium T. 2 p. 5! 
ed. Mangey. 


sutor esset, negligebatur. salutavit paucos: caeteris, eti. 
manum aut pedem porrexit adorandum. cum omnes ei adularentur, ali- 
quando ad L. Vitellium, virum nobilem et cordatum, dixit se cum Luna 
Tem habere, eumque rogavit an deae congressum vidisset. is vero bu- 
mum intuens instar adi s exigua et tremula voce "vobis" inquit 
"divis duntaxat, domine, em intueri fas est." 


















Tn eam porro insaniam Gaius venit, αἱ ab Asi 
iuberet exstrui. sunt et Romae duo ei templa condita: quorum 
rum ipse in palatio sibi exstruxit, alterum a senatu οἱ et decretum 
est et aedificatum. eum love expostulabat quod Capitolium praeoccu- 
Roseet imagines aas quovis terrarum missas adorari templum 

lierosolymitanum in suam aedem commutavit, ut novi 
appellaretur: ephus in suis Anti 
eaque res Tui jum fuit. sacerdo! 
et ipse sibi immolavit. is quibusdam tonitribus 
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παῖς. καὶ ὁπότε κατήνεκτο κεραυνός, λίϑους ἀντηκόντιζεν, ἐπε- 
λέγων ἐφ᾽ ἑκάστῳ τὸ τοῦ Ὁμήρου “ἢ μ᾽ ἀνάειρ᾽ ἢ ἐγὼ σέ." 

Ἐπὶ τούτου, ὡς Εὐσέβιος ἱστορεῖ, ἐκ τῶν τὰς Ὀλυμπιάδας 
ἀναγραψάντων ἀναλέξασϑαι ταῦτα λέγων, τοσαύταις περιέπεσε 
συμφοραῖς ὃ Πιλάτος, ὥστε ἀναγκασϑῆναι ἑαυτοῦ γενέσϑαε ad- 5 

Υ ΠΊΒΙ τόχειρ, τῆς ϑείας δίκης μετελϑούσης αὐτόν. 

Β Ὡς οὖν πάντα τρόπον ἐξεμαίνετο (ἀπαριϑμεῖν γὰρ τὸ καϑ᾽ 

' ἕκαστον πολλῆς ἂν εἴη λέσχης καὶ ἀηδίας) ἐπεβούλευσαν αὐτῷ 

τ Κάσσιός τε Χαιρέας καὶ Κορνήλιος Σαβῖνος. συνώμοσαν μὲν γὰρ 
πλείονες καὶ συνήδεισαν τὸ πραττόμενον καὶ οἱ περὶ αὐτὸν ὄντες "10 
καὶ ὅσοι δὲ οὐ συνώμοσαν, γνόντες οὔτ᾽ ἐξέφηναν καὶ ἄσμενοι 
εἶδον αὐτὸν ἐπιβουλευόμενον. ἐπεβουλεύϑη δὲ ϑέαν ἐπιτελῶν. 6 
γὰρ Χαιρέας καὶ ὃ Σαβῖνος ἐπὶ τοῖς γινομένοις αἰσχροῖς ἀλγοῦν-- 
τες, ὅμως ἐκαρτέρουν ἐπὶ πέντε ἡμέρας. ὡς δὲ καὶ αὐτὸς ὁ Γάϊος 
καὶ ὀρχήσασϑαι καὶ τραγῳδίαν ἠϑέλησεν ὑποκρίνασϑαι, καὶ διὰ 15 

Ὁ τοῦτο ἑτέρας τρεῖς ἡμέρας προήγγειλε, τηρήσαντες αὐτὸν ἐκ τοῦ 
ϑεάτρου ἐξερχόμενον ἐν στενωπῷ τινι περιστάντες ἀπέκτειναν. 
xol πεσόντος οὐδεὶς τῶν παρόντων ἀπέσχετο, ἀλλὰ καὶ νεκρὸν 
αὐτὸν κατετίτρωσχον. καὶ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ τὴν ϑυγατέρα 


αὐτίκα ἀπέσφαξαν. 30 
3 δ ABC, ὁ PW. δα "d Hit. ecces. | 3 1. 5 dg A. 
. Ἶ ἐξεμαίρετο om C. ὁ γὰρ Χαιρέας — 
16 προήγγειλε pleniora sunt quam H Dionis Mica 90 ix- 


ἔσφαξαν À. 


bus fulgura regessit. contra ^ fulmina lapides eat, eiacolatas, illad Home- 
ricum subinde osurpans "tollito me, vel ego te." 


Sub hoc Caesare Pilatus, ut Eusebius Olynpiadum scriptori- 
bus refert, in tantas calamitates incidit ut divina vindicta urgente ma- 
nus sibi afferre cogeretur. 


Postquam igitur omni furoris genere fuit percitus (nam enumerari 
singula sine magnis nugis megnaque molestia non queunt) insidiati ei 
mt Cassius Chaerea et Cornelius Sabinus. plures vero in eum conin- 
mt, et quid ageretur etiam familiares eius non ignorabant; et qui 
non coniurarant, rem intellectam nec prodiderunt, et eum ii appeti 
haud moleste tulerunt: est antem, dum spectaculum oderet 
nam Chaerea et Sabinus, quamvis flagitia illa aegre ferrent, tamen qui 
que adbuc dies se continuerunt. ut vero ipse Gaii 
goediam agere voluit, eaque de causa alterum triduum denun 
fervarunt dum theatro egrederetur, et in angiportu quodam 
tum occiderunt. cum cecidisset, nemo qui aderat sibi temperavit quo- 
minus etiam mortuum convulneraret eam uxor eius et filia staüm 
sunt occisae, 
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Γάϊος μὲν δὴ ταῦτα ἕν᾿ τε τρισὶν ἔτεσι καὶ μησὶν ἐννέα καὶ. 


ἡμέραις ὀκτὼ καὶ εἴκοσι πράξας ἔργοις αὐτοῖς ὡς οὐχ ἦν ϑεὸς 
ἔγνωκεν, ὡς δὲ ὃ ϑάνατος αὐτοῦ διηγγέλϑη, πλὴν ὀλίγων τῶν 
συνησελγήχότων αὐτῷ, πάντες ἔχαιρον, μεμνημένοι καὶ τοῦ λε- 
bx9évrog ποτὲ ὑπ᾽ αὐτοῦ, ὅτε ὀργισϑεὶς τῷ δήμῳ ἔφη “εἶϑε ἕνα 

αὐχένα εἴχετε", καὶ ἐπιλέγοντες ὅτι “σὺ μὲν ἕνα ἔχεις αὐχένα, ἡμεῖς 
δὲ χεῖρας πολλάς." διαϑεόντων δέ τινων ὀλίγων καὶ ϑορυβούν- 
τῶν βοώντων τε “τίς Γάϊον ἀπέσφαξεν;" Οὐαλλέριος ᾿Ασιατικός, 
ἀνὴρ ὑπατευχώς, ἀνῆλϑεν εἷς ἄποπτόν τι χωρίον, καὶ ἐκβοήσας 

1ο ἔφη “εἶϑε ἐγὼ αὐτὸν ἤμην ἀπεκτονώς." καὶ οὕτω καταπλαγέντες 
οἱ ϑορυβοῦντες ἡσύχασαν. 

8. ᾿4λλ᾽ οὕτω μὲν διέφϑαρτο Γάϊος " τῆς δὲ βουλῆς ἐν τῷ 
“Καπιτωλίῳ συναϑροισϑείσης τοῖς μὲν δημοχρατεῖσϑαι ἐδόκει, οὗ 
δὲ μοναρχεῖσϑαι καὶ αὖϑις ἔκρινον" καὶ τούτων οἱ μὲν τόνδε, οἱ 

15 δὲ τόνδε ἡροῦντο. κἂν τούτῳ στρατιῶταί τινὲς εἰς τὸ παλάτιον, 
ἥνα τι διαρπάσωσιν, εἰσπηδήσαντες εὗρον ἐν σχοτεινῇ γωνίᾳ κατα- 
κρυπτόμενόν που τὸν Κλαύδιον (συνῆν γὰρ τῷ Γαΐῳ τοῦ ϑεάτρου 
ἐξερχομένῳ, καὶ τὴν ταραχὴν φοβηϑεὶς κατεκρύβη), καὶ ἐξεῖλχον 
αὐτὸν μὴ εἰδότες ὅστις ἦν" γνόντες δὲ αὐτοχράτορά τε προσηγό- 

Ἄθρευσαν καὶ ἐς τὸ στρατόπεδον ἤγαγον, καὶ μή τινος ἐνδοιάσαντος 
ἅπαντες αὐτῷ τὸ κράτος δεδώχασιν, ὡς ix γένους ὄντι βασιλικοῦ 


8 ὡς δὲ — 4 ἔχαιρον om Dionis codices. 6 ὅτι om Α. 10 υό- 
τὸν om A. 12 '41* — Diog] Γάϊος μὲν οὅτωρ ἐφθέώρη A. 
17 τοῦ ϑεάτρου ἐξερχομένῳ om Dionis codices. 19 rs om C. Dio. 


FowTEs. Cap. 8. Dionis Historiae Romanae lib. 60 c, 1—12. 
monnulla Zonaras habet quae ἐπ Dionis codicibus desiderantur, 


Haec cum tribus annis, mensibus novem et diebus octo egisset, 
re ipsa cognovit se non esse deum. mors eius nuntiata paucis luctum, 
omnibus laetitiam attulit, dicti eius recordantibus quod aliquando iratus 
protulerat "utinam populus Romanus unam cervicem baberet," tum igi. 
tur populus Romanus dixit "at tu unam cervicem habes, nos vero manus 
multas." paucis autem discursantibus et per tumultum vociferantibus 

im occidisset, Valerius Asiatieus vir consularis tumulo conscenso 
ex t "utinam ego eum occidisem." qua voce illi perculsi tumul- 
tuari destiterunt. 

8. Gaio interfecto senatuque in Capitolio coacto, dum alii popu- 
larem rem publicam, alii regium imperium laudant, et ex his alii aliam 
praeferunt, interea milites aliquot impetu in palatium facto, ut aliquid 
raperent, Claudium in obscuro angulo latitantem reppererunt. nam cum 
Gaio theatro exierat, tumnultuque territus se occultarat. eum igitur pro- 
traxerunt, ignari quis esset: agnitum imperatorem salutarunt. in castra 
perducto citra ullam dubitationem omnes detnlerunt imperium, quod et 
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καὶ νομιζομένῳ ἐπιεικεῖ. εἰ γὰρ xal ἀνεδύετο xal ἀντέλεγεν, ἀλλ᾽ 
ὅσον ἐξίστατο καὶ ἀντέκειτο, τοσοῦτον μᾶλλον ἀντεφιλονείκουν οὗ 

B στρατιῶται μὴ παρ᾽ ἑτέρων λαβεῖν αὐτοκράτορα ἀλλ᾽ αὐτοὶ δοῦ- 
ναὶ πᾶσι. διὸ καὶ ἄκων, ὡς ἐδόκει, ὑπίκυψε. μαϑόντες δὲ καὶ 
οἱ ὕπατοι καὶ οἱ βουλευταὶ ἤδη προκατειλῆφϑαι τὴν ἀρχήν, καὶ 5. 
αὐτοὶ ὡμολόγησαν. 

Καὶ οὕτω Τιβέριος Κλαύδιος Νέρων Γερμανικὸς ὃ τοῦ 
“ρούσου τοῦ τῆς -difilug υἱοῦ παῖς τῆς αὐτοκρατοῦς ἀρχῆς ἔτο- 
χιν, ἄγων ἔτος πεντηκοστόν. ἐγένετο δὲ τὴν μὲν ψυχὴν οὐ φαῦ- 
Aoc, ἀλλὰ καὶ ἐν παιδείᾳ ἤσκητο, ὥστε καὶ συγγράψαι τινά" 1010 
δὲ σῶμα νοσώδης. πάνυ δὲ ἐγυναιχοχρατήϑη ἅμα καὶ ἐδουλο- 

Ὁ χρατήϑη. ἅτε καὶ ἐκ παίδων ἕν τε νοσηλείᾳ καὶ ἐν φόβῳ πολλῷ 
τραφείς, κἀντεῦϑεν εὐήϑειαν καὶ ἐπὶ πλεῖον τῆς ἀληϑείας προσ-- 
WIL 182 ποιησάμενος καὶ ἤϑους" χαυνότητα (ὅπερ καὶ αὐτὸς ἐν τῇ βουλῇ 
ὡμολόγησε), καὶ πολὺν μὲν χρόνον τῇ τήϑῃ «4:βίᾳ πολὺν δὲ τῇ 15 
μητρὶ ᾿Αντωνίᾳ τοῖς τ᾽ ἀπελευϑέροις συνδιαιτηϑείς, οὐδὲν ἐλευ-- 
ϑεροπρεπὲς ἐπεδείκνυτο. ἐπετίϑεντο δ᾽ αὐτῷ αἱ γυναῖχές τε καὶ 
οἱ ἀπελεύϑεροι ἐν τοῖς πότοις καὶ ἐν ταῖς μίξεσι" πάνυ γὰρ ἀπλή- 
στως ἀμφοτέροις προσέχειτο. πρὸς δὲ xal δειλίαν εἶχε. τοιοῦτος 
δὲ πεφυκώς, ὡς συνελόντι εἰπεῖν, ὅμως οὐκ ὀλίγα xul δεόντως 30 
D ἔπραττεν ὁσάκις τῶν εἰρημένων παϑῶν ἔξω ἐγίνετο καὶ ἑαυτοῦ 


1 εἰ γὰρ καὶ — ἃ ὑπέκυψε om Dionis codices, 9 μὲν add A 

"Dio. 18 εὐήθειαν pest προσποιησάμενος Α. 18 τοῖς πότοις 
καὶ ἐν ταῖς μέξεσι À cum Dione, ταῖς μέξεσι xg» τοῖς πότοις PW. 
21 παϑῶν om À. 










s, Liviae ex Druso nepos, 
esimo. ingenio quidem fait 

iaedam conscripserit, 
'ere solitus, quippe 
us, unde simplicio- 
rem et dissolutioribus moribus se esse fingebat quam re vera erat (quod 
et ipse in senatu confessus cst), cum vitam longo tempore cum avia 
Livia et Antonia matre ac libertis egisset, nihil ingenuo dignum prae 
se ferebat. sunt ei et mulieres et. Wer in compotationibus et re Ve- 
merea insidiat, quibus ntrisque satiari non poterat. ad baec timidus 
fuit. quamvis autem (nt rem paucis complectar) talis esset, tamen 
multa opportune fecit, quoties vitiis istis evitatis sai luris fuit. in 


imperium est adeptus, 
mon contemnendo, et 
yaletudine autem 
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ἐκράτει. οὐκ εὐθὺς μέντοι εἷς τὴν βουλὴν εἰσῆλϑεν, ἀλλὰ μετὰ 
τριακοστὴν ἡμέραν, διά τε τὸν Γάϊον οὕτως ἀπολωλότα δεδιώς, 
καὶ ὅτι τινὲς ἑαυτοῦ βελτίους εἰς τὴν ἀρχὴν παρὰ τῆς βουλῆς 
ὠνομάσϑησαν. ἀλλὰ τά τε ἄλλα ἀχριβῶς ἐφυλάσσετο καὶ πάντας 
διτοὺς. αὐτῷ προσιόντας ἐρευνᾶσϑαι ἐποίει μή τι ξιφίδιον ἔχωσι, 
καὶ ἐν τοῖς συμποσίοις στρατιώτας εἶχεν αὐτῷ συνόντας. ὃ καὶ 
μετὰ ταῦτα ἐγίνετο" ἡ δὲ τῶν ξιφιδίων ἔρευνα διὰ Οὐεσπασιανοῦ 
- ἐπαύσατο. . 
Τὸν μὲν οὖν Χαιρέαν καί τινας ἄλλους ἀπέκχτεινεν, οὐ διὰ 
Το τὸν Γάϊον, ἀλλ᾽ ἑαυτῷ ἀσφάλειαν προμηϑοίμενος" καὶ ὃ Σαῤβῖ- 
γος δὲ ἑχὼν ἀπέϑανε, μὴ ἀξιώσας κολασϑέντος τοῦ Χαιρέου αὐ- 
. πὸς περιεῖναι" τὰς δὲ τοῦ Γαΐου ἀδελφὰς τήν τε ᾿Αγριππίναν xal P 1 661 
τὴν Ἰουλίαν καταγαγὼν ἐκ τῆς ὑπερορίας, καὶ τὰς οὐσίας αὐταῖς 
ἀπέδωκε, καὶ τοὺς ἄλλους τοὺς ἐκπεσόντας ὁμοίως κατήγαγε. καὶ 
Ἰδτοὺς ἐν εἱρκταῖς δεδεμένους ἀκριβῶς ἐξετάσας, τοὺς μὲν συχο- 
φαντουμένους ἀφῆκε, τοὺς δὲ κακουργήσαντάς τι ἐχύλασε. καὶ 
τὰ φάρμακα ἃ πολλὰ ἐν τοῖς τοῦ Γαΐου εὑρέϑη, καὶ τὰ βιβλία 
τοῦ Πρωτογένους, ὃν καὶ ἀπέκτεινεν, ἔκαυσε. τά τε γράμματα 
ἃ ἔλεγε μὲν κατακαῦσαι ὃ Γάϊος, εὑρέϑησαν δὲ ὄντα, τοῖς βου- 
ϑολευταῖς τε ἐπέδειξε, καὶ ἔδωκεν ἀναγνῶναι τοῖς τε γράψασιν αὐτὰ 
καὶ τοῖς xa9^ ὧν ἐγέγραπτο, καὶ μετὰ τοῦτο κατέφλεξε. τῆς τε 
γερουσίας ἀτιμῶσαι βουληϑείσης τὸν Γάϊον, ψηφισϑῆναι μὲν B 
τοῦτο αὐτὲς ἐχώλυσε, νυχτὸς δὲ τὰς εἰκόνας αὐτοῦ πάσας ἠφά- 
γισε, καὶ τὰ ὑπὸ τοῦ Γαΐου καὶ ὑφ᾽ ἑτέρων δι᾽ ἰκεῖνον οὐκ ὀρϑῶς 


8 αὐτοῦ C. 920 ἀπέδειξε A. s alterum om A. 


curiam non statim sed trigesimo die post venit, tum Gail interitu terri- 
o ad imperium aptiores senatu nomi 

'curate se custodit, tum omnes ἃ 
tur ex iussit ne sicas ferrent, et milites ad conv 
quod deinceps quoque factom: sicarum vero inquisitio per Vespasianum 
sublata est. 


















rcere vincti erant accurate 
ntes supplicio affecit. ve- 
est. reperta, et libellos Pro- 
Gaius se cremasse 
quibus quam 
iis contra quos scripta erant exbibüit, postea exussit. senatui Gaium 
ignominia notaturo restitit quo minus id decretum fieret, ipse vero 
noctu statuas eius omnes sustulit, et quae vel ab ipso vel ab aliis pro- 
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γεγονότα ἀνέτρεψεν. ἀνδριάντων δὲ αὐτῷ ψηφισϑέντων παρῃτή- 
σατο" καὶ ϑύειν ἢ προσκυνεῖν ἐν ἀγάλμασιν αὐτῷ ἀπηγόρευσε. 
καὶ ἄλλα δὲ τοιαῦτα πολλὰ ἐποίει, μετριοφρονῶν καὶ κρίσεε ταῦτα 
πράττων, ἀλλ᾽ οὐκ ἐπιτηδεύσει. τὰς γοῦν ϑυγατέρας κατηγγόησο 

« τὴν μὲν «Τουκέῳ Ἰουνίῳ Σιλανῷ, τὴν δὲ Γναίῳ Πομπηίῳ ἹΜάγνῳ. 5 
καὶ οὐδὲν ὑπέρογκον ἔπραξεν, ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ἐν ταῖς ἡμέραις 
ἐκείναις ἐδίκασε καὶ ἣ βουλὴ ἠθροίσϑη. ταῦτά τε οὖν ἐπιεικῶς 

Ὁ ἔπραττε, καὶ τῶν ὑπάτων ἐν τῷ συνεδρίῳ καταβάντων ἀπὸ τῶν 
δίφρων ἵνα διαλεχϑῶσιν αὐτῷ, προσεξανέστη τε καὶ ἀντιπροσῆλϑε 
σφίσιν. ἰδιωτικῶς τε ἔζη ὡς τὰ πολλὰ καὶ ἑλληνικῶς αὐτός τεῖο 
xal οἱ περὶ αὐτὸν διῃτῶντο. . 

Περὶ τὰ χρήματα δὲ ϑαυμαστὸς ἐγένετο. ἀπηγόρευσε γὰρ 
ἀργύριον αὐτῷ προσφέρεσθαι, ὃ καὶ ἐπὶ τοῦ “Δὐγούστου ἐγίνετο. 
ἀπεῖπε δὲ μηδὲ κληρονόμος παρά τινὸς συγγενεῖς ἔχοντος κατα-- 
λιμπάνεσϑαι. καὶ τῶν προδημευϑέντων ἐπί τε τοῦ Τιβερίου καὶ 15 
τοῦ Γαΐου τὰ μὲν αὐτοῖς ἔτι περιοῦσι τὰ δὲ τοῖς τέκνοις αὐτῶν 
ἀπέδωκε" καὶ πολλοῖς παρὰ τοῦ Γαΐου τὰς σφετέρας ἀρχὰς καὶ 

D χώρας ἀφαιρεϑεῖσιν αἰτὸς αὖϑις ἐπανεσώσατο. καὶ ἄλλα τοιαῦτα 
ἔργα εἰργάσατο, δι᾽ ἃ ἐπῃνεῖτο. ὑπὸ δὲ τῶν ἐξελευϑέρων αὐτοῦ 
καὶ τῆς γυναικὸς Βαλλερίας ἩΠεσσαλίνης ἕτερα ἐπράχϑη oDy90 
ὁμοιότροπα. λιμοῦ μέντοι ἰσχυροῦ γενομένου οὐ μόνον τῆς τότε 

WII 188 ἀφϑονίας ἐφρόντισεν, ἀλλὰ καὶ τῆς εἰσέπειτα. ἐπεισάχτου γὰρ 


3 αὐτῷ ἐν ἀγάλμασιν A. B ἀπὸ τῶν δίφρων om C. 12 δὲ 


om A. ἐγένετο — 18 Αὐγούστου om A. 12 ἀπηγόρευσε 
BC Dio. ἀπηγόρευε PW. 19 αὐτοῦ om C. 21. γενομένου 
δι . . 


pter ipsum Perperam acta erant abolevit. -statmas decretas recusavit, 
sibique sacri! aut effigiem suam adorari vetuit, fecit et alia multa 
id us modei indicio, non simulatione, filiam certe quidem unam 
L. Ígnio Silano; alteram Ca. Pompeio Magno despondit, nullo immodico 
aj Ku: nam et ipse diebus illis ius dixit et senatus convenit. prae- 






teres cum consules in curia consurrexissent ut, eum alloquerentur, assur- 
rexit et ipse et vicissim eis obvium ivit. privato et graeco more ple- 
rumque cum ruis vi 
In ia mirabilem se praebuit. vetuit enim offerri sibi argea- 
tam, b Augusto fiebat: vetuit ne ab ullo qui cognatos babe- 
ret haeres institueretur. bona quae sub Tiberio et Gaio publicata fae- 
rant aut ipsis possessoribus, ai superstites erant, aut eorum liberis red- 
didit. multis magistratus et provincias a Gaio ereptas restituit; et hoc 
us alía fecit ob quae laudatus est, verum ab eius libertis et uxore 
aleria Messalina alia acta sunt his minime consentanea. cum ingeati 
annonae penuria laboraretur, non illi duntaxat tempori, sed in futurum 
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παντὸς σχεδὸν τοῦ σίτου τοῖς Ρωμαίοις ὄντος, 7j χώρα ἣ πρὸς 
ταῖς ἐκβυλαῖς τοῦ Τιβέριδος οὔτε κατάρσεις ἀσφαλεῖς οὔτε λεμέ- 
νας ἐπιτηδείους ἔχουσα ἀνωφελὲς σφίσι τὸ κράτος τῆς ϑαλάσσης 
ἐποίει" οὐδὲν γὰρ κατὰ τὴν χειμερινὴν ὥραν ἠδύνατο εἰσφοιτᾶν. 
ὁ τοῦτο οὖν συνιδὼν λιμένας τε κατεσχεύασε καὶ ἀπετέλεσε πρᾶγμα 


xal τοῦ φρονήματος καὶ τοῦ μεγέϑους τῆς Ῥώμης ἄξιον. ἐν πᾶσε ῬῚ 562 


δὲ μετριάζων, οὔτε. γεννηθέντος αὐτῷ υἱέος (ὃς τότε μὲν Κλαύ-- 

rog Τιβέριος Γερμανικός, ὕστερον δὲ καὶ Βρεττανικὸς ἐπωνομά- 

σϑη) ἄλλο τι ἐπιφανὲς ἔπραξεν, οὔτ᾽ «Αὔγουστον αὐτὸν ἢ τὴν 
10 Μεσσαλίναν Αὐγούσταν ἐπικληϑῆναι ἐφῆκε. 

9. Συνεχῶς δὲ μονομαχίας ἀγῶνας ἐτίϑει, πάνυ χαίρων 
αὐτοῖς, κἀντεῦϑεν πολλοὶ ἀπώλλυντο ἄνθρωποι, ἐπ᾽ αἰτίαις τισὶ 
καταψηφισϑέντες. ἐϑισϑεὶς οὖν οὕτως αἵματος καὶ φόνων ἀνα- 
πίμπλασθαι, προπετέστερον καὶ ταῖς ἄλλαις σφαγαῖς ἐχρήσατο. 

15 αἴτιοι δὲ τούτου οἵ τε καισάρειοι καὶ ἣ Πεσσαλίνα ἐγίνοντο. εἶ 
γὰρ ἀποκτεῖναί τινα ἐϑελήσειαν, ἐξεφόβουν αὐτόν, καὶ πάνϑ᾽ ὅσα B 
ἐβούλοντο ποιεῖν ἐπετρέποντο. καὶ πολλάκις ἐξαπιναίως ἐκπλαγεὶς 
καὶ κελεύσας τινὰ ἐκ τοῦ παραχρῆμα περιδεοῦς ἀπολέσϑαι, ἔπειτα 
ἀνενεγχὼν καὶ ἀναφρονήσας, μαϑὼν τὸ γεγονὸς ἐλυπεῖτο καὶ 

30 μετεγένωσχε. 

Τοιαῦτα δὲ ποιοῦντος αὐτοῦ οὐκέτι χρηστὴν ἐλπίδα ἐπὶ 
Κλαυδίῳ οἱ Ῥωμαῖοι ἐσχήκασι. διὸ καὶ ἐπεβουλεύϑη ὑφ᾽ ἑτέρων 


9 αὐτὸν A, αὐτὸν PW. 83: οἵ ξωμαῖοι ἐπὶ xiaviio B. 
FowmEs, Cap. 9. Dionis Historiae Romanae lib. 60 c. 13 — c. 29, 
nonnulla Zonaras habet quae in Dionis codicibus desiderantur. 


etiam prospexit. nam cum Romani frumento fere tantum aliunde im- 
portato utantur, regio quae ad ostia Tiberis est, cum eiusmodi esset ut. 
neque tuto appelli posset, neque portus commodos haberet, efficiebat ut 
eis maris imperium parum prodesset: hiberno enim tempore nihil im 
tari poterat. ea re considerata portus aedificavit, opusque períecit 
magnitudine et animi et ἐπι Romani dignum. ac modestus in rebus 
omnibus, nato sibi filio (qui tum Claudius Tiberius Germanicus, post 
etiam Britanniens est cognominatus) nec ullo alio splendore usus est, 
mec eum Augustam ant Messalinam Augustem appellari sivit. 

9. Ladi impense delectabatur: quos cum crebro 
ariis criminibus condemnati peribant. ad hunc 
assuefactus facili iam ad alios occiden- 
utem fuerunt caesarei liberti et Meseali 























mentis recuperata facti paenitens doluit. 
Quae cum faceret, Romanique spem de eo parum bonam habe- 
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τε xal ὕπ᾽ IMyvlov Βινικιανοῦ, ὃς πρὸς Φούριον Κάμιλλον Σκρι- 
βωνιανὸν τῆς Δαλματίας ἄρχοντα ἔπεμψε καὶ ἀνέπεισεν αὐτὸν 
ἐπαναστῆναι. τῶν δὲ στρατιωτῶν μὴ πεισϑέντων αὐτῷ, αὐτὸς 
μὲν ἀπέκτεινεν ἑαυτόν, Κλαύδιος δὲ καίτοι πάνυ καταδείσας ὡς 
ἑτοίμως ἔχειν ἐκστῆναι αὐτῷ τοῦ κράτους ἐϑελοντής, ὅμως 10v5 
ϑάνατον αὐτοῦ μαϑὼν ἀνεϑάρσησε, καὶ τοὺς μὲν στρατιώτας 
ἄλλοις τέ τισι καὶ χρήμασιν ἀντημείψατο, τοὺς δὲ συνεπιβουλεύ-- 
σαντας ἀνεζήτησε xul πλείστους ἐκόλασε. συχνοὶ δὲ ἄλλοι τε καὶ 
ὃ Βινικιανὸς διεχειρίσαντο ἑαυτούς. ἡ γὰρ ἸΜεσσαλίνα καὶ ὃ τοῦ 
Ἀλαυδίου ἀπελεύϑερος Νάρκισσος οἵ τε συναπελείϑεροι αὐτοῦ, 10 
τῆς ἀφορμῆς ταύτης λαβόμενοι, οὐδενὸς τῶν δεινοτάτων ἀπ-- 
ἔσχοντο. ἄνδρες τε οὖν πολλοὶ καὶ γυναῖκες ἐκολάσϑησαν᾽ τινὲς 
δὲ καὶ τῶν πάνυ ὑπαιτίων ἐσώϑησαν, οἱ μὲν χρήμασιν Ino: δέ γε 
καὶ χάρισι. Γαλαῖσος δέ τις ἀπελεύϑερος τοῦ Καμῶλον ἐν τῷ 
βουλευτηρίῳ τοῦ Ναρκίσσου παρελϑόντος εἰς τὸ μέσον καὶ εἰπόν-- 15 
τὸς αὐτῷ “τί ἂν ἐποίησας Γιλαῖσε εἰ Κάμιλλος ἐμονάρχησεν Ὁ 
ἀπεκρίνατο ὅτι “ εἱστήκειν ἂν ὄπισϑεν αὐτοῦ καὶ ἐσιώπων."  249- 
gea δὲ γυνὴ Καικίνου ὑπάτου οὖσα, εἰ καὶ τῇ ἩΖεσσαλίνῃ σφό- 
ὅρα φκείωτο, οὐκ ἤνεγκε ζῆν τοῦ ἀνδρὸς ϑνήσκοντος, ἀλλὰ καὶ 
τὸν ἄνόρα ἀποδειλιῶντα ἐπέρρωσε. τὸ γὰρ ξίφος λαβοῦσα ἑαυ- 30 
τὴν ἔπληξε κἀκείνῳ ἐπέδωκεν εἰποῦσα “ἰδοὺ παῖε, οὐκ ἀλγῶ." 


1 "legendam videtar μινουκιανοῦ Worrrus, “ Βινικιανοῦ codicns 
mss." Ducimeius, φρούριον ABC. 1] ταύτην Α. 14 yai- 
Aaisos A. Καμίλλου etiam Dio, Σαβίνου Dionis Exc. Vatic. 89. 
17 ᾿Αφρία Dio, ᾿Αφιάμη Dionis Exc. Vatic. 89. 18 καικίνου B, 
“Καικίννου PW, ὑπάτου etiam Dionis codices: acr. Παίτου. 
ἊΙ παῖ e A, παῖ Dionis codices: scr, Παΐτε. 










rent, cum ab aliis tum ab Annio Viniciano insidiae ei comparatae sunt: 
jui Furio Camillo Scriboniano Dalmatiae praefecto auctor defectionis 
tuit. is cum milites dicto audientes non 









is affeci 
runt. nam Messal 
occasionem nullo summae crudelitatis genere abstinuerunt, itaque et viri 
et mulieres multi caesi, quidam e! ex nocentissimis vel pecunia vel 
gratia absoluti. Galaesus vero Cai lbertus a Narcisso in curia ro- 
gatus quid facturus fuisset si Camillus factus esset imperator, reepondit 
se tacitum a tergo eius staturum fuisse. Arria Ca. e consulis [Paeti] 
uxor, Messalinae admodum fai , marito superstes esse recusavit, 
eumque mortem reformidantem confirmavit, eodem gladio quo se i, 
percusserat illi porrecto, dixitque "ecce feri [Paete], ego non 
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xal oi μὲν ἐπὶ τούτοις ἐπῃνοῦντο, Κλαύδιος δὲ οὕτως πρὸς τὰς 
κολάσεις ἔσχεν ὥστε καὶ σύνϑημα τοῖς στρατιώταις τὸ ἔπος τοῦτο 
συνεχῶς διδόναι, χρὴ 
ἄνδρ᾽ ἀπαμύνασϑαι ὅτε τις πρότερος χαλεπήνῃ. 

δὴ δὲ Πεσσαλίνα xal οἱ ἀπελεύϑεροι αὐτοῦ οὕτως τὴν πολιτείαν P I δ68 
καὶ τὰς στρατείας καὶ τὰς ἐπιτροπὰς τάς τε ἡγεμονίας καὶ τὰ 
ἄλλα πάντα ἐπώλουν καὶ ἐκαπήλευον, ὥστε σπανίσαι πάντα τὰ 
ὦνια, κἀντεῦϑεν βιασϑῆναι τὸν Κλαύδιον ἀπὸ βήματος τὰς τι- 
μὰς αὐτῶν διατάξαι. Αὔλου δὲ Πλαντίου ἐς τὴν Βρεττανίαν 

ἸΟ στρατεύσαντος, καὶ τὰ μὲν παϑόντος τὰ δὲ δράσαντος, εἶτα τῷ W II 184 
“Κλαυδίῳ τὰ συμβάντα γνωρίσαντος, ἐκεῖνος τὰ οἴκοι Οὐϊτελλίῳ. 
““ουκίῳ τῷ συνυπατευκότι ἐγχειρίσας ἐξεστράτευσε. καὶ πρὸς τὸν 
Ὠχεανὸν ἀφικόμενος εἴς τε τὴν Βρεττανίαν περαιωϑεὶς μετὰ πλείο- 
νὸς παρασκευῆς καὶ ἐλεφάντων συνέμιξε τοῖς στρατεύμασι. καὶ B 

16 μετ᾽ αὐτῶν τοῖς βαρβάροις συμβαλὼν ἐνίκησε καὶ τὸ βασίλειον 
αὐτῶν εἶλε. καὶ εἰς τὴν Ρώμην ἐπανῆλϑε, τὴν ἀγγελίαν τῆς 
νίχης διὰ τῶν γαμβρῶν τοῦ τε IMáyyov καὶ τοῦ Σιλανοῦ προπέμ- 
ψας. μαϑοῦσα δὲ ταῦτα ἣ γερουσία Βρεττανικὸν καὶ αὐτὸν καὶ 
τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐπεκάλεσε, καὶ πολλὰ αὐτοῖς ἐψηφίσατο ἕτερα. 

40 Ἢ δὲ ΜΜισσαλίνα ὀρχηστοῦ ἐροσϑεῖσά τινος Ἰνηστῆρος 
ὠνομασμένου, ἐπεὶ μήϑ᾽ ὑποσχέσεσιν αὐτὸν μήτ᾽ ἐκφοβήσεσιν 


4 ἄνδρα A. Il. 2 369. Od. II 72 Φ 138, χαλεπήνῃ AC, 
χαλεπαίνῃ PW. 9 πλα τίου A, Πλαντίου PW. Πλαύτιος Dio 
cum Tacito. 10 xal τὰ — δράσαντος om B. 11 Οὐϊτε- 


Mo PW. ^ 1T σιλουανοῦ A. 18 βρεττανικόν τὰ αὐτὸν À, 
καὶ τὸν add ABC, 


eb quod factum hi laudati sunt. Claudius vero ad supplicia tam pro- 
pensus evasit, αὐ militibus istum versum subinde pro tessera daret 


poena luenda viro, si quis prior intulit arma. 





Messalina saltatorem quendam Mnesterem nomine, cuius amore 
capta erat, cum nec pollicitationibus nec minis ad concubitum perpellere 
Zonarae Annales 11. 30 
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ἀνέπειϑε συγγενέσϑαι αὐτῇ, τὸν Κλαύδιον παρεσκεύασεν ἐπιτάξαε 
αὐτῷ πειϑαρχεῖν αὐτῇ, ὡς ἐπ’ ἄλλο τι διομένη αὐτοῦ" καὶ el- 

Ὁ πόντος αὐτῷ τοῦ Κλαυδίου ὅσα προστάττεται παρὰ τῆς Meoca- 
λίνης ποιεῖν, συνῆν αὐτῇ, ὡς καὶ τοῦτο ὑπ᾽ ἐκείνου κεκελευσμέ-- 
γος. τοῦτο δὲ καὶ πρὸς συχνοὺς ἑτέρους ἐποίει. ὡς γὰρ εἰδότος 6 
τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς τὰ γινόμενα καὶ συγχωροῦντος ἀκολασταίνειν 
αὐτῇ ἐμοιχεύετο. Βινίκιος δὲ ὅτι μὴ ἠθέλησεν αὐτῇ συγγενέσϑαι, 
φαρμάκῳ ὑπ᾽ αὐτῆς διεφϑάρη. ἤσχαλλον δὲ οἱ ἹΡωμαῖοι δου- 
λεύοντα αὐτὸν τῇ γυναικὶ καὶ τοῖς ἀπελευϑέροις ὁρῶντες. 

Τῷ δ᾽ ἑξῆς ἐνιαυτῷ ὀχτακοσιοστῷ ἔτει τῇ Ῥώμῃ ὄντι τὸ 10 
τέταρτον ὑπάτευσε Κλαύδιος. ὅτε Γάλλον τινά, βουλεῦσαι δυνά- 
μένον elg δὲ τὴν Καρχηδόνα ἐξοιχήσαντα, σπουδῇ μετεπέμψατο, 

Ὁ εἰπὼν ὅτι “χρυσαῖς σε πέδαις δήσω." καὶ οὕτω τῷ ἀξιώματε 
πεδηϑεὶς κατὰ χώραν ἔμεινεν. ἐπιβουλῆς δέ τινος τῷ Κλαυδίῳ 
μηνυϑείσης κατεφρόνησε τοῦ μηνυϑέντος καὶ ἐν οὐδενὶ λόγῳ αὐ- 15 
τὸν ἐποιήσατο, εἰπὼν ὅτι “οὐχ ὁμοίως δεῖ ψύλλαν καὶ ϑηρίον 
ἀμόνεσθϑαι." ἄλλους δὲ πολλοὺς διιβληϑέντας ὑπὸ τῆς Μεσσα- 
λένης καὶ τὸν ᾿4σιατικὸν καὶ τὸν γαμβρὸν τὸν Máyroy ἀπέχτεινε; 
τὸν μὲν ᾿ἐσιωτικὸν διὰ τὴν οὐσίαν, τὸν δὲ Μάγνον διὰ τὸ γένος 
καὶ τὸ κῆδος. ἑάλωσαν μέντοι ὡς ἐπ᾿ ἄλλοις τισίν. ἐπεὶ i30 
πολλοὺς δούλους νοσοῦντας οὐδεμιᾶς ϑεραπείας οἱ δεσπόται 


3 αὐτῇ om B. ὃ αὐτῷ Α Dio, αὐτοῦ ΡΥ. προστάσσεται A. 
6 τὰ γινόμενα add A cum Dione. T συγγενέσθαι) συμῳθαρῆ. 
se ἃ. 11 Γάλλον τινά] Dioni Σουρδίνιός τις Γάλλος. 12 ἐς C. 
17 ἄλλους — 20 ἄλλοις τισίν partim om Dionis codices, 90 xj. 
Soc ABC et Ducangii codices, κῦδος PW. "legendum videtur διὰ 
τὸ κῦδος, ob gloriam" WoLrius, 


potuisset, curavit ut is a Claudio ipsi parere in omnibus iuberetur, 

i ius opera usura esset. sic ille cum ea rem habuit, 

peratore jussus esset. idem cum aliis quoque mul- 

ui copiam fecit, quasi conscio marito et ad lasci- 

psíus connivente. Vinidium vero ob stuprum recusatum veneno 

sustulit. eam illius sub mwliere et libertis servitutem Romani indigne 
ferebant. . 

Anno sequenti, qui fuit ab urbe comdita octingentesimus ,- quar- 

tam consul factus Claudius Gallum quendam senatoriae dignitatis virum, 
















$5 Carthaginem migrarat, propere arcessivit, eumque se aureis compe- 
libus rum βίον, ignitate tributa effecit ne loco se move- 
Tet. liquando i ie ei detectae essent, eum qui delatus erat. 





contempsit, nec ulla eius ratione habita dixit pulicem non eodem modo 

juo belluam esse ulciscendum. alios vero multos ob Messalipae crimina- 
tienes, Asiaticum item et generum Megnum interfecit: illum propter di- 
vitias, hunc οὐ pond t affinitatem , licet ob alia crimina damnati fue- 
rint. cum muld servi aegretantes plane. a dominis neglecti aedibus 
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ἠξίουν, ἀλλὰ xal τῶν οἰκιῶν ἐξώϑουν, ἱνομοϑέτησε πάντας τοὺς 
ἐκ τοῦ τοιούτου περιγενομένους ἐλευϑέρους εἶναι. γεννηϑέντος δέ 
οἱ ἐγγόνου ἐκ τῆς ᾿Αντωνίας τῆς ϑυγατρός, ἣν Κορνηλίῳ Φαύ- ῬῚ 564 
στῳ Σύλλᾳ ἀδελφῷ τῆς ἹΠεσσαλίνης ὄντι μετὰ τὸν τοῦ Μάγνου 
δσυνῴχισε ϑάνατον, οὐδὲν ἀφῆκε ψηφισϑῆναι, μετριοφρονῶν. ἣ 
δὲ ἩΜισσαλίνα καὶ οἱ ἐξελεύϑεροι αὐτοῦ ἐξώγκωντο. ἦσαν δὲ 
τρεῖς οἱ μάλιστα τὸ κράτος διειληφότες" 0 τε Κάλλιστος, ὃς ἐπὶ 
ταῖς βίβλοις τῶν ἀξιώσεων ἐτέτακτο" καὶ ὃ Νάρχισσος, ὃς τῶν 
ἐπιστολῶν ἐπεστάτει, διὸ καὶ ἐγχειρίδιον παρεζώννυτο" καὶ ὃ 
τὸ Πάλλας, ᾧ ἣ τῶν χρημάτων διοίκησις ἐμπεπίστευτο. 
10. Ἢ δὲ Ἡεσσαλίνα μὴ ἀρκουμένη ὅτι ἐμοιχεύετο, ἐπ- 
εϑύμησε καὶ ἄνδρας πολλοὺς ἔχειν " καὶ συνῴκησεν ἂν πᾶσι τοῖς B 
. αὐτῇ χρωμένοις μετὰ συμβολαίων, εἰ μὴ ἐν τῷ πρώτῳ φωρα- 
ϑεῖσα ἀπώλετο. ἕως μὲν γὰρ οἱ καισάρειοι πάντες ὡμονόουν 
τραὐτῇ, οὐδὲν ἦν ὃ οὐκ ἀπὸ κοινῆς γνώμης ἐποίουν" ἐπεὶ δὲ vc 
Πολύβιον, καίτοι κἀκείνῳ πλησιάζουσα, διέβαλε καὶ ἀπέκτεινεν, 
οὐκέτ᾽ αὐτῇ ἐπίστευον, καὶ ἐρημωθεῖσα τῆς nag? αὐτῶν εὐνοίας 
ἐφθάρη. τὸν γὰρ Σίλιον τὸν Γάϊον τὸν τοῦ Σιλίου τοῦ ὑπὸ 
Τιβερίου σφαγέντος υἱὸν ἄνδρα ἐπεγράψατο, καὶ τούς τε γάμους 
Φοπολυτελῶς εἱστίααε καὶ οἰκέαν αὐτῷ βασιλικὴν ἐχαρίσατο, πάντα 


1 δἰκειῶν C. 3 τοῦ τοιούτου A Dio, τοιούτων PW. | qw. 
ϑέντος — 10 ἐμπεπίστευτο om Dionis codices. 4 σύλᾳ B. 
τοῦ add A, δ συγώκισε ABC, συνῴκησε PW. 9 ad παρεξαΐν. 
vvro in margine Α ὃ καὶ νῦν ὁ λογοθέτης τοῦ δρόμου περιξώννυ- 
"ταῖς 1] μεσσαλίνη À. 12 καὶ συνῴκησεν — 18 ἐφθάρη 
om Dionis codices, habent Exc. Peiresc. 
Fomrws. Cap. 10. Dionis Historiae Romamae lib. 60 c. 31 — 
c. 88. multa Zonaras habet quae in Dionis codicibus desiderantur. 


édicerentur, eos omnes qui sanitatem recuperassent liberos esse lege 
lata iussit, Depoti ex Antonia filia et Cornelio Fausto Sylla nato, cui 
post Magni ca. t, nihil decerni passus est. verum qno ipse 
inoderatius , ina et liberti eius insolontius gesserunt: quo- 
rum tres potissimum potestatem inter sese partiti erant, Callistus sup- 
plicum libellorum magister, Narcissus ab epistolis, qua de causa pugione 

s erat, et Pallas fisci praefectus. 

10. Messelina vero adulteriis non contenta maritos quoque mul- 
tos habere concupi atque omnibus suis amatoribus mupelsset tabulis 
conscriptis, nisi in primis nuptiis deprehensa periisset. nam dum caesa- 
Yiani omnes cum ea consentiebant, nihil non de communi sententia gere- 
batur: postquam vero Polybium, quamvis eius etiam consuetudine nte- 
retur, per calumniam iaterfecerat, nemine iem ei fidem habente, ab 
eorum benevolentia deserta periit. nam cum C. Silium, Silii a "Tiberio 
interfecti filinm , maritum sibi adscripsisset, nuptias magnificis epulis 
celebravit et aedes illi regias domvit, im quas pretiosissima quaeque 
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Ὁ τὰ τιμιώτατα τῶν τοῦ Κλαυδίου κειμηλίων συμφορήσασα εἷς αὖ-- 
τήν" καὶ τέλος ὕπατον αὐτὸν ἀπέφηνε. ταῦτα δῆλα τοῖς ἄλλοις 
ὄντα τὸν Κλαύδιον ἐλάνθανεν. ἀποδημοῦντε δέ ποτε αὐτῷ καὶ 
μονωϑέντι ὃ Νάρχισσος μηνύει πάντα διὰ τῶν παλλαχῶν τὰ γινό- 

Υ I1 185 μενα. ὅϑεν εἰς τὴν Ρώμην ἐπανῆλϑε, καὶ ἄλλους τε πολλοὺς καὶ 5 
τὸν ὀρχηστὴν τὸν Μνηστῆρα ἐφόνευσε, καὶ μετὰ τοῦτο καὶ αὐτὴν 
τὴν ἹΜεσσαλίναν ἀπέσφαξεν. 

Ἐκείνης δ᾽ οὕτω διαφϑαρείσης τὴν ᾿4γριππίναν τὴν ἀδελ- 
φιδῆν ἔγημε σπουδῇ τῶν ἀπελευϑέρων, ὅτι τὸν Δομίτιον ἐς 
προσήβους ἤδη τελοῦντα εἶχεν υἱόν, ὅπως ἔφεδρον αὐτὸν ἐπὶ τῇ τὸ 
ἀρχῇ τρέφοντες μηδὲν ὑπὸ τοῦ Βρεττανιχοῦ δεινὸν πάϑωσιν, ὡς 
τὴν αὐτοῦ μητέρα τὴν ἸΠεσσαλίναν ἀναιρεϑῆναι ποιήσαντες. δε- 

D δογμένου δὲ ἤδη τοῦ γάμου, δείσαντες τὸν Σιλανὸν ὑπὸ τοῦ 
᾿λαυδίου τιμώμενον ὡς ἄνδρα ἀγαϑόν, ἅμα δὲ καὶ τὴν Ὄχτα- 

* βίαν τὴν ϑυγατέρα αὐτοῦ τῷ τῆς ᾿Αγριππίνης υἱῷ τῷ Δομιτίῳ τὸ 
προμνώμενοι, ἐγγεγνημένην τῷ Σιλανῷ, πείϑουσι τὸν Κλαύδιον 
ὡς ἐπιβουλεύοντά οἱ τὸν Σιλανὸν ἀποκτεῖναι. γενομένου δὲ τού-- 
του λόγους ἐν τῇ βουλῇ ὃ Οὐϊτέλλιος ἐποιήσατο ὅτι συμφέρει τῷ 
xoi γῆμαι τὸν Κλαύδιον. καὶ τὴν ᾿Αγριππίναν ἐπιτήδειαν εἰς 
τοῦτο ἀπέφαινε, καὶ βιάσασϑαι σφίσιν αὐτὸν ἐπὶ τὸν γάμον 30 
συνεβούλευεν. ἐντεῦϑεν ὁρμηϑέντες οἱ βουλευταὶ πρὸς τὸν Κλαύ- 


1s uu S ἀποδημήσανει δὲ που αὐτῷ A. 

bán] (dose τε AB. ὁ τὸν αἰοαπι add X. 

p? * T ἐκάλουν ime plarims desiderantar 
[πὶ add ἃ. » 

3b συνεβούλουσεν B. ΟΡ 





Claudii ornamenta congesserat: tandem etiam consulem illum designavit. 
quae cum nota essent caeteris, Claudium latebant. sed Narcissus ali- 
quando peregre absenti ab eaque remoto per concubinas omnia signifi- 
cavit. itaque Romam reversus et ali multos et Mnesterem saltatorem 
interfecit, ac deinde ipsam quoque Messalinam. 


Qua sic interfecta Agrippinam fratris filiam libertorum impulsu 
duxit, quod filium Domitium iam paene puberem haberet, quem in spem 
regni alerent, ne Britannico necem matris ipsorum opera interfectae 
ulturo poenas darent. decreto iam coniugio, Silanum timentes, qui ἃ 
Claudio ut vir bonus honorabatur, nec non Octaviam filiam eius Silano 
desponsam Agrippinae filio Domitio iam ante destinantes, Claudio per- 
suadent ut Silanum pro insidiatore occidat, quo facto Vitellius in se- 
matu proposuit esse e re publica ut. Claudius uxorem ducat, et Agrippi- 
nam ei fore idoneam pronuntiavit, utque ad eas nuptias adigeretur auctor 
fuit. ita senatores propere ad Clandium abierunt, eumque coegerunt 
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διον ἦλθον καὶ ἠνάγκασαν δῆϑεν αὐτὸν γῆμαι, καὶ ψήφισμα 
ἐποιήσαντο ἐξεῖναι ἹΡωμαίοις ἀδελφιδᾶς ἄγεσθαι" πρότερον γὰρ P Y 566 
ἐκεκώλυτο. 
Ὡς δ᾽ ὃ γάμος ἐτελέσϑη, τόν τε Κλαύδιον ἐσφετερίσατο, 
6 δεινοτάτη οὖσα πράγμασι χρῆσϑαι, καὶ πρὸς οὗς εὐνοϊκῶς ἐκεῖ- 
νος εἶχε, τοὺς μὲν φόβῳ τοὺς δὲ εὐεργεσίαις φκειώσατο. καὶ 
τέλος τὸν μὲν Βρεττανικὸν τὸν παῖδα αὐτοῦ ὡς τῶν τυχόντων 
τινὰ τρέφεσϑαι ἐποίει (ὃ γὰρ ἕτερος ἔϑανε), τὸν δὲ Δομίτιον τότε 
μὲν γαμβρὸν τῷ Κλαυδίῳ ἀπέδειξεν, ὕστερον δὲ καὶ εἰσεποίησε, 
10 xal εἰσποιήσασα τῷ Κλαυδίῳ αὐτὸν xal πρὸς τὸ κράτος ἐξήσκχεε 
καὶ παρὰ τῷ Σενέκᾳ ἐξεπαίδευεν. ἀμύϑητόν τε πλοῦτον συνέλεγεν, 
οὐδὲ τὴν τυχοῦσαν λαβὴν ἐπ᾽ ἀργυρισμῷ παραλείπουσα, πολλοὺς 
δὲ καὶ φονεύουσα διὰ χρήματα. ἤδη δέ τινας καὶ γυναῖκας ζηλο- B 
τυπήσασα ἔχτεινε. τὴν γοῦν Παυλίναν τὴν “Ἰολλίαν ἀποχτείνασα 
15 καὶ τὴν κεφαλὴν αὐτῆς κομισϑεῖσαν μὴ γνωρίσασα, τό τε στόμα 
αὐτῆς αὐτὴ ταῖς χερσὶν ἀνέῳξε καὶ τοὺς ὀδόντας ἐπεσκέψατο 
Ἰδίως πως ἔχοντας. 
ἽΜετὰ ταῦτα δὲ xol Αὐγούσταν τὴν άγρσιπίναν ὃ Κλαύ- 
διος ἐπεκάλεσε, καὶ τὸν υἱὸν αὐτῆς εἰσποιησάμενος μετωνόμασε 
40 Τιβέριον Κλαύδιον Νέρωνα Ζροῦσον Γερμανικὸν Καίσαρα, μηδὲν 
φροντίσας ὅτι καίεσϑαι ὃ οὐρανὸς τὴν ἡμέραν ἐκείνην ἔδοξε. καὶ 
μετὰ τοῦτο τὴν ϑυγατέρα τὴν Ὀχταβίαν εἰς ἕτερόν τι γένος εἰσ- 


6 καὶ τέλος — 10 τῷ Κλαυδίῳ, partim omissa in Djonis codicibus, 
habent Exc. Peiresc. 9 καὶ εἰσοποίησε] ἐπεποίησε À. — ll συ" 
νέκᾳ Α, σεννέκᾳ B. [8 καὶ γυναῖκαρ om C, 14 λολλέναν A. 
18 “Μετὰ ταῦτα — p. 470 v, 7 ἐνέβαλε desiderantur apud Dionem. 


scilicet ut matrimonium contraheret, facto senatus consulto ut fratrum 
et sororum filias ducere liceret, quod ante vetitum erat. 
Peractis nuptiis mulier ingenii callidissimi Claudium plane in sua 
juasi verba iurare coegi micos eius partim metu partim bemeficiis 
sibi conciliavit. denique Britannieum privignum plebeio more educari 
fecit (nam alter obierat), Domitium antem tum generum Claudii designa- 
vit, post etiam adoptandum cu : quo facto eupdem ad imperium sub 
praeceptore Seneca erudiit. di is coegit ineffabiles, ne levissima 
dem pecuniae faciendae occasione praetermissa, multis etiam pecuniae 
causa occisis, interfecit etiam mulieres nonnullas ex zelotypia, ut Lol- 
. cuius caput ad se allatum cum non agnosceret, suis 
manibus os aperuit, ut dentes adspiceret, quorum. liaris erat series. 
Posthaec Augustam appellavit Agrippinam Claudius, et filium eius 
adoptatum Tiberium Claudium Neronem Drusum Germanicum Caesarem 
nominavit, nibil turbatus quod eo die caelum ardere visum ext, deinde 
füiam Octaviam in aliam familiam adoptatam, ne fratrem et sororem 
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C ἀγαγών, ἵνα μὴ ἀδελφοὺς συνοιχίζειν δοκῇ, ἐνεγγύησεν αὐτῷ. 
ἸΔγριππίνα δὲ καὶ Καλπουρνίαν γυναῖχα τῶν πρώτων ἐφυγάδευ-- 
σεν, ἢ ὡς λέγεται xoi ἀπέκτεινεν, ἐπειδὴ τὸ κάλλυς αὐτῆς à 
Κλαύδιος ἐϑαύμασε καὶ ἐπήνεσε. τοῦ δὲ Νέρωνος (τοῦτο γὰρ 

τὸ ὄνομα ἐπ᾿ αὐτῷ ἐξενίκησεν) ἐς τοὺς ἐφήβους ἐγγραφέντος, 5 
κατὰ τὴν ἡμέραν ἐν jj ἐνεγράφη τὸ δαιμόνιον τήν τε γῆν ἐπὶ πολὼ 
ἔσεισε καὶ φόβον νυχτὸς πᾶσιν ὁμοίως ἐνέβαλε. Νέρων μὲν οὖν 
ηὔξετο, Βρεττανικὸς δὲ οὔτε τινὰ τιμὴν οὔτε ἐπιμέλειαν εἶχεν" 4 
γὰρ ᾿Αγριππίνα τοὺς περιέποντας αὐτὸν τοὺς μὲν ἐξήλασε τοὺς δὲ 

D καὶ ἀπέκτεινε" καὶ τὸν Σωσίβιον, ᾧ ἡ τροφὴ αὐτοῦ καὶ j παι- 1ὸ 
dela. προσετέτακτο, κατέσφαξεν ὡς τῷ Νέρωνι ἐπιβουλεύοντα. καὶ 
παραδοῦσα αὐτὸν olg ἤϑελεν, οὔτε τῷ παέρὶ συνεῖναι οὔτε δημο- 
σιεύειν εἴα. ἠδύνατο δὲ πάντα, τοῦ Κλαυδίου κρατοῦσα καὶ τὸν 
Νάρκισσον καὶ τὸν Πάλλαντα οἰχειωσαμένη" ὃ γὰρ Κάλλιστος 

ἐπὶ πολὺ προχωρήσας δυνάμεως ἐτελεύτησεν. 1 
Οἱ ἀστρολόγοι δὲ ἐξ ἁπάσης τῆς Ἰταλίας ἠλάϑησαν, καὶ οἱ 
. αὐτοῖς συγγινόμενοι ἐκολάσϑησαν. Καράταχος δέ τις βαρβάρων 
W II 186 ἀρχηγὸς ἁλοὺς καὶ εἰς τὴν Ῥώμην ἀχϑείς, καὶ συγγνώμης παρὰ 
τοῦ Κλωυδίου τυχών, εἶτα περινοστήσας τὴν πόλιν μετὰ τὴν 

P I 666 ἄφεσιν, καὶ ἰδὼν αὐτῆς τὴν λαμπρότητα καὶ τὸ μέγεθος "dia" 30 


2 καὶ om A. καλπουρίναν ΑΒ, καλπερίναν C. ὃ τὸ om B. 
7 Νέρων — 13 δημοσιεύειν εἴα, omissa in Dionis codicibus, habent 
Exc, Peiresc. 10 καὶ ρτίπιαπι om A. σωσίβιον C, Σοσέβιον Ῥ quae 
in notis Σωσίβιον, σωσίκιον BW. 13 ἠδύνατο — p. 471 v. 2 
ἐπιθυμεῖτε om Dionis codices. 14 Πάλαντα PW, quae supra 
Πάλλας, 11 Kagdraxog — p. 471 v. 3 ἐπιϑυμεῖτε) Dionis Exc. 
Vat. 90, ubi τῶν Βρεττανῶν ἄρχων Καρτάκης. 


copulare videretur, ei despondit. Agrippina Calpurniam quoque princi- 
pem matronam vel in exsiliam egit vel, ut fertur, etiam occidit, quod 
, Claudius eius formam admiratus esset ac laudasset. quo die Nero (hoc 
enim nomen fere usurpatur) virilem togam sumpsit, terra late concussa 
est, et noctu ommil crescentibus Neronis 

pi batur, ministris eius 
al tem, cui educa- 
iatus esset, Ínter- 












nam Callistus potentiam maximam adeptus obierat. 

Astrologi tum tota [talia pulsi sunt, et qui eos consulebant. mul- 
tati. Caratacus quidam barbarorum princeps captus et Romam ductus 
veniam a Claudio impetravit. qui cum dimissns esset et Romae splen- 
dorem atque amplitudinem perlustrasset, "itane" inquit "cum haeo et 
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ἔφη “ταῦτα xal τὰ τοιαῦτα κεχτημένοι τῶν σκηνιδίων ἡμῶν ἐπι- 
ϑυμεῖτε;" Ἰουλίῳ δέ τινι Γαλικῷ δίκην λέγοντι ἀχϑεσϑεὶς ὃ 
Κλαύδιος ἐκέλευσεν αὐτὸν εἰς τὸν Τίβεριν ἐμβληϑῆναι. ἐφ᾽ ᾧ 
δὴ Δομίτιος Ἄφρος, πλεῖστον τῶν κατ᾿ αὐτὸν ἐν τῷ συνηγορεῖν 
δἰσχύσας, κάλλιστα ἀπέσχωψε" δεηϑέντος γάρ τινος τῆς παρ᾽ 
αὐτοῦ βοηϑείας ἐπειδὴ ὑπὸ τοῦ Γαλικοῦ ἐγκατελείφϑη, ἔφη πρὸς 
αὐτόν “καὶ τίς σοι εἶπεν ὅτι κρεῖσσον ἐκείνου vijyouai;" 
11. Νοσήσαντος δὲ μετὰ ταῦτα τοῦ Κλαυδίου εἰσῆλϑεν ὃ 
Νέρων εἰς τὸ συνέδριον καί, εἰ ἀναρρωσϑείη ὃ Κλαύδιος, inno- 
10 δρομίαν ὑπέσχετο. πάντα γὰρ τρόπον jj ᾿4γριππίνα ἐκίνει ἵνα 
τῷ τε πλήϑει χαρίζοιτο καὶ μόνος ἔσεσϑαι νομίζοιτο τῆς αὐταρ- 
χίας διάδοχος. διὸ τόν τε ἱππικὸν ἀγῶνα, ᾧ προσέκειντο μάλι- 
σία, ἐποίησε τὸν Νέρωνα ὑποσχέσϑαι ἐπὶ τῇ τοῦ Κλαυδίου ὑγείᾳ, 
ἣν καὶ πάνυ ἀπηύχετο" καὶ πρὸς τὴν πρᾶσιν τῶν ἄρτων ϑόρυβόν 
15 τινα γενέσϑαι παρασχευάσασα, ἀνέπεισε τὸν Κλαύδιον τῷ τε δήμῳ 
ἐκ προγραφῆς δηλῶσαι καὶ τῇ γερουσίᾳ ἐπιστεῖλαι ὅτι, κἂν αὐτὸς 
ἀποϑάνοι, ὃ Νέρων τὰ κοινὰ ἱκανὸς ἤδη ἐστὶ διοικεῖν. καὶ ὃ μὲν 
πολύς τε ἔχτοτε ἦν καὶ διὰ στόματος ἤγετο ἅπασι, τὸν δὲ Boer- 
τανικὸν συχνοὶ μὲν οὐδ᾽ εἰ ἔζη ἐγίνωσκον, οἱ λοιποὶ δὲ παραπλῆγα 


1 καὶ τὰ τοιαῦτα om A. 2 Dio Γαλλέκφν quem Γαλλικανὸν 
Dionis Exc. Vatic. 90, cum Frontone. 8 ἐς BC. 8 Νοσήσαν- 
τὸς — p. 472 v. 13 παρεσκευάξοτο om Diones codices. 1] xal 
μόνος ἔσεσθαι voniforro om A. 18 τε om B, ἔκτοτε] ἐκ 
τούτου Α. 


Kewrss. Cap. 11. Dioni. Historite, Romanae lib. 60 c, 84 et 
35, ez quibus mulla Zonaras transscripsit quae nume im Dionis 
codicibus desiderantur. Eusebii Historiae ecclesiasticae lib. 2 c. 11 
et c. 18— 15, unde petita sunt. Iosephi. Lucae et Iustini Martyris 
testimonia, 








buiusmodi habentis, nostra 
Claudius causam dicentem in 
Domitius Afer, optimus illiu 
gs: mam cum quidam a G 
"quis tibi" inquit "narravit 
ll. Post baec Cland 
circenses nuncupavit, si cor 
"t Nero populi gratiam colli 
dos circen: 





curavit; et tumultu ob pai 
wt populo per publicum edic 
ipse moreretur, Neronem i 
idoneum, is igitur ex eom 
vere plerique ignorabant, ci 
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καὶ ἐπίληπτον, ταῦτα κηρυττούσης τῆς ᾿Αγριππίνης, ᾧαντο. ῥαΐ- 
σαντος δὲ τοῦ Κλαυδίου τὴν ἱπποδρομίιν ὃ Νέρων μεγαλοπρεπῶς 
ἐπετέλεσε, καὶ τὴν Ὀχταβίαν δὲ τότε ἔγημεν, ὥστε καὶ ἐκ τούτου 
ἀνὴρ ἤδη δοκεῖν. οὐδὲν δὲ ἀρκοῦν τῇ ᾿ἀγρυππίνῃ ἐδόχει" καίτοι 
ὅσα τε ἡ adifla ἔσχε κἀκείνῃ ἐδέδοτο, καὶ ἄλλ᾽ ἄττα πλείω δ 
ἀψήφιστο. ἡ δὲ καὶ ἰσοχρατὴς τῷ Κλαυδίῳ ἄντικρυς ὀνομάζεσϑαι 
ἤϑελε. καί ποτε πολλοῦ τὴν πόλιν ἐπινεμομένου πυρός, πρὸς τὴν 


ἐπικουρίαν ἐκείνῳ συμπαρεγένετο. 


Ὁ γοῦν Κλαύδιος ἀχϑόμενος τοῖς δρωμένοις τοῖς τέως εἷς γνῶσιν 
D ἰοῦσιν αὐτῷ, καὶ τῷ Βρεττανικῷ ὁπότε ἐντύχοι φιλοφρόνως συγγινό- 10 
μενος, οὐκ ἤνεγκε τὰ γινόμενα, ἀλλ᾽ ἐκείνην τε καταλῦσαι καὶ τὸν 
υἱὸν ἐς τοὺς ἐφήβους εἰσαγαγεῖν καὶ διάδοχον ἀποδεῖξαι παρεσκευά-- 
οὖσα δὲ ταῦτα ἡ ᾿Δγριππίνα προκαταλαβεῖν αὐτὸν qag- 
ἵν τὶ τοιοῦτον πραχϑῆναι ἐσπούδασεν. ὡς δ᾽ ἐκεῖνο 
τε τοῦ οἴνου, ὃν πολὺν ἀεὶ ὁ Κλαύδιος ἔπινεν, ἐξειργά- 15 
1 ὑπὸ τῆς ἄλλης διαίτης, fj πάντες ἐπίπαν οἱ τὸ κράτος 
γῶνται πρὸς φυλακὴν ἑαυτῶν, “ἀουκούσταν φαρμακίδα 
eem σιφιβόητον ἐπ᾿ αὐτῷ τούτῳ νέον ἑαλωχυῖαν μετεπέμψατο" 
καί τι φάρμακον ἕτερον ἄφυκτον σκευάσασα δι᾽ αὐτῆς, εἰς ἔνια 
ΡῚ 667 τῶν καλουμένων μυχήτων ἐνέβαλε, καὶ αὐτὴ μὲν ἐκ τῶν ἄλλων" 
ἤσϑιεν, ἐκεῖνον δὲ ἐκ τοῦ τὸ φάρμαχον ἔχοντος, ὄντος μεγίστου 
τε καὶ καλλίστου, φαγεῖν παρεσκείασε. καὶ ὃ μὲν οὕτως ἐπιβου- 


' 4 ἤδη ΑΒ, εἶναι C, εἶναι ἤδη PW. 


5 ἄλλάττα Α, ἄλλα τὰ 


BC, ἄλλα τὸ PW. 7 καί ποτε om A. 10 τῷ add ABC. 


eor 


lud 





Claudius convaluisset, Nero 
Dctaviam duxit, ut ex eo quo- 
m Agrippinae et ea quae Li- 
m decreta essent, nihil tamen 
Claudio imperatrix nominare- 
* una cum eo ad opem feren- 


actenus acta esse cognoverat, 
ise ratus, Britannicum et hu- 
data virili toga imperii suc- 

rippina cognito, veneno eum. 
tituit. quod cum ob merum 
et victus rationem qua omnes 
isset inefficax, Lucustam ve- 
Yuper deprehensam arcessivit.: 
ro infecit; atque ipsa quidem 
qui maximus et pulcherrimus 
? Circumventus, tanquam cra- 
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λευϑείς, ὡς ὑπερκορὴς σφόδρα τῇ μέϑῃ γενόμενος, ὅπερ xal 
ἄλλοτε πολλάχις ἐγένετο, ἐκ τυῦ συμποσίου ἐξεκυμίσϑη" κατερ- 
γασϑεὶς δὲ τῷ φαρμάκῳ μετήλλαξε διὰ τῆς νυκτὸς μήτ᾽ εἰπεῖν 
μήτ᾽ ἀκοῦσαί τι δυνηϑείς, ζήσας ἔτη ἐπὶ τρισὶν ἑξήκοντα καὶ 
διμῆνας δύο καὶ ἡμέρας τρισκαίδεκα, αὐταρχήσας δ᾽ ἐνιαυτοὺς 
δεκατρεῖς μῆνάς τε ὀκτὼ καὶ ἡμέρας εἴκοσι. 
Ταῦτα δὲ je Iypinniva. πεποίηκε τὸν Νάρκισσον εἰς Καμ- 
πανίαν προπέμψασα, Gc τοῖς ὕδασιν ἐκεῖ πρὸς τὴν ποδάγραν B 
χρησόμενον" οὐ γάρ ποτε παρόντος ἐκείνου τοιυῦτόν τι δεδρακέναι 
τὐἴσχυσεν ἄν" τοιοῦτος τοῦ δεσπότου φύλαξ ἐτύγχανε. ϑανόντος W IL 187 
δὲ τοῦ Κλαυδίου καὶ αὐτὸς εὐθὺς διεφϑάρη, μέγιστον δυνηϑείς. 
πρὸ δὲ τοῦ σφαγῆναι ἔργον λαμπρὸν διεπράξατο. τὰ γὰρ γράμ- 
uasa τοῦ Κλαυδίου ὅσα ἀπόρρητα κατά τε τῆς Ἰάγριππίνης καὶ 
xa? ἑτέρων τινῶν ἔχων, οἷα τὰς ἐπιστολὰς αὐτοῦ διοικῶν, ἅπαντα 
10 προκατέκαυσεν. ἐσφάγη δὲ παρὰ τῷ τῆς Μϊεσσαλίνης μνημείῳ, 
ὅπερ ἐκ συντυχίας συνενεχϑέν, ἔδοξεν εἰς τὴν ἐκείνης τιμωρίαν 
γενέσϑαι. ὥφϑη μέντοι κομήτης ἀστὴρ ἐπὶ πλεῖστον, καὶ ψεχὰς 
ἀἱϊματώδης καὶ σκηπτὸς ἐς τὸ δορυφορικὸν σημεῖον ἐνέπεσε, καὶ C 
ἕτερ᾽ ἄττα συνέπεσεν ἃ σημεῖα τῆς Κλαυδίου τελευτῆς ἐλογί- 
30σϑησαν. ^ov. 
Τούτου γοῦν μοναρχοῦντος xal Θευδᾶς ἐγένετο, ob xal ὃ 





8 διὰ om C. 4 καὶ μῆνας δύο καὶ ἡμέρας τρισκαίδεκα om 
Dionis codices. 6 δεκατρεῖς ΑΒ, τρισκαίδεκα PW. [8 ἀπόρ- 
φῆται B. 15 ἐσφάγη — 17 γενέσϑαι om Diones codices, 
17 πλείστων C. ὧι Τούτου γοῦν — p. 473 v. ὃ κάραν dx 
irte]. Eusebii Hist, eccl 3. 11. μοναρχοῦντος βασιλεύον- 
τος À. B . - 


pula et ebrietate, ut alias saepius factum erat, oppressus esset, e con- 
vivio elatus et a veneno per noctem confectus interiit, et linguae et. 
aurium usu statim adempto. vixit annos 63 menses 2 dies 13: impera- 
vit annos 13 menses 8 dies 

Haec Agrippina fecit Narciso in Campaniam ad calidas aquas 
podagrae leniendae causa ablegato, nam illo praesente nihil huiusmodi 
conficere potuisset: tam accuratus erat domini custos, sed Claudio de- 
functo et ipse statim interiit, cum summam potentiam tenuisset. ante- 
quam aut ᾿ ᾿ τ ^7 — mam litteras Claudii 
ut. qui. illi 
sepulcrum 















Lucas in Áctis me- 
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ϑεῖος “«Ἰουκᾶς ἐν ταῖς Πράξεσι μέμνηται, xal ὃ Ἰώσηπος iv τῷ 
ἐννεακαιδεκάτῳ λόγῳ τῆς ᾿Αρχιμολογίας ἱστορεῖ γόητα αὐτὸν ὄντῳᾳ 
πολλοὺς ἀπατῆσαι, ἕως Φάδος ὃ τῆς Ἰουδαίας ἐπίτροπος ἴλην 
ἱππέων πέμψας πολλοὺς τῶν περὶ αὐτὸν ἀνεῖλε, πολλοὺς δ᾽ ἐζώ- 
yonot, καὶ αὐτοῦ δὲ τοῦ Θευδᾶ ζωγρηϑέντος τὴν κάραν ἀπέτεμε. 5 
Καὶ Σίμων δ᾽ ὃ μάγος ἐπὶ τούτου τοῦ βασιλέως τῇ Ῥώμῃ 
ἐπιδημήσας πολλοὺς τῶν αὐτὴν οἰκούντων γοητείαις ἠπάτησε καὶ 
ἐσφετερίσατο. δηλοῖ δὲ τοῦτο Ἰουστῖνος ὃ φιλόσοφός τε καὶ 
D μάρτυς ἐν τῇ πρὸς ᾿Αντωνῖνον ὑπὲρ τοῦ καϑ' ἡμᾶς δόγματος 
ἀπολογίᾳ γράφων ταῦτα “καὶ μετὰ τὴν ἀνάληψιν τοῦ κυρίου εἰς Ὁ 
οὐρανὸν προεβάλλοντο οἱ δαίμονες ἀνθρώπους τινὰς λέγοντας 
ἑαυτοὺς εἶναε ϑεούς, οὗ οὐ μόνον οὐχ ἐδιώχϑησαν ὑφ᾽ ὑμῶν 
ἀλλὰ καὶ τιμῆς ἠξιώϑησαν" ὧν εἷς καὶ Σίμων ὃ Σαμαρεὺς ὃ ἀπὸ 
κώμης Γιττῶν, ὃς ἐπὶ Κλαυδίοῃ Καίσαρος διὰ τῆς τῶν δαιμόνων 
ἐνεργείας δυνάμεις μαγικὰς ποιήσας ἐν τῇ πόλει ὑμῶν τῇ βασι- 15 
λίδι Ῥώμῃ ϑεὸς ἐνομίσϑη xal ἀνδριάντι παρ᾽ ὑμῖν τετίμηται ἐν 
τῷ Τιβέριδι ποταμῷ μεταξὺ τῶν δύο γεφυρῶν ἱσταμένῳ, γράμ- 
μασιν ἐπιγεγραμμένῳ Ῥωμωκοῖς Σίμωνι dép σάγκτῳ" ὅπερ ἐξ- 
ελληνιζόμενον Σίμωνι ϑεῷ ἁγίῳ δηλοῖ, 
ΡῚ 668 Kal ὃ Πέτρος δὲ ἐπὶ Κλαυδίου πρῶτον ἐπεδήμησε τῇ Ρώμῃ, 90 


1 Πράξεσι] 5 36. ἃ ἐννεακαιδεκάτῳ) immo Antiquit, lib. 30 

v. 5 5 1. erravit Zonaras in exscribendo Eusebio, qui undevigesi- 

. mum Iosephi librum paulo ante citaverat. ceterum de Theuda Zo- 

maras eadem habet t. 1 p. 512 v. 13. 6 Καὶ Σίμων — p.475 

v. 8 εὐαγγελίου emeegi Eusebii Hist, eccl. 2 13—15. — 7 ad- 

τὴν] τὴν ῥώμην A. δ lustini Martyris Apolog. I (cap. 26, t. 1 

. i90 ed. Otton.) apud Eusebinm. 11 προιβάϊοντο οὐ πρφοεβάλ- 
Toro Eusebii codices. 14 κόμης τιττῶν 





minit: et Iosephus Antiquitatum libro 19 refert eum fuisse impostorem, 
qui mult ieduxerit, donec Tudaeae procurator missis equitibus 
multos eius sectatores occiderit, multos ceperit, atque ipsi Theudae ca- 








litteris inscriptum est Simoni deo saucto." 
Peirus quoque sub Claudio Romae salutaris praeconii semina 


MM d 
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τὸ σωτήριον κήρυγμα ἐγκατασπείρων αὐτῇ xal τῷ φωτὶ τῆς dig- 
ϑείας καταυγάζων τὰς διωνοίας τῶν ἐν αὐτῇ, ὡς καὶ πολλοὺς 
πιστεῦσαι τῶν Ρωμαίων καὶ οὕτως ἁλῶναι τῇ διδασκαλίᾳ τοῦ 
κορυφαίου τῶν ἀποστόλων ὡς μηδὲ τοῖς λόγοις αὐτοῦ ἀρκεσϑῆ- 

boi μόνοις, παρακχλήσεσι δὲ πρὸς IMágxov χρήσασϑαι τὸν ἀπό- 
στολον ἀπαδὸν ὄντα Πέτρον, ἔγγραφον αὐτοῖς τῆς τοῦ χορυφαίου 
διδασκαλίας ἐχϑέσϑαι ὑπόμνημα, καὶ αὐτοὺς αἰτίους γενέσϑαι 
τῆς τοῦ κατὰ Μάρκον εὐαγγελίου συγγραφῆς. οὕτω ταῦϑ᾽ ἱστά- 
erae» ὃ Εὐσέβιος. 

10 12. Kal Κλαύδιος μὲν ὃν εἴρηται τρόπον ἐξ ἀνθρώπων 
ἐγένετο, τὴν δ᾽ ἡγεμονίαν ὃ Νέρων ἐσφετερίσατο τῆς ᾿4γριππίνης B 
σπουδῇ, vidc αὐτῆς d» xal εἰσποιητὸς παῖς τῷ Κλαυδίῳ γενόμε- 
νος, τῶν τε διαϑηχῶν τοῦ Κλαυδίου ἀφανισϑεισῶν καὶ τοῦ Βρετ- 
τανιχοῦ παρηγχωνισμένου, ὃς γνήσιος ἦν τοῦ τεϑνεῶτος υἱός, ἐν 

16 παιδικῇ ἔτε τυγχάνων τῇ ἡλικίᾳ. τοῦ Νέρωνος δὲ αὐτοκράτορος 
xal Αὐγούστου ὑπό zt τῆς βουλῆς καὶ τῆς στρατιᾶς ἀναγορευ-. 
ϑέντος ἡ ᾿Αγριππίνα πάντα τὰ τῇ ἀρχῇ προσήκοντα διῴχει τῷ 
ἐχείνου ὀνόματι καπηλεύουσα πάντα. προϊόντος δὲ τοῦ χρόνου ὃ. 
Σινέκας ἔπαρχος ὧν τοῦ δορυφορικοῦ καὶ ὃ Βοῦρρος διδάσκαλος 

30700 Νέρωνος τὴν μὲν ἔπαυσαν, αὐτοὶ δὲ τὴν ἀρχὴν ἤνυσαν 


ἄριστα ἐφ᾽ ὅσονπερ ἠδυνήϑησαν. ὃ γὰρ Νέρων νεότατος τυγχά- C 


1 καὶ τῷ — 3 ἐν αὐτῇ om B. 6 δὲ] δὲ καὶ A. B, ταῦτα 
ἰστορεῖ A. 11 ὁ add AB, 19 σεννέκας ΒΟ, σενγέας A. 
ἔπαρχος ὧν etc.] Xiphilinus à τὸ Σενέκας καὶ ὁ Βοῦρρος᾽ ὁ μὲν 
γὰρ ἔπαρχος τοῦ δορυφορικοῦ ἦν, ὁ δὲ διδάσκαλος αὐτοῦ. 


Fowrus. Cap. 12. Dionis Historiae Romamae lib. 61 e, 1 — 
lib. 63 c. 16. nonnulla Zonaras habet a Xiphilino praetermissa, 
runt quae in collectancis Constantinianis reperiantur. 





sparsit, cui multi ex Romanis fidem erunt, itaque doctrina princi- 
pis apostolorum capti sunt, ut solis verbis non contenti Marcum. 
apostolum Petri comitem exorarent nt contiones summi viri scriptis man- 
daret, atque in causa essent ut. Marci evangelium conscriberetur, quem- 
admodum refert Eusebius. 








exempt 








cavit. ito et Britannico amoto, qui 
germai wondum exce 

senatu declarato Agr 

sub ill »uit omnia. sed tempore pro- 
cedent. Burrus magister Neronis illa 


submo: 16 gesserunt. Nero enim cum 
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γων ὅτ᾽ ἐμονάρχησεν (ἑπτακαιδέχατον γὰρ ἔτος ἦγε τότε τῆς ἥλι- 


W II 188 κίας αὐτοῦ), καὶ μήτε φιλοπραγματίας ὦν, ἐτρύφα καὶ ἤρα καὶ 


PI569 





ἐχώμαζε καὶ ἐμέϑυε, καὶ μονομαχίαις xal ἱπποδρομίαις ἐσχόλαζε. 
πολυδάπανος δὲ καὶ οὐ μικρόφρων ἦν, ἀλλὰ μᾶλλον ἀσωτευόμενος. 
τεχμήριον δέ, τινὶ τῶν περὶ αὐτὸν πεντήκοντα ἅμα καὶ διακοσίας 5 


μυριάδας ἀργυρίου δοϑῆναι κελεύσας, ἐπειδὴ ἣ Mypmniva ἀϑροί- 


σασα τὸ ἀργύριον ἐνώπιον αὐτοῦ τεϑῆναι πεποίηκεν, ἵν᾽ ἀϑρόον 
ἰδὼν αὐτὸ μεταβάληται, συνεὶς ἐκεῖνος ἤρετο πόσον εἴη τὸ χείμε- 
νον, καὶ μαϑών “ἠγνόησα" εἶπεν “ὀλίγον οὕτω κεχαρισμένος, 
καὶ διπλασιασϑῆναι ἐκέλευσεν. οὕτω δὲ ταχὺ τοὺς βασιλικοὺς ι΄ὸ 
ἐξήντλησε ϑησαυρούς, ταχὺ δὲ πόρων ἐδεήϑη καινῶν, καὶ τέλη 
οὐκ εἰϑισμένα πάντοϑεν ἐξελέγετο. ᾿ 

Τῆς δ᾽ ᾿ἀγριαπίνης, ὅτι μὴ ἀργυρολογεῖν ἠδύνατο φιλαρ-. 
γυρωτάτη οὖσα, περιϑύμως ὀδργισϑείσης, καὶ ἀπειλησαμένης τὸν 
Βρεττανικὸν αὐτοχράτορα καταστήσειν, φοβηϑεὶς ὃ Νέρων ἀπ- 15 
ἔχτεινε φαρμάχῳ αὐτόν. xal ὃ μὲν παραχρῆμα ἀπέψυξε καὶ 
φοράδην ὡς Ἱπίληπτος ἐκκεκόμιστο" ἐν δέ γε τῇ ἐκφορᾷ, ἐπεὶ 
πελιόνὸς ὑπὸ τοῦ φαρμάχου γέγονε, γύψῳ χρισϑεὶς διὰ τῆς ἀγο- 
ρᾶς ἤγετο" ὑετὸς δὲ πολὺς ὑγρᾶς ἔτι τῆς γύψου οὔσης ἐπιπεσὼν 
ἅπασαν αὐτὴν ἀπέχλυσεν, ὥστε τὸ δεινὸν μὴ μόνον ἀκούεσθαι 30 
ἀλλὰ xal ὁρᾶσϑαι. 


gae om C. 2 μήτε 2d, οὔτ᾽ ἄλλως φιλοπραγματίας ἣν, 
καὶ ἔχαιρεν ἐν δᾳσεώνῃ διάγων Xiphilinus. 13 μὴ] μηδὲ A. 
14. περιϑύμων À. καὶ om A. 18 ψύγῳ et mox ψύγου C, 





20 αὐτὴν A Xiphilinus, ἐκείνην PW. 


rerum potiretur, admodum adolescens (annos enim tum scptendecim ba- 
bebat) et otii quam negotii amantior, indulgebat genio, amabat, comis- 
sabatur, potabat, ludis gl: iis et circensibus vacabat, non angusti 
animi homo sed sumptuosus ac potius prodigus. cuius vel illud argu- 
mentum est, quod uni ex sodalibus bis milies et quingenties mille drach- 
mas argenti simul dari iussit: cum vero Agrippina pecuniam coactam ei 
roponendam curasset, ut tanta summa visa mutaret consilium, ille re 
"ignorabam" inquit 
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Ὕστερον δὲ xal τὴν μητέρα τὴν ygannlvay, τὸν ἀπελεύ- 
ϑέρον "Ἀνίκητον πέμψας, διεχειρίσατο. ἣ τὸν πεμφϑέντα ἰδοῦσα, 
καὶ γνοῦσα ἐφ᾽ ὅτῳ ἥκει, τὴν ἐσθῆτα περιερρήξατο, καὶ τὴν 
γαστέρα ἀπογυμνώσαισα “παῖε ταύτην" ἔφη “ Ἠάνίκητε, παῖε, ὅτι 

5 Νέρωνα ἔτεκε." καὶ ἡ μὲν ἐσφάγη, ὃ δὲ Νέρων καὶ αὐτόπτης 
τοῦ τολμήματος γέγονε καὶ πᾶσαν εἶδε γυμνώσας καὶ τὰ τραύ-. 
ματα ἐξηρίϑμησε. ταῖς δὲ νυξὶν ἐξεταράττετο ὥστε καὶ ix τῆς 
εὐνῆς ἀναπηδᾶν καὶ ἐκδειματοῦσϑαι. ἐν δὲ τῇ Ἱρώμῃ πολλαχόϑι 
ἐγράφετο παρά τινων ἀφανῶς 

10 Νέρων Ὀρέστης ᾿Ἵλχμαίων μητροκτόνοι. 

Καὶ τὴν Αὐγούσταν Ὀχταβίαν τὴν τοῦ Ἀλαυδίου ϑυγατέρα, 
τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα, ἀπεπέμψατο. τῆς γὰρ Σαβίνης ἐρῶν, ἤϑε- 
λὲν αὐτῇ συνεῖναι ὡς γαμετῇ. δείσασα δὲ ἣ Σαβίνα μή ποτε ἣ 
"Oxrufla. μετακληϑῇ, κατηγόρους ἐπ᾽ αὐτῇ καὶ μοιχείας καὶ γοη- 

τϑτείας ψευδοῦς παρεσχευάσατο. καὶ τὸ μὲν πρῶτον φυγαδευϑῆναι 
αὐτήν, ἔπειτα καὶ σφαγῆναι ἐποίησεν. εἶτα καὶ αὐτὴ ἡ Σαβίνα ἐχτάν-- 
9η ὑπὸ τοῦ Νέρωνος" κυούσῃ γὰρ αὐτῇ λὰξ ἐνέϑορεν. ἐπὶ πολὺ 
δὲ ϑανοῦσαν ἐπένϑησεν. οὕτως δ᾽ αὐτὴν ἐπόϑησεν ὥστε τὰ μὲν 
πρῶτα γυναῖκά τινα προσφερῆ ἐκείνῃ μετεπέμψατο καὶ ἔσχεν, 

“οἔπειτα παῖδα ἀπελεύϑερον, ὃν ΣΣπόρον ὠνόμαζεν, ἐχτεμὼν ἔγημεν, 


8 περιερρήξατο Α Xiphilinus, περιέῤῥηξε PW: ἔρρηξε Dionis Exc. 
Vade, 92... ὁ τῷ add AC porro 1ὸ ἰκμέων Xipi- 
linus Rob. Stephani. 11 ὀκταονίαν AC, οἱ sic infa, 183 δεί- 
σασα — 15 παρεσκευάσατο om Dio exc, 14 uerexin& ij ABC, 
μετακληθείη PW, καὶ μοιχείας om C,  μοιείας A, μοι" 
(ag PW, 8 τὰ μὲν πρῶτα — 19 ἔσχεν, a Xiphilino omissa, 
bent. Exc. Peiresc. H 


Post etiam matrem Agrippinam per libertum Anicetum sustulit. 
quae cum caedis ministrum adesse intellexisset, lacerata veste nudato- 
que ventre "hunc hunc" inquit "Anicete feri, quod Neronem peperit." 
ea interfecta Nero ipse intueri facinus voluit, eamque omnem nudatam 

erlustravit et vulnera numeravit, noctu autem ita turbabatur ut ex 
lecto exsiliret prae terroribus. et Romae multis in locis a quibusdam 
clam scribebatur "Nero Orestes Alcmaeon matricidae," 


Octaviam Augustam Claudii filiam, uxorem suam, repudi, 
Sabinam adamatam uxoris loco habere voluit. quae verita ne illa 
uibus et adulterii et veneficii 
cusaretur; ac primo relegandam, deinde occidendam curavit. post i 
Sabina ἃ Nerone interfecta est, cum ín eam praegnantem calcibus 
quam quidem longo tempore luxit ac tantopere desideravit 
ut principio mulierem illi similem eius loco teneret, deinde puerum liber- 
tinum nomine Sporum exsectis virilibus uxorem duceret, quod is quoque 
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ἐπειδὴ καὶ αὐτὸς τῇ Σαβίνῃ ἐῴκει, καίπερ Πυϑαγόρᾳ τινὶ ἔξ- 
ελευϑέρῳ γεγαμημένος. καὶ συνεγίνοντο ἅμα τῷ Νέρωνι Πυϑα- 
γόρας μὲν ὡς ἀνήρ, Σπόρος δὲ ὡς γυνή, καὶ ἐκιϑαρῴδησε δὲ 
ϑημοσίᾳ, καίτοι βραχὺ καὶ μέλαν φώνημα ἔχων, καὶ ἐν τῷ ἱπ- 
ποδρομίῳ ἡρματηλάτησεν. ἐπεραιώϑη δὲ καὶ πρὸς τὴν Ἑλλάδα, 
οὔτοι γε ὡς οἱ πρόγονοι αὐτοῦ, ἀλλ᾽ ἐπὶ ὀρχήσει καὶ ἐπὶ κιϑα- 
φῳδήσει κηρύξει τε καὶ τραγῳδίας ὑποκρίσει. οὐ γὰρ ἤρκει αὐτῷ 

D ἡ Ῥώμη, ἀλλ᾽ ἰδεήϑη καὶ ἐχστρατείας, ἵνα καὶ περιοδονίκης, 
ὡς ἔλεγε, γένηται. 

. Ἀλλὰ τί dy τις καϑ᾽ ἕκαστον λέγοι τῶν παρ᾽ ἐκείνου ngat- 10 
τομένων; πάντα γὰρ ἁπλῶς ὅσα οἱ τυχόντες ὑποχρίνονται, xàxei- 
γος ἔλεγέ τε καὶ ἔπραττε καὶ ἔπασχε, πλὴν καϑ᾽ ὅσον χρυσαῖς 
ἐδεῖτο ἁλύσεσιν" οὐ γὰρ ἔπρεπε Ρωμαίων αὐτοχράτορα σιδηραῖς 
δεῖσϑαι. στρατιώτης δέ τις ἰδὼν αὐτόν more δεδεμένον ἠγανάκτησε 

W 11189 καὶ προσδραμὼν ἔλυσεν. ἕτερος δέ, ἐρομένου τινὸς τί ποιεῖ ὃ τ 
αὐτοχράτωρ, ἀπεκρίνατο ὅτι “τίχτει"" τοιοῦτον γάρ τε ὑπεκρίνετο 
τότε. ἤρξατο δὲ καὶ τὸν ᾿Ισϑμὸν τῆς Πελοποννήσου διορύξαι, 

P I 570 καίπερ τῶν ἀνθρώπων ὀκνούντων. λαβὼν οὖν αὐτὸς δίκελλαν, 

J καί τι καὶ ἀνασχάψας, ἔπεισε καὶ τοὺς ἄλλους ἀνάγκῃ αὐτὸν 
μιμήσασϑαι. αἷμα δὲ τοῖς πρώτοις ἁψαμένοις τῆς γῆς λέγεται 30 
ἀναβλύσαι καὶ οἰμωγὰς καὶ μυκηϑμοὺς ἐξακούεσϑαι καὶ εἰδώλων 
γενέσϑαε φαντασίαν πολλῶν. 


1l πᾶντα — 13 ἔπασχε, a Xiphilino omissa, habent Exc. Peiresc. 
14 ποτε om A Xiphilinas, a Πιλοπονῆσου PW. 


Babinae esset similis, quanquam ipse Nero Pythagorae liberto nupsisset. 
hi duo igitur una rem abb € Nerone, Pythagoras ut vir, Sporus 
wt mulier, publice cithara t, quamvis exigua et obscura voce prae- 
ditus. in circo aurigavit, traiecit in Graeciam, non ut maiores sui, sed 
saltaadi, citbarae Puissndn ,.praeconii faciendi agendaeque tragoediae 
causa. mec enim ei Roma satis ampla erat, sed expeditione erat opus, 
ut periodoníces, ut aiebat, evaderet. 

. Sed quis singula eius facta enumeret? nam uno verbo, quicquid 
viles histriones repraesentant, ea omnia ipse et dicebat et faciebat et 
tolerabat, nisi quod aureis catenis vinciebatur: nam ferreae Romanorum 
imperatorem haud decuissent. aliquando igitur'miles vinctum conspica- 
tus prae indignatione accurrit eumque solvit. alius interrogatus quid 
ageret imperator, respondit eum parturire: partum enim tum repraesen- 
tabat. coepit etiam Isthmum Peloponnesi perfodere: ἃ quo cum homines 
abhorrerent, sumpto ligone ipse fodere coepit, idemque suo exemplo 
facere caeteros coegit. fertur autem sanguis ebulliise cum terra pri- 
mum tangeretur, et gemitus et mugitus exauditus esse et spectra multa 
apparuisse. 
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18. Οὗτος πρῶτος καὶ τοῦ κατὰ Χριστιανῶν ἤρξατο διω- 
γμοῦ, καὶ Πέτρον καὶ Παῦλον τοὺς κορυφαίους τῶν ἀποστόλων 
ἀπέκτεινε κατὰ τὸν αὐτὸν καιρόν, ὡς ὁ Εὐσέβιος ἱστορεῖ, ἐκ 
παλαιοτέρων συγγραφέων μαρτυρίας παράγων. ἕτεροι δὲ κατὰ 

δτὴν αὐτὴν μὲν ἡμέραν quol τελειωϑῆναι καὶ ἄμφω τοὺς ἀποστό- 
λους, ἐν ἄλλῳ δὲ ἔτει xal ἄλλῳ. μετὰ δὲ Πέτρον πρῶτος dpyet- 
φεὺς τῆς Ρώμης ὁ «“νος ἐγένετο. 

Ἔτι δ᾽ ἐν τῇ Ἑλλάδι ὄντος τοῦ Νέρωνος Ἰουδαῖοι εἰς B 
προῦπτον ἀπέστησαν" καὶ ἐπ᾽ αὐτοὺς τὸν Οὐεσπασιανὸν ἔπεμψε. 
10 xoi. οἱ ἐν τῇ Βρεττανίᾳ δὲ καὶ οἱ Γαλάται βαρυνόμενοι ταῖς εἰσφο- Ὁ 
φαῖς ἤσχαλλον ἐκ πλείονος καὶ ἐφλέγμαινον. Γάϊος δὲ Ἰούλιος 
Οὐϊνόιξ, drip κατὰ τὸν πατέρα βουλευτὴς τῶν Ῥωμαίων, ὁρῶν 
τοὺς ὁμοφύλους Γαλάτας ὀργῶντας πρὸς ἀποστασίαν, δι᾽ ὧν 
ἐδημηγόρησεν ἠρέϑισεν αὐτούς, καὶ ὥρκωσε πάντα ὑπὲρ τῆς βου- 

τολῆς καὶ τοῦ δήμου τῶν 'Ρωμαίων ποιήσειν, καὶ ἑαυτὸν ἂν τι παρὰ 
ταῦτα πράξῃ φονεύσειν. αὐτοχράτορα δὲ Γάλθαν τὸν Σερούϊον 
τὸν Σουλπίκιον προεχειρίσατο, γενόμενον ἐξ εὐπατριδῶν, καὶ τότε C 
τῆς Ἰβηρίας ἄρχοντα. καὶ ὃς τὴν ἡγεμονίαν ἐδέξατο, οὐκ ἠθέλησε 





8 ὁ om AB. Εὐσέβιος] Hist. eccl. lib. 2 c. 25. ἐκ πα- 
λαιοτέρων συγγραφέων ex epistolis Dionysii Corinthiorum episcopi. 
4 ἕτεροι] ex. gr. Prudentius et Augustinus, haec unde Zonaras 
hauserit, incertum, 6 ἐν ἄλλῳ δ᾽ ἔτι dlip A. — "xol ἄλλῳ] 
fortasse μηνί: aut xal ἄλλῳ redundat" Worrivs. — B"Ec δ’ — 
11 ἐφλέγμαινον om Dio exc. 14 καὶ dexoce — 16 φονεύσειν 
om Dio exc. 16 πράξειν A. οἰφούνον AC, Σερουίλιον PW. 
17 γενόμενον ἐξ εὐπατριδῶν et 18 οὐκ ἠθέλησε — p. 480 v. 1 
προσλαβεῖν τότε om Dio exc. 


Fowrms. Cep. 13, Eusebii Historiae ecclesiasticae lib. ἃ c. 24 
25, et lib. 3 c. 2. Dionis Historiae Romanae lib, 63 c, 22 — c. 29, 
wnde multa Zonaras excerpsit quae apud Xiphilinum σὲ in colle- 
ctaneis Constantinianis desiderantur. 


13. Hic persecutionis Christianorum princeps Petrum et Paulum 
principes apostolorum interfecit eodem tempore, ut Eusebius ex anti- 
quiorum testimoniis asserit. nam alii eodem quidem die utrumque con- 
summatum esse tradunt, sed aüno diverso. post Petrum primus Romae 
pontifex Linus fuit, 

Nero adhuc in Graecia degens Vespasianum contra Iudaeos, qui 
iam aperte defecerant, mi Britanni quoque et Galli exactio: 
vari se iniquis et exulcei animis patiebantur. itaqne C. T 
dex senatorii ordi opulares suos iam ante ad 
defectionem prope us instigavit, iureigrando 
Adactos, se pro senatu populoque Romano facturos esse omaia, el » 
si jid secus fecisset, occisuros, imperatorem vero Servium Sulpicium 
Galbam designavit, virum patricium, tum Hispaniae praetorem, atque 
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δὲ τὰς τῆς αὐταρχίας ἐπικλήσεις προσλαβεῖν τότε. τῆς δ᾽ dno- 
στασίας παρατεινομένης ὃ Οὐϊνδιξ ἑαυτὸν ἀπέσφαξε, τῶν μετ᾽ 
αὐτοῦ στρατιωτῶν κινδυνευσάντων ὑπεραλγήσας, καὶ πρὸς τὸ 
δαιμόνιον ἀγανακτήσας ὅτι τοιούτου πράγματος ὁριγνηϑείς, τοῦ 
τὸν Νέρωνα καϑελεῖν καὶ τοὺς Ῥωμαίους ἐλευϑερῶσαι, οὐκ ἐξ- 5 
ἑτέλεσεν αὐτό. τοσαύτῃ γὰρ προϑυμίᾳ πρὸς τοῦτο ἐχρήσατο, 
ὥστε τοῦ Νέρωνος διακοσίας καὶ πεντήκοντα μυριάδας ἐπικηρύ-- 
Euvrog τῷ τὴν κεφαλὴν αὐτῷ κομίσοντι τοῦ Οὐίνδικος, ἐκεῖνος 
ἔφη ὅτι “ὃ Νέρωνα ἀποχτείνας καὶ τὴν ἐκείνου κομίσας μοι κεφα- 
λήν, τὴν ἐμὴν ἀντιλήψεται." 10 
Ὁ δὲ Νέρων μαϑὼν xai τὸν Πετρώνιον, ὃν κατὰ τῶν in- 
ἀναστάντων μετὰ τοῦ πλείονος προεπεπόμφει στρατεύματος, τὰ 
τοῦ Γάλβα φρονήσαντα, οὐκέτ᾽ οὐδεμίαν ἐλπίδα τῶν ὅπλων ἔσχεν, 
ἀλλ᾽ ἐβουλεύσατο τούς τε βουλευτὰς ἀποκτεῖναι καὶ τὴν πόλιν 
καταπρῆσαι καὶ πλεῦσαι εἰς ᾿Αλεξάνδρειαν, ὑπειπὼν ὅτι “ἂν καὶ 15 
τῆς ἀρχῆς ἰκπίσωμεν, ἀλλὰ τό γε τέχνιον ἡμᾶς ἐκεῖ διαϑρέψει." 
μέλλοντος δὲ ταῦτα πράσσειν ἡ βουλὴ τὴν περὶ τὸν Νέρωνα φρου- 
gà» ἀποκαλέσασα εἰσῆλϑεν εἰς τὸ στρατόπεδον, καὶ τὸν μὲν πολέ- 
μιον ἀπέφηνε, τὸν δὲ Γάλβαν ἀνϑείλετο αὐτοχράτορα. Νέρων 
δὲ ὡς ἤσϑετο ὅτι ὑπὸ τῶν φυλάχων ἐγκαταλέλειπται, ἐσθῆτά τε30 


1 λαβεῖν C. ,3 τῶν μετ᾽ αὐτοῦ — 6 ἐχρήσατο om Dio exc. 
5 καθελεῖ») καταλύσαι A. Β τοῦ οὐΐνδικος κομίσοντι αὐτῷ A. 
10 post ἀνειλήψεται ΒΥ ad κεφαϊήν, om AB Xiphilinus et Ere 


Vatic. 98. — 18 ὅπλων ἔσχεν omDio exc. 13 ydi- 
feo AB. 16 ἐκεὶ διαϑρέψει AB Xiphilinus et Exc. Vatic., 

αϑρέψει ἐκεῖ PW. 17 μέλλοντος --- 19 αὐτοκράτορα om 
Dio exc. 11 πράσσειν] δράσειν A. 20 τῶν om A. 


is principatum quidem suscepit, sed imperii cognomenta tum assumere 
noluit. cum autem defectio lente procederet, Vindex prae dolore pro- 
pter militum suorum periculum sibi ipse manus attulit, fortunae iratus 
quod tam praeclarum facinus occidendi Neronis et populi Romani libe- 
randi ad exitum perducere non potuisset. quod tanta alacritate ab eo 
susceptum fuit, ut cum Nero bis mi et quingenties mille drachmas ei 
promitteret ibi Vindicis capnt attulisset, dixerit se ei qui Neronis 
interfecti sibi caput attulisset suum caput vicissim daturum ease. 












Nero vero cum Petronium quoque, contra seditiosos cum maiori 
parte copisrum praemissum, ad Galbam defecisse cognovisset, ape armo- 
Tum abiecta, in animo habuit, senatu occiso et urbe incensa mavigare 
Alexandriam; atque adiecit "etsi imperio exciderimus, tamen illic ars 
mos ale." quae dum agitaret, senatus eius praesidio avocato stationem 
militum ingressus Neronem hoxtem indicavit et Galbam eius loco impe- 
ratorem creavit. Nero ubi se a satellitibus destitutum esse vidit, vili 
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φαύλην ἐνέδυ καὶ ἐπὶ ἵππον οὐδὲν βελτίονα ἀνέβη, καὶ xavoxixa- 

λυμμένος, ὅπως διαλάϑῃ, μετὰ ᾿Επαφροδίτου καὶ τοῦ Σπόρου 

γυχτὸς ἔφυγε. γνωρισϑεὶς δὲ ὡς καὶ παρά του τῶν ἀπαντησάν- 

τῶν αὐτοχράτωρ προσαγορευϑῆναι, τῆς ὁδοῦ ἀπετράπετο καὶ εἰς 
δκαλαμώδη τόπον τινὰ κατεχρύφϑη. 

Ὁ δὲ δῆμος ἐν τῇ Ρώμῃ, ἐπεὶ ἡμέρα ἐγένετο, ὑπερέχαιρον 

καὶ τὴν πόλιν στεφανωμάτων ἐπλήρωσαν, καί τινὲς καὶ πιλία ὡς 


ἠλευϑερωμένοι ἔφερον, καὶ ἡ βουλὴ τῷ Γάλβᾳ τὰ τῇ ἀρχῇ προσ-᾿ 


ἥχοντα ἐψηφίσατο. ὃ δὲ ὅμιλος εἴς τε τὸν Νέρωνα ἀπέσκωπτον, 


10 xal συχνοὺς τῶν παρ᾽ αὐτῷ δυνηϑέντων φονεύοντες εἴλκον. bal. B 


vov δὲ ζήτησιν οἱ στρατιῶται καὶ ἄλλοι πεποίηντο, καὶ γνόντες 


ὅποι ποτὲ ἦν, ἔπεμψαν ἐπ᾿ αὐτὸν ἱππέας. ὃ δὲ προσιόντας αὐ- W II 190 


τοὺς αἰσϑόμενος προσέταξε τοῖς παροῦσι καὶ ἑαυτὸν καὶ σφᾶς 
ἀποκτεῖναι. ὡς δ᾽ οὐχ ὑπήκουον, μέγα ἐστέναξεν. εἶτα τὸν 
15 Σπόρον ἀνελεῖν ϑελήσας καὶ μὴ δυνηϑείς, “ἐγὼ μόνος" ἔφη 
«οὔτε φίλον οὔτε ἐχϑρὸν ἔχω." καὶ ἤδη πελασάντων τῶν ἱππέων 
αὐτὸς ἑαυτὸν ἐπάταξεν, εἰπών “ὦ Ζεῦ, οἷος τεχνίτης ἀπόλλυμαι 

δυσϑανατοῦντα δ᾽ αὐτὸν ὃ Ἐπαφρόδιτος προσκατειργάσατο. 
*Q μὲν οὖν οὕτω κατὰ τὸν Ἰούλιον ἐτελεύτησε μῆνα, βιοὺς 


1 κατακεκαῖ: Ὁ Α Xiphilinus, κατακαλοφάμενος PW. 4 ἐς, 
5 κατεκρύβη D: Xiphilins xarreqóoóT. ὃ ἐπεὶ ἡμέρα ἐγίνετο 
et T τὴν πόλιν στεφανωμάτων ἐπλήρωσαν om Dio οχς, δ καὶ 
1 βουλὴ .. ἐψηφίσατο) Xiphilinns xal .. ἐψηφίσαντο, 9 ὁ db 
pilog — 10 slixow om Dio exc. 10 αὐτῷ B, αὐτῶν A, ad- 
τοῦ PW. 12) ὅπη mors Α, ὅτι ποίποτε C. — 13 xal ἑαυτὸν 
καὶ σφᾶς} Xiphilinus tantum αὐτὸν. 14 εἶτα — 15 δυνηϑείς 
om Dio exc. 19 'O μὲν — μῆνα om Dio exc. Ἰούνιον 
legendum arbitratur Reimarus. 


veste induta et simili equo conscenso, tecta facie ne agnosceretur, nocta 
cum Epaphrodito et Sporo fugit. "agnitus et ab obvio quodam impera- 
tor salutatus, via declinata in cul ie occultavit, 
Populus Romanus, cum set, gaudio exsultans urbem coro- 
nis implevit: quidam etiam, ut in libertatem asserti, pileati in publicum 
rodierunt, senatus ea quae imperatorem decent Galbae decrevit. plebs 
eronem εἰ salibus incessit et multos qui apud enm potentes fuerant 
interemptos per viam traxit. milites et alii Neronem quaeritantes cum 
latebras indagessent, equites contra eum miserunt, quos cum adventare 
sensisset, comites iussit et ipsum et semetipsos occidere. quibus non 
obsecutis ingemuit deinde Sporum irrito conatu occidere Sus 
"ego solus" inquit "nec amicum habeo nec inimicum." enm iam in pro- 
ximo essent. equites, icta sibi illato ph Iuppiter" inquit, "qualis arti- 



























fex ΠΝ moribundum et aegre spiritum trabentem Epaphroditus plane 
confecit, 
Sic ille periit, mense lulio, cam vixisset annos triginta, menses 
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Ὁ ἔτη τριάκοντα πρὸς μησὶν πέντε καὶ ἡμέραις εἴκοσιν, ἀφ ὧν ἦρξεν 
ἔτη τριςκαίδεκα καὶ μῆνας ὀκτὼ δυοῖν ἡμέραιν δέοντας. ἐν δὲ 
τῷ ὀγδόῳ τῆς τούτου μοναρχίας ἔτει πρῶτος ἐπίσκοπος ᾿Αλεξαν- 
δρείας μετὰ τὸν ἀπόστολον καὶ εὐαγγελιστὴν Ἰάρκον ᾿Ανιανὸς 
γέγονεν. 5 

14. Γάλβας δ᾽, ἐπεὶ ὃ Νέρων διέφϑαρτο xal ἡ βουλὴ τὴν 
ἀρχὴν αὐτῷ ἐψηφίσατο καὶ ὃ Ῥοῦφος αὐτῷ προσεχώρησεν, ἀν- 
εϑάρσησεν, οὐ μέντοι καὶ τὸ Καίσαρος ἀνέλαβεν ὄνομα πρὶν τοὺς 
τῆς βουλῆς πρεσβευτὰς πρὸς αὐτὸν ἐλϑεῖν" ἀλλ᾽ οὐδὲ τὸ τοῦ αὐ- 
τοχράτορος πρότερον εἷς οὐδὲν γράμμα ἐνεγεγράφει. τοὺς δὲ συχο- 10 
φαντήσαντάς τινας ἐπὶ τοῦ Νέρωνος ἢ ψευδομαρτυρήσαντας ἐκό- 

D λυσε. καὶ οἱ δοῦλοι οἱ κατὰ τῶν δεσποτῶν πράξαντές τι ἢ εἰπόντες 
αὐτοῖς ἐκείνοις ἐπὶ τιμωρίᾳ παρεδόϑησαν. καὶ τὰ χρήματα δὲ καὶ 
τὰ κτήματα ὅσα τινὲς παρὰ τοῦ Νέρωνος εἰλήφεσαν ἀπῃτεῖτο. 
τούς γε μὴν ὑπὸ ἐκείνου φυγαδευϑέντας ὡς ἠσεβηκότας τι εἰς αὖ- 15 
τὸν κατήγαγε, καὶ τὰ ὀστᾶ τῶν ἐκ τοῦ βασιλικοῦ γένους σφαγέν-- 
τῶν dg τὴ τοῦ Αὐγούστου μνημεῖον, μετεχόμισε, καὶ τὰς αὐτῶν 
εἰχόνας ἀποκατέστησεν. 


1 πρὸς μησὶν πέντε καὶ ἡμέραις εἴκοσιν] καὶ μῆνας ἐννέα Xiphili- 
Pei PT Qooiv pre δέοντας om philinas. ἡμερῶν A. 
9 μοναρχίας) βασιλείας A. 4. ᾿Αννιανὸς Eusebii codices Mazar. 
ac Medic, Hist. eocl. 2 24. 6 Γάλβας — 18 ἀποκατέστησεν 
om Dio exc. 6ó]ó cr A. ΤῈ αὐτῷ) οἱ A. 13 καὶ of. 
δοῦλοι) buc pertinere videtur Exc. Vatic. 99, Scriptorum vet. novae 
collect. vol. 2 p. 216, ὅτι τινὸς τῶν ἰδίων δούλων etc. 16 σφα- 
γέντος A. 11 εἰκόνας αὐτῶν A. 


Foxrze. Cap. 14. Dionis Historiae Romanae lib, 6& ς. 4 --- 
€. δ. non pauca pleniora sunt quam apud Xiphilinum et in Con- 
stantini Porphyrogeniti collectaneis. . 


quinque, dies viginti: ex quibus imperavit annos tredecim, menses octo, 
biduo minus. octavo eius imperii anno primus post Marcum apostolum 
et evangelistam Alexandriae episcopus factus est Anianus. 


vurpelit prias 







[μα τὴ ἄμμου revocavit. osse eorum qui ez ἴα: 


eratorio genere occisi & in Augusti entum intulit. 
perator og lei eran ugusti monum: , eorumque 
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Οἱ δὲ ἐν ταῖς Γερμανίαις στρατιῶται προστησάμενοι «Αὖλον 
Οὐϊτέλλιον ἐπανέστησαν. ὁ οὖν Γάλβας τὴν ἐπανάστασιν πυϑό- 
μένος, «Δούκιον Πείσωνα, νεανίσκον οὐγενῆ ἐπιεικῆ φρόνιμον, 
υἱοϑετήσατο καὶ ἀπέδειξε Καίσαρα. ὃ δὲ Ὄϑων ὃ Ἡάρχος ὃ P 52 

5 Σαλούϊος, ἀγαναχτήσας ὅτι μὴ αὐτὸς ὑπὸ τοῦ Γάλβου υἱοϑετή- 
ϑη, ἐπανέστη αὐτῷ, τριάκοντα μόνους στρατιώτας ἑτοιμασάμε- 
γος. ἐπεὶ γὰρ ϑύοντι τῷ Γάλβᾳ μόνος τῶν βουλευτῶν αὐτῷ 
παρέστη, καὶ τοῦ ἱερόπτου ἐπιβουλευϑήσεσϑαι αὐτὸν εἰπόντος 
ἤκουσε καὶ παραινοῦντος οἴκοι μεῖναι καὶ μηδαμῇ προελϑεῖν, 

τοκατίδραμέ τε εὐθὺς ὡς ἐπ᾽ ἄλλο τι εἷς τὸ στρατόπεδον ἀπιών, 
καὶ ὑπὸ τῶν συνομωμοκότων αὐτῷ στρατιωτῶν εἷς τὸ τεῖχος εἶσ-- 
ἤχϑη, καὶ τοὺς ἄλλους στρατιώτας προσαναπείσας, ἢ μᾶλλον 
εἰπεῖν, ἐκπριάμενος πολλαῖς ὑποσχέσεσι, παρ᾽ ἐκείνων τε παρα- 
χρῆμα καὶ τῶν ἄλλων ἔλαβε τὴν ἀρχήν. Β 

15 Ὁ Γάλβας δὲ μαϑὼν τὰ πρασσόμενα ἔπεμψεν elc τὸ στρα- 
τόπεδόν τινας ὡς. μεταπεῖσαι τοὺς ἐν αὐτῷ δυνησόμενος. κἀν 
τούτῳ στρατιώτης τις γυμνὸν τὸ ξίφος καὶ ἡμαγμένον ἀνατείνων 
προσῆλϑεν αὐτῷ, φάσκων “ϑάρσει αὐτόκρατορ᾽ Ὄϑωνα γὰρ ἀπ- 
ἔχτεινα." πιστεύσας οὖν ὃ Γάλβας εἰς τὸ Καπιτώλιον ὡς ϑύσων 

40 ὥρμησε. καὶ ἂν μέσῃ τῇ ἀγορᾷ ἀπαντήσαντες αὐτῷ ἱππεῖς xal 
πεζοὶ ἐχεῖ τὸν γέροντα τὸν ὕπατον τὸν ἀρχιερέα τὸν Καίσαρα τὸν 
αὐτοχράτορα πολλῶν ὁρώντων κατέχοψαν" καὶ τὴν κεφαλὴν ἀπο- 


2 Οὐντέλιον PW passim. 6, τριάκοντα — ἑτοιμασάμενος om 
Dio exc. 13 πολλαῖς ὑποσχέσεσι om Dio exc. 18 αὐτό- 
xearop C, Αὐτοχράτωρ PW. 20 post αὐτῷ PW add καὶ, om 


A Xiphilinus. 231 τὸν ὕπατον et τὸν Καίσαρα om Dio exc. 


Caeterum cum A. Vitellium a Germanicis legionibus imperatorem 
salutatum esse audivisset, L. Pisonem, adolescentem nobilem modestum 
prudentem, adoptatum Caesarem dixit. id M. Salvius Otho aegre ferens, 
quod ipse adoptatus non esset, seditionem movit, triginta duntaxat. mili- 
fibus fretus, nam cum Galbae immolanti solus ex senatoribus adstans 
baruspicem insidias ei portendi dicere audisset, ac monere ut domi ma- 
meret nec usquam progrederetur, statim quasi per aliam causam in castra 
decurrit, et a coniaratis militibus in munitionem receptns, caeteris quo- 
que persuasis aut, ut rectius dicam, magnis pollicitationibus emptis, 
imperator statim salutatus eat. 

Quo Galba cognito quosdam in 8 misit qui milites a senten- 
tia dimoverent. interea vero miles quidam cum gladio cruento eum ac- 
cessit ac "bono animo es" inquit, "imperator: Othonem enim occidi," 
quod Galba credens cum in Capitolium ad rem inam faciendam pro- 
[nip in medio foro, peditum et equitum oecursu, senex consul ponti- 

Caesar imperator multis imepectantibus est tracidatus: caput eius 
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χκόψαντες χοντῷ ἐνέπειραν. καὶ ὃ μὲν οὕτως ἐφονεύϑη, τοῦτο 
Ὁ μόνον εἰπών "xal τί xaxbv ἐποίησα; ἀπέϑανε δὲ καὶ ὃ Πείσων 
xal ἄλλοι συχνοί, καὶ πράξαντες ταῦτα οἱ στρατιῶται, τάς τε 
χεφαλὰς ἐκείνων ἀποτεμόντες, πρὸς τὸν Ὄϑωνα αὐτὰς ἐν τῷ 
στρατοπέδῳ καὶ εἰς τὸ συνέδριον ἐκόμισαν, ὥστε τοὺς βουλευτὰς 5 
καταπλαγέντας χαίρειν τε προσποιεῖσϑαι καὶ τῷ Ὄϑωνι πάντα τὰ 
W 11191 πρὸς τὴν ἀρχὴν φέροντα ψηφίσασϑαι. οὐκ ἐλάνϑανε δὲ ὅτε αὐ- 
τὸς τὴν βουλὴν ἐβιάζετο καὶ ὡς ἀσελγέστερον καὶ πιχρότερον τοῦ 
Νέρωνος ἄρξειν ἔμελλε. 

Γάλβᾳ μὲν οὖν ζήσαντε ἔτη δύο καὶ ἑβδομήκοντα καὶ ἡμέ- τὸ 
ρας τρεῖς καὶ εἴκοσιν, ἄρξαντι δὲ μῆνας ἐννέα καὶ ἡμέρας τρισ- 
καίδεκα, τοῦτο τέλος ἐγένετο" (15) ὁ δὲ Ὄϑων μετέγνω μὲν ἐπὶ 

Ῥ τοῖς πεπραγμένοις, τῶν ἱερῶν αὐτῷ ϑύοντι πονηρῶν ὀφϑέντων 
καὶ ἄλλων σημείων αὐτῷ γενομένων, ἀλλ᾽ οὐκ εἶχεν elg τὴν ἀρχὴν 
ἤϑη εἰσελϑὼν ἀναδῦναι. xol ἐνέμεινεν αὐτῇ καὶ δίκην δίδωχεν. 15 

"Ev τούτοις δέ τις πλασάμενος Νέρων εἶναι ἐκ τῆς πρὸς τὸν 
Νίρωνα οὔσης ἐμφερείας αὐτῷ, τὴν Ἑλλάδα ὀλίγου πᾶσαν ἐτά- 
φαξε, καὶ χεῖρα κακούργων ἀνδρῶν ἀϑροίσας πρὸς τὰ ἐν τῇ Συ- 


8 συχνοί] xoliot B. καὶ πράβαντες — 6 προσποιεῖσθαι om 
Dio exc. ὀ ὃ καὶ πράξαντες] πράξαντες δὲ Α. τάς τε] καὶ 
τὰς A. 4 πρὸρ] πρός τ᾿. τῷ om B. | Ϊξτι αὐτὸ 
τὴν βουλὴν ἐβιώξετο om Dio exc. 10 καὶ ἡμέρας τρεῖς καὶ 
εἴκοσιν om Dio exe, 1] μῆνας om B. 1 τοῦτο τὸ τέϊος 
Xiphilinus, 15 ἤδη om A: Xiphilinus ἅπαξ. 16 Ἔν τού. 
quon 486. ν. 15 ἀνεμίχθησαν σφίσι] horam plurima om 
io exc. 


Fowrms. Cop. l5. Dionis Hütoriae Romamae lib. 6& c. T — 
e. 15. nonnulla Zonaras kabet quae apud Xiphilinum im Constan- 
tini. Porphgrogeniti collectaneis desiderantur, 





conto praefixum, cum occideretur nihil aliud locutus est ni: 
meli feci?" periit etiam Piso et alii multi; his peractis milites capita 








Galba annos septuaginta duos, dies tres οἱ viginti natus, imperii 
mense nono et die decimo tertio, hunc exitum habuit: (15) Othonem 
vero, cum exta sacrificanti parum fausta essent, aliaque signa apparuis- 
sent, perpetrati facinoris paenituit, sed imperio, quod semel susceptam 





deponere non licebat, retento poenas dedit. 


Interea quidam ob lineamentorum corporis similitudinem se Nero- 
nem esse professus totam paene Graeciam conturbavit, et manu sicario- 
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ela στρατόπεδα ὥρμησεν. ἐν Κύδνῳ δὲ περαιούμενον αὐτὸν ὃ 
Καλπούρνιος συνίλαβε καὶ ἀπέκτεινεν. 
*O δὲ Ὄϑων λάϑρα πολλοὺς πρὸς τὸν Οὐϊτέλλιον ἐπὶ κατ- 
αλλαγῇ ἔπεμψεν. ὡς δ᾽ οὐχ ἐπείϑετο, πρεσβευτὰς ἀπέστειλε 
δφανερῶς. οὔτε δὲ ἀπεχρίνατό τι αὐτοῖς Οὐϊτέλλιος, οὔτε ἀντ- 
ἔπεμψεν αὐτούς. εἶτα ἔπεμψεν Ὄϑων ἰσχὺν κατὰ γῆν τε καὶ 
κατὰ ϑάλασσαν, ἡττήϑη δὲ διὰ πολυαρχίαν, οὐ δι᾽ ἀσϑένειαν. ῬῚ 573 
xdx τῆς Ῥώμης δὲ ἐξωρμήϑη καὶ τοὺς πρώτους ἐξήγαγε. μέρος 
δέ τι τῆς δυνάμεως τῷ Πρόκλῳ δούς, αὐτὸς ἀνεχώρησε, λέγων 
τομὴ φέρειν μάχην ἀνδρῶν ὁμοφύλων ἰδεῖν. ὅϑεν μαλαχίαν αὐτοῦ 
καταγνόντες οἱ στρατιῶται καὶ οἱ στρατάρχαι οὐδὲν τῶν δεόντων 
ἔπραξαν, ἀλλ᾽ ἡττήϑησαν καὶ τοῖς 'τοῦ Οὐϊτελλίου ἐπεκηρυκεύ-. 
σαντο καὶ ἀνεμίχϑησαν σφίσι. τῷ δὲ Ὄϑωνι ἤγγειλε ταῦτα π- 
πεύς, καὶ ἀπιστούμενος “εἴϑε" ἔφη “ταῦτα ψευδῆ, Καῖσαρ, ἦν" 
18 καὶ εἰπὼν ἑαυτὸν διεχρήσατο. πιστευσάντων δ᾽ ix τούτου ndv- 
τῶν καὶ ἑτοίμως ἐχόντων ἀναμαχέσασϑαι (οἵ τε γὰρ δορυφόροι 
συχνοὶ ἦσαν, καὶ ἕτεροι οὐχ ὀλίγοι παρῆσαν) καὶ ἱκετευόντων αὖ- B. 
τὸν μήϑ᾽ ἑαυτὸν μήτε σφᾶς προδοῦναι (“πάντες γάρ" ἔλεγον 
“ὑπὲρ σοῦ ἡδέως ἀποϑανούμεϑα᾽), ὃ Ὄϑων “πολὺ δικαιότερόν 
30 ἐστιν" εἶπεν “ἕνα ὑπὲρ πάντων ἢ πολλοὺς ὑπὲρ ἑνὸς ἀπολέσϑαι᾽", 
καὶ μὴ βούλεσϑαι δι᾽ ἕνα ἄνδρα τὸν δῆμον τῶν Ῥωμαίων στα-- 
σιάζειν καὶ τοσοῦτον ὄχλον ἀνθρώπων φϑείρεσϑαι. ταῦτ᾽ εἰπὼν 


ἃ καϊπουρῖνος ABC, 7 κατὰ om ΑΒ. 9 ἀνεχώρησε — 
10 ἐδεῖν] Excerpta Pelresc. p. 697 ed, Vales, 16 κατεχρήσατο A. 
τούτου] τούτων Α. 16 οἵ τὸ — 17 παρῆσαν] Xiphilinus αὖς 


τοί τε γὰρ συχνοὶ ἦσαν καὶ ἕτεροι ἐκ τῆς Παννονίας παρῆσαν. 
$t pen ep ene eludere Dir eat παρῆ 


rum comparata ad Syríacas legiones properavit, sed eum Calpurnius in 
traiecta Cydai amnis comprehensum Interfecit. 

At Otho clam multos ad Vitellium reconciliandum, cum nihil im- 
petrasset, aperte legatos misit. quos cum Vitellius nullo responso digna- 
tus esset atque etiam retinuisset, copiis terra marique missis non ex 
imbecillitate sed propter ducum multitudinem victus ipse Roma cum pri- 
moribus egressus est. et parte militum Proclo data recessit, se pugnam 
civium inter se videre posse negi itaque milites et. duces ignaviam 
eius pertaesi, ro male gesta ad Vitellianos defecerunt. quod cum 
quidam Othoni nuntiasset, atque is non crederet, "utinam" inquit, "' 
sar, haec falsa essent", jue statim interfecit. deinde cum omnes de 
pugnae eventu non dubitantes denuo Mzrtis aleam experiri pa- 
rati essent, (nam et satellites multi et alii non pauci aderant), eumque 
rogarent ne semetipsum et ipsos destitneret, sB enim omnes libenter p 
eo morituros, Otho multo aequius esse dixit unum pro omnibus quam, 
multos pro uno perire, neque se commissurum ut ob unum virum populi 
Romani seditio oriretur et tanta hominum multitudo interiret, his dictia 
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alc τὸ δωμάτιον ἀνεχώρησε, καί τινα τοῖς τε οἰκείοις xal τῷ Οὐϊ-- 
τελλίῳ ὑπὲρ αὐτῶν ἐπιστείλας, τά τε γράμματα ὅσα τινὲς αὐτῷ 
xar ἐκείνου ἐγεγράφεισαν ἔκαυσεν, ὥστε μηδένα 1E αὐτῶν φωρα- 
ϑέντα κινδυνεῦσαι, καὶ καλῶν ἕνα ἕκαστον τῶν παρόντων ἦσπά- 
ζετο αὐτοὺς καὶ ἐδίδου σφίσι χρήματα. κἀν τούτῳ ταραχῆς γενο- 5 
μένης στρατιωτῶν ἐξῆλϑε, καὶ καταστήσας αὐτοὺς οὐ πρότερον 
ἀνεχώρησε πρὶν ἐς τὸ ἀσφαλὲς ἄλλους ἀλλαχοῦ πέμψαι. καὶ 
οὕτως ἐπεὶ μηδὲν ἔτι ταραχῶδες ἐγίνετο, ἑαυτὸν διεχρήσατο. καὶ 
οἱ στρατιῶται τὸ σῶμα αὐτοῦ ἔϑαψαν, καί τινες αὐτῷ ἐπέσφαξαν 
ἑαυτούς. 1. 

Τοῦτο τὸ τέλος τῷ Ὄϑωνι γέγονε, ζήσαντι μὲν ἑπτὰ καὶ 
τριάχοντα ἔτη, ἄρξαντι δὲ ἡμέρας ἐνενήκοντα" ὅϑεν καὶ τὴν 
ἀσέβειαν καὶ τὴν πονηρίαν τοῦ βίου συνεσκίασε" κάκιστα γὰρ ἂν- 
ϑρώπων ζήσας, κάλλιστα ἀπέϑανεν. οἱ δὲ στρατιῶται εὐθὺς μὲν 
ἐταράχϑησαν, καὶ ὑπ᾽ ἀλλήλων πολλοὶ ἀνῃρέϑησαν" ἔπειτα ὧμο- 15 
νόησαν καὶ προσχεχωρήκεσαν τοῖς κεχρατηκόσιν. 

16. Οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ τὸ πάϑος μαϑόντες τοῦ Ὄϑωνος 
(ἀπεδήμει γὰρ τοῦ ἄστεως ὡς προείρηται αὐτοκράτορα τὸν Οὐϊ- 
τέλλιον ἀνηγόρευον. ὄντι δ᾽ ἐν τῇ Γαλατίᾳ ὃ ϑάνατος ἠγγέλϑη 


1 καί τινα — 8 ταραχῶδες ἐγίνετο om Dio exc. 8 ἐγεγρά- 
ἐσαν À. B διεχρήσατο A Xiphilinus, κατεχρήσατο PW. 
2 ὅθεν — 13 συνεσκίασε et 14 οἵ δὴ στρατιῶται — 16 κεχρατη- 

πόσιν om Dio exc. [8 ἄστεος A. 9 ὄντι — p. 487, v. ἃ 

ἄνευ αὐτῶν om Dio exc. 19 à τοῦ ὄϑωνος ϑάνατος dvmy- 

γέλθη A. 


Fowrus. Cap. 16. Dionis Hitoriae Romanae lib. 65 c, 1—22, 
ex quibus multa Zonaras ezcerpsit quae apud Xiphiinum et im 
eclogis Constantinianis desiderantur. losephi de bello udaico lib, 
4e. 10 ll, Eusebii Historiae ecclesiasticae lib. 3 c. 8: cuius ver- 
lis et alia addita sunt et Appiani testimonium, Hist. Rom. lib. 22, 








in conclave ingressus, cum nonnulla ad suos et ad Vitellium de euis 
scripsisset, litteris ad se contra illum scriptis crematis ne cui periculum 
inde crearetur, singulos salutavit et pecunia donavit. interea 
tumultu orto exiit, eoque sopito non prius discessit quam al 
loca tuta misisset, atque ita demum, cum tranquilla essent omnia, se 
ipse interfecit. milites cadaver eius sepeliverunt, nonnulli quoque super 
eo se iugularunt. 

Hic Othonis fuit exitus, cum annos septem et triginta vixisset, 
dies nonaginta imperasset: quo aetatem superiorem impie et scelerato 
actam obumbravit, et vitam omnium flagitiosissimam morte honestissima 
decoravit. post eius obftum milites statim tumultuati sunt; et multis 
invicem caesis, gratia reconciliata se ad victores contulerunt, 

16. Romani cognito Othonis interitu (nam, ut ante dictum est, 
urbe aberat) Vitellium imperatorem designarunt, cui mors Othonis ia 
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τοῦ Ὄϑωνος. ἦλϑε δὲ πρὸς αὐτὸν xol ἡ γυνὴ καὶ τὸ παιδίον, 

ὃ καὶ ἐπὶ βήματος Γερμανικόν τε καὶ αὐτοκράτορα ἐπωνόμασεν, 

ἑξάετες ὄν. φιλόμαντις δὲ ὑπάρχων καὶ μηδὲ τὸ βραχὺ πράσσων 

ἄνευ αὐτῶν, τότε μὲν τοὺς ἀστρονόμους, ὕστερον δὲ καὶ τοὺς 
δγόητας ἐξήλασε, προειπὼν σφίσιν ἐντὸς τῆσδε τῆς ἡμέρας ἔξ 

ἁπάσης ἐκχωρῆσαι τῆς Ἰταλίας, κἀκεῖνοι νυκτὸς ἀντιπροϑέντες 

προγράμματα, ἀντιπαρήγγειλαν αὐτῷ ἀπαλλαγῆναι τοῦ βίου ἱντὸς P I 574 

τῆς ἡμέρας ἐν f ἐτελεύτησεν. 


Ἦν δὲ τρυφῇ τε καὶ ἀσελγείᾳ προσκείμενος. καὶ ἀπ᾽ ἀρχῆς 
10 τοιοῦτος ὧν οἷος περὶ τὰ καπηλεῖα καὶ τὰ κυβευτήρια καὶ τοὺς ὀρχη- 
στὰς καὶ τοὺς ἁρματηλάτας ἐσπουδακέναι, καὶ ἀμύϑητα ἐς τὰ τοιαῦ- 
τα ἀνήλισχε καὶ διὰ τοῦτο καὶ δανειστὰς πολλοὺς εἶχε" τότε δὲ καὶ 
μᾶλλον ὕβριζε, καὶ τῆς τε ἡμέρας τὸ πλεῖστον τῆς τε νυκτὸς ἐδαπάνα 
ἀπλήστως ἐμφορούμενος καὶ συνεχῶς ἐξεμῶν, ὡς μόνῃ τῇ παρόδῳ — 
τό τῶν σιτίων τρέφεσϑαι. ἀφ᾽ οὗπερ καὶ ἀνταρκεῖν ἠδύνατο" οἱ δὲ 
συνδειπνοῦντες αὐτῷ πάνυ κακῶς ἀπηλλάσσοντο. ὅϑεν εἷς τις 
αὐτῶν νοσήσας καὶ διὰ τοῦτο ἡμέρας τινὰς τοῦ συσσιτίου ἀπο- B 
λειφϑεὶς εἶπεν ὅτε “εἰ μὴ ἐνόσησα, πάντως ἂν ἀπολώλειν." καὶ 
ἐγένετο ὃ χρόνος ὃ τῆς ἀρχῆς αὐτοῦ σύμπας οὐδὲν ἄλλο ἢ μέϑαι 
40τε καὶ κῶμοι. καὶ τί ἄν τις καϑ᾽ ἕκαστον αὐτῶν καταλέγοι, 


4 ἀστρολόγους Dionis Exc. Vatic. 100 et Xiphilinus. ὕστερον 
δὲ καὶ τοὺς γέητας om Xipbilinas: Ere. Ψαιίς, ἐξέβα!ν τοὺς γόης 
τὰς xal τοὺς ἀσερ. ἀντιπροσθέντες Α. 7 γράμματα A 
Xiphilinus: Dionis Exc, Vatic. πρόγραμμα. 15 αὐταρκεῖν PW 
et Xiphilinus vulgo. 18 d» om ἃ. 19 ἀρχῆρ] αὐταρχίας A. 





Galliis versanti nuntiata est: ubi eum uxor cum filiolo sex annos nato 
convenit, quem pro suggestu Germanicum et Caesarem designavit. iam 
cum divinationibus deditus esset nec sine iis vel minimi eret, tum. 
astronomos, post etiam hariolos pepulit, certo die praefinito intra quem 
tota Italia excederent. schedis propositis ei denun- 
tiarunt ut intra eum di al 











Cum autem luxui 
ponis, foro aleatorio, 

infinita in eas res pec 
aucto luxu insolentius s 
Po et noctu quoqui 
nde quae ingesserat re 
tur. quae res effciebi 
eius compotores pessim: 
morbum per aliquot di 
fuisse dixit, nisi aegro 
aliud fait nisi ebrietas 
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πότε πρὸς πάντων ὡμολόγηται δύο μυριάδας μυριάδων xal χιλίας 
πεντακοσίας ἐν τῷ τῆς ἀρχῆς αὐτοῦ χρόνῳ ἐς τὰ δεῖπνα αὐτὸν 
δεδαπανηκέναι. πολλάκις δὲ καὶ παρ᾽ ἄλλοις εἱστιᾶτο, καὶ τῆς 
Οζαὐτῆς ἡμέρας ἄλλοι μὲν ἀκρατίσασϑαι παρεῖχον αὐτῷ, ἄλλοι δὲ 
ἀριστῆσαι, ἕτεροι δὲ δεΐανον, καὶ inn μεταδόρπιά τινα πλη- 5 
σμονῆς παραμύϑια. 
Οὕτω δὲ βιοὺς οὐκ ἄμοιρος ἤν παντάπασι καὶ καλῶν ἔργων. 
τό τε γὰρ ἐπὶ Νέρωνος καὶ τὸ ἐπὶ Γάλβου τοῦ τε Ὄϑωνος xoniv 
γόμισμα ἐτήρησεν, οὐκ ἀγανακτῶν ταῖς εἰκόσιν αὐτῶν" καὶ ὅσα 
τισὶν ἐδεδώρηντο ἐφύλαξε, μηδένα μηδὲν ἀφελόμενος" καὶ οὔτε 10 | 
τὰ ix τῶν συντελειῶν ἐποφληϑέντα ἀπήτησεν οὔτε οὐσίαν τινὸς 
ἐδήμευσεν, ὀλίγους μὲν πάνυ τῶν τὰ Ὄϑωνος πραξάντων ἀποχτεί- 
»ag, μηδὲ τὰς ἐκείνων μέντοι οὐσίας τοὺς πρυσήκοντας σφῶν 
D ἀποστερήσας. καὶ τοῖς οἰκείοις δὲ τῶν πρότερόν ποτε ϑανατω- 
ϑέντων ἐδωρήσατο πάντα ὅσα ἔτι ἐν τῷ δημοσίῳ εὕρηντο.. ἀλλ᾽ 15 
οὐδὲ τὰς διαϑήκας τῶν ἀντιπολεμησάντων αὐτῷ καὶ ἐν ταῖς ud- 
Aog πεσόντων ἠτιάσατο. ἀπηγόρευσε δὲ καὶ τοῖς βουλευταῖς καὶ 
τοῖς ἱππεῦσι μονομαχεῖν ἢ ἐν ὀρχήστρᾳ ϑέαν τινὰ παρέχειν. καὶ 
διὰ ταῦτα ἐπῃνεῖτο. 
Ἐπὶ τούτοις ἠγγέλϑη αὐτῷ 5j ἂν Ἰουδαίᾳ κατ᾽ αὐτοῦ ἐπ- 80 
ἀνάστασις. καὶ δεινῶς κατέδεισε δι᾽ αὐτήν, ἄλλων τε συμβά»-- 


1 χιλίας! 3. δισχιλέας Xiphifinus, recte: nam Tacitus (Historiarum lib. 

9 cap. 95) novies milies sestertium. οἵ. annot. 5 xal friend 
ἕτεροι dà A. 7 Οὕτω δὲ -- 19 ἐπῃνεῖτο om Dio exc. 16 ἔτι. 
add AB. 20 Ἐπὶ τούτοις — 21 δι᾽ αὐτήν om Dio exc. 


moret, cum inter omnes constet eum imperii sui tempore bis milies cen- 
Tüm in cenas insumpsisse. saepe 
ique die alius ei ientaculum, alius 
ost cenam ad leniendam crapulam 


n defuerunt. monetam enim sub 
mit, imaginibus eorum nibil of- 
rant, omnía rata habuit, neque 
quae ex contributionibus debe- 
na publicavit, paucis duntaxat 
lamen eorum bona cognatis eri- 
occisi füerant ea restituit omnia 
neque testamenta adversariorum, 
vetuit ne senatores et equites 
spectandos praeberent. atque ob 


ὁ terrore fuit, cum ob alia prodi- 
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so» σημείων, xal τῆς σελήνης παρὰ τὸ καϑεστηκὸς δὶς ἐκλελοι- 

πέναι δοξάσης" καὶ γὰρ τεταρταία καὶ ἑβδομαία ἐσκιάσϑη. ἡλίους ^ 

τε δύο ἅμα τότε εἶδον ἔκ τε τῶν ἀνατολῶν καὶ ἐκ τῶν δυσμῶν, - 

τὸν μὲν ἀσϑενῆ καὶ ὠχρόν, τὸν δ᾽ ἐξ ἀνατολῶν ἰσχυρόν. PIS 


δ Ἐπράχϑη δὲ τὰ τῆς ἐπαναστάσεως ὧδε. Οὐεσπασιανὸς ἐν 


Ἰουδαίᾳ διατρίβων (ὡς γὰρ ἤδη ἱστόρηται, παρὰ Νέρωνος ἦν 
ἐκεῖσε σταλεὶς διὰ τὴν τῶν Ἰουδαίων ἀποστασίαν) τῷ μὲν Γάλβᾳ 
αὐταρχήσαντι τὸν υἱὸν ἔπεμψε Τίτον προσεροῦντα αὐτόν" in- W Π198 
ἀνελϑόντος δὲ τοῦ Τίτου, ἐπεὶ xa9^ ὁδὸν ἐμεμαϑήκει τὴν τοῦ 
10 Οὐϊτελλίου xal τοῦ Ὄϑωνος ἐπανάστασιν, πρὸς μοναρχίαν καὶ 
αὐτὸς ὡρμήϑη, κατὰ τὸν Δίωνα. ὡς δ᾽ ὃ Ἰώσηπος ἐν τῇ τῆς 
ἁλώσεως ἱστορίᾳ φησίν, οἱ μετ᾽ αὐτοῦ στρατιῶται μαϑόντες τοὺς 
μὲν ἐν τῇ Εὐρώπῃ Γαλάτας στασιάσαντας Γάλβαν ngoyugíca- 
σϑαι αὐτοχράτορα, τοὺς δ᾽ ἐν Γερμανίᾳ στρατευομένους ἀνϑ- 
16ελέσϑαι τὸν Οὐϊτέλλιον, τοὺς δ᾽ ἐν τῇ Ρώμῃ προχειρίσασϑαι B 
Ὄϑωνα, καὶ αὐτοὶ τὴν μοναρχίαν τῷ σφετέρῳ στρατηγῷ ἐψηφί- 
σαντο, xal παρακροτήσαντες ἀλλήλους ἀνηγόρευσαν τὸν Ottona- 
σιανὸν αὐτοχράτορα καὶ σώζειν τὴν τῶν ἹΡωμαίων ἡγεμονίαν κιν- 
δυνεύουσαν παρεχάλουν. ἀρνουμένου δ᾽ ἐκείνου οἱ μὲν ἡγεμόνες 
30προσέχειντο, οἱ δὲ στρατιῶται περιχυϑέντες ξιφήρεις ἀνελεῖν 
ἠπεῆλουν αὐτόν. πείϑεται οὖν, καὶ πρῶτον τῷ τὴν ἀρχὴν τῆς 
«Αἰγύπτου ἰϑύνοντι ἐπιστέλλει περὶ τῶν κατ᾽ αὐτόν" καὶ ὃς εὐθὺς 


1 τὸ ABCW Xiphilinus, om P. 3 δύο add AB Xiphilinns. 
ἀνατολικῶν A. 6 ἴστόρηται] p. 479 γ.9. τῷ μὲν Γάλβᾳ͵ 
— 9 ἐμεμαθήκει om Dio exc. 9 τοῦ om ABC, ᾿ 1] Δίωνα] 


Historiae Romanae lib. 65 cap. 8. ὡς δ᾽ ὁ ᾿Ιώσηπος — p. 490 
v. 1 αὐτὸν αὐτοκράτορα] losephi de bello fudaico lib. 4 cap. 10 
$3—6. 16 ἐψηφίσαντο σιρατηγῷ A. 17 παρακρατή- 
ὅαντες C. 


gia, tum quod luna bis defecisse praeter solitum videbatur, et quarto 
et septimo die rate. simul etiam duo soles visi, alter ab occasu 
alter ab oriente: ille infirmus οἱ pallidus, hic robustus. 

Motus illius haec ratio fuit, Vespasianus in Iudaea degens, quo 
eum a Nerone propter Iudaeorum defectionem missum fuisse iam dixi- 
mus, filium Tit ad Galbam salutandum Tito autem reverso 
(nam in via seditionem Othonis et Vitellii at), et ipse, ut Dio 
refert, regnum affectavit, Iosepho vero auctore in excidio ludaico, mi- 
lites eius cum audissent a Gallis Galbam per seditionem imperatorem 
esse creatum, a Germanici; 
ipsi quoque suo duci imperium decreverunt, atque al 
bus Vespasianum imperatorem salutarunt, hortati ut 
terunt et. 
bus circumstantes mortem i paret igitur; et primum ad 
Aegypl praetorem scribit quo loco res suae sint: a quo statim saluta- 
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ἀνηγόρευσεν αὐτὸν αὐτοχράτορα. Οὐεσπασιανὸς δὲ τοῦτο μαϑὼν 
τὸν μὲν τῆς Συρίας ἡγούμενον Ἰουχιανὸν εἰς τὴν Ἰταλίαν ἐπὶ τὸν 

ὁ Οὐτέλλιον ἔπεμψεν. ὅτε καὶ τὸν ᾿Εβραῖον Ἰώσηπον, ὃς αὐτὸν 
ἔτι ζῶντος τοῦ Νέρωνος αὐτοχράτορα προσειπεῖν ἐϑάρρησε, δε- 
σμώτην ὄντα ἔτι παρ᾽ αὐτῷ καὶ αἰχμάλωτον, καλέσας πρὸς ἑαυ- 5 
τόν, οἷα προμαντευσάμενον αὐτῷ τὴν ἀρχήν, λυϑῆναι κελείει. 
τοῦ δὲ Τίτου τῷ πατρὶ Οὐεσπασιανῷ δίκαιον εἰπόντος εἶναι καὶ 
τὸ ὄνειδος ἐξ Ἰωσήπου ἀφαιρεϑῆναι σὺν τῷ σιδήρῳ, τοῦτο δ᾽ ἔσε- 
σϑαι εἰ μὴ λυϑῶσι τὰ δεσμὰ ἀλλὰ διακοπῶσιν, ὃ ἐπὶ τῶν μὴ 
δεόντως δεϑέντων πράττεται, συνευδοκεῖ καὶ ὃ Οἰεσπασιανός, 10 
καὶ παρελϑών τις διέκοψε πελέκει τὴν ἅλυσιν. 

Ὁ γὰρ Ἰώσηπος, ὡς αὐτὸς ἐκεῖνος ἱστόρησε, χρησμόν τινα 
ἂν γράμμασιν ἱεροῖς εὑρηκὼς δηλοῦντα ὡς ἄρξει τις ἀπὸ τῆς 
χώρας αὐτῶν τῆς οἰκουμένης, διὰ τὰς ἐν τῇ Ῥώμῃ στάσεις καὶ 
τῶν ἐχεῖ βασιλέων τὰς συνεχεῖς ἀλλαγὰς εἰς τὸν Οὐεσπασιανὸν 15 

D τείνειν ὑπείληφε τὸν χρησμόν, καί οἱ τὸ κράτος προεμαντεύσατο. 
τούτου δὲ τοῦ χρησμοῦ μέμνηται καὶ ᾿Ἀππιανὸς ἐν τῷ εἰχοστῷ 
δευτέρῳ λόγῳ τῆς Ῥωμαϊκῆς ἱστορίας αὐτοῦ. δικαιότερον δ᾽ ἂν 
ἢ ἀληϑὲς μάλιστα νομισϑείη τὸ ἐπὶ τὸν σωτῆρα τοῦ τῶν ἀνϑρώ- 
πων γένους τὸν κύριον Ἰησοῦν Χριστὸν τὸν χρησμὸν ἐκληφϑῆναι. 30 


. αὐτὸν ἀνηγόρδυσεν B. 3 τῆς Συρίας ἡγούμενον ex Iosepho, 
-ut videtur. 8 ὅτε xol — 11 τὴν ἄλυσιν] losephi de bello lu- 
daico lib. 4 cap. 10 $ 7. 5 ἔτι ὄντα. AB. καλέσας πρὸς 
ἑαυτόν post τὴν ἀρχήν A. 10 ὁ om A. 11 Ὃ γὰρ ᾿Ιώ- 
σηπος — p. 491 v. 6 πέρατα τῆς γῆς} horum plurima ex Eusebii 
ist. eccl. lib. 3 cap. 8. 16 προεμαντεύσαντο BC, 11 τοῦ 
ABCW, om P. εἰκοστῷ δευτέρῳ is enim liber ἑκατονταετία 
inscriptus res sub imperatoribus gestas usque ad ΤΙ 
pora continebat, 18 δωμαϊκῆς ἱστορίας αὐτι 
αὐτοῦ Ῥωμαϊκῆς PW. 19 τὸ] τοῦ A. 


€ 








tus est imperator. deinde Mucianum Syrie praetorem in Italiam contra 
Vitellium mittit, quo tempore losephum Hebraeum, quem vivente adhuc 
Nerone imperatorem se appellare ausum, captivum adhuc in vintlis 
tenebat, ob eam divinationem solvi iussit. Tito vero hortante ut ei una 
cum ferro etiam ignominia demeretur (quod fiebat cum vincula non sol- 
vebantur sed dissecabantur, atque in eos usurpabatar qui per iniuriam 
vincti essent), approbante Vespasiano quidam securi catenam dissecuit. 


losephus enim, ut ipse marrat, cum in sacris litteris oraculum 
repperisset , fore ut quidam ex Iudaea orbi terrarum imperaret, id ora- 
culum ob Homanorum seditiones et imperatorum frequentes mutationes 
ad Vespasianum rettulit, eique vaticinatus est imperium. eius oraculi 
meminit etiam Appianus Historiae Romanae libro 22. rectius autem ac 
verissime id oraculum de servatore humani generis domino lesu Christo 


ANNALIUM XI 16. 491 


οὐ γὰρ τῆς οἰκουμένης ἁπάσης Οὐεσπασιανὸς ἐβασίλευσε, κατὰ 
τὸν χρησμόν, ἀλλὰ τῆς ὑπὸ Ῥωμαίους μόνης" πολὺ δὲ τῆς οἴχου- 
μένης ἦν ὃ τῆς Ῥωμαϊκῆς ἀρχῆς ἦν ἐκτός" ὃ δὲ κύριος συμπάσης 
τῆς οἰκουμένης ἐβασίλευσέ τε καὶ βασιλεύει, ᾧ παρὰ τοῦ πατρὸς 

Ι δ ἐρρήϑη “αἴτησαι παρ᾽ ἐμοῦ, καὶ δώσω σοι ἔϑνη τὴν κληρονομίαν 
σου, καὶ τὴν κατάσχεσίν σου τὰ πέρατα τῆς γῆς." 

Οὐεσπασιανὸς δὲ πρὸς ᾿Αλεξάνδρειαν ὥρμησεν, ἔνϑα καὶ ΡῚ 576 
ἀπὸ τῆς Ῥώμης εὐαγγέλια ἧκεν αὐτῷ, ὡς Οὐϊτέλλιος μὲν ἀπ- 
ἐσφάγη, αὐτὸς δὲ αὐτοχράτωρ τῷ τε δήμῳ καὶ τῇ συγκλήτῳ 

10 ἀνηγορεύϑη, καὶ ὃ υἱὸς αὐτοῦ “ομετιανὸς εἰς ἡγεμονίαν προήχϑη 
μέχρι τῆς αὐτοῦ πρὸς τὴν Ῥώμην ἀφίξεως. 

Ὁ δὲ τοῦ Οὐϊτελλίου ϑάνατος τοῦτον τὸν τρόπον ἐγένετο. 
ἤδη οἱ Οὐεσπασιάνειοι στρατιῶται πεπλησιακότες ἦσαν τῇ Ρώμῃ, 
καὶ ἐς αὐτὴν ἐσβαλόντες οὐδὲν ὅ τι τῶν δεινῶν οὐκ ἐποίησαν. 

. Ἰδτῆς δὲ πόλεως πορϑουμένης ὃ Οὐϊτέλλιος φοβηϑείς, χιτωνίσκον 
τε ῥακώδη περιβαλόμενος, ἐς οἴκημα σκοτεινόν, ἐν d κύνες 
Ὡπρέφοντο, κατικρύφϑη, διανοούμενος νυχτὸς ἐς τὴν Ταρακίναν 
πρὸς τὸν ἀδελφὸν ἀποδρᾶναι. ἀναζητήσαντες δὲ οἱ στρατιῶται B. 
αὐτὸν συνέλαβον φορυτοῦ πεπλησμένον καὶ αἵματος (ὑπὸ γὰρ τῶν 

ϑοχυνῶν ἐλελύμαντο), καὶ τὴν ἐσθῆτα περιρρήξαντες αὐτοῦ καὶ εἰς 
τοὐπίσω τὼ χεῖρε δεσμήσαντες, σχοῖνόν τε περιϑέντες αὐτῷ πε- 
ριαυχένιον, οἱ μὲν ἐρράπιζον, οἱ δὲ τοῦ γενείου ἔτιλλον, πάντες δὲ 


1 πάσης AB. 1 Οὐισπασιανὸς — 11 ἀφίξνως] Iosephi de bello 
Tudaico lib. 4 c. 11 $ 4 5. 8 μὲν om C, — 9 xal τῇ συγκλήτῳ 
mon habet losephus, [4 ἐμβαλόντες B. — 16 περιβαλόμενος A, 
περιβαλλόμενος PW. — 1T ἐερίφοντο À Xiphilinus, ἐδέδενεο PW. 
30 ἐλελύματο Xiphilins, αὐτὸν ἃ, 21 αὐτῷ περιθέντες À. 









ur. neque enim toti terrarum oi 
is provinciis duntaxat, extra quas multa alia regna fuerunt: at 
dominus toti orbi dominatus est et dot Mur. cui a patre dictum est 
"petito a mo, et dabo tibi gentes haereditatem tuam, et possessionem 
tuam Énes terrae." 


intelli i Vespasianus imperavit sed 
Ri 








oma nuntii venerunt de caede 
"mano imperator declaratus, δὲ 
»ntum tenere iussus esset. 








bi canes alebantur, se abdidit, 
ii milites vero eum re- 
is morsus fuerat), lace- 
o collo iniecto, par- 
sllerunt, omnes vero luxum ei 
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ἔσκωπτον τά τε ἄλλα καὶ τὴν ἀσωτίαν αὐτοῦ. αἰσχυνομένου δὲ 
W I1 105 ἐπὶ τούτοις καὶ κάτω βλέποντος, οἱ στρατιῶται ξιφιδίοις αὐτὸν 
ὑπὸ τὸ γένειον ὑπεχέντουν, ἵνα καὶ ἄκων ἄνω βλέπῃ. Κελτὸς δέ 
τις ἐλεήσας αὐτόν “ἐγώ σοι" ἔφη “βοηϑήσω ὡς μόνος δύναμαι." 

καὶ ὃ μὲν ἐκεῖνον ἔτρωσε καὶ ἑαυτὸν ἀπέσφαξεν " οὐ μέντοι xal ὃ 5 

Ὁ Οὐϊτέλλιος ἀπέϑανεν ἐκ τοῦ τραύματος, ἀλλ᾽ ἐσύρετο εἰς τὸ 
δισμωτήριον. περιαλγήσας δὲ οἷς τε ἔπασχε καὶ οἷς ἤκουεν “ἀλλ᾽ 
ἔγωγε" ἔφη “αὐτοκράτωρ ὑμῶν ἐγενόμην." ὀργισϑέντες "οὖν οἱ 

στρατιῶται κατέκοψαν αὐτόν, καὶ τὴν κεφαλὴν ἀποτεμόντες αὐ- 
τοῦ κατὰ πᾶσαν τὴν πόλιν περιήγαγον, ζήσαντος ἔτη τέσσαρα xal 
πεντήχοντα καὶ ἡμέρας ἐννέα καὶ ὀγδοήκοντα, ἄρξαντος δὲ ἐνιαυ- 
τὸν δέκα ἡμερῶν ἐπιδέοντα. 

17. Πεπραγμένων δὲ τούτων ὃ ἸΠουκιανὸς ἐπῆλϑε καὶ τῷ 
Δομετιανῷ συνδιῴκει" αὐτοκράτωρ τε ὃ Οὐεσπασιανὸς καὶ πρὸς 
τῆς βουλῆς εὐφημήϑη, καὶ Καίσαρες 8 τε Τίτος καὶ ὃ Ζομετια- 15 

D νὸς ἐπεκχλήϑησαν. ὃ δὲ Ἰουχιανὸς ἀδελφὸς παρὰ τοῦ Oitana- 
σιανοῦ ὠνομάζετο, καὶ ἐξουσίαν εἴληφε πάνϑ᾽ ὅσα ἐβούλετο 
πράττειν καὶ γράφειν, τὸ ὄνομα τοῦ αὐτοκράτορος μόνον ἐπι- 
γραφόμενος" καὶ διὰ τοῦτο καὶ δακτύλιον πεμφϑέντα οἱ ἐφόρει, 
ἵνα τὸ αὐτοχρατορικὸν σφράγισμα λαμβάνῃ τὰ σημαινόμενα. Ὁ 


| ᾿ 2 αὐτὸν om 8 ὑπεκέντων A. κελετὸς B. 4 μόνος 
| etiam Xiphilinus; "rectius μόνως Brnsuxetos. ὀΒ ἔφη om C. 





11 καὶ ἡμέρας ἐννέα καὶ ὀγδοήκοντα om Dio exc. ἄρξαντος 

* A cum Xiphilino, μοναρχήσαντος PW. Ἢ ó om A. καὶ 
om B, 18 γράφειν xal πράττειν B. 19 xal alterum om B. 
20 σημαινόμενα A. Xiphilinus, συμβαινόμενα PW. 


Fowrms. Cap. l7. Dionis Historiae Romanae lib. 65 c, 32 εἰ 
lib. 66 c. 1 — 6. 17. multa Zonaras habet quae apud Xipkili- 
] mum et ín eclogis Conetantinianis desiderantur. 


! opprobrarunt. ob quae verecundantem et humum intuentem cultellis sub 
mento pupugerunt, ut. "el invitus vultum. attolleret. verum Germanus 
juidam eius misertus " "ego. tibi" inquit "quantam. possum opem 
feram", eoque vulnerato seipsum iugulavit. sed Vitellius ex eo vulnere 
-non mortuus cum in carcerem traheretur, ex verberum et contumeliarum 
impatientia "at ego" inquit "vester imperator fui." quo dicto irritati 
milites eo dissecto eaput,amputatum per totam urbem circumtalerant. 
vixit annos quinquaginta quattuor et dies octoginta novem; imperarit 
&nnum unum, decem diebus demptis, 

Y. His peractis Mucianus advenit, unaque cum Domitiano rem 
licam capessit. Vespasi 8 senatu imperator salutatus, duo 
fii Caesares cognominati sunt. Mucianus vero frater a Vespasiano 
vocabatur, acce| secepta potestate quidvis et agendi et decernendi, tantom 
imperatoris nomine praescripto: eaque de causa missum sibi anulum 
gestabat, nt mandata imperatorio annlo signarentur, igitur ipse et Do- 
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πολλοῖς γοῦν ἀρχάς τε καὶ ἐπιτροπείας αὐτὸς καὶ ὃ “Δομετιανὸς 
ἔδοσαν, καὶ ἐπάρχους ἄλλους in? ἄλλοις καὶ ὑπάτους ἀπέδειξαν, 
ὡς αὐτοὶ αὐταρχοῦντες. στε τὸν Οὐεσπασιανὸν ἐπιστεῖλαι τῷ 
Δομετιανῷ ὅτι “χάριν ἔχω σοι τέκνον, ὅτι μὲ ἐᾷς ἄρχειν καὶ 
δοὐδέπω με xazaMAvxag." ᾿ 
"Eg δὲ τὴν ᾿Αλιξάνδρειαν ὃ Οὐεσπασιανὸς ἀφικόμενος χρή- 
ματα πολλὰ ἐκεῖϑεν ἠργυρολόγησε, χρηματιζόμενος πάντοϑεν, καὶ ΡῚ 571 
τέλη πολλὰ τὰ μὲν ἐκλελειμμένα ἀνενεώσατο, τὰ δὲ καὶ νομιζό- 
μένα προσεπηύξησε, καινά τε προσέϑετο ἕτερα. τὸ δ᾽ αὐτὸ τοῦτο 
10xal ἐν τῇ ἄλλῃ ὑπηκόῳ τῇ τε Ἰταλίᾳ καὶ αὐτῇ τῇ Ῥώμῃ μετὰ 
ταῦτα ἐποίησε. τὴν μὲν οὖν [iyvnroy δι' ὀλίγου κατεστήσατο, 
xal σῖτον πολὺν εἰς τὴν Ῥώμην ἔπεμψεν ἀπ᾿ αὐτῆς" τὸν δὲ υἱὸν 
αὐτοῦ Τίτον εἰς Ἱεροσόλυμα καταλελοιπὼς πορϑῆσαι αὐτά, τὴν 
ἐκείνων ἀνέμενεν ἅλωσιν, ἵνα μετὰ τοῦ υἱέος ἐπανέλϑῃ πρὸς τὴν 
Το Ῥώμην. τριβομένου δὲ χρόνου ἐν τῇ πολιορκίᾳ, τὸν μὲν Τίτον 
ἐν τῇ Παλαιστίνῃ κατέλιπεν, αὐτὸς δὲ ὁλκάδος ἐπιβὰς ἐς «Τυκίαν 
ἔπλευσε, κἀκεῖϑεν τὰ μὲν πεζῇ τὰ δὲ πλοϊζόμενος εἰς τὸ Βρεντέ- 
σιον ἐχομίσϑη. . 
᾿Ἐλϑὼν δ᾽ ὃς τὴν Ῥώμην καὶ τοῖς στρατιώταις xal τῷ δήμῳ B 
ϑοπαρέσχηκε δωρεάς, καὶ τὰ τεμένη καὶ τὰ δημόσια ἔργα τὰ πεπο- 
γηκότα ἀνελάμβανε, καὶ τὰ ἤδη ἐφϑαρμένα ἐπανεσχεύαζε, καὶ 
συντελουμένοις αὐτοῖς οὐ τὸ ἑαυτοῦ ἐπέγραφεν ὄνομα, ἀλλὰ τὸ 


1 πολλοῖς — 2 ἀπέδειξαν om Dio exe, 9 καινά sa Fes 
προσκατεστήσατο Exc, Pei, om Xiph. 10 ἐν om C.- τῇ ts 
Ἰταλίᾳ om Dio exc. 11 τὴν μὲν οὖν — p. 494 v. 4 προσ- 


διέφϑειρε om Dio exc. 13 εἰρ] εἰς sd Α. 14 ἐπανέλθοι A. 
17 πλοιζόμενος] ναυτιλλόμενος A. — 21 ἐφθαρμένα] ἐσκαμμένα B. 
ἱπανεσκεύαζε B, ἐπανασκεύαζε PW, ἀνεσκευάζετο A. 


perare . 
24^ Fleandriam autem Cum venisset, magnam pecu 





obsidio diu traheretur, sine illo nave oneraria in Lyciam venit. inde 
partim terra partim mari Brundusium appulit. 

Romam ingressus militibus εἰ populo munera dedit, templa publi- 
eaque opera ruinosa refecit. aedificia quorum fundamenta iacta erant 
perfecit, non suo sed eorum qui inchoarant nominibus inscriptis, bona 
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τῶν πρώτως ᾿δομησαμένων. τάς τε οὐσίας τῶν ἐναντιωϑέντων 
αὐτῷ καὶ ἐν ταῖς μάχαις πεσόντων τοῖς παισὶν ἐκείνων ἢ τοῖς 
ἄλλως οἰκείοις ἀφῆκε, καὶ τὰ συμβόλαια τὰ τῷ δημοσίῳ προσ- 
ἥκοντα προσδιέφϑειρε. μεγαλοπρεπῶς δὲ εἰς τὸ κοινὸν ἀναλίσκων, 
εὐτελέστατα διῃτᾶτο, καὶ οὐδὲν ἔξω τῶν ἀναγκαίων ἐδαπάνα. ἦν 
δὲ οὔτε ἐξ εὐγενῶν οὔτε πλούσιος. πάντας δὲ τοὺς προσιόντας 
αὐτῷ προσεδέχετο. τοῖς δὲ φίλοις καὶ πρὸ τῆς ἕω καὶ ἐπὶ τῆς 
εὐνῆς κατακείμενος συνεγίνετο" καὶ αἱ ϑύραι τῶν βασιλείων 

Ὁ ἠνεῳγμέναι διὰ πάσης τῆς ἡμέρας ἦσαν, καὶ φρουρὸς οὐκ ἣν v 
αὐταῖς. τό τε σύμπαν, τῇ μὲν προνοίᾳ τῶν κοινῶν αὐτοκρά-1ὸ 
τωρ νενόμιστο, εἰς τἄλλα δὲ πάντα χοινὸς καὶ ἰσοδίαιτος ἦν τοῖς 
λοιποῖς. 

Τῶν δ᾽ Ἱεροσολύμων ἁλόντων ὃ Τίτος εἷς τὴν Ἰταλίαν ἐπ- 
ἀνελϑὼν τὰ ἐπινίκια αὐτός τε καὶ ὃ πατὴρ ἐφ᾽ ἅρματος ἔπεμψαν" 

' συνέπεμπε δὲ σφίσιν αὐτὰ καὶ ὁ Δομετιανὸς ὑπατεύων ἐπὶ κέλητος. 15 
μετὰ τοῦτο διδασκάλους ἐν τῇ Ῥώμῃ καὶ τῆς “Τατίνων καὶ τῆς 
“Ελληνικῆς παιδείας κατέστησε, μισϑὸν ἐκ τοῦ δημοσίου φέροντας. 
'κατηγορίαν δὲ ὃ ἸΜουκιανὸς τῶν φιλοσόφων πολλὴν ποιησάμενος 
ἔπεισε τὸν Οὐεσπασιανὸν ἐξελάσαι αὐτοὺς τῆς Ρώμης" καὶ πλὴν 

WITISS τοῦ Μουσωνίου ἅπαντες ἀπηλάϑησαν. χρηματιστὴς δ᾽ ἐνομίζετο t 
ὅτι ἀνδριάντα στῆσαι αὐτῷ ψηφισαμένων τινῶν, οὗ τὸ ἀνάλωμα 
μυριάδες ἦσαν πέντε καὶ εἴκοσι, προέτεινε τὴν χεῖρα “δότε μοι 


2 post μάχαις PW οὐδ τε, om ABC. ὃ ἄϊιας A, ἄλλοις PW. 
st συμβόλαια À add τὰ παλαιὰ, δ ἦν δὲ — 6 πιούσιος om 


io exo. 18 Τῶν δ᾽ Ἱεροσολύμων — 17 φέροντας om Dio 
ere riomphum descripit Ἰομερίνον de hello Ταφεῖοο lib. 1 cap. 5: 
15 δὲ om ἃ. 

. καὶ ἔφη. 


16 μετὰ] μετὰ dà Α. 23 post χεῖρα A add 





is in Italiam reversus simul com pa- 
cui Do imus quoque comswl eque 
singulari Ínterfuit, postea Vespasianus magistros et Latinarum et Grae- 
carum disciplinarum Romae consütuit, decretis ex aerarie stipendiis. 
sed Mucianus philosophis acriter accusatis effecit πὲ uno Musonio ex- 
cepto eosdem urbe pelleret, avaritiae crimen ex eo subiit, quod decreta 
sibi a quibusdam statua pretio 250000 drachmarum, manu extenta "pe- 
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τὸ ἀργύριον" εἰπών" "7 γὰρ βάσις αὐτοῦ αὕτη ἐστί." καὶ πρὸς 
τὸν Τίτον ἀγανακτοῦντα τέλει τινὶ ᾧ αὐτὸς καταδεδείχει, εἶπεν, 
χρυσοῦς ἐξ αὐτοῦ πεπορισμένους λαβών, “ἰδού, τέκνον, εἴ τι 
ἔζουσιν." ἐπεβουλεύϑη δὲ ὑπὸ pos καὶ ὑπὸ Μαρκέλλου. 
δῳφωραϑέντες δέ, ὃ μὲν ᾿“λιηνὸς ἐν τοῖς βασιλείοις ἐσφάγη, τοῦ 
Τίτου κελεύσαντος, Mágxtlog δὲ κριϑεὶς ἐν τῷ συνεδρίῳ καὶ 
καταδικασϑεὶς αὐτὸς ἑαυτὸν ἀνεῖλε ξυρῷ τεμὼν τὸν λαιμόν. 
Οὐεσπασιανὸς δὲ νοσήσας πυρετοῖς μετήλλαξεν" ὡς δέ τινες 
ἔφασαν, τοῦ Τίτου καταψευδόμενοι, φάρμακον ἐν συμποσίῳ τινὶ 
10πεπωχώς. ἐπιτιμώντων δὲ αὐτῷ νοσοῦντι τῶν ἰατρῶν ὅτι νοσῶν 
πάντα τὰ τῇ ἀρχῇ προσήκοντα ἔπραττε, “τὸν αὐτοκράτορα" ἔφη 
«ἑστῶτα δὲῖ ἀποϑνήσκειν"" ἀπεβίω δὲ ζήσας ἔτη ἐννέα καὶ 
ἑξήκοντα καὶ μῆνας ὀκτὼ καὶ ἡμέρας ὀκτώ, μοναρχήσας δὲ ἔτη 
δέκα, 95 δίοντα ἡμερῶν. 

15 18. ὙΤούτου δὲ τελευτήσαντος ὃ Τίτος τὴν ἀρχὴν διεδέ- 
foro ὃς μοναρχήσας οὔτε φονικόν τι οὔτε ἐρωτικὸν ἔπραξεν, ἢ 
ὅτι μετεβάλετο, ἢ ὅτι ἐπὶ βραχύτατον, ὥς γε ἐς ἡγεμονίαν εἰπεῖν, 
ἐπεβίω. δύο γὰρ ἔτη μετὰ τὴν αὐταρχίαν καὶ μῆνας δύο ἡμέρας 
τε εἴκοσιν ἔζησεν, ἐπ᾿ ἐννέα καὶ τριάκοντα ἔτεσι καὶ μησὶ πέντε 

S0xal ἡμέραις πέντε καὶ εἴκοσι. διὸ καὶ ἐξ ἴσου αὐτὸν ἄγουσι τῇ 


1 εἰπών om A, — 2 καταδεδείγει A, καταδέδειχεν ῬΨΙ. & ἀλιη- 
vo$ et mox ἁλιηνὸς À cum Xiphilino, Αληινοῦ et Ἅ1ηινὸς PW. 
12 ἐννέα καὶ A Xiphilins, πρὸς ἐννέα PW. 18 xal ἡμέρας 
ὀκτώ om Dio exc. 18 ἐπεβέω etiam Xiph. cod. Pal. 


Fowrus. Cop. 18. Dionis Historiae Romanae lib. 66 c, 18 — 
«. 26, unde nonnulla Zonaras hausit quae apud. Xiphilinum et in 
eclagis Constentinianis desiderentur,.-Euseclis Hatoriae ecclsiaati- 
cac lib, 3 c. 13. 


euniam mihi date" inquit: "nam baec eius est basis. Tito filio ob in- 
stitatum vectigal quoddam succensenti aureos inde comparatos ostendit 
ac periculom facere iussit an olerent. Alienus et Marcellus insidiatores 
eius deprehensi sunt, et Alienus Titi iussu in palatio interfectus; Mar- 
ellus iudicio damnatus novacula sibi gulam praecidit. 

ex febri decessit, vel ut de Tito mentiuntur, 
hausto, obiurgatus a medicis quod in morbo omnia 
munia obiret, imperatorem respondit stantem mori oportere. ictus. 
est anno aetatis nono et sexagesimo, mense et die octavo, imperii anno 
decimo, sex diebus minus, 

18. Huic defuncto Titus successit. qui tempore imperii neque 
crudeliter neque libidinose quicquam fecit, sive ob mutatos mores sive 
ob exiguum tempus quo imperavit, nam rerum potitus biennium dun- 
taxat, menses duos et dies viginti, vixit: vitae autem eius spatium fuit. 
annorum triginta novem, mensium quinque, dierum viginti quinque. 
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B τοῦ «Αὐγούστου πολυετίᾳ, ὅτι οὔτ᾽ ἐκεῖνος ἐφιλήϑη, ἂν εἰ ἐλάττω 


χρόνον ἐζήχει, οὔτ᾽ ἂν οὗτος εἰ πλείονα" ὁ μὲν ὅτι τραχύτερος 
κατ᾽ ἀρχὰς διὰ τοὺς πολέμους καὶ τὰς στάσεις γενόμενος ἠδυνήϑη 
μετὰ ταῦτα εὐεργεσίαις ἐν τῷ πολυχρονίῳ λαμπρύνεσθαι, ὃ δ᾽ 
ὅτι ἐπιεικῶς ἄρξας ἐν ἀκμῇ τῆς δόξης ἀπέϑανε, τάχ᾽ ἂν ἔλεγ- δ 
χϑείς, εἴ γε ἐβίω ἐπὶ μακρόν, ὅτι εὐτυχίᾳ πλείονι ἐχρήσατο ἢ 
ἀρετῇ. οὔτε δέ τινα τῶν βουλευτῶν ἐν τῇ αὐτοῦ ἡγεμονίᾳ ἀπ- 
ἔχτεινε, καὶ γράμματα ἐξέϑηκε βεβαιῶν πάντα τὰ ὑπὸ τῶν πρό- 
τερον αὐτοκρατόρων δοϑέντα τισίν. ἦν δὲ περὶ χρήματα ἀκρι- 
βὴς καὶ οὐ μάτην ἀνήλισκεν" οὐδένα μέντοι ποτὲ διὰ ταῦτα! 
ἐκόλασεν. 

Ἐπὶ τούτου καὶ ὁ Ῥιυδονέρων ἐφάνη, ὃς ᾿ἡσιανὸς ἦν, ἔχα- 
λεῖτο δὲ Τερέντιος άξιμος, προσεοικὼς δὲ τῷ Νέρωνι καὶ τὸ 
εἶδος καὶ τὴν φωνήν " καὶ γὰρ καὶ ἐκιϑαρῴδει. ἔκ τε τῆς ᾿Ασίας 
τινὰς προσρποιήσατο, καὶ ἐπὶ τὸν Εὐφρώτην προχωρῶν πολλῷ! 
πλείους ἀνηρτήσατο, καὶ τέλος πρὸς Moráfavoy τὸν τῶν Πάρϑων 
κατέφυγεν ἀρχηγόν" ὃς καὶ δι᾿ ὀργῆς τὸν Τίτον ποιούμενος ἐδέ- 
ξατο τοῦτον καὶ καταγαγεῖν εἰς Ρώμην παρεσκευάζετο. 

Ἔν δὲ τῷ πρώτῳ τῆς ἡγεμονίας τοῦ Τίτου ἔτει πῦρ ἐν 
Καμπανίᾳ πολὺ κατὰ τὸ φϑινόπωρον ἀϑρόον ἐξήνϑησε. τὸ yàp 


D ὅρος τὸ Βέσβιον, κατὰ Νέαν ὃν πόλιν, ἔχει πυρὸς ἀφϑόνους 


8 διὰ τὰς στάσεις καὶ M πολέμους À. εὐεργεσίαις om À. 
8 προτέρων Xipbilinus. 9 E^ δὲ - 1] nos om Dio exc. 
10 xor διὰ ταῦτα ἐκόλασεν AB, διὰ τοῦτα ἐκόλασέ ποτὶ PW. 
12'Exl τούτου — 18 παρεσκευάζετο om Dio exc. 4 καὶ 
ante ἐκιϑαρ. om AC, ἐδέξατο) καὶ ἐδέξατο A. 19 DA δὲ 


τῷ πρώτῳ — ἔτει om Dio exc. τοῦ Τίτου] αὐτοῦ A. 





vit. pecuniam accurate conservavit nec temere consumpsit; neque tameg 
quenquam ex avaritia supplicio affecit. 

Sub eo Pseudonero exstitit, homo Asianus, nomine Terentius 
Maximus, Neroni nam ad citharam quoque ca- 
seat. is comp et ad Euphratem progressus, 
manu longe malore facta, denique ad Artabanom Parthorum regem con- 
fegit. qui Tito iratus illum receptum Romam reducere instituit. 

Primo anao principatus Titi sub autumnum subito ingens in Cam- 
pania. incendium exstitit. Vesuvius enim mons iuxta Neapolin situs 
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"πηγάς" μέσον δέ ye μόνον πεπύρωται, và δ᾽ ἔξω τούτου εἰσὶν 
ἄπυρα. τῶν οὖν ἐν τῷ μέσῳ κραυρουμένων καὶ τεφρουμένων, 
αἱ μὲν πέριξ κορυφαὶ τὸ ἀρχαῖον σώζουσιν ὕψος, τὸ δὲ μέσον 
δαπανηϑὲν τῷ πυρὶ κοῖλον ἐκ τοῦ συνιζάνειν ἐγένετο. καὶ dvadi- 

5 δοται ἔξ αὐτοῦ τῆς μὲν νυχτὸς φλόξ, τῆς δ᾽ ἡμέρας καπνός, καὶ 
ποτὲ μὲν μᾶλλον, ποτὲ δὲ ἧττον" ἐνίοτε δὲ καὶ τέφραν ἀναβάλλει 
ὅταν ἀϑρόον ὑφιζήσῃ, καὶ λίϑους ἀναπέμπει ὅταν ὑπὸ πνεύματος 
ἐκβιασϑῇ" ἠχεῖ ve καὶ βοᾷ, μὴ συμπεπιλημένας ἀλλ᾽ ἀραιὰς καὶ 

, ἐλευϑέρας τὰς ἀναπνοὰς ἔχον. τοιοῦτον μέν ἐστι τὸ Βέσβιον" ῬῚ 519 

Ἰοτότε δὲ κτύπος ἐξαίσιος ἐξαπίνης ὡς τῶν ὀρῶν συμπιπτόντων ἐξ- 
ηκούσϑη, καὶ ἀνίϑορον πρῶτον μὲν λίϑοι ὑπερμεγίϑεις, ἔπειτα W Τι 196 
πῦρ πολὺ καὶ καπνὸς ἄπλετος, ὡς xal τὸν ἥλιον συγκρυφϑῆναι 
καὶ σκότος ἐκ φωτὸς γενέσϑαι. καὶ τέφρα δὲ ἀνεφυσήϑη ἀμύ- 
ϑητος, ὡς τῆς τε γῆς καὶ τῆς ϑαλάσσης καὶ τοῦ ἀέρος κατασκε- 

15 δασϑῆναι παντός, καὶ τοὺς ἰχϑύας τά τε ὄρνεα διαφϑαρῆναι, 
καὶ δύο πόλεις, τό τε Ἑρκουλάνεον καὶ τοὺς Πομπηΐους, i» 
ϑεάτρῳ τοῦ δήμου αὐτῶν καϑημένου, καταχωσθῆναι. τοσαύτη 
δ᾽ ἦν ἡ τέφρα, ὥστε τι αὐτῆς καὶ ἐς ᾿Αφρικὴν ἐλϑεῖν καὶ εἰς 
Συρίαν καὶ εἰς τὴν “Αἴγυπτον καὶ εἰς αὐτὴν τὴν Ῥώμην" ἐξ ἧς B 

30 ὕστερον λοιμώδης νόσος ἐνέσκηψεν. p 

*O δ᾽ οὖν Τίτος τοῖς Καμπανοῖς xal οἰκιστὰς ἔπεμψε xol 
1 ἔξω τούτου] ἔξωϑεν A, ἔξωϑεν αὐτοῦ Xiphilin, 2 γοῦν B. 
χραυρουμένων C Xiphilinus, κεραυνουμένων PW. .— 6 xorb δὺ 
tro» Α, morb δὲ ἐπὶ ἧττον Xiphilinus, ἐνίοτε δ᾽ ἐλάττον PW. 
víore A, ἄλλοτε PW. 8 ἐαεβιασδῇ À Xiphilinus, ἀρθῇ PW. 
9 ἐλευϑέραρ] λαθραίας Xiphilinus. [6 Ἡρκουλάνεον Xiphilinna; 
πομπίους ΑΒ. 17 αὐτῆς Xiphilinus, ὠ 21 οἰκιστὰς ] Xiphi- 
linus δύο ἄνδρας ἐκ τῶν ὑπατευκότων οἰκιστὰρ. 






fontes, sed in medio duntaxat ardet, extrinsecus 
caret igni. interiore igitur parte exusta e ineres conversa, circum- 
iacentia quidem cacumina veterem servant altitudinem, medius vero mons 
igni consumptus, dum magis magi 
unde nocta flamma, interdiu fumus 
aliquando etiam subito dehiscens cineres e! 
eiaculatur; et cum murmure rei 
et libera. ac talis est Vesuvius. 
montes inter se colliderentur, sabito exaudito, 
silierunt, deinde magnus ignis et fumns immensus, ut sol 
lox in tenebras converteretur. est et cineris vis ineffal juo 
in aére terra et mari dissipato pisces et volucres perierunt; et duo 
oppida Herculanum et Pompeii, populo in theatro considente, sunt x 
ressa. tantum porro cineris fuit, ut aliquantum etiam in Africam, in 
egyptum et Syriam ipsamque Romam perferretur: unde pestilentia 
consecuta est, . 
Titus vero Campanis curatores restituendae regioni misit et pe- 


Zonarae Annales II, 82 































498 IOANNIS ZONARAE 


χρήματα ἐδωρήσατο ἄλλα τε xal τὰ τῶν ἀκληρονομήτων. αὐτὸς 
δὲ οὐδὲν παρ᾽ οὐδενός, καίτοι πολλῶν διδόντων, ἐδέξατο" πολλὰ 
δὲ τῶν δημοσίων ἔργων ἀνέστησεν οἴκοϑεν. καὶ ἀγῶνας ἐποίησε 
ϑαυμαστούς, ἐν οἷς σφαιρία ξύλινα μικρὰ ἄνωθεν ἐρρίπτει, σύμ- 
βολον ἔχοντα τὸ μὲν ἐδωδίμου τινός, τὸ δὲ ἐσθῆτος, ἄλλο xov-5 
σοῦ ἵππων ὑποζυγίων βοσχημάτων ἀνδραπόδων" ἃ οἱ ἁρπάζοντες 
πρὸς τοὺς δοτῆρας αὐτῶν ἀπάγοντες τὸ ἐπιγεγραμμένον ἐλάμ- 
βανον. 

Τούτου ἐστὶ καὶ 7j ἀοίδιμος ἐκείνη φωνὴ εἰπόντος “σήμερον 
οὐκ ἐβασίλευσα ἐπεὶ οὐδένα εὐηργέτησα." 10 

Τούτου τῷ δευτέρῳ ἔτει “ίνος ὃ πρῶτος ἐπίσκοπος τῆς 
Ῥωμαίων ἐκκλησίας τελευτῶν ᾿ἀνεγκλήτῳ τὴν ἀρχιερωσύνην παρ- 
ἔδωχε. . 

Τῷ δ᾽ ἐπιγενομένῳ ἔτει μετήλλαξεν ὃ Τίτος, ὡς μὲν φήμη 
κρατεῖ, πρὸς τοῦ ἀδελφοῦ ἐπιβουλευϑείς, ὡς δ᾽ ἔνιοι γράφουσι," 
νοσήσας. ἔμπνουν μέντοι αὐτὸν ἔτι ὄντα καὶ τάχα περιγενέσϑαι 
δυνάμενον ἐς λάρνακα πλήρη χιόνος ὃ Δομετιανὸς ἐνέβαλεν, ὡς 
διομένης τῆς νόσου τάχα τινὸς περεψύξεως. ἀποψύχων δὲ εἰπεῖν 
λέγεται ὅτι “ἕν μόνον ἐπλημμέλησα᾽" τί δὲ τοῦτο ἦν οὐ διεσά- 
D φησε. τινὲς μὲν οὖν λέγουσιν ὅτι τὴν Δομιτίαν ἔσχε τὴν γυναῖκα 

τοῦ ἀδελφοῦ, ἕίεροι δὲ ὅτι τὸν “Ιομετιανὸν οὐκ ἀπέκτεινεν ἐπι- 


ὃ τῶν, δημοσίων ἔργων om Dio exc. 9 Τούτου — 10 εὐηργέ- 
Fs om Dio exc., similia tamen habet Maximus Planudes apud A. 
Iaium Script. vet, novae collect, vol. 2 p. 555. n δευτέρῳ 


PW add καὶ, on B Xiphilinus, 17 ὡς δεομένης — 18 περι- 
φύξεως om Dio exc. 18 φύξεως B. 920 δομιτίαν AB, 
“Δομετίαν PW, quae infra opicíay. 


cunias donavit, eorum prsesertim qui sine haeredibus decesserant, ipe 
8 nemine quicquam, multi offerrent, accepit: multa publica aedifici 
4e suo exstruxit. ludos mirabiles fecit, in quibus globulos ligneos deii- 
ciebat, in quorum aliis esculenti aliquid, aliis vestis, aliis aurum equi 
inmenta pecudes mancipia inscripta erant; quae qui rapuerant, cum ad 
res pertulissent, ea accipiebant quae inscripta erant. 

Huius est etiam celebrata illa vox, cum dixit "hodie non impe- 

ravi, quia nenínl benefeci M place . 
indo eius anno Linus, prunus Romanorum ius, moriens 

thronum Anaceto reliquit, P P 

Anno sequenti decessit Titus, vel insidils fratris vel ex morbe, 
1 Domitino certe quidem spirans adhuc, cum diutius forsitan vivere 
posset, in cistam nive plenam est coniectus, quasi morbus refrigeratio- 
nem postularet, moriturus se unum quiddam peccasse dixit: quod quale 
eset non explicavit, quidam id ad Domitiam fratris uxorem, quacem 
consuetudinem habuerit, referunt, alii ad Domitianum, quem aperte aibi 
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βουλεύοντά oi σαφῶς, ἀλλ᾽ αὐτός τε ὑπ᾽ ἐκείνου ἐφϑάρη καὶ 
τὴν τῶν Ῥωμαίων ἀρχὴν ἀνδρὶ τοιούτῳ ἐξέδωχεν. 
19. Ἔτι γοῦν τοῦ Τίτου ἐμπνέοντος ὃ Δομετιανὸς εἴς τε 
τὴν Ῥώμην ἀφίππευσε καὶ εἷς τὸ στρατόπεδον εἰσελήλυϑε καὶ τὴν 
δ ἐπίκλησιν καὶ τὴν ἐξουσίαν τοῦ αὐτοχράτορος ἔλαβεν. ἦν δὲ 
ϑρασὺς καὶ ὀργίλος καὶ ἐπίβουλος καὶ κρυψίνους" ἄνθρωπον δὲ 
ἐφίλησε μὲν ἀληϑῶς οὐδένα πλήν τινων γυναικῶν, ἐπλάττετο δὲ 
ἀγαπᾶν ὃν μάλιστα κτεῖναι ἤϑελεν. ἄπιστος γοῦν καὶ πρὸς τοὺς 
χαριζομένους αὐτῷ καὶ ὑπηρετοῦντας εἰς τὰ δεινότατα ἦν. καὶ ῬῚ 680 
- τοῦπότε τινὲς αὐτῷ ἢ πλεῖστα πορίσειαν χρήματα ἢ πολλοὺς συκο- 
φαντήσειαν, τούτους ἐκτίννυεν, ἵν᾽ ὑπ᾽ αὐτῶν μόνων δοκῇ προ- 
βαίνειν τὰ ἀδικήματα. κάκιστος δὲ dv καὶ τοὺς τοῦ πατρὸς καὶ 
τοῦ ἀδελφοῦ φίλους ἀτίμως εἶχε, τοὺς δὲ καὶ διώλεσε. καὶ τὴν 
γυναῖκα αὐτοῦ “Τομιτίαν ὡς ἐπὶ μοιχείᾳ ἀπεπέμψατο, τὸν Πάριν 
151» ὀρχηστὴν ἐν μέσῃ τῇ ὁδῷ δι᾽ αὐτὴν φονεύσας, καὶ τῇ ἀδελ- 
φιδῇ Ἰουλίᾳ συνῆν ἀπαρακαλύπτως ὡς γαμετῇ. εἶτα δεηϑέντος 
τοῦ δήμου κατηλλάγη μὲν τῇ 4Δομιτίᾳ, ἐχρῆτο δ᾽ οὐδὲν ἧττον τῇ B. 
Ἰουλίᾳ. S 


2 τῶν add A Xiphilinus. ἀνδρὶ om A. ἐξέδωκεν ἀνδρὶ 

ὕτῳ B. δομετιανὸς add A. τε add A Xiphilinus. 
11 ἵν᾽ ὁπ’ αὐτῶν — 12 ἀδικήματα, & Xiphilino omissa, habent 
Exc. Peiresc, 15 τῇ ante ἀδεῖῳ. om B. ἀδελφῇ AC. 


Fomrms. Cap. 19. Dionis Historiae Romanae lib. 66 c. 26 — 
lib. 67 ὁ. 18, ez quibus multa Zonaras excerpsit quae apud. Xi- 
philinum et in eclogis. Constantinianis desiderantur: a Dione etiam. 
Philosiratum auctorem citatum fuisse credibile est. Euscbüi Histe- , 
ríae ecclesiasticae lib, 3 c. 14 — c. 21. 


insidiantem non peremisset; a quo et ipse interiret et cui tali vire 
Romanum imperium traderet. 
19. 'lito adbuc spirante Domitianns Romam equitavit, 

et cognomentum et potestatem imperatoris accepit: homo andax, 
iracundus, insidiator, occulti iogenii, mortalium neminem ex animo dili- 
gens praeter mulieres quasdam, summum erga eos quos maxime los 
cupiebat amorem simulans, infidus iis qui ipsi gratficabantar et In rebus 
atrocisimis operam navabant. nam qui maximam ei pecuniam procura- 
bant ant multos calumniabantur, eos occidebat, ut ab illis duntaxat in- 
luriae proficisci viderentur. patris et fratris amicos, ut homo pessimus, 
partim igaominiose tractabat partim occidebat. nxorem Domitiam per 
causam adulterii repudiavit, Paride saltatore in media via illius causa 
occiso. cum filia fratris lulia tanquam uxore haud dissimulanter rem. 
habebat. deinde a poj exoratus in gratiam cum Domitia rediit, sed 
Tuliae consuetadine nihilo secius usus est. 
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Καὶ μετὰ ταῦτα εἰς Γαλατίαν ἐξορμήσας, καὶ λεηλατήσας 
τινὰ τῶν πέραν Ῥήνου τῶν ἐνσπόνδων, ὠγχοῦτο ὥς τι μέγα κατ- 
ὠρϑωκώς, καὶ τοῖς στρατιώταις ἐπηύξησε τὴν μισϑοφοράν, τάχα 
διὰ τὴν νίκην. πέντε γὰρ καὶ ἑβδομήκοντα δραχμὰς ἑκάστου 
λαμβάνοντος, ἑκατὸν ἐκέλευσε δίδοσϑαι. μεταμεληϑεὶς δὲ Tis 
μὲν ποσότητα οὐκ ἐμείωσε, τὸ δὲ πλῆϑος τῶν στρατευομένων 
συνέστειλε. καὶ ἑκατέρωθεν μεγάλα τὸ δημόσιον ἔβλαψε, μήϑ᾽ 

W II 197 ἱκανοὺς τοὺς ἀμύνοντας αὐτῷ, xal τούτους μεγαλομίσϑους ποιή- 
Ὁ σας. καὶ τοῖς ϑεραπεύουσι δὲ καὶ τοῖς μή, ἀμφοτέροις ὁμοίως 
ἤχϑετο, τοῖς μὲν ὡς ϑωπεύουσι, τοῖς δὲ ὡς καταφρονοῦσι. víxacl0 
δὲ ψευδεῖς προσποιούμενος, ὕπατος μὲν ἐπ᾿ ἔτη δίκα, τιμητὴς 
δὲ διὰ βίου κεχειροτόνητο. 

Πολλοὶ δὲ τῶν ὑποτελῶν Ῥωμαίοις ἀφίσταντο, χρήματα 
βιαίως πρασσόμενοι, ὡς καὶ οἱ Νασαμῶνες. τούς τε γὰρ τῶν 
χρημάτων πράκτορας «ἔφϑειραν, καὶ τὸν Νουμιδίας ἄρχοντα 15 
Φλάκκον ἐπελϑόντα σφίσιν ἥττησαν οὕτως ὡς πορϑῆσαι καὶ τὸ 
στρατόπεδον. εὑρόντες δὲ ἐν αὐτῷ τἀλλά τε ἐπιτήδεια καὶ οἶνον, 

D ἐμπλησϑέντες ὕπνωσαν. καὶ γνοὺς ὃ Φλάκκος τοῦτο ἐπέϑετο 
αὐτοῖς καὶ πάντας ἀπώλεσε καὶ τοὺς ἀπομάχους διέφϑειρεν ἅπαν- 
τὰς. ἐφ᾽ d ὃ Δομετιανὸς ἐπαρϑεὶς εἶπε πρὸς τὴν βουλὴν ὅτιδο 
«Νασαμῶνας ἐκώλυσα εἶναι." ἤδη γὰρ xul ϑεὸς ἠξίου νομίζε- 
σϑαι, καὶ δεσπότης καλούμενος καὶ ϑεὸς ὑπερηγάλλετο. ταῦτα 


5 Ἰαμβάνοντος ΑΒ, Ἰαμβάνοντας PW. 18 Πολλοὶ δὲ — 31 
ἐκώλυσα εἶναι om Dio exc. 19 ὠπτομάχους C. “ἀπομάχους 
mss, Reg. et Colb." Decawerus. 21 ἤδη γὰρ — p. 501 v.1 
ἐγράφετο partim om Dio exc. 


In Galliam profectus et trans Rhenum agros eorum cum quibus 
intercedebat poj 
endio ol 











cognito eos aggressus internecione delevit, ac ne imbelli quidem aetati 
pepercit. quo successu elatus Domitianus ad senatum dixit, se Nasa- 
monibus vita interdixisse. iam enim deum ae perhiberi volebat, et deum 
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οὐ μόνον ἐλέγετο ἀλλὰ xol ἐγράφετο. ἂν dà 94a ὑετοῦ πολλοῦ 
καὶ χειμῶνος σφυδροῦ ἐξαίφνης γενομένου οὐδένα εἴασεν ἐκ τῆς 
ϑέας ἀπαλλαγῆναι, ἀλλ᾽ αὐτὸς μανδύας ἀλλασσόμενος ἐκείνοις 
οὐδὲν μεταμφιάσασϑαι παρεχώρησε" κἀντεῦϑεν πολλοὶ νοσήσαν- 
δτες ἐτελεύτησαν. τοὺς δ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ κολασϑέντας ρὐκ ἄν τις. 
ἐξαριϑμήσασϑαι δύναιτο. συχνοὶ δὲ καὶ ἄνδρες καὶ γυναῖκες 
τῶν πλουσίων ἐπὶ μοιχείᾳ ἐκολάσϑησαν" ὧν ἔνιαι καὶ ὕπ᾽ αὐτοῦ ῬῚ 581 
ἐμοιχεύϑησαν. καὶ ἄλλαις δ᾽ αἰτίαις πολλοὶ καὶ ἐζημιώϑησαν 
xal ἀπίϑανον. γυνὴ γάρ τις ὅτι ἐναντίον εἰκόνος αὐτοῦ ἀπεδύ- 
10caro ἐφονεύϑη, καὶ ἕτερος ὡς ἀστρολόγοις ὡμιληκώς. | Mérioy 
δέ τινα, ὃν ἣ φήμη μοναρχῆσαι μέλλειν ἐκήρυττεν, ἐξορίσας 
ἐφόνευσεν, ἐγκαλέσας αὐτῷ ὅτι ἐν τοῖς τοῦ κοιτῶνος τοίχοις εἶχε 
γεγραμμένην τὴν οἰχουμένην. καὶ σοφιστήν τινα, ὅτι ὀσχῶν 
μελέτην κατὰ τυράννων συνεγράψατο, ϑανάτῳ ἐκόλασε. πολλοὶ 
15 δὲ καὶ ὡς φιλοσοφοῦντες διώλοντο, καὶ οἱ λοιποὶ ἐξηλάϑησαν. Β 
Τοιαῖτα δὲ πράττων ἐπεβουλεύϑη παρά τε Παρϑενίου καὶ 
Σιγήρου τῶν προχοίτων αὐτοῦ, καὶ Ἐντέλλου τοῦ τὰ τῆς ἀρχῆς 
βιβλία διέποντος, καὶ Στεφάνου ἀπελευϑέρου. τὴν δ᾽ ἰπιβου- 
λὴν οὔτε 7j γυνὴ αὐτοῦ Zfojuzía ἠγνόησεν, οὔτε ὃ ἔπαρχος Νωρ- 
205avóc, οὔτε ὃ συνάρχων Πετρώνιος. ἥ τε γὰρ “Φομιτία ὑπ᾽ 


5 ἐξαριϑμήσασϑαι οὐκ ἄν τις δυνήσαιτο À. 6 συχνοὶ δὴ — 
9 ἀπέθανον om Dio exc. 6 x«l prius om A. 10 καὶ 
ἕτερος — ὡμιληκώς om Dio exc. ἀστρολόγος C. 14 κατὰ 
τυράννων μελέτην vwd συνεγράψατο A: Xiphilinus κατὰ τυράννων 
εἶπέ τι. 16 παρά] διά Β. 19 νωρβανός A Xiphilinus, 
Noofasóg PW. 


ac dominum nominari summopere laetabatur. atque haec non tantug 
dicebantur, sed etiam pingebantur. cum in spectaculo magma pluvia et 
tempestas subito erupisset, neminem discedere aut alins vestes induere 
passus, ipse ponulas subinde mutavit: unde multi laesa valetudine perie- 
runt. eos quos suppliciis affecit nemo numerare queat: ac inter caete- 
ros ob adulterii crimen multi locupletes et viri et mulieres, quarum ali- 
quas ipse constuprarat, poenas dederunt. sunt et aliis de causis multi 
et mukati et interfecti. nam mulier quaedam quod se ante illius sta- 
tuam exuisset occisa est, ut cam astrologis collocutus,  Metium 
quendam, quem rerum potiti esse fama erat, relegatum occidit, per 
Sum caosam, quod orbem terrarum in cubicoli sui parietibus pictum ha- 
usa contra tyrannos 
le studium perierunt, 














beret, rhetorem quendam, quod exercendi 
decla 


gen 
sset, capite multavit, multi ob philosop! 

















liquis, 
Ad hunc modum grassanti insidiae structae sunt a Parthenio et 
Bügero cubiculi custodibus, et ab Entello qui a libel t rei publicae, 
et a Stephano liberto. earum insidiarum et Domitii or, et Norbanus 





praefectus, et collega Petronius conscii fuerunt. nam Domitia, quae se 





. c 


D 


502 IOANNIS ZONARAE 


αὐτοῦ μισουμένη ἐδεδίει μὴ dno9áyg , καὶ οἱ ἄλλοι οὐκέτ᾽ αὐτὸν 
ἐφίλουν. λέγεται δὲ ὅτι πάντας ἅμα αὐτοὺς ὃ “4ομετιανὸς ὕπ-- 
οπτεύων ἀποκτεῖναι ἐμελέτα, καὶ τὰ ὀνόματα αὐτῶν ἀπογραψά-- 
proc ἐν τῇ κλίνῃ ὑπέϑετο ὑπὸ τὸ προσκεφάλαιον" καί zt παιδίον 
τὴν ἀπογραφὴν ἀφελόμενον ἔφερε, μὴ εἰδὸς τί φέρει. ἐντυχοῦσα 5 
δὲ d$ Δομιτία αὐτῷ, καὶ ἀναγνοῦσα τὰ γεγραμμένα, κἀχείνοες 
ἐμήνυσε" xàx τούτου συνετάχυναν τὴν ἐπιβουλήν. 

Kal πολλὰ δὲ σημεῖα ἐγένοντό οἱ οὐκ αἴσια. «Ααργῖνος δέ 
τις Πρόκλος, ἐν Γερμανίᾳ προειπὼν ὅτι κατὰ τήνδε τὴν ἡμέραν 
τελευτήσει ὃ Δομετιανός, ἐπέμφϑη διὰ τοῦτο συσχεϑεὶς εἰς τὴν 10 
Ῥώμην" καὶ ἐρωτηϑ εὶς παρ᾽ αὐτοῦ ἔφη καὶ τότε οὕτω γενήσεσϑαι. 
καταδικασϑεὶς δὲ ϑανεῖν ἀνεβλήϑη, ὅπως μετὰ τὴν ἡμέραν ἐν 
ἦ ἔφη ἀποθανεῖσθαι μέλλειν τὸν 4ομετιανὸν φονευϑῇ" σφαγέν- 
τος δὲ τοῦ Δομετιανοῦ κατ᾽ ἐκείνην, ἐσώϑη. ἕτερος δέ τις εἰπὼν 
αὐτῷ ὁπότε καὶ ὅπως φϑαρήσεται, ἠρωτήϑη ὁποίῳ καὶ αὐτὸς 16 
τρόπῳ ϑανεῖται" καὶ φήσας ὡς ὑπὸ κυνῶν ἀναλωθήσεται, ζῶν 
κατεχρίϑη καυϑῆναι, καὶ τῷ πυρὶ προσερρίφη. ὑετοῦ δὲ κα- 
ταρραγέντος πολλοῦ ἣ μὲν πυρὰ ἐσβέσϑη, ἐκεῖνον δὲ ὀπίσω τὼ 
χεῖρε δεδεμένον καὶ ἐπικείμενον αὐτῇ κύνες εὑρόντες διεσπά- 
φαξαν, * 

Τῷ δὲ 4Δομετιανῷ τὸ μεσημβρινὸν ἀναπαυομένῳ τὸν Στέ- 
φανον ὡς τῶν ἄλλων ἐρρωμενέστερον εἰσέπεμψεν ὃ Παρϑένιος. 


10 τελευτήσῃ A. 19 χέρε ΒΟ. 


ἀανίδαπι illi esse sciret, caedem metuebat, caeteris non amplius eum dili- 
bus. fertur autem eos omnes ob suspidonem occidere in anime 
buisse, eorumque nomina pugillaribus ἰμματίρία sub cervicali suo po- 
misse. sam deraipionem püsio quidam sbetali, quid ferret ignarus: 
qua Domitia forte fortuna lecta et caeteris indicata eífecit ut insidiae 
maatararentur. 


Interitus ei multis signis est praenuntiatus. aam Proclus quidam 
Larginus, quod in Germania praedixerat certo die Domitianum obitarum 
eise, comprehensus, eaque de causa Romam missus et ab ipso rogatus, 
idem affirmavit: et capitis damnatus, et asservatus ut post eum diem 

juo Domitianum periturum esse dixerat occideretur, eo die illo inter- 
lecto evasit, alius, qui ei tempus et modum interitus praedixerat, in- 
terrogatas ab eo quo ἦροο s genere obitmrus esset, respondit 4e & 
canibus esse lacerandum. damnatus igitur ut vivus cremaretur et in 
ignem coniectus est. sed ingenti piavia rogo exstincto ille revinctis 
post tergum manibus a. canibus est discerptus. 

Caeterum Perthenius Stephanum ut robustiorem cotra Domia- 
mum rmeridiantem misit; qui ictu, sed nom letali, prostrato incubuit, 
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καὶ ἐπλήγη μὲν ὃ 4ομετιανός, οὐ μὴν καιρίαν, ἀλλὰ καταβλη- 
ϑεὶς ὑπ᾽ αὐτοῦ ἔκειτο" εἶτ᾽ αὖϑις ὑπ᾽ ἐκείνου καὶ ἑτέρων προσ- W ΤΠ 198 
κατειργάσϑη. καὶ ὃ μὲν οὕτω κατεσφάγη, καὶ ὃ Στέφανος δὲ 
προσαπώλετο, συνδραμόντων im^ αὐτὸν τῶν οὐ μετεσχηκότων P l 582 
δτῆς συνωμοσίας. ᾿Απολλώνιος δὲ ὁ Τυανεύς (φιλόσοφος δὲ οὗτος 
ἦν Πυϑαγοριχός, γόης δὲ μάλιστα) ἐν ᾿Εφέσῳ τότε διάγων καὶ 
τῷ πλήϑει διαλεγόμενος κατὰ τὴν ὥραν καϑ᾽ ἣν ὃ “Δομετιανὸς 
ἀνῃρεῖτο, ὡς ὕστερον ἐκ τῶν ἑκατέρωθεν γενομένων ἠκριβώϑη, 
ἐπί τινα ὥραν ἐνεὸς ἔστη, εἶτα ἐξεβόησεν “εὖγε Στέφανε, καλῶς 
10 Στέφανε, παῖε τὸν ἀλιτήριον" ἔπληξας, ἔτρωσας, ἀπέκτεινας. ἢ 
τοῦτο δὲ καὶ ó Φιλόστρατος τὸν τοῦ ᾿Ἵπολλωνίου βίον συγγεγρα-- 
φὼς οὕτως ἀνέγραψεν. 
Ἔζησε δὲ Ζομετιανὸς ἔτη πρὸς τέσσαρσι τεσσαράκοντα καὶ 
μῆνας δέκα καὶ ἡμέρας ἕξ καὶ εἴχοσιν, ἐμονάρχησε δ᾽ ἐνιαυτοὺς B. 
15 πεντεκαίδεκα καὶ ἡμέρας πέντε. 
Τῷ δὲ τετάρτῳ ἔτει τῆς αὐτοῦ μοναρχίας ὃ τῆς ᾿Αλεξαν- 
δρέων ἐκκλησίας πρῶτος μετὰ IMágxov τὸν ἀπόστολον ἀρχιερεὺς 
γεγονὼς ἐτελεύτησε, καὶ ᾿Αβίλιος αὐτὸν διεδέξατο, δεύτερος ἐπί- 
σκοπὸς ᾿Αλεξανδρείας γενόμενος. τῷ δωδεκάτῳ δ᾽ recie ἦγε- 
30 μονίας αὐτοῦ τελευτήσαντος ᾿Ανεγκλήτου Κλήμης τὴν ἀρχιερωσύ- - 
γην τῆς Ῥώμης παρέλαβε, τρίτος ταύτης χρηματίσας ἐπίσχοπος, 
κατὰ τὸν Εὐσέβιον. 
: » oi 
ὃ E roe fed eI testo δὲ 2. 12 Duiewer om Dio me 
9 ἐννεὸς A. 11 Φιλόσερατορ] de vita Apollonii Tyanei lib. 8 
c. 10, 18 τετράσι A," 14 δὲ A... , ἐνιαυτοὺς om A. 
1 gorsgyíes] βακιλείαρ ἢ. 17 ὁ πρῶτος "Avriavós, omissis 


“Μάρκον τὸν ἀπόστολον, Eusebius. 19 δ᾽ om AC. — 22 Eé- 
σέβιον] Hist. eccl. lib. 3 cap. 15 (et 21). : 





liutantibus tyrannum plane confecit. occiso Domitiano Ste- 
phanus etiam concursu eorum qui coniurationis expertes erant p 
Apollonius vero Tyaneus, Pythagoricus philosophos et magus insignis, 
tum Ephesi ad populum verba ora qua Domitianus caedeba-  « 
tar, ut post ex lis quae utrobi ciderunt certo compertum est, cum 
aliquamdiu attonitus stetisset, tandem exclamavit "euge Stephane, recte 
Stephane, feri sceleratum: percussisti, vulnerasti, occidisti," hoc et Phi- 
lostratus in Apollonii vita refert. 

Vixit Domitianus annos quadraginta quattuor, menses decem, dies 
sex et viginti: imperavit annos quindecim et dies quinque. 

Quarto anno imperii eius Alexandrinae ecclesiae primo post Mar- 
cum. apostolum pontifi defuncto Avilius successit, secundus Afexan- 
driae pontifex. duodecimo anno principatus eius defuncto Anacleto Cle- | 
Taens pontificatum Romanum suscepit, tertius, Eusebio.auctore, urbis 
episcopus, 
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Οὗτος ὃ ἔχϑιστος αὐτοκράτωρ μετὰ τὸν Νίρωνα αὖϑις τὸν 
κατὰ τῶν Χριστιανῶν διωγμὸν ἀνεχίνησε, τῆς ἐχείνου ϑεομαχίας 
διάδοχος γεγονώς" ὃς xol τὸν ἀπόστολον καὶ εὐαγγελιστὴν Ἰωάν- 

C vi» ἐν Πάτμῳ τῇ νήσῳ διὰ τὸ κήρυγμα περιώρισε, καὶ τοὺς 
ἀπογόνους Δαβὶδ ἀναιρεῖσϑαι προσέταξε. ταῦϑ᾽ ἱστορῶν ὃ Ε-5 
σέβιος τὸν “Ηγήσιππον παράγει λέγοντα οὕτως. “ἔτι δὲ περιῆσαν 
υἱωνοὶ Ἰούδα τοῦ κατὰ σάρχα λεγομένου ἀδελφοῦ τοῦ κυρίου, 
οὕς τινὲς προσήγγειλαν ὡς Ux γένους ὄντας Δαβίδ. τούτους πρὸς 
αὐτὸν ἀχϑέντας ὃ “Ιομετιανὸς ἤρετο εἰ ἐκ 4αβίδ εἶσε" καὶ κατ- 
ἔϑεντο. προσεπήρετο οὖν πόσας κέκτηνται χτήσεις καὶ πόσων!ο 
εὐποροῦσι χρημάτων" οἱ δ᾽ ἔφασαν ἐννακισχῆια δηνάρια ὑπάρ- 
ge αὐτοῖς μόνα, καὶ ταῦτα οὖχ ἐν ἀργυρίοις ἔχειν ἀλλ᾽ ἐν δια- 

D τιμήσει γῆς, ἔξ ἧς αὐτούς τε διατρέφεσϑαι αὐτουργοῦντας καὶ 
τοὺς φόρους εἰσφέρειν" καὶ τὴν τῶν χειρῶν δὲ τραχύτητα ἐπ- 
εδείχνυον τῆς αὐτουργίας μαρτύριον. ἐρωτηϑέντες δὲ καὶ περὶ l5 
τῆς τοῦ Χριστοῦ βασιλείας, ὁποία τις εἴη καὶ ποῖ καὶ πότε φα- 
νησομένη, οὗ κοσμικὴν αὐτὴν εἶναι οὐδ᾽ ἐπίγειον ἀπεχρίναντο, 
ἀλλ᾽ ἐπουράνιον, ἐπὶ συντελείᾳ τοῦ αἰῶνος φᾶνησομένη». ἐφ᾽ οἷς 
ὡς εὐτελῶν αὐτῶν καταφρονήσας ὃ ““ομετιανὸς ἐλευϑέρους ἀφῆκε, 
καὶ τὸν διωγμὸν προστάγματι ἔπαυσεν.ἢ » 

Ὁ μὲν οὖν κάκιστος γεγονὼς βιαίως ἀπέρρηξε τὴν ζωήν, ὡς 


1 τὸν ρηΐαδ οὕ; A. 2 τῶν Χριστιανῶν] χριστιανὸν Α, ἀνεκαίνισε 
: Eusebius ἀνεκένει, 5. Εὐσέβιος] Hist. eccl. lib. 3 cap, 19. 30, 
B τοῦ αἰῶνος À Eusebius, τῶν αἰώνων PW. 20 ἔπαυσεν] 

ἀφῆκεν À. 21. ὡς εἴθε καὶ πρὸ τῆς μοναρχίας om A. 







us interrogare per- 
m pecuniae habe 1 






responderent, nove 
pecunia sed in aestimatione fundorum, unde et ipsi labore. " 
ta penderent: et manuum callos pro laboris 
srgumento ostenderunt. interrogati etiam de Christi regno, cuiusmodi 
dd esset et ubi et quando revelandum, id non esse mundanum dixerunt 
meque terrenum, sed cheleste et in consummatione saeculorum revel: 
dum. his auditis Domitianus eos ob vilitatem contempsit et liberos dimi- 
sit, et Dopsecationem edicto inhibuit." 

ic igitr nt pessimus fuit, ita vitam violenter abrupit: quod 
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£e xol πρὸ τῆς μοναρχίας, (20) ἣ δ᾽ ἡγεμονία εἷς Νερούαν 
μετήνεκτο, ἄνδρα καὶ εὐγενίστατον xol ἐπιεικέστατον. οἱ γὰρ « 
τῷ “4ομετιανῷ ἐπιβουλεύοντες οὐ πρότερον ἔργου ἥψαντο πρὶν ΡῚ δ88 
τὸν διαδεξόμενον τὴν αὐταρχίαν ἐβεβαιώσαντο. ἤἦλϑον οὖν ἐπὶ 
δτὸν Νερούαν" ὃς ἀστρολόγων ὅτι μοναρχήσει φησάντων μικροῦ 
διώλετο ἄν. ὃ γὰρ “ομετιανὸς πάντων τῶν πρώτων τάς τε ἡμέ- 
ρας καὶ τὰς ὥρας ἐν αἷς ἐγεγέννηντο διασχοπῶν, οὐκ ὀλίγους κἀκ 
τούτου τῶν ἐλπιζομένων ἔν τινι δυνάμει ἔσεσϑαι προανήλισκε. 
καὶ τοῦτον ἀπέχτεινεν ἄν, εἰ μή τις τῶν ἀστρολόγων αὐτῷ εὐνοῶν 
10 ἔφη ὅτι δι᾽ ᾿ὀλίγων ἡμερῶν τελευτήσει" πιστεύσας γὰρ ὄντως τοῦτ᾽ 
ἔσεσϑαι, οὐκ ἠϑέλησε κἀκεῖνον πεφονευκέναι, ὡς πάντως μετὰ 
μικρὸν τεϑνηξόμενον. διὰ ταῦτα γοῦν ῥᾷον ἔπεισαν αὐτὸν συν- B 
ϑέσϑαι τῇ τῆς ἡγεμονίας καταδοχῇ. καὶ φϑαρέντος τοῦ 4ομε- 
τιανοῦ εὐθὺς αὐτὸς τὴν αὐταρχίαν ἐδέξατο. καὶ τοῖς ὕπ᾽ ἐκείνου W IL 199 
18 ἐξελαϑεῖσι δόγματι ἐπανελϑεῖν ἐφῆχε καὶ τὰς οὐσίας ἀπολαβεῖν. 
ἡ δέ γε σύγκλητος καϑαιρεϑῆναι τὰς 4ἰομετιανοῦ τιμὰς ἐψη- 
φίσατο. 
Τότε τοίνυν καὶ τὸν μέγαν ἀπόστολον Ἰωάννην ἀπὸ τῆς iv 
τῇ Πάτμῳ ὑπερορίας λόγος ἔχει ἐπανελϑεῖν πρὸς τὴν Ἔφεσον. 
2wobpriu om ἃ. ὀ 5 ὅτι μοναρχήσει φησάντων om Dio exc. 
8 ἐλπιξομένων om A. 10 πιστεύσας — 12 τεθνηξόμενον om 


Dio exc. 18 καὶ φϑαρέντος — 17 ἐψηφίσατο] horum plurima 
om Dio exe. — 14 τοῖς [ξ ἐκείνου ἐλαθεῖσι A. — 19 vj o C, 


Fowrzs. Cap. 20. Dionis Historiae Romanae lib. 67 c. 15 et 
lib. 68 c 1— e. ἃ, quorum nonnulla Xiphilinus praetermisit, 
indidem fortasse petita sunt quae ex Philostrati Vitis sophistarum 
(II 1, pag. 537 548 ed. Olear.) Zonaras attulit. Eusebii Histo- 
fiae ecclesiasticae lib, 3 c. 21 — c. 23. 


Utinam ante susceptum imperium factum esset: (20) regnum autem ad 
Nervam transiit, virum et nol imum et moderstissimum. qui enim 
Domitiano insidiabantur, id facinus non prius aggressi quam certum 
successorem nacti t, principatum Nervae detulerunt: qui ob prae- 
dictum ab astrol perium paene periisset. Domitianus enim omnium 
principum nataliciis diebus et horis indagatis, ea quoque de causa non 
paucos, qui : ^ i UU ^ UU 
astrologus 

dixisset. q 

















prima cura 
etiam restit 
natuscomsuli 


Tum 
rediisse fert 
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ἮΝν δὲ ὃ Νερούας φιλοδίκαιος καὶ χρημάτων οὐχ ἥττητο. 
» ἐκείνου γὰρ μοναρχοῦντος ᾿Αττιχὸς ὃ τοῦ σοφιστοῦ Ἡρώδου πατήρ, 
ὡς ὃ Φιλόστρατος ἐν τοῖς βίοις τῶν σοφιστῶν ἀνεγράψατο, ϑη- 
C σαυροῦ τι εὗρεν ἐπὶ τῆς οἰκίας χρῆμα ἀμύϑητον. καὶ φοβηϑεὶς 
ἔγραψε τῷ Νερούᾳ ὡς “ϑησαυρὸς ἐπὶ τῆς οἰχίας εὑρέϑη μοι" τίδ 
οὖν κελεύεις περὶ αὐτοῦ; xal ὃς ἀντέγραψε “χρῶ τῷ εὑρήματι" 
ὃ δ᾽ ἔτι εὐλαβηϑεὶς ἔγραψεν αὖϑις “ἀλλ᾽ ὑπὲρ ἐμὲ τυγχάνει τὸ 
εὑρεϑέν." καὶ ὃ αὐτοχράτωρ πρὸς τοῦτο "xal χαταχρῶ" ἀντ- 
ἐπέστειλε. 

Τούτου βασιλεύοντος ὃ δεύτερος ἐπίσκοπος ᾿Αλεξανδρείας 1ὸ 
Iflhog μετήλλαξε τὴν ζωήν, καὶ Κέρδων τῆς ἐχεῖ ἐκκλησίας 
προέστη. τῆς δ᾽ ἐν ᾿Αντιοχείᾳ ἐκκλησίας Ἰγνάτιος τότε ὃ ϑεο- 
φόρος προΐστατο, δεύτερος καὶ οὗτος ἐπίσκοπος ἐκεῖ μετὰ Εὐόδιον 

D γνωριζόμενος. ὁμοίως δὲ καὶ τῆς ἐν Ἱεροσολύμοις τῶν πιστῶν 
ἐκκλησίας Συμεὼν ἐξηγεῖτο, δεύτερος καὶ οὗτος μετὰ τὸν συγγενῆ 15 
Ἴάχωβον τὸν ἀδελφὸν τοῦ κυρίου λεγόμενον τὴν ἐπισκοπὴν e- 
λογχώς. ᾿ 

“Παρὰ τούτου τοῦ αὐτοκράτορος αἱ μονομαχίαε xal ἥ τού- 
τῶν ϑέα ἀπηγορεύϑησαν. ἔπραττε δὲ οὐδὲν γνώμης ἄτερ τῶν 
ἐξόχων τῶν τῆς βουλῆς. οὗτος ἐνομοϑέτησε καὶ τὸ μή τινα τὰ 30 
παιδογόνα μόρια παρὰ Ῥωμαίοις ἐκτέμνεσϑαι, μήτε μὴν ἄγεσϑαι 
πρὸς γάμον ἀδελφιδῆν. φωράσας δὲ τὸν Καλπούρνιον Κράσσον 


"8 Φιλόστρατος] ἴα Vitis sophistarum TI 1, pag. 547 648 ed. Olear. 
ὁ εὐρέματι A, — 10 ᾿ΑΙεξανδρείας] τῆς ἀλεξανδρείας B. ὩΣ καὶ- 
πουρῖνον κράσον ABC, 


Nerva et justitiae amans et alienus ab avaritis fuit. nam cum 
Atiicus Herodis rhetoris pater, ut Philostratus in Vitis sophistarum re- 
fert, domi suae ingentem thesaurum repperisset, ne quid ex eo periculi 
Sibi crearetur timens Nervae scripsit "thesaurus a me inventus est: quid 
ergo iubes?" ei rescripsit Nerva "utere invento." cum ille lum 
securus denuo scripsisset "at condicionem meam inventum superat", ffte- 
spondit imperator "etiam abutere." 

Hoc imperante secundus Alexandrinus episcopus Avilius diem suum 
obiit et Cerdo eius ecclesiae gubernationem suscepit. Antiochenae eccle- 
sine Ignatius tum praefuit, vir deo plenus, secundus et ipse eius loci 

iscopus post Euodium, similiter Hierosolymitanae quoque fidelium ec- 
donc Symeon praefuit, alter et hic ἃ cognato lacobo, qui frater de- 
mini dicitur, episcopatum sortitus. . 

Mic Unperator ludos gladiatorios horumque spectacula interdixit, 
nihil egit nisi de sententia principum senatorüm, legem tulit nesquis in 
Romano imperio castretur, neve fratrum aut sororum filias ducere lioeat. 
«Wm ὁ Calpuruio Crasso et aliis insidias sibi fieri deprehendisset, eis in 
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xal ἄλλους ἐπιβουλεύοντάς ol, ἕν τινι ϑέᾳ πλησίον αὐτοῦ καϑίσας P H 584 
αὐτοὺς μήπω γνόντας ὅτι πεφώρανται » ξίφη αὐτοῖς ἐνεχείρισεν, 
ἵνα τάχα ἴδοιεν αὐτὰ εἰ εὖ ἐξείργασταί τε καὶ τέϑηχται" τῇ δ᾽ 
ἀληϑείᾳ, ἵνα γνοῖεν ὡς καταπεφρόνηταί οἱ ὃ ϑάνατος. ἔλεγε δὲ 
δὅτι “οὕτως ἦρξα ὥστε δύνασϑαι καὶ τὴν ἀρχὴν ἀποϑέσϑαι καὶ 
ἀσφαλῶς ἰδιωτεῦσαι." διὰ δὲ τρόπων χρηστότητα καὶ γῆρας 
βαϑὺ καταφρονούμενος, ἀναβὰς εἰς τὸ Καπιτώλιον ἐξεβόησεν 
“ἀγαθῇ τύχῃ τῆς τε βουλῆς καὶ τοῦ δήμου, Mdoxov Οὔλπιον 
Nigoóa» Τραϊανὸν εἰσποιοῦμαι." εἶτα καὶ Καίσαρα ἀνεῖπεν 
10 αὐτόν, xal αὐτοχείρως ἐπέστειλε τῷ ἀνδρὶ τῆς Γερμανίας ἄρ-- 
Xov τότε 
“τίσειαν Δαναοὶ ἐμὰ δάχρυα σοῖσι βέλεσσιν.Ὦ 
ἄρξας οὖν ὃ Νερούας ἐφ᾽ ἕνα ἐνιαυτὸν καὶ μηνῶν τετραχτύν, B 
μετήλλαξε τὴν ζωὴν νοσήσας, καὶ αὐτοχράτορα τὸν Τραϊανὸν 
1δπροβαλόμενος. 

21. Ὑραϊανὸς δὲ τὸ γένος εἷλκεν ἐξ Ἰβηρίας, δεύτερον 
ἐπὶ τεσσαραχοστῷ ἔτος ἄγων ἀπὸ γενέσεως ὅτε τῆς αὐταρχίας 
τετύχηκεν, ὥστ᾽ ἐν ἀκμῇ αὐτὸν εἶναι καὶ τῆς ψυχῆς καὶ τοῦ 
σώματος, καὶ μήτε ϑράσους ὑπὸ νεότητος πίμπλασθαι μήϑ᾽ ὑπὸ 

Δογήρους ἀμβλύνεσϑαι. ἐτίμα δὲ τοὺς ἀγαϑούς, καὶ εὖ πρὸς πάν- 


6 τρόπων χρηστότητα om Dio exc. 9 εἰσποιοῦμαι τραϊανόν C. 
My rta 12 τίσειαν] Iliadis 4 42, yn ud. dies 
novem add Xiphilinus, 15 προβαλλόμενος PW. 


ἔτος ἄγων AB, ἔτος ἄγων ἐπὶ τεσκαρωκοσεβν PW. 
ἴθ μήτ᾽ v rw. 30 γήρως Xiphilinus. ui 


Forms Cap.2l. Diomis Historiae Romzmae δι 68 6. ἃ — 
,,28,, unde umpta videntur ciam. Appiani verba, quamvis epud 
iphlinum non legantur. 


spectaculo quodam proxime se collocatis enses in manus tradidit, ignaris 
adbue indici, ut viderent scilicet an affabre facti atque acuti essent; 
Cum revera innueret mortem a se contemni. aiebat antem se ita impe- 
rasse, ut etiam deposito imperio vitam privatam tuto posset agere. sed 
cum ob morum lenitatem et aetatem contemneretur, d 'apitolio conscenso 
exclamavit "quod felix famstumque sit senmatai populoque, M. Ulpiim 


Na que eum appellavit, ei 
ue 
3 dla Graius," 
poti *t menses quattuor, Tra- 
ano i 

; anno aetatis secündo et 
"quadri Animi corporisque vigore, 


etai :s. bonis honorem habe- 
bat: t 1, neminem oderat: del&- 
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τας διατιϑέμενος οὔτ᾽ ἐδεδοίκει τινὰς οὔτε μὴν ἀπηχϑάνετο, οὔτε 
προσεῖχε τοῖς διαβάλλουσιν, οὔτ᾽ ἦν ὀξύρροπος πρὸς ὀργήν, τῶν 
C τὲ χρημάτων τῶν ἀλλοτρίων ἴσα καὶ φόνων τῶν ἀδίκων ἀπείχετο. 
καίτοι μεγαλόφρων καὶ μεγαλογνώμων γενόμενος καὶ ἐν ὁδοῖς καὶ 

ἂν λιμέσι καὶ ἐν δημοσίοις οἰκοδομήμασιν ἐδαπάνα πολλά. καὶ 5 
ἐπειδὴ τὸν ἐν τῇ Ῥώμῃ ἱππόδρομον φϑαρέντα ἀνήγειρε μείζω τε 
καὶ περικαλλέστερον, ἐπέγραψεν αὐτῷ ὅτι ἐξαρκοῦντα τῷ τῶν 
Ῥωμαίων δήμῳ ἐποίησε. καὶ μᾶλλον ἔχαιρε φιλούμενος ἢ τιμώ- 
μένος, καὶ ἀγαπητὸς ἤϑελεν εἶναι τοῖς ὑπηκόοις, τοῖς πολεμίοις 

δὲ φοβερός. τῆς μὲν οὖν ἐν λόγοις παιδείας οὐ μετέσχηκε, τὸ 10 
δ᾽ ἔργον αὐτῆς καὶ ἠπίστατο καὶ εἰργάζετο. οἴνου δ᾽ ἡττώμενος 
W I1 200 νήφων 7», καὶ ἐπτοημένος περὶ μειράκια οὐδένα ἐλύπησε. φιλο- 
D πόλεμος δὲ γεγονὼς καὶ πλεῖστα κατωρϑωκὼς οὐκ εἴα τοὺς στρα- 
τιώτας ὑπερᾳρονεῖν, οὕτως ἐγκρατῶς αὐτῶν ἦρχεν. ἦν δ᾽ αὐτῷ 

γυνὴ Πλωτίνα. 15 
»Ἐστράτευσε μέντοι ἐπὶ Δάκας, ἢ Δαχοὺς κατὰ Ἴωνας, ὡς 
ὃ ᾿ΑἈππιανὸς ἐν τῷ εἰκοστῷ τρίτῳ λόγῳ τῆς Ῥωμαϊκῆς ἱστορίας 
φησί, μήτε χρήματα ἃ ἐπετείως ἐλάμβανον διδόναι αὐτοῖς àveyó- 
μένος, καὶ δίκας εἰσπράξασϑαι τῶν πεπραγμένων αὐτοῖς ἱμειρό-- 

μένος. πυϑόμενος οὖν ὃ Δεχέβαλος, ὃς “]αχῶν ἦρχε, τὴν τοῦ3ο 
Τραϊανοῦ κατὰ τοῦ ἔϑνους ὁρμήν, ἔδεισεν, εἰδὼς τὸν ἄνδρα 
στρατηγικώτατον. καὶ πολέμου ovggayérrog σφίσι πολλοὺς μὲν 


8 οὔτ᾽ ἦν ὀξύρροπος πρὸς ὀργήν] καὶ ὀργῇ ἥκιστα ἐδουλοῦτο Dio 


'/—C dn Bekkeri Anecd. 188, 20: et sic Xiphilinus, 4 iy om B. 
6 τὰ om A,.—— 17 εἰκοστῷ τρίτῳ] inscripto Δακική. cf. Photii 
Bibipd. p.16 » led, Bekieri 20 ἦρχε δακῶν AB. τοῦ 
om A. 


tores contemnebat, non proclivis erat ad iracundiam: aliena pecunia 
aeque ac caedibus iniustis abstinebat: quamvis magno animo magnoque 
ingenio praeditus in vias portus operaque publica magnos sumptus face-" 
ret. cum circum equestrem collapsum instaurasset, maioremque et pulchrio- 
rem fecisset, inscripsit se fecisse tantum ut populus Romanus satis spa- 
Οἱ haberet, "magis gavisus est se amari quam honorari: subditis carus, 
hostibus terri! esse voluit. quamvis disciplina litterarum. eruditus 
men esset, rem ipsam tamen et novit et exercuit, vini fuit avidior, sed 
citra ebrietatem: puerorum magnus amator, sed citra cuiusquam mole- 
stlam. cum vir bellicosus esset et res magnas gessisset, ea disciplina 
mil continebat, ut eos efferri animis non pateretur. uxorem Ploti- 
nam hobuit. 
Bello aggressus est Dacas, seu Dacos secundum lones, ut Appia- 

nus ait vigesimo tertio Romanae his'oriae libro; quod et annua tributa 
endere recusabat, et eorum facta ulcisci cupiebat. cuius adventom 
balus gentis eius princeps timuit, non ignarus Traianum virum exse 
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τῶν πολεμίων ἀπέκτειναν οἱ "Popator, o) μείους δὲ καὶ αὐτῶν P I 585 
ἐτραυματίσϑησαν. τοσοῦτοι δ᾽ ἦσαν οἱ τραυματίαι, ὡς ἐπιλι-- 
e πόντων τῶν ἐπιδέσμων μηδὲ τῆς ἑαυτοῦ ἐσθῆτος φείσασϑαι τὸν 
Τραϊανόν. ἐπεὶ δὲ τά τε ἄκρα, δυσχερῶς μέν, κατέλαβε δέ, καὶ 
δπέλας τῶν βασιλείων ἦλϑεν αὐτῶν, πρέσβεις ὃ Δεκέβαλος πέ- 
πομφε, συντιϑέμενος τά τε ὅπλα xal τὰ μηχανήματα καὶ τοὺς 
μηχανοποιοὺς παραδοῦναι, καὶ ἅπαν ἕτερον ὃ ἂν ἀπαιτοῖτο nodj- 
σαι" καὶ πρὸς τὸν αὐτοχράτορα ἐλϑὼν ἐς οὖδας καταχλιϑεὶς αὐ- 
τῷ προσεκύνησεν. εἶτα εἰς τὴν Ἰταλίαν ὃ Τραϊανὸς ἀναζεύξας. 
10xal τοὺς τοῦ “Πκεβάλου πρέσβεις ἐπήγετο. οἵπερ εἰσαχϑέντες elg 
τὸ συνέδριον, τὰ ὅπλα ἀποϑέμενοι καὶ τὰς χεῖρας συνάψαντες ἐν B 
αἰχμαλώτων σχήματι, πολλά τε εἶπον καὶ ἱκέτευσαν" καὶ οὕτω 
σπονδῶν τυχόντες αὖϑις τὰ ὅπλα ἀπέλαβον. Τραϊανὸς δὲ 'καὶ 
ἐθριάμβευσε καὶ Zuxmbc ὠνομάσϑη. οὐχ ὡς ἀρήϊος δὲ τῶν 
15 ἄλλων ἠμέλει ἢ ἧττον ἐδίκαζεν, ἀλλὰ καὶ πολλαχοῦ xal πολλάχις 
ἐπὶ βήματος ἔκρινεν. 

Ὡς δὲ ἀπηγγέλλετο αὐτῷ ὃ Ζεκέβαλος αὖϑις νεωτερίζων 
καὶ ταῖς συνϑήκαις οὐκ ἐμμένων, αὐτὸς καὶ πάλιν πρὸς ἐκεῖνον 
ἐστράτευσε. καὶ ὃ Ζεκέβαλος ἡττώμενος ἰσχύϊ, δόλῳ αὐτοῦ περι-- 

20 γενέσϑαι διεμελέτησε. καὶ εἰδὼς εὐπρόσιτον ὄντα Τραϊανόν, καὶ 
τὸν βουλόμενον εἰς ὁμιλίαν δεχόμενον, ψευδαυτομόλους ἀπέστει-- 
λεν, ἵν᾽ εἰ δυνηϑεῖεν αὐτὸν διαχρήσαιντο. εἷς δ᾽ ἐκείνων ón4C 


1 αὐτῶν καὶ A, . 9 ἐτραυμάτισαν 6, 6 τὰ τὸ ὅπλὰ om C. 
1| ἑἐὰ ὅπλα] καὶ τὰ ὅπλα vA. — 13 οὕτως PW. — 15 mera» PW. 
17 αὐτῷ add ΑΒ. ᾿αὖϑις om C. 


rei bellicae peritissimum, pugna commissa Romani multos hostes occi- 
derunt, nec pauciores ex ipsis vulnerati sunt: quorum tanta multitudo 
fuit, ut cum fasciae deessent, Traianus ne suae quidem vesti pepercerit. 
cum summis cacuminibus magno labore occupatis ipsi regiae appropin- 

juaret, Decebalus per legatos pollicitus se arma machinas et fabros tra- 
Tir, et quicquid praeterea a se postularetur facturum, ipse ad im- 

eratorem venit eumque humi prostratus adoravit. deinde Traianus in 
Tatiam reversus legatos Decebali secum adduxit: qui in senatum intro- 











ducti, p rmis, manibusque captivorum instar coniunctis, multis 
verbis su petrata arma receperunt. Traianus trium- 
pho acto is est, neque vero propter rei militaris 
studium caetera neglexit, sed multis in "locis et saepe ius pro tribu- 








Cum Decebalus pactis et conve 
tiaretur, ipse denuo contra illum duxi! 
P erat, dolo imperatorem vincere studeb: 
facilem et quem: colloquium admittere 
qui eum, si possent, occiderent, sed unus eorum ob 
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οπτενϑεὶς συνελήφϑη, xal ἐτασϑεὶς ἐξέφηνε τὸ ἀπόρρητον. γεφυ- 
ρώσας δὲ τὸν Ἴστρον ὃ αὐτοχράτωρ, καὶ ἔργον τοῦτο διαπραξά- 
μενος μήτε ϑαυμασϑῆναι ἀξίως μήτ᾽ ἐξηγηϑῆναι δυνάμενον, διὰ 
τῆς γεφύρας τε ταύτης τὸν ποταμὸν περαιωθείς, μόλις μὲν καὶ 
κινδυνωδῶς ἐκράτησε τῶν Ζακῶν, ἐκράτησε δ᾽ οὖν. καὶ ὃ Δεκέ- 5 
βαλος ἀπογνοὺς διεχειρίσατο ἑαυτόν. κἀντεῦϑεν τὸ ἔϑνος τὸ τῶν 
Zaxüv xol jj χώρα σφῶν Ῥωμαίοις ὑπήκοος γέγονε. καὶ τοὺς 
ϑησαυροὺς δ᾽ εὗρε τοὺς 4Δεκεβάλου, καίτοι δυσχεροῦς οὔσης τῆς 
τούτων εὑρέσεως. ποταμὸν γάρ, ὃς τοῖς βασιλείοις αὐτοῦ παρέρ- 
ρει, μετοχετεύσας ὁ βάρβαρος, τὴν γῆν ἐφ᾽ ἧς διήει τὸ ὕδωριο 
ὥρυξεν εἰς βάϑος πολύ, καὶ πλεῖστον μὲν χρυσόν, πλείω δὲ ἄργυ- 
ρον, καὶ ἄλλα τῶν τιμίων ὅσα μὴ πέφυκεν ἐξ ὑγρότητος φϑείρε- 
σϑαι, καταϑέμενος τῷ ὀρύγματι, πλαξί ve κατέστρωσε τὴν ἐχεῖ 
γῆν καὶ χοῦν ταύταις ἐπήνεγκε, καὶ οὕτως αὖϑις τὸ ὕδωρ εἰς τὴν 
πρώτην μετέστρεψε δίοδον" καὶ ἐς σπήλαιον δὲ πολλὰ ἐναπέϑετο. 16 
ταῦτα δ᾽ ἐποίει μή τινος ἄλλου παρόντος ἢ αἰχμαλώτων οἵ περὶ 
ταῦτα ἐπόνουν" καὶ μετὰ τὴν κατάχρυψιν τοὺς αἰχμαλώτους 
ἐχτίννυεν, ἵνα μὴ ἔχφορα τὰ παρ᾽ αὐτῶν γεγονότα ποιήσωσι. 
εἷς δέ τις ἑταῖρος τοῦ 4εκεβάλου συνειδὼς τὰ τεϑησαυρισμένα, 
ὑπέδειξεν αὐτά. » 
Τὸν δὲ “Δικίννιον Σούραν πλούσιον ἄνδρα φιλῶν, xal ὑπ᾽ 
ἐχείνου φιλούμενος, διαβαλόντων τινῶν τὸν ἄνϑρωπον ὡς ἐπιβου-᾿ 
λεύοντα αὐτῷ, ἄκλητος πρὸς ἐκεῖνον ἐπὶ δεῖπνον ἀπῆλθε, καὶ 


8 τῆς τούτων οὔσης B. 10 ἐφ’ οἷς Β. 13 τῶν om B. 
Bs oeioceder c. 15 πρώτην ABCW, πρώην P. 17 ἐπ- 
ἥνουν C. 18 ἐκτίννυεν) ἀπέκτεινεν À. 921 λικένιον B. 


δοῦραν À, Σούῤῥαν P, σοῦῤῥαν ΒΟΥ. 


prehensus in quaestionibus arcanum effatus est, imperator autem ponte 
per Istrum facto, quod epus omnem admirationem et commemorationem 
superat, traduetoque exercita, vix ille quidem et cum periculo, sed vicit 
tamen Dacos. Decebalus prae desperatione se ipse interfecit, ex eoque 
&ens Dacorum eorumque provincia Romanis parere coepit. repperit et 
thesauros Decebali, quamvis difficilis eorum esset inventio. barbarus 
enim fluvio, qui regiam praeterfluebat, alio traducto, in alveo foveam 
praealtam excavarat, quam magna auri, maiore argenti aliarumque re- 
rum quibus humiditas non nocet copia iniecta, lapideis tabulis obstruxe- 
rat; taque terra fluvium in veterem alveum reduxerat: multa etiam. 
in apelancis abdiderat. haec nemine praesente nisi captivis faciebat: 
quos absoluto opere et rebus occultatis interficiendos curabat, ne arca- 
mam proderent, unus tamen familiaris eius, gnarus ubi thesauri essent, 


it. 
Cum Licinium Suram, virum divitem, quem mutno amabat, qui- 
dam ut insidiatorem criminati essent, invocatus cenatum ad eum abiit, 
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τοὺς δορυφόρους ἀποπέμψας, τὸν ἰατρὸν τοῦ Σούρα ἐκάλεσε, 
καὶ δι᾽ ἐκείνου τοὺς ὀφθαλμούς, διὰ δὲ τοῦ κουρέως ἐκείνου τὴν 





ὑπήνην ἐξύρατο" εἶτα καὶ ἐλούσατο καὶ ἐδείπνησε. καὶ τοῖς τὸν W I1 201 


Σούραν διαβάλλουσιν ἔφη τῇ ὑστεραίᾳ “εἰ ἤϑελέ με Σούρας ἀπο-- 
5 xveivai, οὐδὲν ἐκώλυε τὸν ἄνδρα χϑὲς τοῦτο ποιῆσαι." 

Ἔπαρχον μέντοι τῶν δορυφόρων προχειριζόμενος, καὶ ὀρέ- 
γων αὐτῷ τὸ ξίφος ὃ παραζώννυσθαι αὐτὸν ἐχρῆν, “λάβε τοῦτο" 
ἔφη, “καὶ εἰ μὲν ἄρχω καλῶς, ὑπὲρ ἐμοῦ τούτῳ χρῆσαι, εἰ δὲ Β 
κακῶς, κατ᾽ ἐμοῦ." ἐποίησε δὲ xol βιβλίων ἀποϑήχας. καὶ 

Ἰομετὰ ταῦτα κατὰ Πάρϑων καὶ "Ἀρμενίων ἐστράτευσεν, ὅτι 38. 
διάδημα ὃ Ἀρμένιος οὐχ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἔλαβεν, ἀλλὰ παρὰ τοῦ Πάρ- 
ϑὼν βασιλέως. ἦν δὲ σχῆψις τοῦτο, τὸ δ᾽ ὅλον φιλοτιμία καὶ 
δόξης ἔρως. ἐχειρώσατο οὖν τὴν ᾿ἀρμενίαν. καὶ αὐτῷ ἡ βουλὴ 
πολλὰ ἐψηφίσατο, πρὸς δὲ τοῖς ἄλλοις καὶ Ὄπτιμον ἐπωνόμασεν 

1τϑ(ἄριστον δὲ τοῦτο δηλοῖ ἐξελληνιζόμενον), εἶτα καὶ Παρϑικὸν αὖ- 
τῷ ἐπίκλησιν ἔϑετο. ὃ δὲ μᾶλλον τῶν ἄλλων τῇ τοῦ Ὀπτίμου 
προσηγορίᾳ ἤν σεμνυνόμενος, ὅτι τοὺς τρόπους ὑπεδήλου αὐτοῦ. 

92. ΣΣεισμοῦ δὲ ἐπὶ τῆς αὐταρχίας αὐτοῦ σφοδροτάτου 
συμβάντος, καὶ ἄλλαι μὲν ἔπαϑον πόλεις, μᾶλλον δὲ τῶν ἄλλων C 

40 πρὸς τῷ Ὀρόντῃ πέπονθεν "Ἀντιόχεια. ὅτε καὶ αὐτὸς ó Τραϊα- 
γὸς buf διατρίβων μικροῦ κεκινδύνευχεν ἄν" ἐπλήγη δὲ τέως ἐκ 7 


1 σούρα CW, Σούῤξα P. 4 σούραν BW, Σούῤῥαν P. σούρ- 


φὰς ABCW, Σούῤῥαν P. Ἵ περιζώννυσθαι B. 30 ὁρ- 
φόντῃ À. ' . 
FowTzs, Cap. 22. Dionis Historiae Romamae lib. 68 c. 24 — 


€.83. Eusebii Historiae ecclesiasticae lib. 3 c. 32 — lib. 4 c. 2. 


et satellitibus ablegatis Surae medico oculos curandos, eius tonsori bar- 
bam radendam praebuit. deinde lavit et cenavit. postridie calumnia- 
toribus dixit “εἰ me occidere Sura voluinset, nihil ei obstitisset quo mi- 
nus id heri fecisset," 

Cum praefectum praetorio designaret, eique ensem porrigeret quo 
is accingi debebat, "cape hunc" inquit, "et si bene impero, pro me, 
sin male, contra me illo utitor." instruxit etiam bibliothecas, post con- 
tra Parthos et Armenios duxit exercitum, quod Armenius diadema mom . 
& se sed a Parthorum rege accepisset. ea causa praetexebatur bello, 
cum tota res ab ambitione et gloriae cupiditate proficisceretur. Armenia 
subacta multa ei ἃ senatu decreta sunt; et praeter caetera Optimi, post 
etiam Parthici cognomentum tributum. sed Optimi appellatione, quod 
mores suos exprimeret, magis est, delectatus, . 

22. Maximo terrae mota sub eius impero eum aliae urbes quas- 
satae sunt, tum praeter caeteras Antiochia ad Orontem, ubi Traianus 
quoque paene perisset, ruina aedificii in quo degebat ictus, in iis rul- 
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τοῦ τῆς οἰχίας, ἐν fj διῆγε, συμπτώματος. ἀριϑμοῦ δὲ κρεῖττον 
πλῆϑος συγκέχωστο τοῖς συμπτώμασι. καὶ οἱ μὲν συντριβόμενοι 
τῷ βάρει τῶν καταπιπτόντων ἀπώλλυντο, οἱ δὲ ἐν διακένοις τισὶ 
τυχαίως συμβαίνουσιν, οὕτω τῶν ὑλῶν συμπιπτουσῶν, διασωζό- " 
μένοι, ἐξελϑεῖν δ' ἐχεῖϑεν οὐκ ἰσχύοντες, λιμῷ διεφϑείροντο" ὃ 
ἐπεκράτει γὰρ ὃ κλόνος τῆς γῆς ἐφ᾽ ἡμέρας πολλάς. ἤδη δὲ 
παυσαμένης τῆς συμφορᾶς ἐπέβη τις ἀναϑαρσήσας τῶν ἐρειπίων, 

D καὶ ἤκουσε βοώσης κάτωθεν γυναικός. ἀνορύξαντες οὖν τὴν ἄν- 
ϑρωπον ἀνεσώσαντο, καὶ παιδίον φέρουσαν ὑπομάζιον, ὃ τῷ 
«γάλακτι ἔτρεφεν, ἀλλὰ μένιοι καὶ ἑαυτήν. ἐκ τούτου καὶ τὰ! 
λοιπὰ ἀνεχώννυον" ἀλλ᾽ οὐχ εὗρον ζῶντάς τινας πλὴν παιδίου 
ἑνός, τῷ λιμῷ δὲ φϑαρέντας πολλούς. 

Ἔαρος δ᾽ ἐπιστάντος κατὰ τῶν Πάρϑων alu ἐχώρησεν ὃ 
Τραϊανός" καὶ τῆς τε ᾿Αδιαβηνῆς ἁπάσης ἐχράτησεν, ἣ μέρος ἐστὶ 
τῆς ᾿Ασσυρίας τῆς περὶ Νίνον, καὶ τῶν Γαυγαμήλων καὶ τῶν! 
“Ἀρβήλων, παρ᾽ οἷς ᾿Αλέξανδρος τὸν Δαρεῖον ἐνίκησε" καὶ μέχρι 
τῆς Βαβυλῶνος προῆλϑεν αὐτῆς. ἐπεραιώϑη δὲ καὶ τὸν Τίγριν 
καὶ dg τὴν Κτησιφῶντα εἰσῆλϑεν. ἱμείρετο μέντοι καὶ τὴν Ἶ 
ϑρὰν εἰσπλεῦσαι ϑάλασσαν, ἣ μοῖρα μὲν τοῦ Ωχεανοῦ λέγεται, 

P 1687 χέκληται δ᾽ οὕτως ἀπό τινος ἐν αὐτῇ δυναστεύσαντος. ἐνενόει δὲλο 
καὶ Ἰνδούς, καὶ ἔλεγεν ὡς “εἰ νέος ἔτι ἦν, καὶ ἐπ᾿ αὐτοὺς ἄν 
ἐπεραιώϑην." di» ᾧ δὲ χρόνῳ ἐπὶ τὸν Ὠκεανὸν κατέπλει καὶ 
αὖϑις ἀνήγετο, ὅσα ἑάλωσαν πρότερον ἀποστασίαν ἐνόσησαν. 





5 οὐχ ΡΥΥ. ἐξισχύοντες A. ^ 14. πάσης A. 15 τῆς ᾿᾿σσυρίας om C. 
ἀσσυρίας À Xiphilinus, Συρίας PW. γαγαμήλων A. haec ali- 
ter apud Xiphilinum. 17 τίγρην ABC. 1 νέος ἔτι Α Xi- 
philinus, ἔτι νέος PW. 82 ἐπεραιώϑη A. 


mis innumera multitudo periit; alii gravitate molis oppressi, alii, qui 
fortuito aedificiorum casu in cavis locis inclusi perfringere non poterant, 
illa concussione per dies complures durante, fame perierunt. tandem 
sedata calamitate quidam ruinas conscendere ausus mulierem infra voci- 
ferantem audi quam remota materia eduxerunt, ferebat autem illa 
puerum in ulnis; quem, ut et semetipsam, uberibus suis aluerat, deinde 
ruinis etiam caeteris remotis nullos viventes praeter unum puerum rep- 
pererunt; qui autem fame perierant, multos. 
Sub vernum tempus Traianus denuo contra Parthos profectus 
tota Ádiabene potitus est (ea pars est Assyriae iuxta Ninum) et Gau- 
amelis et Arbelis, ubi Darium Alexander vicit. et ad ipsam usque 
abylonem progressus, Tigri traiecto Ctesiphontem est ingressus. cupie- 
bat etiam Erythraeum mare lustrare, quae Oceani pars est, a rege eius 
loci quodam nomen adepta. etiam Indos animo agitabat ; batque , si 
junior esset, se illos quoque petiturum. dum vero ad Oceanum tendit, 
atque inde revertitur, ii quos dudum subegerat, ad defectionem specta- 
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ὃ δὲ δείσας μὴ xal oi ἱΠάρϑοι τὸ αὐτὸ ὁράσωσιν, Óuoyeri σφίσι 
βασιλέα προεχειρίσατο, αὐτὸς αὐτῷ τὸ διάδημα ἐπιϑέμενος. εἶτα 
καὶ τῶν ᾿Αράβων ἀφεστηκότων ὥρμησε κατ᾿ αὐτῶν" καὶ μηδὲν 
ἀνύσας ὀλίγου δεῖν ἐερώϑη ἄν" κἀκεῖθεν ἀπῆλϑε νοσῶν. 

5 Kal οἱ κατὰ Κυρήνην δὲ Ἰουδαῖοι ἀπέστησαν xai ἔκτεινον 
καὶ Ρωμαίους καὶ Ἕλληνας, καὶ οἱ ἐν Αἰγύπτῳ καὶ οἱ ἐν Κύπρῳ 
οὐχ ἥττους ὁμοίως διέφϑειραν. κατεστρέψατο δὲ τούτους Toaia- B 
γός, στράτευμα κατ᾽ αὐτῶν πεπομφώς. μέμνηται τῆς τῶν Ἰου- 
δωίων ταύτης ἀποστασίας καὶ ὃ Εὐσέβιος ἐν τῷ τετάρτῳ λόγῳ 


, X0 vic Ἐκκλησιαστικῆς ἱστορίας. ἐχείνῳ δ᾽ ἦν πρὸς Μεσοποταμίαν 


τὸ ὅρμημα, τῇ δὲ νόσῳ καταπονούμενος ἤρξατο τοῦ πρὸς Ἰταλίαν 
πλοός, Πόπλιον Αἴλιον ᾿ἀδριανὸν ἄρχειν ἐπιστήσας τῶν στρατευ- 
μάτων ἐν τῇ Συρίᾳ. ἐλϑὼν δ᾽ εἰς Σελινοῦντα τῆς Κιλικίας, ἢ 


καὶ Τραϊανούπολις κέκληται, τὸν βίον κατέλυσεν, ὡς μὲν ἐκεῖνος WII 00 


χοφήϑη φαρμάκῳ διαφϑαρείς, ὡς δέ τινὲς λέγουσι δι᾽ ἐπίσχεσιν 
dipasog ἑτησίως αὐτῷ ἐκκρινομένου διὰ γαστρός. συνέβη δέ οἱ C 
καὶ ἀποπληξία, jj πάρεσις τοῦ σώματος ix μέρους ἐπηκολούϑησεν. 
ὕδερος δ᾽ ἦν ὡς ἐπίπαν αὐτῷ τοῦ ϑανάτου τὸ αἴτιον. ἦρξε δ᾽ 
ἔτη ἐννεακαίδεκα πρὸς μησὶν ἕξ. 

20 Τούτου κρατοῦντος Συμεὼν ὃ τοῦ Κλοπᾶ, δεύτερος ἀρχιε-. 
eic γεγονὼς ἹἹεροσολίμων μετὰ τὸν ϑεῖον Ἰάχωβον, ἐμαρτύρησεν, 
αἰκισϑεὶς μὲν πρότερον ἐπὶ πλείσταις ἡμέραις, εἶτα σταυρὸν κατα- 
δικασϑείς, ἐτῶν ὧν ἑκατόν τε καὶ εἴκοσι. μεϑ᾽ ὃν τρίτος "Tego- 


5 δὴ om A. 9 τετάρτῳ λόγῳ] capite 2. ὀ 19 8] Xiphilinus 
add ἡμέρας τὸ πέντε καὶ dino. 700 Κιωπᾶ Kuseblus. 


bant. veritus igitur ne Parthi quoque idem facerent, regem eis suae 
lentis praefecit, eique ipse diadema imposuit. deinde Arabes etiam sub 
" m reducturus, re infecta paene vulneratus easet, atque aegrotans 
inde discessit. 
Defecerunt etiam Cyrenenses Ti 
idem et A: » tiaci et. Cyprii 
domuit. huius laicae defectionis etiam Eusebii 
siasticae historiae libro quarto, cum in Mewo| 
bo ressus cursum Italiam versus intendit, P. Aelio Hadriano Sy- 
legionibus praeposito. sed cum Selinuntem Ciliciae urbem, quae 
etiam Traianopolis dicitur, venisset, vita functus est, ut ipse putabat, 
veneno hausto; ut alii dicunt, ob suppressum sanguinem quem quotanni 
per alvum excernere solebat, accessit apoplexia, consecuta resolutioi 
cor] ex parte. verum aqua intercus omnino mortis ei causa fuit, 
imperavit annos 19 cum semestri. 

Eo imperante Symeon Clopae filius, secundus Hierosolymorum 
post 8. Tecobum pontifex, martyrium subiit. post dierum complorium 
Cruciatus ad crucem damnatus, anno ae! vigesimo et 

Zonarae Annales 11. 88 


iei, et Romanis et. Graecis tru- 
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συλύμων ἀρχιερεὺς Ἰοῦστος ix περιτομῆς καὶ αὐτὸς ἐχρημάτισε, 
καὶ ἄλλους δὲ τότε πολλοὺς ἐν τόποις πλείοσι μαρτυρικοῦ τέλους 
ἀξιωθῆναι ἱστόρησεν ὃ Εὐσέβιος" dra τὸ πλῆϑος τῶν κτεινομέ. 
D vu» μαϑόντα τὸν αὐτοχράτορα, καὶ ὡς οὐδὲν ἀνόσιον πράττουσιν 
ἀλλ᾽ ἢ πρωΐϑεν ἐξεγειρόμενοι τὸν Χριστὸν ὑμνοῦσιν ἴσα ϑεῷ,5 
μόνον δ᾽ εἰδώλοις Sti οὐ πείϑονται, ϑεσπίσαι μὴ ἐκζητεῖσϑαι 
τοὺς κεκλημένους ix τοῦ Χριστοῦ, ἐμπεσόντας δέ γε κολάζισϑαι" 
καὶ οὕτως γενέσϑαι τὸν διωγμὸν μετριώτερον. τότε καὶ ὃ ϑεοφό- 
ρος Ἰγνάτιος, δεύτερος τῆς κατὰ Κοίλην Συρίαν ἸἈντιοχείας τυγχά- 
vov ἀρχιερεύς, συλληφϑεὶς elc Ῥώμην ἐπέμῳϑη δέσμιος, ἔνϑα!ο 
ϑηρίοις παραδοϑεὶς διήνυσε τὸ μαρτύριον. καὶ μετ᾽ αὐτὸν τὴν 
ἱεραρχίαν διεδέξατο Ἥρως. τῷ τρίτῳ δ᾽ ἔτει τῆς αὐταρχίας 
Τραϊανοῦ Κλήμεντος ἐκλελοιπότος, ὃς τρίτος ἦν ἐν Ρώμῃ ágyu- 
P 1588 ρεὺς καὶ ἔτεσιν ἐννέα τὴν ἐκκλησίαν ἴϑυνε τῶν πιστῶν, τέταρτος 
ἀντεισήχϑη Εὐάρεστος" ὃς ὄγδοον ἀρχιερατεύίσας ἐνιαυτὸν μετ- l5 
ἔϑετο τὴν ζωήν, ὑπ᾽ ᾿Αλεξάνδρου διαδεχϑεὶς πέμπτου γεγονότος 
τῆς Ῥωμαίων ἀρχιερέως. καὶ ὃ τῆς ᾿4λεξανδρέων κατὰ τρίτην 
τάξιν ἐπίσχοπος γεγονὼς Κέρδων μεταστὰς τῶν ἐνθένδε διάδοχον 
ἔσχηκε Πρῖμον. 
23. Ἄπαιδος δὲ Τραϊανοῦ τελευτήσαντος Καίσαρά τε χαὶ 39 
αὐτοκράτορα τὸν ᾿ἡδριανὸν fj τε τοῦ Τραϊανοῦ σύζυγος Πλωτίνα 
1 καὶ οα; A, , 3 τότε] τόπου; C. .— 3 Εὐσέβιος] Hist. eccles, 
8 33. 8 ϑεοφόρος] μέγας Α. 9 "Ἀντιοχείας om Α. 11 


ψέοις παραδοθεὶς] ϑηριομαχήσας A. τὴν ἱεραρχίαν] τι 
ederm À. 17 τῆς prius Α, τῶν PW. 19 ἔσχε A. 


Fosrus, Cap. 33. Dionis Hütoriae Romanae lib. 69 c, 1 — 
e, 15. 


Dos eum lustus ex circumcisione tertius Hierosolymorum pontifex est 
electus. alios quoque multos tum pluribus in locis martyrium obiisse 
refert Eusebius, deinde imperatorem cognita eorum qui occiderentur 
multitudine, qui nibil impium agerent nisi quod matutino tempore Chri- 
stum pro deo celebrarent et tum simulacris immolare recusarent, 
edixisse ne inquirerentur Christiani, sed oblati punirentur: ita persecu- 
tionem factam esse mitiorem, tum etiam 8, Ignatius alter Antiochiae 











est Evaresti qui annis octo sacerdotio functus decessit Alexandro 
successore, qui Romanorum ' quin us fuit pontifex, Alexandrinus quoque 
episcopus ordine tertius Cerdo hac vita relicta Primum habuit succes- 
sorem, 


38. Traiano sine liberis defuncto Hadrianum Plotina "Trajani 
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ἐξ ἐρωτικῆς φιλίας καὶ ὃ Τατιανὸς ἐπίτροπος αὐτοῦ γεγονὰς ἀπ- 
ἐδειίξαν, ἐν "Ἀντιοχείᾳ τῆς Συρίας διάγοντα ἐπεὶ καὶ ἦρχεν αὐτῆς, B 
προσγενῆ τε ὄντα Τραϊανοῦ καὶ συνοικοῦντα ἐχείνου ἀδελφιδῇ. 
ἦν δ᾽ οὗτος υἱὸς Ἄφρου ᾿Αδριανοῦ, φιλόλογος ἀνήρ, ὃς καὶ 
δ ποιήματά τινα πεζά τε καὶ ἐν ἔπεσι καταλέλοιπεν" ἀπλήστως δέ γε 
πρὸς φιλοτιμίαν ἔχων πάντα τε ἐπετήδευε καὶ ηὔχει μηδὲν ἀγνοεῖν. 
ὅϑεν καὶ τῶν ἕν τισιν εὐδοκιμούντων χαϑεῖλε συχνοὺς καὶ οὐ 
μείους ἀπώλεσεν, ἵν᾽ αὐτὸς χρατεῖν ἦν πᾶσι δοκῇ. ἑκακίζετο 
μὲν οὖν διά τε ταῦτα καὶ τὸ πάνυ ἀκριβὲς καὶ τὸ περίεργον καὶ 
1οπολύτροπον, ἀνελόμβανε δὲ ταῦτα καὶ ἐϑεράπενε τό τε προνοητι- C 
xv αὐτοῦ καὶ ἡ ἐπιμέλεια καὶ τὸ μεγαλοπρεπὲς καὶ 4j δεξιότης, 
καὶ τὸ μήτ᾽ ἄρξαι πολέμου καὶ τοὺς ἠργμένους καταπαῦσαι, καὶ 
ὅτι οὐδενὸς ἀδίκως ἀφείλετο χρήματα, ἀλλὰ καὶ πολλοῖς παρ- 
ἔσχετο μάλιστα αὐθορμήτως καὶ μηδ᾽ αἰτούμενος, καὶ πόλεσι 
18 συμμαχίσι τε καὶ ὑποφόροις πάσαις ὡς εἰπεῖν ἐπεκούρησε, ταῖς 
μὲν ὕδωρ καταγαγών, ταῖς δὲ λιμένας οἰκοδομήσας, ταῖς δὲ σῖτον 
καὶ ἔργα καὶ χρήματα καὶ τιμὰς δούς. τῷ τε δήμῳ τῶν Ῥω- 
μαίων οὐ ϑωπευτικῶς ἀλλ᾽ ἐμβριϑῶς προσεφέρετο" καί ποτέ τι D 
αἰτοῦντι ϑρασύτερον οὐχ ἔνειμεν, ἀλλ᾽ εἰπεῖν ἐκέλευσε τῷ κήρυκι 
. 90“ σιωπήσατε"- ὡς δ᾽ οὐδὲν εἰπόντος ἐκείνου, τὴν χεῖρα δὲ ἀνατεί- 
vavrog, ἐσιώπησαν, οὐ μόνον κατὰ τοῦ χκήρυχος οὐκ ἐξώργιστο 
ὡς μὴ πεποιηκότος τὸ κελευσϑέν, ἀλλὰ καὶ τιμῆς τὸν ἄνδρα 


1 ἀτειανὸς Xipbilinta, u B ἐπετήδευν ABCW, ἐπετήδευσι P. 
συμμαχίσι συμμάχουσί P, συμμάχοιαί Ἵ. 1 διδούς 
A Xiphilinu. ὀἠ19 ἐνέμεινεν B- 30 δὲ om A. 


conianx ex amorum illecebris et "Tatianus eins procurator Caesarem et 

imperatorem designarunt, Antiochiae Syriae, cui praeerat, tum agentem, 

et Traianum affinitate contingentem illinsque e fratre nepti tum matri- 

monio iunctum. fuit ille filius Afri Hadrii vir admodum eruditus : 
it 

















ribus pecuni 

adversus populum Romanum non subaisse sed pro auctoritate se gere- 
bat. cai aliquid aliquando audacius postolanti non cessit, sed praeconem 
edicere iussit "tacete." qni cum nibil locotus extenta tantum manu si- 
lentium fecisset, non modo non succensuit homini, quasi dicto mimos 
sudiens fuisset, sed et honerem habuit, quod id effecisset quod volnerat, 
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ἠξίωσεν ὅτι ὃ ἦν αὐτῷ βουλόμενον ἤνυσε, μὴ ἐχφήνας τὸ τραχὺ 

WIT208 τοῦ κελεύσματος. οὐ γὰρ ἠγανάκτει εἴ τι καὶ παρὰ γνώμην ai- 
τοῦ πρός τινος ἐγίνετο, τὸ δ᾽ ἀφώρα πρὸς τὴν αὐτοῦ λυσιτέλειαν. 
παριόντος δ᾽ αὐτοῦ ποτε γυνή τις ἐδέετο, «αἱ εἰπόντος ὡς “οὐ 
σχυλάζω", ἀνέκρεξεν ἡ γυνή "xal μὴ βασίλευε." ὃ δὲ αὐτίκα 

ΡῚ 689 τέ ἐπεστράφη καὶ προσέσχε τῇ δεομένῃ. καὶ πάντα δὲ τὰ μεγάλα 
xal ἀνωγκαῖα οὐκ ἰδίᾳ ἀλλὰ μετὰ τῶν βουλευτῶν ἔπραττε, xul 
μετὰ τῶν πρώτων ἐδίκαζεν ἀπὸ βήματος, ὥστε δημοσιεύεσϑαι τὰ 
γινόμενα, καὶ τοῖς ὑπάτοις συνδικάζουσι παρεγίνετο " ἀεί τε περὶ 
αὐτὸν τοὺς ἀρίστους εἶχε καὶ μετὰ τῶν πρώτων καὶ τῶν ἀρίστων!ιο 
συνεδείπνει, καὶ ἦν αὐτῷ πλῆρες λόγων παντοδαπῶν τὸ συσσί- 
τιον τούς τε πάνυ νοσοῦντας τῶν φίλων ἐπεσκέπτετο, xal συν- 
δημπᾶτο τῶν συνήϑων τοῖς ἑορτάζουσιν. 

Ἐπεὶ δ᾽ ἐς τὴν Ρώμην ἧκε, χρεοκοπίαν ἐκήρυξε τοῖς ὄφλουσι 
τῷ βασιλικῷ ταμείῳ καὶ τῷ δημοσίῳ τῷ τῶν Ῥωμαίων. εἶτα εἰς!» 
ἄλλην ἐξ ἄλλης φοιτῶν ἐπαρχίαν, καὶ τὰς χώρας ἐπεσκέπτετο καὶ 

B τὰς πόλεις, καὶ μετεσχεύαζεν ἕχαστον πρὸς τὸ βέλτιον. καὶ οὐ 
τὰ κοινὰ τῶν στρατοπέδων μόνον ἐφώρα δι᾽ ἑαυτοῦ καὶ ἐξήταζε, ^ 
ἀλλὰ καὶ τὰ τοῦ καϑ᾽ ἕκαστον. καὶ ὅσους πρὸς τὸ ἁβρότερον 
εὕρισκεν ἐκδεδιῃτημένυυς, πρὸς τὸ στρατιωτικώτερον μετῆγε xul) 
μετερρύϑμιζε, καὶ πρὸς παντοίαν μάχην τοὺς στρατιώτας ἐγύμναζε 

ΑΕ πη ρα 
Ὁ μετὰ τῶν πρώτων καὶ τῶν ἀρίστων συνεδείπνει ABC, τοῖς ἀφ 
στοις συνδείπνει PW: Xiphilinus μετὰ πάντων τῶν πρώτων 

ἀρίστων ἐδείπνει, 18 τοῖς ὄφλουσι om C, 18 μόνον hoc 
loco A, post ἐξήταξε ΡΨ. 19 τὰ om Α. 21 μετερρύϑμιξε Α, 


ετερύδμιξ, PW. καὶ πρὸς παντοίαν μάχην τοὺς στρατιώτας 
ἔγόμναξε add A cam Xiphillno. Mid 





E lustrabat atque excutiebat; et quos ad mollitiem declinasse vide- 
at, frugalitatem red 
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καὶ ἐδίδασκεν ἅπερ ἔδει ποιεῖν. καὶ τοὺς μὲν ἐτίμα, τοὺς δὲ 
ἐνουθέτει, καὶ διῃτᾶτο σκληρότερον, ἵν᾽ δρῴη τὸ στρατιωτιχὸν 
αὐτόν, καὶ οὕτω διαιτᾶσϑαι κἀκεῖνο. ἐϑίζοιτο. ἐντεῦϑεν τοὺς 
στρατιώτας τοιούτους ἐποίησεν ὡς καὶ ἱπποτῶν ἴλην σύν γε τοῖς 
δὗὅπλοις τὸν Ἴστρον εὐμαρῶς διανήξασϑαι, καὶ τοὺς βαρβάρους 
ταῦϑ᾽ ὁρῶντας ἐκπλήττεσϑαι, ὥστε καὶ χρᾶσϑαι διαλλακτῇ τού-- 
τῳ τῷ αὐτοκράτορι ἐφ᾽ οἷς ἀλλήλοις ἐχπεπολέμωντο. ἱσπούδαζε 
δὲ καὶ περὶ ϑήρας, ὡς ἐν ταύταις καί τινά οἱ μέλη κατεαγῆναι" C 
καὶ ἐν ἸΠυσίᾳ πόλιν ᾧχισεν ᾿ἡδριανοῦ ϑήρας καλέσας αὐτήν. εἰς 
10 “ἴγυπτον δὲ ἀπιὼν καὶ τῷ τάφῳ Πομπηΐου Μάγνου διεφϑαρ- 
μένῳ περιτυχών, καὶ ἐνήγισε τῷ κειμένῳ καὶ τοῦτ᾽ εἶπε τὸ ἔπος 
τῷ ναοῖς βρίϑοντι πόση σπάνις ἔπλετο τύμβου 
καὶ τὸ μνῆμα ἀνῳκοδόμησεν. 
Ἐν δὲ Παλωιστίνῃ πόλιν οἰχοδομήσας ἀντὶ τῆς κατασκαφεί- 
15 σης Ἱερουσαλήμ, «ΑἸλίαν Καπιτωλίναν ὠνόμασε" καὶ ἔνϑα πρώην 
ὃ τοῦ ϑεοῦ νεὼς ἵδρυτο, τῷ 4d τέμενος ἀνθιδρύσατο ἕτερον. 
Ἰουδαῖοι δὲ μὴ φέροντες τῆς σφῶν παραπολαύοντας μητροπόλεως Ὁ 
ἄλλρυς ὁρᾶν (Ἕλληνες γὰρ ἐν αὐτῇ κατῳχίσϑησαν) μηδὲ ξενικοὺς 
τιμᾶσϑαι ϑεοὺς ἐν αὐτῇ ἀνεχόμενοι, ἕως μὲν ᾿᾿δριανὸς παρά τε 
20:5 Αἰγύπτῳ καὶ τῇ Συρίᾳ δώτριβεν, ἠρέμουν διευλαβούμενοι, 
ἐπεὶ δ᾽ ἐκεῖϑεν ἀπῆλϑε, τά τε τῆς χώρας ἐπίχαιρα κατελάμβανον 
ἕν᾿ ἔχοιεν αὐτὰ ὁρμητήρια, καὶ πολλὰ τοὺς Ρωμαίους ἐκάκωσαν 
ον teiop add AC, P "pes AA omes ἃ, 
1 . » αὐτῇ ἃ Xi 


ἐνήγησε PW. 9 τιμωμένους À. 
bal Pw. ΝΝΝ 


milies exercebat et quid ἀξαιάαπι esset, edocebat alos honorabat, alos 
n 











castigabat. "asperius et ipse vivebat, ut suo exemplo milites ad eándem. 
vi lem assuefaceret. eo pacto milites tales effecit, nt tarma 
eq in armis facile tranaret. quo spectaculo attoniti barbari 


um 
ei arbitrium deferebant controversiarum ob quas bella inter se gerebant. 
fuit etiam venationi deditus: in qua membra Miqnot fregit: et in Mysia. 
urbem. condidit quam Hadriani venationes aiv wit. com in Aegnto 
Pompeii Magni sepulcrum collapsum vidisset, defuncto ut heroi immola- 
vit, et hoc versu pronuntiato - ᾿ 
paene caret tumulo eai tot modo templa fuerunt 

"monumentum instauravit. 

Urbem in Palaestina pro eversis Hierosolymis conditam Aeliam 
Capitolinam nominavit; et quo in loco dei.emplum olim fuerat, eo in 
loco post Jovis delubrum condidit, ludaei vero cum suam metropolim a 
Graecis alienigenis incoli et peregrinos in ea deos coli ferre non pos- 
sent, dum Hadrianus circa Aegyptum et Syriam versabatur, metu 
quiescebant: sed cum inde discessisset, oj ionis locis occu- 
patis quo se in tutum reciperent, multa Romanis det tà et clam et 
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λάϑρα τε xal ἀναφανδόν, τῶν τε ἱσιανταχοῦ γῆς Ἰουδαίων συνιόν- 
τῶν ἐκεῖ, καὶ πολλῶν ἀλλοφύλων ἔρωτι κέρδους συνεπικουρούν- 
τῶν αὐτοῖς. ὃ μέντοι ᾿Αδριανὸς τοὺς ἐπιφανεστάτους τῶν στρα- 
P 1590 τηγῶν τοῖς Ἰουδαίοις ἐπήγαγεν, ὧν ἐπῆρχε Σευῆρος Ἰούλιος. ὃς 
κατὰ συστάδην συμβαλεῖν τοῖς ἐναντίοις οὐκ ἔχρινε σύμφορον, 105 
πλῆϑος αὐτῶν καὶ τὴν ἀπόγνωσιν εὐλαβούμενος, τροφῆς δὲ σφᾶς 
ἀπείργων καὶ κατακλείων, ἔστι δ᾽ οὗ καὶ ὅπη παρήχοι τοὺς στρα- 
τιώτας μοίραις αὐτῶν ἐπάγων, χρονιώτερον μέν, ἀκινδυνότερον 
δὲ τὸ ἔϑνος αὐτῶν ἐξέτριψέ τε xol ἐξετρύχωσεν, ὡς κομιδῇ βρα- 
χίστους περιγενέσϑαι. φρούρια μὲν γὰρ αὐτῶν τὰ κρείττω ser- 10 
τήχοντα κατεστράφησαν, χῶμαι δὲ πέντε καὶ ὀγδοήκοντα ἐπ᾿ ἐν- 
νακοσίαις ὀνομαστόταται κατεσχάφησαν" ἀνδρῶν δὲ μυριάδις 
ὀκτὼ καὶ πεντήχοντα ἐν ταῖς καταδρομαῖς καὶ ταῖς μάχαις ἐσφά- 
B γῆσαν. τὸ δὲ πλῆϑος τῶν λιμῷ καὶ νόσοις καὶ πυρὶ φϑαρέντων 
ἀνεξερεύνητον τυγχάνον οὐκ ἔγνωσται, ὥστε πᾶσαν σχεδὸν τὴν 
Ἰουδαίαν ἰρημωθῆναι. ὃ καὶ πρὸ τοῦ πολέμου αὐτοῖς συμβόλοις 
W I1 204 τισὶ τὸ ϑεῖον ἐνέφηνε. τό τε γὰρ μνημεῖον τοῦ Σολομῶντος 5 
οὐδεμιᾶς δήλης αἰτίας διελύϑη τε καὶ συνέπεσε, καὶ λύκοι καὶ 
ϑαιναι πλεῖσται εἷς τὰς πόλεις αὐτῶν εἰσέπιπτον ὠρυόμεναι. πολ- 
λοὶ μέντοι καὶ ἹΡωμαῖοι τότε ἀπώλοντο, ὥστε καὶ ᾿Αδριανὸς γρά- ἢ 
qa πρὸς τὴν βουλὴν οὐ τῷ συνήϑει προοιμίῳ ἐχρήσατο. τὸ δ᾽ 
ἦν “εἰ καὶ αὐτοὶ καὶ οἱ παῖδες ὑμῶν ὑγιαίνετε, εὖ ἄν ἔχοι" καὶ 
ἐγὼ δὲ καὶ τὰ στρατεύματα ὑγιαίνομεν." 


T ὅποι Α. 9 ἐξέτριψέ ABCW, ἐνέτριψέ P. 12 ἄνδρες A 
Xiphilinus. δὲ οι C. 232 καὶ ame αὐτοὶ om Ab e 





aperte intulerunt. nam et [udaei ex omnibus provinciis eo confuebaat, 
et alienigenae molti spe lucri eis opitalabantor. Hadrianus igitar duces 
.clrissimos contra illos misit, quibus Severus lulius praefuit: qui cu9 
hostibus ob multitudinem eorum et desperationem non decernendum ese 
ratus, prohibendo commeatu, obsidendo et contra partes illorum pugnan- 
do gentem eam tardius ille quidem sed minor! cum periculo attririt et 
affixit, ut paucissimi superessent. nam castella eorum quimquagint* 
firmissima sunt expugnata, pagi eorum 985 celeberrimi eversi, virorum 
580 milia in incursionibus et praeliis interfecta, eorum vero maltitudo 
qui morbo fame incendio perierunt nee inquisita nec comporta esf. tet 
quidem ladaea fere-vastata est. quam calamitatem deus prodigiis de- 
nuntiavit. nam Salomonis sepulcrum nulla evidenti de causa dissiliit et 
concidit: lupi et hyaenae multas urbes eorum cum uJulata intrarunt- 
caeterum Romani quoque multi perierunt. itaque Hadrianus oam ad s^ 
matam scriberet, usitato exordio non est usus: quod erat buiusmodi ^ti 
τοῦ liberique vestri valetis, bene est: ego et exercitus valemns," 
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Ὁ uiv δὴ πρὸς Ἰουδαίους πόλεμος οὕτως ἤνυστο, (24) ὃ C 
δὲ πρὸς ᾿Αλβανούς (εἰσὶ δὲ ἸΠασσαγέται κατὰ τὸν “4ίωνα) ὁπὸ 
Φαρασμάνου κεκχίνητο" καὶ τὴν μὲν Μηδίαν λίαν ἐλόπησε, τῆς 
δ᾽ "Ἀρμενίας καὶ τῆς Καππαδοκίας ἥψατο μέν, τῶν δ᾽ ᾿ἡλβανῶν 

&nij μὲν δώροις πεισϑέντων πῆ δὲ δεισάντων ἐπαύσατο. 

Ἐλθὼν δὲ εἰς τὴν Ῥώμην ᾿Αδριανὸς αἰτοῦντι τῷ δήμῳ ág- 
ματηλάτην δοῦλον ἐλευθερίας τυχεῖν, ἀντεῖπεν ὡς “οὐ προσήχει 
οὔτ᾽ ἐμοὶ ἀλλότριον ἐλευϑερῶσαι δοῦλον, οὔϑ᾽ ὑμῖν τὸν δεσπότην 
αὐτοῦ ποιῆσαι τοῦτο βιάζισϑαι." νοσήσας δέ, αἵματος αὐτῷ 

το διὰ τῆς ῥινὸς κενουμένου, καὶ ἀπογνωσϑθείς, Κόμοδον “Δούχιον D 
Καίσαρα Ῥωμαίοις ἀνεῖπε. ΣΣευηριανὸν δὲ καὶ Φοῦσκον τὸν ἔγ- 
gero» ἀγανακτοῦντας ἐπὶ τούτῳ ἐφόνευσεν" ἦν δὲ Σενηριανὸς 
ἐνενηχοντούτης. ὃς ἀποσφαγῆναι μέλλων πῦρ ἤτησε καὶ ϑυμιῶν 
ἔφη “ὑμεῖς, ὦ ϑεοί, ἴστε ὅτι οὐδὲν ἀδικῶ" εὔχομαι δὲ τὸν 
19᾽ 4δριανὸν ἐπιϑυμῆσαι ἀποϑανεῖν, μὴ δύνασθαι δέ." ὅϑεν καὶ 
χρονίως νοσήσας ᾿Ἵδριανὸς ηὔξατο πολλάκις ἀποσβῆναι, ὥστε 
καὶ ἑαυτὸν ἐϑελῆσαι διωχειρίσασϑαι. ὃ μέντοι Σενηριανὸς καὶ 
αὐτῷ τῷ ᾿Αδριανῷ ἄξιος τῆς αὐταρχίας νενόμιστο. εἰπὼν γὰρ 
τοῖς φίλοις ποτὲ ἵνα δίκα ἄνδρας δοκίμους εἰς αὐταρχίαν ἐξονομά- ΒῚ 881 — 7 


Ἁ ἀλανούς et mox εἰλανῶν A et Xiphilinus vulgo. ΜΜασαγέται y PW. 
τὸν om A. 9 ποιῆσαι τοῦτο AB, τοῦτο ποιῆσαι PW. sq. 
Zeoroioviy] Σερουτανὸν potius, Exc, Vat. 104 malo ὅτι ὁ Pe 
φὸς καὶ Φοῦσκος ὑπὸ ᾿Αδριανοῦ ἀνῃρέθησαν. ὅπερ μαϑὼν Σιρβῶ- 
Aog λιβανωτὸν καὶ πῦρ ἤτησε etc. — 16 ὁ ἀδριανὸς B. 


FowrEs. Cap.24. Dionis Historiae Romanae lib, M e. 1$ — 
€. 29. Eusebii Historiae ecclesiasticae lib. 4 c, 4 — c. 





Et hic belli Tudsici fuit exitus P) Albanicam vero bellum (Al- 
ione auctore Massagetae sunt) a Pharasmane est comi . quod 
admodum afflixit, Armeniam v. padociam 
dem, sed Albanis partim muneribus delinitis partim metu aver 
etum est, 

Romam reversus Hadrianus populo se 
tatem assereretur, flagitanti restitit his verl 
vum libertate donare neque vos domino ei 
ex profluvio sanguinis per nares sine spe 
Commodum Caesarem Romanorum 
pote, qui id 









inrigantem, ut in liber- 
"neque me alienum ser- 
im àfferre decet" cum 













et, igni postul 

lixit "vos, o ni immortales, nostis me insontem et 
cor, ut. Hadrianus mori cupiat, nec possit," ac Hadri 
morbi pertaesus saepe mortem optavit, saepe manus sibi ipse afferre 
voluit. ac Severianum Hadrianus ipse imperio dig um iudicaverat, nam 
Zum amicos aliquando sibi decem viros imperio digaos nominare ings- 


. 
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σωσι, μικρόν τι διαλιπὼν ἔφη ὡς “ἐννέα ϑέλω μαϑεῖν" τὸν yàg 
ἕνα γινώσκω τὸν Σευηριανόν." 

Ἦσαν δὲ xai Τούρβων καὶ Σίμιλις τῶν ἀρίστων ἐπιφανέ- 
στατοι. χαὶ ὃ μὲν Τούρβων, οἷα στρατηγικώτατος, ἔπαρχος 
γεγονὼς εἴτ᾽ οὖν ἄρχων τοῦ δορυφορικοῦ, ὡς εἷς τῶν πολλῶνϑ 
διεβίω" ὃς οὔ ποτὲ ἡμέρας οἴκοι ὦπτο, οὐδὲ νοσήσας, ἀλλὰ πρὸς 
τὸν βασιλέα διέτριβε. καί ποτε νοσοῦντι ἀτρεμήσειν αὐτῷ τοῦ 
αὐτοχράτορος συμβουλεύοντος, εἶπεν ὅτι τὸν ἔπαρχον ἑστῶτα δεῖ 
τελευτᾶν. ὃ δὲ Σίμιλις ἡλικίᾳ καὶ τάξει προήκων αὐτοῦ, καὶ 
ἑκατονταρχῶν ἐπὶ Τραϊανοῦ, καὶ χληϑεὶς παρ᾽ αὐτοῦ πρὸ τῶν 
ἐπάρχων, ἔφη αὐτῷ εἰσιλϑών “αἰσχρόν ἐστι, Καῖσαρ, τῶν ἐπ- 
ἄρχων ἑστώτων ἔξω, ἑκατοντάρχῃ σε ὁμιλεῖν." εἶτα καὶ τῆς τῶν 
δορυφόρων ἀρχῆς ἄκων ἀξιωθεὶς ἔλαβε μέν, ἐξέστη δ᾽ ἑκὼν καὶ 
ἂν ἀγρῷ διεβίω. ἔνϑα καὶ τέϑνηκεν, ἐνιαυτοὺς ἐκεῖ διατρέψας 
ἑπτά, ἐπιγράψας τῷ μνήματι ὅτι Σίμιλις ἐνταῦϑα κεῖται, βιοὺς 15 
μὲν ἔτη τόσα, ζήσας δ᾽ ἑπτά. 

»ἀδριανὸς δὲ φϑόῃ τ᾽ ἰλήφϑη ix τῆς πολλῆς τοῦ αἵματος 
ῥύσεως καὶ ὑδίρῳ. ὡς δὲ ὃ Καῖσαρ ὃ «Δούχιος Κόμοδος αἷμα 
ἐμῶν ἐκ πλείονος ἐξαίφνης ἐξέλιπεν ἀϑρόον πλείστου αἵματος 
ἐκχυϑέντος, συνεκάλεσε τοὺς πρώτους τῶν βουλευτῶν καὶ εἶπεν Ὁ 


2 Σισνηριανόν) σευηριανὸν δηλαδή À. 7 ἀτρεμήσειν etiam 
Xiphiinus 8 εἶπεν ABCW, εἰπεῖν P. 9 wal «μι om 
Wolüi codex Fuggeranus. — 13 διατρίψας] ξήσας A. 16 τόσα] 
og' Cedreni codices: cf. Leunclavi Dionem, Hanoviae 1606 fol, 
Exc. Vatic, 104. 11 τῆς 
us. 18 ὁ λούχιος xónodog ὁ καίσαρ À. . 20 ἐκ- 
ἐμεϑέντος PW: Xiphilinus ἐκποσόντοο. εἷπε B. 









set, 'Ῥβυΐο post se novem duntaxat nosse velle dixit: unum enim Seve- 
rianum sibi notum esse. 

Fuerunt et Turbo et Similis inter optimos clarissimi, ac Turbo, 
ut rei militaris peritissimus, cum praefectus praetorio factus esset, ut 
unus e populo vitam exegit; nec unquam ob perpetuam cum imperatore 
consuetudinem domi, licet aegrotans, interdiu visus est. a quo aliquando 
adversa valetudine admonitus ut quieti se daret, respondit praefectum 
tantem mori oportere. Similis aute millo natu grandior e& 
or, cum sub Traiano centurio praefectos ab illo vocatus 
esset, ingressus dixit "turpe est, Caesar, praefectis foris stantibus te 
eum centurione colloqui." deinde praetorio praefectus dignita'em illam 
et invitus accepit, et ultro ea repudiata, ruri septem annis exactis mor- 
tuos est, cum sepulcro suo inscribi iussisset "Similis bic situs est, qui 
in. vita fuit tot annis, vixit annos septem." 

Hadrianus vero ex vehementi sanguinis fluxu et tabe et aqua 
interente laborans, cum Caesar L. Commodus longo tempore sanguinem 
vemere solitus immodica egostione subito exstinctus esset, principibus 











d 
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“τὸν “Ἰούχίον τὸ δαιμόνιον ἀφείλετο ἡμῶν, εὗρον δὲ αὐτοχράτορα C 
ὑμῖν εὐγενῆ πρᾷον εὔεικτον φρόνιμον, μήϑ᾽ ὑπὸ νεότητος προπε- 
τὲς μήϑ᾽ ὑπὸ γήρως ἀμελές τι ποιήσοντα, τὸν "Ἀντωνῖνον Αὐρή- 
uox." καὶ ὃ μὲν οὕτως προκεχείριστο αὐτοκράτωρ" φροντίζων 

5 δὲ καὶ περὶ τῶν μετὰ ταῦτα αὐταρχησόντων ᾿Αδριανός, ἐπεὶ ἄρ- 
eeroc ὃ ᾿Αντωνῖνος ἠμοίρει γονῆς, τὸν Κομόδου υἱὸν Κόμοδον 
αὐτῷ εἰσεποίησε, καὶ Mágxoy Ἰάννινον Βῆρον, δὲ Κατίλιος ὠνό- 
μαστο πρότερον, ᾿Δννίνου Βήρου τοῦ τρὶς ὑπατεύσαντος καὶ 
χιλιαρχήσαντος ἔγγονος div. 


10 ῴὩὙδέρῳ δὲ περιπεσὼν ὃ ᾿Αδριανὸς μαγγανείαις μέν τισι καὶ ΝΥ ΤΙ 306 


γοητείαις ἐκένου ποτὲ τὸ ὑγρόν, δι᾽ ὀλίγου δ᾽ αὖϑις ἠϑροίζετο 
ἕτερον" καὶ ὡς ἐπεδίδου πρὸς τὸ χεῖρον ἀεί, ἀποθανεῖν ἐπεϑύμει, 
οὐκ ἠδύνατο δέ, μηδενὸς αὐτῷ διδόντος μὴ ξίφος μὴ φάρμακον. 
καὶ τέλος, μὴ οἷός τε ὧν ἑαυτὸν διαχρήσασϑαι, τῆς κατὰ τὴν 
15 δίαιταν ἀχριβείας μεϑῆκε, καὶ μὴ προσήχουσιν ἐδωδίμοις καὶ 
ποτοῖς χρώμενος κατέλυσε τὴν ζωήν, ζήσας ἔτη δύο καὶ ἑξήκοντα 
πρὸς μησὶ πέντε καὶ ἡμέραις ἐννεακαίδεκα, μοναρχήσας δὲ ἐπὶ 
loot καὶ ἕνα ἐνιαυτὸν μηνὸς ἑνὸς λείποντορ. 
^ Ἐπὶ δὲ τῆς ἡγεμονίας αὐτοῦ ᾿Αλέξανδρος ἀρχιερατεύσας ἐν 


90 Ῥώμῃ δέκατον ἔτος εἷς τὴν ἀγήρω μετέβη Lunjv* ὃν διεδέξατο ῬῚ 592 


Ἐύστος. xul Πρῖμος δὲ ᾿Αλεξανδρέων ἐπισχοπήσας δωδέκατον 
ἐνιαυτὸν καὶ μεταλλάξας τὴν βιοτήν, Ἰοῦστον ἔσχε διάδοχον. τῶν 


8 εὔοικτον Xiphilinus. —— 4 καὶ περὶ τῶν μετὰ ταῦτα δὲ αὐταρ- 
ζησόντων φροντίζων Α. T post Βῆρον PW add ὠνόμασεν, 
om ABC, 8 τοῦ add AB Xi s. ^9 χιλιαρχήσαντορ] 
πολιαρχήσαντος Casaubonus ad Capitolini Marcum 1. ἔγγονος 
ὧν] ἔγγονον A. 









non fosse, omissa curiosiore victus ratione, ci 
alieni 
imperavit annos 21 mense uno dempto. 

Sub eins principatm Alexander pontificatu urbis Romae decem 
annis functus in vitam senectutis expertem migravit: cui successit X ystus, 
Primus Alexandrinus duodecimo episcopatus anno defunctus lostum ha- 
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δ᾽ ἐν Ἱεροσολύμοις ἐπισκόπων τὸν ἀριϑμὸν εἰς πεντεκαίδεκα περε-- 
στῆναι μέχρι τῆς κατὰ ᾿Αδριανὸν Ἰουδαίων ἀποστασίας, βραχυ- 
βίων ὡς ἔοικε γεγονότων, ὃ Εὐσέβιος ἱστορεῖ, πάντας δ᾽ ἐξ Ἰου- 
δαίων πιστεύσαντας εἶναι. ὧν πρῶτος ἤν Ἰάκωβος ὃ τοῦ κυρίου 
λεγόμενος ἀδελφός, xol δεύτερος Συμεών, τρίτος Ἰοῦστος, Zax-5 
χαῖος τέταρτος, Τωβίας πέμπτος, ἕκτος Βενιαμίν, ἕβδομος 
B Ἰωάννης, ὄγδοος ατϑίας, ἔννατος Φίλιππος, δέκατος Σενεχᾶς, 
Ἰοῦστος ἄλλος ἑνδέκατος, .divig δωδέκατος, ᾿Εφρῆς τρισκαιδέ- 
κατος, τεσσαρεσκαιδέκατος Ἰωσήφ, καὶ Ἰούδας πεντεχαιδέκατος. 
Ἐύστον δὲ μετὰ χρόνον δεκαέτη τελευτήσαντα ἕβδομος ἐν Ῥώμῃ το 
διεδέξατο Τελισφόρος. τῆς δὲ τῶν ᾿ἡλεξανδρέων ἐκκλησίας τὴν 
προστασίαν ἕκτος Εὐμενὴς ἐκληρώσατο, Ἰούστου μετὰ ἑνδέκατον 
ϑανόντος ἐνιαυτόν. 
Οὗτος ὃ αὐτοχράτωρ διὰ τὰς ἤδη ῥηθείσας στάσεις μετὰ 
τὸν πολὺν τῶν Ἰουδαίων ὄλεθρον καὶ δόγμα ἐξέϑετο κωλῦον τὸ 15 
ἔϑνος αὐτῶν ἐπιβαίνειν τῶν ἹΙεροσολέμων καὶ τῆς χώρας αὐτῶν 
C ἁπάσης. καὶ λοιπὸν ἐξ ἐϑνῶν τῆς πόλεως οἰκισϑείσης καὶ ΑἸλίας 
κληϑείσης ὡς ὃ ᾿Αδριανὸς ἐχρημάτιζε, πρῶτος ταύτης ἀρχιερεὺς 
μετὰ τοὺς ix περιτομῆς κατέστη άρχος. τότε καὶ Σατορνῖνος 
᾿Ἀντιοχεὺς xal Βασιλείδης ᾿Αλεξανδρεὺς καὶ Καρποχράτης αἷρέ- 30 
σέων διαφόρων πατέρες καὶ ἀρχηγοὶ ἐγνωρίζοντο. καὶ ᾿Ηγήσιπ- 
8 Εὐσέβιος] Hist. eccles, lib. 4 c. 5. " 5 τρίτος AB Eusebius, 
καὶ τρίτος PW. 6 τωβέας C Eusebius, Tofíac PW. T σεν- 
νεκᾶς B Eusebius, σενακᾶς À. B Arvig δωδέκατος om C. 
post Δευῖς PW add δὲ, om Α Eusebius. ᾿Ἑφρῆς τρισκαιδέ: 


κατὸς om A. 12 Εὐμένης supra pag. 255 v. 6 seqq. ex Dione. 
14 οὗτος AC, Οὗτος οὖν PW, 11 xal AlMag κληϑείσης om ΨΥ. 


huit successorem. Hierosolymitanos episcopos nsque ad ludaieam sub 
Hadriano defectionem fuisse quindecim, omnes ex ludaismo Christiani 
smum amplexos, commemorat Eusebius: quos non diu vixisse apparet. 

- eorum primus fuit Iacobus qui frater domini dicitur, alter Symeon, ter- 
tius Iustus, quartus Zacchaeus, quintus Tobias, sextos Beniamin, septi- 
mus loannes, octavus Matthias, nonus Philippus, decimus Seneca, alter 
lustus undecimus, Levis duodecimus, Ephres tertius decimus, Iosephus 
juartas decimus, Tudas quintus decimus. Xysto post decenni 









ium defuncto 

omae successit Telesphorus, ordine septimus. Alexandrinae ecclesiae 
gubernationem Eumenes numero sextus est sortitus, lusto post annum 
undecimum defuncto, 

Hic imperator propter seditiones iam commemoratas post insignem 
illum populi interitum ludaeis ingressu Hierosolymorum et totius pro- 
vit interdixit. deinde cum urbs a gentilibus incoleretur, et de no- 
mine Hadriani Aelia vocaretur, primus eius pontifex post circumcisos 
fait Marcus, tum etiam Saturninus Antiochenus, Basilides Alexandrinus 
εἰ Carpocrates diversarum sectarum auctores nascebantur; et Hegesip- 
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πος δὲ τότε τὴν τοῦ ἀποστολικοῦ κηρύγματος παράδοσιν ἐν πέντε 
λόγοις συγγράψασϑαι ἀναγράφεται. καὶ Ἰουστῖνος ὃ φιλόσοφος, 
ὃς μετέπειτα καὶ μάρτυς ἐγένετο, τότε πρὸς ϑεοσέβειαν ἐξ Ἕλλη- 
νικῶν σπουδασμάτων μετέϑετο. ὃς ἱστορεῖ Ἔρέννιον Γρανιανὸν 

δτῆς ᾿Ασίας ἀνθυπατεύοντα ἐπιστεῖλαι gravis , μὴ δίχαιον εἶναι 
ἐπ᾿ ἐγκλήματι μηδενὶ κολάζεσϑαι τοὺς χριστιανούς" καὶ τὸν D 
ϑισπίσαι μηδένα εἰ μὴ ἐπ᾽ ἐγκλήματι ἐκ κατηγορίας ἁλῷ κτεί- 
ψεσϑαι. 


LIBER DUODECIMUS. 


10 1. Αὐταρχήσαντος δὲ ᾿Αντωνίνου, ὃς εἰσποιηϑεὶς παρα 
τοῦ ᾿Αδριανοῦ Καῖσάρ τε xal αὐτοχράτωρ ἐγένετο, ἡ γερουσία 
οὐκ ἤϑελε τὰς ἡρωϊκὰς τιμὰς ψηφίσασϑαι τῷ ᾿Αδριανῷ, διὰ 
φόνους ἀνδρῶν ἐπιφανεστάτων οὗς ἐκεῖνος εἰργάσατο. διὸ καὶ 
διειλέχϑη αὐτοῖς ὃ "Ἀντωνῖνος ἄλλα τε πλείω σὺν δάκρυσι, καὶ 

15 ὅτι “οὐδὲ ἐγὼ ἄρα ἄρξω ὑμῶν" πάντα γὰρ τὰ ὑπ᾽ ἐκείνου γενό- 
μενα, ὧν ἕν καὶ ἡ ἀνάρρησις 7j ἐμή, ὡς ἐχϑίστου ὑμῖν καὶ κα- P 698 
κίστου ἀϑετηϑήσεται." ταῦτα δ᾽ ἡ γερουσία αἰδεσϑεῖσα, οὐ 





4 ἐρρένιον A, -ἐρρένιον B: Eusebius παρὰ Σερεννίου Γρανιανι 
7 ἐπ’ ABCW, om P. 11 ἡ γερουσία etc.) eadem, sed ali 
verbis, Dionis Exc. Vatic. 105. M ὁ ᾿ἀντωνῖνος om C. 
16 ὑμῖν A cum Xiphilino, ss PW. 


Fowrms, Cop. 1. Dionis Historiae Romanae liber 70 mutilus 
et a Xiphilino Quadrati et Eusebii ope suppletus. quae seguun- 
fur ez Dionis libro 7l ezcerpta, ad Marcum Aurelium potius 
quam ad Antcnimum Pium pertinent, Eusebii Historiae ecclesia- 
sticae lib, ἃ 6. 10 — ὁ. 13, 


pus apostolici praeconii traditionem, quinque brit conscripsise fertari 

t Iustinus philosophus, post etam martyr, a Graecis disciplinis ad del 

culam transiit is narrat Herennium Granianum Asiae proconsulem 

scripsisse Hadriano, non esse aequum Christianos ob mullum facinus 

lecti: eum vero respondisse, neminem nisi criminis alicujus iudicio 
natum occidendum esse. 

1. Antonino rerum potito, quem Hadrianus adoptatum et Caesa- 
imperatorem designarat, senatus Hadriano divinos honores ob 
interfectos decernere noluit, qua de causa Antoni 

alis plura cum lacrimis disseruit, et se illis imperaturum esse negavit. 
sic enim omnia eius acta, inter quae et sua designatio esset, ut bominis 
inimiclasimi et pessimi, abrogatum iri. senatas igitur cum ex verecundia 
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μεῖον μέντοι xal τοὺς στρατιώτας εὐλαβηϑεῖσα, τῷ κειμένῳ τὰς 
τιμὰς ἐψηφίσατο. Εὐσεβὴς δ᾽ ἐπεκλήϑη οὗτος ὃ ᾿Αντωνῖνος, ὅτι 
ἄρτι τῆς αὐταρχίας ἡμμένου αὐτοῦ πολλοὶ γεγόνασιν ὑπ᾽ αἰτία- 
W Π306 σιν, xal τινὲς ἔξ ὀνόματος εἰς σφαγὰς ἰξῃτήϑησαν, ὃ δὲ οὐδένα 
ἐκόλασε, φάμενος ὡς “οὐ δεῖ με ἐκ τοιούτων ἔργων τῆς προστα- 5 
σίας ὑμῶν ἄρξασϑαι." γέγονε δὲ καὶ δι᾽ ὅλης αὐτοῦ τῆς ἀρχῆς 
δίκαιός τε καὶ χρηστὸς καὶ πᾶσι τοῖς ὑπηκόοις ἀνεπαχϑής, καὶ 
αὐτοῖς δὲ χριστιανοῖς. οὐ μόνον γὰρ οὐκ ixáxov αὐτούς, ἀλλὰ 
B μέντοι καὶ αἰδοῦς ἠξίου. λέγεται δὲ ζητητιχὸς γενέσϑαι καὶ περὶ 
μικρῶν ἀχριβολογούμενος" ὅϑεν αὐτὸν κυμινοπρίστην ἐκάλουν oil9 
σκχώπτοντες. οὐ μὴν διὰ τοῦτο dx τῶν ὑπηχόων ἐχρηματίζετο, 
ἀλλ ἐν ἀπορίᾳ ποτὲ γεγονὼς ἀργυρίων, πολέμων ἐπικειμένων οὔτε 
τέλος καινὸν ἐπενόησεν οὔτ᾽ αἰτῆσαι παρά του ἠνέσχετο χρήματα, 
ἀλλ᾽ ἐν τῇ ἀγορᾷ πάντα τὰ ἐν τοῖς βασιλείοις κειμήλια ϑέμενος, 
καὶ εἴ τι πρὸς κόσμον ἦν τῇ αὐτοῦ γαμετῇ, ὠνεῖσϑαι ταῦτα τὸν 15 
βουλόμενον προετρἔπετο" ὅϑεν ἀϑροίσας ἀργύρια τοῖς στρατιώ- 
ταῖς διέδωχε. καὶ νικήσας τὸν πόλεμον ἐκτήσατο πολυπλάσια. 
€ καὶ κήρυγμα ἔϑετο τὸν βουλόμενον ἐκ τῶν ὠνησαμένων τὰ κτή- 
ματα τὰ βασιλικὰ ἀναδιδόναι τὸ ὠνηϑὲν καὶ λαμβάνειν τὸ τίμημα. 
καί τινες μὲν τοῦτο ἐποίησαν, οἱ δὲ πλείους ἀνένευσαν" καὶ οὐδένα 39 
ἀναδοῦναι τὸ κτηϑὲν αὐτῷ ἐβιάσατο. 





ἃ οὗτος ὁ ἐντωνῖνος οι A. 8 αὐτοῦ οαι Α. ἃ ἐἐητήθησαν AC cum 
Xiphilino, ἐζηεήθησαν PW. ὃ ἐκόλασε A Xiphilinus, ἐκόλαζε PW. 
7 ϑιίκαιός vw A, καὶ δίκαιος PW. ἯΙ o μὴν διὰ — p. 525 
τ. 4 γορεῦσι καξαλιμκάνειν δου legantur epud Xiphiimum, 12 
uit. 
A. 








γυρίου ΨΥ: deyvolow ex codicibus reposuit Ducangius. »] 
προσῆν AB. 18 κτήματα] χρήματα 

Antonini tum militum meta honores defuncto decrevit. Pius autem hic 
Antoninus appellatas est, quod recens suscepto imp. multis accusa- 
tis, nonnullis etiam nominatim ad caedem postulatis, de nullo poenas 
sumpsit. negavit enm a talibus operibus imperi i esse auspican- 
dum, et per omne tempus iustus et clemens permansit, et subditis omni- 
bus atque adeo Christianis etiam minime gravis: quos adeo nom male 
tractabat, nt etiam voneraretur. fertur autem ad rem attentus fuisse ac 
me minima quidem neglexisse: qua de causa ut sordidus est derisus. 
Dec tamen a subditis pecuniam exegit: nam cum aliq 

tibus pecunia egeret, nec vectigal novum excogitavit nec ἃ quoquam 
postulare pecuniam voluit, sed omnibus regiae ornamentis et uxoris suae 
mundo muliebri in foro venum expositis, pecuniam coactam militibus 
dedit. victis autem hostibus longe maiore parta, per praeconem edici 
iussit, qui imperatoria instrumenta restitnere vellent, iis pretium reddi- 
tum iri. ac nonnulli id fecerunt: sed eorum qui recusarunt, qui plures 

neminem coegit. 














ANNALIUM XII 1. 525 


Τούτου λέγεται νομοϑέτημα εἶναι τὸ τῶν τέχνων ἀδιαϑέτων 
τελευτώντων κληρονόμους ἀναφαίνεσϑαι τοὺς γονεῖς, καὶ διατιϑε- 
μένοις τοῖς παισὶν ἐν ἀπαιδίᾳ ἀνάγκην εἶναι τὸ νόμιμον μέρος τοῖς 
γονεῦσι καταλιμπάνειν. 

δ Ἐπὶ τούτου κλόνος τῆς γῆς συνέβη φρικώδης περὶ τὴν Bi- 
ϑυνίαν καὶ τὸν Ἑλλήσποντον, ἐξ οὗπερ πλείους πόλεις κατέπεσον, 
μάλιστα δ᾽ ἡ Κύζικος ἔπαϑεν. ὅτε καὶ ὃ ἐν αὐτῇ περιβόητος 
κατεπτώϑη ναός, οὗ λέγονται τετράοργοι τὸ πάχος εἶναι οἱ κίο-- Ὁ 
γες, τὸ δ᾽ ἕψος αἴρεσϑαι μέχρι πεντήκοντα πηχέων, ix λίϑου 

1οσυνεστῶτες ἑνός (εἴ τῳ ταῦτα μὴ ἄπιστα δόξαιεν), καὶ τἄλλα δὲ 
τοῦ ἔργου ἱκείνου ϑαυμάσια ξύμπαντα. 

“Πιρὶ τούτου τοῦ αὐτοχράτορος ἄδεται ὅτι καὶ τὸ τῆς συγ- 
κλήτου κατέκαυσε ψήφισμα, ὃ κατ᾽ ἐπιταγὴν τοῦ Ἰουλίου γέγονε 
Καίσαρος, ϑεσπίζον μηδενὶ ἐφεῖσϑαι διαϑήκην ποιεῖν, εἰ μὴ μέ- 

1ὅρος ὡρισμένον τῷ xoi καταλείψει ταμείῳ. ὅϑεν νομίζεται καὶ 
μέχρι τοῦδε ταῖς διαϑήκαις ἐγγράφεσϑαι ὅτε "xol τῷ βασιλικῷ 
ταμείῳ καταλιμπάνω τόδε." ἀπεβίω δὲ ὁ Εὐσεβὴς "Ἀντωνῖνος 
γηραιός, ϑανάτῳ ὕπνῳ ἐοικότι μαλακωτάτῳ, μοναρχήσας ἐνιαυ- 
τοὺς σὺν τέσσαρσιν εἴκοσι. 

90 ᾿ Τούτου τῷ πρώτῳ ἔτει Τελεσφόρος ὃ Ῥώμης ἐπίσκοπος ἕν- P 1594 
δέκατον ἔτος ἀνύσας ἐπὶ τῇ λειτουργίᾳ καὶ μαρτυρίῳ ταινιωϑ είς, 


1 τὸ] καὶ τὸ Δ. B τετράοργοι οἱ τετραόργυιοι Xiphiliai codices, 
do diens] od δόξες ἀν τα ΟἿΣ igi τού c ὙΡ ine dins 


τόδε non leguntur apud Xiphilinum. 12 τοῦ αὐτοκράτορος 
δα νι Ἢ ϑεσκίξων A." 15 ὠρισμένῳ xor ταμδῖρ nate" 
λείφει 


Huius lex esse fertur, ut parentes liberorum, qui intestati dece- 
dant, baeredes sint; et qui testamento facto orbi decedant, necessario 
legitimam partem parentibus relinquant. H 

Eo imperante horribili terrae motu complures Bithyniae et Helle- 
sponti urbes conciderunt, sed Cyzicus in primi afflicta: in qua et- 
iam celebre illud templum corruit, cuius columnae ex unico saxo quat- 
tuor orgyas crassae in altitudinem quinquaginta cubitorum assurrexisee 
perhibentur: quod si cui incredibile videbitur, is caetera etiam eius ope- 
Tis omnia miral isse cogitet. . 

In hoc imperatore illud etiam celebratur, quod senatus consultum 
Tulii Caesaris iussu factum cremavit, quo edicebatur ne cui testamenti 
factio esset nisi certam partem aerario legaret. unde moris est ad hoc 
usque tempus inscribi testamentis, "hoc jnperstorie fisco relinquo," de- 
gui Antoninus Pius senex, morte somno lenissimo haud absimili, anno 

rii 24. 
Por" Huius primo anno Telesphoros Romae episcopus undecimo anno 
sui martyrii corona insignitus, ut renatus marrat, felicem. 
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ὡς Εἰρηναῖος ἱστόρησε, τέλος μακάριον εὕρατο" καὶ ἀνϑιδρύϑη 
εἷς τὸν τῆς Ῥώμης ϑρόνον “Ὑγῖνος. ἐφ᾽ οὗ Οὐαλεντῖνος αἱρεσε-- 
ἄρχης ἐγένετο, καὶ Κέρδων τῆς κατὰ Maxima αἱρέσεως ἀρχη- 
γός. “Ὑγίνου δὲ μετὰ τὸ τέταρτον ἔτος τοῦ Ῥιίμης ἀρχιερατεῦσαε 
ἐκλιπόντος τὸν βίον, Πίος τῆς Ρωμαίων ἐκκλησίας προέστη. τῆς 5 
δ᾽ ᾿Ἀλεξανδρέων ἸΠάρχος ἡγήσατο μετὰ Εὐμενῆ τρισκαιδέκατον 
ἔτος ἀνύσαντα ἐν τῇ ἀρχιερωσύνῃ. καὶ τοῦ Μάρκου μετὰ δε- 
B κχαετίαν μεταχωρήσαντος πρὸς ἑτέραν ζωήν, Κελαδίων τὴν λεε- 
τουργίαν παρέλαβε. κἂν τῇ Ρώμῃ τοῦ Πίου ἐκλελοιπότος πεντε- 
καιδεκάτῳ ἐνιαυτῷ τῆς ἐπισχοπῆς, ἀντιχατέστη ᾿Ανίχητος. ὅτε! 
καὶ ὃ φιλόσοφος καὶ μάρτυς ἤκμαζεν Ἰουστῖνος, τοῦ ὀρϑοῦ λόγον 
ὁπεραγωνιζόμενος, δὲ καὶ κατὰ Μαρκίωνος ἐξέϑετο σύγγραμμα, 
καὶ πρὸς τὸν εὐσεβῆ ᾿Αντωνῖνον ἀπολογίαν ὑπὲρ χριστιανῶν ovv- 
ἐγράψατο. ὅϑεν ὃ αὐτοχράτωρ οὗτος ὁρμηϑεὶς δόγμα τῷ κοινῷ 
τῆς Malag ἐπέστειλε, μηδένα χριστιανὸν διὰ τὴν ϑρησχείαν κολά-15 
ζεσϑαι, ἀλλὰ κἄν τις ὑπό του διὰ ταύτην κατηγοροῖτο, τὸν μὲν 
κατηγορούμενον ἀπολύεσϑαι, τὸν δὲ κατήγορον δίχης ἔνοχον ylve- 
C σϑαι. ταῦτα συνέβη ἐπὶ τοῦ Εὐσεβοῦς. - 
wI 9207 2. Mà δὲ τὴν τελευτὴν αὐτοῦ IMágxoc Αὐρήλιος ᾿4»- 
τωνῖνος εἰσποιητὸς αὐτῷ γεγονώς, ὡς ἱστόρηται, τὴν αὐταρχίαν 20 






1 Eig 3p uu, Pepe As a d tim 
τίνος, οὐαλεντιανὸς C, Οὐαϊεντινιανὸς PW, 4 τὸ 
om Α. τοῦ À, τῆς PW. Ἵ ἔτος — ἀρχιερωσῦνῃ] Ivav- 
τὸν ἐν αὐτῇ ἀργιεφατεύσαντα A. 6 του) τινος Δ. [1 ἔνοχον 
ABC, εὔοχον ΨΥ, εὔνοχον P. 19 τὴν om Α. 20 ὡς 
ἴεόφηται p. 55] v. T. 


Fowrs, Cap. 3. Xiphilini epitome Historiarum Dionis (lib. ΤΙ 
c.l — e. 10) cum eiusdem Xiphiüimi additamentis  Eusebü Hi- 
storiae ecclesiasticae lib, 5 c, b. 


exitum sortitus est, Hygino in Romanam sedem collocato. sub quo 
Valentinus haereticus exstitit, et Cerdo sectae Marcionis auctor. Hygimo 
post quartum pontificatus annum defuncto Pius Romanae ecclesiae , Ále- 
xandrinae Marcus est praefectus post Eumenem pontificatu annis trede- 
cim fonctum. Marco etiam post decennium mortuo Celadio ministerium 
suscepit. Pio Romae post annos quindecim episcopatus defuncto suc- 
cessit Anicetus. quo tempore lustinus etiam martyr et philosophus verae 
doctrinae assertor floruit. is et librum contra Marcionem edidit, et ad 
Antoninum Píum defensionem Christianorum scripsit, qua imperator im- 
pulsus decreto ad civitates Asienas misso cavit ne quis Christianos pre- 
pter religionem supplicio afficeret: quod si quis eo nomine accusare- 
tur, reum absolvendum, accusatorem multandum esse. baec sub Pie 
gesta sunt, 

2. Post eius obitum M. Aurelius Antoninus, a Pio, ut dictam 
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ἐδέξατο" xol αὐτίχα κοινωνὸν τοῦ κράτους πεποίηται “ούκιον 
Βῆρον Κόμοδον, «ουκίου τοῦ Κομόδου υἱόν. ἦν μὲν γὰρ ὃ 
Mágxoc καὶ ἀσϑενὴς τὸ σαρκίον, ἐσχόλαζε δὲ καὶ λόγοις οὕτως 
ὥστε xal αὐτοχράτωρ γενόμενος οὐκ ἠδεῖτο ἐς διδασκάλου φοιτᾶν, 
δἀλλὰ καὶ Σέξτῳ συνεφιλοσόφει τῷ Βοιωτῷ xal ἙἙρμογένει τῷ 
ῥήτορι προσωμίλησε" μᾶλλον δ᾽ ἀντεποιεῖτο τῶν Στοϊκῶν. ὃ δέ 
γὲ «Δούκιος νεώτερος ὧν καὶ πρὸς πόνους ἔρρωτο καὶ ἐπεφύκει 
πρὸς στρατιωτικῶν μεταχείρισιν. ὅϑεν τῇ ϑυγατρὶ dovxíg τοῦ- D 
τον ὃ Μάρκος συνάψας, αὐτῷ τὸν πρὸς Πάρϑους ἀνέϑετο πόλε- 
log», τοῦ OfoAoyaícov πολλοὺς Ῥωμαίων κατατοξεύσαντος καὶ 
ὅλον τὸ στρατόπεδον διαφϑείραντος καὶ πολέμιον Ῥωμαίοις ἕαν- 
τὸν ἀποφήναντος xal φοβερὸν ἐπιόντα τῆς Συρίας ταῖς πόλεσιν. 
εἰς γοῦν Ἠἐντιόχειαν 6 “Δούχιος γεγονὼς Κασσίῳ τὰ στρατεύματα 
ἔνειμεν" ὃς τῷ Οὐολογαίσῳ συμβαλὼν ἥττησέ τε καὶ μέχρι Σε- 
15 Aevxelug ἐδίωξε, καὶ ταύτην ἐνέπρησε καὶ τὰ βασίλεια αὐτοῦ τὰ 
ἐν Κτησιφῶντι κατέσκαψε. τῷ δὲ Iovxlp ταῦτα ὄγκον περιεποίει 
καὶ φρόνημα, ὥστε μετὰ ταῦτα καὶ ἐπιβουλεῦσαι τῷ κηδεστῇ τε 
καὶ αὐτοχράτορι. πρὶν δέ τι ὁρᾶσαι φαρμάκῳ διώλετο. . 
Ἐντεῦϑεν ὃ Κάσσιος τῆς ᾿Ασίας ἁπάσης ἐπίτροπος προκεχεί- ῬῚ 695 
209010. ὃ δ᾽ αὐτοκράτωρ τοῖς περὶ τὸν Ἴστρον βαρβάροις, Ἰάζυξί 
τε καὶ IMagxopárvoig καὶ ἄλλοτε ἄλλοις χρόνον συχνὸν ἐπολέμησε, 
τῇ Παιονίᾳ κεχρημένος δρμητηρίῳ. καὶ οἱ ὑπὲρ τὸν Ῥῆνον Κιλ- 





ἃ Λουκίου] τὸν λουκίου A, 8 ἐσχόλαζε Α Xiphilinus, ἐσχόλασα 
PW. ἃ διδασκάλους B. 8 στρατιωτῶν ᾿Δουκίλλᾳ 





Xiphilinus. 21 μαρκομάνοις C Xiphilinus. 


est, adoptatus, imperio suscepto statim L. Commodum Verum, L. Com- 
modi filium, collegam sumpsit. erat enim Marcus et imbecilli corpore, 
et disciplinis ita deditus, ut etiam imperatorem factnm scholas frequen- 
tare non puderet. cum Bexto igitnr Boeotio philosophabatnr, et Hermo- 
eni rhetori operam dabat; sed Stoicis is addictus erat. Lucius 
yero utpote iunior et, laborum tolerans et ad rem rem natus erat, 
itaque s ei Lucia filia desponsa bellum Parthicom mandavit, cum 
logesus multos Romanos sagittis confecisset ac totum exercitum per- 
emisset seque Romanorum hostem declarasset et Syriacas urbes magno 
eum terrore invaderet. Lucius igitur Antiochiam profectus Cassio legio- 
nes dedit: qni Vologesum victum Seleuciam usque persecutus urbem 
cremavit et eius regiam Ctesiphontem evertit. .quo successu Lucius ela- 
(us socero et imperatori deinde struxit insidias. sed eae priusquam ad 
rem conferrentur, veneno periit, 

Inde Cassius universae Asiae procurator est designatus. impera- 
tor vero cum barbaris qui circa Istrum incolunt, Iazygibus, Marcoman- 
nis et alias aliis longo tempore in Pannonia bellum gessit. Gelli Trans- 
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τοὶ ἕως Ἰταλίας ἐπήλασαν" ὧν ἐν τοῖς νιχροῖς καὶ γυναιχῶν σώ- 
ματα ὧπλισμένα εὑρέϑη. οὕτω δὲ καὶ σωφρόνως καὶ ἐγκρατῶς 
ἦρχεν, ὥστε ἐν τηλιχούτοις πολέμοις μήτε τι ϑωπευτικὸν πρὸς 
τοὺς στρατιώτας εἰπεῖν μήτε τι φόβῳ ποιῆσαι. ὅτε δὲ μὴ πολέ- 
μοις ἦν σχολάζων, ἐδίκαζε, καὶ τοῖς ῥήτορσι πρὸς ὕδωρ Myovais 
πλεῖον ἐγχεῖσϑαι τὸ ὕδωρ ἐκέλευεν, ἵν᾿ ἔχοι πάντοϑεν τὸ δίκαεον 
B ἀκριβοῦν. ἦν δὲ καὶ φιλόπονος, ὡς καὶ νυκτὸς δικάζειν. καὶ 
οὐδὲν ἐν παρέργῳ οὔτ᾽ ἐποίει οὔτ᾽ ἔγραφεν οὔτ᾽ ἔλεγε, μὴ δεῖν 
νομίζων τὸν αὐτοχράτορα ἐν παρέργῳ τι πράττειν μηδὲ τοὐλάχε- 
στον, καὶ ταῦτα σώματος τυχὼν ἀσϑενοῦς. 19 
ἹΜαρχομάννους μὲν οὖν καὶ Ἰάζυγας πολλοῖς καὶ μεγάλοις 
ἀγῶσι καὶ κινδύνοις ὃ αὐτοχράτωρ οὗτος ὑπέταξε" πρὸς δὲ τοὺς 
Kovádovg καὶ πόλεμος αὐτῷ βαρὺς συγκεχρότητο, καὶ νίκην na- 
φάδοξον αὐτῷ τὸ ϑεῖον παρέσχετο. κύκλῳ γὰρ τῶν Κουάδων 
τοὺς 'Ῥωμαίους περισχόντων συνασπίσαντες οἱ Ρωμαῖοι καρτερῶς 15 
ἀντημύνοντο" οἱ δὲ βάρβαροι ἀπέσχοντο μὲν τοῦ μάχεσϑαι, τὰ 
Ὁ δὲ πέριξ ἀπέφραξαν, ὥστε μήποϑεν αὐτοὺς ὑδρεύσασϑαι δύνα- 
σϑαι, οἱόμενοι ῥᾷον αὐτῶν περιγενέσϑαι, μὴ οἵων τε ἐσομένων 
πρὸς δίψαν ἀντέχειν καὶ καύσωνα. τῶν οὖν Ρωμαίων καὶ καμάτῳ 
καχουμένων καὶ καύματι καὶ δίψει καὶ τραύμασιν, νέφη ἀϑρόον Ὁ 
τὸν ἀέρα περιέσχον ἐκεῖνον, καὶ $0£ γε πλεῖστα, οὐχ ὡς ὃ Δίων 
ἱστόρησεν, «Αϊγυπτίου μάγου τὸν Ἑρμῆν ἐπικαλεσαμένου καὶ γοη-- 
τείαις δι᾿ αὐτοῦ τὸν ὑετὸν δυνηϑέντος ἐπαγαγεῖν, ἀλλὰ τοῦ ϑείου 


5 ἦν σχολάξων] ἐσχόλαξεν Α. 9 τι] τινὶ Α, 11 μαρκομάνους 
Ὁ Xiphilinus, $2 γοητείαις À, γοητείας PW. 


rhenani usque ad Italiam sunt progressi: inter quorum cadavera etium 
muliebria corpora armata sunt inventa. in tantis autem bellis ea prudea- 
tia et gravitate imperavit, ut militibus neque ullo verbo adularetur ne- 
que metn eorum quicquam faceret. cum a bellis otium erat, ius dicebat; 
et oratoribus ad aquam verba facientibus plus infundi iubebat, ut ab 
omni parte aequitatem indagare posset. adeo laboriosus, idque in tenui 
valetudine, ut noctu etiam pro tribunali sederet, atque obiter nihil ne- 
que diceret neque scriberet neque faceret: neque enim decere putabat 







isque praeliis et. 
Tello sucepto adairabi- 
'um Romanos undique circam- 


estu siti vulneribus confectis, aére subitis nubibus densato vehementer 
pluit, non ut Dion acribit, propter AegypUi magi praestigias Mercurium 
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χριστιανῶν παραχληϑέντος ἐντείξεσι xal ῥυσαμένου τότε κἀκεί- 
vovg παραδοξοποιίᾳ καὶ ἅπαν τὸ στράτευμα. ἦν γάρ τις ἐν τῇ 
τότε ἹΡωμαϊκῇ στρατιᾷ λεγεών, οἱ πάντες ἦσαν χριστιανοί. ἀμη- 
χανοῦντι δὲ τῷ αὐτοχράτορι καὶ δεδοικότι περὶ παντὶ τῷ στρα- D 
δτεύματι, λόγος ἐστὶ φάναι τὸν ἔπαρχον τοῦ δορυφορικοῦ ὡς οὐκ 

ἔστιν ὃ μὴ δύναται τὸ γένος τῶν καλουμένων χριστιανῶν" εἶναι 
δὲ παρὰ τῇ στρατιᾷ ἀνδρῶν τοιούτων τάγμα ὁλόκληρον. τὸν δὲ 'W I1 208 
ἀκούσαντα δεηθῆναι τούτων ἐπικαλέσασϑαι τὸν οἰκεῖον ϑεόν. 
κἀκείνων εὐξαμένων κεραυνῷ μὲν βληϑῆναι τοὺς ἐναντίους, ὄμ- 

τοβρον δὲ Ῥωμαίοις καταρραγῆναι. οἷς ἐκπλαγέντα τὸν Mágxov 
τιμῆσαι μὲν τοὺς χριστιανοὺς δόγματι, κεραυνοβόλον δ᾽ ἐχεῖνο 
καλέσαι τὸ σύνταγμα. καὶ ὅτι μὲν οὕτως ὃ λεγεὼν ἐκεῖνος ἐκλήϑη, 
καὶ παρὰ τοῖς ἄλλοις Ἕλλησι xal παρὰ τῷ ww ὡμολόγηται, 
τὴν δὲ αἰτίαν οὐ προστιϑέασι. μέμνηται δὲ τῆς παραδοξοποιίας 

τοταύτης ἐν τῇ Ἐκκλησιαστικῇ ἱστορίᾳ καὶ ὃ Εὐσέβιος. 8 ye μὴν ῬῚ 596 
Ζ ων φησὶν ὅτι τοῦ ὄμβρου γινομένου οἱ Ῥωμαῖοι περὶ τὸ πίνειν 
ἀσχοληϑέντες ὀλίγου δεῖν ἀπολώλεισαν ἄν, τῶν βαρβάρων ἐπιτι- 
ϑεμένων τότε αὐτοῖς, εἰ μὴ χάλαζα κατερράγη σφόδρὰ καὶ κεραυ- 
νοῖς πολλοῖς ἐβάλλοντο οἱ πολέμιοι. 

40 8. Ὁ δὲ Κάσσιος ἐν τῇ Συρίᾳ διάγων ἐνεωτέρισεν" ὃς 
Σύρος ἦν, ἀνὴρ δὲ ἄριστος καὶ οἷον ἄν τινὲς ἕξειν εὔξαιντο αὐτο-᾿ 
χράτορα. ἐκινήϑη δὲ πρὸς ἀποστασίαν, ἀγγελίας αὐτῷ ψευδοῦς 


12 καὶ om AC. 15 Εὐσέβιος] Hist. eccles. 5 5. 16 γινο- 
μένου AC, γενομένου PW. 18 τότε add AB, 19 πολλοῖς 
add AB: Xiphilinus κεραυνοὶ οὐκ ὀλίγοι. 


FowzEs. Cap. 3. Dionis Historiae Romonae lib. 71 e, 32 — 
c. 96. Eusebii Historiae ecclesiasticae lib. 4 c. 19 — lib. 5 prooem. 





obtestati, sed deo Christianorum precibus exorato et ipsos omnemque 
exercitum per miraculum conservante. nam cum in Romanis castris 
Christiana legio esset, praetorio praefectus imperatori aestuanti et de 
toto exercitu sollicito dixisse fertur, populum Christianorum nihil non 
posse, esse autem in exercitu integram ex eo hominum genere legionem. 
quo ille audito eos rogarit ut suum deum implorarent. quo facto ful- 
mina i es sint illata, imber in Romanos. quare obstupefactas Mar- 
cus Christianos decreto honoravit et falminatricem legionem illam appel- 
lavit. ac sic fuisse appellatam Dion et caeteri consentiunt, sed causam 
ldunt. miraculi buius etiam Eusebius in Ecclesiastica historia 
. caeterum Dion ait imbre facto Romanos bibendo occupatos 
incursione barbarorum paene periisse, nisi vehementi grandine et 
multis felminibus hostes petiti essent. 

3. At Cassis in Sy jens novas res molitus est: homo Sy- 
rus, sed vir optimus et qui perator exoptari queat. est autem 

Zonarae Annales 1I. 84 

























$30 JOANNIS ZONARAE 


χομισϑείσης ὡς ὃ Μάρκος ἀπέϑανεν. ἅπαξ δὲ πρὸς τὸ ἔργον 
Β ὁρμήσας οὐκ ἀπέστη, μετ᾿ ὀλίγον μαϑὼν τὴν ἀγγελίαν deus 
ψευδῆ" ἡτοιμάζετο δὲ πολέμῳ τὴν ἐξουσίαν ἕξειν. ὁ δὲ Μάρκος 
τοὺς στρατιώτας συγχαλεσάμενος ἐδημηγόρησε καὶ παρεϑάρρυνε 
- σφᾶς πρὸς τὸν πόλεμον. παρασκιναζομένῳ δὲ νῖκαί τε πλεῖσται 
xarà βαρβάρων διαφόρων ἠγγέλϑησαν, καὶ 5j Κασσίοὺ σφαγή, 
ὃν ἑκατόνταρχός τις βαδίζοντι προσελϑὼν ἔτρωσεν αἰφνίδιον, οὐ 
μέντοι καιρίως, προσκατειργάσατο δὲ τὸν φόνον ὃ δέκαρχος. χαὶ 
ὃ μὲν οὕτως ἀπώλετο μῆνας τρεῖς καὶ ἡμέρας Ἐξ τὴν ἀρχὴν ire- 
φώξας, καὶ ὁ υἱὸς δὲ αὐτοῦ ἐφονεύϑη τυγχάνων ἑτέρωϑι" ὁ δ᾽! 
αὐτοκράτωρ οὐδένα τῶν ἐκείνῳ συναποστάντων διεχρήσατο, ἀλλ᾽ 
Ὁ ἐπιεικῶς ἐχρήσατο ξύμπασι. καὶ τῇ βουλῇ δὲ ἐπέστειλε μηδένα 
τῶν Κασσίῳ συναραμένων τεϑνάναι" “μὴ γὰρ γένοιτο" ἔφη 
«μηδένα ὑμῶν δὲ ἐμὲ μήτε τῇ ἐμῇ μήτε τῇ ὑμετέρᾳ ψήφῳ σφα- 
γῆναι. ἂν δὲ μὴ τούτου τύχω, σπεύσω ϑανεῖν." οὕτω ῥιὰν 
πάντων καὶ εὐσεβὴς ἐγένετο καὶ χρηστός. ἐνομοϑετήϑη δὲ τότε 
μηδένα τοῦ ἔϑνους ἄρχειν ὅϑεν ἐγένετο, ὅτι ὃ Κάσσιος ἐν τῇ 
Συρίᾳ ἡγεμονεύων, ὅπου xal ἣ πατρὶς αὐτοῦ ἦν, ἐνεόχμωσεν. 
Ἐλϑὼν δ᾽ εἰς ᾿Αϑήνας ὃ Μάρκος τιμάς τε τοῖς ᾿4ϑηναίοις 
ἔνειμε καὶ διδασκάλους ἐπὶ πάσης παιδείας ἔταξε, μισϑὸν ἐτήσιον Ὁ 
ἐκ τοῦ ταμείου κομιζομένους. ἐς δὲ τὴν ἹῬώμην ἐλϑὼν τοῖς 


5 καρασχευαζομένων C. 8 ὃ add A. 9H) ee 
31 συναποστησάντων Α΄, 14 ὑμῶν om C. 921 hx τοῦ ce- 
piov om Xiphilinus, 


nuntio de Marci interit ad defectionem impulsus: quem cum paulo post 
falsum esse comperisset, a re semel coepta desistere noluit, ita se pa- 
rans ut qui imperium vi occupare vellet, Marco vero milites pro cos- 
tione ad rem strenue gerendam cohortato et ad bellum se paranti vics- 
riae plurimae contra diversos barbaros nuntiatae sunt, et Cassii caedes. 
uem centurio quidam in itinere aggressus 
letaliter; sed caedem decurio absolvit. sit 
dies sex imperio somniato periit. est et filins eius 
rator vero nallum qui cum eo defecerat occidit, sed 
omnes. ad sematum etiam scripsit neminem ex Cai 
eocidendum, "absit enim" inquit "ne quisquam vestrum propter me 
i uod misi impetro, quamprieum 
pius et clemens fuit. postea lex 
leta est ne quis ei provinciae praeesset e qua natus esset, propterea 
qe Cassims Syriae preetor, in qua patriam habebat, regnem affe- 
rat. 
Athemas profectus Mareus civibus honorem habuit, et omnium 
Gisciplinarum magistros ordinavit, annuis stipendiis e publico decret 
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ὄφλουσι τῷ βασιλικῷ ταμείῳ καὶ τῷ δημοσίῳ πᾶσιν ἀφῆκε τὰς D 
ὀφειλάς. πόλεσί τε χρήματα δίδωκε, καὶ τὴν Σμύρναν ὑπὸ σει- 
σμοῦ παϑοῦσαν ἀνοιχοδομηϑῆναι προσέταξεν. ὡς δ᾽ αὖϑις τὰ 
Σχυϑικὰ χεκίνητο, γυναῖκα τῷ υἱῷ ϑᾶττον ἢ ἐβούλετο Κρισπίναν 
δσυνῴκισε, καὶ κατ᾽ αὐτῶν ἐξεστράτευσε. καὶ χρήματα ἐκ τοῦ 
δημοσίου ἤτησε' πάντα γὰρ τῆς βουλῆς καὶ τοῦ δήμου ἔλεγεν 
εἶναι. καταπολεμηϑέντων δὲ τῶν βαρβάρων αὐτοχράτωρ προσ- 
ηγορεύϑη τὸ δέκατον. καὶ εἰ ἔτι ἐζήχκει, τὰ ἐκεῖ πάντα ὑπὸ 
“Ῥωμαίους ἂν ἐποιήσατο" ἀλλὰ μετήλλαξε, τῶν Ἰατρῶν αὐτὸν 
1ο κατεργασαμένων, ὡς λέγεται, τῷ Κομόδῳ χαριζομένων. ἄρτι δὲ ῬῚ 597 
ϑνήσχων τοῦτόν τε τοῖς στρατιώταις παρακατέϑετο, ἵνα μὴ δοκῇ 
ὑπὶ αὐτοῦ ϑνήσκειν, καὶ τῷ χιλιάρχῳ τὸ σύνϑημω αἰτοῦντι “πρὸς 
τὸν ἀνατέλλοντα" εἶπεν “ἄπιϑι" ἐγὼ γὰρ δύομαι ἤδη." ἄριστα 
οὖν ἄρξας μετήλλαξε, ζήσας μὲν ἔτη πεντήκοντα καὶ ἐννέα, τριά-. 
35xovra καὶ ὀκτὼ ἐνδέοντα ἡμερῶν, αὐταρχήσας δὲ ἔτη ἐννεακαί- 
δέκα καὶ ἡμέρας ἕνδεκα. ἦν γὰρ καὶ φύσει ἀγαϑὸς ἀνήρ, πλεῖ- 
στα δὲ καὶ ὑπὸ παιδείας βελτίων ἐγένετο. οὐ μέντοι ἀξίως τῆς 
ἀρετῆς εὐδαιμόνησεν. ἐντεῦϑεν δὲ μᾶλλον ϑαυμάσειεν ἄν τις 
αὐτόν, ὅτι καὶ ἀλλοκότοις καὶ ἐξαισίοις χρησάμενος πράγμασιν, 
30 αὐτός τε περιεγένετο καὶ τὴν ἀρχὴν διεσώσατο. 
Τούτου κρατοῦντος ὃ ἱερὸς Πολύκαρπος ὃ Σμύρνης ἀρχιε- B 
φεὺς τὸν μαρτυρικὸν ἀνεδήσατο στέφανον" καὶ 6 μέγας ἐπὶ λόγοις W TI 309 


9 αὐτῶν A. 11 τοῦτόν — 12 ϑνήσχειν om A. Mis 
καὶ B A. τριάκοντα καὶ ὀκτὼ (1 καὶ ἢ A) ἐνδέοντα ἡμερῶν 
add AB. Xiphilinus ἔτη γὰρ ὀκτὼ καὶ πεντήκοντα καὶ μῆνας δέκα 
ἡμέρας τε εἴκοσι καὶ δύο ζήσα. 22) ἀνεδύσατο A. 


efflictam i; 
maturius ( 
ecunia ei 

baris d 
diutius, l 
Commodi , 
mendavit. postulant "ad 
orientem ν᾿ annos 89 natus, 
diebus 38 s 1l optime praefuit. nam 
cum natur: i 
felicitas v 






Eo eus pontifex martyrii corona 
redimitas « ione maior, Iustinus certamen 
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καὶ μείζων i» ὁμολογίᾳ Ἰουστῖνος ἐνήϑλησεν, οὗ πολλὰ μέχρι 
τοῦδε συγγράμματα σώζονται, τῷ δὲ ὀγδόῳ ἔτει τῆς Mápgxov 
Οἰήρου τοῦ "Ἀντωνίνου τούνου ἀρχῆς ᾿“νίχητος τελευτᾷ, ἔτη δέκα 
ἐπὶ ἑνὶ τῆς Ρωμαίων ἐκκλησίας προστάς" καὶ τοῦτον Σωτὴρ δια- 
δέχεται. καὶ Κελαδίωνος μετὰ δέκα καὶ τέσσαρα ἔτη τὴν ζωὴνὁ 
ἐκμετρήσαντος ypinnivog τὴν ᾿ἡλεξανδρέων ἐπισχοπὴν ἐγκεχείρι- 
στο. καὶ τῆς ᾿Αντιοχέων ἐκκλησίας μετὰ “Ἥρωνα Κορνηλίου 
προστάντος τετάρτου, πέμπτος Ἔρως αὐτὸν διεδέξατο, κἀκεῖνον 
ἕκτος Θεόφιλος, ὃς καὶ κατὰ Παρκχίωνος ἐγγράφως ὡπλίσατο" 
ὃν ἕβδομος διεδέξατο ἹΜαξιμῖνος. τοῦ “Ῥωμαίων δὲ ἀρχιερατεύ- M 
σαντος Σωτῆρος μεταστάντος τῶν γηΐνων, ἀντεισῆχτο Ἐλεύϑερος. 
4, Κόμοδος δὲ ὁ υἱὸς "Ἀντωνίνου Mágxov ἄριστα παρὰ 
τοῦ πατρὸς τραφείς τε καὶ ἀναχϑεὶς οὐ κατὰ τὴν παιδείαν ἀπο- 
βεβήκει ἥνπερ πεπαίδευτο. ἀλλ᾽ ἄκακος μὲν ἦν καὶ πρὸς navoro- 
γίαν ἀποπεφύκει, δειλὸς δὲ ὧν xal, τοῖς συνοῦσι πειϑόμενος δι᾿ V 
ἁπλότητα τὰ ἤϑη τε διεφϑάρη καὶ εἰς ἀσέλγειαν καὶ μιαιφονίαν 
προήχϑη, ἐννεακαιδεκέτης τυγχάνων ὅτε τῆς ἐξουσίας ἐχράτησεν. 
ὅϑεν τὰς συμβουλίας τῶν ἀρίστων τῆς βουλῆς παρωσάμενος, οὕς 
D ἐπιτρόπους αὐτῷ ἐπέστησεν ὃ πατήρ, σπένδεται τοῖς βαρβάροις 
καὶ εἰς τὴν Ρώμην ὑπονοστεῖ, οὔτε πονεῖν ἐϑέλων καὶ ἐρρᾳστω- Ὁ 
γευμένης ἐρῶν βιοτῆς. ὅϑεν καὶ πλειστάχις ἐπεβουλεύϑη, καὶ 


e 


243'B. 8 δέκα ἐπὶ ἐνὶ] Tv ἐπὶ δέκα ΛΑ. 5 τὴν ξαὴν — 
7 ἐγκεχείφιστο) τὴν τῶν ᾿Δλεξανδρέων ἐκκλησίαν ᾿άγριππίνος ἔγκε. 
εἰριστο codex Colbertinus cum uno Regio. 6 ἐπισκοπὴν] ἀρχὴν C. 
Ἴ ἐννεακαιδεκάτον Α. 19 αὐτῷ ἐπέστησεν ABC, ἐπέστησεν αὐτῷ PW. 


FoxrEs. Cap, 4 Dionis Historiae Romanae lib. 71 c. 36 — 
, lib. 72 c. 13. . 
obit, cuius multa scripta etiamnum exstant. octavo anno imperii huius 
M. Antonini Veri Anicetus obit, ecclesia Romana per annos 11 guber- 
mata. ei successit Soter. Celadione post annos 14 vita functo Alexan- 
drinus episcopatus Agrippino est traditus, Cornelio Heronis successori, 
ordine quarto, successit quintus Eros: illi Theophilus sextus, qui scri- 
pe contra Marcionem pugnavit. οἱ successit Maximinus septimus, 
lotere Romanorum pontifice rebus terrenis exempto in eius throno col- 
locatus est, Eleutherus. 

4. Commodus vero M. Antonini filius, optime a patre educatus 
et institutus, disciplinae qua eruditus erat non respondit, sed cum sim- 
plex esset ac minime callidus et timidus, paruit familiaribus suis, cor- 
ruptisque moribus ab iis ad luxum et caedes est impulsus. 19 annos 
matus cum imperio potiretur, principum senatorum quos ei pater cura- 
tores dederat consiliis repudiatis, pace facta cum barbaris taedio labo- 
rum et dissolntae vitae amore Romam revertitur. quibus de causis cre- 
bris insidiis appetitus plurimos non viros tantum sed etiam mulieres et 
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συχνοὺς ἀπέκτεινεν οὐκ ἄνδρας μόνον ἀλλὰ xal γυναῖκας, καὶ 
σχεδὸν πάντας τοὺς τότε ἀνθήσαντας, ἄτερ ΠΠομπηϊανοῦ καὶ 
“Περτίνακος καὶ Βικτωρίνου, ὥστ᾽ ἄπορον λογίζεσθαι τοῖς ταῦτα 
συγγραψαμένοις ὅπως ἐκεῖνοι τὸν φόνον τότε διέφυγον. εἰσιόντι 
δ δὲ αὐτῷ dg τὸ ϑέατρον τὸ κυνηγετικὸν ἐπεβούλευσε Κλαύδιος 
Πομπηϊανός. ξίφος γὰρ ἐν τῇ τῆς εἰσόδου ἀνατείνας στενοχωρίᾳ 
ἔφη “τοῦτό σοι πέπομφεν 7 βουλή." ᾧ κατηγγύητο μὲν ἣ ϑυγά- 
τὴρ «“Τουκίλης τῆς τοῦ Κομόδου ὁμαίμυνος, συνεφϑείρετο δὲ καὶ 
αὐτὴ ἡ “ἀουκῆλα οὔτ᾽ ἐπιεικεστέρα οὔτε σωφρονεστέρα οὖσα τοῦ P 1598 
το ἀδελφοῦ. διὸ καὶ τὸν Πομπηϊανὸν ἀνέπεισεν ἐπιϑέσϑαι τῷ Ko- 
μόδῳ, καὶ ἐκεῖνον καὶ ἑαυτὴν προσαπώλεσεν. ἀνεῖλε δὲ καὶ τὴν 
γυναῖκα Κρισπίναν ὃ Κόμοδος, μοιχείαν ἐπεγκαλέσας αὐτῇ. καὶ 
εἴ τις ἕκαστον τῶν ὑπ᾽ ἐκείνου κτανϑέντων ἢ διὰ συκοφαντίας 
ψευδεῖς ἢ δι᾿ ὑποψίας εκαίας ἢ διὰ πλοῦτον βαϑὺν ἢ διὰ γίνους 
τδλαμπρότητα ἢ διὰ παιδείας ὑπεροχὴν ἢ δὲ ἀρετῆς εὐδοκίμησιν 
ἀχριβώσασθϑαι τῇ συγγραφῇ βουληϑῇ, ὄχλον ἂν παρέξοι τοῖς 
ἐπιέναι τὸ σύγγραμμα μέλλουσιν. 
Ἐγένοντο δὲ καὶ πόλεμοι αὐταρχοῦντος αὐτοῦ πρός τε τοὺς B 
ὑπὲρ τὴν Δαχίαν βαρβάρους καὶ μέγιστος ὃ Βρεττανικός, ἐφ᾽ ὃν 
40 Ῥάρκελλον Οὔλπιον ἔπεμψεν, ἄνδρα ἐγκρατῶς τε ζῶντα καὶ 
᾿στρατιωτικῶς, ἀδωρότατόν τε καὶ φίσει ἀπνότατον καὶ ἔτε μᾶλ- 
λον ἐξ ἐγκρατείας. ἵνα γὰρ μηδὲ ἄρτου κορέννυται, πολυήμερόν 


4 συγγραψαμένοις] Dioni lib, 72 c. 4. εἰσιόντι AB, εἰσελθόντι 
PW: Xiphilinus ἐσιόντι T Dui A. 16 παρέξοι Α, 
παρέξει PW. 21 ἀνπνότατον φύσει Α΄ καὶ ἐπιμᾶλλον ὦ, 





fero omnes illius aetatis claros homines, Pompeiano Pertinace et Victo- 
rino exceptis, interfecit, ut qui res illas scripserunt. dul 
illi caedem effugerint. theatrum venatorium ingredienti ii 
Claudius Pompeianus, et in aditus angustiis stricto ense 
tibi senatus misit." ei Pompeiano filia Lucillae sororis Commodi nupta 
erat, sed et ipsa Lucilla eius consuetudine utebatur, fratre nihilo huma- 
mior aut modestior. eaque de causa Pompeiano persuaso ut Commodum 
aggrederetur, et ipsum et semetipsam perdidit, sustulit et, Crispitam 
uxorem Commodus ob adulterii crimen, quod si quis eos omnes, quos 
vel ob falsas criminationes vel propter inanes suspiciones vel propter 
magnas divitias vel generis splendorem vel eruditionem excellentem vel 
gloriam virtutis interfecit, exquirere studeret, nae is magnam lectoribus 
molestiam pareret. ἢ 

Bella quoque sub eius imperio gesta sunt adversus barbaros qui 
supra Daciam incolunt, et Britannicum omnium maximum: ad quod Ul- 
pium Marcellum misit, virum et continentis et militaris vitae, abstinen- 
Üissimum, nec tam natura quam ex sobrietate vigilantissimum. nam ut 
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τε xal παλαιότατον αὐτὸν ἤσϑιεν, ὥστε μηδὲ δύνασϑαί τι φαγεῖν 
τοῦ ἀναγκαίου πάνυ ἐπέκεινα. οὗτος τοὺς ἐν Βρεττανίᾳ βαρβά- 
govc σφόδρα ἐκάκωσεν. - ὅϑεν διὰ τὴν ἀρετὴν αὐτοῦ ὀλίγου ἀπ- 
ἔκτεινεν ἂν τὸν ἄνδρα ὃ Κόμοδος. 

c Περέννιος δὲ ὃ τοῦ δορυφορικοῦ ἄρχων, τοῦ Κομόδου áp-5 
ματηλασίαις καὶ ἀσελγείαις ἐσχολακότος, ἠναγκάζετο τά τε στρα- 
τιωτικὰ καὶ τὰ τοῦ κοινοῦ διοικεῖν. εἴ τι γοῦν τοῖς στρατιώταις 
ἀπήντα που δυσχερές, ἐπ᾿ ἐκεῖνον τοῦτο ἀνέφερον. καὶ ἐμηνίων 

. αὐτῷ. οἱ ἐν Βρεττανίᾳ τοίνυν στρατιῶται στασιάζοντες καὶ διὰ 

W 10210 τοῦτο ἐπιτιμηϑέντες χιλίους ἐπὶ πενταχοσίοις ἐξ ἑαυτῶν εἷς τὴν Ὁ 
Ἰταλίαν ἔπεμψαν" οἷς τῇ Ῥώμῃ πλησιάσασιν ὃ Κόμοδος προῦπήν- 
τῆσε καὶ εἶπεν “ὦ συστρατιῶται, τί βουλόμενοι πάρεστε; οἱ δὲ 
“ἥκομεν" ἔφασαν “ἐπεί σοι ἐπιβουλεύει Περέννιος." καὶ ὃς ἐπεί- 

D σϑη καὶ τὸν ἄνδρα ἐξέδωκεν" καὶ οἱ στρατιῶται αὐτὸν καὶ ἠκχί- 
σαντο καὶ κατέκοψαν, διαγαγόντα τὴν ἀρχὴν ddugórurd τε καὶ α 
σωφρονέστατα. οὗπερ ἀπαλλαγέντες oi καισάρειοι, ὧν ὃ Κλέαν- 
ὅρος κορυφαιότατος ἐτύγχανεν ὦν, ἅπαν ἔδρων χείριστον ἀδεῶς’ 
πάντα γὰρ ἐπώλουν καὶ ὕβριζον καὶ ἠσέλγαινον. 

Ὁ δὲ Κλέανδρος μέγα ὑπὸ τῆς τύχης ἀρϑεὶς καὶ ἐχαρίσατο 

καὶ ἐπώλησε βουλείας στρατείας ἐπιτροπείας ἡγεμονίας καὶ ἁπλῶς Ὁ 
ξύμπαντα. καί τινὲς πάντων ὧν εἶχον τὸ βουλευταὶ γενέσϑαι 
1 μηδὲ) μὴ A. 8 σφόδρα ἐκάκωσεν A, σφόδρα ἑκάκωσαν B, 
ἐκάκωσεν σφόδρα PW. 5 περρένιος ABC, 6 ἀσελγείαις 


AB, ἀσελγείας PW. 9 στρατιῶται] σερατευόμενοι Α. 118 περ΄ 
φένιος B. 





nec pane satiaretur, eo minime recenti sed ante multos dies cocto vesce- 


batur, ut nihil ultra posset edere quam summa necessitas postularet. 
$i cum Britannos graviter affüxisset, parum abfuit quin ob virtatem à 


ommodo necaretur. 
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ἐπρίαντο, ὥστε xal λεχϑῆναι ἐπὶ Ἰουλίῳ “Σόλωνι ἀφανεστάτῳ ἀν- 
δρὶ ὅτι τὴν οὐσίαν ἀφαιρεϑεὶς ἐξωρίσϑη εἰς τὸ συνέδριον. καὶ ῬῚ 699 
ὑπάτους εἰς ἕνα ἐνιαυτὸν εἴκοσι καὶ πέντε ἀπέδειξεν, ὃ μήτε noó- 
τερον μήτε ποτὲ ὕστερον ἐγένετο. πάντοϑεν οὖν ἀργυρολογῶν 

δ ἐκτήσατο πάμπολλα, ἀφ᾽ ὧν πλεῖστα τῷ τε Κομόδῳ ἐδίδου καὶ 
ταῖς αὐτοῦ παλλυκαῖς. καίτοι δ᾽ οὕτως ὑπὸ τῆς τύχης ἀρϑεὶς 
ἀτίμως ἀπώλετο. σιτοδείας γὰρ ἐν Ρώμῃ συμβάσης πλέον αὐτὴν 
Παπέριος Διονύσιος ἐπὶ τοῦ σίτου τεταγμένος ἐπέτεινεν, ὡς ἄν 
τὸν Κλέανδρον οἱ Ρωμαῖοι μισήσωσί τε καὶ διαφϑείρωσιν ὡς 

Ἰραΐξιον τοῦ καχοῦ διὰ κλέμματα. ἤγετο τοίνυν ἱπποϑρομία" καὶ B 
μελλόντων τῶν ἵππων ἀγωνιεῖσϑαι εἰσίδραμε παιδίων πλῆϑος εἰς Ὁ 
τὸν ἱππόδρομον" καὶ τῶν παρϑένος τις ἡγεῖτο μεγάλη καὶ βλο- 
συρά, ἣ δαίμων ἐς ὕστερον ἐνομίσϑη. καὶ συνεβόησαν μὲν τὰ 
παιδία, καὶ ὃ δῆμος ἐκ τούτου ἐξίκραγε καὶ ὥρμησε πρὸς τὸν 

15 Κόμοδον ἐν προαστείῳ ὄντα, ἐκείνου μὲν ὑπερευχόμενος, τοῦ 
Κλεάνδρου. δὲ κατευχόμενος" ὃ δὲ στρατιώτας ἔπεμψεν ἐπ᾽ αὖ- 
τούς, οὗ καὶ ἔτρωσάν τινας καὶ ἀπέκτειναν, ἀνεῖρξαι δὲ τὸν δῆμον 
οὐκ ἴσχυσαν" ἀλλὰ τῷ πλήϑει ϑαρρῶν ἢ τῇ τῶν δορυφόρων ἰσχύϊ 
ἐκεῖνος ἤἠπείχϑη. πλησιαζόντων δὲ οὕτως ὃ Κόμοδος ἔδεισε, δει- C 

φολότατος ὦν, ὡς αὐτίκα τόν τε Κλέανδρον καὶ τὸ παιδίον αὐτοῦ 


4 xorbom ἃ. 5 τῷ AC, τό PW. 6 ἀρθὴς καὶ ἀτίμως Α. 
8 παπίριορ À Xiphilina, Ϊπαπείριος PW. 9 κλέαρχον A. 
διαφϑείρωσιν ABO, διαφθείρασιν PW. — 10 καὶ μεϊλόντων τῶν 
ἵππων ἀγωνιεῖσθαι AB, τῶν ἕππων ἀγωνιεῖσϑαι reliquis omissis C, 
τῶν δ᾽ ἵππων ἀγωνιεῖσθαι μελλόντων PW. — 12 καὶ alterum om B. 
13 j δαίμων ἐς] ἢ δαίμων ὡς alter Wolüi codex Fuggeranus, 
18 ἴσχυσεν AC. — ἢ ABC, καὶ PW. 19 ἠπείχϑη ἐκεῖνος B. 


ut de Tulio Solone homine obscurissimo diceretur, eum bonis ademptis 
jn curiam relegatum esse. consules in unum annum 95 designavit, quod 
nec ante nec post unquam factum est. itaque pecunia undique colligenda 
magnas opes est adeptus, de quibus plurima Commodo et elus concubi- 
mis donabat. nibilo secius tamen in tanto forturme fastigio ignominiose 
perit. nam cum annonae penuria Romae laboraretur, Dionysius Papi- 
Tius rei frumentariae praefectus eam magis coartavit,' nt Cleander tan- 
quam ob furta malorum auctor et invisus populo facilius interiret, ludis 
igitur circensibus cum equi iam excursuri essent, mulütudo puerorum 
in circum accurrit, quos magna quaedam virgo torvo vultu ducebat, 
quae des postmodum credita est: ortoque a pueris clamore pop 
iam vociferans ad Commodum in suburbio agentem contendit, e! 
precatus, Cleandro diras est imprecatus. is milites contra eos 
nonnullos vulneraverunt et occiderunt, populum tamen repellere non po- 
tuerunt; sed multitudine fretus vel praetorianorum robore ille instabat. 
sic turba appropinqu te Commodus, homo ignavissimus, ita pertimuit 
ut Cleaadrum et filium eius statim occidi iuberet, puer igitur limini 
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σφαγῆναι κελεῦφαι. τὸ μὲν οὖν παιδίον προσουδισϑὲν διεφϑάρη, 
τὸ δὲ τοῦ Κλεάνδρου σῶμα λαβόντες οἱ Ρωμαῖοι ἔσυραν καὶ 
ἠκχίσαντο, xal ἣ κεφαλὴ αὐτοῦ ἐπὶ δόρατος περιήνεκτο. καί τενας 
ἑτέρους τῶν παρὰ τῷ αὐτοκράτορι δυναμένων διέφϑειραν. 

8. Κόμοδος δὲ ἐφόνα καὶ τοὺς ἐπιφανεῖς ἄνδρας διεχειρί- 5 
ζετο καὶ ἦν Ῥωμαίοις ἅπασι χαλεπώτατος, ἀναγκάζων αὐτῷ ἐξ 
ἀνάγκης ψηφίξεσϑαι ὅσα τῷ πατρὶ αὐτοῦ ἑκόντες δ εὔνοιαν 
ἐψηφίζοντο. ἄλλα τε οὖν αὐτῷ πάμπολλα ἐψηφίσϑησαν xal χρυ- 
σοῦς ἀνδριὰς σταϑμοῦ χιλίων λιτρῶν. καὶ τοὺς μῆνας πάντας 
ἀπ᾽ αὐτοῦ κεκλῆσϑαι τεϑέσπικε" xal κατηρίϑμηντο οὕτως, "Apa- 10 
ζόνιος ᾽ἀνίκητος Εὐτυχὴς Εὐσιβὴς «Δούκιος «Αἴλιος «Αὐρήλιος 
Kónuodog Αὔγουστος Ἡράχλειος Ῥωμαῖος Ὑπεραίρων. πάντα 
yàg ταῦτα ἑαυτῷ ἐπέγραφε τὰ ὀνόματα, καὶ τῇ βουλῇ οὕτως 
ἐπέστελλεν “αὐτοκράτωρ Καῖσαρ «Δούχιος Αἴλιος Αὐρήλιος Κό- 
μοδος Αὔγουστος εὐσεβὴς εὐτυχὴς ἀνίκητος Ρωμαῖος "Ηρακλῆς 15 
ἀρχιερεὺς δημαρχικῆς ἐξουσίας τὸ ὀχτωκαιδέκατον αὐτοκράτωρ τὸ 
ὄγδοον ὕπατος τὸ ἕβδομον πατὴρ πατρίδος ὑπάτοις στρατηγοῖς 
P T 600 δημαρχικοῖς γερουσίᾳ Κομοδιανῇ εὐτυχεῖ χαίρειν." καὶ πολλοὺς 

ἔστησαν αὐτῷ ἀνδριάντας ἐν Ἡρακλέους σχήματι. καὶ τὸν αἰῶνα 

τὸν κατ᾽ αὐτὸν ἀπ᾽ αὐτοῦ χρυσοῦν ὀνομάζεσϑαι καὶ γράφεσϑαιο 


LJ 


9 χιλέων λιτρῶν AB Xiphilinus, λιτρῶν χιλέων PW. πάντας À 
Xiphilinus, ἅπαντας PW. 10 οὕτως] ὧδε A. 15 εὐσεβὴς 
εὐτυχὴς A Xiphilinus ut nummi, Εὐτυχὴς Εὐσεβὴς PW. 19 ἡρα- 
κλέους A, Ἡρακλέος PW. 






Ἔοκτασ. Cap. 5. Dionis Historiae Romanae lib. 72 c. 14 — 
€, 22, Eusebii Historiae ecclesiasticae lib. 5 c. 9 — c. 21. 


illisus periit: Cleandri vero corpus Romani excarnificatum traxerunt, et 
caput eius bastae affixum circumtulerunt, sunt et aliquot alii palatini 
proceres interfecti. 


5. Commodus vero ad caedes incitatus viros illustres occidebat, 
et ín omnes Romanos saevissimus ea sibi ti cogebat quae patri eius 
ultro ex benevolentia delata fuerant, igitur praeter alia plurima atatua 
aurea mille pondo librarum ei decreta est. et omnei 
minari iussit: qui hoc ordine numerabantnr, Amazonius Invictus Felix 
Pius Lucius Aelius Aurelius Commodus Augustus Herculeus Romanus 
Exsoperatorius, haec sibi nomina omnia vindicabat, itaque ad 
senatum scribebat "imperator Caesar Lucius Aelius Aurelius Commodus 
Augustus pius felix invictus Romanus Hercules pontifex tribunicia pote- 
state xvni imperator vri consul vit pater patriae consulibus praetoribus 
tribunis senatui Commodiano felici salutem." multas ei quoque statuas 
"Herculis habítu erexerunt. est et decretum ut eius seculum ab eo aw 
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ἐψηφίσθη" ἐχαλεῖτο γὰρ πρὸς τοῖς ἄλλοις ὀνόμασι xal χρυσοῦς 

καὶ ϑεός. πολλὰ δὲ δαπανῶντι αὐτῷ ἐπέλιπε τὰ χρήματα" ὅϑεν W Πιϑιῖ 
ἐγκλήματα καὶ ἀνδράσιν ἐπιφέρων καὶ γυναιξίν, otc μὲν ἐφόνευεν 

οἷς δὲ τὴν σωτηρίαν τῆς αὐτῶν οὐσίας ἐπίπρασκεν: 

6. Ἡρματηλάτει δὲ οἴκοι (δημοσίᾳ γὰρ ἠδεῖτο τοῦτο ποιῆσαι) 
καὶ ἐμονομάχει, οἴκοι μὲν μέχρι φόνου, ἐν δέ γε τῷ ϑεάτρῳ ἀσι- 
δήρως καὶ αἵματος ἀνθρωπίνου χωρίς. οἴχοι δέ τινων τὰς τρίχας 
ξυρῶν τῶν μὲν τὰς ῥῖνας παρέτεμνε τῶν δὲ τὰ ὦτα, ἐνίων δ᾽ B 
ἕτερόν τι. εἰσιὼν δ᾽ ἐς τὸ ϑέατρον τῷ τοῦ Ἑ,μοῦ ἐκέχρητο 

1οσχήματι, χρυσοῦν κηρύκιον μεταχειριζόμενος. ἐφρόνει δὲ μέγα 
καὶ ὅτι ἦν ἐπαρίστερος. Κάμνων δ᾽ ἐν τῷ ἀγωνίζισϑαι ἔπινε, 
καὶ οἱ τῆς βουλῆς xal οἱ τῶν ἱππέων παρόντες “ζήσειας" ἐξεβόων" 
καί “χύριος εἶ" καί “πρῶτος εἶ" xal “πάντων εὐτυχεστάτας νίκας 
νικήσεις καί "polis νικᾷς" κράζειν συνεχῶς ἐχελεύοντο. 

1510)g δὲ ποδῶν ἐστερημένους ἢ τούτους πεπηρωμένους ix νόσου ἢ 
συμφορᾶς ἀϑροίσας ποτέ, καὶ δρακόντων εἴδη αὐτοῖς περιπλέξας 
περὶ τὰ γόνατα, οἷα γίγαντας ὡς "Ηρακλῆς ῥοπάλῳ παίων ἀπ- 
ἔχτεινε. 

Μῶλων δ᾽ αὖϑις μονομαχῆσαι ἐνετείλατο τοῖς ἱππεῦσι καὶ € 

20:j βουλῇ ἐν τῇ στολῇ τῇ ἱππάδι καὶ τοῖς μανδύαις εἰς τὸ ϑέα- 

τρον εἰσελϑεῖν, ὃ οὐκ εἴϑιστο γίνεσϑαι εἰ μή τις αὐτοχράτωρ 


ἃ αὐτῷ add A. 4 δὲ] δὲ καὶ B. 8.:ἡρματηλάτει AC, 
ματηλάτου PW. 8 παρότεμνε À Xipbilinus, ἀπέτεμνε P, ἀπ 
ἕταμνε W. δέ τι ἕτερον Α. 9 εἰς B. 12 oi alierum 
om B. 13 Xiphilinue πάντων tdeo ἔστατορ, νικᾷς, νικήσειρ. 
15 τούτους] τοὺς B. 20 ταῖς μανδύαις οἱ τοῖς μανδύοις Xi- 
philini codices. 


reum seculum diceretur: nam praeter alia nomina etiam aureus et deus 
vocabatur. cum autem sumptibus immodicis fiscum exhai 
et mulieres crimi ios occidit, alios salutem suam oi 
redimere passus 











item "dominus es, primus es, victori 
[^ is, Amazonie vincis? subinde clamare iubebantur. iq 
us mutilatos aut ex morbo aliove casu claudos coegit, et draconum. Pror- 
mis ad eorum genua annexis miseros tanquam Hercules pro gigantibus 
cidit. 
Denuo cum gladistoribus pugnaturus equitibus et senatui manda- 
vit ut habitu equestri et penulat! d itrum ingrederentur, quod non nisi 
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ἔτυχε τεϑνηκώς" xal τὸ κράνος δ᾽ αὐτοῦ τῇ τελευταίᾳ τῶν ἀγώ- 
γων ἡμέρᾳ διὰ τῶν πυλῶν ἐξεκομίσϑη δι᾿ ὧν οἱ τελευτῶντες ἐξ-- 
ἐφέροντο" καὶ ταῦτα τεχμήρια τοῦ μέλλειν ἤδη ἀπαλλαγήσεσϑαε 
τῆς αὐτοῦ τυραννίδος ἅπασιν ἔδοξε. καὶ τοῦτο μετ᾽ ὀλίγον ἐγέ- 
γετο" αΑϊμίλιος γὰρ “Ταῖτος ὃ ἔπαρχος καὶ ὃ πρόχοιτος Ἔχλεκτος,5 
τοῖς ὑπ᾽ αὐτοῦ γινομένοις ἀχϑόμενοι, μὴ ταῦτα ποιεῖν παρήνουν 
αὐτῷ" ὃ δὲ ἠπείλει σφίσι καὶ ἐμηνία" κἀκεῖνοι δείσαντες ἐπεβού- 


D λευσαν αὐτῷ, δόντες ἐν βοείοις χρέασι φάρμακον. μὴ ταχέως 


ΡΙΘΌΙ 


δὲ τῷ φαρμάκῳ κατεργασϑέντα ἀλλὰ καὶ ἐξεμεκότα ὑποτοπήσαν- 
τά τε τὸ γεγονὸς καὶ ἀπειλοῦντα ἀπέπνιξαν αὐτὸν διά τινος Nag- 10 
κίσσου λουόμενον, ἔτη δώδεκα καὶ μῆνας ἐννέα͵ καὶ ἡμέρας vto- 
σαρεσχαίδεκα μοναρχήσαντα, βεβιωκότα δὲ τριάκοντα ἐνιαυτοὺς 
ἐφ᾽ ἑνὶ xal μῆνας τέσσαρας. εἰς ὃν ἡ οἰκία τῶν ὡς ἀληϑῶς 
«Αὐρηλίων τῆς αὐταρχίας ἐπαύσατο. ᾿ 

Ἐν δέ γε τῷ πρώτῳ ἔτει τῆς μοναρχίας Κομόδου Ἰουλιανὸς 18 
τὴν ἐπισκοπὴν ᾿Αλεξανδρείας ἐνεχειρίσϑη, ᾿Ἵγριππίνου ἐπὶ δώδεκα 
ἔτη ταύτην οἰκονομήσαντος καὶ μεταστάντος τῶν τῇδε. τότε καὶ 
Κλήμης ὃ στρωματεὺς ἐγνωρίζετο, καὶ Πάνταινος ὃ φιλόσοφος 
σπουδαστής τε καὶ κῆρυξ τοῦ καϑ' ἡμᾶς μυστηρίου. ἀνωτέρω 
δὲ τῆς Ἱεροσολύμων ἐκκλησίας ὃ λόγος ἱστόρησε Mágxov μετὰ Ὁ 
τοὺς ἐκ περιτομῆς καϑηγήσασϑαι, τῆς πόλεως παρὰ τοῦ αὐτο- 
κράτορος ἀνοικοδομηϑ είσης ᾿Αδριανοῦ, συνοικισϑ᾽είσης τε ἐξ ἐϑνῶν. 


5 ὁ alterum add ABC. 10 ὠπειλοῦντα AB, ἐπειλοῦντι PW. 
αὐτῷ A. 18 ὧρ)] εἰς C. 17 καὶ ὁ κλήμης ὁ A. — 19 ἀνωτέρω) 
p.522 v. 19, 3] τοῦ αὐτοκράτορος ἀνοικοδομηϑείσης ᾿ἀδριανοῦ] 
ἀδριανοῦ ἀνοικοδομηϑείσης À. . 





mjortuo imperatore fieri solebat: et galea eius in extremo die ludorum 
per eam portam est elata qua mortui efferebantur: quae omnibus libera- 
tionem ab eius tyrannide brevi portendere videbantur. idque paulo post 
accidit: nam Aemilius Laetus praefectus et Electus cubicularius cum 
eum factis illis offensi monuissent ut desisteret, iracundiam et minas 
illius metuentes in bubulis carnibus venenum ei praebuerunt. quod cum 
ut parum efficax evomuisset, ac quid actum esset suspicatus minas spi- 
raret, lavantem a Nai 0 quodam occidendum curaverunt, ios 12 
menses 9 dies 14 rerum um, natum annos 3l et menses in quo 
germana Aureliorum fai imperare desiit. 


Primo auno eias imperii Toliano Alexandrinus episcopatus est tra- 
ditus, Agrippino duodecimo gubernationis anno defuncto. tum quoque 
Clemens contextor floruit, et Pantaenus philosophus arcanorum nostro- 
rum sectator et praeco, de Hierosolymis supra narravimus, illam eccle- 
slam post circumcisos a Marco esse gubernatam, urbe ab Hadriano in- 
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᾿ ὃν Κασσιανὸς διεδέξατο, καὶ τοῦτον Πούπλιος, καὶ Πούπλιον 
E Ἰουλιανός, κἀκεῖνον Γάϊος, xal Γάϊον Σύμμαχος. ὃ δ᾽ ἐφ᾽ ἑτέρῳ 
Γαΐῳ μετήλλαξε τὴν ζωήν. εἴϑ᾽ ἕτερος Ἰουλιανὸς τὴν ἐπισκοπὴν 
διεδέξατο, καὶ τούτου διάδοχος Καπίτων ἐγένετο, καὶ Οὐάλης 
“τ B Καπίτωνος, Οὐάλεντος δὲ 4ολιχιανός, καὶ ἐπὶ πᾶσι Νάρκισσος 
- c — φριακοστὸς ἐπίσκοπος τῶν Ἱεροσολύμων ἀπὸ τῶν ἀποστόλων ἐγέ- 
Β γετο. δεκάτῳ δ᾽ ἔτει τῆς Κομόδου ἀρχῆς Ἐλεύϑερος ὃ τῆς Ῥω- 
μαίων ἐκκλησίας ἐπισχοπήσας ἐπ᾿ ἔτη τρισκαίδεκα τῶν τῇδε B 








3 μετέστη, xal Βίχτωρ τῶν ἐχεῖ προέστη πιστῶν. καὶ Ἰουλιανοῦ 
᾿ 10 ἐπὶ δέκατον ἔτος τὴν ᾿“λεξανδρέων ἐχχλησίαν ἰϑύναντος, καὶ τὸ 
g χρεὼν λειτουργήσαντος, 4ημήτριος τὸ τῆς ἐπισκοπῆς ἐνεχειρίσϑη 


: Aurojgynua. ἐν dé τῇ ᾿Αντιοχέων ἐκκλησίᾳ μετὰ αξιμῖνον 
» Σαραπίων ἐπεσχόπει τοὺς χριστωνύμους, ὄγδοος ἀρχιερεὺς ἀπὸ 
τῶν ἀποστόλων γενόμενος. τότε καὶ ᾿Ἵπολλώνιος, ἀνὴρ ἐπὶ παι- ' 
15 δείᾳ καὶ φιλοσοφίᾳ βεβοημένος, μαρτυρικῷ τέλει ἐν Ρώμῃ δό- 
γματι τῆς συγκλήτου πρὸς τὰς αἰωνίους μετέστη σκηνάς. 
6. Ὁ uiv οὖν Κόμοδος τὰ τῆς ἀρχῆς διαφϑείρας, ὡς W Π 212 
εἴρηται, κἀκεῖνος διέφϑαρτο" οἱ δὲ περὶ τὸν Ἔχλεχτον xal τὸν C 
. Zlaitoy τὸν Περτίνακα εἷς τὴν αὐταρχίαν διὰ τὴν ἀρετὴν καὶ τὸ 
( βο ἀξίωμα αὐτοῦ ἐπελέξαντο. ὃ δέ, ὅτι τέϑνηχε Κόμοδος dxgifu- 


; 1 inter Publium et Iulianum excidit Maximus. 4 pest Capito- 
nem Eusebius in Chronico recenset Maximum et Antoninum, quos 
omittunt. Historiae eccle e codices — 5 δὲ ABC, δὲ καὶ PW, 

6 ἀπὸ τῶν ἀποστόλων τῶν ἱεροσολύμων A. 7 ὃ τῆς ABCW, 

ὁ τῶν P. — 10 τὸ] τῷ C: cf. p. 639 D ed. P. 11 τῆς add AB. 

13 τῇ τῇ τῶν A. 18 σεραπίων B. 16 σκηνάρ) μονάς A. 


Porrms. Cep. 6. Dionis Historiae Romanae lib. 73 c, 1 — 
e. 10. 





steurata et a gentilibus babitata. οἱ successit Cassianus, huic Publius, 
Publio Ialianus, Iuliano Gaius, Gaio Symmachus, Symmacho alter Gaius, 
Gaio alter lulianus, Iuliano Capito, Capitoni Valens, Valenti Dolichia- 
mut: post guos omnes Narcissus trigesimus ab apostolis Hierosolymorum 
episcopus fuit. decimo anno imperii Commodi Eleuthero Romani episco- 
atus anno decimo tertio defuncto Victor coetui fdelium praefuit, Iu- 
iano post decimum annum episcopatus Alexandrini mortuo id munus 
Demetrio est commissum, in Antiochena ecclesia Serapio post Maximi- 
mum Chrisianorum pastor fuit, octavus ab apostolis pontifex. tunc 
Apollonius philosophus inclita doctrinae fama, senatus Romani decreto 
condemnatus, per martyrium in aeterna tabernacula migravit. 
Commodus imperio ad hanc modum perdito, ut expositum est, 
ipse quoque periit: Electus vero et Laetus ad Pertiínacem, ob virtutem 
et dignitatem viri, principatum detulerunt, qui explorata Commodi 
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σάμενος, ἐδέξατο τὴν ἀρχήν, xol εἰσῆλθεν εἰς τὸ στρατόπεδον, 
καὶ τῇ τε παρουσίᾳ τοῦ ««Ἰαἰτου καὶ ἁδραῖς ὑποσχέσεσι τοὺς 
στρατιώτας προσεποιήσατο. εἶτα εἷς τὸ συνέδριον ἀφικόμενος 
εἶπεν ὅτι “ὠνόμασμαι ὑπὸ τῆς στρατιᾶς αὐτοκράτωρ, ἐξίσταμαι 
δὲ τῆς ἀρχῆς διά τε τὴν ἡλικίαν καὶ ἀρρωστίαν καὶ τὴν τῶν πρα-5 
γμάτων δυσχέρειαν." ὡς δὲ καὶ παρὰ τῆς βουλῆς καὶ ἐπῃνεῖτο 
καὶ ἡρεῖτο, ὃ μὲν αὐτοκράτωρ ἀπεδείχϑη᾽, ὃ δὲ Κόμοδος ἐψηφί- 
D có πολέμιος. καὶ ἢ βουλὴ καὶ ὃ δῆμος εἰς ἐκεῖνον ἐξύβριζον 
καὶ τὰς εἰκόνας αὐτοῦ κατέσπων. “ἤϑελον δὲ καὶ τὸ σῶμα αὐτοῦ 
διασῦραι καὶ διισπάσαι" εἰπόντος δὲ τοῦ Περτίνακος ἤδη τῇ γῆϊο 
κεχρύφϑαι αὐτό, τοῦ μὲν ἀπέσχοντο, ἀλιτήριον δὲ καὶ τύραννον 
ἀπεχάλουν αὐτὸν xol ἁρματηλάτην καὶ μονομάχον xol πλείω 
ἕτερα. Αἴβυς δ᾽ ἣν ὁ Περτίναξ ἐξ ding Πομπηΐας, πατρὸς 
οὐκ εὐγενοῦς, ἐν τοῖς ἱππεῦσι χιλιαρχήσας. ἦν δ᾽ εὐπροσήγορος, 
ἤκουέ τε ἑτοίμως καὶ ἀπεκρίνατο ὅσα οἱ ἐδόκει. 15 
Οὕτω μὲν ὃ Περτίναξ τῆς ἀρχῆς ἐπελάβετο, καὶ πρὸς ταῖς 
ἄλλαις ἱπιχλήσεσι καὶ πρόκριτος τῆς γερουσίας κατὰ τὸ ἀρχαῖον 
ἐπωνομάσϑη. ὅσα γοῦν διέκειτο πλημμελῶς πρὸς τὸ κόσμιον 
P 1602 μετεσχεύαστο οἰκονομίᾳ xal προνοίᾳ τοῦ αὐτοκράτορος, καὶ j 
ἀτιμία τῶν ἀδίκως πεφονευμένων ἐλύϑη παρ᾽ αὐτοῦ. τοσαύτη Ὁ 
δὲ χρημάτων ἔνδεια κατὰ τὸ βασίλειον ἦν, ὡς πέντε καὶ εἴκοσι 
μυριάδας δραχμῶν εὑρεθῆναι μόνας. μόλις δ᾽ οὖν ὃ Περτίναξ 
ἐξ ἀνδριάντων καὶ ὅπλωκ καὶ ἐπίπλων καὶ τῶν τοῦ Κομόδου παι- 


6 καὶ prius om A. 10 κατασύραι ΑΒ ύραι Xiphilinus. 
18 ἴωπο δέγυθος 19 διεσκεύαστο C. — 


morte, suscepto imperio in castra venit, militumque favore et Laeti 

presentia et magnis pollicitationibus conciliato, curiam ingressus, se ἃ 

legionibus appellatum esse imperatorem, sed propter aetatem et imbecil- 
litatem et rerum difficultatem cedere imperio dixit. cum vero a senatu 
quoque laudaretur et probaretur, imperator declaratus est: Commodus 
vero hostis iudicatus et a senatu populoque contumeliis affectus est. ac 
revulsis eius statuis in animo habebant cadaver etiam per vicos raptare: 
sed cum id Pertinax iam sepultum esse dixisset; ea re omissa Commo- 
dum nefarium, tyrannum , aurigam , gladiatorem, et pluribus aliis nomi- 
nibus appellarunt. Pertinax Afer [Ligur] ex Alba Pompeia, patre hand 
nobili natas, tribunffs equitum fuit: aditu facilis, haud gravatim audie- 
bat, et respondebat quae videbantur, 

Potius imperio Pertinax praeter alios titulos etiam princeps se- 
matus veteri more dictus est. prava instituta sua cura et providentia 
correxit atque in melius mutavit: per iniuriam caesos ignominia cx: 

- eum antem.pecuniae tanta inopia in palatio esset, ut in fisco non am- 
plius 250 milia drachmarum invenirontur, aegre ex statuis, armis, dome- 
stico instrumento et deliciis Commodi tantum coegit, ut militi solveret 











] 
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δικῶν ἀϑροίσας ἀργύριον τοῖς τε δορυφόροις ἃ ὑπέσχετο ἔδωκε 
xal τῷ δήμῳ καϑ᾽ ἑκατὸν ὁραχμάς. ὅσοις γὰρ ὃ Κόμοδος ἐς 
τρυφὴν καὶ ἐς ὁπλομαχίαν καὶ ἁρματηλασίαν ἐκέχρητο, ξύμπαντα 
προὐτέϑειτο εἷς τὸ πωλητήριον. 

6. Ὁ δὲ “ἴαῖτος εὐφήμει μὲν τὸν Πιρτίνωια, τὸν δὲ Κύμυδον B 
ὕβριζε. καί τινας βαρβάρους, χρυσίον παρ᾽ ἐκείνου κομισαμέ- 
vovg ἐπ᾽ εἰρήνῃ πολύ, ἔτι τυγχάνοντας ἐν ὁδῷ μετεπέμψατο καὶ 
τὸ χρυσίον ἀφείλετο, “φράσατε τοῖς οἴκοι" φήσας “ὅτι Πιρτίναξ 
ἄρχει"» ἤδισαν γὰρ τὸ ὄνομα τοῦ ἀνδρὸς ἐξ ὧν ἐπεπόνϑεισαν. 

τοκαὶ ἄλλα δὲ τοιαῦτα ἐπὶ διαβολῇ τὸῦ Κομόδου ὃ “Δαῖτος ἐποίη. 
σεν. ἀλλ᾽ οὐκ ἐπὶ μακρὸν οὗτος ἔμεινε πιστὸς τῷ Περτίνακι. 
ὧν γὰρ ἱμείρετο' μὴ τυγχάνων, τοὺς στρατιώτας παρίϑηξε xor" 
αὐτοῦ. οἱ δὲ ἁρπαγῶν εἰργόμενοι παρ᾽ αὐτοῦ, ἐμίσουν αὐτὸν 
καὶ ἐπεβούλευον σὺν τῷ “Ταίτῳ. διὸ τὸν ὕπατον Φάλκωνα, γένει C 
35 καὶ πλούτῳ λαμπρυνόμενον, αὐτοχράτορα ποιῆσαι συνέϑεντο. ὃ 
μαϑὼν ὃ Περτίναξ ἐς ϑάλασσαν διατρίβων διὰ τὴν τοῦ σίτου 
παρασκευήν, εἰς τὴν πόλιν ἠπείχϑη καὶ εἰς τὴν βουλὴν παριλϑὼν 
διειλέχϑη. μελλόντων δὲ τῶν βουλευτῶν καταψηφιεῖσϑαι τοῦ 
Φάλκχωνος ὃ Πιρτίναξ ἀναχραγών “μὴ γένοιτο" ἔφη “τινὰ βου- 
δολευτὴν ἐμοῦ ἄρχοντος μηδὲ δικαίως ϑανατωθῆναι." 
Ὁ δὲ “Ταῖτός τινας τῶν στρατιωτῶν ὡς ἐκείνου κελεύοντος 
ἔφϑειρε" φοβηϑέντες δὲ οἱ λοιποὶ ἐϑορύβησαν. διακόσιοι δὲ οἱ 


1 δέδαχε A. 8 φράσαι τε PW, φράσας τὸ C, 11 ὑπ- 
εϑη A. 82 ἰἐθορυβήϑησαν A, 


quae promiserat, οἱ populo centenas drachmas distribuere, ea enim 
omnia quibus Commodus ad delicias, compositiones gladiatorum et auri- 
gationes usus fuerat, Pertinax in foro ven 









popularibus nuntiare 
cladibus didicerat, 
. sed Pertinaci fidem 


turo exclamavit "absit ut me, imperante ullus senator vel iure con- 
demnetur," 

Laetus vero militibus aliquot, quasi ab imperatore iussus, occisis, 
effecit ut caeteri sibi metuentes tumultuarentur, et 200 audacissimi stri- 
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ϑρασύτεροι ἠρκότες τὰ ξίφη πρὸς τὸ παλάτιον ὥρμησαν. ὡς δ᾽ 
Ὁ ἐντὸς ἐγένοντο, fj γυνὴ αὐτῷ τὴν τούτων παρουσίαν ἐμήνυσεν" ὃ 
δέ, καίτοι δυνάμενος ἀντιστῆναι καὶ διαφϑεῖραι αὐτοὺς τῇ τε 
φυλακῇ τῇ νυχτερινῇ καὶ τοῖς ἱππεῦσιν, οὔτε τοῦτ᾽ ἐποίησεν οὔτε 
κρυβῆναι καὶ διαφυγεῖν ἡρετίσατο, ἀλλ᾽ ἐλπίσας ἴσως καταπλή- 5 
fe αὐτοὺς ὁφϑεὶς καὶ πείσειν διαλεχϑείς, ἀπήντησε προσιοῦσιν. 
W I1 213 οἱ δὲ τὸ μὲν πρῶτον αἰδοῖ ὑπεστάλησαν καὶ τοῖς πουλεοῖς τὰ ξίφη 
ἐνέϑεντο, ὡς δ᾽ εἷς αὐτῶν προπηδήσας “τοῦτό σοι" ἔφη τὸ ξίφος 
δείξας “οἱ στρατιῶται πεπόμφασι᾽", καὶ αὐτὸν ἔπληξε, καὶ οἱ 
ἄλλοι συνεχινήϑησαν καὶ κατέχοψαν αὐτόν τε τὸν αὐτοκράτοραιο 
καὶ τὸν Ἔκλεκτον. εἶτα τὴν τοῦ Πιρτίνακος κεφαλὴν οἱ στρα- 
ΡῚ θ08 τιῶται δόρατι περιπείραντες περιῆγον, τῷ ἔργῳ ἐλλαμπρυνόμενοι. 
ἐβίω δὲ ὃ ἀνὴρ ἔτη ἑπτὰ καὶ ἑξήχοντα δέοντα τεσσάρων μηνῶν, 
ἄρξας μόνας ἡμέρας ὀγδοήχοντα καὶ ἑπτά. 

Ἴ. Διαγγελϑείσης δὲ τῆς σφαγῆς τοῦ Περτίνακος Zovini-15 
κιανός, σταλεὶς εἰς τὸ στρατόπεδον παρ᾽ ἐκείνου ἵνα τὰ ἐχεῖ 
καταστήσηται, ἔμεινεν ἐν αὐτῷ καὶ ἔπραττεν ὅπως ἂν αὐτοχρά- 
ToQ ἀποδειχϑῇ. xà» τούτῳ Ἰουλιανὸς ὃ Δίδιος, χρηματιστής τε 
καὶ ἄπληστος, νεωτέρων ἀεὶ πραγμάτων ἐπιϑυμῶν καὶ πρὸς τοῦ 
“Κομόδου διὰ τοῦτο εἷς Μεδιόλανα τὴν ἑαυτοῦ πατρίδα ἔξελαϑ είς, 

Β μαϑὼν τὴν τελευτὴν τοῦ Περτίνακος, σπεύσας εἰς τὸ στρατόπε- 
δον παρεγένετο. καὶ πρὸς ταῖς πύλαις ἑστὼς ὃ μὲν ἔξωθεν, ὃ δὲ 


11 of στρατιῶται add Α Xiphilinus. 30 ἐς Β. 


Vyreme. Cap. 7. Dionis Historiae Romanae lib. 73 c. 11 — 
e. 11. 


ctis ensibus ad palatium centenderent. quos cum uxor adesse Pertinsci 
nuntiasset, ille quamvis resistere eosque per noctarnas excubias et. equi- 

ies occidere posset, tamen nec hoc fecit nec se occultare aut e! 
voluit. sed spe forsitan concepta, se conspectu suo illos territurum et 
oratione sedaturum, accedentibus obvi ivit illi vero primum vere- 
cundia ducti gladios vaginis condiderunt: deinde cum unus stricto gla- 
dio prosiluisset eumque percussisset, eum. gladium illi a militibus missum 
esse dicens, etiam caeteri concitati et ipsum imperatorem et Electom 
occiderunt. deinde Pertinacis capat milites hastae affixum quasi re bene 
[esta circamtulerunt. vixit bic vir annos 67, quattuor mensibus demptis. 

lies non amplias 87 imperav 

1. Nuntiata Pertin caede Sulpicianus, ab illo in castra tu- 
mmitus sedandi causa missus, ibi mamsit.operamque dedit t imperator 

crearetur. interea Didius lulianus, homo inexplebilis avaritiae , 
rebus subinde studens eaque de cansa Mediolanum in patriam suam ἃ 
lo relegatus, Pertinacis obitu cognito festinanter im castra veai. 
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Σουλπικιανὸς ἔσωθεν, τὴν Ῥώμην xal τὴν ταύτης ἀρχὴν ὠνητίων 
dx τῶν στρατιωτῶν, διαγγελλόντων τινῶν καὶ λεγόντων ἑκατέρῳ 
ὅτι “τόσον οὗτος" καί “τόσον ἐκεῖνος δίδωσι, τέ οὖν σὺ προστέ- 
ϑης;" ὅμως πολλῶν ὑπεσχημένων τοῖς στρατιώταις παρὰ τοῦ 
Θ᾽Ἰουλιανοῦ, ἐκεῖνον προετιμήσαντο, φοβηϑέντεξ μάλιστα τὸν 
Σουλπικιανὸν ὡς τιμωρήσοντα τῷ ΠΙρτίναχι οἷα δὴ κηδεστῇ. 
Εἰσδεχϑεὶς δὲ εἰς τὸ στρατόπεδον Ἰουλιανὸς καὶ αὐτοκρά- 
Tug ἀποδειχϑεὶς ἐκεῖθεν πρὸς τὴν ἀγορὰν ἐφοίτησε xal τὸ βου- C 
λευτήριον, δορυφόρους παμπληϑεῖς ἐπαγόμενος, ἵνα δι᾽ ἐκείνων 
τοκαὶ τὴν γερουσίαν xal τὸν δῆμον δεδίξηται. καὶ εἶπε πρὸς τὴν 
βουλὴν ὅτι “καὶ ὑμεῖς. ἄρχοντος δέεσϑε, καὶ αὐτός, εἰ καί τις 
ἄλλος, ἀξιώτατός εἶμι ἡγεμονεῦσαι ὑμῶν." εἰ οὖν καὶ ἐμισεῖτο 
διὰ τὴν μεγαλαυχίαν καὶ διὰ τοὺς τὸ βουλευτήριον κυχλωσαμένους 
ὁπλίτας, ἀλλὰ διὰ τὸ δέος κἀκ τῆς βουλῆς τὴν αὐταρχίαν ἐβε- 
15 βαιώσατο" καὶ ἀνῆλϑεν εἰς τὸ παλάτιον. 

Τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ οἱ μὲν τῆς βουλῆς προσῆλϑον αὐτῷ, ἵνα 
μὴ φωραϑεῖεν ἀχϑόμενοι ἐπ᾿ αὐτῷ, ὃ δὲ δῆμος φανερῶς loxv- 
ϑρώπαζε" καὶ ἐς τὸ συνέδριον ἐλϑόντος τοῦ αὐτοχράτορος ἐξ- 
ἔκραγον ὡς ἐκ συνϑήματος ἅπαντες, πατροφόνον αὐτὸν καλοῦν- 

90 tc καὶ ἅρπαγα τῆς ἀρχῆς. ἐκείνου δὲ μὴ χαλεπαίνειν προσποιου-- D 
μένου καὶ ἀργύριόν τι σφίσιν ὑπισχνουμένου ἠγανάκτησαν ὡς 
δεκαζόμενοι, καὶ ξύμπαντες ἐξιβόησαν “οὐ ϑέλομεν, οὐ λαμβά-. 


1 Zovixbuog PW, et sic hoc loco tres Ducangii codices. ὠνη- 
πίων AC Xipiilinus, οἰνητέον PW. 8 καὶ τὸ βουλευτήριον 
om C. 





ibi ad portam stantes, hic extra, Sulpicianus intra, Romam et imperium 
is mercabantur, quibusdam renuntiantibus et dicentibus utrique 
ille tantum: quantum tu addis?"  Tulian 
multam pecuniam promisisset, est praelatus, timentibus militibus ne Sul- 
picianus Pertinacis soceri necem ulcisceretur. 
lulianus vero in castra receptus et imperator salutatus iade ad 
forwm et curiam maximo satellitum comitatu contendit, ut. per illos eena- 
senatui. dixit " vobis prin- 
αἶρε opus est: et ego prae caeteris omnibus sum principatu dignissimus, " 
quamvis igitur et ob orationis insolentiam et circumdatos curiae milites 
imperio confirmato in pala- 

















tum adscendit. . 
Postridie senatores eum convenerunt, ne suum im illum odíum 
animadverteretür, sed populus universus maestitia baud dissimulata im-. 
fotorem sariam ingressrom quasi ex composito cum magnis clamer- 
us parricidam et raptorem imperii appellavit. illo vero iram dissimu- 
lante et pecuniam pollicente indignati , quasi largitionibus corrumperen- 
tur, ueiversi exclamarunt "nolumus, non accipimus." cum lalinus eos 
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vouty.". ὃ δὲ Ἰουλιανὸς τοὺς ταῦτα λέγοντας ἐκέλευσε κτείνεσϑιαι-. 
καὶ ὃ δῆμος ἔτι παρώξυντο, καὶ τοῦ τε Περτίνακος ἐμέμνηντο 
καὶ ἐς τὸν Ἰουλιαγὸν ἀπέσκωπτον. καὶ πολλοὶ πολλαχοῦ τῆς 
πόλεως τιτρωσκόμενοι καὶ κτεινόμενοι ἀντεῖχον, καὶ ὅπλα λαβόν- 
τὲς συνέδραμον εἰς τὸν ἱππόδρομον, ἔνϑα γύκτα τε καὶ ἡμέραν δ 
διήγαγον ἄσιτοι ἐπιβοώμενοι τοὺς λοιποὺς στρατιώτας, καὶ μᾶλ-- 
λον τὸν Νίγρον τὸν Πεσκέννιον καὶ τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ ἐν τῇ Συρίᾳ 

ΡΊ ΘΟΕ ὄντας. εἶτα τῷ λιμῷ καὶ τῇ ἀγρυπνίᾳ κακωθέντες διελύϑησαν 
καὶ ἡσύχαζον. Ἰουλιανὸς δὲ οὕτως τὴν ἀρχὴν ἁρπάσας ἀνελευ- 
ϑέρως αὐτῇ ἐχρῆτο, ϑωπεύων τὴν βουλὴν καὶ τούς τι δυναμέ- 10 
γους, καὶ τὰ μὲν χαριζόμενος τὰ δ᾽ ἐπαγγελλόμενος" καὶ πάντα 
ἐπὶ ϑεραπείᾳ ἐποίει τῶν δυνατῶν, οὐ μέντοι καὶ ἐπιστεύετο. 

Ταῦτα μὲν οὖν κατὰ τὴν ἹΡώμην ἐπράττετο" οἱ δὲ τῶν 
στρατοπέδων ἡγεμόνες τρεῖς ὄντες, ὃ τε Σευῆρος τῆς Παννονίας 
ἄρχων, τῆς Συρίας δ᾽ ὁ Νίγρος, τῆς Βρεττανίας δὲ ὃ ᾽ἄλβῖνος, 15 

. Ἢ Π214. εἰς καϑαίρεσιν τοῦ Ἰουλιανοῦ τὰ περὶ αὐτοῦ μαϑόντες κεχίνηντο. 
τῶν ἄλλων δὲ 6 Σευῆρος δεινότερος ὧν ἐλογίσατο ὡς, εἰ τὸν Ἰου- 
λιανὸν καταλύσουσι, σφίσιν αὐτοῖς οἱ τρεῖς ἀμφισβητήσουσι περὶ 

B τῆς ἀρχῆς. ἔγνω τοίνυν τὸν ἕνα προσοικειώσασϑαι. ὅτι δὲ πορ- 
φωτέρω αὐτοῦ ὃ Νίγρος ἐτύγχανεν div, καὶ μέγα φρονεῖν αὐτὸν 30 
εἴκαζεν ἐπικεκλημένον ὑπὸ τοῦ δήμου ὡς εἴρηται, πρὸς τὸν MM 
νὸν ἀπένευσε, καὶ δι᾽ ἀπορρήτων αὐτῷ ἔγραψε Καίσαρα ποιήσειν 


ἃ ἐμέμνητο B. 68 ἀνέδραμον Α. 9 δὲ om C, οντος A. 
18 καὶ ταῦτα μὲν κατὰ A. ^ qa πανοικίας B. — 19 92] δὲ 
καὶ A. 


' qui ista dicerent occidi iussisset, populus magis etiam conditatus men- 
tone Pertinacis facta Iulianum derisit; et quamvis multi passim per 
urbem et vulnerarentur et occiderentur, tamen non cedebant. ac sum- 
ptis armis in curiam equestrem concursu facto noctem et diem lbi sine 
cibo durarunt, reliquos milites inclamantes, Pescennium Nigrum in pri- 
mis et Syriacas eius legiones. deinde fame et vigiliis fatigati domum 
quisque se receperunt. lulianus vero ut imperium rapuerat, sic illibe- 
raliter eo usus est, senatui et qui aliquid poterant assentando, ac 
partim donando partim pollicende. quamvis autem nihil non ad cultum 
potentiorum faceret, tamen nemini fidem faciebat. 

Quae dum Romae aguntur, tres exercituum duces, Severus Pan« 
noniae, Niger Syriae, Albinus Britanniae, cognitis Iuliani rebus ad eum 
opprimendum properarunt. caeterum Severus caeteris callidior cum pro- 
spiceret everso luliano reliquos tres inter se de principatu dimicaturos 
esse, unum sibi conciliandum esse statuit. sed quia Niger longi rat 
elatoque animo esse videbatur propterea quod populus, ut dictom est, 
eum nominatim implorasset; binum inclinavit, eique clam acripait 
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u)róv. καὶ ὃς κατὰ χώραν ἔμεινεν, ὡς κοινωνήσει τῆς ἀρχῆς τῷ 
Σευήρῳ τεϑαρρηκώς. ὃ δὲ Σευῆρος ἐπὶ τὴν Ῥώμην ἠπείγετο. 
Kod ὃ Ἰουλιανὸς ταῦτα μαϑὼν πολέμιόν τε ψηφίσασϑαι τὸν 
Σευῆρον τὴν βουλὴν παρεσκεύασε, καὶ πρὸς πόλεμον ἡτοιμάζετο, 
5xol τὸ παλάτιον χιγκλίσε xal ϑύραις ἰσχυραῖς ἐκρατύνατο" ὅτι 
γὰρ ἐνόμιζε μὴ ἄν. ποτε ῥᾳδίως τοὺς στρατιώτας κτανεῖν τὸν 
Περτίνακα εἴ γε δὴ συνεχέκλειστο, dero. ὡς δυνήσεται κατακλει- C 
σϑεὶς ἐν αὐτῷ περιγενέσϑαι ἂν ἡττηϑῇ. ἐφόνευσε δὲ καὶ τὸν «4αἴ-. 
τον, καὶ ἐπὶ τὸν Σευῆρον καϑῆκε συχνοὺς ὡς τὸν ἄνδρα δολοφο- 
τονήσοντας. ἐπεὶ δ᾽ ἐκεῖνος dg τὴν Ἰταλίαν εἰσέβαλε καὶ τὴν Ῥά- 
βένναν φκειώσατο, xal oi πεμπόμενοι προσεχώρουν αὐτῷ, καὶ oi 
δορυφόροι διὰ τὴν παρουσίαν Σευήρου ἐδειλαίνοντο, συγκαλέσας 
τοὺς τῆς βουλῆς ἐκέλευε κοινωνὸν αὐτῷ τῆς ἀρχῆς τὸν Σευῆρον 
ψηφίσασϑαι. τοῦ δὲ Σινήρου τοῖς στρατιώταις μηδὲν κακὸν 
16πείσεσϑαι γράψαντος, ἐχδοῦσι τοὺς σφαγεῖς τοῦ Περτίνακος, πει- 
σϑέντες ἐκείνους τε συνέλαβον καὶ τῷ Σιλίῳ ἹΠισσάλᾳ ὑπατεύοντι 
ταῦτα ἐμήνυσαν. ὃ δὲ τὴν βουλὴν ἀϑροίσας εἰς τὸ ᾿4ϑήναιον, οὕτω D 
καλούμενον ὡς ἐν αὐτῷ τῶν παιδευομένων ποιουμένων τὴν ἄσχησιν, 
τὰ παρὰ τῶν στρατιωτῶν αὐτῇ ἐκοινώσατο. καὶ ἡ βουλὴ τοῦ μὲν 
40 Ἰουλιανοῦ κατεψηφίσατο ϑάνατον, τὸν δὲ Σευῆρον ἀνεῖπεν εὐθὺς 
αὐτοχράτορα. χἀντεῦϑεν ἐν τῷ παλατίῳ ὃ Ἰουλιανὸς ἐφονεύϑη, 
εἰπών “τί γὰρ δεινὸν ἐποίησα, καὶ τίνα ἀπέχτεινα ;" ἐβίω δὲ ἔτη 
ἑξήχοντα πρὸς μησὶ τέσσαρσι καὶ ἰσαρίϑμοις ἡμέραις, ἄρξας 
ἡμέρας ἑξήκοντα. 


ὃ ὁ om C. 16 μεσάλᾳ BC, μετάλα A. 24. ἑξήκοντα] E 
A: Xiphilinus Ἐξ καὶ ὀξήκοντα. 





feci? aut quem occidi?" vixit annos 60, menses quattuor et dies toti- 
dem: imperavit dies 60. 
Zenarae Annales II, 35 
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8. ΣΣενῆρος μέντοι τὴν αὐταρχίαν λαβὼν τοὺς μὲν αὐτό- 
χειρας τοῦ Περτίνακος τῶν στρατιωτῶν ϑανάτῳ ἐδικαίωσε, τοὺς 
ΡΊ 606 δ᾽ ἄλλους ὀνειδίσας πιχρότατα τῶν vt ὅπλων ἀπεῖρξε καὶ τοὺς 
ἵππους ἀφείλετο καὶ τῆς ρώμης ἀπήλασε. καὶ οὕτως εἷς τὴν 
“Ῥώμην εἰσήλασε βαδίζων" καί οἱ καὶ ὃ στρατὸς ὁπλίτης παρεί- 5 
πετο, xal jj πόλις ἄνϑεσί τε καὶ δάφναις ἅπασα ἐστεφάνωτο, καὶ 
οἱ ἄνθρωποι λευχειμονοῦντες εὐφήμουν αὐτὸν καὶ ἀχοῦσαι αὐτοῦ 
καὶ ϑεάσασϑαι λίαν ἐσφάδαζον. εἰσελϑὼν δὲ ἐνεανιεύσατο, οἷα 
καὶ οἱ πρώην ἀγαθοὶ αὐτοκράτορες, ὡς οὐδένα τῶν βουλευτῶν 
ἀποχτενεῖ, καὶ ὥμοσε περὶ τούτου, καὶ ψηφίσματι κοινῷ τοῦτο 10 
κυρωϑῆναι προσετετάχει. ἀλλ᾽ οὐκ εἷς μακρὰν τὸν νόμον τοῦτον 
παρέβη. αὐτὸν γὰρ τὸν Ἰούλιον Σόλωνα τὸν καὶ τὸ δόγμα τοῦτο 
Β αὐτοῦ κελεύσαντος συγγραψάμενον οὐ πολλῷ ὕστερον ἔκτεινε, καὶ 
ἄλλους ἀνεῖλε πολλούς" καὶ τῇ βουλῇ οὐ καταϑύμια ἔπραττε. 
καὶ εἰϑισμένου τοὺς σωματοφύλακας ἐκ τῆς Ἰταλίας εἶναι καὶ 15 
ἄλλων ἐϑνῶν ἐπιεικεστέρων τοῖς εἴδεσι καὶ ἁπλουστέρων τοῖς 
ἤϑεσι, ἐκεῖνος παρὰ τὸ ἔϑος στρατιωτῶν τὴν πόλιν ἐνέπλησε καὶ 
δεῖν ἀγριωτάτων καὶ ἀκοῦσαι φοβερωτάτων καὶ ὁμιλῆσαι ἀγροε- 
κοτάτων». 
Ἐγένετο δὲ αὐτῷ σημεῖά τινα τὴν ἡγεμονίαν προμαντενό- 30 
μενα. ἔδοξέ ποτε ὄναρ λύκαιναν ϑηλάζειν, ὡς περὶ Ῥωμύλον 


5 καὶ alterum add A Xiphiliaus, 15 εἰθισμένου ABCW, ἐϑε- 
σμῖνου 11 .. ? pleines τὴν ἡγεμονείαν A, — 21 oid] 
καὶ . 


Foyrne. Cap. 8. Dionis Historiae Homamec lib. 14 c. 1 — 
e. 





ile vero statim veterum bonorum im ih more se nemimem sena- 
torem eccieurum esse iureiurando safürmavit, idque commnai decrete 
confirmari iussit, sed id iusiurandum non diu servavit, ipso [elio olene, 
id decretum de illius sententia scripserat, men multo post occise, 
atque aliis multis sublatis; eaque fecit quae senatui minime cordi essent, 
iam cum moris esset satelíites ex ltalia caeterisque gemtibus quarum e£ 
vultus homaniores et mores simpliciores essent deligi, ille preeter aeli- 
tum urbem militibus et ecus saevissimia et amdita berrendis et a 
eirifitte morum Sieniecimis impleri. . iie 
Imperium is qi lam praesigaificatum est, nam aliquando 
se lupam sugere, ut de Romulo proditum est, somaiavit; ex eequo der- 
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ἑστόρηται" xal ὕδωρ καϑεύδοντος ὥσπερ ἐκ πηγῆς ἀνεδόϑη" καὶ 


καϑ' ὕπνους αὐτῷ 5j τῶν Ρωμαίων σύμπασα βουλὴ καὶ ὃ δῆμος ὙΤΙ 216 
προσΐει τε καὶ ἠσπάζετο. καὶ αὖϑις ἐδόκει ἐν τῇ ἀγορᾷ τῇ Ῥω- C 
μαίᾳ ἱππεύοντα τὸν Περτίνακα τοῦ ἵππου ἀπορριφῆναι, αὐτὸς δὲ 
διτούτου ἑκόντος ἐπιλαβέσϑαι. ἔφηβος δὲ ὧν ἐς τὸν βασιλικὸν 
δίφρον ἀγνοῶν ἀλλ᾽ οὐκ ἐκ προνοίας ὕπαρ ἐκάϑισεν. 
«Αὐταρχήσας δὲ διὰ πλείστων τρόπων ἐτίμησε τὸν Περτί- 
γακα, καὶ ταφὴν αὐτοῦ καίτοι πάλαι ϑανόντος πολυτελεστάτην 
. ἐποίησεν. εἶτα κατὰ τοῦ Νίγρου ἐστράτευσεν" ὃς Ἰταλὸς ἦν ἐξ 
10 ἱππέων, οὐ τῶν πάνυ δ᾽ ἐπισήμων. καὶ διαφόρων πολέμων ovy- 
κροτηϑέντων τέλος ἐν Ἰσσῷ τῆς Κιλικίας περὶ τὰς καλουμένας 
Πύλας, αἵ διὰ τὴν τοῦ τόπου στενότητα οὕτω κέκληνται (ἔνϑεν Ὁ 
μὲν γὰρ ὄρη ἀνατείνει ἀπότομα, κρημνοὶ δ᾽ ἐκεῖθεν βαϑεῖς xa9- 
ἥκουσιν εἰς τὴν ϑάλασσαν), μάχης καρτερᾶς γενομένης ἡτεήϑη ὃ 
16 Νίγρος" καὶ τὸ πλέον μὲν τῆς αὐτοῦ δυνάμεως ἐκεῖσε διώλετο, 
ἐκεῖνος δὲ φεύγων κατελήφϑη καὶ ἀνῃρέϑη. οὗ τμηϑεῖσαν τὴν 
κεφαλὴν ὃ Σευῆρος πέμψας εἷς τὸ Βυζάντιον ἀνεσταύρωσεν, ἵν᾽ 
ἰδόντες αὐτὴν οἱ Βυζάντιοι προσχωρήσωσι. 
Τοὺς δὲ τὰ Νίγρου φρονήσαντας δικαιοῦντος Σευήρου, βου- 
Δολευτής τις Κάσσιος Κλήμης κρινόμενος παρ᾽ αὐτῷ ἐπαρρησιάσατο 
φήσας ὡς “ἐγὼ οὔτε σὲ οὔτε Νίγρον ἠπιστάμην, καταληφϑεὶς δὲ 


βουλὴ καὶ ὁ δῆμος om AC, non male: Xipbilinus πᾶσα αὐτῷ ἡ 
τὼν 





Ῥωμαίων δύναμις προσῆϊθέ va καὶ ἠσπάσατο. 4 ἀπορ- 
e "ABC, ἀποῤῥιρθήναι PW. ὅπαρ ἐκάθισεν AC cum 
Xiphilino, ὑπερεκάϑησεν PW. 8 πολυτελεστάτην καὶ πολυ- 


τελεστάτην A. ὯΙ καταλειφϑεὶς A, 


παϊδηΐο aqua tanquam e fonte ecaturiit; et Ín somnis a senata popul 
Romano salutari sibi visus est, accessit aliud quoque somnium 7 Dutalat 
Pertinacem per forum equitantem ab equo excuti, qui sibi tergum ultro 
conacendendum praeberet. adolescens ím sella imperatoria non de im- 
dustria sed ignorame re vera consedit, 

Imperium adeptus Pertinaci plurimos honores habuit et sumptuo- 
sissimum funns qdamvis pridem defuncto fecit. deinde contra Nigrum 
est profectus , hominem Ttalui equestri ordine non admodum clarum. 
qui variis praeliis. commissis denique lssi Ciliciae ad Portas, quae ab 
angustia loci hoc nomen accepere (hinc enim praerupti montes assur- 
gunt, inde ingentia praecipitia ad mare descendunt), scri pugna δ 
ts, copiarum parte caesa, captus in fuga et interfectus est: 
eaput eius Bysantium missum et cruci affixum, ut. eo Bysantii conspecto 
deditionem facerent. 

Cum Severus de Nigri studiosis poenas sumeret, senator quidam. 
Cassius Clemens ress actus dicere non dubitavit "ego neque te meque 
Nigrum neveram, sed in iles partibus deprehensus non te oppugnare 
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P 1606 ἐν τῇ ἐκείνου μερίδι οὐ σοὶ πολεμήσειν ἤϑελον ἀλλ᾽ Ἰουλιανὸν 
; καταλύσειν" καὶ τὰ αὐτά σοι σπουδάσας οὐχ ἤδίχησα. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ 
| ὅτι μὴ πρὸς σὲ ὕστερον ueséorzv* οὐδὲ γὰρ οὐδὲ σὺ ἂν ἠθέλη- 
σας οὐδένα τῶν σῶν ἑταίρων πρὸς ἐκεῖνον αὐτομολῆσαι. ἐξέταζε 
οὖν μὴ τὰ σώματα ἡμῶν μηδὲ τὰ ὀνόματα, αὐτὰ δὲ τὰ πρά- 5 
γματα" πᾶν γὰρ ὃ τι ἂν ἡμῶν καταγνῷς, τοῦτο καὶ σεαυτοῦ καὶ 
τῶν σῶν ἑταίρων χαταψηφιεῖ. ? τοῦτον ὃ Σευῆρος τῆς παρρησίας 
| ϑαυμάσας ἀφῆκεν ἔχειν τῆς οὐσίας τὸ ἥμισυ. 
Οἱ δὲ Βυζάντιοι καὶ ζῶντος τοῦ Νίγρου καὶ ϑανόντος πολλὰ 
xal ϑαυμαστὰ ἔδρασαν, ἐπὶ χρόνον πολιορχούμενοι τριετῆ. ἥρουν 10 
B μὲν γὰρ καὶ πλοῖά τινα παραπλέοντα, -ἥρουν δὲ καὶ τριήρεις τῶν 
d» τῷ ὅρμῳ τῶν ἐναντίων οὐσῶν. τὰς γὰρ ἀγκύρας αὐτῶν 
ὑφύδροις κολυμβηταῖς ἀποτέμνοντες καὶ ἥλους ἐς τοὺς ταρσοὺς 
ὑφῶν πηγνύντες καὶ τούτων καλώδια ἐξάπτοντες ἐπεσπῶντο αὖ- 
τάς, αὐτομάτας προσπλέειν δοκούσας. ἐπεὶ δὲ πάντα αὐτοῖς 15 
ἐξεδαπανήϑησαν, ὅμως ἀντεῖχον, καὶ ξύλοις ix τῶν οἰκιῶν ἐς 
τὰς ναῦς ἐχρῶντο καὶ σχοίνοις ἃς ἔπλεκον κείροντες τὰς τρίχας 
τῶν γυναικῶν. καὶ ὅτε τοῖς τείχεσι προσέβαλλον oi πολέμιοι, 
λιϑίνους τε καὶ ἐκ χαλκοῦ πεποιημένους καὶ ἀνδριάντας καὶ ἴκ- 
move ἠκόντιζον εἰς αὐτούς. ὡς δὲ καὶ πᾶν αὐτοὺς ἐπέλιπε νενο- 30 
C μισμένον ἐδώδιμον, βύρσας διαβρέχοντες ἤσϑιον. καὶ τούτων 
δὲ ἀναλωϑεισῶν καὶ ἐπ᾿ ἀλλήλους ἐτράποντο, καὶ σαρχῶν ἀνϑρω- 


8 οὐδὲ alterum om Α, T καταψηφωῖ A, καταψηφιῇ BOW, 
καταψηφίη P. 18 ἐφύδροις À. xdomB. 38 καὶ 
τῶν σαρκῶν B. 





sed Iulianum expugnare studui. cum igitur idem mihi quod tibi propo- 
situm fuerit, non peccavi. ac ne in eo quidem quod postea non ad te 
transii: nam tu quoque noluisses quemquam ex amicis tuis ad illum de- 
ficere. inquirito igitur non in personas nostras aut nomina, sed in res 
ipsas. nam utcunque nos damnaris, tu amicique tui in eodem crimine 
fori estis," Severus hominis libertatem admiratus semissem bonorum 
reliquit. — . 
ysantii et vivente ek mortuo Nigro multa fecerunt admiratione 
digna, cum triennium obsideréntur. naves enim aliquot praetereuntes 
in hostium stationibus ceperunt, ancoris earum per urimato- 
quas clavis Ín fundos earum impactis annexisque funibus 
nt ut ultro accedere viderentur. rebus omnibus consumptis 
perseverantes, tignis aedium ad naves, detonsis mulierum 
capillis ad funes plectendos utebantur. cum moenia oppugnabantur, et 
marmoreas et aeneas statuas tam equorum quam bominum in 
laculabantur. cibariis omnibus usitatis destituti coria macerata comede- 
runt: iis quoque absumptis, carnibus humanis gustatis, alii alios devo- 
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πείων ἐγεύοντο. εἶτα xal ἄκοντες τὴν πόλιν παρέδοσαν, xol oi 
“Ῥωμαῖοι τοὺς στρατιώτας καὶ τοὺς ἐν τέλει σύμπαντας διεχρή- 
σαντο. ὃ δὲ Σευῆρος ἥσϑη λίαν ἐπὶ τῇ ἁλώσει τοῦ Βυζαντίου. 
ἀφείλετο δὲ τήν τε ἐλευϑερίαν τῆς πόλεως καὶ τὸ ἀξίωμα τὸ 
δπολιτικόν, καὶ δασμοφόρον ἀποφήνας, δημεύσας τε τὰς οὐσίας 
τῶν πολιτῶν, Πιρινϑίοις αὐτήν τε καὶ τὴν χώραν αὐτῆς ἐχαρί- 
σατο. “τὰ δὲ τείχη τῆς πόλεως καϑελὼν ἐκείνους μὲν οὐδὲν πλέον 
ἐλύπησεν ἢ τῆς ὁόξης αὐτοὺς ἐστέρησεν ἣν ἐκαρποῦντο ix τῆς» 
αὐτῶν ἐπιδείξεως, τῶν δὲ Ῥωμαίων μέγα καϑεῖλεν ὁρμητήριον Ὁ 
10790 τοὺς ἐκ Πόντου καὶ τῆς ᾿Ασίας βαρβάρους, ἀλλὰ μὴν καὶ 
κρησφύγετον" ἤν γὰρ τὰ τείχη τοῦ Βυζαντίου καρτερώτατα. 
«9. ΣΕενῆρος δὲ δοξομανῶν κατὰ τῶν Ὀσροηνῶν βαρβάρων 
καὶ τῶν ᾿Ἵδιαβηνῶν καὶ τῶν dpafllov ἐστράτευσε, καὶ εἷς τὴν 
Νίσιβιν ἀφικόμενος ἐκεῖθεν ἔπεμψε στρατηγούς τε καὶ τάγματα . 
16 κατὰ τῶν εἰρημένων ἐϑνῶν, οἱ τήν τε χώραν αὐτῶν ἐδήουν καὶ W I1 216 
τὰς πόλεις ἐλάμβανον. 
αἶϑις δὲ πόλεμος συνηνέχϑη τῷ Σευήρῳ ἐμφύλιος. ὃ μὲν 
γὰρ τῷ ᾿Αλβίνῳ οὐδὲ τὴν τοῦ Καίσαρος ἐδίδου τιμήν, ὃ δ᾽ ἥτει 
xal τὴν τοῦ αὐτοχράτορος. συγκινουμένης δὲ διὰ ταῦτα τῆς 
40 οἰκουμένης, ὃ δῆμος ἐν ἱπποδρομίᾳ συνειλεγμένος πολὺς ἐκφανέ- 
στατα κατωδύρατο, “μέχρι πότε τοιαῦτα πάσχομεν" κράζοντες P I 607 
καί “μέχρι ποῦ πολεμούμιϑα;" καὶ ἄλλα δέ τινὰ τοιαῦτα ὡς ἐκ 


8 3 ABC, ἢ ὅτι PW. 15 τὲ om B. 19 ταύτης A. 


Povree. Cap. 9. Dionis Historiae Romanae lib. 75 c. 1 — 
c. 13. 


rarunt. sed cum tandem vel inviti deditionem fecissent, Romani et 
milites et magistratus omnes occiderunt. et Severus ea expugnatione 
mirifice laetatus urbem libertate et dignitate civili adempta tributariam 
ipsam et agros eorum Perinthiis dona- 
non illos maiore molestia affe- 
quam quod gloriae materia eos privavit, at Romanorum arcem muni- 
imam contra barbaros Ponticos et Asianos ac tutissimum asylum de- 
stroxit. 



















bus et legionibus 


iam ambiret dignitatem, ii 
exortum. et magna populi Romani 
sime fortunas suai 
diu oppugnabimur 





ultitudo in circo equestri apertis. 
δὲ miserata "quousque tandem ista feremus? quai 
et alia id genus quasi numinis afflatu vociferans. 
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ϑειοτέρας τινὸς ἐπιπνοίας ἐνϑουσιῶντες ἐβόησαν. πῶς γὰρ τοσαῦ- 
ται μυριάδες ὡς ὑπὸ χορολέκτῃ ὁμοφώνως εἶπον καὶ ἀπταίστως 
ἃ εἶπον; τέως μέντοι μάχης συγκροτηϑείσης καὶ πυλλὰς ἰδέας τε 
καὶ τροπὰς καὶ μεταχλίσεις τοῦ πολέμου ἐσχηκότος ὃ ᾿Αλβῖνος 
ἡττήϑη, πεσόντων μὲν ἀμφοτέρωθεν Ῥωμαίων σχεδὸν ὑπερβαι- 5 
νόντων καὶ ἀριϑμόν, τοῦ δὲ Miror ἑαυτὸν ἀνελόντος. ᾧ xu- 
μένῳ ἐπεντρυφήσας ὃ Σευῆρος καὶ γλωσσαλγήσας τὸ μὲν ἄλλο 
«σῶμα ῥιφῆναι ἐκέλευσε, τὴν κεφαλὴν δ᾽ ἐς τὴν Ῥώμην στεῦλας 
Β ἀνεσταύρωσε. καὶ πολλοὺς τῶν τῆς γερουσίας ἀπέκτεινε, τινὼς 
δὲ καὶ ἀπέλυσε. ᾿ 1. 
ΜΙτὰ ταῦτα δὲ κατὰ τῶν Πάρϑων ἐστράτευσε τὴν Ἀῆεσο- 
ποταμΐαν ἑλόντων. καὶ πλοῖα κατασχευάσας ἐν τῷ Εὐφράτῃ, 
τήν τε Σελεύκειαν καὶ τὴν Βαβυλῶνα ἐκλειφϑεῖσαν ἔλαβε. καὶ 
τὴν Κτησιφῶντα ἑλὼν διαρπάσαι τοῖς στρατιώταις ἐφῆχε, πολ- 
λούς τε ἀνεῖλε καὶ ζῶντας πλείονας εἷλεν. οὔτε δὲ τὸν Οὐολό- 15 
γαισον ἐπεδίωξε τὸν τῶν Πάρϑων ἡγεμονεύοντα ἀναχωρήσαντα 
οἴκαδε, οὔτε τὴν Κτησιφῶντα κατέσχεν, ἀλλ᾽ ᾧχετο ὥσπερ ἵνα 
διαρπάσῃ ταύτην μόνον ἐστρατευχώς. - 
Ἐν ᾧ δὲ ἐπολέμει, ἄνδρας δύο ἀπέκτεινε τῶν ἐπιφανῶν, 
€ τὸν μὲν Κρίσπον Ἰούλιον χιλιαρχοῦντα τῶν δορυφόρων, ὅτι ἤχϑετο qo 
τῇ τοῦ πολέμου κακώσει καί τι καὶ παρεφϑέγξατο, καὶ τὸν κατ- 
ηγορήσαντα αὐτοῦ στρατιώτην χιλίαρχον ἀπέδειξεν ἀντ᾽ αὐτοῦ" 


3 ὁμοφώνως οἱ καὶ add Α. 5 ξωμαίων add AB. 183 ἔκλει- 
φϑείσας ipia, 34 ἐφῆκε À Xiphilinus, ἀφῆκε PW. 


mam alioqui fieri qui potuisset ut tot hominum milia ea quae dicebant 
tanquam chori magistro praeeunte una voce et citra errorem pronuatia- 
rent? id bellum magna varietate et ancipiti Marte gestum; sed Albinus 
tandem victus, Romanis utrinque paene innumerabilibus caesis, sibi ipee 
manus attulit, cuius cadaveri Severus insolentibus et atrocibus verbis 
insultevit, truacoque abiecto caput issum cruci aífigi inssit. 
senatores multos occidit, nonnullos etiam dimisit. 
Post haec contra Parthos est profectus, qui Mesopotamiam occu- 
psrant; et navibus in Euphrate aedificatis Seleuciam et Babylonem de- 
- sertas cepit, Ctesiphontem expugnatam militibus diripiendam dedit; ac 
multis interíeotis plures vivos cepit. sed neque Vologesam Parthorum 
incipem domum reversum fugavit, neque Ctesiphontem retmuit, ita 
Trio. profectus quasi expeditionem direptionis cansa dantaxat susce- 
Huius belli tempore duos claros viros interfecit, lulium Crispsm 
tribunum praetorianorum, belli vexationes pos ferentem et nescio quid 
lecwtum, milite a quo accusatus fuerat in eims locom suffecto; Laetam 
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τὸν δὲ “Ἰαῖτον, ὅτι φρόνημα εἶχε xal ὅτι ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν 
ἠγαπᾶτο, καὶ οὐκ ἄλλως στρατεΐσειν ἔλεγον εἰ μὴ «Ἰαἴτος αὐτῶν 
ἡγοῖτο. καὶ τὸν φόνον αὐτοῦ τοῖς στρατιώταις προσῆπτεν, ὅτε 
φϑόνῳ αὐτὸν ἀνελὼν οὐκ εἶχε λέγειν αἰτίαν. 

δ Εἴτα ἐπὶ τὰ "ia ἐστράτευσε. πόλις δὲ ταῦτα 1Modffioc, 
dy fj πολλά τε ἄλλα ἀπέκειντο χρήματα, καὶ τὰ τοῦ Ἡλίου δὲ 
ἀναϑήματα, ᾧ ἡ πόλις ἀνεῖτο. οὐδὲν δὲ ἀνύσας, καίτοι τὸ ἐκτὸς 
τεῖχος xad perde, καὶ πολλοὺς τῶν οἰκείων ἀποβαλών, ἀνεχώρησε" D 
καὶ εἰς τὴν Παλαιστίνην ἀφίκετο, xol ἐς Αἴγυπτον, καὶ πᾶσαν, 

10 εἶδεν, καὶ τὰ χεχρυμμένα ἐπολυπραγμόνησεν. ἦν γὰρ οἷος μήτε 
ϑεῖον μήτε τι ἀνθρώπινον καταλιπεῖν ἀνερεύνητον. καὶ τὰ βιβλία 
ἅ τι εἶχον ἀπόρρητον ἐκ πάντων τῶν ἀδύτων ἀνείλετο ὅσᾳ τέως 
εὑρεῖν δεδύνητο. . 

441A ταῦτα μὲν οὕτως" εἰρήσϑω δ᾽ ὡς ἐν παρόδῳ καὶ ὅσα 

1δτὸν Zfluva περὶ τοῦ Νείλου λέγοντα εὕρομεν, ὅϑεν τε ἀναδίδοται 
καὶ διὰ τί κατὰ τὸ ϑέρος πεποίηται τὴν ἀνάβασιν. λέγει τοίνυν 
ὡς ἐκ τοῦ Ἴάτλαντος ἀναδίδοται, τὸν δὲ Ἄτλαντα ὄρος εἶναι ἐν 
τῇ Μακεννίτιδι παρ᾽ atv τῷ Ὠχεανῷ πρὸς ἑσπέραν, καὶ ὀρῶν P I 608 
ἁπάντων ὑπερανίστασϑαι, ὥστε διὰ τὸ ὕψος καὶ κίονα αὐτὸν 

Δοπαρὰ τῶν ποιητῶν χληϑῆναι τοῦ οὐρανοῦ. μήτε γὰρ ἀναβῆναί . 
τινά ποτε εἰς ἄκρον αὐτοῦ, μήτ᾽ ἰδέσϑαι τὰς αὐτοῦ κορυφὰς 
χιόνος ἀεὶ πληϑούσας, ἐξ ἧς πολὺ καταρρεῖν τὸ ὕδωρ ὑπὸ τὸ 


5 ταύτης CW. 6 ἐναπέκειντο A. 7. ἀνεῖτο) ἀνέκειτο A. 
10 οἷος γὰρ r B. ἢ τι add AB. 14 ᾿δλὰ om A. — 16 λέ- 
γεται τοίνυν ὅτι ἐκ A. 19 ὑπερανίσεαται À, καὶ κίονα 
αὐτὸν διὰ τὸ ὄφος A. 3] τινὰ dg τὸ ἄκρον αὐτοῦ ποτὺ B. 


ob animi magnitudinem et gratiam apud milites, qui se nonnisi illo duce 
militaturos affirmabant, et crimen caedis eius in milites transtulit, quod 
eo ex invidia interfecto causam dicere non poterat. 

Deinde Atra urbem Arabiae Soli dicatam oppugnavit, in qua prae- 
ier alins magnas opes etiam Solis donaria reposita erant, sed quamvis 
exteriori muro capto, re infecta multis militibus amissis in Palaestinam. 
discessit atque in Aegyptum, quam totam perlustravit, arcanis quoque 
rebus indagatis. eo enim erat ingenio, ut neque divinum neque huma- 
num quicquam impervestigatum relingueret. libros arcanarum rerum, 
quos quidem invenire poterat, ex omnibus adytis sustulit, 

Atque haec hactenus: nunc obiter illa quoque referam quae apud 
Dionem de Nilo memoriae prodita sunt, unde is oriatur, cur aestivo 
tempore adscendat, narrat antem eum ex Atlante oriri, monte Macen- 
ad ipsum occidentalem Oceanum, omnium montium altissimo: 
q causa caeli columna a poetis appelletur, neque enim quemquam 
eius cacumen adscendisse, neque fastigia vidisse, semper oppleta nivi- 
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ϑέρος, xol διὰ τοῦτο τότε τὸν Νεῖλον πληϑύνεσϑαι. λέγει δὲ 
ταῦτα Ῥωμαίοις ἀκριβωϑῆναι ἐκ τῶν τῆς κάτω Πϊαυριτανίας ἂν-- 
ϑρώπων, προσοίχων ὄντων τῇ Maxevvizidi, καὶ πολλοὺς τῶν ἔχεῖ 
στρατευσαμένων Ῥωμαίων ἀφικέσϑαι καὶ πρὸς τὸν Ἴάτλαντα. 
ταῦτα μὲν οὖν περὶ τοῦ Νείλου τῷ Δίωνι, εἰ καὶ ἄλλοις οὐχ 5 
οὕτω τὰ περὶ τούτου ἱστόρηται. 

10. Πλαυτιανὸς δὲ παραδυναστεύων τῷ Σευήρῳ καὶ τὴν 
ἐπαρχικὴν ἔχων ἐξουσίαν καὶ μέγιστα δυνηϑεὶς πολλοὺς τῶν ἐλλο-. 
γίμων ἀνδρῶν καὶ ὁμοτίμων αὐτῷ ἐθανάτωσεν. ἄπληστος δὲ ὧν 


παρὰ πάντων ἤτει, καὶ οὔτε ἔϑνος οὔτε πόλιν ἀφῆκεν ἀσύλητον, 19 


καὶ πλείονα αὐτῷ πάντες ἢ τῷ Σευήρῳ ἐδίδουν. ἐξέτεμε δὲ καὶ 
ἀνθρώποὺς Ῥωμαίους καὶ εὐγενεῖς ἑκατόν, οὐ παῖδας μόνον οὐδὲ 
μέντοι μειράκια, ἀλλὰ καὶ ἄνδρας γυναῖκας ἔχοντας, ὥσϑ᾽ ὁρᾶ-: 
σϑαι τοὺς αὐτοὺς καὶ εὐνούχους καὶ ἄνδρας καὶ πατέρας ἀόρχεις 
καὶ ἐκτομίας καὶ πωγωνίας. πρὸ δὲ τούτου κῆτος ὑπέρογκον εἰς 15 
τὸν “Αὐγούστου κεκλημένον λιμένα ἐξώκειλε καὶ ἑάλω, καὶ μίμημα 
αὐτοῦ γεγονὸς καὶ εἰς τὸ χυνηγέσιον εἰσαχϑὲν πεντήχοντα ἄρχτους 
εἴσω λέγεται δέξασϑαι. τὴν δὲ τοῦ Πλαυτιανοῦ ϑυγατέρα Πλαυ- 
τίλλαν τοῦ Σευήρου τῷ υἱῷ ᾿Αντωνίνῳ συζεύξαντος, τοσαῦτα τῇ 
ϑυγατρὶ ὃ Πλαυτιανὸς ἔδωκεν ὅσα πολλαῖς βασιλίσσαις ἤρκεσεν 30 
ἄν. οὗτος ὑπέρμεγας γεγονὼς καὶ πλεῖστον δυνηϑείς, ἢ καὶ ὑπὲρ 


1 δὲ AC, καὶ PW. 5 οὖν] οὖν καὶ ΑΒ. 6 τούτου ἴστό- 
φηται] αὐτοῦ δεδιήγηται A, 15 πρὸ δὲ τούτου apud Xiphili- 
mumest ante Plautiani necem, 11 xol om A. 30 ἤρεσκεν B. 
Fowrzs. Cop. 10. Dionis Historiae Romanae lib, 75 ὁ. 14 — 
lib. 76 c. 17. . 
bus. unde aestivo tempore magna aquarum copia defluente Nilus ex- 
undet, et haec Romanos ex inferioris Mauritaniae-hominibus Maceoai- 
tidi fi comperisse, ae multos Romhnos exerci 
isse, haec de Nilo Dion refert, etsi alii d 
re tradiderunt, 
10. Caeterum Plautianus praefectus, imperii paene cum Severe 


particeps et summa potestate subnixus, multos claros viros et pari di- 
ib omnibus ali- 














non pueros duntaxat et adolescentes, sed 
idem οἱ viri et eunuchi 
les et castrati barbatique conspicerentur. ante id 
in Augusti portum delatus est et captus, cui iulacrum in amphi- 
theatrum perlatum ursos quinquaginta abscondisse fertur. Plautianus 
vero filiae Plautillae a Severo Antonino filio desponsae tantam dedit 
quantum reginis pluribus satis fuisset, qui cam amplissimus evasisset," 
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τὸν Σευῆρον αὐτόν, ὑπὸ 'τοῦ γαμβροῦ Ἀντωνίνου ἐπιβουλευϑεὶς 
ἐσφάγη καὶ ἄνωθεν εἰς ὁδόν τινα ἐρρίφη. οἷ δὲ τοῦ Σευήρου 
παῖδες ᾿Αντωνῖνος καὶ Γίτας ὥσπερ τινὰ παιδαγωγὸν τὸν Πλαν-- 
τιανὸν ἀποσεισάμενοι ἅπαν μετήεσαν χείριστον. 

5 Τότε καὶ Βούλλας Φῆλιξ Ἰταλὸς ἀνὴρ λῃστήριον συστη- 
σάμενος ἑξαχοσίων ἀνδρῶν ἐληΐζετο τὴν Ἰταλίαν ἐπ᾿ ἔτη δύο. D 
πολλῶν δὲ φιλοτιμουμένων κατασχεῖν αὐτὸν ὃ δὲ οὐχ ἡλίσκετο, 
εὐμεϑόδως διὰ τρόπων πολλῶν τοὺς αὐτὸν διώκοντας κατασοφι- 
ζόμενος" ὧν ἕνα εἰς ἔνδειγμα τῶν ἄλλων ἐροῦμεν. ἑκατοντάρχου 

J0nagà Σευήρου κελευσϑέντος λοχῆσαι ἀὐτόν, αὐτὸς ἐκείνῳ προσ- 
ἤλθε δι᾽ ἑαυτοῦ ὡς ἄλλος τις, καὶ διεβεβαιώσατο, εἰ ἕψοιτο, 
παραδοῦναι αὐτῷ τὸν λῃστήν. τοῦ δὲ πεισϑέντος εἰς λογγώδη 
τόπον ἀπαγαγὼν αὐτὸν ῥᾳδίως συνέλαβεν. εἶτα ἐπὶ βήματος 
καϑίσας, ὡς δῆϑεν ἄρχων τοῦ λῃστηρίου, μεταστειλάμενος τὸν 

1οἑκατόνταρχον, τὰς τρίχας τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ ἀπεξύρησε καὶ 
ἀφῆκεν αὐτόν, εἰπών, ἄγγελλε τῷ δεσπότῃ σου ὅτι “τοὺς δούλους P I 609 
᾿ ὑμῶν τρέφετε, ἵνα μὴ λῃστεύωσι.᾽" πολλοὺς γὰρ τῶν καισαρείων 
εἶχεν αὐτῷ προσχωρήσαντας. ὕστερον μέντοι ἐλήφϑη καὶ ϑηρίοις 
ἐδόϑη. : 

20 ΣΕνῆρος δὲ εἷς τὴν Βρεττανίαν ἐστράτευσεν, ἵνα μήϑ᾽ ol 

- παῖδες ἰκδιαιτῶνται αὐτοῦ, μήτε τὰ στρατεύματα ὑπ᾽ ἀργίας 
ἀκλέωνται. δύο δὲ γένη τῶν Βρεττανῶν εἰσι μέγιστα, Καληδό- 


5 φίληξ ABC. 10 λογχῆσαι C. 12 ώδη ABO Xiphi- 
iondint AB, pw. 1 P iesr am ACT Ὗ frendens A. 
93 καϊηδόνιοι AC Xiphilinus, Χαλυδόνιον PW. 


adeoque Severum ipsum potentia superaret, insidiis Antonini generi 
occisus et ex superiore loco in viam proiectus est. quo tanquam pae- 
dagogo amoto Severi filii Antoninns et Geta nullo flagitio absti- 
nuerünt. 





Beverus antem expeditionem in Britanniam suscepit, ne et fli - 
luxu corrumperentur, et legiones otio remollescerent. sunt autem duae 
gentes Britannicae maximae, Caledonil et Maeatae. utrique asperos 
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wiot xal Ἡϊαιᾶται" xol νέμονται ἑκάτεροι ἄγρια ὄρη καὶ πεδία 
ἔρημα καὶ ἑλώδη, μήτε πόλεις ἔχοντες μήτε γεωργοῦντες τὴν γῆν, 
ἀλλ᾽ ἐκ νομῆς καὶ ϑήρας καὶ ἀκροδρύων τὰ πρὸς τὸ ζῇν ποριζό-- 
B μενοι" ἰχϑῦς γὰρ καίτοι παμπληϑεῖς παρὰ τῇ νήσῳ τυγχάνοντας 
οὐ σιτοῦνται. σχηνῆται δ᾽ εἰσί, γυμνοί τε ζῶσι xal ἀνυπόδετοι, 5 
κοιναῖς κεχρημένοι ταῖς γυναιξί, καὶ τὰ γεννώμενα πάντα ἐκτρέ- 
φοντες. δημοχρατοῦνταί τε xal λῃστεύουσι" καὶ στρατεύονται | 
ἐπὶ ἁρμάτων, ἵππους ἔχοντες μιχροὺς xai ταχεῖς, xal πεζοί" τρέ- | 
Χχουσί τε ὀξύτατα. ὅπλοις δὲ κέχρηνται ἀσπίδι καὶ βραχεῖ τινι 
δόρατι καὶ ἐγχειριδίῳ. λιμῷ δὲ καὶ ψύχει ταλαιπωρούμενοε xal 16 
ἄλλαις κακώσεσι φέρουσι, καὶ εἰς τὰ ἕλη καταδυόμενοι καρτε- | 
ροῦσιν ἐπὶ πλείους ἡμέρας μόνην τὴν κεφαλὴν ἔξω τοῦ ὕδατος | 
ἔχοντες, καὶ ἐν ταῖς ὅλαις τρέφονται ταῖς ξίζαις καὶ τῷ φλοιῷ. 
Ὁ σκχευάζουσι δὲ καί τι βρῶμα ἐξ οὗ ὅσον κυάμου μέγεϑος ἐμφαγόν-- 
τες οὔτε πεινῶσιν οὔτε διψῶσιν. 15 
Ἢ μὲν οὖν Βρεττανία τοιαύτη τίς ἔστι νῆσος, καὶ ὑπὸ 
τοιούτων ἡ μὴ Ῥωμαίοις ὑποχειμένη τότε φκεῖτο. εἶχον γὰρ ταύ- 
τῆς μοῖραν Ῥωμαῖοι οὐκ ἐλαττουμένην πολλῷ τοῦ ἡμίσεος. καὶ 
τὸ μὲν μῆχος τῆς ὅλης νήσου ἐς στάδια ἑπτακισχίλια καὶ ἑκατὸν 
τριάκοντα δύο ἐχτείνεσϑαι λέγεται, τὸ δὲ πλάτος ὡς ἐπίπαν ἐς 30 
 Π218 δισχίλιά που καὶ τριακόσια, ἔστι δ᾽ οὗ καὶ ἐλάττονα. ὃ δ᾽ οὖν 
Σευῆρος πάσης κρατῆσαι τῆς νήσου διανοούμενος εἰς τὴν Καλη- 


4 περὶ AC. 8 παχεῖς C. 9 post ἀσαίδι PW add s 
.om AB. — 17 τότε ὑποχειμένη AB. — 18 ἡυίσεως Α, 19 
om ἃ. 30 3o om A. —— 21 τριακόσια] Xiphiliaus add δέκα. 


moates et campos incultos ac palustres incolentes neque urbes habent 

meque terram colunt, sed ex pastu, venatione, íructibus arborum victi- 

tant: piscibus enim , quamvis abundet insula, non vescuntur. in taber- 

nacalis habitant, nudi e sine calceis degunt, mulieribus promiscue utan- 

ur, infantes omues educant. re publica populari utuntur, et latrocinan- 

tur: militant cum in curribus, equos babentes parvos et celeres, tam 

pedites; ac celerrime cursitant. arma sunt clipeus, brevis basta et pugio. 

aerumnas famis frigoris aliasque vexationes tolerant. paludes subeunt, 

et in iis per dies complures morantur, solis capitibus ex aquis eminen- 

tes, et in silvis radicibus et corticibus se sustentant. parant etiam quod- 

dam edulii genus, de quo εἰ fabae magnitudine gostarint, nequo sidunt i 

neque esuriunt. . . . ! 
"Talis igitur insula Britannia erat, et quatenus eam Romani aea 

tenebant, a talibus hominibus incolebatur. nam partem eius Romasi 

semisse haud multo minorem obtinebant. longitudo eius ad 7132 extendi, 

in latitudinem 2300 fere stadia patere dicitar: alicubi etiam angustier. 

Beverus igitur totius insulae potiri cupiens, im Caledonjam impressioae 
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δονίαν εἰσέβαλε, καὶ πράγματα ἔσχε μήτε μαχησάμενος μήτ᾽ ἐν 
παρατάξει πολέμιον ϑεασάμενος, ἀλλ᾽ ὑλοτομῶν καὶ τὰ μετέωρα Ὁ 
κατασχάπτων. οἱ δὲ αὐτοῦ στρατιῶται σκιδνάμενοι ἐκτιννύοντο 
ἐπιβουλενόμενοι, καὶ πολλαὶ χιλιάδες ἀπώλοντο. τέως μέντοι ἐς 
δ ὁμολογίαν τοὺς Βρεττανοὺς ἐλϑεῖν κατηνάγκασε. 
Φροντίσι δὲ αὐτὸν ὁ “Ἀντωνῖνος ὃ υἱὸς περιέβαλεν ἀκολά- 
στως βιοὺς καὶ δῆλος ὧν εἰ δυνηϑείη τὸν ἀδελφὸν διαχειρισόμεν 
γος. καὶ αὐτῷ δὲ τῷ πατρὶ ἐπεβούλευε, καὶ ἐπεφώρατο dig. 
ἀλλ᾽ οὐδὲν δεινὸν ἔπαϑεν ὃ "Ἀντωνῖνος πρὸς τοῦ πατρός" καλέσας 
1οδὲ αὐτὸν καὶ τὸν Παπιανὸν καὶ τὸν Κάστορα (δοῦλος δ᾽ ἦν δ. 
“Κάστωρ αὐτοῦ, ἄριστος ἀνὴρ καὶ πιστότατος), καὶ ξίφος εἷς τὸ P I 610 
μέσον ϑέμενος, ἔφη πρὸς τὸν υἱόν “εἰ ἀποχτεῖναί μὲ ϑέλεις, 
ἐνταῦϑά μὲ κατάχρησαι, καὶ μὴ πάντων ὁρώντων" εἰ δ᾽ αὐτό- 
xt. μου γενέσϑαι ὀκνεῖς, κέλευσον παρόντι Παπιανῷ τῷ ἐπάρχῳ 
τοῖνα μὲ ἐξεργάσηται" οὐ γὰρ ἀπειϑήσει σοι αὐτοκράτορι ὄντι." 
᾿Αποστάντων δ᾽ αὖϑις τῶν Βρεττανῶν ἡτοιμάζετο ὡς πηλε- 
μήσων αὐτοῖς. ἐν δὲ τῷ μεταξὺ κατὰ τὴν νῆσον διάγων ἀπήλ- 
λαξε νοσῶν, καὶ τοῦ ᾿Αντωνίνου ὡς λέγεται συνεργασαμένου πρὸς 
τοῦτο. πρὶν οὖν ἐκπνεῦσαι, λόγος αὐτὸν τοῖς παισὶν εἰπεῖν "óuo- 
δ0νοεῖτε, τοὺς στρατιώτας πλουτίζετε, τῶν ἄλλων μὴ ἀμελεῖτε. ἢ 
ἦρξε δὲ ἑπτακαίδεκα ἔτη καὶ μῆνας ὀχτὼ ἐφ᾽ ἡμέραις τρισί, βιώ-- 


4 ἐς ὁμολογίαν om Α, — 7 διαχειρισάμενος ἃ. 8 πεφώρατο AC, 
10 παππιανὸν B, Παπινιανὸν Xiphi “Παπιανὸν tres maa" 
Dociweres. Παπιανὸν etiam Exc. Vatic ὀ 18 καὶ μὴ πάντων 
ὁρώντων om Xiphilinus, 16 ὠποστάνει Α, 20 τῶν ἄϊλων 
μὴ ἀμελεῖτε] Xiphilinus τῶν ἄλλων πάντων καταφρονεῖτε. 





facta occupatus fuit non pugnando (neque enim hostilem aciem vidit), 
sed succidendis silvis et montibus complamandis. eios vero milites pa- 
lantes per insidias occidebantur, eoque pacto multa milia perierunt. 
tamen Britannos ad deditionem compulit. 


Antonini autem filij luxus et immodestia, se fratrem, si 
occisurum haud dissimulantis, sollicitudinem ei attulit. quin patri etiam" 
insidians, bis deprehensus, graviores poenas non dedit. nam pater el 
Papiano et Castore praesentibus (erat autem Castor servus eius, vir 
optimus et integerrimus) ense in medium posito illud duntaxat dixit "si 
me oupis interficere, hic me conficito, non inspectantibus omnibus: sin 
tuis manibus me occidere dubitas, Papianum praefectum Sraejorio id 
facere iubeto: neque enim tibi, cum sis imperator, non parebit." 

Cum Britanni defecissent, in ipso belli apparatu ex morbo in ín- 
sula decessit, morte, πὲ alunt, ab Antonino accelerata, sed priusquam 
exspiraret, fis mandasee fertur ut comcordes essent, milites ditarent, 
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σας τὸ σύμπαν ἔτη ἑξήχοντα καὶ πέντε xal μῆνας ἐννέα καὶ ἡμέ- 
ρας ἐννέα καὶ εἴκοσι. . 

Τοιαύτη δ᾽ ἦν αὐτῷ ἡ διαγωγὴ ἐν εἰρήνης καιρῷ. ἔπραττέ 
τι νυκτὸς ὑπὸ τὸν ὄρϑρον, εἶτα ἐβάδιζε λέγων καὶ ἀκούων τὰ τῇ 
ἀρχῇ πρόσφορα, καὶ οὕτως ἐδίκαζεν ἕως μεσημβρίας, εἰ μή n 
μεγάλη ἦν ἑορτή, καὶ τοῖς συνδικάζουσι παρρησίαν ἐδίδου" καὶ 
ἐπὶ τούτοις ἵππευεν, εἶτ᾽ ἐλούετο, ἠρίστα τε καὶ ἐκάϑευδε, καὶ 
ἀναστὰς τὰ λοιπὰ προσδιῴκει, καὶ λόγοις ὡμίλει ἂν περιπάτῳ 
alvi τε καὶ Ἑλληνικοῖς, καὶ πρὸς ἑσπέραν Botero αὖϑις καὶ 

C ἐδείπνει" καὶ ἐν ταῖς πάνυ ἀναγκαίαις ἡμέραις τὰ πολυτελῆ 8-10 
πνα συνεχρότει. 

11. Ἐπὶ τούτου διωγμοῦ κινηϑέντος κατὰ τῶν εὐσεβῶν 
πολλοὶ μὲν ἠνδρίσαντο καὶ μαρτυρίου στεφάνους ἤραντο, τότε δὲ 
καὶ “«εωνίδης ὃ πατὴρ ᾿Ὡριγένους κατασχεϑεὶς καὶ ἐφ᾽ ἑτέραις 
τιμωρίαις τέλος τὴν κεφαλὴν ἐχτμηϑεὶς νέον κομιδῇ καταλείπει! 
τὸν παῖδα. ὃς ἔτι παῖς ὧν ὀργᾶν πρὸς τὸ μαρτύριον λέγεται" 
ἡ δέ ye μήτηρ αὐτοῦ λόγοις πρότερον ἐπειρᾶτο τὸν υἱὸν ἀπάγειν 
τῆς ἐγχειρήσεως, ὡς δ᾽ οὐχ ἔπειϑε, τὴν ἰσϑῆτα πᾶσαν ἀφείλετο 
καὶ οὕτως οἴκοι μένειν καὶ ἄχοντα παρεσκεύασεν. ὃ δὲ ἀπρόύϊτος 


3 ἐννέα καὶ εἴκοσι] εἴκοσι B, πέντε καὶ εἴκοσι Xiphilinus, ὅ με- 
σημβρίας Α Xiphilinus, τῆς μεσημβρίας PW. 8 προσδιῴκει AC 
Xiphilinus, προσεδιῴκει PW. 14 ὠριγένους ABCW, Οριγές 
vovg P, et sic ubique. 16 ὥργα, omisso λέγεται, A. 


FowrEs. Cap. 11. Eusebii Historiae ecclesiasticae lib. 6 c. 1 — 
c. 96. addita sunt ἄλλοι δέ φασι — νεκροῖς ἐοικέναν p. 568 9. 8 


— v. 10. 


caeteros non negligerent. imperavit annos 17, menses 8, dies 3: vixit 
annos 65, redi S dies 29. " ᾿ 


Eius vitae ratio huiusmodi fuit in pace. noctu agebat aliqoid sub 
diluculum, deinde ambulando ea mandabat et audiebat quae ad imperium 
pertinebant, atque ita ius dicebat usque ad meridiem, nisi magnum fe- 
stum esset, assessoribus sententiae libere dicendae potestate data. post- | 
haec equitabat, deinde lavabat, prandebat, meridiabat, experrectus reli- 

qua negotia peragebat, et inter deambulandum Graecis et Latinis disci- 
plinis vacabat. vesperi denuo lavabat et cenabat, diebus summe neces- 

sari ptuosa convivia comparabat. 


1l. Mota sub eius imperio persecutione contra pios, multi forti- 
ter obito certamine martyrii coronam meruerunt. tum etiam Leonides, 
Origenis pater, captus δὲ post alia supplicia obtruncatus filium admodum | 
parvum reliquit, qui puer adhuc martyrii cupidus fuisse peribetar. 
mater igitur cum eum verbis írustra a sententia deducere conaretu, 
westibus omnibus occultatis effecit ut vel invitus maneret domi, c 
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ὧν ἐπιστέλλει τῷ πατρὶ χαϑειργμένῳ, ὑπαλείφων ἐκεῖνον πρὸς 
τὸ μαρτύριον, πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ ταῦτα γράψας “ἔπεχε μὴ δι᾽ D 
ἡμᾶς ἄλλο τι φρονήσῃς." παῖς δ᾽ ἔτι τυγχάνων καὶ τὴν ἐγκύ- 
xÀiov μετιὼν παιδείαν καὶ ταῖς ϑείαις γραφαῖς ἐνησχόλητο, τοῦτό 

5 οἱ τοῦ πατρὸς ἐπιτάσσοντος. ὃ δὲ οὐχ ὡς παῖς τοῖς λόγοις τοῖς ἱεροῖς 
ἐξ ἐπιπολῆς ἐνετύγχανεν, ἀλλὰ καὶ βαϑυτέρας ἥπτετο ϑεωρίας, καὶ 
ἐρωτῶν συνεχῶς τὸν πατέρα πράγματα παρεῖχεν αὐτῷ. ἐκεῖνος 
δὲ λόγῳ μὲν ἐπέπληττε τὸν παῖδα τῆς πολυπραγμυσύνης, τῇ δ᾽ 
ἀληϑείᾳ τὴν αὐτοῦ διάνοιαν ἐξεπλήττετο" καὶ ὑπνοῦντι τῷ υἱῷ 

10 ἐφιστάμενος ἐγύμνου τὰ στέρνα τούτου πολλάχις xal κατησπάζετο 
ὡς ϑείου πνεύματος οἰχητήρια, καὶ τῆς εὐτεκνίας ἑαυτὸν ἐμακά- 
φιζε. τοῦ δὲ πατρὸς αὐτοῦ μαρτυρίῳ τελειωθέντος ἐσπάνιζε τῶν P Y 611 
ἀναγκαίων ὃ Ὠριγένης. προσληφϑεὶς δὲ παρά τινος γυναικὸς τῶν W II 219 
ἐπιφανεστάτων ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ, fj καὶ πλοῦτος ἦν δαψιλής, καί 

1δτις ἀνὴρ ᾿Αντιοχεὺς elc ϑετοῦ τάξιν υἱοῦ αὐτῇ εἰσπεποίητο Παῦ- 
Aoc τὸ ὄνομα, εἷς τις τῶν ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ αἱρεσιωτῶν, ἐφ᾽ ὃν 
πλήϑους xa9* ἑκάστην ἀϑροιζομένου (ἐδόκει γὰρ ἱκανὸς ἐν λόγοις), 
ἐξ ἀνάγκης συνὼν αὐτῷ ὁ Ὠριγένης οὐδέ ποτε αὐτῷ συνίστατο 
κατὰ τὴν εὐχήν, ὡς ἱστόρηται, βδελυττόμενος τὸν ἄνδρα ὡς μὴ 

"20 ὀρθόδοξον. ὀκτωκαίδεκα δ᾽ ἐτῶν γεγονὼς τοῦ ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ 
κατηχητικοῦ προέστη διδασκαλείου, καὶ τοὺς τότε ἀϑλοῦντας 
ἐπώτρυνε πρὸς τὴν ἄϑλησιν, καὶ ἀπιοῦσι τὴν ἐπὶ ϑάνατον 


1 peior] τὸν ἄνδρα Δ. 3 poit γράψας Δ add πρὸρ Dips, 
8 ἐτύγχανεν A. ἠἀΘ αὐτοῦ om A. ^. 10 τούτου πολλάκις AB, 
πολλάκις τούτου PW. 1 dg τοῦ ϑείουΑ, 6 υἱοῦ add 


AB Eusebius. 17 πιῆϑος C. 


autem egredi non posset, 
tus, inter caetera bi 
causa mutaris sententia 






filium gratulabatur. [d martyrium patris inopia laborans 

et locuplete quadam Alexandrina matrona susceptus est, quae Antioch: 
num Paulum ex baereticis Alexandrinis unum sibi adoptarat. ad qu 
cum ob eloquentiae opinionem in dies turba conflueret, Origines nec 
sario illi familiaris nunquam precanti adstitisse fertur, perversam ho 
nis opinionem abominatus. annos 18 natus instituendis Christianae rel 
gionis üronibus praefuit; et martyres cam ad mortem raperentur comi 
tans atque ad certamen fortiter obeundum cohortans, multitudinem 
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B παρωμάρτει καὶ ἐπεϑάρρυνεν, ὡς καὶ πολλάκις αὐτῷ τοὺς δή- 
μους ἐπιμανῆναι" οὖς ἐκ ϑείας ἀρωγῆς διεδίδρασκεν. οὐ λόγῳ 
δὲ μόνῳ μέγας ἦν ὃ ἀνήρ, ἀλλὰ καὶ βίον διεβίω φιλόσοφον καὶ 
τῷ λόγῳ συνάδοντα. οὔτε γὰρ δεύτερον ἔχειν χιτῶνα ἱστόρηται 
οὔϑ᾽ ὑποδεῖσϑαι τοὺς πόδας ἐπ᾽ ἔτεσι πλείοσιν οὔτ᾽ οἴνῳ χεχρῆ- 5 
σθαι οὔτε τροφὴν παρὰ τὴν ἀναγκαίαν προσίεσϑαι. ὡς δὲ ὃ 
Εὐσέβιος ἱστορεῖ ὅτε ἔρωτε σωφροσύνης καὶ ἀπέκοψε τὰ παιδο-- 
γόνα μόρια αὐτὸς ἑαυτοῦ" ἄλλοι δέ φασι μὴ ἐκτεμεῖν αὐτὸν ταῦτα, 
πόαν δέ τινα τούτοις ἐπενεγκεῖν, ἐξ ἧς ναρχωθῆναι ταῦτα συνέβη 
τοσοῦτον ὡς καὶ νεχροῖς ἐοικέναι. ἀφίκετο δὲ καὶ εἰς Ρώμην Ζεφυρέ- 16 
vov τῆς ἐν αὐτῇ ἐκκλησίας προϊσταμένου" εἶτ᾽ αὖϑις ἐπανῆλϑεν εἷς 

C ᾿Ἀλεξάνδρειαν. ἐξηγεῖτο δὲ τὰ "Efgaixá, καὶ τὴν Εβραΐδα διάλεκτον 
ἐχμαϑὼν καὶ τὰς παρὰ τοῖς Ἰουδαίοις οὔσας γραφὰς Ἑβραϊκοῖς 
στοιχείοις κτησάμενός τε καὶ ἐπιών, καὶ τῶν ταύτας ἡρμηνευχό- 
τῶν συαγαγὼν τὰ συγγράμματα, τῶν ἑβδομηκονταδύο δηλαδή,1» 
τοῦ τε ᾿Ακύλα καὶ τοῦ Συμμάχου καὶ τοῦ Θεοδοτίωνος καὶ δύο 
ἄλλων ἀνωνύμων ἑρμηνέων (ἠγνόηνται γὰρ τὰ ἐκείνων ὀνόματα), 
ἐφιλοπόνησε τὰ τῶν ἑξαπλῶν λεγομένων συγγράμματα. ἐν δὲ τοῖς 
ψαλμοῖς καὶ ἑβδόμης μέμνηται ἑρμηνείας ὡς ἐν Ἱεριχοῖ εὑρημές. 
γῆς. ἰδιαίτατα δὲ τὴν ᾿ἀκύλα xal Συμμάχου καὶ Θεοδοτίωνος 30 

D ἔκδοσιν μετά γε τῆς τῶν ἑβδομήκοντα καὶ δύο παρατιϑείς, τὰ 
λεγόμενα τετραπλᾶ παραδέδωχε. 

᾿ 1 συμπαρωμάρτει Α. δήμους C, δημίους PW: Eusebius ποῖ- 

Mus inserts ὁ ἐν κόκα, τῶν lovis δῆμος μικροῦ δὴν scien 
σεν. 6 ὡς ἴστορες δὲ ὁ εὐσέβιος ὅτι A. ἼΕῤσίβιοιῇ 
Historiae ecclesiasticae lib. 6 ΕΝ 8. 8 ἄλλοι] iam. Epi, i 
Haeres, δὲ ὃ T. 1 p. 527 ed, Petav. of μὲν λέγουσι νεῦγον ἀπο. 
τοτμηκέναι —, ἄλλοι δὲ οὐχί φασιν, ἀλλὰ ἐπενδησέ τι φάρμακον 
ἐπυθεῖναι τοῖς μορίοις καὶ ἀποξηρᾶναι. 16 ἀκόλα Α. 17 ἠγνό! 
ται AC, ἀγνόηνται B, ἠγνόηται DW. 22 καρέδωκε; ut videtur, 


saepins contra se concitatam divina ope effugit. vero doctrisa. 
duntaxat excelloit, sed et vitam philosopho dignam doctrinaeque cea- 
sentaneam egit. neque enim duas babuisse tunicas neqne calceis 
bus annis usus esse et vino abstinuisse neque cibum nisi necessarium 
cepisse fertur. ac, ut narrat Eusebius, castitatis amore les sibi 
ipse praecidit. verum alii non praecisas ills sed adhibita berba 
emarcuisse feront ut mortuae esse viderentur. Zephyrino pontifice 
Romam profectus est. inde Alexandriam reversus Hebraico sermone 
: eno scripta Hebraeorum enarravit; eaque litteris Hebraicis exarata, 
tdiunctis interpretationibus, videlicet septuagintaduorum, Aquilae, Sym- 
machi, Theodotionis et duorum aliorum interpretum, quoram nomina 
ignorantur, ea quae dicuntur Hexapla elaboravit. in Psalmis etiam 
septimae interpretationis meminit Hierichunte repertae. separatim vero 
Aquilae, Symmachi et Theodotionis editione cum septnagintaduorum 
interpretatione composita, Tetrapla quae dicuntur edidit, 
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Ζημητρίου μέντοι, ὃν ἄνω παραδέδωκεν ὃ λόγος τῆς dv 
᾿Ἡλεξανδρείᾳ ἐκκλησίας προστῆναι, ϑανόντος, Ἡρακλᾶς τῆς ἐπι- 
σκοπῆς ἀξιοῦται, φοιτητὴς ᾿Ωριγένους γενόμενος. τῆς δ᾽ ἐν Ἵερο- 
σολύμοις ἐκκλησίας προΐστατο Νάρκισσος, ἀνὴρ ϑαυματοποιάς, 

οὃς ψευδῶς παρά τινων κατηγορηϑείς, ἐραστὴς δὲ βίου ὧν ἀνα- 
χωρητικοῦ, διέδρα λαϑὼν καὶ ἐν ἐρημίαις ηὀλίζετο ἀγνοοέμενορ. 
τοῦ δὲ ἀνακεχωρηκότος ἀντεισάγεται ioc, μεϑ᾽ ὃν προχειρίζεται 
ΓΙερμανίων," εἶτα Γόρδιος" ἐφ᾽ οὗ ἐπανελϑὼν αὖϑις ὃ Νάρκισσος 
ὑπὸ τῶν πιστῶν ἐπὶ τὴν προστασίαν παρακαλεῖται, μὴ δυναμένου P I 613 

10 δὲ τοῦ Nagxíocov διὰ γῆρας βαϑὺ λειτουργεῖν, ᾿Αλέξανδρος δια» 
πρέψας πρότερον τῇ διὰ Χριστὸν ὁμολογίᾳ, τότε δὲ ἐπισκοπῆς 
ἐν τῇ τῶν Καππαδοκῶν χώρᾳ ἠξιωμένος, ἐξ ἀποκαλύψεως προσ- 
ἐλήφϑη παρὰ τῶν ἐν Ἱεροσολύμοις πιστῶν ἅμα τῷ Ναρκίσσῳ 
διέπειν τὰ τῆς ἐκχλησίας. ἐν δὲ τῇ “Ἀντιοχέων ἐκκλησίᾳ Σαρα- 

16 πίωνος ἀναπαυσαμένου ᾿Ασκληπιάδης τὴν ἐπισκοπὴν παρειλήφει" 
οὗ καὶ ὑπομνήματα σώζισϑαι φησὶν ὁ Εὐσέβιος, 

᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν οὕτως" (12) ᾿Άντωνῖνος δὲ ἐδόκει μὲν xoi- 
γωνὸν ποιεῖσϑαι τῆς ἀρχῆς Γίταν τὸν ἀδελφόν, τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ 
μόναρχος ἦν. καὶ τοῖς μὲν πολεμέοις τῶν Βρεττανῶν αὐτίκα Β 

30 ἐσπείσατο τῆς τε χώρας αὐτοῖς καὶ τῶν φρουρίων ἐκστάς, τὸν δὲ 


1 ὃν ἄνω fueediomm à λόγος A, οἱ ἄνω ὁ 1όγος ἐμνήσθη PW. 
5 ψευδῶς ABCW, φεύδι ante παρακαλεῖται add 
αὖϑις. 1] ἐπίσκοπος gy 16 sen ls commentarios exstare 





narrat Eusebius Historiae ecclesiasticae lib. 6 c, 12. 18 τῆς 
ἀρχῆς ποιεῖσϑαι B. 80 αὐτῆς À. 

' Fowrss, Cap. 12. Dionis Hitoríae Romanae lib. ΤΊ o, 1— 
lib, 18 c. ὃ. , 


Demetrio, quem supra eoclesise Alexandrinae praefulsse memiai, 
defuncto, Heraclas Origenis auditor pontifex est delectus, Hierosolymis 
tanae ecclesiae praefuit Narcissus, vir miraculis clarus et vitae solita- 
Time amans, qui cum ob falsam crimisationen clam prefeglaset atque 
in desertis lateret, in eius locum Dius introducitur, pest eum designa- 
tur Gerwanio: inde Gordius. sub quo Narcissus in urbem revereus cum 
ecclesiae ministeria, ad quam Vubcmandam & fidelibus vocabatur, obire 
prae senio non posset, Alexander pridem confessione Christi 
jam rer in Cappadocia episcopus, ex revelatione a fidelibus Hieroso- 

itamis arcessitus est, ut una cum Narcisso ecclesiam 
pione defuncto Antiochenae ecclesine factus est Asclepiades eplaco- 
pus: cuius commentarios exstare narrat Eusebius. 

Atque baec hactenus: (12) Antoninus autem etsi potestatem cum 
fratre Geta. communicare videbatur, tamea re vera selus dominabatur, 
et cum Britannis hostibus statim pace facta, agris et 





560 * IOANNIS ZONARAE 


Υ II 220 ἔπαρχον τὸν Παπιανὸν μετέστησε τῆς ἀρχῆς" ἑτέρους δ᾽ ἀπέκτεινε, 
καὶ τὸν τροφέα αὐτοῦ Ἐὔοδον τὸν καὶ Κάστορα καὶ τὴν ἰδίαν 
γυναῖχα τὴν Πλαυτίλλαν καὶ τὸν αὐτῆς ἀδελφὸν τὸν Πλαύτιον 
καὶ inl τούτοις τὸν ἑαυτοῦ ἀδελφόν. ἐπεβούλευε μὲν γὰρ αὐτῷ 
πρὸ μακροῦ, οὐκ ἠδύνατο δὲ κτεῖναι αὐτὸν φρουρούμενον ὑπὸ δ 
στρατιωτῶν καὶ ἑτέρων συχνῶν. εἶτα ἔπεισε τὴν μητέρα μόνους 
σφᾶς ἐπὶ καταλλαγῇ μεταπέμψασϑαι. καὶ ὃ Γέτας πιστεύσας 
εἰσῆλϑε μετὰ τοῦ ᾿Αντωνίνου εἰς τὸ δωμάτιον" καὶ ὀπίσω σφῶν 

Ὁ ἑκατοντάρχαι πρὸς τοῦτο ἡτοιμασμένοι παρὰ τοῦ ᾿Αντωνίνου 
εἰσωθήσαντες ἑαυτοὺς ἐκεῖ τὸν Γέταν κατέκοψαν, τῷ τραχήλῳ 10 
τῆς μητρὸς προσφύντα καὶ τοῖς μαστοῖς καὶ τοῖς στήϑεσιν, ὥστε 
τοῦ αἵματος αὐτοῦ ἀναπλησϑῆναι αὐτήν, πληγῆναι δὲ καὶ τὴν 
χεῖρα. 5 δ᾽ ἐκ τοῦ φόβου οὐδὲ τοῦ τραύματος ἤσϑετο. καὶ οὐδὲ 
πενϑῆσαι αὐτῇ τὸν υἱὸν ἐξεγένετο οὕτως οἰκτρῶς καὶ ἀώρως ἀπο- 
λωλότα (δύο γὰρ καὶ εἴκοσιν ἐτῶν ἦν καὶ ἐννέα μηνῶν»), δεδοικυίᾳ 1$ 
μὴ καὶ αὐτὴ συναπόληται. ᾿ 

Ὁ ᾿Αντωνῖνος δ᾽ αὐτίκα καταλαβὼν τὸ στρατόπεδον " yalot- 
τεῦ εἶπεν “ὦ ἄνδρες συστρατιῶται" καὶ γὰρ ἤδη ἔξεστί μοι εὐ- 

D εργετεῖν ὑμᾶς, ἐπεὶ εἷς ἐξ ὑμῶν εἶμι, μεϑ᾽ ὑμῶν δὲ καὶ δι᾽ ὑμᾶς 
ζῆν ἰϑέλω, ἵν" ὑμῖν πολλὰ χαρίζωμαι" εἰ δὲ μή, ἀλλὰ μεϑ' 50 


1 Παπιανὸν pro Παπινιανὸν, ut supra p, 555 v. 10. 2 Eco- 
8o» τὸν καὶ Κάστορα] Xiphilinus dw ἦν xal Εὔοδος. ὃ τροφεὺς 
αὐτοῦ, ὁ Κάστωρ, ἢ τε γονὴ αὐτοῦ ἡ Πλαυτίλλα, 4 Íav- 
τοῦ] οἰκεῖον A. 5 πρὸ] ἀπὸ C. πρὸ μακροῦ] Xiphilinus 

τοῖς Κρονίοι. φρουρούμενον ὑπὸ στρατιωτῶν À, ὑπὸ στρα- 
τιωτῶν φυλαττόμενον PW: Xiphiliaus στρατιῶται τὸν Γέταν ἐφρού- 
ρου». 6 ἑτέρων] ἄλλων A. 18 xaladd Α, 116 dedo. 
πυῖα PW. 19 δὲ] τε A. 


Papiano praefecto praetorio magistratum abrogavit. alios occidit: atque 
inter caeteros Evodum, qui et Castor dicebatur, nutriium suum; δὲ 
uiorem Plautillam, eiusque fratrem Plautium; denique fratrem quoque 
Getam. quen cum ism pridem insidiis appetitum propter custodiam 
militum et plurium aliorum occidere non potuisset, tandem matri per- 
suasit ut ipsos solos reconciliandae gratiae causa arcesseret. quod 

verum esse ratus, cum Antonino conclave ingressus est. tum centurio- 
mes ab Antonino subornati per vim subsecuti Getam collo mamillis et 
pectori matris inhaerentem occiderunt, ut sanguine sinus illius implere- 
far, manu quoque vulnerata: sed ea prae timore vulnus non sensit, nec 
lugere flium ausa est, adeo miserabiliter et immatura aetate interfectum. 
utor enim tum erat annos 22 et 9 menses), verita ne et ipsa ecd- 

leretur. . 


Antoninus autem propere castra ingressus "gaudete" inquit "com- 
militonee: nunc eaim mihi vobis benefacere lioet; queniam umes 6 voble 
sum, et vobiscum et per vos vivere volo, ut multa in vos beneficia 
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ὑμῶν ye ϑανεῖν εὔχομαι." πρὸς δὲ τὴν σύγκλητον τῇ ὑστεραίᾳ 
πλεῖστα διαλεχϑείς, τέλος εἶπεν “ἀκοίσατέ μου" ἵνα πᾶσα 5 
οἰκουμένη χαρῇ, πάντες οἱ φυγάδες κατελϑέτωσαν." τῶν δὲ 
καισαρείων καὶ τῶν μετὰ τοῦ Γέτα στρατιωτῶν ἐς δύο μυριάδας 
δ ἀπέχτεινε, καὶ ἐκ τῶν ἐπιφανῶν ἀνδρῶν παμπόλλους διέφϑειρε, 
καὶ πολλῶν ἀγαϑῶν ἀνδρῶν τὴν Ρώμην ἐστέρησε. τὸ δὲ ξίφος 
δι οὗ ὃ ἀδιλφὸς αὐτοῦ ἀπεσφάγη ἀνάϑημα ἐποιήσατο. ἐκ δὲ 
τῶν φόνων εἷς παιδιὰς μετιὼν xol ἐν ταύταις ἐφόνα. καὶ εἰς μὲν 
τοὺς στρατιώτας φιλοδωρότατος ἦν, τοὺς δὲ λοιποὺς ἀνθρώπους 
1οπεριδύειν ἀποσυλᾶν ἐχτρύχειν ἐτίϑετο σπούδασμα, καὶ οὐχ ἥκιστα 
τοὺς συγκλητιχούς. οὕτω δὲ παρὰ πάντα τὸν τῆς ἀρχῆς αὐτοῦ 
χρόνον 4 ὑπήκοος αἰτῷ γῇ ἐπορϑήϑη, ὥστε ποτὲ τῆς Ἰουλίας 
εἰπούσης ὅτι “οὐκέϑ᾽ ἡμῖν οὔτε δίκαιος οὔτ᾽ ἄδικος πόρος ὑπο- 
λείπεται" ἀπεχρίνατο τὸ ξίφος ἠρχώς “ϑάρσει μῆτερ". ἕως γὰρ 
150» τοῦτ᾽ ἔχωμεν, οὐδὲν ἡμᾶς ἐπιλείψει." ἦν δ' ἐπὶ πᾶσι καὶ 
ἄπιστος. καλέσας γὰρ τὸν τῆς Ὀσροηνῆς βασιλέα «Αὔγαρον ἥκειν 
παρ᾽ αὐτὸν ὡς φίλον, ἔδησεν ἐλϑόντα καὶ οἴτω τὴν Ὀσροηνὴν 
ἐχειρώσατο. καὶ τὸν τῶν "Δρμενίων βασιλέα πρὸς τοὺς ἰδίους 
παῖδας διαφερόμενον γράμμασι φιλικοῖς ὡς εἰρηνεύσων αὐτοὺς 


PIGIS 


40 μετεπέμψατο, xal τὰ αὐτὰ τῷ «ἀὐγάρῳ xal. εἰς ἐκείνους ἐποίησεν. B. 


ἀλλ᾽ οὐχὶ καὶ τῶν ᾿ἀρμενίων ἐκράτησεν, εἰς ὅπλα δ᾽ ἐχώρησαν" 
καὶ οὐδεὶς ἔτι ἐκείνῳ ἐπίστευεν. ἐν μέντοι ταῖς ἀνάγκαις καὶ ταῖς 


8 φυγαδεύοντες Β. 5 καὶ ἐκ — διέφϑειρο om B. Ἴ δὲ 
add ÀB. 10 σπούδασμα om C. 31 doris] ἑωῆς A. 
ἐλθόντα 


18 ἡμῶν C. 15 ἔχωμεν C Xiphilinus, ἔχομεν ΡΥ Y 
din ΑΒ, 90 καὶ τὰ] τὰ δ᾽ A. 


conferam. quod si non potero, mori vobisenm opto." postridie post 
longam orationem apud senatum babitam dixit "audite me: ut totus orbis 
terrarum gaudeat, omnes les redeunto." ex caexarianis autem et 
G militibus ad viginti is fortibus 

ensem quo frater occisus est consecrari caedibus ad ludos 









populi Romani prov siatae sunt, ut cum 
set "nullus nobis nequ tus neque iniustus quaestus relinquitur ", 
stricto ense responderit "bono animo es, o mater: dum enim huno 
tenuerimus, nibil nobis deerit." δὰ omnia caetera flagitia etiam per- 
fidus fuit. nam Osroénes regem Abgarum per amicitiae speciem ad 
se vocatum in vincula coniecit, itaque regno illius potitus est. Ar- 
meniorum quoque regem cum iliis suis rixantem amicis litteris tan- 
quam compositurus controversiam arcessitum eodem modo ps Abgarum 
tractavit, sed Armenios non subegit: hi enim ad arma descenderunt. 
Zonarae Annales II, 86 
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κατεπειγούσαις στρατείαις λιτὸς ἤ; ἦν καὶ ἀπέριττος, καὶ συνεβάδιζε 
τυῖς στρατιώταις καὶ | συνέτρεχε, μὴ λουόμενος, μὴ Μμεταμφεεννύ- 
μένος, ἀλλὰ πᾶν ἔργον συνεργαζόμενος καὶ τὰ αὐτὰ ἐκείνοις 
σιτούμενος. xal τοὺς προέχοντας δὲ τῶν πολεμίων εἰς μονομαχίαν 
προεκαλεῖτο ἐνίοτε. τὰ μέντοι στρατηγικὰ οὐκ εὖ ἐχείνῳ μετεχει- S 
φίζετο. πάντα δ᾽ ἦν αὐτῷ κίβδηλα, καὶ αὐτὸ τὸ νόμισμα. ἐνόσει 
Ὁ δὲ καὶ ἐμφανέσι καὶ ἀρρήτοις ἀρρωστήμασι. καὶ πολλάκις xol 
τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ τὸν ἀδελφὸν ξιφήρεις ἐδόχει ἐλαύνειν αὐ-- 
τόν. διὸ λέγεται καὶ τὰς ψυχὰς ἐπῳδαῖς ἀναγαγεῖν τοῦ τε πατρὸς 
καὶ τοῦ Κομόδου καὶ ἄλλων, μόνον δὲ τὸν Κόμοδον αὐτῷ φάναι 10 
“στεῖχε δίκης ἄσσον", καὶ ἐπὶ τελευτῆς “χρυφίοισι τόποις ἔχων 
δυσαλϑέα νοῦσον." εἶχε δὲ xal ὠταχουστὰς καὶ διοπτεύοντας, 
'W I1 221 καὶ πάντα αὐτῷ καὶ τὰ βραχύτατα ἀνηγγέλλετο. καὶ ἐπήγγελλε 
μὲν ὡς πρωϊαίτερον δικάσων ἢ ἄλλο τι δημόσιον πράξων, παρέτεινε 
δὲ καὶ ὑπὲρ τὴν μεσημβρίαν ἢ καὶ dg ἑσπέραν αὐτήν, μηδὲ εἰς 5 
D τὰ πρόϑυρα εἰσδεχόμενος τοὺς συνειλεγμένους τῆς γερουσίας. 
ἀλλὰ καὶ ἐμιαιφόνει καὶ παρηνόμει καὶ τὰ χρήματα κατανήλισχεν, 
οὐδ᾽ ἐπείϑετο τῇ μητρὶ καὶ περὶ τούτων καὶ τῶν ἄλλων παραινούσῃ 
πολλὰ καὶ χρηστά. ἔχαιρε δὲ καὶ μάγοις καὶ γόησι: κατὰ Πάρ- 
Suy δὲ στρατεύσας, καὶ ἐν ᾿Αντιοχείᾳ γενόμενος καὶ τρυφῶν χαὶ 30 
ἀγῶνας μονομαχίας συνιστάς, ὡς ἐν μεγάλοις πόνοις ἐγκινδυνεύων 


4. om ee, ὅ μέντοῇ μὲν 6. 11 στεῖχε etiam Χίρμίπαπα, 
βαῖνε Dionis exe, Peir. τοποῖσιν Xiphilinus. 12 καὶ alte 
rum om B. 11 ἀλλὰ] ὁ δὲ AC. κατηνάλισκεν B. 19 καὶ 
rius om B. uis) τοῖο μάγοι A cum Xiphiümo, 30 iy] 
τῇ B Xiphlinus ὀἠ 21 συνιστῶν À, 


meque quisquam ei amplins fidem habuit. verum in necessitatibus et 
expeditionibus quae m: non ferebant tenuis et frugalis fuit, cam 
militibus una et ambulavit et cursitavit; non lavit, non vestem mutavit, 
sed quodvis opus una aggressus est, codemque cum illis victu usus. 
hostes insigniores aliquando ad singulare certamen provocavit, sed ducis 
munia parum commode obiit, omnesque res eius adulterinae fuerunt, 
atque adeo ipsum nomisme. laboravit et manifestis οἱ occultis morbis, 
&c saepe et patrem et fratrem strictis ensibus in se irruere putavit, 
pare patris, Commodi et aliorum manes elicuisse fertur, sed solus ei 
Commodus Tespondiaee ὃ "perge ad dupplicium » et ad extremum "letale 
tegens obscenis partibus ulcus," delatores et speculatores aluit, 
quos etiam minutissima quaeque ad eum referebantur. 'iudicia et 
publicas actiones mane denuntiabat, sed ultra meridiem aut in am 
vesperam differebat, senatorum coetu nec in vestibulum admisso; pre- 
tisque multis salubribus matris suae monitis, caedibus, i 
Brofasionibus se oblectavit. fuit et magorum e pra: 

ello Parthis illato cam Antiochiae luxai et ludis intor Vacaret, 




















ANNALIUM XII 12, 563 


xal καρτερῶν ἀπωδύρετο, xal τὴν γερουσίαν ὡς ἐν ῥᾳστώνῃ ζῶ- 
σαν ὠνείδιζε, καὶ τέλος ἔγραψεν αὐτῇ ὡς “οἶδα ὅτι οὐκ ἀφέσχει 
ὑμῖν τὰ ἐμά" ἀλλὰ διὰ τοῦτο καὶ ὅπλα χαὶ στρατιώτας ἔχω, ἵνα 
μὴ τῶν λογοποιουμένων ἐπιστρέφωμαι." 

5 Αὖϑις δὲ εἰς τοὺς Πάρϑους στρατεύσας ὅτι ὃ "Ἀρτάβανος P 1614 
τὴν θυγατέρα ἑαυτοῦ αὐτῷ μνηστευσάμενος οὐ παρέσχε ταύτην 
αὐτῷ (ἠπίστατο γὰρ ὅτι πρόφασιν τὸν γάμον τοῦ τὴν Πάρϑων 
σφετερίσασϑαι βασιλείαν πεποίητο), πολλὰ μὲν τῆς χώρας αὐτῶν 
ἐκάχωσε καὶ τὰ Ἄρβηλα παρεστήσατο καὶ τὰ μνημεῖα τῶν βασι- 

τολίέων τῶν Πάρϑων ἀναρρήξας διέρριψε τὰ ὀστᾶ, πόλεμος δὲ ai- 
τῷ πρὸς τὸ ἔϑνος οὐ συγκεκρότητο. τἄλλά τε οὖν παρηνόμει ἐν 
ταῖς στρατείαις, καί τινα ἰδίαν ἔνδυσιν βαρβαρικῶς πὼς συγκό- 
πτων καὶ συρράπτων ἐς μανδύα τρόπον προσεξεῦρε, καὶ συνεχῶς 
αὐτὸν ἐνεδύεϊο, ὅϑεν καὶ Καράκαλλος ἐπεκλήϑη. καὶ τοὺς στρα- 

τότιώτας δὲ οὕτως ἐστολίσϑαι ἐκέλευεν. ἀνῃρέϑη μέντοι ὑπὸ στρα- B. 
τιωτῶν. ὃ γὰρ Ἰακρῖνος ὃ ἔπαρχος ἐκ μάντεώς τινος προειρη-- 
μένον ἔχων αὐτῷ ὡς αὐταρχήσει, καὶ φοβηϑεὶς μὴ διὰ τοῦτο ὑπὸ 
τοῦ ᾿Ἀντωνίνου διαφϑαρῇ, οὐκ ἀνεβάλετο, ἀλλὰ δύο τινὰς χιλι- 
ἀρχοῦντας ἐν τῷ δορυφορικῷ παρασκευάσας ἐπεβούλευσεν αὐτῷ. 

20xai ἐξ Ἐδέσης ἐς Κάρας ἀπιόντι καὶ ἀποβάντι τοῦ ἵππου δι᾽ 
᾿ἀπόπατον προσῆλϑέ τις στρατιώτης, τῶν χιλιάρχων ὑποπεμψάν- 





4 λογοποιούντων A: idem legisse videtur interpres. — 5 ἐξεστρά- 
τεῦσεν À. 6 ἑαυτοῦ] αὐτοῦ A. — μνηστευσαμένῳ Xiphilinus, 
8 μὲν] δὲ A. 10 ἀνορύξας Xiphilinus, JÀ καὶ συρρά: 
zov add B Xiphilinus. βανδύης Xiphilinus, ὠπροσεξεῦρε] 
συνέρραπτε À. 14 καράκαλος ABC. — 15 ὑπὸ] ὑπὸ τῶν B. 
20 ᾿Εδέσοης ἐς Xdgous Dionis exe, 21 ὑποπεμψάντων B Xi- 
philinus, ἀποπεμψάντων PW. 





mon secus querebatur ac si magis in laboribus et periculis versaretar, 
et sematui ignaviam opprobrabat. denique ad eum scripsit, scire se 
aca sua illi non placere; sed bac de cansa milites et arma babere, ne 






scepta, quod Artabanus fillam. 
im per speciem nuptiarum ἀν 
vastavit, Arbel 
le Parthorum regum sepulcri disiecit: cum ipsa 
gente acie non depugnavit. in re militari multa contra morem maiorum 
egit, et peculiarem quandam vestem barbarico more in penulae modum 
incisam et confectam crebro induit, eademque milites uti iussit: unde 
Caracalla cognominatus est, tamen a militibus est occisus. nam Mi 
mms praetorio praefectus, cui vates quidam imperium praedixerat, vi 
(δὲ ne ea de cansa ab Antonino tolleretur, nihil cunctatus, per duos 
tribunos militum insidias ei struxit, nam cum Edessa Carras pro&- 
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των αὐτόν, ὡς εἰπεῖν τι δεόμενος, καὶ προσελϑὼὶν ἐπάταξεν αὐτὸν 
ξιφιδίῳ μικρῷ. : 

Kai ὁ μὲν οὕτως ἐβίω xal οὕτως ἀπώλετο, ζήσας ἔτη ἐννέα 
καὶ εἴκοσιν, αὐταρχήσας δ᾽ ἐκ τούτων ἐνιαυτοὺς ἕξ ἐπὶ δύο μησὶ 
C καὶ ἡμέραις τισί. λέγεται δὲ ἐν ᾿Αντιοχείᾳ τὸ τελευταῖον ὄντι 5 
αὐτῷ δόξαι κατ᾽ ὄναρ τὸν πατέρα ξιφήρη ἐπιστῆναι λέγοντα ὡς 
«σὺ τὸν ἀδελφὸν ἔκτεινας, καὶ ἐγὼ σὲ χτενῶ.» καὶ μάντεις δὲ 
εἶπον αὐτῷ τὴν ἡμέραν ἐκείνην φυλάσσεσϑαι, καὶ ἄλλα δέ φασι 

τοῦ ὀλέϑρου αὐτῷ συμβῆναι τεκμήρια. 

18: Τοῦ δ᾽ ᾿Αντωνίνου διαφϑαρέντος, ὃν καὶ Καράχαλλον 10 
ἐκάλουν, ὡς εἴρηται, ἀλλὰ μέντοι καὶ Τάραντα ἐκ μονομάχου 
τινὸς εἰδεχϑεστάτου καὶ μιαιφονωτάτου, ὃ IMaxgivog μετὰ τε- 
τάρτην ἡμέραν τὴν ἡγεμονίαν εἰλήφει παρὰ τῆς στρατιᾶς, τὸ μὲν 
γένος Μαῦρος τυγχάνων ἐκ Σικελίας καὶ γονέων ἀσημοτάτων 

D (ὅϑεν κατὰ τὸ τῶν Μαύρων ἔϑος τῶν ὥτων τὸ ἕτερον διετέτρητο), 15 
ἐπιεικὴς δὲ καὶ τῶν νόμων φύλαξ πιστότατος. ὃς καὶ ἔπαρχος 
γεγονὼς ἄριστα τὰ τῆς ἀρχῆς διῳχήσατο, αὐταρχήσας δὲ οὐ 
πάντα καλῶς ἔπραξεν. ἀναξίους γὰρ ἐφίστα ταῖς ἀρχαῖς, ὃ τὸ 
μέγιστόν ἐστι μέρος τῆς βασιλικῆς διοικήσεως, καὶ τρυφερωτέρᾳ 
ἐχρήδατο βιοτῇ, ἀλλὰ μέντοι καὶ σοβαρότητι. * 


7 à'B. , lO καράκαλον AC. 11 Ταράνταν Dionis exc. Urs. 
13 μιαιφόνου A. 8 ἡμέραν τὴν om B. 14 ἐκ Σικελίας) 
ἀπὸ Καισαρείας Dio (Ursim, et Falc), ἀπὸ Σικελίας Καισαρείας 
Xiphilinus, ὀἠΒ8 ἀναξίοις A. 


Foyrms. Cap. 13. Dionis Historiae Homanae lib. 78 e, 9 — 
e4d. - 


viscens exonerandi ventris cansa equo descendisset, miles quidam a tri- 
banis submissus tanquam dictarus aliquid enm pugione percussit. 

Sic ille vixit et periit, anno aetatis 29, imperii 6, cum duobus 
mensibus et diebus aliquot. fertar, cum postremo Antiochiae easet, 
somniasse, patrem stricto ense adstantem sibi dicere "tu fratrem occi- 
disti, et ego te occidam," est et a vatibus monitus ut diem illam cave- 
ret, memorantui 
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Ἰουλία δὲ ἡ μήτηρ τοῦ ᾿Αντωνίνου ἐν "dyrioyela διάγουσα 
καὶ τὸν ϑάνατον τοῦ υἱοῦ μαϑοῦσα ἑαυτὴν διαχρήσασϑαι ὥρμη- 
σεν, οὐ διὰ τὸν υἱόν, ἀλλὰ δεδοικυῖα περὶ ἑαυτῇ μὴ ἰδιωτεύσῃ. 
ἐπεὶ δὲ οὐδὲν ἠλλοίωτο τῶν περὶ αὐτήν, ἀλλὰ καὶ τὴν ϑεραπείαν W II 
δκαὶ τοὺς δορυφόρους εἶχεν, ἐφιλοψύχησεν. εἶτα τοῦ Maxplvov P 1618 
λοιδορεῖσϑαι παρ᾽ ἐκείνης ἀκούσαντος καὶ τῇ αὐταρχίᾳ αἰσϑομέ- 
νου ἐπιχειρούσης, ἐκελείσϑη ἐκλελοιπέναι τὴν ᾿Αντιόχειαν καὶ ὅπη 
βούλοιτο ἀπελϑεῖν. ἡ δὲ τότε διέφϑειρεν ἑαυτήν. 
Τοῦ δ᾽ ᾿Ἡρταβάνου δυνάμεσι μεγάλαις φερομένου κατὰ 
Jo Poualov, συμβαλὼν αὐτῷ περὶ τὴν Νίσιβιν ὃ Maxpivog δὶς ἧτ- 
τήϑη καὶ ἠναγκάσϑη πολλῶν χρημάτων τὴν εἰρήνην ἐκπρίασϑαι. , 
ὃ μὲν οὖν πρὸς Moráfavoy κατηύναστο πόλεμος, ἀνερράγη δὲ 
τοῖς Ρωμαίοις ἐμφύλιος ἕτερος. Εὐτυχιανὸς γάρ τις τῶν καισα- 
φείων, τὴν τῶν στρατιωτῶν εἰς τὸν Maxgivoy ἀπέχϑειαν συνιδὼν 
16ὅτι μὴ ἄπλετα ὡς ὃ ᾿Αντωνῖνος αὐτοῖς ἐχαρίζετο, καὶ ὑπὸ μαν- 
τείων ἀναπεισϑείς, ἐπαναστάσει κατὰ τοῦ Ἱαχρίνου ἐπικεχείρηκε. B 
ἽΜαίσης οὖν τῆς ὁμαίμονος τῆς Ἰουλίας τῆς βασιλίδος ϑυγατέρας 
ἐχούσης δύο, Σοαιμίδα καὶ Mapaluv, καὶ δύο ἐγγόνους ἄρσενας 
ἐξ αὐτῶν, τὸν ἕνα τούτων λαβὼν ὃ Εὐτυχιανός, καὶ υἱὸν εἶναι 
30 μοιχίδιον τοῦ Καρακάλλου πλασάμενος, εἰς τὸ στρατόπεδον ὑπὸ 
vóxra εἰσήγαγε, καὶ τοὺς στρατιώτας λαβὴν ζητοῦντας ἐπαναστά- 
σίως νεωτερίσαι ἀνέπεισεν. οἵ καὶ ᾿Αντωνῖνον αὐτὸν ὀνομάσαντες 
αὐτοκράτορα αὐτίκα ἀνεῖπον, καίτοι παιδίον τυγχάνοντα. καὶ 


19 τὸν ἕνα om B, 20 μοιχίδιον αὐτὸν τοῦ B. χαρα- 
κάλου A. 38 καὶ τοῦτον — p. 566 v. 3 διάγοντα om C. 


Inlia vero Antonini mater, Antiochiae degens, caede Antonini co- 
gnita ipsa manus afferre statuit, non propter mm, sed pri: 
vitae metu. sed cum res eius non immutarentur, ministeriis et li- 
tibus retentis, in vita manere maluit. post cum Macrinus audivisse! 
eam sibi maledicere et imperium affectare, relicta Antiochia quo vellet 
abire ms tum demum sibi necem conscivit. 











erepectis, 
lictionibus 


m, totidemque 


nepotes ex s adulterinum esse Caracallae. 
filium. ment 1c milites iam ante seditionis 
occasionem rerum impulit. qui eum no- 


mine Ántor nsalotarunt, quamvis puerum ; 
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τοῦτον παραλαβόντες ἐπὶ τὸν Maxgivov ἤλασαν i» ᾿Αντιοχείᾳ 
διάγοντα" καὶ συμβαλόντες αὐτῷ ἕν τινι χωρίῳ πολὺ τῆς ᾿άντιο- 

Ὁ χείας διέχοντι, ἡττήθησαν μέν" εἶτ᾽ αὖϑις ἐπισυστάντας αὐτοὺς 
ὃ ἹΜωχρῖνος ἰδὼν εἰς φυγὴν ἐτράπη, καὶ ἀπήει εἰς "Ἀντιόχειαν ὡς 
δῆϑεν νενικηκώς, ἵνα μὴ ἀποκλεισϑείη τῆς πόλεως. τὸν δὲ υἱὸν 5 
πρὸς τὸν ᾿ἀρτάβανον ἔπεμψεν. ἀγγελϑείσης δὲ τῆς ἥττης αὐτοῦ, 
καὶ φόνων γινομένων πολλῶν, ἀπέδρα νυχτός, τὴν κεφαλὴν ξυρά- 
μένος καὶ τὸ γένειον, καὶ φαιὰν ἐσϑῆτα λαβών, ὡς ἂν μὴ ἐπιγι- 
γώσκχοιτο" καὶ μετ᾽ ὀλίγων εἰς Αἰγὰς τῆς Κιλικίας παραγενόμενος, 
xai διὰ Καππαδοκίας Γαλατίας τε καὶ Βιϑυνίας ἐλϑὼν μέχρις 10 
Ἐριβώλου τοῦ ἐπινείου καταντιχρὺ κειμένου Νικομηδείας, διέπλευ- 
σεν εἷς Χαλκηδόνα. καὶ πρός τινα στείλας τῶν ἐπιτρόπων dg- 

D γύριον ἤτησεν. ὅϑεν γνωσϑεὶς συνελήφϑη παρὰ τῶν τὰ Ψψευδαν- 
τωνίνου φρονούντων, καὶ ἤχϑη μέχρι Καππαδοκίας. ἔνϑα μαϑὼν 
ὡς ὃ υἱὸς αὐτοῦ ἑαλώχει, ἐκ τοῦ ὀχήματος ἑαυτὸν ἔρριψε καὶ 15 
τὸν ὦμον συντέτριπτο. μετ᾽ οὐ πολὺ δὲ καὶ ἐσφάγη, ζήσας μὲν" 
ἔτη τέσσαρα καὶ πεντήκοντα, αὐταρχήσας δὲ ἹΡωμαίων ἕνα ἐνιαυ- 
τὸν καὶ μῆνας δύο τριῶν δέοντας ἡμερῶν, καὶ καταλεϑεὶς ὑπὸ 
παιδαρίου. λέγεται δὲ τοῦτο τὸ ἔπος ἐν τῷ χρησμῷ ῥηϑῆ- 
ναὶ αὐτῷ . » 

«ὦ γέρον, ἢ μάλα δή σε νέοι τείρουσι μαχηταί, 
σὴ δὲ βίη λέλυται, χαλεπὸν δέ σε γῆρας ἱκάνει. 
ἃ διάγοντα Α΄, τυγχάνοντα PW. ἃ ἐς. 1 γινομένων 
AC cum Xiphilino, γενομένων PW. — 8 βαλών A, 9 ὀλίγον A. 
ἐς B. 10 Duiesfog] καὶ γαλατίας B. 12 χαλκηδόνα ACW, 


καλχηδόνα B, Χαϊχηδόνα P. Jà ὁ em C. 18 καὶ κατα. 
λυϑεὶς ὑπὸ παιδαρίου om Α. 232 ἱκάνει} ὀπάζει Πἰαάϊ6 € 103. 


eoque assumpto contra Macrinum Antiochiae 
eoque in loco quodam procnl ab Antiochia di 
Crinus, cum eos reparare aciem videret, in fugam versus Antiochiam 
pro victore se contulit, ne urbo excluderetur, filio ad Artabanum misso. 
eius autem clade nuntiata cum multae caedes fierent, raso capite et 
barba pnllam vestem indutus, ne agnosceretur, noctu aufugit. nec multo 
post Aegas Ciliciae, atque inde per Cappadociam , am et Bithy- 
niam usque ad Eribolum navale e regione Nicomediae situm profectus 
Chalcedonem traiecit; ac per ministros petita à procuratore quodam 
pecunia agnitus, ab iis qui cum Pseudantonino faciebant comprehensus 
et ad Cappadociam usque reductus est: ubi captivitate filii cognita e 
vehiculo se deiecit, confractoque humero non multo post occisus est, 
anno aetatis quarto et quinquagesimo, imperii primo cum duobus men- 
sibus triduo dempto, 8 pueralo eversus, id quod his ei versibus prae- 
dictum fuerat. 

heu tua vis resoluta, senex, cadit, aegra senectus 

te domat, et iuvenis carpit taa robora miles. 
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14. "frog δὲ ὃ Ῥευδαντωνῖνος ἢ ᾿Ασσύριός τε xal Σαρ- P.I 616 
δανάπαλος ἐς τὴν Ῥώμην ἐλϑὼν ἕν τι χρηστοῦ αὐτοκράτορος 
ἔργον ἐποίησε. πολλὰ γὰρ καὶ ἰδίᾳ καὶ χοινῇ λόγῳ τε καὶ ἔργῳ 
ὑβρισϑεὶς παρὰ τῶν ἐν τῇ Ῥώμῃ, τοῦ Maxolvov περὶ αὐτοῦ ad- 
δτοῖς ἐπιστείλαντος, οὐδένα ἐκόλασεν. ἐς τἄλλα δὲ καὶ αἰσχρότα- 
τος καὶ παρανομώτατος καὶ μιαιφονώτατος ἦν. ὃ μὲν οὖν Εὐτυ- 
χιανὸς τῶν τε δορυφόρων ἦρξε καὶ μετὰ τοῦτο καὶ ὑπάτευσε καὶ 
δὶς καὶ τρίς, οἱ δὲ ἄλλοι τῶν ἐπιφανῶν ἄνδρων ἢ προφάσεων 
πλαττομένων ἢ xai δίχα προφάσεως ἐφονεύοντο, ὅτι τοῖς πραττο- 
τομένοις παρ᾽ αὐτοῦ οὐκ ἠρέσκοντο. οὐδὲ γὰρ ἠσχύνϑη τοῦτο τῇ B 
βουλῇ γράψαι. ἐκεῖνος δὲ ἠνδρίζετό τε καὶ ἐϑηλύνετυ, καὶ ἔδρα W IL 238 
καὶ ἔπασχεν ἑκάτερα ἀσελγέστατα. xul οὐ τοὺς ἄλλους ἔχτεινε 
μόνον, ἀλλὰ xal τῶν πάνυ φιλτάτων τινάς, οἱ σωφρόνως αὐτὸν 
παρήνουν βιοῦν. καὶ ϑεὸν δέ τινα ξενιχὸν εἰς τὴν Ῥώμην εἰσ- 
15 ήνεγχεν Ἐλεαγάβαλον καλούμενον, καὶ τοῦ Διὸς αὐτὸν προετίμη- 
σεν" ὅϑεν κἀκεῖνος ἐπωνομάσϑη ᾿Ἐλεαγάβαλος. περιετμήϑη τε 
τὸ αἰδοῖον καὶ χρεῶν χοιρείων ἀπείχετο καὶ ἐσθῆτα βαρβαρικὴν 
δημοσιεύων ἠμπίσχετο, οἵᾳ οἱ τῶν Σύρων κέχρηνται ἱερεῖς" ὅϑεν 
καὶ ἐπεκλήϑη ᾿ἡσσύριος. ἔγημε δὲ πρὸς ταῖς ἄλλαις καὶ ἱερωμέ- C 
20 rj» τῇ Ἑστίᾳ παρϑένον, ἀσεβήσας περὶ τὰ πάτρια ἀναιδέστατα. 


8 λόγῳ] καὶ λόγῳ Α. 4 τῇ add Α. τε add A Xiphilinus. 
jeje ἃ Xiphilinus, ἐπῆρεν PW. post ὑπάτευσε Dio add καὶ 
πϑιιώρχησε. καὶ ante δὶς om Α. 18 τῶν] τῶν ἄλλων Α. 
15 καλούμενον — 16 ᾿Εἰεαγάβαλος om C, 


FowrEs. Cap. 14. Dionis Historiae. Romanae lib. 79 c. 1 — 
c. 21. Eusebii Historiae ecclesiasticae lib. 6 c. 21. 


14. Avitus vero Pseudantoninus, sive Aspyrius et Sardanapalus, 
ubi Romam venit, unam rem fecit bono imperatore dignam, nam cum 
multis contumeliis privatim et publice a Romanis affectus esset. ob Ma- 
crini litteras contra se scriptas, de nemine poenas sumpsit: caetera 
flagitiosissimus, iniustissimus et saevissimus carnifex, Eutychianus qui- 
dem praetoriinis militibus praefectus bis ac tertium consulatum gessit, 
reliqui vero viri confictis qua sine causis occide- 
bantur, quod im ad senatum id 
scribere eum pud rum et mulierem, et utraque 
et faciebat et pat duntaxat sed ex ami- 
s occidebat. peregri- 

























pi prodiit, quali Syri sacerdotes utuntur: unde Assyrius aj 
pellatus est. praeter caeteras virginem vestalem uxorem duxit, patri 
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καὶ ἔλεγε διὰ τοῦτο γῆμαι τὴν τῆς Ἕστίας ἱέρειαν, ἵν᾽ ἔξ ἐκείνου 
ἀρχιερέως ὄντος τοῦ ᾿Ἐλεαγαβάλου καὶ τῆς ἱερείας γένωνται nai- 
δες ϑεοπρεπφῖς. καὶ οὐ μόνον βαρβαρικὰς φδὰς ἅμα τῇ μητρὶ 
καὶ τῇ τήϑῃ τῷ ξένῳ ϑεῷ αὐτοῦ ἦδε, καὶ ἀπορρήτους προσῆγε 
ϑυσίας, παῖδας σφαγιάζων καὶ γοητεύμασι χρώμενος καὶ περι- 5 
ἅπτοις μυρίοις ἑκάστοτε, ἀλλὰ καὶ γυναῖκα τῷ ϑεῷ αὐτοῦ ἐχείνῳ 
ἐμνήστευσεν ὡς xal παίδων δεομένῳ, καὶ τὴν γυναῖκα ἐς τὸ πα- 
P λάτιον καϑιδρύσατο, καὶ ἕδνα αὐτῇ ἐκ τῶν ὑπηκόων ἐπράξατο. 
αὐτὸς δὲ ἀσελγέστατα διεβίω. ἀλλ᾽ ἕκαστον τῶν ἐκείνου κατα- 
ριϑμεῖν καὶ τοῖς λέγουσι καὶ τοῖς ἀκούουσιν ἀηδέστατον" εἰρήσϑω 10 
δ᾽ ὀλίγα τινά, ἐς καπηλεῖα νυχτὸς εἰσήει, χόμας περιϑέτους 
περιάπτων τῇ κεφαλῇ, καὶ ταῖς χαπηλίσι συνεξητάζετό τε καὶ 
συνειργάζετο. καὶ dg τὰ περιβόητα τῶν πορνείων ἐφοίτα xal 
τὰς ἑταίρας ἐξελαύνων. ἐπόρνευε. καὶ ἐν τῷ παλατίῳ οἴκημά τε 
ἀποτάξας, γυμνός τε ἐπὶ τὰς ϑύρας τούτου ἑστὼς ὡς αἱ πόρναι 15 
καὶ τὸ σινδόνιον διασείων, γυναικώδει xul ἁβρᾷ καὶ κεκλασμένῃ 
P I 617 φωνῇ τοὺς παριόντας προσηταιρίζετο, χρήματά τε συνέλεγε παρ᾽ 
αὐτῶν. καὶ πρὸς τοὺς συνασχημονοῦντας αὐτῷ διεφέρετο, πλείους 
αὐτῶν ἐραστὰς ἔχειν αὐχῶν καὶ μᾶλλον αὐτῶν ἀργυρίζισϑαι. καὶ 
οὐχ οὕτω μόνον ἠσέλγαινεν, ἡρματηλάτει τε καὶ ὠρχεῖτο, ἀλλὰ 30 
καὶ ἄνδρα σχεῖν ἤϑελεν ἕνα ὥσπερ γαμέτην δή τινα νόμιμον, καὶ 


4 ἐλεαγαβάλου᾽ ΒΟ. Ἐλεογαβάλον PW. παῖδες γένωνται À. 
8 καὶ οὐ μόνον] οὐ μόνον δὲ A. 16 γυναικώδει AC, γύναι. 


κώδη PW. καὶ alterum om A. 19 αὐτὸν ἄργυρ. Α. 31 ἠϑέλη- 
σεν Α, ἐθέλησεν B. 
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Καίσαρα αὐτὸν ἐβούλετο προχειρίσασϑαι, καὶ δέσποινα καὶ βασι- 
Alp ὠνομάζετο, καὶ ἐφόρει κεχρύφαλον καὶ ἐριούργει καὶ τοὺς 
ὀφθαλμοὺς ὑπεγράφετο. ἅπαξ τε τὸ γένειον ἀποκείρας μετέπειτα 
ἐψιλίζετο, ἵνα δοκοίη γυνή. ὁ δὲ ἀνὴρ αὐτῆς Καρικὸν ἦν dvdgd- 
δποῦον, ἐκαλεῖτο δ᾽ Ἱεροκλῆς. ἤϑελε δὲ καὶ μοιχεύεσϑαι δοκεῖν, B. 
Tro. τὰς ἀσελγεστάτας μιμῆται τῶν γυναικῶν. καὶ ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ 
ἑχουσίως ἡλίσκετο, καὶ ἐλοιδορεῖτο πρὸς τοῦ ἀνδρός, ἐπλήττετό 
τε ὑπώπια. καί τις δ᾽ “Αὐρήλιος καλὸς μὲν καὶ πᾶν τὸ σῶμα, 
τὰ δ᾽ αἰδοῖα φέρων ὑπερμεγίϑη, ἐμηνύϑη αὐτῷ, καὶ αὐτίκα ὑπὸ ^ 
Ἰοπομπῇ μιγαλοπρεπεῖ προσήχϑη. ᾧ προσειπόντι “χαῖρε κύριε 
αὐτόχρατορ᾽ ἐχεῖνος ϑρύψει γυναικώδει τὸν αὐχένα παρεγκλίνας 
καὶ ἐπιμύσας βραχύ τι τὰ ὄμματα “μή μὲ λέγε κύριον" ἔφη" 
“ἐγὼ γὰρ κυρία εἰμί." — ind δὲ συλλοισάμενος αὐτῷ εὗρε τὴν 
φήμην οὐ ψευσαμένην, ἕν τε τοῖς στέρνοις αὐτοῦ κατεκλίϑη xal C 
151v τοῖς κόλποις ὡς ἐρωμένη ἐδείπνησε. δείσας οὖν ὃ Ἱεροκλῆς 
μὴ ὑπὸ τοῦ «Αὐρηλίου παρευδοχιμηϑῇ, γοητείαις ἢ καὶ φαρμάχῳ 
τινὶ ἐξιϑήλυνεν αὐτὸν καὶ ἐνάρκωσεν, ὡς ἐπὶ πᾶσαν τὴν νύχτα 
μεῖναι πρὸς μῖξιν ἀχίνητον" διὸ καὶ ἐκ τοῦ παλατίου ἐξηλάϑη 
καὶ ἐκ τῆς Ῥώμης καὶ ἐκ τῆς Ἰταλίας αὐτῆς. ἐς τοσαύτην δὲ 
3οσυνηλάϑη ἀσέλγειαν, ὡς καὶ τοὺς ἰατροὺς ἀξιοῦν αἰδῶ γυναικείαν W II 224 


5. δὲ καὶ μοιχεύεσϑαι δοκεῖν A, δὲ δοκεῖν καὶ μοιχεύεσθαι BCW, 
δοκεῖν καὶ μοιχεύεσθαι P. — 1l αὐτοχράτορ C, Αὐτοκράτωρ PW. 


παρεκκλίνας B. 16 καὶ om A. φαρμάκῳ AC Xiphilinus, 
᾿αρμακείᾳ PW. 17 αὐτὸν) αὐτῷ À. 20 ὡς xal τοὺς 
Trees ἀξιοῦν] hsec etsi a Xiphilino omissa, Dionis. esse' testatur 





Cedrenus 'T. 1 p. 449 v. 22 ed. Bonn. 


meritum haberet, quem Caesarem designaret: ac dominae et imperatricis 
nomine gaudebat, calanticam gestans et lanam tractans et genas pin- 
gens. barbam semel abrasam postea psilotbro curabat, nt muliercula 
videretur, cuius mulierculae maritus erat Caricum mancipium, nomine 
Hierocles voluit et adulterii suspectus esse, ut nequissimas feminas 
imitaretur; et in ipso stupro de industria deprehensus a marito obiur- 
abatur et vapulabat, ut livore oculi suffunderentur. Aurelium quen- 
am, cum toto corpore elegantem tum pudendis ingentibus praeditum, 
comitatu magnifico statim addncendum ad se curavit. qui cum ei dixis- 
set "salve domine imperator", ille muliebri mollitie collo inclinato et 
oculis nonnihil conniventibus "ne me dominum" inquit "dixeris: domina 
enim sum." cum autem una cum eo lotus famam non mentiri compe- 
risset, in pectore eius recubuit et in sinu eius cenavit instar ami 
veritus igitar Hierocles ne prae Aurelio negligeretur, eum praesti, 
aut vene! quibusdam effeminavit et stupefecit, ut per totam noctem 
ignavus ad um iaceret: qua de causa et palatio et Roma et tota 
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δι᾽ ἀνατομῆς αὐτῷ μηχανήσασϑαι, μεγάλους ὑπὲρ τούτου μισϑοὺς 
αὐτοῖς προϊσχόμενος. 

D “Διὰ ταῦτα ἐμισήϑη ὑπὸ πάντων ὃ Σαρδανάπαλος, μὴ aut- 
γόντων τὰς μιαρίας καὶ αἰσχροπαϑείας αὐτοῦ. εἶτα Βασιανὸν τὸν 
υἱὸν ἹΠαμαίας τῆς ἀδελφῆς τῆς μητρὸς αὐτοῦ εἰς τὸ συνέδριον 5 
ἀγαγὼν παῖδα ἔϑετο, καὶ ᾿Αλέξανδρον αὐτὸν καλεῖσϑαι ἐκέλευσεν. 
μετ᾽ οὐ πολὺ μέντοι πάντας ὑποπτεύων, μανϑάνων δὲ καὶ εὐνοεῖν 
ἐκείνῳ τοὺς πλείονας, μετέγνω, καὶ τέλος ἀνελεῖν αὐτὸν ἐπεχείρει. 

ὃ δὲ ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν ἐπιμελῶς ἐφυλάσσετο, καὶ οἱ δορυᾳό- 
Qoi διὰ τοῦτο δεινῶς ἐϑορύβησων. ἐκεῖνος δὲ σὺν τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ 10 
εἰς τὸ στρατόπεδον εἰσελϑὼν ἐπειρᾶτο καταπαῦσαι τὸν ϑόρυβον. 
ὡς δ᾽ ἤσϑετο παρὰ τῶν στρατιωτῶν ἐπιβουλευόμενος, ὥρμησε 
P 1618 μὲν ἐκδρᾶναι, φωραϑεὶς δὲ ἀνῃρέϑη, xal ἣ μήτηρ περιπλακεῖσα 
αὐτῷ συναπώλετο. ὧν ἀμφοῖν γυμνωθέντα τὰ σώματα ἐσύρησαν 
διὰ μέσης τῆς πόλεως" εἶτα τὸ τοῦ Σαρδαναπάλου εἰς τὸν Τίβε- 15 
ur ἐνεβλήϑη" διὸ πρὸς τοῖς ἄλλοις xol Τιβερῖνος ἰπωνομάσϑη. 
συγκατεσφάγη δ᾽ αὐτῷ καὶ ὃ Ἱεροκλῆς καὶ ἄλλοι πολλοί, ἄρξαντι 
ἔτη τρία ἐπὶ μησὶν ἐννέα ἡμέραις τε τέσσαρσιν, ἐξότου τὸν Ma- 
κρῖνον νικήσας ἐν τῇ μάχῃ τῆς αὐταρχίας τετύχηκε. 
Τούτου κρατοῦντος Ζεφυρῖνος ὃ τῆς Ρωμαίων ἐκκλησίας Ὁ 
ἐπίσκοπος μεταλλάττει τὸν βίον, ἰϑύνας ταύτην ἔτεσιν ὀκτωκαί- 





4 καὶ αἰσχροπαϑείας add A. ἀσιανὸν A, Βασσιανὸν Xiphili 
nus, 7 μετ’ οὐ] οὐ μετ’ οὐ ABC. — 10 διὰ τοῦτο om C. 
ἐδοουβήθηκαν, | A. 15 ἐς C. 20 τῆς δωμαίων A, Ρω- 
μαίων τῆς PW. 













vitis a medicis postularet ut p 
His de causis omnibus invisus fuit Sardanapalus , flagitia et 
mollitiem non ferentibus. postea Bassianum Mamaeae materterae 
filium in curiam adductum adoptavit et Alexandrum appellari iussit. nec 
multo post bere coepit: cumque illi plerosque bene 
, facti paenitens de eo perimendo cogitavit, sed cum 
bus diligenter custodiretur, eaque de causa magnus tumultus 
satellitum ortus esset, eius sedaridi causa cum Alexandro castra ingres- 
us, animadversis insidiis quae a militibus sibi perabantur, effugere 
studuit. sed deprehensus in amplexu matris una cum ipsa iugulatus eat, 
amborumque corpora nuda per mediam urbem tracta sunt. deinde Sar- 
danapali cadaver in Tiberim abiectum, cognomentum 
Tiberini fecit, occisus est cum eo Hierocles quoque et 
P annos tres, menses novem et dies quattuor, ex quo Macriao 
&cie victo rerum potitus fuit. 
Eo imperante Zephyrinus ecclesiae Romanae episcopus decimo 
Octavo suae gubernationis anno vitam cum morte commutavit, post 
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δέκα" ue9? ὃν Κάλλιστος προέστη τῶν ἐκεῖσε πιστῶν ἐπὶ πέντε 
ἐνιαυτούς" καὶ τοῦτον Οὐρβανὸς διαδέχεται. B 
15. Τοῦ δὲ "Vivduvruívov ἀναιρεθέντος ᾿Αλέξανδρος ὃ 
Magalag ὃ ἐκείνου ἀνεψιός (οὕτω γὰρ οἱ παλαιοὶ τοὺς ἐξαδέ- 
δφους ὠνόμαζον) τὴν αὐταρχίαν ἀπεκληρώσατο. ὃς αὐτίκα τὴν 
οἰκείαν μητέρα Mapalav Αὐγούσταν ἀνεῖπεν, ἣ τὴν τῶν πραγμά- 
τῶν οἰκονομέαν μετακεχείριστο, καὶ περὶ τὸν υἱὸν σοφοὺς ἄνδρας 
συνήγαγεν, ἵνα δι᾽ ἐχείνων αὐτῷ τὰ ἤϑη ῥυθμίζοιτο, κἀκ τῆς 
γερουσίας τοὺς ἀμείνονας συμβούλους προσείλετο, ἅπαν πρακτέον 
30 κοινουμένη αὐτοῖς. “4ομιτίῳ δέ γε Οὐλπιανῷ τῆς τῶν δορυφόρων 
ἀνατεϑείσης ἀρχῆς καὶ τῆς τῶν κοινῶν διοικήσεως, πολλὰ τῶν 
ὑπὸ Σαρδαναπάλου πραχϑέντων nap! ἐκείνου ἐπηνωρϑώϑη. ὃς 
τὸν Φλαβιανὸν καὶ τὸν Χρῆστον ἀποκτείνας, ἵν᾽ αὐτοὺς διαδέξη- C 
ται, καὶ αὐτὸς οὐ πολλῷ ὕστερον ὑπὸ τῶν δορυφόρων νυχτὸς 
15 ἐπιϑεμένων αὐτῷ κατεισφάγη. ζῶντος δ᾽ ἔτι τοῦ Οὐλπιανοῦ 
στάσις ἔκ τινος βραχείας λαβῆς μέσον τοῦ δήμου καὶ τῶν δορυ- 
φόρων ἐγένετο, καὶ ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας ἀλλήλοις ἐμάχοντο. ἥττω- 
μένων δὲ τῶν στρατιωτῶν καὶ πῦρ ταῖς οἰκίαις ὑποβαλλόντων, 
δείσας ὃ δῆμος περὶ τῆς πόλεως κατηλλάγη καὶ ἄκων αὐτοῖς. καὶ 
30 ἄλλαι δ᾽ ἐπαναστάσεις γενόμεναι κατεπαύϑησαν. 


7 μετεχεχεέριστο κα, 9. προείλετο A. 10 δομητίω Α. 
16 στάσις] ἡ στάσις A. 


Fowrzs Cap. 15. Dionis Historiae Romamae lib. 80, cuius 
monmisi laciniae supersunt. quae sequuntur, ez co libro petita 
videntur cuius particulas inscriptas μετὰ “ίωνα ἐκλογαὶ ἕως Κων- 
σταντίνου edidit. 4. Maius Scriptorum veterum novae collectionis 
vol. 2 p. 234: auctorem Niebuhrius suspicatus est. Petrum. Magi- 
atrum. (Corporis Byzantini Part. 1 Praefat. p. XXIV). non pauca 
is auctor ex Herodiano videtur hausisse, Eusebii Historiae eccle- 
siasticae lib, 6 c. 20 — c. 22. 


quem coetui fidelium praefuit Callittas per quinqueniium, ei successit 
rbanus. 

15. Pseudantonino interfecto Alexander Mamaeae filins, conso- 

us, imperium adeptus statim matren Mamaeam Augustam de- 

claravit, quae rerum administratione suscepta viros eruditos ad filium 
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“Ἥττων δ᾽ οὖσα χρημάτων ἡ IdAEdydgov μήτηρ ἐχρηματί- 
ζετο πάντοϑεν. ἠγάγετο δὲ καὶ τῷ υἱῷ γαμετήν, ἣν οὐ συνεχώρη- 
D ot». ἀναρρηϑῆναι Αὐγούσταν, ἀλλὰ καὶ μετά τινα χρόνον τοῦ 
υἱοῦ αὐτὴν ἀποσπάσασα εἰς “Τ“ιβύην ἀπήλασε, καίτοι στεργομέ- 
γὴν παρ᾽ ἐκείνου. ὁ δὲ ἀντειπεῖν τῇ μητρὶ οὐκ ἠδύνατο, καταρ-5 
χούσῃ αὐτοῦ. : 
᾿Αρταξέρξης μέντοι ὃ Πέρσης, ὃς ἐξ ἀφανῶν xul ἀδόξων 
ἦν, τὴν τῶν Πάρϑων βασιλείαν Πέρσαις περιεποιήσατο καὶ ai- 
τῶν ἐβασίλευσεν. ἀφ᾽ οὗ λέγεται καὶ τὸ Χοσρόου κατάγισϑαι — | 
γένος. μετὰ γὰρ τὴν ᾿Αλεξάνδρου τοῦ ἹΜυκεδόνος τελευτὴν οἱ 10 
ἐχείνου διάδοχοι IMaxedóvec ἐπὶ πλεῖστον μὲν Περσῶν τε xu 
llag9vaiov ἦρχον καὶ τῶν ἄλλων ἐϑνῶν, κατ᾽ ἀλλήλων δέ γε 
'W II 325 χωρήσαντες ἀλλήλους κατέλυσαν. ἐκείνων δ᾽ οὕτως ἠσϑενηκότων 
πρῶτος ᾿ἀρσακίδης Παρϑυαῖος τῇ ἐξ αὐτῶν ἀποστασίᾳ ἐπικεχεῖ- 
ρῆκε, καὶ Παρϑυαίων ἐχράτησε, καὶ τοῖς ἑαυτοῦ ἀπογόνοις κατ- 1} 
P I 619 ἔλιπε τὴν ἀρχήν" ὧν τελευταῖος γέγονεν ὁ ᾿ἀρτάβανος. τὸν δὲ ὃ 
ῥηϑεὶς ᾿Αρταξέρξης μάχαις νικήσας. τρισὶ συνέλαβε καὶ ἀπέκτεινιν. 
εἶτα xal ἐπὶ τὴν "Ἀρμενίαν ἐλάσας ἡττήϑη τῶν "Ἀρμενίων xai 
ἹΜήϑων μετὰ τῶν παίδων τοῦ àdgrafávov προσβαλόντων αὐτῷ. 
ὃ δὲ αὖϑις ἀνακτησάμενος ἑαυτὸν μετὰ δυνάμεως μείζονος τῇ ὃ 
ἹΜεσοποταμίᾳ καὶ τῇ Συρίᾳ ἐφήδρευε, καὶ ἠπεῖιεε ἀνακτήσασϑαι 
πάντα ὡς Πέρσαις ἐκ προγόνων προσήχοντα. εἶτα Καππαδοκίαν 


9 καταλέγεσθαι Β. 11 Μακεδόνες om A. πλείσταν A. 
τε om Α. 14 ᾿Δρσάκης Herodianus Histor. 6 2. 16 dera- 
βάνης B. 


Caeterum Alexandri mater, avara mulier, undique pecuniam cw- . 
git. uxorem filio despondit, quam nec Augustam appellari passa est, δὲ 
aliquanto post ab eo avulsam in Africam relegavit: quam etsi Alexander 
diligebat, tamen matri, in cuius potestate erat, refragari non audebat. 


Interim Artaxerxes Persa, homo obscuro ei 
Parthorum regnum ad Persas translatum sibi vindici 
is deduci fertur. nam post Alexandri Maced 
illius Macedones longissimo tempore Persis et P. 
tandem intestinis bellis alii alios. everterunt, quorum 
primus Arsacides Parthus ab eis deficere et Parthis doi 
regno in successores prorogato: quorum postremus fuit Artabinut. 
qm bic Artaxerxes tribus praeliis victum et comprehensum interfe 

leinde bello Armeniae illato, ab Armeniis et Medis atque Artabani 
superatus, et reparatis viribus Mesopotamiae Syriaeque occupandae £99 
maioribus copiis intentus, omnia se, ut quae antiquitus ad regnum Pef- 
sicnm pertinerent, recuperaturum esse minsbatur. sed Capi li 







lorio genere ortus. 
it: a quo Chosrote. 
obitum successore 
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ὃ "MosukégEng οὗτος σὺν τυῖς Πέρσαις κατέτρεχε, καὶ ἐπολιόρκει 
τὴν Νίσιβιν. ὃ μέντοι ᾿Αλέξανδρος οὗτος πρέσβεις ἔπεμψε πρὸς 
αὐτὸν εἰρήνην αἰτῶν. ὃ δὲ βάρβαρος τὴν πρεσβείαν μὲν οὐ Β 
προσήκατο, ἄνδρας δὲ μεγίστους τετρακοσίους πολυτελέσιν ἀμ-- 
δφιέσας στολαῖς καὶ ἵπποις τῶν ἐκκρίτων ἐπιβιβάσας καὶ ὅπλοις 
κοσμήσας λαμπροῖς ἔπεμψε πρὸς τὸν ᾿4λέξανδρον, οὕτω χκατα- 
᾿ πλήξειν αὐτόν τε καὶ τοὺς Ρωμαίους olóptvog. οἱ ἀφιχόμενοι καὶ 
εἰς ὄψιν ἐλϑόντες τῷ ᾿ἡλεξάνδρῳ “κελεύει ὃ μέγας βασιλεὺς g- 
ταξέρξης᾽ εἶπον “ἀφίστασϑαι Ῥωμαίους Συρίας καὶ τῆς ἀντικει-- 
τομένης τῇ Εὐρώπῃ ᾿Ασίας πάσης, καὶ παραχωρῆσαι Πέρσαις ἄρχειν 
μέχρι ϑαλάσσης." τούτους συλλαβὼν ὃ ᾿Ἵλέξανδρος, καὶ περι- 
δύσας τὰ ὅπλα καὶ τὰς στολάς, ἀφελόμενός τε τοὺς ἵππους, εἰς 
κώμας πλείστας διέσπειρε καὶ ἠνάγκαζε γεωργεῖν " κτεῖναι γὰρ C 
αὐτοὺς οὐκ ἔκρινεν ὅσιον.᾿ αὐτὸς δὲ τὰ οἰκεῖα στρατεύματα εἰς 
1δτρεῖς διελὼν μοίρας τριχῆ τοῖς Πέρσαις προσέβαλε. καὶ πολὺς 
μὲν τῶν Πιρσῶν συμβέβηκεν ὄλεϑρος, πλεῖστοι δὲ καὶ τῶν Ῥω- 
μαίων ἐφϑάρησαν, οὐ τοσοῦτον ὑπὸ τῶν πολεμίων ὅσον ἐν τῷ 
ἐπανιέναι διὰ τῶν τῆς ᾿Αρμενίας ὁρῶν. δυσχειμέρων γὰρ ὄντων 
τούτων οἱ τῶν ὑδοιπορούντων πόδες, ἐνίων δὲ xal αἱ χεῖρες ἐκ 
οτοῦ ψύχους ἠχρωτηριάσϑησαν μελανϑεῖσαι καὶ νεκρωϑεῖσαι. διὸ 
καὶ ἐν αἰτίᾳ Ῥωμαίοις γέγονεν ὃ ᾿ἡλέξανδρος. ὅϑεν ἐξ ἀϑυμίας 
ἢ καὶ ἀπὸ τῆς τῶν ἀέρων ἐναλλαγῆς σφύδρα ἐνόσησεν. ἀναρρω.. 
σϑεὶς δὲ καὶ εἰς Γερμανοὺς ἐμβαλὼν δι᾽ ἀκοντιστῶν καὶ τοξοτῶν Ὁ 
ἐλύπει αὐτούς. στέλλει δὲ καὶ πρὸς αὐτοὺς πρέσβεις περὶ συμ-- 


8 ἐς Β. 19 αἵ add A. 






viros 
eximi um misit, ea ratione se 
rorem incussurum putans. qui cum in imperatoria conspectum venissent, 
dixerunt "iubet magnus rex Artaxerxes Romanos cedere Syria et uni- 
versa Ásia quae Europam spectat, et Persis imperium usque ad mare 
concedere." hos Alexander comprehensos et vestibus atque armis exutos, 
ademptisque. eq colere iussit: 
nam eos occidere 

distributis trifariam Persi 



















in reditu 


mutatione graviter aegrotavit. recuperata valetudine contra Germanos 
est profectus, eosque per ferentarios et sagittarios vexavit: deinde pe- 
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βάσεων ἐπὶ χρήμασι. διὸ χαλεπήναντες oi στρατιῶται πρὸς ἀπο-- 
στασίαν ἀπεῖδον. καί τινα Παξιμῖνον Θρᾷκα τὸ γένος, ἐκ παί- 
δων δὲ ποιμαίνειν λαχόντα καὶ μετὰ ταῦτα στρατιώτην γενόμενον, 
ἄκοντα ὁῆϑεν λαβόντες ὠνόμασαν αὐτοχράτορα. ὃ δὲ τοὺς ἀν- 
ἀπόντας αὐτὸν παραλαβὼν ἀπήει εὐθὺς ὅπου διέτριβεν ὃ "4λέ- 5 
ξανδρος. ταῦτα δ᾽ ἐκεῖνος πυϑόμενος τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ στρατιώ- 
τας εἰς ἀντίληψιν αὐτοῦ παρεκάλει", οἱ δὲ ἐπηγγέλλοντο. καὶ in 
στάντος τοῦ Ταξιμίνου συνήγαγε τὴν στρατιὰν ὃ ᾿4λέξανδρος καὶ 
συμβαλεῖν τοῖς τοῦ Μαξιμίνου ἐπέτρεπεν. οἱ δὲ τήν τε μητέρα 
P1 620 αὐτοῦ ἐλοιδόρουν καὶ ἐπὶ φιλοχρηματίᾳ διέσυρον, καὶ εἷς ἐκεῖνον lo 
ἐξύβριζον ὡς δειλόν" καὶ καταλιπόντες αὐτὸν ἀνεχώρουν. ὁ δὲ 
᾿ ἔρημον βοηϑείας ὁρῶν ἑαυτόν, ἐπανῆλϑεν εἷς τὴν σκηνήν, καὶ τῇ 
μητρὶ περιπλακεὶς ὠλοφύρετο. καὶ ὃ Μαξιμῖνος ἑκατόνταρχον 
στείλας καὶ αὐτὸν ἀνεῖλε καὶ τὴν μητέρα καὶ τοὺς οἱ συνῆσαν 
αὐτοῖς, καὶ τῆς βασιλείας γέγονεν ἐγκρατής. 15 
ἹΜαμαία δὲ ἡ ᾿Αλεξάνδρου μήτηρ ἀρετῆς ἦν ἀντιποιουμένη 
καὶ βίου σεμνοῦ. ἣ ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνδιάγουσα τῷ υἱῷ, καὶ περὶ 
Ὠριγένους πυϑομένη, μετεπέμψατο ἐξ ᾿ἀλεξανδρείας αὐτόν". καὶ 
ὑπ᾽ αὐτοῦ τὸν λόγον κατηχηϑεῖσα τῆς πίστεως, ϑεοσεβεστάτη 
B γέγονεν, ὡς ὃ Εὐσέβιος ἱστορεῖ καὶ ἄλλοι δέ τινες τῶν συγγρα- Ὁ 
φέων φασίν. ὅϑεν οὐ μόνον ὃ κατὰ χριστιανῶν ἠρέμησε διω- 
WIL226 γμὸς τότε, ἀλλὰ καὶ τιμῆς ἠξίωντο μάλιστα oi σεβόμενοι τὸν 
«Χριστόν. 


20 Εὐσέβιορ] Hist. ecl. 6 21. — 21 ἠρέμισε A. — 22 καὶ τιμῆς — 
p. 571 v. 1 Οὐρβανοῦ om C, à id 


cunia oblata ad pacem invitavit. quamobrem milites ei irati defecerunt: 
et Maximinum dam natione "Thracem, qui a puero armentarius 
fuerat, postea factus est, invitum scilicet, ad imperium pertraze- 
runt, qui iis militibus assumptis, a quibus imperator appellatus fuerat, 
statim ad Alexandri tentorium contendit. quo is audito, milites quos 
secum habebat ad si 











quoque ut timido insultantes, eo relicto abierunt. cum 
ope destitutum cerneret, in tentorium regressus ei matrem amplexus 
fortunam s deploravit. Maximinus vero per centurionem et ipso et 
matre εἰ familiaribus eorum occisis rerum potitus est. 

Masaea Alexandri mater virtutis honestaeque vitae studiosa, dum 
Antiochiae cam flio degeret, Origene, fama. bominis permota, Alezan- 
dria arcessito, ab eoque doctrina fidei erudita, deum sanctissime coluit, 
ut Eusebius et alij memoriae prodiderunt. quo factum est at persecutio 
Christianorum eo tempore mon modo conquiesceret, sed et honos maxi- 
mus Christi cultoribus haberetur. 
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Τότε Οὐρβανοῦ τῆς ἐπισκοπῆς τῆς Ῥωμαίων πόλεως ngo- 
ἐστῶτος καὶ Ἱππόλυτος ἤνϑει, ἀνὴρ ἱερώτατος καὶ σοφώτατος, 
ἐπίσκοπος τοῦ κατὰ Ρώμην πόρτου γενόμενος, ὃς καὶ πολλὰ συγ- 
γράμματα συνεγράψατο, διάφορα τῆς ϑείας γραφῆς ἐξηγησάμε- 

ϑνος. Ἀντιοχείας δὲ ἣν τηνικαῦτα προεστηκὼς καὶ τὴν ἐκεῖ τῶν 
πιστῶν ἐκκλησίαν ἰϑύνων ᾿ἀσχληπιάδης" καὶ Σαρδιανὸς Ἵερο- 
σολύμων. - 
16. Καὶ ὃ μὲν ᾿Ἡλέξανδρος ἔτη Ῥωμαίων ἡγεμονεύσας C 
δέκα, ὃν εἴρηται τρόπον ἀνήρητο" ὃ δὲ Μαξιμῖνος τὴν ἀρχὴν 
Ἰοδιεδέξατο. ὃς αὐτίκα καὶ διωγμὸν κατὰ τῶν χριστωνύμων 
ἐπήγειρε, καὶ τοὺς τῶν ἐκκλησιῶν προεστῶτας ἀναιρεῖσϑαι κε- 
χέλευχεν ὡς διδασκάλους τοῦ κατὰ Χριστὸν μυστηρίου xai κήρυ- 
xag. λέγεται δὲ κατὰ μῆνιν τὴν πρὸς ᾿Αλέξανδρον κινῆσαι τὸν 
διωγμόν, ὡς ἐκείνου τιμῶντος τοὺς σεβομένους Χριστόν. ἐμε- 
18 μήνει γὰρ κατ᾽ ἐχείνου τοῦ αὐτοχράτορος, ὅτε στρατηγὸς ὑπ᾽ 
ἐχείνου προχειρισϑεὶς καὶ κατὰ Περσῶν ἐκστρατεύσας καὶ αἶσχι- 
στα ἡττηϑεὶς ὀργῆς ἐπειράϑη βασιλικῆς. ἦν δὲ τοῦ διωγμοῦ καὶ 
δεύτερον αἴτιον, ὅτι πολλοὶ κατὰ τὸν ᾿Αλεξάνδρου οἶκον ἦσαν τὸν 
Χριστὸν ἐπεγνωχότες ϑεόν. ὅτε καὶ ᾿άμβρόσιος φιλόλογος ἀνήρ, Ὁ 
205g τὸν Ὠριγένην ἠρέϑισεν εἰς ἐξήγησιν τῆς ϑείας γραφῆς καὶ 
δαψιλῆ αὐτῷ ἐχορήγει τὰ ἀναλώματα καὶ ταχυγράφους ἑπτὰ αὐ- 

8 καὶ Σαρδιανὸς Ἱεροσολύμων») haec per errorem addita videntur. 

Bardianum Georgius Syncellus c. 1 5 674 ed. Bonn.) appellat. 

quem Eusebius et Zonaras (p. 559 v. Qo Gordium, Gordianus est. 


in Eusebii canone armeniace edito a Maio et Zohrabo p. 387. 
9 δέκα] Eusebius τρισὶν ἔτεσιν ἐπὶ δέκα, 10 τῶν οπι Α. 
1 διήγειρν Α. 20 αἰριγένην πρὸς ἐξήγησιν ἠρέθισε τῆς A. 

Fowrms, Cap. 16. Eusebii Historiae ecclesiasticae lib, 6 c. 28 
et 38, ac fortasse Dio continuatus. 








Sub Urbano Romano episcopo etiam Hippolytus, vir sanctissimus 
et doctissimus, Romani portus episcopus floruit, qui multa sacrae 
scripturae opera commentarios conscripsit. tum Antiochiae praefuit et 
cogtum eius loci fidelium rexit Asclepiades: Hierosolymis Sardianus, 

16. Alexandro, cum decennium Romanis imperasset, ad buac 
modum interfecto, Maximinus statim suscepto imperio persecutieaem 
contra Christianos movit, et ecclesiarum gubernatores, ut doctores Chri- 
stianorum arcanorum ac praecones, tolli jussit: idque indignatione con. 
tra Alexandrum, qui Christum coluisset, fecisse perhibetur. ei 
i atoris insano odio flagrabat: a quo dux delectus, et a Persis tur- 
pissime superatus, irai 
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τῷ παρεστήσατο ἀμοιβαδὸν τῇ γραφῇ χρωμένους κατὰ τεταγμέ-- 
vovg καιροὺς καὶ βιβλιογράφους οὐχ ἥττους κόρας τε καλλιγρα-- 
φεῖν ἠσχημένας, τῷ τοῦ μαρτυρίου λέγεται χοσμηϑῆναι στεφάνῳ, 
ἅμα Πρωτοχτήτῳ πρεσβυτέρῳ. 

«Αὐταρχήσας δ᾽ οὗτος ὁ Μαξιμῖνος εὐθὺς ἐπέστειλε τῇ 5 
συγκλήτῳ, τὴν ἐκ τῶν στρατευμάτων ἀνάρρησιν ταύτῃ δηλῶν 
ἑαυτοῦ. οὐ μόνοις δὲ χριστιανοῖς βαρὺς ὑπῆρχε καὶ ἀπηνής, 
ἀλλὰ καὶ πᾶσι τοῖς ὑπηκόοις. ὑβριστής τε γὰρ ἦν καὶ ἐρασιχρή- 

P 1 621 ματος, χἀντεῦϑεν καὶ ἀδικώτατος καὶ φόνων ἐργάτης καὶ τύραν- 
vog ἄντικρυς, χωρήσας εἰς ἁρπαγὰς καὶ ἀναιρέσεις ἀνθρώπων ἐξ 19 
οὐδεμιᾶς εὐλόγου λαβῆς. τοσοῦτον δ᾽ εἰς μιαιφονίας ἐξώχειλεν, 
ὡς μηδὲ τῆς ἰδίας φείσασϑαι γυναικός" κἀκείνην γὰρ ἀνεῖλε. τὴν 
οἰκείαν δ᾽ οἷον ἐπικαλύπτων δυσγένειαν, τοὺς μὲν εὐπατρίδας 
ἠτίμου, προσῳκειοῦτο δὲ τοὺς ἐξ ἀφανῶν. διὰ ταῦτα τοίνυν ὑπὸ 
πάντων μεμίσητο. ἐχστρατεύσας δὲ κατὰ Γερμανῶν τὴν χώραν 15 
αὐτῶν ἐληΐσατο, τῶν βαρβάρων μηδενὸς ὑποφαινομένου. εἶτα 
περὶ τὰ ἕλη καὶ τὰς συνεχεῖς ἀνεφάνησαν ὕλας" κἀχεῖ δὲ τῶν 
«Ῥωμαίων εἰσελασάντων πλήϑη πολλὰ ἀνῃρίϑησαν. καὶ οὕτω 
γικήσας ἐπανῆλϑεν ὃ Παξιμῖνος, αἰχμαλώτων πληϑὺν ἐπαγόμε- 
νος. πάντα δὲ τὰ τῶν ὑπηχόων σφετεριζόμενος καὶ χρηματιζό- 39 
μένος πάντοϑεν οὐδὲ τῶν ἱερῶν ἀπέσχετο. αἰτιωμένων οὖν Evp- 
πάντων τοὺς στρατιώτας τοὺς αὐτὸν βαδιλεύσαντας, οἱ ἐν “«Διβύῃ 


4. πρωτεκτήτως Α, 12 ἰδίαρ] οἰκείας AB. 











studio, patriciis despectis, 
quibus de causis omniom 
ex agris egit, barbsrorum 
paludes et perpetuas sil 
inam eorum maltita- 


ie rapiendae occasionem negligebat. 
abstinebat, omnibus eos milites, a quibus imperator creatus esset, cul- 
pantibus, Africanae legiones tum ea de causa tum alia quadam re irri- 
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«στρατευόμενοι ταῦτα μαϑόντες πρὸς ἀποστασίαν ἀπεῖδον, xol 
τινος ἑτέρας αἰτίας ἐρεϑισάσης αὐτούς. οἱ γὰρ τῶν τῆς “ιβύης 
πραγμάτων ἐπίτροποι τῶν ἐν αὐτῇ εὐπορούντων τὰς οὐσίας iE 
οὐδεμιᾶς εὐλόγου ἀφῃροῦντο λαβῆς καὶ τοὺς κεκτημένους αὐτὰς 
διηπροσαπώλλυον. ἐντεῦϑεν ἀγαναχτήσαντες οἱ ἐκεῖ ἐπανέστησαν, 
καί τινα τῶν ἐκ τῆς βουλῆς ἄνδρα πρεσβύτην κεχλημένον Γορ- C 
διανὸν καὶ ἄκοντα κατασχόντες, διάδημά τε τούτῳ περιτιϑέασε 
καὶ πορφύραν ἐνδύουσι καὶ ἀναγορεύουσιν αὐτοχράτορά τε καὶ 
Αὔγουστον. δ. δὲ ἐν Καρϑαγίνῃ παραγίνεται" καὶ αὐτὸν ἀσμέ- 
Ἰονως τῷ πρὸς τὸν Μυξιμῖνον μίσει ἐδέξαντο σύμπαντες. ἐπιστέλλει W Tl 227 
οὖν τῇ βουλῇ, καὶ τοὺς ἀγγελοῦντας τὴν ἀνάρρησιν αὐτοῦ τοῖς 
ἂν τῇ Ρώμῃ ἀπέστειλε. τῶν δὲ σταλέντων χρονισάντων κατὰ τὸν 
πλοῦν, καὶ οἱ ἐν τῇ Ρώμῃ μὴ φέροντες τὴν τυραννίδα τοῦ ἩΠαξιμίνου 
πρὸς ἀποστασίαν κεκίνηντο καὶ τὰς ἐκείνου εἰκόνας καϑήρουν καὶ 
τοτῷ τυράννῳ ἐλοιδοροῦντο. εἶτα γνωσιμαχήσαντες, ὡς εἰ σώζοιτο D 
“Μαξιμῖνος οὐκ ἔσται σφίσι σωτηρίας ἐλπίς, δύο προβάλλονται 
στρατηγοὺς Μάξιμόν τε καὶ Ἰ᾿Αλβῖνον, καὶ ἄμφω τῇ βουλῇ συν- 
αριϑμουμένους. τινὲς δὲ Καίσαρας αὐτοὺς πρὸς τῆς συγκλήτου 
ἱστόρησαν ἀναγορευϑῆναι," μήπω μαϑούσης τὴν ἀνάρρησιν τοῦ 
40 Γορδιανοῦ. . 
Ὁ. δέ ye Μαξιμῖνος ταῦτα μαϑὼν ὥρμησεν ἐπὶ Ἰταλίαν, 
πολλὰ τῇ συγκλήτῳ ἀπειλησάμενος. γνοὺς δὲ τὸν Μάξιμον χωρή- 
σαντα κατ᾽ αὐτοῦ (ὃ γὰρ ᾿Αλβῖνος εἰς φυλακὴν τῆς Ῥώμης ἔμει- 


14 καϑήρουν εἰκόνας Α. 15 ἐλοιδόρουν σ.΄ 18 συγκὶή- 
ΡΥ ΙΑ A. 19 τοῦ om A. mm 


tatae defecerunt. nam Africanarum provinciarum procuratores bona 
locupletum sine ulla probabili specie invadebant, nec iis contenti ij 
quoque possessores trucidabant, quarum rerum indignitate ad seditio- 
mem concitati milites virum senatorii.ordinis Gordianum, hominem pro- 
vectae aetatis, vel invitum rapiunt; impositoque diademate dataque 
Parpnra umperatorem et Augustum salutant. qui Carthaginem profectus, 
et Maximini odio ab omnibus benigne susceptus, litteras legatosque de 
sua designation ad senatum mittit. qui cum in navigatione morati 
essent, Romani tyrannidis Maximini pertaesi defecerunt; et statuis elus 
eversis convicia in tyrannum iecerunt. deinde cum temeritatis paenite- 
ret, quod Maximino incolumi nulla eis salutis spes relinqueretur, duos 
ex senatu Maximum et Albinum duces crearunt, quidam etiam Caesa- 
res Δ senatu appellatos esse ferunt, designationem Gordiani adhuc 
ignorante, - 

Quibus rebus Maximinus cognitis, minas contra senatum spirans 
in Italiam contendit. sed ubi Maximum, Albino ad urbis custodiam re- 
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γεν ly αὐτῇ) ἐπὶ ᾿Αχυληΐαν ἀπένευσε, Mavgovolovc ἔχων μεϑ᾽ 
ἑαυτοῦ, ταύτην σπεύδων προκατασχεῖν. ᾿Αχυληΐα δὲ ἡ νῦν Βε- 
ΒΙῚ 622 νετία λέγεται εἶναι. ἀλλ᾽ ἀπεχρούσϑη, τῶν ἐν αὐτῇ ἀντιταξα- 
μένων αὐτῷ γενναιότερον. ἀποκρουσϑεὶς δὲ τῆς Lxvirlag ὃ 
Μαξιμῖνος καὶ προσβαλὼν τοῖς περὶ τὸν Μάξιμον ἡττήϑη. καὶ5 
ἐς τὴν οἰκείαν σκηνὴν ἀνεχώρησε" στασιασάντων δὲ τῶν στρατιω- 
τῶν καὶ τῶν δορυφόρων αὐτοῦ προῆλϑε τῆς σκηνῆς μετὰ τοῦ 
οἰκείου παιδός, ὡς σφίσι διαλεξόμενος. οἱ δὲ αὐτίκα ἐπελϑόντες 
ἀμφοῖν ἀνεῖλον αὐτούς. ἦν δὲ ὃ Μαξιμῖνος ἐτῶν πέντε καὶ ἐξ- 
ἤχοντα, ἀφ᾽ ὧν ἐβασίλευσεν ἕξ. αἱ κεφαλαὶ δὲ τῶν ἀναιρεϑέντων 10 
τούτων ἐκτμηϑεῖσαι τοῖς τε ἐν ZAxvirila ἐπεδείχϑησαν καὶ εἰς τὴν 
Ῥώμην ἐπέμφϑησαν. οἱ δ᾽ ἐν τῇ Ῥώμῃ κατὰ τὴν ἀγορὰν τὴν 
κεφαλὴν τοῦ Μαξιμίνου ἀνεσκολόπισαν, ἵν᾿ εἴη πᾶσι περίοπτος. 

Β 11. Ἐντεῦϑεν ὃ ἹΜάξιμος εἷς τὴν Ῥώμην ἐπανελήλνϑε, 
καὶ ὃ ᾿ἤλβῖνος ὑπηντήχει αὐτῷ, καὶ ὃ δῆμος δὲ καὶ 7j σύγκλητος 16 
σὺν εὐφημίαις καὶ κρότοις αὐτὸν ὑπεδέξαντο" καὶ συνῆρχον ἄμφω, 
καὶ ἦρχον καλῶς. οἱ δέ γε στρατιῶται ἐδάκνοντο ὅτι οὐχ αὐτοὶ 
ἀλλ᾽ ἡ βουλὴ καὶ ὃ δῆμος τοὺς αὐτοχράτορας προεβάλοντο. εἶτα 
καὶ αὐτοὶ οἱ βασιλεῖς πρὸς ἀλλήλους ἔσχον διαφοράς, καὶ τοῦτ᾽ 
αἴτιον αὐτοῖς ἀπωλείας ἐγένετο. γνόντες γὰρ οἱ στρατιῶται ὡς 30 
διαφέρονται, ἐπῆλϑον αὐτοῖς, καὶ ἀμφοτέρους διαμήσαντες διὰ 


8 εἶναι add AC. post αὐτῇ À add δὲ, 4 ὁ 

om A. T αὐτοῦ δορυφόρων AB. 11 τὰ om À. είς. 
'ϑησαν À.. 15 δὲ om A. 19 τοῦτο ΒΟ, 30 ante 

δ πωλείας PW add τῆς, om ABC. 


FomTas, Cap. 17. Fortasse Dio continuatus. Eusebii Histe- 
tiae. ecclesiasti 


i pee 


icae lib. 6 ὁ. 23 — e. 81. 





ἃ senatu populoque cum laetis acclamationibus et plausu eet. Uns. 
inde ambo una, δὲ quidem beme imperarunt. sed milites aegre fe 

60s non a se sed ἃ senatu populoque declaratos e&se. ipsi etiam 
lmperatores inter se disseatientes exitio suo causam. precbuerabt. Los 
[I milites cognita, ambos vinculis eenstrictos per totam ut- 
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πάσης τῆς πόλεως αὐτοὺς περιήγαγον ἐμπαροινουμένους τε xol 
ἐμπαιζομένους ἀλλὰ μὴν καὶ αἰκιζομένους. εἶτα πυϑόμενοι ὡς οἱ 
Τερμανοὶ ἀφελέσθαι αὐτοὺς καὶ περισῶσαι βουλεύονται, ἵνα μὴ 
τοῦτο γένηται ἀπέκτειναν αὐτούς. ὧν ὃ μὲν Μάξιμος ἐτῶν Jv 
δ ἑβδομήκοντα καὶ τεσσάρων, ὃ δὲ ᾿Αλβῖνος ἑξήχοντα" καὶ ἐβασί- C 
λευσαν κατὰ τινὰς μὲν ἡμέρας δύο καὶ εἴκοσι, καϑ᾽ ἑτέρους δὲ 
οὐχ ὅλους μῆνας τρεῖς. 
. Μετὰ δὲ τούτους οἱ μὲν Πομπηϊανόν τινα συγγεγράφασι — * 
τὴν Ῥωμαίων ἐσχηκέναι ἀρχήν, ταχύτατα δ᾽ ἐχπεπτωχέναι αὐτῆς, 
τοῶς ἐν ὀνείρῳ τῆς ἱξουσίας ἀπολαύσαντα (οὔπω γὰρ δύο παρελη- 
λυϑέναι μῆνας, καὶ στερηϑῆναι αὐτὸν πρὸς τῇ μοναρχίᾳ καὶ τῆς 
ζωῆς ἀναιρεϑέντα " παρὰ τίνων δὲ καὶ διὰ τίνα αἰτίαν, μὴ εὗρη- 
κώς, παρεσιώπησα καὶ αὐτός), οἱ δ᾽ ἕτερόν τινα. μεϑ᾽ ὃν Πού- 
πλιον ἀντεισαχϑῆναι Βαλβῖνον ἱστόρησαν" καὶ μιχρόν τι κἀκεῖνον 
157/c αὐταρχίας ἀπογευσάμενον (ἐπὶ τρισὶ γὰρ μησὶν αὐτῷ τὴν 
ἀρχὴν περιγράφουσιν) ἀναιρεϑῆναι κἀκεῖνον, ἄρτι καταλαβόντος 
ἐχ «Αιβύης Γορδιανοῦ, ὃς ἐκεῖ, ὡς ἤδη μοι ἐρρήϑη, προανηγό: D 
θευτο. τὸν δὲ Γορδιανὸν τῆς Ῥώμης ἐπιβεβηκότα νοσῆσαι, τὸ 
μὲν ὅτι ὑπέργηρως ἦν (ἑβδομήκοντα γὰρ καὶ ἐννέα ἐβίω brav 
ϑοτοίς), τὸ δ᾽ ὅτι χρονοτριβήσας ἐν τῇ ϑαλάσσῃ κατὰ τὸν πλοῦν 
πάνυ τεταλαιπώρητο, καὶ ἐχ τῆς νόσου ταύτης ἐκλελοιπέναι, μόνας 
εἴκοσι καὶ δύο ἡμέρας iv ταύτῃ διαγαγόντα" καὶ σχεῖν ἐπὶ τῇ 
βασιλείᾳ διάδοχον τὸν οἰχεῖον υἱόν, Γορδιανὸν κἀκεῖνον καλούμες W II 228 
voy καὶ ὁμωνυμοῦντα τῷ οἰκείῳ πατρί. 
21 κπαιζομέφονεῖ ὁβοιξομένους ᾿ 8 δὲ Α. πομπιανόν ΒΟ: 


Cedrenus I 45] ἰουπλιανὸν pro Πονπιηνόν, εἴ. 
ansot, 18 οἵ δ᾽ Prsgóv τινα add AC. 


bem per ludibrium et contumeliam nec sine verberibus circumduxerunt, 
deinde eum audivissent Germanos eripere et conservare illos velle, utram- 
que occderunt, quorum Maximus annos 74, Albinus 60 natns erat. im- 
perarunt vel, ut nonnulli auctores sunt, dies 72, vel, ut alii tradunt, 
mon tres menses ii 3 
Post hos Pompeianum rerum potitum esse tradunt, sed 
lo vix per somnium degustato celerrime excidisse, priusquam enim 
duo menses elaberentur, una cum imperio vita etiam privatum esse: a 
quibus antem et quibus de causis, cum scriptum non invenerim, silentio 
et ipse praetei nt et qui aliam eius loco nominent. ei P. Balbinum 
successisse tradunt: qui, cum per tres menses imperii fructum brevet 
pereepisset, in Gordiani designati imperatoris (ut dictum est) ex Africa 
adventu occisus fuerit, Gordianum vero, cum Romam venisset, aegrotasse, 
aríim ob extremam aetatem (annos enim 79 habebat), partim quod ex 
longiore navigationis vexatiome afflictus esset; et obiisse 22 duntaxat 
diebus in imperio exactis, filignque Gordianum successorem reliquisse, 
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Οἱ uiv οὖν οὕτω παρηκολουϑηχέναι ταῦϑ᾽ ἱστρρήχασιν, oi 
δὲ τῷ πρεσβύτῃ Γορδιανῷ ἀναρρηϑέντι κατὰ “4ιβύην φασὶν αὖ- 
τοχράτορι ἐπαναστῆναί τινας, καὶ μάχης συγχροτηϑείσης ἥττη- 

PI63 ϑῆναι τοὺς τοῦ Γορδιανοῦ, καὶ πολλοὺς αὐτῶν ἀλλὰ μὴν καὶ 
τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἀναιρεϑῆναι" τὸν δὲ ὑπεραλγήσαντα ἀπάγξασϑαιδ 
καὶ οὕτως ἑαυτὸν τῆς ζωῆς ὑπεξαγαγεῖν. 

Οἱ δὲ τῷ υἱῷ ἐκείνου τῷ νέῳ Γορδιανῷ τὴν τῶν Ῥωμαίων 
ἡγεμονίαν μετὰ τὸν ἐκ νόσου ϑάνατον τοῦ πρεσβυτέρου Γορδια- 
νοῦ προσκληροῦντες, xarà Περσῶν αὐτὸν γεγράφασιν ἐκστρατεύ-. 
σαντα xol συμβαλόντα αὐτοῖς κἀν τῇ μάχῃ τὸν ἵππον ἐλαύνοντα 10 
καὶ τοὺς οἰκείους παραϑαρρύνοντα καὶ πρὸς ἀλκὴν ἐπαλείφοντα, 
ὀλισϑήσαντος δὲ τοῦ ἵππου καὶ συμπεσόντος αὐτῷ, τὸν μηρὸν 
κατεαγῆναι, καὶ οὕτως ἀνακομισϑῆναι εἷς Ῥώμην, καὶ ἐκ τοῦ 
κατάγματος τελευτῆσαι, ἐπὶ ἕξ ἐνιαυτοὺς αὐταρχήσαντα. 

Β Οὐρβανὸς δὲ ὃ τῆς Ῥώμης ἀρχιερεὺς ἔτεσιν ἀρχιερατεύσας 15 
ὀκτὼ τοῦ MaEiulvov βασιλεύοντος ἀπεβίω" ὃν Ποντιανὸς διεδέ- 
ξατο. τῆς δ᾽ "Ἀντιοχέων ἐκκλησίας μετὰ Φιλητὸν προέστη Ζεβῖ- 
νος. ἐπὶ δέ γε Γορδιανοῦ τοῦ νέου ὃ τῶν ἐν Ρώμῃ πιστῶν προ- 

- ἐστηχὼς Ποντιανὸς μεταλλάξας τὸν βίον ἔσχε διάδοχον τὸν ᾿4ν- 
τέρωτα, ἐν ἕξ ἔτεσι τῇ λειτουργίᾳ ἐσχολακώς. ὃ δέ γε ᾿Ἀντέρως th 
ἐπὶ βράχιστον πάνυ καιρὸν τὴν ἐκκλησίαν ᾿ἰϑύνας πρὸς ἄλλην 
ζωὴν μετελήλυϑε. μεϑ᾽ ὃν Φλαβιανὸς ϑείᾳ ψήφῳ τῆς ἀρχιερω- 
σύνης τετύχηκεν, ὡς ἱστόρησεν ὃ Εὐσέβιος. λέγεται yàp τῶν 





2 αὐτοκράτορι φασὶν Α. 4 αὐτῶν] αὐτοῦ Α. δ post ὅπερ. 
ἀλγήσαντα Α add διὰ τοῦτο. 1 ἀκάγξασθαι AQ, ἐκάε. 
e8«. PW. B μετὰ τὸν — Γορδιανοῦ om À. ze 
rov C. 22 sq. Φαβιανὸς Eusebius, 33 ἰἴστοροῖ A. 
ἰβιορ] Hiat. eccl. 6 29. Á 


Atque alii haec ita consecuta esse tradunt: alii scribunt, qus 
Gordiano in Africa imperatori appellato seditionem movisse, et Gordi 
milites succubuisse; multisque caesis, atque ipso Gordiani filio, senem 
prae doloris impatientia laqueo vitam finivisse. 

Alii, qui iuaiori Gordiano patris obitum ex morbo imperium 
attribuunt, eum Persis intulisse bellum ferunt; dumque in pugna equo 
incitato aciem circumvolitans suos ad rem strenue gerendam cohortatar, 
ex equi lapsu femore fracto Romam perlatum decessisse, cum sex annos 
imperasset. 





Urbanus Romano pontificatu annís octo functus Maximino impe- 
it, Pentiano successore. Antiochenae ecclesiae post Philetam 

praefuit. sub Gordiano filio, Pontiano Romano pontifici sexto 
1ainisterii anno defuncto successit Anteros, ac paulo post in aliam vitam 
migravit. post quem Flavianus divino suffragio, ut narrat Eusebius, 
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πιστῶν ἀϑροισϑέντων, ὥστε τὸν μέλλοντα τῆς ἐπισκοπῆς προστῆ- 
γαὶ παρ᾽ αὐτῶν ἐκλεγῆναι, παρεῖναι καὶ τὸν Φλαβιανὸν ἄρτι 
ἥκοντα ἐξ ἀγροῦ" μὴ μέντοι παρά vov λόγον γενέσϑαι περὶ αὐτοῦ C 
ὡς προστησομένου τῆς ἐκκλησίας, ἀλλ᾽ ἑτέρους εἶναι περὶ ὧν ἦν 
S τοῖς συνειλεγμένοις φροντὶς τίς ἂν προχριϑείη ἀὐτῶν. ἐν τοσούτῳ 
δὲ᾽ περιστερὰν καταπτῆναι καὶ ἐφιζῆσαι τῇ τοῦ Φλαβιανοῦ κεφα- 
λῇ" κἀντεῦϑεν ἅπαντας τοὺς ἠϑροισμένους ἐκεῖ μιᾷ χρήσασϑαι 
φωνῇ ὥσπερ ἀπὸ συνθήματος, καί “ἄξιος ἐπιβοῆσαι αὐτῷ, καὶ 
τῷ τῆς ἀρχιερωσύνης ϑρόνῳ τὸν ἄνδρα προσενεγκεῖν μηδέν τε 
10 μελλήσαντας. τότε καὶ ὃ τῆς ἐν "Ἀντιοχείᾳ τῶν πιστῶν ἐκκλησίας 
προεστηκὼς Ζεβῖνος τὸν βίον λιπὼν ὑπὸ Βαβύλα διαδέχεται. 
Ὠριγένης δὲ κατὰ τὴν ἐν Παλαιστίνῃ διατρίβων τηνικαῦτα Kai- 
σάρειαν πολλοὺς μὲν καὶ πολλαχόϑεν ἐκέκτητο φοιτητάς, εἶχε δὲ Ὁ 
καὶ τὸν μέγαν Γρηγόριον τὸν ϑαυματουργὸν καὶ τὸν τούτου óuaía 
Ἰόμονα ᾿Αϑηνόδωρον τῶν ἑᾳυτοῦ λόγων ἀκροατάς. τότε δὲ καὶ 
ipea ὃ συγγραφεὺς ἐγνωρίζετο. 6 ΄ 
18. Μετὰ δὲ τὸν νέον Γορδιανὸν ἕτερος αὖϑις Γορδιανὸς 
τῆς ἀρχῆς ἐπελάβετο, κατὰ γένος, ὡς λόγος, προσήκων τοῖς ἀπ- 
ελϑοῦσι Γορδιανοῖς. ὃς ἐκστρατεύσας εἰς Πέρσας καὶ πολεμήσας 
40 αὐτοῖς, Σαπώρου τοῦ υἱοῦ "Ἀρταξέρξου τοῦ ἔϑνους ἡγεμονεύον-- 
τος, ἥττησέ τε τοὺς ἐναντίους, καὶ Νίσιβιν καὶ Κάρας Ῥωμαίοις 
αὖϑις ἐπανεσώσατο, ὑπὸ Περσῶν ἐπὶ ΜΜΙωξιμίνου ὑφαρπασϑείσας. 


T τοὺς om Δ. χρήσασθαι φωνῇ A, φ. χ. PW. — 42 ἐπὶ] 
ὑπὸ À. 


Fowmrms. Cap. 18. Fortasse Dio continuatus. 







lium curasse quemnam ex 
tem capiti illius insedisse. atque ἐν 
exclamasse, eum dignum pontifiestu: ac citr: 
collocatum esse. tum Zebino quoque Antiochiae defuncto successit Ba- 
byla. Origenes vero sub id tempus Caesareae Palaestinae degens, pne 
ter alios qs undique confluxerant, etiam magnum Gregorium , mirificum 
illum, anditorem babuit, et fratrem eius Athenodorum. tum quoque Afri- 
canus historicus noscebatur. 

18. Post Gordianum iuniorem alius Gordianus, defunctis, ut fer- 
Vur, genere coniunctus, imperium suscepit. is contra Persas profectus, 
Sapore Artaxerxis filio regnante, hostibus acie superatis Nisibim et 
Carras recuperavit, a Persis Maximino imperante Romanis ereptas, de- 
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εἶτα πρὸς Κτησιφῶντα γενόμενος ἐξ ἐπιβουλῆς Φιλίππου τοῦ in- 
doxov τοῦ δορυφορικοῦ ἀνῃρέϑη. οὗτος γὰρ ὃ Γορδιανὸς ἄρξας 
ἔπαρχον τὸν οἰκεῖον προεχειρίσατο πενϑερὸν Τιμησοκλέα καλού- 
ΡῚ 624 μένον. μέχρι μὲν οὖν περιῆν αὗτος, καλῶς εἶχε τὰ τῆς ἐξουσίας 
τῷ αὐτοχράτορι καὶ κατὰ ῥοῦν ἐφέρετό οἱ τὰ πράγματα, Τιμη- 8 
σοκλέους δὲ τελευτήσαντος Φίλιππος προκεχείριστο ἔπαρχος. καὶ 
στασιάσαι τοὺς στρατιώτας βουλόμενος τὰς αὐτῶν σιτήσεις ἤλάτ- 
“τωσεν, ὡς τάχα τοῦτο κεκελευκότος τοῦ αὐτοχράτορος. οἱ δέ φω- 
σιν ὅτι τὸν oirov ἐπέσχε τὸν slg τὸ- στρατόπεδον κομιζόμενον, 
ὥστε τοὺς στρατιώτας ἐνδείᾳ πιέζεσθαι, κἀντεῦϑεν αὐτοὺς πρὸς 10 
στάσιν ἐρεϑισϑῆναι. στασιάσαντες δὲ κατὰ τοῦ αὐτοχράτορος 
W Π329 ἐπανέστησαν ὡς αἰτίου αὐτοῖς γεγονότος λιμοῦ, καὶ ἐπελϑόντες 
αὐτῷ ἀπέκτειναν αὐτόν, ἐπὶ ἐνιαντοὺς ἡγεμονεύσαντα ἕξ. καὶ 
αὐτίκα ὃ Φίλιππος ἐπεπήδησε τῇ ἀρχῇ. ὡς δ᾽ ἀπηγγᾶη τῇ 
B γερουσίᾳ 7j τοῦ Γορδιανοῦ σφαγή, ἕτερον αὐτοχράτορα διήγειρεν 19 
αὐτὴν προχειρίσασϑαι. καὶ ἀνεῖπεν αὐτίκα Καίσαρα Ἰάρχκον 
τινὰ φιλόσοφον. ὃ δὲ πρὶν ἐρεῖσαι τὸν πόδα τῇ αὐταρχίᾳ 
ϑνήσχει αἰφνίδιον ἐν τῷ παλατίῳ διάγων. τοῦ δὲ ϑανόντος 
κρατεῖ τῆς Ῥωμαίων ἡγεμονίας Σενῆρος Ὁστιλιανός, ἀλλὰ καὶ 
οὗτος οὔπω σχεδὸν ταύτης ἐπειλημμένος ἀπέτισε τὸ χρεών" 30 
νοσήσας γὰρ καὶ φλεβοτομηϑεὶς ἐτελεύτησεν. 


8 Τιμησοκλέα)] qui Zosimo Τιμησικλί Tulio Capitolino Misitheus, 
4 οὗτος] ios an P μμν σιείσεις B. —— 8 νοῦτο 


τάχα AB. 9 νομιζόμενον À. 13 αὐτῷ om A. . ὁ 
φίλιππος αὐτίκα AB. 19 ὀστιλιανός C, ὁ στυλιανος B, ὁ 
Σειλιανός PW, om À. 20 οὕπω Α, οὕτω PW. 


inde Ctesiphontem profectus insidiis Philippi praefecti | raetorio periit, 
mam cum rerum potitus esset, Timesoclem socerum lectum praetorio | 
designavit. eoque superstite res imperii bene se habuerunt prospereque 
sueceaserunt: eo vero defuncto Philippus praefectus designatus, ut sedi- 
tionem concitaret, stipendia milltum minuebat, quasi id iussisset impera- | 








tor. alii frumentum, qi in castra perferendum esset, eum inhibuisse 
ferunt: itaque milites commeatus penuria laborantes contra imperatorea 
tanquam famis causam insurrexisse. quem, sexto imperii anno occide- 
runt. Philippus vero statim summam rerum arripere atudebat, nun- 
tiata Gordiani caede a senatu Marcus quidam philosophus statim 
Caesar renuntiatus est: qui ante firmatum imperium in palatio repente 
Obiit, eo mortuo rerum potitus Severus Hostilianus, et ipse fere prius- 

juam babenas imperii capesseret, vena propter morbum incisa, naturae 
Aobitam. persolvit 
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19. ᾿Ἐπανελϑὼν οὖν ὃ Φίλιππος ἐγκρατὴς ἐγένετο τῆς τῶν 
Ῥωμαίων ἀρχῆς. ἐν δὲ τῷ ἐπανιέναι τὸν υἱὸν Φίλιπιπον κοινωνὸν 
τῆς βασιλείας προσείλετο. σπονδὰς δὲ πρὸς Σαπώρην ϑέμενος 
τὸν τῶν Περσῶν βασιλεύοντα, τὸν πρὸς Πέρσας κατέλυσε πόλε-- 

διμον, παραχωρήσας αὐτοῖς Πισοπσταμίας καὶ ᾿ἀρμενίας. γνοὺς Q 
δὲ Ῥωμαίους ἀχϑομένους διὰ τὴν τῶν χωρῶν τούτων παραχώρη- 
E μετ᾽ ὀλίγον ἠϑέτησε τὰς συνϑήκας xal τῶν χωρῶν ἐπελάβετο. 
ἦν δὲ ὃ Σαπώρης, ὥσπερ ἱστόρηται, ὑπερμεγέϑης τὸν ὄγκον τοῦ 
σώματος, καὶ οἷος οὔπω τότε ὥφϑη ἀνήρ. 

10 Ἐπαναζεύξας δὲ ὃ Φίλιππος εὐμενὴς ἦν τοῖς χριστιανοῖς, 
μάλιστα δὲ κατὰ ἐνίους καὶ προσετέϑη τῇ πίστει Χριστοῦ, ὥστε 
καὶ εὐχῶν ἐπ᾽ ἐκκλησίας χοινωνῆσαι χριστιανοῖς καὶ ἀσμένως 
ἐξαγορεῦσαι ὅσα οἱ ἡμάρτητο. οὐ γὰρ ἄλλως εἰς χοινωνίαν παρὰ 
τοῦ προεστῶτος τῆς ἐκκλησίας ἐδέχετο, εἶ μὴ ἐξομολογήσεται καὶ 

15 oic αἰτοῦσι μετάνοιαν ἑαυτὸν καταλέξει" κἀκεῖνον λέγεται πειϑ- Ὁ 
αρχῆσαι. φασὶ μέντοι τινὲς τοῦτον εἶναι τὸν πατέρα τῆς μάρτυ- 
φος Εὐγενίας" ἀλλὰ περὶ τὴν δόξαν ταύτην πεπλάνηνται. ἔπαρχος 
μὲν γὰρ κἀχεῖνος γενέσϑαι ἱστόρηται, ἀλλ᾽ «Τϊγύπτου, καὶ οὐ τοῦ 
δορυφορικοῦ" xal μετὰ τὴν εἰς Χριστὸν πίστιν ἐκεῖνος παραιτη- 

δοσάμενος τὴν ἀρχήν, ὑπὲρ τῆς εἰς Χριστὸν ὁμολογίας ἠνδρίσατο 
καὶ μαρτυρίῳ κεκόσμηται. 


1 Φίλιππος] "alter codex addit ἐκ τῆς στρατείας" Wonrivs, "at 
desunt in Reg. et Colbert." Docawerus. τῶν om A. 8 ὥσπερ] 
ds A. ΤΊ μάλισεα δὲ — 12 χριστιανοῖς om À. 18 γὰφ 
om A. 


For! Cap. 19. Fortasse Dio continwatus, Eusebii Histo- 
riae ecclesiasticae lib, 6 c. 34, 





19. Philippus reversus imperium Romanum occupavit, Philippo 
filio in vía collega adscito, cum Sapore Persarum rege pacem fecit, 
Mesopotamia et Ármenia concessis. sed com Romanos earum provin- 
ciarum jacturam graviter ferre intellexisset, paulo post pace abrogata 
eas defendendas suscepit, fuit autem Sapores, ut ferunt, tanta mole 
corporis, quanta eo tempore visa nondum fuit. 

Philippus a bello Persico reversus zÉ Christianos bene affectus 
fuit; ac polius auctores quidam eunt, eum Christianam fidem amplexum 
in ecclesia communia cum Christianis vota fecisse, et peccata sua non 
gravatim confessum ease, nam cam a praeposito ecclesiae ad commu- 
nionem non admitteretur, nisi confiteri vellet et nomen suum inter 
paenitentes profiteri, haud recusasse. qui vero eum martyris Eugeniae 
patrem esse tradunt, errant. nam is quidem et ipse praefectus fuisse 
narratur, sed Aegypti, non praetorio; ac post Christianam fidem posito 
magistratu Christum forüter professus ac martyrii corona ornatus est. 
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Οὗτος δ᾽ ὃ αὐτοκράτωρ Φίλιππος πρὸς Σκύϑας ἀράμενος 
πόλεμον εἰς Ῥώμην ἐπανῆλθεν. ἐν δὲ MMvcoiz ἸΜαρῖνός τις ταξι- 
άρχης ὧν παρὰ τῶν στρατιωτῶν βασιλεύειν ἡρέϑη. καὶ διὰ τοῦτο 
δ᾽ Φλιππος τεϑορύβητο, καὶ τῇ συγκλήτῳ διειλέχϑη περὶ τῆς 

ΡῚ 645 στάσεως. τῶν ἄλλων δὲ σιωπώντων ὃ Δέκιος μὴ δεῖν φροντίζειν S 
εἶπεν αὐτῷ περὶ τοῦ Maglvov, ὡς παρ᾽ αὐτῶν ἀναιρεϑησομένου 
τῶν στρατιωτῶν, οἷα ἀναξίου τῆς βασιλείας τυγχάνοντος. ὃ uer" 
ὀλίγον κατὰ τὴν ἐκείνου γέγονε πρόρρησιν." ϑαυμάσας οὖν ὃ Φί- 
λιππος διὰ τοῦτο τὸν 4έχιον, ἀπελϑεῖν προετρέπετο εἰς Ῥυσίαν 
καὶ κολάσαι τοὺς αἰτίους τῆς στάσεως. ὃ δὲ τὴν ἀποστολὴν 19 
παρῃτεῖτο, λέγων μήϑ᾽ ἑαυτῷ μήτε τῷ στέλλοντι συμφέρειν αὖ- 

- τὸν ἐκεῖ ἀπελϑεῖν. ὃ δὲ Φίλιππος καὶ ἔτι ἐνέκειτο. χἀχεῖνος καὶ 
ἄχων ἀπήει" καὶ ἀπελϑόντα εὐθὺς αὐτὸν οἱ στρατιῶται βασιλέα 
εὐφήμησαν. τοῦ δὲ ἀπαναινομένου, τὰ ξίφη σπασάμενοι δέξα- 
σϑαι αὐτὸν ἠνάγκασαν τὴν ἀρχήν. γράφει οὖν ἐκεῖθεν τῷ Φι- 15 
λίππῳ μὴ ταραχϑῆναι" εἰ γὰρ ἐπισταίη τῇ Ῥώμῃ, ἀποϑήσεται 

B τὰ τῆς βασιλείας παράσημα. ἀλλ᾽ ἀπιστήσας τούτῳ ὃ Φδιππος 
ἐξεστράτευσε κατ᾽ αὐτοῦ" καὶ συμβαλὼν τοῖς τοῦ 4εκίου ἔπεσεν 
ἣν τοῖς πρώτοις ἀγωνιζόμεγος" σὺν αὐτῷ δὲ καὶ ὃ υἱὸς αὐτοῦ 
ἀνήρητο Φλιππος. ὧν ϑανόντων τῷ 4εκίῳ ξύμπαντες ngoc-390 
ἐχώρησαν. ἐβασίλευσε δὲ κατὰ μέν τινας πέντε ἐνιαυτούς, xo9* 
ἑτέρους δὲ ἕξ ἐπὶ τοσούτοις μησίν. ὥρμητο δ᾽ ἐκ Βόστρων, ὅπου 
καὶ πόλιν βασιλεύσας ἐπώνυμον ἑαυτῷ ἐδομήσατο, Φιλιππούπολιν 


ὀνομάσας αὐτήν. 
1 οὗτος BCW, Οὕτως P. φῶιππος ABC, ὁ Φδιππος PW. 
19 τοῖς om A. xal om A. 23 τοσούτοις μησίν À, τοσού- 


τοῦς μῆνας PW. 


Hic autem Philippus imperator cum suscepto adversus Scythas 
bello Romam rediisset, "facinus quidam ordinum ductor a militibus in 
Moesia imperator est delectus. qua seditione turbatus cum apud sena- 
tum verba faceret, caeteris tacentibus, de Marino ei non laborandum 
esse dixit Decius, quod, ut homo regno indignus, ultro ilitibus occi- 
dendus esset: idque ut ille praedixerat, paulo post acci 
Philippus Decium admiratus in Moesiam abire et sedi 

nire iussit. is vero eam legationem, quod nec sibi neque mittenti 
futura esset utilis, deprecatus, tamen urgente Philippo abiit invitus, et 
* militibus statim strictis ensibus accipere imperium, quantumvis reca- 
saret, coactus, Philippo scribit ne. turbetur : se enim, ubi Romam vene- 
it, positurum esse insignia imperii. quod Philippus non credens bellum 
ei intulit: commissoque praelio in prima acie dimicans una cum filio 
Philippo cecidit. quibus sublatis universi se ad Decium contalersnt. 
reguavit autem, ut quidam tradunt, annos quinque, ut alii, sex et toti- 
dem menses, fuit Bostrís oriundus: ubi, regno potitus, Philippopolim. 
de suo nomine condidit. 
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90. Ὅ ye μὴν Δέχιος πάντων, ὡς εἴρηται, τῶν στρατευ-- W ΤΙ 230 


μάτων προσχωρησάντων αὐτῷ εἰς τὴν Ρώμην ἐπανελήλυϑε καὶ τῆς 
ἡγεμονίας γέγονεν ἐγκρατής. ἀποσκοπήσας δὲ πρὸς τὸν τῆς ἐξ- 


ουσίας ὄγκον καὶ τὴν τῶν πραγμάτων οἰκονομίαν, ὡς ἔνιοι λέ- € 


5 yovot, τὸν Βαλεριανὸν ἐπὶ τῇ τῶν πραγμάτων διοικήσει προσείλετο. 
καὶ αὐτίκα ἀλλήλους εἰς ϑεομαχίαν παρακροτήσαντες, διωγμὸν 
ἐπήγειραν κατὰ τῶν χριστωνύμων σφοδρότατον. εἰσὶ δ᾽ οἱ καὶ 
δι᾽ ἔχϑος τὸ πρὸς τὸν Φίλιππόν φασι τοῖς χριστιανοῖς ἐπιϑέσϑαι 
τὸν Δέκιον, ola παρ᾽ ἐκείνου σεβαζομένοις. ἐμεμήνει γοῦν κατὰ 

Ἰοτῶν πιστῶν. ὅτε xol Φλαβιανὸς ὁ τῆς iv Pug προϊστάμενος 
ἐκχλησίας ἔτυχε τέλους μαρτυριχοῦ, καὶ Βαβύλας ὃ τῶν ἐν y- 
τιοχείᾳ πιστῶν τὴν ἐκκλησίαν διέπων, καὶ ᾿Αλέξανδρος ὃ τῶν Ἵε- 
φοσολύμων ἐπίσκοπος, ὃς οὗ τότε πρώτως ὑπερήϑλησε τῆς εἷς 
τὸν σωτῆρα κύριον πίστεως, ἀλλὰ καὶ πρώην, ὡς ἤδη προείρη-- 


15 ται, καὶ τότε δὲ χαϑειρχϑεὶς κατὰ τὸ δεσμωτήριον τελευτᾷ. ἀλλὰ Ὁ 


καὶ ὃ μέγας Κυπριανὸς τῆς Καρϑαγένης ἐπίσκοπος ὧν τηνικαῦτα 
τῆς εἰς Χριστὸν ὑπερήϑλησε πίστεως. τῶν οὖν εἰρημένων ἀρχιε- 
φέων μετηλλαχότων τὸν βίον, ἐν μὲν Ρώμῃ ἀντὶ Φλαβιανοῦ Κορ- 
νήλιος ἐπεσχόπησεν, ἐν ᾿Αντιοχείᾳ δὲ ἀντὶ Βαβύλα Φλαβιανός, 

γοχαὶ ἐν ᾿ἡλεξανόρείᾳ Διονύσιος, ἐν δ᾽ Ἱεροσολύμοις ἀντὶ ᾿άλεξάν-. 
δξου Ἰ͵αζαβάνης" καὶ ἄλλοι δὲ πλεῖστοι μαρτυρίου τότε κατ- 
ξιώϑησαν. 


El δ 41] ex. gr. Eteblas Hiat, eccl ib 6 3 39. 10 ia- 

i$] qui Φαβιανὸς Eusebio. xóqio»] χριστὸν per com- 
Beds 3 Peeters nune gs ἐκ ταλλαϊδτων C. 
Φαβιανοῦ Eusebius. — 19 ἐν) καὶ dv A,  Φλαβιανός) Φάβιος 
Eusebius, 21. τότε μαρτυρίου ΑΒ, 


Fowrne eapitis 20 certo indicari nequeunt, praeter Euiebii Hist, 
eccles. lib. 6 c. 39 48 44. ᾿ 


20. Enimvero Decius omnibus legionibus acceptis Romam pro 
fectus imperium firmavit, atque eius amplitudine ac negotiorum multi- 
tudine considerata, ut quidam aiunt, Valerianum collegam adacivit. et 


uterque alterum cohortatus Perseentionem imam contra Christia- - 
i 


mos instituerunt. sunt qui dicant, Philippi odio, Christianorum cultoris, 
Decium nostros persecutum esse. ut ut est, contra fideles profecto in- 
sani, eo tempore Flavianus ecclesiae Romanae episcopus martyrio 
vitam finiit. item Babylas Antiochenus et Alexander Hierosolymitanus 
episcopus, qui non tum primum pro Christiana fide decertavit, sed prius 
etiam, ut iam expositum est: tum vero in carcere obiit. sed et magnus 
Cyprianus , Carthaginiensis episcopus, pro Christiana fide certavit. his 
igitur pontificibus defunctis, Romae Flaviano Cornelius, Antiocheno 
bylae Flavianus, Alexandriae Dionysius, Hierosolymis Alexandro Ma- 
zabanes successit. δοὰ et alii plurimi martyrii dignitate sunt ornati, 
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Τότε xal Ὦριγένης παρήχϑη μὲν εἰς βῆμα τυραννικὸν ὡς 
σεβόμενος τὸν Χριστόν, οὐκ ἔτυχε δὲ τέλους μαρτυρικοῦ, οἶμαε 
τοῦ ϑεοῦ ταύτης αὐτὸν μὴ κρίναντος ἄξιον διὰ τὸ περὶ τὰ ὀρϑό- 
δόξα δόγματα τοῦ ἀϑλίου ἐκείνου διάστροφον. λειποτακτεῖ γάρ, - 

P I 626 καὶ ταῦτα μετὰ πεῖραν βασάνων. οὗτος, ὡς ἔμπροσϑεν εἴρηται,5 
μέγας ἐν λόγοις γενόμενος κἀντεῦϑεν ὑπερφρονήσας καὶ dAalovtv- 
σάμεγος, οὐ τοῖς τῶν πρὸ αὐτοῦ πατέρων ἱερῶν ἠχολούϑησε δό- 
γμασιν, ἀλλ ἑαυτῷ ϑαρρήσας καινῶν δογμάτων εἰσαγωγεὺς ἔχρη- 
μάτισε, καὶ βλασφημίας εἴς τε τὴν ἁγίαν τριάδα καὶ εἰς τὴν ϑείαν 
ἐνανθϑρώπησιν ἐκ τοῦ πονηροῦ ϑησαυροῦ τῆς καρδίας αὐτοῦ ἐξ- τὸ 
ηρεύξατο, καὶ πάσης σχεδὺν αἱρέσεως ἐγένετο ἀρχηγός. τόν τε 
γὰρ μονογενῆ τοῦ ϑεοῦ υἱὸν κτιστὸν ἐδογμάτισε, καὶ τῆς δόξης 

Β αὐτὸν ἠλλοτρίου καὶ τῆς οὐσίας τῆς πατρικῆς" καὶ τὸ πνεῦμα τὸ 
ἅγιον ὑπεβίθαζε τῆς τοῦ πατρὸς ἀξίας καὶ τῆς τοῦ υἱοῦ, λέγων 
ὡς οὔτε τὸν πατέρα δύναται ὁρᾶν ὃ υἱὸς οὔτε μὴν τὸν υἱὸν τὸ 15 
πνεῦμα, ὥσπερ οὐδὲ οἱ ἄγγελοι τὸ πνεῦμα οὔτε τοὺς ἀγγέλους οἱ 
ἄνθρωποι. αὗται μὲν αἱ περὶ τῆς ἁγίας καὶ ὁμοουσίου τριάδος 
βλασφημίαι τοῦ ᾿Ωριγένους" περὶ δέ γε τὴν ἐνανϑρώπησιν τοῦ 
υἱοῦ τοῦ ϑεοῦ ἐβλασφήμει, δυσσεβῶς εἰσάγων μὴ σάρκα ἐψυχω- 
μένην ἐκ τῆς ἁγίας παρϑένου λαβεῖν τὸν Χριστόν. ἡνῶσϑαι γὰρ Ὃ 
ἐμυϑεύετο τὸν μονογενῆ τοῦ ϑεοῦ υἱὸν πρὸ καταβολῆς κόσμου δῷ 
γῷ, ὃν ἀνέπλαττεν ἐκεῖνος ἐχλελεγμένον καὶ κλόνον οὐχ $no- 

Οστάντα, xal σὺν τούτῳ ἐπ᾿ ἐσχάτων ἐνανθρωπῆσαι καὶ σάρκα 


8 ὀρθὰ Α. 9 εἰς αἰίο τὴν ὃ. add ΑΒ. 14 τῆς alterum add AB. 
18 "e add AB. 19 ἐμψυχωμένην B. — 30 τῆς παρϑένον 
τῆς ἁγίας 


Tunc etiam Origenes ad tyrannicum tribunal nt Chrieti cultor 
adductus est: sed honore martyrii caruit miser, ei negato, ut opinor, & 
deo, ob perversas opiniones. nam tormenta iam expertus, tamen ordi- 
mem deseruit. hic, ut ante dictam est, cum doctrina et eloquentia ex- 
celere, superbia et arrogantia elatus, veterum ss. patrum decretis ne- 
glectis, novarum opinionum auctor esse non dubitavit: et blasphemias ii 
sanctam trinitatem divinamque inhumanationem ex improbo cordi 
thesauro eructavit; nec ulla fere secta est cui non initium praebuerit. 
nam et unigenitam dei a paterna gloria et 
essentia alienum; et t fili 
















mundum conditum menti unitum fuisse fabulatur, et electum ese fi 
- et ramum qui aliquando aon fuerit, cum eoque extremis temporibus in- 
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προσειληφέναι δίχα ψυχῆς νοερᾶς τε xal λογικῆς. xal ἀποϑέσϑαι 
δὲ τὴν σάρχα πάλιν τὸν κύριον, καὶ τέλος ἕξειν τὴν βασιλείαν 
αὐτοῦ ἐδογμάτιζε. καὶ τῶν δαιμόνων εἰσηγεῖτο ἔσεσϑαι μέλλειν 
ἀποκατάστασιν, καὶ τὴν κόλασιν χρονικὴν ἀλλ᾽ oix αἰωνίζουσαν" 
b noc κάϑαρσιν δὲ τῶν ἁμαρτημάτων γενήσεσθαι, μετὰ τὸ καϑαρ- 
ϑῆναι δὲ πάντας dg τὴν ἑνάδα ἀποχαταστῆναι καὶ τοὺς ἀνθρώ- W II 231 
πους καὶ τοὺς δαίμονας. τὰ δὲ περὶ τῆς ἑνάδος ταύτης, πολλῆς 
μαχρηγορίας δεόμενα ἵν᾽ ὃ ταύτης ὅὕϑλος σαφηνισϑείη, παρείϑη- 
σαν, ὥσπερ xal ἄλλαι τῶν ἐκείνου βλασφημιῶν. D 
10 Τὰ μὲν οὖν κατὰ τὸν Ὠριγένην, ὃν ἐκάλουν καὶ ᾿4δαμάν»- 
τιον, ἐν τούτοις" τότε δὲ καὶ Ναυάτος τῆς κατὰ Ῥώμην ἔκκλη- 
σίας πρεσβύτερος αἱρεσιάρχης ἐγένετο καὶ τῶν καλούντων ἑαυτοὺς 
᾿Καϑαροὺς ἀρχηγός, ἀρνούμενος τοῖς ἐν τῷ διωγμῷ ὑποκύψασε 
καὶ ϑυσίαν τοῖς εἰδώλοις προσαγαγοῦσιν, εἶτ᾽ ἐπιστρέφουσι καὶ 
16 ἐξομολυγουμένοις, τὴν μετάνοιαν, καὶ προσπίπτοντας αὐτοὺς xal 
ϑεραπείαν ζητοῦντας τοῦ σφάλματος ἐν μεταμελείᾳ καὶ συντριβῇ 
καρδίας μὴ προσιέμενος. xa9^ οὗ καὶ σύνοδος ἐν Ρώμῃ συνέστη, 
“Κορνηλίου ταύτης ngoicrapévov. ἐν fj προσδέχεσϑαι μὲν τοὺς 
ἐν τῷ καιρῷ τοῦ διωγμοῦ παραπεπτωκότας δεῖν ἔδοξεν, ἐπιστρέ- 
30gorrag, καὶ μετανοίας φαρμάχοις ϑεραπεύειν αὐτούς" τὸν δὲ ῬῚ 627 
Ναυάτον τοῖς τῇ συνόδῳ δόξασι μὴ πειϑόμενον οἱ ϑεῖοι πατέρες 
ἐκεῖνοι τῆς ἐκχλησίας ἀπηλλοτρίωσαν καὶ ἀπεκήρυξαν ὡς μισ- 
ἀδελφον. e 


1 λογικῆς τὸ καὶ νοερᾶς A. 3 δὲ οα A. 8 ἵν à — 9 ἐκεί: 
Portale 1 PES A, dua PW. 





humanatum esse, assumpta carne absque anima intelligente et ratione 
praedita; ao rursus deposuisse carnem dominum, et finem habiturum 
esse elus regnum statuit οἱ daemones in integrum restituendos esse 
tradit; et supplicium finiti, non aeterni fore temporis, purgationi deli- 
ctorum omnium destinatum: qua peracta omnes unitatem redituro; 
esse, tam homines quam i lius rationem, s 
















aemones, unitatis autei 
nugas potius, cum sine multis verbis declarari haud possint, praetermi. 
simus, αἱ et alias eius blasphemias. 

Atque baec de Origene, qui etiam Adamantius dicebatur. tam 
Novatus quoque, Romanae ecclesiae presbyter, haeresiarches exstitit, 
eorumque qui se Catbaros seu Puros dicant. princeps; lis qui perseeu- 
tione territi simulaeris immolarunt, et post agito peccato se conver- 
tunt, paenitentiam negans, et supplices ac delicti medicinam dolenter 
afflictoque animo requirentes non admittens, contra bunc Romae con- 
cilium est indictum, cni Cornelius praefuit: in quo decretum eat, tem- 
pore persecutionis lapsos recipiendos, οἱ se converterint, et paenitentiae 
Meedidins carandos esse, Novatum vero sancti illi patres, concilii decreto 
non acquiescentem, ecclesia pulsum, ut fratrum hostem, abdicarunt. 
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ἹΜέμνηται δέ τινος ὃ Εὐσέβιος ἱστορίας ἐξ ἐπιστολῆς Διο-- 
»volov τοῦ τῆς ᾿Αλεξανδρέων ἐκχλησίας ἐπισκοπήσαντος τοιαύτης. 
φησὶ γὰρ ταῦτ᾽ ἐπιστεῖλαι πρὸς ῥῆμα τὸν Διονύσιον " Σαραπίων 
τις ἦν παρ᾽ ἡμῖν πιστὸς γέρων, ἀμέμπτως μὲν βιούς, ἐν δὲ τῷ 
πειρασμῷ πεσών. οὗτος πολλάχις ἐδεῖτο, καὶ οὐδεὶς προσεῖχεν 5 
αὐτῷ" καὶ γὰρ ἐτεϑύκει. νοσήσας δὲ τριῶν ἑξῆς ἡμερῶν ἄφωνος 
διετέλεσε καὶ ἀναίσϑητος" ἀνασφήλας δὲ τῇ τετάρτῃ βραχύ, 

B προσεκαλέσατο τὸν ϑυγατριδοῦν, καί ᾿σπεῦσον᾽ εἶπε, ᾿κάλεσόν 
μοι τῶν πρεσβυτέρων τινά᾽" καὶ πάλιν ἦν ἄφωνος. ἔδραμεν ὃ 
παῖς ἐπὶ τὸν πρεσβύτερον" ὃ δὲ ἀφικέσϑαι μὲν οὐκ ἠδυνήϑη (xal10 . 
γὰρ ἠσϑένεθ,, ἐντολῆς δὲ παρ᾽ ἐμοῦ δεδομένης, τοὺς ἀπαλλαττο- 
μένους τοῦ βίου, εἰ δέοιντο, καὶ μάλιστα εἰ πρότερον ἱκετεύσα»- 
τες τύχοιεν, ἀφίεσϑαι, ἵν᾽ εὐέλπιδες ἀπαλλάττοιντο, βραχὺ τῆς 
εὐχαριστίας δέδωκε’ τῷ παιδαρίῳ, ἀποβρέξαι κελεύσας καὶ τῷ 
πρεσβύτῃ κατὰ τοῦ στόματος ἐπιστάξαι. ἐπανῆχεν ὃ παῖς φέρων. 15 
ἐγγὺς δὲ γενομένου, πρὶν εἰσελϑεῖν, ἀνενέγκας πάλιν ὃ Σαραπίων 
ἧκχες᾽ ἔφη 'τέχνον; καὶ ὃ μὲν πρεσβύτερος ἐλϑεῖν οὐκ ἠδυνήϑη, 

Ὁ σὺ δὲ ποίησον ταχέως τὸ προσταχϑὲν καὶ ἀπάλλαττέ ut.' ἀπ- 
ἔβρεξεν ὃ παῖς, καὶ ἅμα τὲ ἐνέχεε τῷ στόματι τοῦ πρεσβύτου, 
καὶ μικρὸν ἐκεῖνος καταβροχϑίσας εὐθέως ἀπέδωκε τὸ πνεῦμα. Ὁ 
ἄρ᾽ οὐκ. ἐναργῶς διετηρήϑη καὶ παρέμεινεν ἕως λυϑῇ καὶ τῆς 
ἁμαρτίας λυϑείσης ἐπὶ πολλοῖς οἷς ἔπραξε καλοῖς ὁμολογηϑῆναι 
δυνηϑῇ;" ταῦτα ἡ τοῦ Ziovvalov διέξεισιν ἐπιστολή. 

1 Εὀσέβιος] Hist. eccl. 6 44. 2 τοῦ add A. 16 σεραπίων B. 
3ι καὶ τῆς- - 33 δονηϑῇ οαιΑ. 39 λυϑείσηρ] ἐξαλειφϑείσης Eusebius. 


Eusebius quoque historiam quandam ex epistola Dionysii Alexan- 
drini episcopi bulusmodi, iis verbis ab ipso descripta quae sequantar, 
refert. "foit apud nos fidelis quidam senex Serapio, vita incalpate acta, 
sed in persecutione lapsus; qui cum saepe opem imploraret, ac ob sacri- 
ficium simulacris factam a nemine audiretur, aegrotus per ii 
duum mutus et sensus expers iacuit. die quarta morbo nonnibil remisso 
per nepotem sibi festinanter presbyterum aliquem arcessi iussit, ac rur- 
sus mutus jacuit. accurrit puer ad presbyterum: qui cum ob morbum 
venire non posset, ego autem eos qui e vita discederent, si peterent, 

esertim si prius etiam supplicassent, absolvi iussissem, ut cum ES 

na morerentur, parum de eucharistia dedit puero, ac iussit ut made- 
faceret ac seni in os insillaret. quam cum pner afferens appropinquar, 
set, priusquam ingrederetur denuo recreatus Serapio 'ades^ inquit fili 
etsi autem presbyter venire non potuit, tu tamen quod mandatum est 
exsequere, meque absolvito. insüllavit puer eucharistiam in os senis: 
qui cum parum deglutsset, statim exspiravit. nonne vero evidenter 
conservata, eo nsque qrapecta wit , nr dol reretur, peccatogue oe 
propter mul na quae fecerat pro agnosci posset ? ia 
epistola Dionysii referuntur, 
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Δέχιος δὲ οὕτω διατεϑεὶς εἷς τοὺς τὸν Χριστὸν σεβομένους, 
οὐδὲ δύο ὅλους ἐνιαυτοὺς ἐπὶ τῇ τῶν Ῥωμαίων ἀνύσας ἀρχῇ 
αἴσχιστα διεφϑάρη. βαρβάρων γὰρ ληϊζομένων τὸν Βόσπορον ὃ 
Δέκιος αὐτοῖς συνεπλέκετο καὶ πολλοὺς ἀνήρει" τῶν δὲ στενοχω- 

δ ρηϑέντων καὶ αἰτουμένων ἀφεῖναι τὴν λείαν πᾶσαν εἰ παραχωρη- 
Sit» ἀναχωρῆσαι, ὃ Δέκιος οὐκ ἐνέδωκεν, ἀλλὰ Γάλλον ἕνα τῶν 
τῆς συγκλήτου τῇ διόδῳ τῶν βαρβάρων ἐπέστησε, μὴ συγχωρῇ- D 
σαι κελεύσας αὐτοῖς παρελϑεῖν. ὃ δὲ Γάλλος ὑπέϑετο τοῖς βαρ- 
βάροις, ἐπιβουλεύων “εκίῳ, πλησίον τέλματος βαϑέος ὄντος, 

1ο ἐκεῖ παρατάξασϑαι. οὕτω δὲ παραταξαμένων τῶν βαρβάρων καὶ 

*— πὰ νῶτα τρεψάντων ὃ “έκιος ἐπεδίωκε" καὶ αὐτός τε σὺν τῷ υἱῷ 
καὶ πλῆϑος τῶν Ῥωμαίων ἐνεπεπτώχει τῷ τέλματι, καὶ πάντες 
ἐκεῖσε ἀπώλοντο, ὡς μηδὲ τὰ σώματα αὐτῶν εὑρεϑῆναι, κατα- W ΤΙ 232 
χωσϑέντα τῇ Ἰλύϊ τοῦ τέλματος. 

15 21. Κρατεῖ οὖν ὁ Γάλλος, ὃν τινὲς μὲν τῶν συγγραφέων 
καὶ Βολουσιανὸν κεχλῆσϑαί φασιν ὡς διώνυμον, ἄλλοι δὲ τὸν 
Βολουσιανὸν υἱὸν αὐτοῦ εἶναι γεγράφασι καὶ συνάρχειν αὐτῷ. P | 628 
κρατήσας τοίνυν τῆς τῶν Ρωμαίων ὃ Γάλλος ἀρχῆς, σπένδεται 
τοῖς βαρβάροις ἐπὶ συνϑήκαις τοῦ λαμβάνειν ἐκείνους παρὰ Ῥω- 

90 μαίων δασμὸν ἐνιαύσιον καὶ μὴ τὰ Ρωμαίων ληΐζεσϑαι. καὶ σπει- 
σάμενος ὀὕτως ἐπανῆλϑεν εἰς Ῥώμην, καὶ τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὸν 
Βολουσιανὸν ἀνηγόρευσε Καίσαρα. βαρὺς δὲ καὶ οὗτος γέγονε 
τοῖς χριστιανοῖς, καὶ οὐχ ἧττον Zfexlov, διωγμὸν κατ᾽ αὐτῶν 
ἐγείρας καὶ πολλοὺς ἀνελών. ἤρξατο δ᾽ αὖϑις ἐπὶ τούτου jj 


21 οὗτος A. 33 ἧττον AB, ἥττων C, ἥττονα PW. 
Fowrms, Cop. 21. Fortasse Dio continuatus. 


Decius vero sic erga,Christi cultores affectus, nondum integro 
biennio in imperio exacto turpissime periit. nam cam barbarorum Bospo- 
rum populantium multos occidisset, hique in angustias redacti se omnem 
praedam reddituros promitterent si discedere sinerentur, Decius negavit, 
et Gallum senatorem transitu eos prohibere iussit. at Gallus Decio in- 
sidians monuit barbaros ut iuxta profondam paludem aciem instruerent: 
quo illi facto cum terga dedissent, Decius eos persequens cum filio et 
magna multitudine Romanerum in paludem incidit, ubí omnes perierunt, 
mt nec corpora eorum invenirentur, coeno obruta. — 

21. Gallus rerum potitus (quem scriptores quidam etiam Volu- 
sianum vocant ut binominem, aliis asserentibus filium eundemque colle- 
gum eius Volusianum appellatum esse) pactus cum barbaris ut annuo 
tributo accepto Romanis provinciis abstinerent, Romam abiit, ac filium 
Volusianum Caesarem declaravit, fuit et hic Christianis gravis, non 
minus quam Decius, persecutione inchoata multisque interfectis, sub 
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κίνησις τῶν Περσῶν, xal κατεσχέϑη παρ᾽ αὐτῶν ἣ Mgutrla, τοῦ 
ταύτης βασιλέως Τηριδάτου φυγόντος, τῶν δὲ παίδων ἐκείνου 
προσρυέντων τοῖς Πέρσαις. καὶ Σκύϑαι δὲ εἷς τὴν Ἰταλίαν ela- 
ἔβαλον, πλῆϑος ὄντες σχεδὸν ὑπερβαῖνον καὶ ἀριϑμόν, καὶ Ma- 

B κεδονίαν καὶ Θεσσαλίαν καὶ «Ἑλλάδα κατέδραμον. λέγεται δὲ δ 
τούτων μοῖράν τινα διὰ Βοσπόρου παρελϑοῦσαν καὶ τὴν Μαιώ- 
τιδα λίμνην ὑπερβᾶσαν ἐπὶ τὸν Εὔξεινον γενέσϑαι πόντον καὶ 
χώρας πορϑῆσαι πολλάς. καὶ ἄλλα δὲ πολλὰ τῶν ἐϑνῶν τότε 
κατὰ τῆς Ῥωμαϊκῆς ἐπικρατείας ὡρμήκισαν. ἀλλὰ καὶ λοιμὸς 
τότε ταῖς χώραις ἐνέσκηψεν, ἐξ Αἰϑιοπίας ἀρξάμενος καὶ πᾶσαν 10 
σχεδὸν ἐπινεμηϑεὶς χώραν ἑῴαν τε καὶ ἑσπέριον, καὶ πολλὰς τῶν 
πόλεων τῶν οἰκητόρων ἐκένωσεν, ἐπὶ πεντεκαίδεκα διαρχέσας 
ἐνιαυτούς. οἵ ye μὴν Σκύϑαι τεταγμένα παρὰ Ῥωμαίων κατὰ 
συνθήκας λαμβάνοντες ἐπετείως, ἥχασι ταῦτα ληψόμενοι, καὶ 
ἥττονα λέγοντες εἶναι τῶν ὑπεσχημένων τὰ σφίσι διδόμενα,15 

€ ἀπήεσαν ἀπειλούμενοι. ΑΑμιλιανὸς δέ τις “Δίβυς ἀνήρ, ἄρχων 
τοῦ ἐν Μυσίᾳ στρατεύματος, τοῖς στρατιώταις δώσειν πάντα τὰ 
τοῖς ΣΣκύϑαις διδόμενα ἐπηγγείλατο, εἰ τοῖς βαρβάροις συνάψειαν 
πόλεμον. οἷ δὲ ἀπροόπτως ἐπελϑόντες τοῖς Σκύϑαις, ἄτερ 0M- 
ga ἀπέκτειναν ἅπαντας, καὶ λάφυρα ἐξ ἐκείνων πλεῖστα συνήγα- 30 
γον, τὴν χώραν καταδραμόντες αὐτῶν. ἐντεῦϑεν ὃ “ϊμιλιανὸς 
ὑπερφρονήσας τῷ κατορϑώματι, μέτεισι τοὺς ὑπ᾽ αὐτὸν στρα- 
τιώτας" καὶ Ῥωμαίων αὐτὸν ἀναγορεύουσιν αὐτοχράτορα. ὃς 


a ézov AC, uddzov PW. 8 à) om A. 10 τό! 
2m iron » Toi υ om za] 


hoc motus Persarum eerudait qu Armeniam occaparunt, "T'eridate rege 
elapso, cuius filii se ad hostes contulerant. Scytharum quoque 
multitudo paene innumerabilis in Italiam impressionem fecit; lidemque 
Macedoniam, 'Thessaliam et Graeciam incursarunt, eorum quo 
Maeotide palude superata per Bosporum in Pontum Euxinum 
fertur ac multas vastasse provincias, sunt et aliae plures gentes contr& 
diciones Romanorum concitatae. pestis quoque tum provincias invasit: 
quae ab Aethiopia orta, totumque paene orientem et occidentem pe 
ta, multas urbes civibus desolavit, duravitque per annos quindecim. 
ythae vero annuo tributo ex pacte a Romanis petito, pauciora sibi 
quam promissa essent dari questi, minitabundi ablerunt. caeterum Áe- 
milianus homo Afer, Moesiis legionibus praefectus, militibus ea omnia 
promisit quae Scythis penderentur, si cum illis pugnarent. qui barba- 
Tos ex improviso aggressi, paucis exceptis omnes occiderunt; et opimis 
spoliis partis regionem eorum incursarunt. eo successu elatus Aemiis- 
nus a suis legionibus impetravit ut imperator salutaretur; coactisque in 
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αὐτίκα τὰς δυνάμεις ἀγείρας ἔσπευδε τὴν Ἰταλίαν καταλαβεῖν. 
᾿ ὡς γοῦν εἰς γνῶσιν ἦλϑον ταῦτα τῷ Γάλλῳ, κἀκεῖνος ἑτέρωθεν 
᾿ παρασκευασάμενος τῷ «Αἰμιλιανῷ ἀντιπαρετάξατο. καὶ συρρα- 
: γέντων ἀλλήλοις τῶν στρατευμάτων ἥττηντο οἱ τοῦ Γάλλου, ἧττώ- 
: 5 utvoi δὲ ἐπέϑεντο τῷ σφῶν αὐτοχράτορι" καὶ ἀνελόντες κἀκεῖνον D 
καὶ τὸν παῖδα αὐτοῦ, βασιλεύσαντας ἔτη δύο καὶ μῆνας ὀχτώ, 
| προστίϑενται τῷ Αἰμιλιανῷ, καὶ αὐτοὶ τὴν βασιλείαν αὐτῷ 
! ψηφισάμενοι. 
τς 22. ᾿ἀναρρηϑεὶς δὲ οὕτως αὐτοχράτωρ ὃ «ΑἸμιλιανὸς in- W YI 233 
(0 γρέστειλε τῇ συγκλήτῳ, ἐπαγγελλόμενος ὡς καὶ τὴν Θρῴχην ἀπαλ- 
: λάξει βαρβάρων καὶ κατὰ Περσῶν ἐκστρατεύσεται καὶ πάντα 
Ι πράξει καὶ ἀγωνίσεται ὡς στρατηγὸς αὐτῶν, τὴν βασιλείαν τῇ 
γερουσίᾳ καταλιπών. ἀλλ᾽ οὐδὲν τούτων ἔφϑη πεποιηκώς, Οὐα- 
λεριανοῦ ἐπαναστάντος αὐτῷ" ὃς τῶν ὑπὲρ τὰς ἄλπεις ἄρχων 
᾿ 16 δυνάμεων, τὰ κατὰ τὸν «Αϊμιλιανὸν μαϑών, καὶ αὐτὸς τυραννεῖ, 
! xal τὰς ὑπ᾽ αὐτὸν δυνάμεις συναγαγὼν πρὸς τὴν Ῥώμην ἠπείγετο. P I 629 
| οἱ γοῦν τῷ «ΑἸμιλιανῷ συστρατευόμενοι, οὐκ ἀξιομάχους ἑαυτοὺς 
' ἐγνωχότες πρὸς τὴν τοῦ Οὐαλεριανοῦ στρατιάν, μηδὲ φϑείρειν 
καὶ φϑείρεσϑαι ἹῬωμαίους ὑπ᾽ ἀλλήλων ὅσιον κρίναντες καὶ no- 
φολέμους συγχροτεῖσϑαι ὁμογενῶν, καὶ ἄλλως δὲ τὸν μὲν «Αϊμιλια: 
γὸν ἀνάξιον λογιζόμενοι βασιλείας ὡς ἄδοξόν τε καὶ χαμιρπῆ, τὸν 


8 ὡς δ᾽ οὖν Α. ἑτέρωθι A. 8 ἐπυφηφισάμενοι AC. 
9 ᾿ἀδναρρηϑεὶς — 18 xexalixaiv] cf, Dionis continuati exe, Vatic. 118 
p. 234. 16 ὑπ’ αὐτὸν] ἐπ’ αὐτῶν A. 











Fomrzs, Cap. 22. Dio continuatus, ut videtur: cf. Exc, Vatic, 
118 p. 234, Euscbü Hist. eccles, lib. ὁ c. 39 et lib. 7 ο. 2—6. 


wnum copiis ad taliam occupandam properavit. quo Gallus cognito et 
ipse contra se paravit; commissoque praelio victus a suis militibus una 
cum filio occisus est, cum biennium et menses octo imperasset. eius 
vero milites et ipsi Aemiliano coniuncti imperium confrmarunt, 

32. Appellatus imperator Aemilianus 
se barbaros etiam "Thracia pulsurum et Pe 
que facturum et dimicaturum ut ducem eorum, imperio ipsis relicto. sed 

riusquam horum aliquid faceret, Valerianus transalpinarum legionum 
Bux, rebus Aemili cognitis, et ipse regnum affectavit, conductisque 
án unum suis copiis Romam pi vit. quare ii qui sub Aemiliano 
stipendia merebant, quia se Valeriano impares esse norant, et Romanos 
sautuis perire caedibus ac intestina bella conflari nefas putabant, et 
quod Aemilianum wt inglorium et humllem regno indignum iudicabant, 
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Οὐαλεριανὸν δὲ οἰκειότερον ἡγούμενοι τῇ ἀρχῇ ola δῆτα xal τῶν 
πραγμάτων ἐπιληψόμενον ἀρχικώτερον, κτείνουσι τὸν «ΑἹμιλιανὸν 
οὕπω τέσσαρας μῆνας ἡγεμονεύσαντα, ἄγοντα δὲ τῆς ἡλικίας 
ἐνιαυτὸν τεσσαρακοστόν" καὶ προσίασιν Οὐαλεριανῷ καὶ ἀμάχως 
αὐτῷ τὴν Ῥωμαίων ἀρχὴν ἐγχειρίζουσι. . Is 
B Φλαβιανοῦ δὲ inl Δεκίου, ὡς εἴρηται, μαρτυρήσαντος, 
“Κορνήλιος τὴν τῆς Ρώμης ποιμαντικὴν διεδέξατο, καὶ ἐπὶ τρισὶν 
ἐμπρέψας ταύτῃ ἐνιαυτοῖς τὴν ζωὴν ἐξεμέτρησε. καὶ «Αούχιος 
ἐπὶ τὸν τῆς ἀρχιερωσύνης ἀνήχϑη͵ θρόνον, ὃς οὐδ᾽ ὄγδοον ix- 
πλήσας ἐνιαυτὸν ἐν τῇ τῆς Ρώμης ἐπισχοπῇ τελευτᾷ. καὶ Στέφα- 10 
νος τὸ τῆς ποιμαντικῆς λειτούργημα διεδέξατο" οὗπερ τυγχάνεε 
διάταγμα, τοὺς ἐξ αἱρέσεων ἐπιστρέφοντας χριστιανοὺς μὴ 
βαπτίζειν, ἀλλὰ τῇ διὰ χειρῶν ἐπιϑέσεως εὐχῇ καϑαίρειν αὐτούς. 
αὖ καὶ ἐπιστολὴ περὶ τούτου πρὸς Κυπριανὸν τὸν ἱερομάρτυρα 
ἀναγράφεται. Στεφάνου δὲ χοιμηϑέντος μετὰ δύο ἐνιαυτούς,15 
Ἐύστος elg τὸν ἀρχιερατικὸν τῆς Ρώμης ϑρόνον ἐχάϑισε. τότε 
Ὁ καὶ ἥ κατὰ Σαβέλλιον κεκίνητο αἵρεσις ἐν Πτολεμαΐδι τῆς Πεν- 
ταπόλεως. 
᾿Αλλὰ τὰ μὲν κατὰ τοὺς τῆς Ῥώμης ἀρχιερεῖς ἔσχον οὕτως" 
(23) Οὐαλεριανὸς δὲ σὺν Γαλιήνῳ τῷ υἱῷ τῆς Ρωμαίων ἥγεμο- 380 
νίας δραξάμενος, καὶ οὗτος σφοδρότατον ἐκίνησε κατὰ χριστια- 


5* (o om Α. 6 Φαβιανοῖ Eusebius. 11 ποιμαντι- 
κῆρ] ἐπισκοπῆς À.  ὠ 20 γαϊηίνῳ ABC, et in sequentibus jalqó- 
soi, γαληίνου. 

Fowrme, Cap. 33. Fortasse Dio comtimuatus. Ewsebü Hüute- 
riae ecclesiasticae lib, T o. 10—14. 


Valerianum vero ad principatum aptiorem, ut qui maiori cum auctoritate 
res administraturus esset, Aemiliano nondum quattuor menses imperie 
potito, annos vero quadraginta nato, interfecto, ad Valerianum transeunt, 
eique citra dimicationem Komanorum imperinm tradunt. 
Fiaviano sub Decio martyrii corona ornato Cornelius Romanus 
pastor factus, munere suo per triennium praeclare obito decessit. Lucie 
pontificatus solium evecto et ante expletum in eo octavum annum 
mortuo Stephanus est surrogatas. huius sanctio est ne Christiani ab 
haereticis ad ecclesiam revertentes rebaptissentur, sed precatione per 
manuum impositionem lustrentur: eaque de re epistola eius ad Cypria- 
num martyrem exstat. cum Stephanus t duos annos obdoi 
Xystus in pontificio Romae solio consedit tum etiam Sabelliana bae- 
resis Ptolemaide Pentapoleos urbe mota est. 
Atque haec de Romanis porticibus: (23) Valerianus autem cum 
io rerum potitus et ipse Christianos vehementissime persecu- 
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γῶν διωγμόν" xal πολλοὶ κατὰ διαφόρους χώρας μάρτυρες yeyó- 
νασιν, ὑπὲρ τῆς εἰς Χριστὸν πίστεως πολυειδῶς ἐναϑλήσαντες. 
ἐϑνῶν οὖν καὶ ἐπὶ τούτου γενομένης ἐπαναστάσεως, κακῶς εἶχον 
Ῥωμαίοις τὰ πράγματα. οἵ τε γὰρ Σκύϑαι τὸν Ἴστρον διαβάντες 
δκαὶ αὖϑις τὴν Θρᾳκῴαν χώραν ἠνδραποδίσαντο, καὶ πόλιν περι- 
φανῆ τὴν Θεσσαλονίχην ἐπολιόρκησαν μέν, οὐ μέντοι καὶ εἶλον. 
εἰς δέος δὲ τοσοῦτον ἅπαντας περιέστησαν, ὡς ᾿4ϑηναίους μὲν WI 234 
ἀνοικοδομῆσαι τὸ τεῖχος τῆς ἑαυτῶν πόλεως, καϑῃρημένον ix D 
τῶν τοῦ Σύλλα χρόνων, Πελοποννησίους δὲ διατειχίσαι τὸν 
10 ᾿Ισϑμὸν ἀπὸ ϑαλάσσης εἰς ϑάλασσαν. ἀλλὰ μὴν καὶ Πέρσαι, 
Zamópov σφῶν βασιλεύοντος, τὴν Συρίαν κατέδραμον xul τὴν 
Kannadoxlay ἐδήωσαν καὶ τὴν Ἔδεσαν ἐπολιόρκουν. Οὐαλερια- 
 γὸς δὲ ὥχνει προσμῖξαι τοῖς πολεμίοις. μαϑὼν δὲ ὡς οἱ ἐν Ἐδέσῃ 
στρατιῶται ἐξιόντες τῆς πόλεως καὶ συμπλεκόμενοι τοῖς βαρβά- 
15 oig πολλοὺς ἀναιροῦσι καὶ πλεῖστα σκῦλα λαμβάνουσιν, ἀνεϑάρ- 
σησε, καὶ ἀπελϑὼν μετὰ τῆς συνούσης αὐτῷ στρατιᾶς συνεπλάκη 
τοῖς Πέρσαις. οἱ δὲ πολυπλασίους ὄντερ τοὺς Ρωμαίους ἐκύκλω- ῬΊ 680 
σαν, καὶ οἱ πλείους μὲν ἔπεσον, ἔνιοι δὲ καὶ διέφυγον, Οὐαλερια- 
»dc δὲ σὺν τοῖς περὶ αὐτὸν συνελήφϑη τοῖς πολεμίοις xal πρὸς 
20:0» Σαπώρην ἀπήχϑη. ὃ δὲ τοῦ βασιλέως χρατήσας πάντων 
ἤδη κρατεῖν ᾧετο" καὶ ὠμὸς ὧν πρίν, πολλῷ χείρων εἰσέπειτα 
γέγονεν. - 
Οἱ μὲν οὖν οὕτως αἰχμάλωτον ἑαλωχέναι τὸν Οὐαλεριανὸν 


1 γεγόνασι μάρτυρες Α. ὅ τὴν ἀνθραχώαν C. 6 μέντοι] 
μὴν AB. 1 καὶ τὴν K. ἐδήωσαν om B. — 12 οὐαλλέριος B. 
17 ἐκύκλωσαν om C, 


tus est; ac multi diversis in locis martyres facti sunt, variis pro Christi 
fide certaminibus defuncti. -sub hoc quoque propter exterarum gentium 
motus male se res Romana habuit. nam Scythae Istrum transgressi, 
"Thraciam denuo populati, urbem illustrem "Thessalonicam obsederunt illi 
quidem sed non expugnarunt; ac terrorem tantum intulerunt omnibus, 
Ut Athenienses sua moenia iam inde a Syllae temporibus prostrata in- 
staurarent, P. nnenses vero lsthmum 8 mari ad mare ducto muro 
interclnderent. Persae quoque Sapore rege Syriam incursarunt et Edes- 
sam obsederunt: quos Valerianus prius aggredi non ausus, cum Edesse- 
nos milites eroptionibus faciendis multos barbaros caedere et plurimis 
potiri spoliis didicisset, recepto animo adortns est. qui, ut longe plu- 
res, Romanos cirenmdederunt; quibus maxima ex parte occisis, nonnullis 
etiam elapsis, Valerianus cum suis satellitibus ab hostibus captus atque 
ad Saporem abductus est. is vero cum imperatorem teneret, omnia se 
iam vicisse ratus, homo per se crudelis, multo deterior evasit. 

Nonnulli ad hunc modum a Persis Valerianum esse captum tra- 
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τοῖς Πέρσαις ἱστόρησαν" εἰσὶ δ᾽ ol ἑκόντα φασὶ τὸν Οὐαλεριανὸν 
προσχωρῆσαι τοῖς Πέρσαις, ὅτι ἐν Ἐδέσῃ διάγοντος αὐτοῦ λεμὸς 
ἐπῆκτο. τοῖς στρατιώταις, χἀντεῦϑεν elg στάσιν κεχίνηντο καὶ 
ἀνελεῖν ἐζήτουν τὸν αὐτοχράτορα. ὃ δὲ τὴν τῶν στρατιωτῶν 
δεδοικὼς ἐπανάστασιν πρὸς τὸν Σαπώρην κατέφυγεν, ἵνα μὴ ὑπὸ δ 
Β τῶν οἰκείων ἀπόληται, τῷ πολεμίῳ προδεδωκὼς ἑαυτόν, ἀλλὰ 
μέντοι, ὅσον τὸ ἐπ᾿ αὐτῷ, καὶ τὰ “Ρωμαίων στρατεύματα. οὐ 
μὴν οἱ στρατιῶται ἀπώλοντο, ἀλλὰ γνόντες τὴν προδοσίαν δε- 
ἔφυγον, ὀλίγων ἀναιρεϑέντων. εἴτε δὲ δορυάλωτος ἐλήφϑη τοῖς 
Πέρσαις ὃ βασιλεύς, εἶϑ᾽ ἑκὼν ἑαυτὸν αὐτοῖς ἐνεχείρισεν, ἀτέμως 19 
ἤγετο παρὰ τοῦ Σαπώρου. ᾿ 
Οἱ Πίρσαι δὲ κατὰ πᾶσαν ἄδειαν ταῖς πόλεσιν ἐπιόντες, 
τήν τε πρὸς τῷ Ὀρόντῃ αἱροῦσιν ᾿Αντιόχειαν καὶ τὴν περιφανε- 
στέραν τῶν τῆς Κιλικίας πόλεων τὴν Ταρσὸν καὶ τὴν ἐν Καππα- 
δοκίᾳ Καισάρειαν. καὶ πλῆϑος αἰχμαλώτων συναγαγόντες, οὐδὲ 5 
τροφῆς αὐτοῖς μετεδίδουν εἰ μὴ βραχίστης ὥστ᾽ ἀποχῆν, οὔτε 
μὴν ὕδατος μετέχειν εἰς κόρον εἴων αὐτούς, ἀλλ᾽ ἅπαξ τῆς ἡμέ- 
ρας οἱ τούτων φρουροὶ ἔλαυνον αὐτοὺς ἐφ᾽ ὕδωρ ὥσπερ βοσκχή- 
C μᾶτα. τὴν Καισάρειαν δὲ πολυάνθρωπον οὖσαν (περὶ τεσσαρά- 
xovra γὰρ μυριάδας ἀνθρώπων ἐν αὐτῇ λέγεται κατοικεῖν) οὐ 30 
πρότερον εἶλον, γενναίως τῶν ἐν αὐτῇ τοῖς πολεμίοις ἀντικαϑι- 
σταμένων, καὶ στρατηγουμένων ὑπό τινος Δημοσϑένους, ἀνδρὸς 
καὶ ἀνδρείου xal συνετοῦ, πρινή τις δορυάλωτος κατασχεϑεὶς 


1 τοὺς πέρσας ἰστόρησαν A. εἰσὶ δ’ cl] ex. gr. Georgius Syn- 
tellus 1 p. 715 ed, Bonn. 5 τὸν om A. 23 καὶ ante 
ἀνδρείου om B. 


dunt, sunt et qui eum ultro deditionem fecisse narrent, quod, cam 
Edeasae ageret, milites fame laborantes seditione mota de interficiendo 
ipso cogitarint: eum vero, ne a suis occideretur, ad Saporem profegum 
hosti et se et, quantum ad ipsum attineret, legiones etiam tradidisse. 
milites tamen non perierunt, sed proditione cognita, paucis occisis effu- 
jerunt, enimvero imperator, sive in acie captus sive ultro profogus, 
ignominiose a Sapore tractabatur. 


Persae vero sine ullo metu urbes adorti Antiochiam ad Orontem 
et clarissimam Ciliclae civitatem "Tatsum et Cappadociae Caesaream 
cpm nec captivorum multitudini cibi plus dederunt quam rper 
δά tuendam vitam satis esset, immo nec aquam affatim bibere siti sunt, 
sed a custodibus in die semel instar pecudum aquatum acti. 
vero Cappadociae frequentissimam urbem (nam ad quadringenta bowi- 
num milia eam íncoluisse traduntur) non prius hostes ceperunt, obsessis. 
strenue se defendentibus, Demosthene viro forti et cordato duce, quam 
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ἰατρός, καὶ τὰς ἐπαγομένας atri) μὴ φέρων αἰχίας, ὑπέδειξέ τινα 
τόπον, ὅϑεν νυχτὸς εἰσῆλϑον οἱ Πέρσαι καὶ πάντας ἀνεῖλον. ὃ δέ 
γε τούτων στρατηγὸς 4ημοσϑένης ὑπὸ πολλῶν κυκλωϑεὶς Περσῶν 
χελευσϑέντων ζωὸν αὐτὸν συλλαβεῖν, τὸν ἵππον ἀναβὰς καὶ γυμνὸν 
δτὸ ξίφος ἠρχώς, εἰσώϑησεν ἑαυτὸν μέσον τῶν πολεμίων" καὶ πλεί- D 
στους καταβαλὼν διεξέπεσε τῆς πόλεως καὶ διαφυγεῖν ἴσχυσεν. 
Οὕτω δὲ τῶν πραγμάτων τοῖς Πέρσαις συνενεχϑέντων, 
κατὰ πᾶσαν τὴν ὑποχειμένην “Ῥωμαίοις ἑῴαν διεσχεδάσϑησαν 
χώραν καὶ ἐπόρϑουν ωὐτὴν ἀδεῶς. οἱ μέντοι “Ῥωμαῖοι φυγόντες, 
το ὡς εἴρηται, στρατηγὸν ἑαυτοῖς ἐπέστησαν Κάλλιστόν τινα" ὃς 
σκεδαννυμένους τοὺς Πέρσας ὁρῶν καὶ ἀπερισκέπτως ἐπιόντεις W I1 235 
ταῖς χώραις τῷ μή τινα οἴεσϑαι αὐτοῖς ἀντιτάξασϑαι, ἐπιτίϑεται 
ἀϑρόον αὐτοῖς, καὶ φόνον τῶν βαρβάρων πλεῖστον εἰργάσατο, 
καὶ παλλακὰς εἷλε Σαπώρου ci» πλούτῳ πολλῷ. οἷς ἐκεῖνος 
16 περιαλγήσας οἴκαδε σπουδαίως ὑπέστρεψε, καὶ τὸν Οὐαλεριωνὸν P T 681 
ἐπαγόμενος" ὃς καὶ ἐν Περσίδι κατέστρεψε τὴν ζωήν, ὡς αἰχμά- 
λωτος ὀνειδιζόμενός τε καὶ ἐμπαιζόμενος. 
Οὐ μόνος δ᾽ ὃ Κάλλιστος ἠρίστευσε τότε κατὰ Περσῶν, 
ἀλλὰ καί τις Παλμυρηνὸς ἀνὴρ κεκλημένος ᾿Ωδέναϑος συμμαχῶν 
οἱ Ῥωμαίοις πολλοὺς διέφϑειρε τῶν Περσῶν, ἀναστρέφουσιν αὐτοῖς 
κατὰ τὴν Εὐφρατησίαν ἐπιϑέμενος χώραν" ὃν Γαλιῆνος τοῦ στρα- 
τηγήματος ἀμειβόμενος, τῆς ἑῴας προεχειρίσατο στρατηγόν. 


6 τῆς πόλεωρ διεξέπεσε A. 15 ἀνέστρεψε ΑΒ. 


captivus quidam medicus, excaraificationum bostiliom impatiens, locom 

eis quendam demonstravit, per quem Persae aoctn iogressi omnes Inter- 

fecerunt. civium vero dux Demosthenes, a multis Persis circumdatus 

qui eum viventem capere iussi erant, conscenso equo et atricto ense 

ΕΝ in medios hostes se immisit, et plurimis prostratis urbe elapsus 
it. 


Hoc rerum statu Persae omnes Homanas in oriente provincias 
pervagati sine ullo metu vastarunt. at Romani foga, ut dictum est, 
elapsi, Callistum quendam ducem crearunt; qui cum Persas ae 
omnis hostilis metus experfes temere proviocins inearsere videret, ag- 
gresrione repentina maximam barbarorum caedem edidit, et Saporis con- 
fabis imas cum magnis opibus cepit. qua clade ille dolens festinanter de- 
t, abducto etiam Valeriano secum: qui im Persia vitam inter 
captüvitatis opprobria et ludibria exegit. 

: Neque vero Callistus duntaxat rem contra Persas tum bene 
sit, sed et Odenathus Palmyrenus Romanorum socius multos o. 2 
redeuntes iuxta, Euphratem adortus, eaque de causa a Gallieno impera- 
tore grati animi ergo dux orientis est. creatus. 
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Ἐν μέντοι τοῖς πεσοῦσιν ix τοῦ Περσικοῦ στρατεύματος 
σκυλευομένοις λέγονται καὶ γυναῖκες εὑρεϑῆναι xa! ἄνδρας 
ἐσταλμέναι καὶ ὡπλισμέναι, ἀλλὰ καὶ ζῶσαι τοιαῦται κατασχε- 

B ϑῆναι ὑπὸ Ῥωμαίων. ἂν δὲ τῇ ἐπανόδῳ φάραγγι βαϑείᾳ περι- 
τυχὼν ὃ Σαπώρης, ἣν διελϑεῖν τοῖς ὑποζυγίοις ἄπορον ἦν, αἴχμα- 5 
λώτους ἐκέλευσεν ἀναιρεϑῆναι καὶ ῥιφῆναι κατὰ τῆς φάραγγος, 
ἕν᾽ οὕτως τοῦ βάϑους αὐτῆς πληρωϑέντος διὰ τῶν νεκρῶν σωμά-. 
τῶν τὰ σφῶν διέλϑωσιν ὑποζύγια" καὶ οὕτω διελϑεῖν ἱστορεῖται 
τὴν φάραγγα. 

Καὶ τὰ μὲν κατὰ τὸν Οὐαλεριανὸν ἐν τούτοις" τῆς δὲ τῶν 19 
“Ρωμαίων ἐχκλησίας καϑηγεῖτο Ξύστος, τῆς δὲ τῶν ᾿Αντιοχέων 
4ημητριανὸς διαδεξάμενος Φλαβιανόν, τῆς δὲ τῶν ἹἹεροσολύμων 
Ὑμέναιος Μαζαβάνου ϑανόντος, τῆς δ᾽ ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ ngo- 
ἔστατο Διονύσιος. 

ο 24. Μετὰ δὲ τὸν Οὐαλεριανὸν Γαλιῆνος ὃ ἐκείνου υἱὸς 16 
τῆς τῶν Ῥωμαίων ἡγεμονίας γέγονεν ἐγκρατής, ὃν ὃ πατὴρ κατὰ 
Πειρσῶν στρατευόμενος εἷς τὰ ἑσπέρια εἴασε τοῖς ἐν τῇ Ἰταλίᾳ 
ἐφεδρεύουσι καὶ τοῖς τὴν Θράκην ληϊζομένοις ἀντιχαϑίστασϑαι. 
ὃς ᾿Αλαμαννοῖς περὶ τριάκοντα μυριάδας οὖσι περὶ τὰ Ἰεδιόλανα 
συμβαλὼν μετὰ μυρίων ἐνίκησεν" εἶτα καὶ ΑἹρούλοις, Σκυϑικῷ 8 
γένει καὶ Γοτϑικῷ, ἐπεξελϑὼν ἰχράτησεν. ἐπολέμησε δὲ καὶ 
Φράγγοις. ᾿ 


12 Φιαβιανόν] ip Eusebius. 16 τῶν om ἃ. 19 die- 
μανοῖς B. — 20 αἰρούλοις AC et codices Ducangii , Αἰφούλοις PW. 
91 ἐπεκράτησεν AB. 


Fowmras. Cop. 24. Dio continuatus, wt videtur: Exc, Fatie. 
118 p. 235, et 122 p. 239 extr. 


Inter spoliandum cadavera Persarum dicuntur etiam mulieres ha- 
bitu et armis virorum ornatae repertae, et tales aliquot. vi: Roma- 
nis captae esse. BSapores vero.cum in reditu in profundam vallem inci- 
disset, per quam iumentis transitus non patebat, captivos interfici et im 
vallem abiici iussisse, itaque complanata valle per cadavera iumenta 
traduxisse fertur. 

Ac cum Valeriano sic actum est: Romanam autem ecclesiam gu- 
bernavit Xystus, Antiochenam Demetrianus Flaviani successor, Hiero- 
solymitanam Mazabano mortuo Hymenaeus, Alexandrinam Dionysius. 

24. Post Valerianum Gallienus illius filius imperii Romani poti- 
tus est, a patre contra Persas abeunte in occidente relictus, ut iis qui 
ltaliae male cogitarent et Thraciam vastsrent resisteret. qui cum non 
amplius decem milia baberet, trecenta: milia Alemannorum iuxta Medio- 
lanum vicit: deinde Herulos etiam, gentem Bcythicam et Gotthicam, 
profligavit. gessit et cum Francis bellum, 
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«Αὐρίολος δὲ ἐκ χώρας ὧν Γετικῆς τῆς ὕστερον Zaxlag ἐπι- 
κληϑείσης, καὶ γένους ἀσήμου (ποιμὴν γὰρ ἐτύγχανε πρότερον), 
τῆς τύχης δὲ αὐτὸν εἰς μέγα βουληϑείσης ἐπᾶραι, ἐστρατεύσατο, 
καὶ περιδέξιος γεγονώς, "τῶν βασιλικῶν ἵππων φροντιστὴς προ- 

δκεχείριστο. καὶ περὶ τούτους εὐδοκιμῶν, κεχαρισμένος ἔδοξε τῷ 
χρατοῦντι. τῶν δὲ ἐν τῇ Ἡυσίᾳ στρατιωτῶν στασιασάντων καὶ 
Ἰγγενοῦον αὐτοχράτορα ἀνειπόντων, καὶ τοῦ Γαλιήνου αὐτῷ ἀντι- 


ταξαμένου περὶ τὸ Σίρμιον μετὰ τῶν ἄλλων καὶ Mawpovolovg 


ἐπαγομένου, of ἀπὸ Μήϑων κατάγεσθαι λέγονται, ὃ Αὐρίολος 
Ἰοἱππαρχῶν γενναίως μετὰ τῶν ἱππέων ἀγωνισάμενος πολλοὺς τῶν 
τὰ Ἰγγενούου φρονούντων διώλεσε καὶ τοὺς λοιποὺς ἐτρέψατο" εἰς 
᾿ φυγήν, ὡς καὶ αὐτὸν τὸν Ἰγγενοῦον φεύγειν ἀπεγνωχότα καὶ ἐν 
τῷ φεύγειν ἀναιρεϑῆναι παρὰ τῶν δορυφόρων αὐτοῦ. 
ὖϑις οὖν Ποστοῦμος τῷ Γαλιήνῳ ἐπανίσταται. παῖδα γὰρ 
Ιδἔχων ὃ αὐτοκράτωρ οὗτος ὁμώνυμον, δεξιόν τε καὶ εὐπρόσωπον, 
ὃν καὶ τῆς βασιλείας εἶχε διάδοχον, ἐν ᾿ἠγριππίνῃ τῇ πόλει κατ- 
ἔλιπε, τοῖς Γάλλοις ὑπὸ Σχυϑῶν πορϑουμένοις ἐπικουρήσοντα. 
ᾧ καί τινα ᾿Αλβανὸν κεκλημένον ἐπέστησε διὰ τὴν νεότητα αὐτοῦ 
τοῦ υἱοῦ. Ποστοῦμος δὲ εἰς φυλακὴν τοῦ Ρήνου ποταμοῦ ἐαϑείς, 
20 ὥστε κωλύειν τοῖς πέραν οἰκοῦσιν βαρβάροις τὴν εἰς τὴν ῬΡωμαῖδα 
χώραν διάβασιν, λαϑοῦσί τισι καὶ διαβᾶσι τὸν ποταμὸν καὶ λείαν 
ἐπαγομένοις πολλὴν ἐν τῷ ἐπανιέναι ἐπέϑετο, καὶ πολλοὺς μὲν 


2 post γένους A add ἐκφὺ. γὰρ om BC. 17 ἐπικουρή- 
δοντα ÁC, ἐπικουρήσαντα PW. 18 ᾿λλβανὸν] Σιλβανὸν Zosi- 
mus 1 38. αὐτοῦ om AC. 


Aureolus vero ex provincia Getica (sic enim Dacia quondam 

- vocabatur) obscuro genere ortus (pastor enim fuit) cum a fortuna eve- 
hendus esset, militavit, atque indastria consecutus est ut equi impera- 

torii suae fidei mandarentur. [od quia praeclare tractabat, carus habe- 

batur imperatori. deinde cum Moesiae legiones Ingenuum per seditionem 

imperatorem dixissent, et Gallienus praeter caeteros etiam Mauros (hos 

a Medis propagatos esse aiunt) contra eum ad Sirmium addoxisset, 

caesis, 

in qua 








Aureolus magister equitum strenue dimicando, multis hos! 
reliquos ipsumque Ingenuum rebus desperatis in fugam conieci 
& suis satellitibus est occisus. 

Hoc domito Postumus contra imperatorem insurgit tali de causa. 





W 11236 


P162 


Gallienus filiam Gallienum, adolescentem sollertem et formosum, quem . 


imperii successorem destinabat, in urbe Agrippina reliquerat, ut Gallis, 
quos Scythae premebant, opem ferret, Albano cuidam propter aetatem 
commissum. Postumus vero ad custodiam Rheni fluminis relictus, ut 
transrhenanos barbaros Romanarem pro' arum incursione prohiberet, 
transitu eorum non animadverso, in reditu praeda onustos adortus, mul- 
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ἀνεῖλε, τὴν δὲ λείαν ἀφείλετο ξύμπασαν, xal ταύτην αὐτίχα τοῖς 
στρατιώτωις διένειμεν. ὃ μαϑὼν ὃ ᾿λβανός, πέμψας ἀποκομε- 
σϑῆναι αὐτῷ καὶ τῷ νέῳ Γαλιήνῳ τὴν λείαν ἀπήτει. καὶ ὃ Πο- 

Β ατοῦμος συγχαλέσας τοὺς στρατιώτας, εἰσέπραττεν ἐξ αὐτῶν τὰ 
τῆς λείας, εἰς ἀποστασίαν αὐτοὺς παρακινῆσαι μηχανώμενος" 05 
καὶ γέγονε" xal μετ᾽ αὐτῶν τῇ πόλει τῇ ᾿Ηγριππίνῃ προσέβαλε, 
καὶ οἱ τῆς πόλεως τόν τε παῖδα τοῦ βασιλέως καὶ τὸν ᾿Αλβανὸν 
αὐτῷ ἐκδιδώκασιν, οὖς καὶ ἄμφω ἀπέκτεινε. 

Ταῦτα γνοὺς ὃ Γαλιῆνος πρὸς τὸν Ποστοῦμον ἀπήει, καὶ 
συμμίξας αὐτῷ πρότερον μὲν ἡττήϑη, εἶτα καὶ ἐπεκράτησεν, ὡς 10 
xai τὸν Ποστοῦμον φεύγειν. στέλλεται οὖν ὃ Αὐρίολος xaza- 
διῶξαι αὐτόν. ὃ δέ, καίτοι δυνάμενος καταλαβεῖν αὐτόν, οὐκ 

ὁ ἠϑέλησεν ἐπιδιῶξαι ἐπὶ πολύ, ἀλλ᾽ ἐπανελϑὼν εἶπε μὴ δυνηϑῆναε 
αὐτὸν χαταλήψεσϑαι. Ποστοῦμος δ᾽ οὕτω διαφυγὼν αὖϑις 
συνίστα στρατόν. καὶ πάλιν ὃ Γαλιῆνος ἤλαυνεν ἐπ᾿ αὐτόν, καὶ 15 
ἐν πόλει τινὶ τῆς Γαλλίας κατακλείσας ἐπολιόρκει τὸν τύραννον. 
ἐν δὲ τῇ πολιορκίᾳ πλήττεται βέλει ὁ βασιλεὺς τὰ μετάφρενα, καὶ 
νοσήσας ἐκ τούτου τὴν πολιορχίαν διέλυσε. 

Καὶ ἄλλος δὲ τῷ Γαλιήνῳ κεκίνητο πόλεμος παρὰ Maxpl- 
vov, ὃς δύο ἔχων υἱοὺς Maxgiavóv xal Κύϊντον, τυραννίδι ἐπε- 30 
κεχείρηκε. καὶ αὐτὸς μέν, ὅτι ϑάτερον πεπήρωτο τῶν σκελῶν, 
οὐκ ἐνέδυ τὴν στολὴν τὴν βασίλειον, τοῖς δ᾽ υἱοῖς αὐτὴν περι- 


1 αὐτίκα ταύτην AB. 16 πόλει τῆς γαλλίας τινὶ A. 20 Χόι»- 
τος etiam in Dionis continnati excerptis (p. 239) appellatur, qui in 
nümmis romanis QVIETVS, in Alexandrinis KOYHTOC, in Ni- 
eaeensibus KYHTOC (non KYNTOC, ut est apud Mionnetum 
Suppl. 7 p. 163). 21 ὅτι θάτερον πεπήρωτο τῶν σκελῶν) 
ἐπειδὴ καὶ τὸν ἕνα πόδα ἐπεπήρωτο Dionis continuati exc. 118 
p. 235. 33 περιέβαλλε A. 


tis eccisis, praedam omnem receptam inter milites statim divisit. cum 
sutem Albanus postularet ut ea ad se et iuniorem Gallienum afferretar, 
milites ea repetita ad seditionem impulsos ad Agrippinae moenia addu- 
xit, Albanumque et iuniorem Gallienum a civibus sibi deditos occidit. 

Galli ur bello contra Postumum suscepto primo congressa 
victus est: deinde tyranuum in fugam coniectum, Aureolum persequi 
iubet. qui m assequi posset, diutins persequi nolens, causatas 
est se eum δι non posse. quare Postumum sic elapsum et copias 
reparantem Gallienus denuo adortus in quoddam Gallíae oppidum com- 
p obsedit, sagittaque in dorso ictus ob vulneris dolorem obsidio- 
nem solvit, 

Sed aliud quoque bellum a Macrino est exortum: qui com duos 
filios baberet, Macrianum et Quintum, regnum affectavit. ac ipee qui- 
dem ob alterum pedem mutilatum vestem imperatoriam non induit, sed 
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ἔβαλε. καὶ οἱ ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ ἀσμένως αὐτὸν προσεδέξαντο" ὃ δὲ 
ὀλίγα πρὸς Πέρσας ἐνδιατρίψας, ἐπὶ Γαλιῆνον παρεσκευάζετο, 
καὶ τοῖς Πέρσαις Βαλλίσταν ἀντικατέστησεν, ὃν αὐτὸς προεχει- Ὁ 
φίσατο ἵππαρχον, καὶ σὺν τούτῳ τὸν υἱὸν αὐτοῦ καταλέλοιπε 

5 Κύϊντον. πέμπει οὖν ὃ βασιλεὺς κατὰ IMaxolvov καὶ Maxpiavoü 
τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ τὸν ὐρίολον μετὰ καὶ στρατηγῶν ἑτέρων, καὶ 

» προσμίξαντες αὐτοῖς ἐκύκλωσαν σφᾶς καί τινας ἀνεῖλον" ἐφείδοντο 
γὰρ αὐτῶν ὡς ὁμογενῶν, καὶ ἤλπιζον προσρυῆναι αὐτοὺς τῷ βα- 
σιλεῖ. ἐχεῖνοι δ᾽ οὐκ ἐνεδίδουν. ἐκ δέ τινος τυχαίου συμβάματος 

10 ἅπαντες τῷ βασιλεῖ προσεχώρησαν. βαδίζοντες γὰρ οἱ περὶ τοὺς 
τυραννοῦντας ὀρϑίας τὰς σημαίας ἀνεῖχον, εἷς δὲ τῶν σημαίας 
φερόντων ἐν τῷ βαδίζειν συμποδισϑεὶς πέπτωκε, καὶ 7j σημαία . 
ἐκείνου πεσόντος κατήνεκτο, ἰδόντες οὖν οἱ λοιποὶ ὅσοι τὰς ση- 
μαίας ἔφερον τὴν κλιϑεῖσαν σημαίαν, καὶ ἀγνοήσαντες ὅπως ἐχείνη ΡῚ 638 

15 ἐκέκλιτο, ὑπέλαβον ἑκόντα τὸν ταύτην κατέχοντα ἐπικλῖναι αὐτὴν 
τῷ βασιλεῖ μεταϑέμενον. καὶ αὐτίκα κἀκεῖνοι πάσας κεκλίκασε 
καὶ προσούδισαν καὶ τὸν Γαλιῆνον εὐφήμησαν, μόνων τῶν Παιό-- 
vuv περιλειφϑέντων τοῖς περὶ τὸν Βακρῖνον. εἶτα χἀκείνων 
μεταϑέσϑαι βουλομένων, ὃ Μακχρῖνος σὺν τῷ υἱῷ αὐτοῦ μὴ ἐχ- 

30 δοῦναι αὐτοὺς αὐτῶν ἐδεήϑησαν, ἀλλ᾽ ἀνελεῖν πρότερον σφᾶς W Π 231 
καὶ οὕτω προσχωρῆσαι τῷ βασιλεῖ" ὃ πεποιηκότες οἱ Παίονες 
παρέδωκαν ἑαυτούς, 

Κύϊντός γὲ μὴν ὃ νεώτερος τοῦ Maxolvov υἱὸς ἐν τῇ ἑῴῳ 


4 onte. τὸν υἱὸν A add καὶ, 10 προσεχώρησαν] προσερύη- 
σαν À. 14 κλιϑεῖσαν À, κλινϑεῖσαν PW. 18 περιλη- 
φθέντων À. 


filios induere iussit: atque ab Asianis cupide susceptus, cum ad breve 
tempus adversus Persas commoratus esset, contra Gallienum se parabat, 
Balísta, quem magistrum equitum erearat, contra Persas relicto, adiun- 
Quinto filio. quare imperator Aureolum cum alíis ducibus 
inum et Macrianum misit. qui hoste circumvento nonnullos 
occiderunt: parcebant enim eis ut popularibus snis, sperantes eos nltro 
δὰ imperatorem transituros. sed cum non cederent, fortuito t ut 
am dum tyrannorum mil 
igniferis impeditus concidit; áigaoque ui 
iferi causae ignari, putantes illum ultro se imperatori 
imi prostrati omnes idem fecerunt, Gallienum faustis omi 
mibus prosequentes: neque nlli praeter Pannonios apud Macrinum man- 
serunt, qui cum et ipsi transituri essent, Macrino et filio ipsorum 
Eis ne in hostium potestatem venirent interfectis, imperatori se de- 
diderunt. 

Gallienus vero contra Quintum, iuniorem Macrini filium, qui to- 

n 
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ἦν σὺν Βαλλίστᾳ, πᾶσαν αὐτὴν σχεδὸν πεποιημένος ὑφ᾽ ἑαυτόν. 
ἐφ᾽ olg ὁ Γαλιῆνος Ὠδέναϑον ἔπεμψεν, ἡγεμονεύοντω τῶν Παλ- 

B μυρηνῶν.. τῆς ἥττης δὲ τῶν IMaxolvov τῆς κατὰ Παιονίαν συμ- 
βάσης ἀγγελϑείσης τῷ Κυίντῳ καὶ τῷ Βαλλίστᾳ, πολλαὶ τῶν ὑπ᾽ 
αὐτοὺς ἀπέστησαν πόλεων. οἱ δ᾽ ἐν "Euéog διῆγον. ἔνϑα γενό- 5 
μένος ὃ Ὠδέναϑος καὶ συμβαλὼν αὐτοῖς νικᾷ, καὶ τὸν μὲν Βαλ- 
λίσταν αὐτὸς ἀναιρεῖ, τὸν δὲ Κύϊντον oi τῆς πόλεως. ᾿Ωδέναϑον * 
δὲ τῆς ἀνδραγαϑίας ὃ βασιλεὺς ἀμειβόμενος, πάσης ἀνατολῆς 
αὐτὸν προεχειρίσατο στρατηγόν. 

Οὗτος ὃ Ὥδίναϑος μέγας γενόμενος, καὶ Ῥωμαίοις πιστός, 10 
καὶ ἐν πολλοῖς πολέμοις διαφόρων ἐϑνῶν καὶ xar' αὐτῶν τῶν 
Περσῶν ἀριστεύσας, τελευταῖον ὑπὸ τοῦ ἰδίου ἀδελφόπαιδος 
ἀνῃρέϑη. ἐν γὰρ ϑήρᾳ τῷ ϑείῳ συνὼν ἐκεῖνος, ἐπεὶ ϑηρίον 

€ ἐξέϑορε, προεπεχείρησε καὶ τὸν ϑῆρα βαλὼν ἀνεῖλεν" ὃ δὲ Ὥδέ- 
γαϑος ἠγανάχτησε xal ἠπείλησε τῷ ἀνεψιῷ. ὃ δὲ οὐκ ἐπαύσατο, 15 
ἀλλὰ καὶ δὶς καὶ τρὶς τοῦτο ἐποίησε. — xal ὀργισϑεὶς ὃ ᾿Ωδέναϑος 
ἀφείλετο τὸν ἵππον αὐτοῦ" τοῦτο δὲ εἰς μεγάλην ὕβριν τοῖς βαρ- 
βάροις λογίζεται. ἀχϑόμενος τοίνυν ὃ νεανίας ἠπείλει τῷ ϑείῳ" 
ὃ δὲ διὰ τοῦτο ταῦτον ἐδέσμησεν. εἶτα ὃ πρεσβύτερος τῶν ᾿Ὡδενάϑου 
υἱῶν λυϑῆναι τὸν δέσμιον τὸν πατέρα ἠτήσατο" κἀκεῖνος λυϑ εὶς 0 
συμποσιάζοντι τῷ Ωδενάϑῳ ἐπελϑὼν μετὰ ξίφους κἀχεῖνον ἀνεῖλε 
^ xal τὸν ἐκείνου υἱόν, δι᾽ οὗπερ ἐλέλυτο. ἀνῃρέϑη δὲ κἀκεῖνος, 
τινῶν ἐπιϑεμένων αὐτῷ. 


5 οἵ δ᾽ ἐν ᾿Εμέσῃ διῆγον] huc pertinet. Dionis continuati exc. 122 
p.239 extr. ὠ ΑΒ post βασιλεὺς A add αὐτὸ. 114 προσεα- 
ἐχείρησε À. 6 καὶ ante ὀργισϑεὶς ABCW, om Ρ. ^ 


tum paene orientem subegerat, Odenathum Palmyrenorum ducem misit. 
verum Macrini et Macriani clade Pannonica nuntiata, multae urbes a 
Quinto et Balista defecerunt. quos Odenathus Emesae aggressus vidt; 
ac Balistam ipse occidit, Quintum cives, qua de causa in rei fortiter 
gestae praemium dux totius orientis ab imperatore designatus est. 


Hic magna gloria parta, cum fidelem se erga Romanos praebuia- 
set ac varias gentes multis bellis devicisset; contra Persas etiam re bene 

ta, tandem a fratris sui filio est occisus. qui cum in venatione bel- 
nam surgentem prior emisso iaculo deiecisset, eaque de causa a patruo 
Obiurgatus iterum ac terto idem fecisset, Odenathus iratus equum ei 
ademit, qnae magna ignominia habetur apud barbaros, et hominem ea 
de causa minas spirantem in vincula coniecit, fed porte rogata filii 
Odenathi natu maioris solutus, stricto gladio ipsum Odenathum et eins 
fiim liberatorem suum in convivio interfecit, atque ipse etiam ab aliis 
eat. occisus, 
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95. ὖϑις δὲ ἑτέρα κατὰ τοῦ Γαλιήνου ἐπανάστασις γέ- 

yortv, ἣν «Αὐρίολος συνεστήσατο, πάσης ἄρχων τῆς ἵππου καὶ Ὁ 
μέγα δυνάμενος. ὃς τὴν πόλιν τὰ Μεδιόλανα κατασχών, ἑτοιμά- 
ζετο συμμῖξαι τῷ βασιλεῖ. ἐλϑὼν δὲ κἀκεῖνος μετὰ δυνάμεως, 
δκαὶ τῷ τυραννοῦντι ἀντιταξάμενος, πολλοὺς τῶν αὐτῷ συνόντων 
διέφϑειρεν. ὅτε καὶ ὃ Αὐρίολος ἐτρώϑη καὶ εἰς ἩΠιδιόλανα κατ- 

- ἐχλείσϑη, παρὰ τοῦ βασιλέως ἐκεῖσε πολιορκούμενος. τοῦ δὲ T'u- 
λιήνου ἐπεχδρομὰς ποιουμένου κατά τινας τῶν πολεμίων, ἐν xiv- . 
δόνῳ ποτὲ γέγονεν ἡ βασίλισσα" συνῆν γὰρ αὐτῷ. ὡς γὰρ ὃ 

10 βασιλεὺς ἐπεξέδραμε μετὰ τῶν πλειόνων στρατιωτῶν, ὀλίγοι πάνυ 
περιελείφϑησαν περὶ τὸ χαράκωμα. ὅπερ οἷ πολέμιοι ϑεασάμενοε 
ἐπῆλθον τῇ τοῦ βασιλέως σχηνῇ, ἁρπάσαι διανοούμενοι τὴν βα- 
σίλισσαν. εἷς δέ τις τῶν ἠμελημένων στρατιωτῶν πρὸ τῆς σκηνῆς 
καϑήμενος καὶ τὸ οἰχεῖον ὑπόδημα τοῦ ποδὸς ἐκβαλὼν συνέρρα- P 1634 

1όπτεν αὐτό. ὡς οὖν εἶδε τοὺς πολεμίους ἐπερχομένους, ἁρπάσας 
ἀσπίδα καὶ ἐγχειρίδιον περιϑύμως ὥρμησε κατ᾽ αὐτῶν. καὶ πλή.-. 
Sac ἕνα καὶ δεύτερον, ἀνέχοψε τοὺς λοιποὺς ἀποδεδειλιακότας 
πρὸς τὴν ἐκείνου ὁρμήν. καὶ οὕτω πλειόνων συνδραμόντων atQu- 
τιωτῶν ἣ τοῦ βασιλέως διασέσωστο γαμετή. 

30 . "Eu δὲ πολιορκοῦντος τοῦ βασιλέως τὰ ἹΜιδιόλανα, Αὐρη- 
λιανὸς aiv ἱππεῖσι προσῆλϑεν αὐτῷ" μεϑ᾽ οὗ ἀνελεῖν αὐτὸν οἱ 
μεγιστᾶνες προεβουλεύσαντο, ὑπερετίϑεντο δὲ τὸ σχέμμα fug 
ἁλῷεν τὰ Πεδιόλανα. μαϑόντες δ᾽ ἐγνῶσϑαι τὸ σφῶν διαβού- 


8 τινας] τινων ABC, 10 τῶν om A. 21. ἀνελεῖν αὐτὸν 
om C. 


FowTEs. Cap. 25. Foriasse Dio continuatus. Eusebii Hüto- 
riae ecclesiasticae lib. 7 c. 27 — 80, 


25. Deinde Aureolus toti equitatui praefectus, homo potens, con- 
tri llienum insurrexit, et Mediolano occupato se ad invadendum im- 
ratorem paravit. eo, multis suorum amissis et vulnere accepto, 
Mediolanum comp bique obsessus est. dumm autem Gallienus con- 
tra hostes excursiones facit, imperatrix, quam secum adduxerat, in 
iculo fuit. nam cum hostes vallum a paucis admodum militibus custo- 

diri animadvertissent, imperatoris tabernaculum invaserunt, imperatricis 
rapiendae causa. sed miles quidam gregarius, qui ante tabernaculum 
sedens calceum pede detractum consuebat, arrepto clipeo et pugione in 
os ferociter irruit, et uno atque altero percusso caeteros illius audacia 
territos reppulit, dum plurium concursu coniunx imperatoris erepta est. 
Gallieno Mediolanum adhuc obsidente Aurelianus cum equitibus 

ad eum venit: cuius occidendi consilium proceres cum Aureliano ini- 
tum, dum Mediolanum caperetur, differre habebant in animo. sed cum 
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B λιον, ἐπετάχυναν τὴν ἐπιβουλήν. καὶ στέλλουσί τινας, πολεμίους 
ἐπιέναι τῷ Γαλιήνῳ ἀγγέλλοντας" ὃ δὲ αὐτίκα ἰξώρμησε κατ᾽ 
αὐτῶν, ὥρας ἤδη ἐφεστώσης ἀρίστου, καὶ ὀλίγων συνεφεπομένων 
αὐτῷ. ἀπιόντι δὲ συναντῶσιν ἱππεῖς" ὧν οὗ πόρρω nov ἀφιστώ- 
των αὐτοῦ, καὶ μήτε τῶν ἵππων ἀποβάντων μήτε τι ἕτερον ποιοίν- 5 
τῶν ἃ πρὸς βασιλεῖς νενόμισται γίνεσϑαι, ἤρετο τοὺς παρόντας 

'W 11238 ἐχεῖνος “τί οὗτοι βούλονται; οἱ δέ “παῦσαί σε τῆς ἀρχῆς" ἀπ- 
ἐχρίϑησαν. καὶ ὃς αὐτίκα τὸν χαλινὸν τῷ ἵππῳ ἐνδοὺς εἷς φυγὴν 
ἐτράπη. καὶ κἂν διέφεγε τοὺς ἐπιβουλεύοντας τῇ ταχυτῆτι τοῦ 
ἵππου, εἰ μὴ ὕδατος ἐνέτυχεν ὀχετῷ" παρελϑεῖν γὰρ τοῦτον $10 

Ὁ ἵππος ἀποδεδειλιακὼς ἔστη, καὶ οὕτω κατέλαβον οἱ διώκοντες. 
καί τις κατ᾽ αὐτοῦ τὸ δόρυ ἠκόντισεν. ὃ δὲ πληγεὶς τοῦ ἵππου 
χατήνεκτο, xul ἐπὶ μικρὸν διαρχέσας ἐκ τῆς τοῦ ματος ἐτελεύ- 
τησε ῥύσεως, βασιλεύσας ἐνιαυτοὺς πεντεκαίδεκα σὺν τοῖς τοῦ 

. πατρός. ἤν δὲ τὴν γνώμην φιλότιμος καὶ πᾶσι ϑέλων χαρίζεσϑαι, 15 
xal οὐδεὶς αἰτούμενος αὐτὸν διημάρτανεν. οὔτε μὴν τοὺς ἐν- 
ἀντιωθέντας αὐτῷ ἢ προστεϑέντας τοῖς τυραννήσασιν ἐτιμω- 
φήσατο. 

“Οἱ μὲν οὖν οὕτως ἱστόρησαν ἀναιρεϑῆναι τὸν Γαλιῆνον, oi 
δὲ παρὰ ἩΗρακλειανοῦ τοῦ ἐπάρχου σφαγῆναι τοῦτον φασί. τοῦ 
γὰρ «Αὐριόλου ἐν Κελτοῖς στρατηγοῦντος καὶ ἐπαναστάνεος αὐτῷ 

D. ἥκοντός τε ἐπὶ Ἰταλίαν σὺν ταῖς δυνάμεσι, καὶ ὃ Γαλιῆνος κατ᾽ 


ὅ τι om A, post ἕτερον repetit C. 6 νενόμιστο A. 8 τῷ 
ἵκπῳ τὸν χαλινὸν AB. 16 αὐτὸν] αὐτῶ Β, 30 τοῦ 
ἐπάρχου om A. 





supplicio affectis 


Atque alii sic periisse Gallienum, alii ab Heracliano praefecto 
caesum esse tradupt. nam cum Aureolus, qui Gallicis legionibus prae- 
erat, mota seditione cum exercitu in Italiam conteaderet, Gallieaum 
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ἐχείνου ἐξώρμησε. νυκτὸς δὲ πρόσεισιν αὐτῷ ἐν τῇ σκηνῇ καϑεύ- 
δοντι ὁ Ἡρακλειανός, κεκοινωνηκὼς τῆς ἐπιβουλῆς καὶ Κλαυδίῳ 
ἀνδρὶ στρατηγικωτάτῳ, ἀπαγγέλλων ὡς Αὐρίολος ἤδη ἔπεισι μετὰ 
βαρείας δυνάμεως. ὃ δὲ πρὸς τὸ τῆς ἀγγελίας αἰφνίδιον τεϑορυ-: 

δβημένος, τῆς κλίνης ἀναϑορὼν καὶ ἡμίγυμνος ἤτει τὰ ὅπλα. καὶ 
ὃ Ἡρωυκλειανὸς πλήττει τοῦτον καιρίαν xal ἀποχτίννυσιν. 

Ἔν τοῖς τούτου χρόνοις Ξύστος ὃ τῆς Ῥωμαίων ἐχκλησίας 
ἐπ᾿ ἔτη προστὰς ἕνδεκα τελευτᾷ, καὶ Διονύσιος αὐτὸν διαδέχε-. 
ταὶ ἀλλὰ καὶ τοῦ ἐν ᾿Αντιοχείᾳ τὴν τοῦ Χριστοῦ ποιμαίνοντος 

Ἰοποίμνην Δημητριανοῦ τὴν ζωὴν ἐκμετρήσαντος Παῦλος. $ Σαμο-. 
σατεὺς παραλαμβάνει τὴν ἐκκλησίαν, ὃς ταπεινὰ περὶ Χριστοῦ 
ἐδογμάτισεν, ὡς ἀνϑρώπου κοινοῦ τὴν φύσιν γενομένου καὶ οὗ 
ϑιοῦ. καϑ᾽ οὗ σύνοδον οἱ τῶν λοιπῶν ἐκκλησιῶν ποιμένες συν- 
ηϑροιχότες, ἐν fj παρῆν καὶ Γρηγόριος ὃ ϑαυματουργὸς καὶ ὃ 

Ἰδτούτου αὐτάδελφος ᾿Αϑηνόδωρος, ἤλεγξαν αὐτὸν κακῶς περὶ 
Χριστοῦ φρονοῦντα, καὶ ἀπεχήρυξαν. μὴ πειϑομένου δ᾽ ἐκείνου 
ἀποστῆναι τῆς ἐκκλησίας, Αὐρηλιανὸς τότε κρατῶν, καὶ ἔντευξιν 
περὶ τούτου δεξάμενος παρὰ τῶν ὀρθοδόξων, διάταγμα ἔϑετο, 
ἐκείνοις νεμηϑῆναι τὴν ἐκκλησίαν οἷς ἂν οἱ κατὰ τὴν Ῥώμην καὶ 

20 13» Ἰταλίαν ἐπίσκοποι πρόσϑοιντο. ἐντεῦϑεν ἀτίμως ἐἰξηλάϑη τῆς 
ἐκκλησίας ὃ Παῦλος, καὶ ἀντεισήχϑη Δόμνος. - 

96. Τοῦ μέντοι Γαλιήνου ἀνῃρημένου Κλαύδιος ἀνερρήϑη 

2 πεκοινωνικὼς À. 7 τούτων À. 8 προστὰς ἐπ᾽ ἔτη A. 


10 Σαμωσατεὺς PW. 16 φρονοῦντα περὶ χριστοῦ Α. 1T τῆς 
ἐκκλησίας ἐκστῆναι À. 


FowmrEs. Cap. 26. Dio continuatus, ut eidetur: Exc. Fatic. 
193 p. 240, Eusebii Historiae ecolesiasticae lib. 7 c. 28. 


contra eum abeuntem, dum noctu in tabernaculo dormit, ab Heracl 
Aureoli coniurato excitatum esse. qui cum ei et Claudio viro bel 
sissimo Aureolum iam cum magnis copiis adventare nuntiasset, Gulli 
mum subito nuatio perterritum, ac seminudum lecto exsilientem armaque 
petentem, ab illo caesum esse. 

Huius temporibus Xystus undecimo Romani episcopatus anno de- 
functus Dionysium successorem babuit. Demetriano Antiocheno mortuo 
Paulus : qui de Christo humiliter docuit, eum. 
praeditum, et non deum. contra hunc 
aliarum ecclesiarum pastores concilium indixerunt, cui etiam Gregorius 
Thaumaturgus et frater eius Athenodorus interfuerunt, eumque ut per. 
peram de Christo sentientem convictum ecclesia cedere iusserunt. re. 
cusantem apud Aurelianum, qui tam imperabat, detulerunt orthodoxi: 

i cum decreto iis ecclesiam attribui iussisset quibus Romani et Ita- 
liei episcopi suffragarentur, Paulo per ignominiam pulso Domnus 
successit, 

26. Gallieno interfecto Claudius Caesar est designatus. oui 
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B Καῖσαρ. καὶ ὃ «Αὐρίολος rà ὅπλα καταϑέμενος αὐτῷ ὑπετάγη" 
ὃς αὖϑις τυραννῆσαι ἐπιχειρῶν, ὑπὸ στρατιωτῶν διεφϑάρη. Κλαύ- 
διος δὲ χρηστὸς τυγχάνων ἀνὴρ καὶ δικαιοσύνῃ στοιχῶν, ἀπηγό- 
ρθευσε πᾶσι ζητεῖν ἐκ βασιλέως ἀλλότρια πράγματα. νενόμιστο 
γὰρ τοὺς βασιλεῖς δόνασϑαι δωρεῖσϑαι καὶ τὰ ἀλλότρια: ὅϑεν᾽ 
καὶ οἱ ἔτε κείμενοι νόμοι παρὰ τῇ πολιτείᾳ ἐσχήκασι τὴν ἀρχήν: 
προσῆλθεν οὖν γυνή τις, ἧς χωρίον αὐτὸς πρὸ τῆς βασιλείας 
εἰλήφει ἐκ βασιλικῆς δωρεᾶς, λέγουσα “ Κλαύδιος ὃ ἵππαρχος 

ΤΥ 01239 ἠδίκησέ με" ὃ δέ “ὅπερ ὃ Κλαύδιος ἰδιώτης ὧν ἀφείλετο" 
εἶπεν “ἡνίκα μή τι αὐτῷ τῶν νόμων ἔμελε, τοῦτο βασιλεύσας 10 
ἀποκαϑίστησιν." . 

c Ἐν Ῥώμῃ δέ γε ἡ σύγκλητος μαϑοῦσα τὴν τοῦ Γαλιήνου 
ἀναίρεσιν, τὸν ἀδελφὸν ἐκείνυυ καὶ τὸν υἱὸν ἐϑανάτωσαν. τοῦ 
μέντοι Πυστιούμου τυραννοῦντος ἔτι, xul βαρβάρων διὰ τῆς 
ἹΜαιώτιδος διαβάντων λίμνης εἰς daav τε καὶ Εὐρώπην καὶ ληΐ 15 
ζομένων αὐτάς, βουλῆς τε προτεϑείσης τίνι πρότερον ἐπιχειρητέον 
πολέμῳ, ὃ Κλαύδιος ἔφη ὡς “ὃ πρὸς τὸν τύραννον πόλεμος ἐμοὶ 
διαφέρει, ὃ δὲ πρὸς τοὺς βαρβάρους τῇ πολιτείᾳ, καὶ χρὴ προ- 
τιμηϑῆναι τὸν τῆς πολιτείας." 

Οἱ βάρβαροι δὲ πολλὰς μὲν κατέδραμον χώρας, τὴν δέ γε 
Θεσσαλονίκην ἐπολιόρκουν" ἣ πάλαι μὲν Ἠμαϑία καλεῖσϑαι λέγε- 
ται, Θεσσαλονίκη δὲ μετονομασϑῆναι ἐκ τῆς Φιλίππου μὲν ϑυγα- 
τρὸς Κασάνδρου δὲ γυναικὸς Θεσσαλονίκης. ἀλλ᾽ ἐχείνης μὲν 


9 


ἃ στρατιωτῶν ABC, τῶν στρατιωτῶν PW, 4 νενόμιστο À, 
νενόμισται PW. ὀΙ6 προστεθείσης ΒΚ 18 τὸν τῆς πολετείας 
προτιμηϑῆναι ἃ, 31 ἀμαϑία ABC. 


Aureolus armis positis se submisit: sed cum denuo regnum affectaret, ^ 
militibus occisus est. Claudius vero cum vir bonus iustitiaeque secta- 
tor esset, interdixit ne quis bona aliena ab imperatore peteret: rece- 
ptum id enim moribus erat, ut imperatores étiam aliena donare possent: 
nde etiam leges, quae adhuc in re publica obtinent, originem duxerunt. 
itaque malier quaedam, cuins praedium ipse ante imperium ex dono ii 
peratoris aeceperat, accessit, a Claudio magistro equitum iniuriam si 
esse factam conquerens. tum ille ". Ts inquit "Claudius dum privi 
tus erat nec leges curabat abstulit, hoc factus imperator restituit" — - 

Ses Romanus, Gallieni taede cogni fi et filium 
etiam occidit. cum autem Postumus adhuc nnidem obtineret, et 
barbari Maeotide palude superata Asiam Europamque vastarent, ac utrum 
bellum prius confe iendum esset deliberaretur, Claudius dixit "bellum 
Postumicum mea interest, barbaricum rei publicae, cuins in primis ba- 
benda est ratio." 

Caeterum barbari multas provincias incursantes, Thessalonicam, 
quae cum olim Emathia diceretur, a Philippi lia Cassandro nupta hec 
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τῆς πόλεως ἀπεκρούσϑησαν, ἐπελϑόντες δὲ ταῖς ᾿4ϑήναις εἶλον 
αὐτάς. καὶ συναγαγόντες πάντα τὰ ἐν τῇ πόλει βιβλία, καῦσαι 
ταῦτα ἠβούλοντο. εἷς δέ τις τῶν συνετῶν παρ᾽ αὐτοῖς δοκούντων 
ἀπεῖρξε τοὺς ὁμοφύλους τοῦ ἐγχειρήματος, φάμενος ὡς περὶ ταῖτα 
50i Ἕλληνες ἀσχολούμενοι πολεμικῶν ἀμελοῖσιν ἔργων καὶ οὕτως 
εὐχείρωτοι γίνονται. Κλεόδημος δὲ ᾿Αϑηναῖος ἀνὴρ διαδρᾶναι 
Ἰσχύσας, καὶ πλῆϑος συναγαγών, μετὰ πλοίων ἐκ ϑαλάσσης in- 
ἦλθεν αὐτοῖς, καὶ πολλοὺς ἀνεῖλεν, ὡς xal τοὺς περιλειφϑέντας 
ἐκεῖϑεν φυγεῖν, Κλαύδιος δὲ κατὰ τούτων ὁρμήσας ἐν πολλαῖς 
10 σκεδασϑέντων χώραις, ποτὲ μὲν ναυμαχίαις ποτὲ δὲ κατὰ γῆν P I 636 
συνισταμέναις μάχαις ἐνίκησε. καὶ χειμῶνες δὲ αὐτοὺς ἐκάκωσαν 
xal λιμὸς ἐπίεσε καὶ διέφϑειρεν. ἐν δὲ τῷ Σιρμίῳ διατρίβων ὃ 
Κλαύδιος ἐνόσησε, καὶ συγκαλέσας τὸ λογιμώτατον τοῦ στρατεύ- 
ματος περὶ βασιλέως διειλέχϑη αὐτοῖς, καὶ τὸν «Αὀρηλιανὸν ἄξιον 
τοτῆς βασιλείας εἶπε τυγχάνειν. εἰσὶ δ᾽ οὗ λέγουσιν ὅτι καὶ αὐτίκα 
βασιλέα ἀνεῖπεν αὐτόν. ἔνιοι δὲ λέγουσι τὴν σύγκλητον ἐν Ῥώμῃ 
μαϑοῦσαν τοῦ Ἀλαυδίου τὸν ϑάνατον, Κυντιλιανὸν τὸν ἀδελφὸν 
ἐχείνου διὰ τὸν πρὸς Κλαύδιον πόϑον ἀξιῶσαι τῆς βασιλείας, τὸ 
δὲ στρατιωτικὸν ἀναγορεῦσαι τὸν Αὐφηλιανόν. ἀφελὴς δὲ ὧν ὃ 
30 Κυντιλιανὸς καὶ πρὸς πραγμάτων ἀποπεφυκὼς μεταχείρισιν, μα- 
ϑὼν τὴν ἀνάρρησιν τοῦ Αὐρηλιανοῦ, ἑαυτὸν ἀνεῖλε, τεμὼν τὴν B 
φλίβα τῆς οἰκείας χειρὸς καὶ τῇ ἐκεῖϑεν τοῦ αἵματος ἐναποψύξας 
1 ἐπεϊθόντες δὲ ταῖς ᾿Ιϑήναις — 5 πολεμικῶν ἀμελοῦσιν ἔργων 
Dionis conümuati exe. Vatic, 123 p. 240. ὁ Ἔϊλληνερ] P. Mrd 
Dionis continuati excerpta. 6 Kisódmuog] "sic tres mss" Dv- 
ciwGtUe: "alius codex κἰεομήδηρ» WoLrivs: πλεόμηδος B. δια. 
δράσαι B. 13 λογιμώτατον Α, λογιμώτερον PW. 16 τὴν 


λητον λέγουσιν AB. 17 Κυντιλιανὸν] immo, Κύντιλλον: 
ppiidera M. AVR. CL. QVINTILLVS, 





nomen accepisse fertur, obsederunt; ab eaque repulsi Athenas ceperunt. 
ubi cam omnes libros in unum acervum congestos crematuri essent, unus 
ex cordatioribus populares suos a proposito revocavit, quod Graeci, 
dum iis rebus occupati militarem Degligerent, t, facile superari po: 
sent. enimvero Cleodemus vir Atheniensis, fuga elapsus, coactaque mu 
titudine, navibus ex mari hostes adortus tantam caedem didit, ut reli- 

ui etiam inde aufügerent. Clau ro cum eos in variis provinciis 
Meses partim navalibus partim ΝΞ praeliis superasset, multis 
etiam tempestatum vexationibus et fame consumptis, Siri 
cum primoribus exercitus convocatis de imperatore creando 
Aurelianum imperio dignum esse dixit. sunt qui eum statim imperato- 
rem salutatum esse dicant: runt senatum Claudii morte audita 
Quintiliano fratri eius ob. lerium detulisse imperium; qui ut 
homo simplex et ad res gerendas parum idoneus cum Aurelianum a mili- 
tibus imperatorem salutatum esse audivisset, i incisa manus vena ex pro- 
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ῥοῇ, ἑπτακαίδεκα μόνας ἡμέρας ὀνειρώξας ὥσπερ τὴν αὐταρχίαν. 
ἀλλ᾽ οὐδὲ περὶ τοῦ χρόνου τῆς τοῦ Κλαυδίου ἀρχῆς ἀλλήλοις 
συμφωνοῦσιν οἷ συγγραφεῖς. οἱ μὲν γὰρ ἐφ᾽ ἕνα ἄρξαι τοῦτον 
ἱστοροῦσιν ἐνιαυτόν, οἱ δὲ ἐπὶ δύο, ὧν ἔστι καὶ Εὐσέβιος. 

Τούτου τοῦ βασιλέως Κλαυδίου ϑυγατριδοῦς ἦν Κώνστας5 
ὃ Χλωρὸς ὃ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου πατήρ. 

91. Αὐρηλιανὸς δὲ τῆς ἡγεμονίας ἐπιβεβηκὼς Ρωμαίων 
ἤρετο τοὺς ἐν τέλει ὅπως βασιλεύειν χρεών. ὧν εἷς εἶπεν αὐτῷ ὡς 


“ἠὰν βούλῃ βασιλεῦσαι χαλῶς, χρυσῷ σε δεῖ καὶ σιδήρῳ περι- 


φράξαι σαυτόν, κατὰ μὲν τῶν λυπούντων κεχρημένον σιδήρῳ,ιθ 
Totg δέ ye ϑεραπεύοντας χρυσῷ ἀμειβόμενον." ὃς πρῶτος, ὡς 
λέγεται, τῆς οἰκείας ταύτης ἀπώνατο συμβουλῆς, μετ᾽ οὗ πολὺ 
τοῦ σιδήρου πειραϑείς. 

Οὗτος ὃ αὐτοχράτωρ πρότερον μὲν τοῖς τὸν Χριστὸν σιβο- 
μένοις ἐπιεικῶς προσεφέρετο, προϊόντος δέ οἱ τοῦ χρόνου τῆς15 
αὐταρχίας ἠλλοίωτο, καὶ διωγμὸν ἐγεῖραι κατὰ τῶν πιστῶν καὶ 
αὐτὸς ἐβουλεύσατο, καὶ ἤδη καὶ διατάγματα συνεγράφετο. ἀλλ᾽ 
ἐπέσχεν ἡ ϑεία δίκη τὴν κατὰ τῶν σεβομένων Ἰησοῦν τὸν Χρι- 
στὸν ὁρμὴν τῆς κακίας αὐτοῦ, ὑποτεμοῦσα τὴν ἐκείνου ζωήν. 


1 ὥσπερ τὴν αὐταργία»] τὴν βασιλείαν, A. 4. Ἑὐσέ! hos] He 


riae ecclesiasticae lib, 7 c. 28. ᾿ατριδὴς ὧν 
ὅτας pro Κωνστάντιος bic et infra. ᾿Αὐρηλιανὸς -"- "a pa 
gov πειραθείς Dionis continuati exc. 125. 9 βούλῃ 
Pw. 14 Οὗτος — 19 ἐκείνου ξωήν Eusebii Hat! A lib. T 
e. 80. 

Fowrms, Cap. 27. Dio continuatus, ut videtur: Exo. Vatic. 
125 p. 241 bod Eusebii Historiae ecclesiasticae lib. 7 c. 80. 





fluvio sanguinis ultro necem sibi consciverit, per septemdecim duntaxat 
dies quasi somniato imperio. de spatio imperii € i Claudii scriptores non 
consentiunt: quorum alii eum unum annum, alii, ut et Eusebius, bien- 
nium imperasse ferunt. 

nias imperatoris Claudii ex filia nepos fuit Constans [Constan- 
tius] Chlorus, magni Constantini pater. 

27. Aurelianus principato Romanorum potitus magnates rogavit 
quo pacto imperandum esset. quorum unus ei respondit “δὶ rem publi- 
cam rite administrare volueris, auro et ferro te munitam oporte- 
bit; ac ferro quidem contra hostes uti, tui vero observantes anro re- 
munerari." atque is primus eui consilii tulisse fructum fe ir, nem 
multo post Aureliani ferrum expertus. 

Qui principio imperil Christianis clementem se praebuit, sed pre- 
&ressu temporis mutatus persecutionem et ipse contra eos meditatus est. 
verum cum iam decreta contra Christi cultores scriberentur, divina vin- 
dicta improbitatem eius vita adempta coércuit. 
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᾿Αλλὰ μήπω περὶ τοῦ τέλους αὐτοῦ, τὰ δ᾽ ἐν τῇ αὐταρχίᾳ 
αὐτῷ πραχϑέντα διηγητέον. στρατηγικώτατος γὰρ ὧν πολλοὺς 
πολέμους ἐνίκησε. τούς τε γὰρ Παυλμυρηνοὺς ἐχειρώσατο, καὶ Ὁ 
τὴν αὐτῶν βασίλισσαν Ζηνοβίαν -χρατήσασαν καὶ Αἰγύπτου καὶ 

5 τὸν ἐκεῖ τότε στρατηγοῦντα Πρόβον ἱλοῦσαν αὐτὸς xar! αὐτῆς 
στρατεύσας κατεπολέμησε καὶ ὑπέταξεν. ἣν ἔνιοι μὲν εἰς Ῥώμην 
ἀπαχϑῆναί φασι καὶ ἀνδρὶ συναᾳφϑῆναι τῶν ἐπιφανεστέρων ἑνί, 
οἱ δὲ xa^ ὁδὸν αὐτὴν Sav ἵν λέγουσι, περιαλγήσασαν διὰ τὴν 
τῆς τύχης μεταβολήν" μίαν δὲ τῶν ϑυγατέρων αὐτῆς εἰς γυναῖκα 

1ολαβεῖν τὸν «Αὐρηλιανόν, τὰς δὲ λοιπὰς ἐπισήμοις τῶν Ρωμαίων 
συζιῦξαι. 

Οὗτος καὶ τὰς Γαλλίας ἐπὶ πλείστοις ἔτεσι παρά τινων τυ- 
φαννούντων κατεχομένεις τῇ Ῥωμαίων ἡγεμονίᾳ αὖϑις ἐπανεσώ- 
σατο, καὶ ἄρχοντας ταύταις ἐγκαταστήσας αὐτὸς ἐπὶ Ρώμην ἐπ- 

185 ἀνελήλυϑε, καὶ ἐϑριάμβευσεν ἐπὶ ὀχήματος ἐλεφάντων τεσσάρων. ΡῚ 687 
ἀλλὰ καὶ Γάλλους τότε κινηϑέντας κατηγωνίσατο. ἐπεὶ δὲ καὶ 
ἐπὶ Σκύϑας τὴν στρατείαν ἔϑετο, ἀνῃρέϑη, γενόμενος κατὰ τὴν 
Θρᾳκῴαν Ἡράκλειαν. Ἔρως γάρ τις καλούμενος καὶ τῶν ἔξωϑεν 
φερομένων ἀποχρίσεων ὧν μηνυτής, ὡς δέ τινες ἱστοροῦσιν, ὠτα- 

20 χουστὴς καὶ προσαγγέλλων τῷ βασιλεῖ τὰ παρά τινων περὶ αὐτοῦ 
λεγόμενα, ὀργισϑέντος αὐτῷ τοῦ «Αὐρηλιανοῦ, ἐπεβούλευσεν αὐτῷ. 
καὶ μιμησάμενος τὰ ἐκείνου γράμματα, γραφήν τινα συνέταξεν 
ὀνόματα περιέχουσάν τινων δυνατῶν, κελεύουσαν τὴν ἐπὶ 9dyu- 
τὸν ἐκείνους ἀχϑήσισϑαι" ἣν ἐκείνοις ὑποδείξας παρίϑηξε τοὺς 


2 αὐτῷ) αὐτοῦ A. 8 ϑανεῖν αὐτὴν À. 9 τῆς om C. 
datis Mg γυναῖκα A, 31 αὐτῷ prius A, αὐτὸν PW. 


Palmyrenos subegit, eorumque reginam Zenol raetore ca- 
pto Áegypto potitam, d luctam. 
viro claro nupsisse f. li itudine ob 
mutatam fortunam obii iam uxorem duxisse Aure- 





lianum, caetet 

Hic Gallias etiam plurimí, occapatas imperio 
Romano recuperavit, et magistratibus ibi ordinatis Romam reversus qua- 
drigis elephantorum triumphavit. Gallos quoque tam res novas molitos 
devicit, sed cum expeditionem contra Scythas suscepisset, inxta Thra- 
ciae Heracleam est occisus. nam Eros quidam a responsis externis, aut, 
ut alii tradunt, delator, imperatori ea quae in eum dicerentwr referre 
solitos, insidias Aureliano, à quo per iracundiam obiurgatus erat, com- 
paravit; et manum eius imitatus litteras composuit quibus potentes qui- 
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ἄνδρας πρὸς φόνον τοῦ αὐτοχράτορος. δείσαντες γὰρ ἐκεῖνοι περὶ 
τῇ σφετέρᾳ ζωῇ ἐπιτίϑενται τῷ Αὐρηλιανῷ καὶ ἀναιροῦσιν αὖ- 
B τόν, V5 ἐνιαυτοὺς ἠνυκότα παρὰ τῇ βασιλείᾳ μηνῶν ὀλίγων ἐν- 
δέοντας. . 
28, Ὃν διεδίξατο Τάκιτος, πρεσβύτης ἀνήρ" πέντε γὰρϑ 

ἐτῶν εἶναι καὶ ἑβδομήκοντα ἀναγράφεται ὅτε ἡρέϑη εἰς μοναρχίαν. 

τὸ στρατιωτικὸν δὲ αὐτὸν ἀνηγόρευσε καὶ ἀπόντα" ἐν Καμπανίᾳ 

γὰρ τότε διέτριβεν. ἔνϑα δεδεγμένος τὸ ψήφισμα, elg Ρώμην 

εἰσήλασε μετὰ σχήματος ἰδιωτικοῦ, καὶ γνώμῃ τῆς συγκλήτου τε 
καὶ τοῦ δήμου τὴν σιολὴν περιεβάλετο τὴν βασίλειον. Σκύϑαι!ο 

δὲ τὴν ἸΠαιώτιδα λίμνην καὶ τὸν Φᾶσιν ποταμὸν περαιωθέντες 

Πόντῳ xol Καππαδυχίᾳ ἐπῆλθον καὶ Γαλατίᾳ καὶ Κιλικίᾳ. vod- 

τοῖς ὃ Τάκιτος συμμίξας καὶ ὃ Φλωριανὸς ὕπαρχος ὧν πολλοὺς 

Ὁ ἀνεῖλον, oi δὲ λοιποὶ φυγῇ τὴν σωτηρίαν ἐπρωγματεύσαντο. 
ἹΜαξιμῖνον δέ τινα συγγινῆ ἑαυτοῦ ἡγεμόνα τῆς Συρίας προεχει- 15 

ρίσατο Τάκιτος" ὃ δὲ κακῶς τῇ ἀρχῇ χρώμενος ἀνῃρέϑη παρὰ 

στρατιωτῶν. καὶ δείσαντες οἱ τοῦτον ἀνελόντες ὡς οὐκ ἀτιμωρή- 

τοὺς αὐτοὺς ὃ αὐτοκράτωρ παρόψεται, ἐπιδιώξαντες κἀκεῖνον 

ἀνεῖλον, οὔπω ἕβδομον μῆνα παρὰ τῇ βασιλείᾳ ἀνύσαντα, κατὰ 
δέ τινας μὴ ὅλους δύο ἐνιαυτούς. » 

.WIL241 29. Kal τούτου σφαγέντος δύο κατὰ ταὐτὸν ἀνερρήϑησαν 

βασιλεῖς, Πρόβος μὲν ἐν τῇ ἑῴᾳ παρὰ στρατιωτῶν, ἐν δὲ Ρώμῃ 

παρὰ τῆς συγκλήτου Φλωριανός. καὶ ἦρχον ἄμφω, Πρόβος μὲν 


8 416] εἰν τὴν Β᾿ 1) 3M γὰρ Β. τς 18 ἐπιδιώξαντες om C. 
22 ie] ἀσίᾳ A. στρατιωτῶν ABC, τῶν στρατιωτῶν PW. 
33 παρὰ τῇ συγκλήτῳ A. 

Fowrue. Cap. 28 29. Fortasse Dio continuatus, 





milites potestate abutentem occidissent, supplicium eius facinoris metuea- 
tes, imperatorem quoque [os ti, nondum vel septimo mense vel iuxta - 
quosdam necdum integro biennio in imperio exacto, trucidarunt. 

29. Tacito sublato duo imperatores eodem tempore sunt. decla- 
rati, Probus in oriente a militibus, Romae a senatu Florianus, ac uter- 
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dy τῇ “ἰγόπτῳ καὶ Συρίᾳ καὶ Φοινίκῃ καὶ Παλαιστίνῃ, ὃ δέ ye Ὁ 
Φλωριανὺς ἐκ Κιλικίας μέχρις Ἰταλίας καὶ τῶν Ἑσπερίων. ἀλλ᾽ 
οὗτος οὐδ᾽ ὅλον τρίμηνον ἀνύσας ἐν τῇ ἀρχῇ καὶ τῆς ζωῆς ἅμα 
xol τῇς ἐξουσίας ἐχπέπτωχεν ἀναιρεϑεὶς ὑπὸ στρατιωτῶν παρὰ 

δ Πρόβου λεγομένων σταλῆναι. τοῦ δὲ ϑανόντος ὡς εἴρηται, ὃ 
“Πρόβος τὴν ὅλην ἐξουσίαν περιεζώσατο. ὃς ἐλλογιμώτατος εἶναι 
ἱστόρηται, καὶ χατὰ πολλῶν ἐϑνῶν τρόπαια στήσασϑαι, καὶ τοὺς 
στρατιώτας, o! τὸν «Αὐρηλιανὸν καὶ τὸν Τάχιτον ἀνῃρήκασι, ovr- 
ἀγαγεῖν καὶ πολλὰ ὀνειδίσαι χαὶ ἀποκτεῖναι. . 

1 Σατορνίνου δὲ Mavgovolov τυραννίδι ἐπιχειρήσαντος, ὃς 
ἦν αὐτῷ φῶτατος, τὸν τοῦτο μεμηνυκότα ἐτιμωρήσατο, τῇ ἀγ- ῬῚ 688 
γελίᾳ διαπιστῶν" ὃ δὲ Σατορνῖνος ὑπὸ στρατιωτῶν ἀνῃρέϑη. 
ἕτερος δέ τις ἐν Βρεττανίαις ἀποστασίαν διεμελέτησεν, ὃν ἐπὶ τῆς 
ἀρχῆς ὁ βασιλεὺς ἐποιήσατο, Βιχκτωρίνου Mavgovolov φκειωμένου 

15 αὐτῷ τοῦτο αἰτησαμένου. καὶ τοῦτο μαϑὼν ὃ Πρόβος ἠτιᾶτο 
τὸν Βικτωρῖνον. καὶ ὃς πεμφϑῆναι πρὸς ἐχεῖνον ἠτήσατο, καὶ 
ἀπήει ὡς δῆϑεν φεύγων τὸν αὐτοχράτορα, καὶ ἀσπασίως παρὰ 
τοῦ τυραννήσαντος ὑπεδέδεκτο. ὃ δὲ διὰ τῆς νυχτὸς ἀνελὼν αὐτὸν 
ἐπανῆλϑε πρὸς Πρόβον. ἐφιλεῖτο δὲ παρὰ πάντων ὃ Πρόβος ὡς 

200605 καὶ εὐμενὴς καὶ φιλόδωρος. 

Οὗτος τῷ ἔϑνει τῶν Γερμανῶν ἐπιτιϑεμένων ταῖς ὑπὸ Ῥω- Β 
μαίους πόλεσιν ἀντιταττόμενος, τοῦ πολέμου πλείονα χρόνον ἐπι-- 
κρατήσαντος, ἐν περιστάσει ἐγένετο, λιμοῦ συμβεβηκότος ἐπὶ τῇ 


17 παρὰ] ὑπὸ A. 18 ὑποδέδεκτο A. 19 2)] γὰρ B. 
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que imperivit, Probus in Aegypto Syria Phoenicia ct Palaestina, Flo- 
rianus a Cilicia usque ad Italiam et Occidemtem. caeterum hic nondum 
tertio mense exacto et vitam ct imperium amisit, a militibus, quos Pro- 
bus subornasse ferebatur, interfectus. quo sic mortuo Probus totius 
imperii habenas accepit. qui eruditissimus fuisse et de moltis populis 
triamphasse fertur, et milites Aureliani et "Taciti percussores convocatos. 
cum multis opprobriis occidisse. 

Saturnino Mauro, qui erat ipsi carissimus, regnum affectante, eius 
facinoris indicem mentiri putans supplicio affecit: Saturninum vero mili- 
tes occiderunt. cum alius quidam in Britannis defectionem meditaretur, 
quem ipse Probus, Victorini Mauri familiaris sui commendatione addu- 
tus, ad magistratum evexerat, cum Victorino expostulavit. qui impe- 
trata ad illum abeundi potestate, se imperatorem fügere simulans, aman- 
ter a tyranno susceptus, nocta occiso homine Probum rediit, ob 
mansuetudinem, placabilitatem et munificentiam carum omnibus. 

Cum Germanis Romanas civitates vexantibus resisteret, bello diu- 
tius durante, ex penuria commeatus periclitatus est. fertur autem maximo 
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αὐτοῦ στρατιᾷ, ὅτε λαῦρος λέγεται καταρραγῆναι ὄμβρος ἐν τῷ 
"αὐτοῦ στρατοπέδῳ, τῷ δ᾽ ὑετῷ καὶ σῖτον συγκατενεχϑῆναι πολύν, 
εἴ τισι τοῦτο πιστεύοιτο" xal τὴν στρατιὰν συναγαγοῦσαν αὐτὸν 
δι᾿ αὐτοῦ τραφῆναι καὶ διαπεφευγέναι τὸν κίνδυνον, καὶ τοὺς ἐν- 
ἀντίους κατατροπώσασϑαι, 5 
Τίγονε δὲ κατ᾿ αὐτοῦ xol ἄλλη τις ἐπανάστασις. μέρους 
γὰρ τῆς Εὐρώπης ὃ Κάρος ἄρχων ἔγνω τοὺς ὑπ᾽ αὐτὸν στρατιώ- 
τας βουλευομένους ἀνειπεῖν αὐτὸν αὐτοχράτορα, καὶ τοῦτο τῷ 
Πρόβῳ ἐδήλωσε, δεόμενος ἐκεῖϑεν ἀνακληϑῆναι. ὃ δὲ οὐχ ἤϑελεν 
ἀφελέσϑαι αὐτὸν τὴν ἀρχήν. περιστάντες οὖν οἱ στρατιῶται τὸν 19 
€ Κάρον καὶ ἄχοντα καταδέξασϑαι τὴν τῶν Ἱρωμαίων ἀρχὴν ἐβιά- 
σαντο, καὶ αὐτίκα σὺν αὐτῷ ἐπὶ Ἰταλίαν ὡρμήκεσαν. καὶ ὃ 
Πρόβος τοῦτο μαϑὼν στράτευμα ἔπεμψε σὺν ἄρχοντι ἀντιστῆναι 
αὐτῷ. ἤδη δὲ πλησιάσαντες οἱ πεμφϑέντες τῷ Κάρῳ, δεσμή- 
σαντες τὸν ἄρχοντα ἑαυτῶν, κἀκεῖνον καὶ ἑαυτοὺς τῷ Κάρῳ!:» 
παραδεδώκασιν. ὃ δὲ Πρόβος ὑπὸ τῶν οἰχείων δορυφόρων 
ἀνήρητο, μαϑόντων τὴν τῶν στρατιωτῶν πρὸς Κάρον προσχώ- 
φῆσιν. ὃ δὲ χρόνος τῆς αὐταρχίας τοῦ Πρόβου οὐχ ὁλόκληροι 
γεγόνασιν ἐνιαυτοὶ ἕξ. . 
80. Κάρος δὲ τῆς βασιλείας γενόμενος ἐγκρατὴς τοὺς 0 
: οἰκείους υἱοὺς Καρῖνον καὶ Νιουμεριανὸν ἐταινίωσε βασιλικῷ δια- 
δήματι. καὶ αὐτίκα κατὰ Περσῶν ἐξεσεράτευσεν ἅμα τῷ ἑνὶ 
D τῶν παίδων τῷ Νουμεριανῷ, καὶ κατέσχε Κτησιφῶντά τε καὶ 


1 αὐτῶν B. 8 τισι] τι σοι A, 10 of om C. 13 ὁ 
add AB. 16 ἀνήρητο δορυφόρων» AB. 18 Iloófoo] κάφου C. 
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FowrEs. Cop. 80. Fortasse Dio centinuctus. Ewscbü Histo- 
riae ecclesiasticae lib, T o, 80 — 32, 


imbri in castra eius delato multum. pora frumenti (si cuf credere libet) 
depleisse, que milites collecto et famis periculum effegerint οἱ hestes 
profligarint. 

Est et alia seditio contra Probum mota. nam Carus, qui parti 
Europae praeerat, animadverüt suos milites de se imperatore creando 
sgilare: qua re Probo significata petiit ut inde revocaretur, sed c«m 
ie ei successorem dare pollet, ii Les corona Mer ring vel invitum 

re imperium coegerunt, ue cum eo in properarumt, 
quo Probns coguito exercitum et ducum, qui illi resisterent, misit. cwm 
autem 8 Care prope abessent, duoem suum in vincula coniectum seque 
Ὅρα illi dediderunt, Probus vero ea militum tranaitione cognita a suis 
satellitibus est interfectas, nom in! sex annis imperio fauces. 

, 99. Caras rerum potitas, suis Carino et Nemeriamo impe- 
raterie diedemabe ornaíie, statim qontra Persas profeetus, Nemeriame 
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Σελεύκειαν. μικροῦ δ᾽ ἂν ἐκινδύνευσε τὸ στράτευμα τῶν Ῥω- 
“ψμαίων. ἐν xol γὰρ ἐστρατοπεδεύσαντο τόπῳ" ὃ οἱ Πέρσαι 
ϑεασάμενοι τὸν ἐκεῖ παραρρέοντα ποταμὸν εἷς τὸν χοῖλον ἐχεῖνον 
τόπον διὰ διώρνγος ἐπαφήκασι. τοῖς Πέρσαις δὲ προσβαλὼν ὃ W ΤΠ 345 

ὁ Κάρος εὐτύχησε xol κατετροπώσατο αὐτούς" καὶ ἐπανέζευξεν 
εἰς ρώμην ἄγων αἰχμαλώτων πληϑὺν καὶ λείαν πολλήν. εἶτα τοῦ 
ἔϑνους ἱπαναστάντος τῶν Σαρματῶν, κἀκείνοις προσμίξας νικᾷ 
καὶ τὸ ἔϑνος ὑπέταξεν. ὃς τὸ μὲν γένος Γαλάτης ἦν, ἀνδρεῖος 
δὲ καὶ τὰ πολέμια δεξιός. ὃ δὲ περὶ τῆς τελεντῆς αὐτοῦ λόγος 

10 οὐχ ὁμοίως τοῖς ἱστορήσασι συγγεγράφαται. οἱ μὲν γάρ φασι 
κατὰ Οὔννων ἐστρατευκότα ἐκεῖσε: ἀναιρεϑῆναι, οἱ δὲ παρὰ vá ῬῚ 689 
ποταμῷ Τίγρητι λέγουσιν αὐτὸν ἐσκηνῶσϑαι,, ἐκεῖ καὶ τῆς αὐτοῦ : 
στρατιᾶς βαλομένης τὸν χάρακα, ἔνϑα κεραυνῷ τὴν ἐκείνου σκη-- 
γὴν βληϑῆναι, καὶ συνδιαφϑαρῆναι αὐτῇ κἀχεῖνον ἱστόρησαν. 

15 ὯΩι ἐπεὶ τὸ βιώσιμον εἴϑ᾽ οὕτως εἴτ᾽ ἄλλως ἐπιλελοέπει, 
Νουμεριανὸς ὃ υἱὸς αὐτοῦ μόνος βασιλεὺς ἐν τῷ στρατοπέδῳ 
περιελέλειπτο. καὶ αὐτίκα κατὰ Περσῶν ἐστρατεύσατο" xal συρ- 
φαγέντος πολέμου, ἐπικρατεστέρων τε τῶν Περσῶν γεγονότων xal 
κλινάντων νῶτα Ῥωμαίων, οἱ μὲν αὐτὸν ἐν τῇ φυγῇ συλληφϑῆ- 

30 ναι ἱστόρησαν καὶ ὅλου τοῦ σώματος τὴν δορὰν ἀποσυρῆναι δίκην 
ἀσκοῦ καὶ οὕτω διαφϑαρῆναι, οἱ δὲ ἐκ Περσίδος αὐτὸν ἐπανιόντα 
ὀφϑαλμίᾳ περιπεσεῖν σννεγράψαντο, καὶ παρὰ τοῦ οἰκείου πεν- B 
ϑεροῦ ἐπάρχοντος τοῦ στρατοπέδου ἀναιρεϑῆναι, τῇ αὐταρχίᾳ.. 
ἐποφϑαλμίσαντος, μὴ μέντοι καὶ τυχόντος αὐτῆς. ἣ γὰρ στρατιὰ 


10 συγγεγράφαται] εἷς PW. consentientibus, ut. videtur, BC; 
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filio comitante, Ctesiphontem et Seleuciam occupavit. sed Romani cum 
im cavo quodam loco castre baberent, paene undis essent. oppressi, fluvio 
praeterfluente per fossam a Persis in eos emisso, verum Carus profil. 
gatis hostibus re bene ferta cum magna captivorum multitudine opima- 
que praeda Romam iit. deinde Sarmatas tumultuantes acie vicit et 
gentem subegit. fait natione Gallus, ac vir fortis reique militaris peri- 
᾿ ^ prodiderunt. nam 6" " 
md Tigrim fluvius 
lagrasse. 

ato, Numerianus filiu 

rsis bellum intulit; « 

vga dedissent, alil 1 

nstar detracta periis: 

laboraret, & socero s 

esse: quod tamen n 
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τὸν Ζιοκλητιανὸν αὐτοκράτορα ἕλετο, ἐκεῖ τότε παρόντα καὶ dy- 
δρείας ἔργα πολλὰ ἐν τῷ κατὰ Περσῶν πολέμῳ ἐπιδειξάμενον. 

Θάτερος μέντοι τῶν Κάρυυ υἱῶν ὃ Καρῖνος εἰς Ῥώμην 
διάγων χαλεπὸς τοῖς Ῥωμαίοις ἐτύγχανεν, ἀσελγὴς γενόμενος καὶ 
ὠμὸς καὶ μνησίκακος" ὃς ὑπὸ 4ιοκλητιανοῦ εἰς ρώμην ἐπιδημή- 5 
σαντος διεφϑάρη. ὃ δὲ τῆς τούτων ἀρχῆς χρόνος οὐ γέγονε xa9* 
ὁλόκληρον τριετής. 

ἘΝ τούτοις τοῖς χρόνοις άνης ὃ τρισκατάρατος ἐκ τῶν 
Περσῶν εἰς τὴν xa9^ ἡμᾶς οἰκουμένην παρεισφϑαρείς, ἐν ταύτῃ 

Ὁ τὸν οἰκεῖον ἰὸν ἐξήμεσεν" ἀφ᾽ οὗ τὸ τῶν Ἰϊανιχαίων ὄνομα μέχρι e 
τοῦ νῦν οὐκ ἐπέλιπεν. ὃς ποτὲ μὲν παράκλητον ἑαυτὸν καὶ πνεῦμα 
ὠνόμαζεν ἅγιον, à τὸ τῆς πονηρίας πνεῦμα προφανῶς ἐγκατῴχε- 
στο, ποτὲ δὲ Χριστὸν ἑαυτὸν ἐκάλει, ὃ ὑπὸ τῶν δαιμόνων εἰς 
λειτογργίαν ἐχείνοις χρισϑείς, καὶ μαϑητὰς ἐπήγετο δώδεκα, τῆς 
αὐτοῦ φλυαρίας κοινωνούς τε καὶ κήρυκας, ἣν ix πολλῶν ἀϑέων 15 
δογμάτων τῶν ἤδη ἀπεσβηκυιῶν αἱρέσεων συνεφόρησε. 

Διονυσίου μέντοι τοῦ τοὺς ἐν Ῥώμῃ πιστοὺς ποιμαίνοντος 
ἔτη ἐννέα ἐν ταύτῃ τῇ λειτουργίᾳ ἠνυκότος καὶ μεταστάντος, 
Φῆλιξ τὸν τῆς Ῥώμης ἱερατιχὸν διεδέξατο ϑρόνον. τούτου δὲ 

D μετὰ χρόνον ϑανόντος πενταετῆ, Εὐτυχιανὸς ἠξιώϑη τῆς τῶν Ὁ 
Ῥωμαίων ἐπισκοπῆς. οἴπω δὲ μησὶ δέκα καὶ οὗτος ἐπισκοπήσας 
μετήλλαξε τὴν ζωήν, καὶ ἀντεισήχϑη εἰς τὸ τῆς ποιμαντικῆς λει- 
τούργημα Γάϊος. οὗπερ ἀμφὶ τὰ πεντεκαίδεκα ἔτη προστάντος 


6 διεφθάρη] buc pog videtur Dionis continuati exc. 198 
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cutus, Díocletiano a militibus delatum, eo bello Persico multis fortibes 
facinoribus nobilitato. 

Caeterum alter Cari filius Carinus, cum Romanis gravis esset, 
luxuriosus crudelis et ultor iniuriarum, a Diodetiano Romam ingresso 
occisus est, tempus Inperii horum trium triennium non explevit. 

His temporibus Manes, homo detestandus, ex Persia in nostrum 
orbem delatus, suum venenum evomuit: unde Manichaeorum nomen ia 
bunc usque diem durat. is alias paracletum et spiritum sanctam se esse 

rofitebatur, cum spiritus inprobi Mis evidenter in eo habitaret; alias 

istum se nominans, cum a daemonibus ad ipsorum ministerium unctus 

esset, duodecim discipulos sui deliril ex multis sectis lam deaitis coecer- 
vati socios et, praecones circumducebat, 

Dionysius cum Romae fideles novem annis pavisset, defuscima 
Felicem successorem habuit. cui post quinqueanium mortao Kmtychiaams 
successit. quo intra decem menses illum consecato, pastoris munas Geile 
est mandatum: qui cum annos circiter quindecim eccleaiae praefuiaset, 
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τῆς ἐκκλησίας ἹΜαρχελῖνος διάδοχος γέγονεν. οὗτοι δ᾽ ἦσαν ἐν 
τοῖς χρόνοις τῶν διωγμῶν. ἐν δέ γε τῇ ᾿Αντιοχέων ἐκκλησίᾳ μετὰ 
δόμνον ἐπεσκόπησε Τίμαιος, τὸν δὲ Τίμαιον διεδέξατο Κύφιλλος, 
καὶ μετὰ Κύριλλον Τύραννον 6 ϑρόνος ἐδέξατο, xa9* ὃν 4 τῶν 
δ ἐκκλησιῶν πολιορχία τὴν ἀκμὴν ἔσχηκε καὶ 7j τυραννὶς ἀφόρητος 
γέγονε. τῆς δὲ τῶν Ἱεροσολύμων ἐχκλησίας μετὰ τὸν “Ὑμέναιον 
προέστη Ζάβδας, οὗ μετ᾽ οὐ πολὺ χεχοιμημένου Ἕρμων τὸν 
ϑρόνον τοῦτον ἐκόσμησεν. ἐν δὲ τῇ ᾿Αλεξανδρείᾳ, Μαξίμου, τοῦ 
μετὰ Διονύσιον ἔτεσιν ὀκτωκαίδεκα τὴν ἱερουργίαν ἀνύσαντος, τὸ 
10 χρεὼν λειτουργήσαντος, Θεωνᾶς ἐπεσχόπησεν. ὃν διεδέξατο Πέ- ῬῚ 610 
τρος, ὃς καὶ τὸν τοῦ μαρτυρίου στέφανον ἤρατο, τὴν κεφαλὴν 
ἐχτμηϑείς. 
Αἱ μὲν οὖν τῶν ἀρχιερέων τούτων διαδοχαὶ ἔσχον οὕτως" 
(81) Διοκλητιανὸς δὲ τὴν ἡγεμονίαν λαχών, ὃς Δαλμάτης μὲν ἦν W W 218 
1δτὸ γένος, πατέρων δ᾽ ἀσήμων (τινὲς δὲ καὶ ἀπελεύϑερον αὐτόν 
φασιν "Mvovilvov συγκλητιχοῦ), ἐξ εὐτελῶν στρατιωτῶν δοὺξ 
ἹΜυσίας ἐγένετο. ἄλλοι δὲ κόμητα δομεστίκων αὐτὸν γενέσϑαι 
φασί" δομεστίκους δέ τινες τοὺς ἱππέας νομίζουσι. διαλεγόμενος 
δὲ τοῖς στρατιώταις διεβεβαίου μὴ κοινωνῆσαι τῷ φόνῳ τοῦ Nov- 
30 μεριανοῦ" καὶ ἐν τῷ ταῦτα λέγειν στραφεὶς πρὸς τὸν 4£ngor ἔπ- 
ἄρχον ὄντα τοῦ στρατεύματος “οὗτος ἔφη “ὃ ἐκείνου φονεύς", B. 
I τσ, μα LR Eae de 
ef. p. 625 v. μετ᾽ οὐ xol) AB. — B ἀκύσμη. 
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FowrmEs. Cap. 31. Fortasse Dio continuatus. Eusebii Histo- 
riae. ecclesiasticae lib. 8. 





Marcellinum habuit successorem. bi temporibus tionum fuerunt. 
in Antiochena ecclesia post Domnum episcopus fuit Timaeus, "Timaeo 
successit. Cyrillus. Cyrlllo Tyrannus: sub qe ecdesiarum oppugnatio 
viguit ac iyrannis facta est intolerabilis, Hierosolymitanam ecclesiam 
post Hymenaeum gubernavit Zabdas: quo panlo post defuncto thronum: 
eum Hermon ornavit. Alexandriae Maximo, qui post Dionysium duode- 
viginti annis ecclesiam moderatus est, mortuo, "Theonas factus est epi- 
scopus: cui successit Petrus, qui obtruncatus martyrii coronam suscepit. 

Ac pontificum successiones hae fuerunt. (31) imperium autem 
Diocletianus est adeptus, qui natione Dalmata, obscuris ortas parentibus 
δὲ, ut quidam tradunt, Anulini senatoris libertus, ex milite gregario 
Moesiae dux evaserat. snlii vero comitem domesticorum fuisse tradunt, 
quos nonnulli equites esse putant. apud milites pro contione affirmavit 
se caedis Numeriani non fuisse conscium; simulque ad Aprum praefectam 


militum conversus "hic" inquit "illius percuzsor est", eumque ense ar- 
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καὶ αὐτίκα τῷ μετὰ χεῖρας ξίφει αὐτὸν ἀνεῖλεν. ἐν δὲ τῇ Ῥώμῃ 
γενόμενος τῶν τῆς ἀρχῆς πραγμάτων ἀντεποιήσατο καὶ τῆς τού- 
τῶν ἥψατο διοικήσεως. ἀπιδὼν δὲ πρὸς τὸ τῆς βασιλείας ὑπέρ- 
oyxov, κοινωνὸν αὐτῆς προσλαμβάνεται κατὰ τὸ τέταρτον ἔτος 
τῆς ἡγεμονίας αὐτοῦ, ἢ καϑ᾽ ἑτέρους κατὰ τὸ δεύτερον, Make-5 
μιανὸν τὸν 'Ερκούλιον, μὴ ἑαυτὸν μόνον ἀρχοῦντα πρὰς τοσαύτης 
ἀρχῆς διοίκησιν λογισάμενος. - 

ἄμφω τοίνυν συμπνεύσαντες διωγμὸν ἐγείρουσι κατὰ χρε- 
στιανῶν, τῶν πρὶν γεγονότων ἁπάντων σφοδρότερόν τε καὶ ἀγριώ- 
τερον. ἐχϑύμως γάρ, μᾶλλον δὲ περιμανῶς τὸ τοῦ ϑεοῦ ἡμῶνο 
Ἰησοῦ Χριστοῦ ἔσπευδον ix πάσης γῆς ἐξαλεῖψαι σωτήριον ὄνομα, 
ὅτε κατὰ πᾶσαν πόλιν καὶ χώραν τοσοῦτοι ὑπὲρ τῆς εἰς Χριστὸν 
ὁμολογίας ἠνδρίσαντο, ὡς μηδ᾽ ἀριϑμῷ σχεδὸν αὐτοὺς ὑπιαχϑῆ- 
»ut ῥάδιον εἶναι" ἔργον γὰρ τοῦτο τῶν ἄλλων ἁπάντων ἐτίϑεντο 
σπουδαιότερον. 15 

Βουσίρεως δὲ xal Κοπτοῦ πόλεων «Αϊγυπτιακῶν περὶ τὰς 
ἐχεῖ Θήβας οἰκουμένων εἰς ἀποστασίαν ἐκκλινασῶν, ὃ “4ιοκλητια- 
νὸς ἐκστρατεύσας κατ᾽ αὐτῶν εἶλέ τε αὐτὰς καὶ κατέσκαψεν. εἶτ᾽ 
αὖϑις ᾿Αλεξάνδρεια καὶ ἡ Αἴγυπτος ἀντῆραν χεῖρα Ῥωμαίοις, 
᾿Αχιλλέως τινὸς εἰς τοῦτο τοὺς «Αϊγνπτίους ὑπαγαγόντος" ἀλλὰ 3 

D Ῥωμαίων αὐτοῖς ἐπελϑόντων σὺν ΖΔιοχλητιανῷ, ᾿οὐκ ἀντέσχον ἐπὶ 

πολύ, καὶ πολλοὶ τῶν αἰτίων τῆς στάσεως ἀνῃρέϑησαν, καὶ αὖ- 
τὸς ᾿Αχιλλεύς. 

““οχλητιανὸς δὲ xol Παξιμιανὸς Καίσαρας ἐχειφοτόνησαν 


3 ἀντεποιεῖτο A. 9 ἁπάντων om C. σφοδρότατον B. 
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repto interfecit. Romam cum venisset, rerum administrationem suscepit; 
considerataque principatus amplitudine , aive qure sive, nt alii docent, 
secundo imperii anno collegam Maximianam Heroulium adsciscit, tantae 
moli rerum se unum imparem esse ratus. 

Ambo igitur consentientibus animis onem contra Chri- 
stianos instituerunt, superioribus omnibus v. entiorem et immaniorem. 
summo enim studio ac potius furore del nostri lesu Christi salutare 
nomen in omnibus delere terris sunt comati. que tempore tanía ecram, 
qui pro Christi confessione in omnibus eivitaübus et provinciie fortiter 
occumberent, multitudo fuit, ut eorum ipiri numerus aegre possit. haac 
enim carmifidinam caeteris rebus omnibus antevertendam esse putabant. 

Busiridem vero et Coptem urbes Thebis Αἱ icis vidmas, cum. 
defecissent, Diocletianus cepit atque evertit. post Alexandria quoque e& 
Aegyptus: Aehille quodam auctore arma contra Romanos sumpserumét 

locletiano haud diu restiterunt, multique seditionis concitateres 
"DA cum Achille poenas 

Diocletianus porro et Maximianus suum uterque generum Caesa- 
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τοὺς ἑαυτῶν κηδεστάς, ὃ μὲν Διοχλητιανὸς Μαξιμῖνον τὸν Γαλ- 
λέριον, τὴν οἰκείαν ϑυγατέρα αυζεύξας αὐτῷ Βαλλερίαν- ὁ 9^ 
Ἑρκούλιος Μαξιμιανὸς Κώνσταντα ὃς ἐπεκλήϑη Χλωρὸς διὰ τὴν 
ὠχρότητα, ϑυγατριδοῦν ὄντα Κλαυδίου τοῦ πρὸ μιχροῦ βασιλεύ- 
ὅσαντος, ὡς ἤδη μοι εἴρηται, καὶ αὐτὸς τούτῳ τὴν ἑαυτοῦ ϑυγα- 
τέρα Θεοδώραν κατεγγνήσας. καὶ ἄμφω δὲ τὼ Καίσαρε τούτω 
γαμετὰς εἰχέτην, ἀλλὰ διὰ τὸ πρὸς τοὺς βασιλεῖς κῆδος τὰς μὲν 
ἀπώσαντο, ταῖς δὲ τῶν βασιλέων ϑυγατῥάσι συνῴχησαν. 
Ἡμάνδου δέ τινος νεωτερίσαντος ἐν Γαλλίαις, Μαξιμιανὸς P I 641 
1Φ ἐκεῖσε γενόμενος τὸν νεωτερισμὸν κατέστειλι. Κράσσον τε Βρετ- 
τανίαν κατεσχηκότα ἐπὶ ἐνιαυτοὺς τρεῖς ὃ ἔπαρχος ἀνεῖλεν Moxhg- 
πιόδοτος" καὶ Πέντε τινῶν Γεντιανῶν τὴν ᾿ἀφρικὴν κατασχόντων, 
6 “Ἑρχούλιος τούτους κατηγωνίσατο. 
Ὁ d£ γε Καῖσαρ Κώνστας ἐν ταῖς Γαλλίαις πρὸς ᾿άλαμαν- 
15voic μαχόμενος, τῆς αὐτῆς ἡμέρας ἥττητο καὶ νενίκηκε. πρότε- 
ρὸν μὲν γὰρ τῶν ᾿Αλαμαννῶν τῇ αὐτοῦ στρατιᾷ μετὰ ῥύμης ἐφ- 
ὁρμησάντων σφοδρᾶς, εἰς φυγὴν ἐτράπησαν ἅπαντες. οἷς καὶ 
αὐτὸς ὃ Κώνστας συναποδιδράσκων ἑάλω ἂν παρὰ βραχύ. ὀπίσω 
γὰρ ἐρχόμενος κεχλεισμένας εὗρε τὰς πύλας τῆς πόλεως" οἱ δὲ 
40 διώχοντες ἐγγίζοντες ἤδη ἕτοιμοι ἦσαν ἐκεῖνον συλλήψεσθϑαι, καὶ B 
χἂν ἀπήχϑη δέσμιος, εἰ μὴ σχοίνους ἐκ τοῦ τείχους ἄνωθεν 
καϑιμήσαντες ταύταις αὐτὸν ἀνιμήσαντο. οὕτω δὲ περισωϑεὶς 
καὶ τῆς πόλεως ἐντὸς γεγονώς, καὶ τὴν στρατιὰν. ἀϑροίσας αὐτίκα 
termi ear ien de, apport 
Ἶ ἰχάτην A. 14 ἀλαμανοὺ AB. 116 dixpavi B. 


res declararunt: Diocletianus Galerium Maximinum [Maximianum], cui 
füiam Valeriam desponderat; Maximianus Herculius Constantem [Con- 
stantium], qui a pallore Chlorus vocabatur, nepotem Claudii qu paulo 
ante imperarat, ut iam exposui, desponsa filia Theodora. quamvis aatem 
ambo Caesares uxores haberent, tameg repudiatis illis Imperatorem affi-- 
nitatem. Praetolerunt. 

anus ia Gallias profectos, Amandi culnedam motum e 
sit. Crassum, qui Britanniam per tlenninm ocouparat, Asclepiodotus 
| mper μὴ it. Quinquegentianos, qui Africam oecuparant, Herca- 

ius 


Constans [ἢ - ^ 1 Galliis adversus Alemannos bel- 
lum gerens eoden vicit. nam primum cum Alemanni 
magno impetu in ont, terga omnes dederunt: quos 
dum Constans [C remus consequitur, parum abfuit 
quin portis iam c plane ab hostibus comprehensus 
easet, in oum ca funibus ex muro demissis attra- 
ctus esset, itac fbem receptus, convocato statimi 
exercitu, oratione inimis alacritatem ad rem stremme 
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xal λόγοις αὐτὴν παραχλητικοῖς elg ἀλκὴν διεγείρας xal ϑάρσος 
W I1 244 οἷον ἐμπνεύσας αὐτῇ, ἔξεισιν εὐθὺς καὶ συμμῖξας τοῖς πολεμίοις 
γικᾷ νίχην περιφανῆ, ὥστε περὶ ἑξήκοντα χιλιάδας ἐκείνων πεσεῖν. 
Πιρσῶν δὲ Ναρσοῦ βασιλεύοντος, ὃς ἕβδομος ἀναγράφεται 
βασιλεῦσαι Περσῶν ἀπὸ ᾿Αρταξέρξου, οὗ πρόσϑεν ἡ τῆς ἱστορίας ὃ 
συγγραφὴ ἐμνημόνευσεν ὡς αὖϑις Πέρσαις ἀνανεωσαμένου τὴν 
Ὁ βασιλείαν (μετὰ γὰρ τὸν ᾿Αρταξέρξην τοῦτον ἢ ᾿Αρταξάρην, διώ- 
ἦυμον ὄντα, Σαπώρης ἦρξε Περσῶν, καὶ μετ᾽ ἐχεῖνον Ὁρμίσϑας, 
εἶτα Οὐαραράνης, καὶ μετὰ τοῦτον Οὐαραράκης, xal αὖϑις ἄλ- 
Aog Οὐαραράνης, xai ἐπὶ τούτοις Ναρσῆς), τοῦ Ναρσοῦ τοίνυν 
τούτου τότε τὴν Συρίων ληϊζομένου, τὸν ἴδιον γαμβρὸν τὸν Γαλ- 
λέριον Μαξιμῖνον ὃ Διοκλητιανός, διὰ τῆς Αἰγύπτου ἐπὶ τοὺς 
Αϊϑίοπας ἀπιών, συμβαλεῖν αὐτῷ μετὰ δυνάμεως ἀξιομάχου 
ἐξίπεμψεν. ὃς καὶ συμμίξας τοῖς Πέρσαις ἡττήϑη καὶ ἔφυγεν. 
αὖϑις δὲ μετὰ πλείονος αὐτὸν ὃ 4ιοκλητιανὸς ἐξέπεμψε στρατιᾶς.15 
συμβαλὼν οὖν αὐτοῖς πάλιν, οἵτως ἐνίκησεν ὡς καὶ τὴν προτέραν 
D ἧτταν ἀνακαλέσασϑαι. τούς τε γὰρ πλείονας ἀπέκτεινε τῶν Περ- 
σῶν, καὶ τὸν Ναρσῆν τρωϑέντα μέχρι τῆς ἐνδοτέρας Περσίδος 
ἐδίωκε, καὶ τὰς τούτου γυναῖκας καὶ τοὺς παῖδας xal ἀδελφὰς 
αἰχμαλώτους ἀπήγαγε, καὶ χρήματα ὅσα ἐπήγετο Ναρσῆς στρα- "Ὁ 
τευόμενος ἐχειρῴσατο, xal πολλοὺς τῶν ἐν Πέρσαις περιφανῶν. 
ἀναρρωσϑεὶς δ᾽ ix τοῦ τραύματος ὃ Ναρσῆς πρεσβείας πρὸς 


5 τῆς ἱστορίας συγγραφὴ ἱστορία A. 6 ἀνανεωσαμένου ΑΒ, 
ἀναῖηαμέρυν pw 0] Pega ἢ τὸν po ΓΒ ἀκμέδος BO. 
9 Οὐαραράνης — ἄλλος om A, 14 ἔπεμψεν A. Nu 
γὰρ] γε B. 8! ἐπιφανῶν A. 25 πρεσβείαν A. 


gerendam attalit ac fiduciam quandem quasi insplravit, statim duxit coa- 
tra hostem , atque illustri victoria potitus est, circiter sexaginta milibus 
Alemannorum éaesis, . 

Apud Persas antem regnavit Narses, qui septimus ab Artaxerxe 
numeratur, cuius supra facta est mentio ut regni Persici instauratoris. 
mam post hunc sive Artaxerxem sive Ártaxarem (utroque enim nomine 
appellatur) Sspores Persis imperavit: hunc Hormisdas, Hormisdam Va- 
raranes, Vararánem Vararaces secutus est: huic alius Vararanes succes- 
sit, et post hos Narses regnavit. contra hunc igitur Narsen Syriam 
vastentem Diocletianus, per Aegyptum in Aethiopiam profectus, generum 
Galerium Maximinum [Maximianum] cum iustis cops misit: a Persis 
victum et profligatum com maiore exercitu ablegavit. denuo igitur ho- 
stes adortus tam illustrem victoriam adeptus est, nt acceptae cladis 
ignominiam aboleret. Persarum enim partem maiorem occidit, Narsem 
vulneratum usque ad interiorem Persiam persecutus eius uxores liberos 
δὲ sorores ac multos illustres Persas cepit, omnique pecunia a Narse in 
milidam advecta potitus est. Narses vero ex vulnere recreatus per 
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Ζιοκλητιανὸν xul Γαλλέριον ἐποιήσατο, τοὺς παῖδας καὶ τὰς 
γυναῖκας ἀποδοϑῆναι αὐτῷ ἀξιῶν καὶ σπονδὰς ϑέσϑαι εἴρηνι- 
κάς. καὶ ἔτυχε τῆς αἰτήσεως, ἐκστὰς τοῖς “Ῥωμαίοις ὅσων 
ἐβούλοντο. 

5 Kal ἄλλους δὲ πολλοὺς πολέμους κατώρϑωσαν ᾿διοιλητια- 
γὸς καὶ Ἰαξιμιανός, τοὺς μὲν δι᾿ ἑαυτῶν ἢ τῶν Καισάρων, τοὺς 
δὲ διὰ στρατηγῶν, καὶ τοὺς ὅρους τῆς βασιλείας ἐπλάτυναν. olg 
ἐπαρϑεὶς ὃ “διοκλητιανὸς καὶ μέγα φρονήσας οὐχέτι προσαγο- 

» ρεύεσϑαι παρὰ τῆς γερουσίας ὡς πρώην ἠνείχετο, ἀλλὰ προσκυ- 

Ἰονεῖσϑαι ἐϑέσπισε, καὶ τὰς ἐσϑῆτας ἑαυτοῦ καὶ τὰ ὑποδήματα. 
χρυσῷ καὶ λίϑοις καὶ μαργάροις ἐκόσμησε, καὶ πλείονα πολυτέ- 
λειαν τοῖς βασιλικοῖς παρασήμοις ἐνέϑετο. οἱ πρώην γὰρ βασι- 
λεῖς κατὰ τοὺς ὑπάτους τετίμηντο, καὶ τῆς βασιλείας παράσημον 
μόνον εἶχον πορφυροῦν περιβόλαιον. 

15 82. Τοῦ διωγμοῦ δ᾽ ἐπιταϑέντος, καὶ ἀναριϑμήτων ἀν- 
δρῶν καὶ γυναικῶν ὑπὲρ τῆς εἰς Χριστὸν ὁμολογίας  ϑνησχόντων, 
καὶ τῶν πιστῶν ἔτι πλεοναζόντωΐν, ἐχμανέντες οἱ τύραννοι οὗτοι 
περὶ τὸ ἐννεακαιδέκατον ἔτος τῆς “4 ΄:οκλητιανοῦ βασιλείας ϑεσπί- 
σματα πανταχοῦ διεπέμψαντο, χαϑαιρεῖσϑαι καὶ κατασχάπτε- 

0σϑαι τὰς τῶν χριστιανῶν ἐχχλησίας κελεύοντα, xal τὰς βίβλους 
αὐτῶν κατακαίεσϑαι, καὶ τοὺς ἱερεῖς αὐτῶν ὡς διδασκάλους καὶ 
κήρτκας τῆς πίστεως ἀσυμπαϑῦς προσαπόλλυσϑαι, τῶν δ᾽ ἄλλων 


8 ὅσον Α. 19 καϑαρεῖσθαι BW. 20 τὰς βίβλους) τοὺς 
διδασκάλους B. 835 τῶν δ᾽ ABC, τοὺς δ᾽ PW. 


FomrEs. Cep. 32. Fortasse Dio continuatus, Eusebii Histo- 
riae ecclesiasticae ub. 8. H 


pee 8 Diocletiano et Galerio, ut sibi mulieres et liberi redderentur 
οἱ pacis foedus feriretur, Iud cum Romanis rebus omnibus que 
volebant cessisset, 







senata salutari sed adorari voluit: p" 
margaritis exornavit, et imperatoria insi maioribus sumptibus deco- 
ravit. superiores enim imperatores con luntaxat honore afficieban- 
tar, et dmperii i insigne purpuram tantum gestabant. 

Persecutione liscente , ον virisque et mulieribus innumeris 
Curie confessione morientibus, cum nihilominus magua fidelium. m 
tudo superesset, tyranni forore correpti sub annum undevigesimum im- 
perii Diodetiani edicta. quovis terrarum miserunt, quibus ecclesiae Chri- 
Stianerum dirui, libri cremari iubebantur, et sacerdotes eorum, ut doctores 
et praecones fidei, crudeliter interfici, caeteri qui aut dignitatibus prae- 


PIGO3 
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αὐτοῦ στρατιᾷ, ὅτε λαῦρος λέγεται καταρραγῆναι ὄμβρος ἐν τῷ 
"αὐτοῦ στρατοπέδῳ, τῷ δ᾽ ὑετῷ καὶ σῖτον συγκατενεχϑῆναι πολύν, 
εἴ τισι τοῦτο πιστεύοιτο" καὶ τὴν στρατιὰν συναγαγοῦσαν αὐτὸν 
δι᾽ αὐτοῦ τραφῆναι καὶ διαπεφευγέναι τὸν κίνδυνον, καὶ vobc ἐν- 
ἀντίους κατατροπώσασϑαι, 5 
Γέγονε dà κατ᾽ αὐτοῦ καὶ ἄλλη τις ἐπανάστασις. μέρους 
γὰρ τῆς Εὐρώπης ὃ Κάρος ἄρχων ἔγνω τοὺς ὑπ᾽ αὐτὸν στρατιώ- 
τας βουλευομένους ἀνειπεῖν αὐτὸν αὐτοκράτορα, καὶ τοῦτο τῷ 
Πρόβῳ ἐδήλωσε, δεόμενος ἐκεῖϑεν ἀνακληϑῆναι. ὃ δὲ οὐχ ἤϑελεν 
ἀφελέσϑαι αὐτὸν τὴν ἀρχήν. περιστάντες οὖν οἱ στρατιῶται τὸν τὸ 
Ὁ Κάρον καὶ ἄκοντα καταδέξασϑαι τὴν τῶν Ρωμαίων ἀρχὴν ἐβιά-. 
σαντο, καὶ αὐτίκα σὺν αὐτῷ ἐπὶ Ἰταλίαν ὡρμήχεσαν. καὶ ὃ 
Πρόβος τοῦτο μαϑὼν στράτευμα ἔπεμψε σὺν ἄρχοντι ἀντιστῆναι 
αὐτῷ. ἤδη δὲ πλησιάσαντες οἱ πεμφϑέντες τῷ Κάρῳ, δεσμή- 
σαντες τὸν ἄρχοντα ἑαυτῶν, κἀκεῖνον καὶ ἑαυτοὺς τῷ Κάρῳ 15 
παραδεδώκασιν. 6 δὲ Πρόβος $nà τῶν οἰχείων δορυφόρων 
ἀνήρητο ? μαϑόντων τὴν τῶν στρατιωτῶν πρὸς Kágo» προσχώ-- 
φῆσιν. ὃ δὲ χρόνος τῆς αὐταρχίας τοῦ Πρόβου οὐχ ὁλόκληροι 
γεγόνασιν ἐνιαυτοὶ ἕξ. 
80. Κάρος δὲ τῆς βασιλείας γενόμενος ἀγχρατὴς τοὺς 30 
- οἰκείους υἱοὺς Καρῖνον xal Νουμεριανὸν ἐταινίωσε βασιλικῷ δια- 
δήματι. καὶ αὐτίκα κατὰ Περσῶν ἐξεστράτευσεν ἅμα τῷ ivl 
D τῶν παίδων τῷ Νουμεριανῷ, καὶ κατέσχε Κτησιφῶντά τε καὶ 


1 αὐτῶν Β. 8 τισι] τι σοι À, 13 ὁ 
add AB. 16 drfeveo δορυφόρων AB. M ee xiqov C. 
23 τῷ om A. 


Foxrss. 6. 80. Fortasse Dio centinuatus. Ewscbüi Histo- 
riae ecclesiasticae lib, 7 o. 30 — 82. 


imbri in castra eius delato multum quoqne frumenti (si cuí credere libet) 
uerit que milites collecto et [cad pericolum effsgerint οἱ hestes 

AB t et alia seditio contra Probum mota, nam Carus, qui parti 
Europae praeerat, animadvertit suos milites de se imperatore €reando 
agitare: qua re Probo signifioata petit ut inde revocaretur, sed cum 
is ei successerem dare nollet, milites corona facta Carum vel invitum 


susi ELSE E EET 
ES cognito exercitam et ducem, qui illi resisterent, misit. 
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Σελεύκειαν. μιχφοῦ δ᾽ ἂν ἐκινδύνευσε τὸ στράτευμα τῶν Ῥω- 
ψαίων. ἂν xol γὰρ ἐστρατοπεδεύσαντο τόπῳ" ὃ οἱ Πέρσαι 
ϑεασάμεγοι τὸν ἐκεῖ παραρρέοντα ποταμὸν εἷς τὸν κοῖλον ἐκεῖνον 
τόπον διὰ διώρυγος ἐπαφήκασι. τοῖς Πέρσαις δὲ προσβαλὼν ὃ W Πι 348 

ὃ Κάρος εὐτύχησε xal κατετροπώσατο αὐτούς" καὶ ἐπανέζεοξεν 
εἰς ἹΡώμην ἄγων αἰχμαλώτων πληϑὺν καὶ λείαν πολλήν. εἶτα τοῦ 
ἔϑνους ἐπαναστάντος τῶν Σαρματῶν, κἀκείνοις προσμίξας vixi 
xal τὸ ἔϑνος ὑπέταξεν. ὃς τὸ μὲν γένος Γαλάτης ἦν, ἀνδρεῖος 
δὲ καὶ τὰ πολέμια δεξιός. ὃ δὲ περὶ τῆς τελευτῆς αὐτοῦ λόγος 

10 οὐχ ὁμοίως τοῖς ἱστορήσασι συγγεγράφαται. οἱ μὲν γάρ φασι 
κατὰ Οὔννων ἐστρατευκότα ἐκεῖσε" ἀναιρεϑῆναι, οἱ δὲ παρὰ sd P 1689 
ποταμῷ Τίγρητι λέγουσιν αὐτὸν ἐσκηνῶσϑαι, ἐχεῖ καὶ τῆς αὐτοῦ Jd 
στρατιᾶς βαλομένης τὸν yápaxa, ἔνϑα κεραυνῷ τὴν ἐχείνου σχη- 
γὴν βληθῆναι, καὶ συνδιαφϑαρῆναι αὐτῇ κἀχεῖνον ἱστόρησαν. 

15 ὯΩ, ἐπεὶ τὸ βιώσιμον εἴϑ᾽ οὕτως εἴτ᾽ ἄλλως ἐπιλελοέπει, 
Νυουμεριανὸς ὃ υἱὸς αὐτοῦ μόνος βασιλεὺς ἐν τῷ στρατοπέδῳ 
περιελέλειπτο. καὶ αὐτίκα κατὰ Περσῶν ἐστρατεύσατο" καὶ συρ- 
φαγέντος πολέμου, ἐπικρατεστέρων τε τῶν Περσῶν γεγονότων καὶ 
κλινάντων νῶτα Ῥωμαίων, οἱ μὲν αὐτὸν ἐν τῇ φυγῇ συλληφϑῆ- 

30ναι ἱστόρησαν καὶ ὅλου τοῦ σώματος τὴν δορὰν ἀποσυρῆναι δίκην 
ἀσκοῦ καὶ οὕτω διαφϑαρῆναι, οἱ δὲ ἐκ Περσίδος αὐτὸν ἐπανιόντα 
ὀφϑθαλμίᾳ περιπεσεῖν συνεγράψαντο, καὶ παρὰ τοῦ οἰκείου πεν- B 
ϑεροῦ ἐπάρχοντος τοῦ στρατοπέδου ἀναιρεϑῆναι, τῇ αὐταρχίᾳ - 
ἐποφϑαλμίσαντος, μὴ μέντοι καὶ τυχόντος αὐτῆς. ἡ γὰρ στρατιὰ 


10 σογγεγράφαται] sie PW. consentientiboi, ut videtur, BC; 
γράφεναι A, nolim οἵ λόγοις 24 ἐποφθαλμίσαντος ABC, je 
φθαλμιάσαντος PW. 


filio comitante, Ctesiphontem et Seleuciam occupavit. sed Romani cum 
ia eavo quodam loco castra haberent, psene undis essent oppressi, fluvio 
praeterfluente per fossam a Persis in eos emisso. verum Carus profli- 
gatis hostibus re bene gesta cum magna captivorum multitudine opima- 
que praeda Romam lit. deinde Sarmatas tumultuantes acie vicit et. 
gentem subegit. fait natione Gallus, ac vir fortis reique militaris peri- 
tms, de morte eius non eadem historici prodiderunt. nam alil in expe- 
ditione Hunnica occisum ferunt, alii, cum ad Tigrim flavinm castra ha- 
beret, una. cnm tabernaculo suo fulmine conflagrasse. 

Quo sive hoc sive illo modo sublato, Numerianus filius eins, solus 
in exercitu relictus imperator, statim Persis bellum intulit; commiasoque 
praelio cum Romani a Persis superati terga dedissent, alil eum in fuga 
Sieprebensom, pelle toto corpore utris instar detracta periisse memorant, 
sii, cum in redita ex Persia ex oculis laboraret, 8 socero suo praetorio 
praefecto eupiditate imperii interfectum esse: quod tamen non sit asse- 
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τὸν Διοκλητιανὸν αὐτοχράτορα ἕλετο, ἐκεῖ τότε παρόντα καὶ dy- 
δρείας ἔργα πολλὰ ἐν τῷ κατὰ Περσῶν πολέμῳ ἐπιδειξάμενον. 

Θάτερος μέντοι τῶν Kágov υἱῶν ὃ Καρῖνος εἰς Ῥώμην 
διάγων χαλεπὸς τοῖς Ρωμαίοις ἐτύγχανεν, ἀσελγὴς γενόμενος καὶ 
ὠμὸς καὶ μνησίκακος" ὃς ὑπὸ “Πιοκλητιανοῦ εἰς ρώμην ἐπιδημή- 5 
σαντος διεφϑάρη. ὁ δὲ τῆς τούτων ἀρχῆς χρόνος οὐ γέγονε χαϑ᾽ 
ὁλόκληρον τριετής. 

ἜΝ τούτοις τοῖς χρόνοις άνης ὃ τρισκατάρατος ἐκ τῶν 
Περσῶν εἰς τὴν xa^ ἡμᾶς οἰκουμένην παρεισφϑαρείς, ἐν ταύτῃ 

Ὁ τὸν οἰκεῖον ἰὸν ἐξήμεσεν" ἀφ᾽ οὗ τὸ τῶν IMaviyalov ὄνομα μέχρι! 
τοῦ νῦν οὐκ ἐπέλιπεν. ὃς ποτὲ μὲν παράκλητον ἑαυτὸν καὶ πνεῦμα 
ὠνόμαζεν ἅγιον, à τὸ τῆς πονηρίας πνεῦμα προφανῶς ἐγκατῴχι- 
στο, ποτὲ δὲ Χριστὸν ἑαυτὸν ἐχάλει, ὃ ὑπὸ τῶν δαιμόνων εἰς 
λειτονργίαν ἐκείνοις χρισϑείς, καὶ μαϑητὰς ἐπήγετο δώδεκα, τῆς 
αὐτοῦ φλυαρίας κοινωνούς ve καὶ κήρυκας, ἣν ἐκ πολλῶν ἀϑέων τ 
δογμάτων τῶν ἤδη ἀπεσβηκχυιῶν αἱρέσεων συνεφόρησε. 

Διονυσίου μέντοι τοῦ τοὺς ἐν Ῥώμῃ πιστοὺς ποιμαίνοντος 
ἔτη ἐννέα ἐν ταύτῃ τῇ λειτουργίᾳ ἠνυκότος καὶ μεταστάντος, 
Φῆλιξ τὸν τῆς Ρώμης ἱερατικὸν διεδέξατο ϑρόνον. τούτου δὲ 

D μετὰ χρόνον ϑανόντος πενταετῆ, Εὐτυχιανὸς ἠξιώϑη τῆς τῶν Ὁ 
Ῥωμαίων ἐπισκοπῆς. οἴπω δὲ μησὶ δέκα καὶ οὗτος ἐπισχοπήσας 
μετήλλαξε τὴν ζωήν, καὶ ἀντεισήχϑη εἰς τὸ τῆς ποιμαντικῆς λει- 
τούργημα Γάϊος. οὗπερ ἀμφὶ τὰ πεντεκαίδεκα ἔτη προστάντος 


6 δι 1 buc ere videtur Dionis continuati exc. 138 
19 sq. (13b PW. ρόνον διεδέξατο B. 20 τῶν 


.P. 

on AC. 
cntas, Díocletiano a militibus delatum, eo bello Persico multis fortibus 
facinoribus nobilitato. 

Caeterum alter Cari filius Carinus, cum Romanis gravis esset, 
luxuriosus crudelis et ultor iniuriarum, a Diocletiano Romam ingreseo 
Occisus est, tempus imperii horum trium triennium non explevit. 

His temporibus Manes, homo detestandus, ex Persia in nostrum 
Orbem delatus, suum venenum evomuit: unde Manichaeorum nomen i 
hunc usque diem durat. is alias paracletum et spiritum sanctam se esse 

rofitebatur, cum spiritus improbitatis evidenter in eo babitaret; alias 

m se nominans, cum a daemonibus ad ipsorum ministerium unctus 
esset, duodecim discipulos sui delirii ex multis sectis iam desitis coacer- 
vati socios et praecones circumducebat. 

Dionysius cum Romae fideles novem annis pavisset, defumctua 
Felicem successorem habuit. cui post quinquennium Borac Éntycianne 
successit. quo Intra decem menses illam consecuto, pastoris munus 
est mandatum: qui cnm annos circiter quindecim ecclesiae. prend 


2 . 
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τῆς ἐκκλησίας Magxelivog: διάδοχος γέγονεν. οὗτοι δ᾽ ἦσαν ἐν 
τοῖς χρόνοις τῶν διωγμῶν. ἐν δέ γε τῇ ᾿Αντιοχέων ἐκκλησίᾳ μετὰ 
“Δόμνον ἐπεσκόπησε Τίμαιος, τὸν δὲ Τίμαιον διεδέξατο Κύριλλος, 
καὶ μετὰ Κύριλλον Τύραννον ὃ θρόνος ἐδέξατο, xa9* ὃν ἡ τῶν 
δἐκκχλησιῶν πολιορχία τὴν ἀχμὴν ἔσχηχε καὶ 7j τυραννὶς ἀφόρητος 
γέγονε. τῆς δὲ τῶν Ἱεροσολύμων ἐκκλησίας μετὰ τὸν “Ὑμέναιον 
προέστη Ζάβδας, οὗ μετ᾽ οὐ πολὺ κεκοιμημένου Ἕρμων τὸν 
ϑρόνον τοῦτον ἐκόσμησεν. ἐν δὲ τῇ ᾿Αλεξανδρείᾳ, Μαξίμου, τοῦ 
μετὰ “ιονύσιον ἔτεσιν ὀκτωκαίδεκα τὴν ἱερουργίαν ἀνύσαντος, τὸ 
1οχρεὼν λειτουργήσαντος, Θεωνᾶς ἐπεσκόπησεν. ὃν διεδέξατο Πέ- ῬῚ 640 
τρος, ὃς καὶ τὸν τοῦ μαρτυρίου στέφανον ἤρατο, τὴν κεφαλὴν 
ἐχεμηϑείς. 
«Αἱ μὲν οὖν τῶν ἀρχιερέων τούτων διαδοχαὶ ἔσχον οὕτως " 
(81) “Πιοκλητιανὸς δὲ τὴν ἡγεμονίαν λαχών, ὃς Δαλμάτης μὲν ἦν W VW 348 
1619 γένος, πατέρων δ᾽ ἀσήμων (τινὲς δὲ καὶ ἀπελεύϑερον αὐτόν 
φασιν ᾿Δνουλίνου συγκλητιχοῦ), ἐξ εὐτελῶν στρατιωτῶν δοὺξ 
Μυσίας ἐγένετο. ἄλλοι δὲ κόμητα δομεστίκων αὐτὸν γενέσϑαι 
φασί" δομεστίκους δέ τινὲς τοὺς ἱππέας νομίζουσι. διαλεγόμενος 
δὲ τοῖς στρατιώταις διεβεβαίου μὴ κοινωνῆσαι τῷ φόνῳ τοῦ Νου- 
830 μεριανοῦ" καὶ ἐν τῷ ταῦτα λέγειν στραφεὶς πρὸς τὸν Z£ngoy ἔπ- 
ἄρχον ὄντα τοῦ στρατεύματος “οὗτος᾽" ἔφη “ὁ ἐκείνου φονεύς", B 
ΣΕ ΩΣ Regis aer pedir" Doortonus 
ΡΟ ΡΟ ΣΡ ΡΥ ΨΥ 
v. 109. 15 xal add A. 17 κόμιτα A. 21 à om A. 
FowrEs. Cap.31. Fortasse Dio continuatus. — Eusebii Histo- 
riae ecclesiasticae lib. 8. 


Marcellinum habnit successorem. bi temporibus persecntionum fuerunt. 
in Antiochena ecclesia post Domnum episcopus fuit Timaeus, Timaeo 
successit Cyrillus, Cyrillo Tyrannus: sub quo ecclesiarum oppugnatio 
viguit ac tyrannis facta est intolerabilis, Hierosolymitanem ecclesiam 
post Hymenaeum gubernavit Zabdas: quo paulo post defuncto thronum" 
um Hermon ormevit. Alerandrine Maio, qui post Dionysium duode- 
viginti annis ecclesiam moderatus est, morino, "Iheonas factus est epi- 

: eui successit Petrus, qui obtruncatus mertyrii coronam suscepit. 

Ac pontificum successiones hae fuerunt, (31) imperium autem 
Diocletianus est adeptos, qui natione Dalmata, obscuris ortus parentibus 
et, ut quidam tradunt, Anulini senatoris libertus, ex milite [ὡς μὰν 
Moesiae dux evaserat, alii vero comitem domesticorum fuisse lunt, 
quos nonnulli equites esse putant. apud milites pro contione affirmavit 
se caedis Numeriani non fuiase conscium; simulque ad Aprum praefectum 
militum conversus "hic" inquit "illius percussor est", eumque ense ar- 
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καὶ αὐτίκα τῷ μετὰ χεῖρας ξίφει αὐτὸν ἀνεῖλεν. ἐν δὲ τῇ Ῥώμῃ 
γενόμενος τῶν τῆς ἀρχῆς πραγμάτων ἀντεποιήσατο καὶ τῆς τού- 
τῶν ἥψατο διοικήσεως. ἀπιδὼν δὲ πρὸς τὸ τῆς βασιλείας ὑπέρ- 
oyxov, κοινωνὸν αὐτῆς προσλαμβάνεται κατὰ τὸ τέταρτον ἔτος 
τῆς ἡγεμονίας αὐτοῦ, ἢ xa9^ ἑτέρους κατὰ τὸ δεύτερον, Μῖαξε- 5 
μιανὸν τὸν “Ερκούλιον, μὴ ἑαυτὸν μόνον ἀρχοῦντα πρὸς τοσαύτης 
ἀρχῆς διοίχησιν λογισάμενος. E 

"Mug τοίνυν συμπνεύσαντες διωγμὸν ἐγείρουσι κατὰ χρε- 
στιανῶν, τῶν πρὶν γεγονότων ἁπάντων σφοδρότερόν τε καὶ ἀγριώ- 
τερον. ἐκϑύμως γάρ, μᾶλλον δὲ περιμανῶς τὸ τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν 1ο 
Ἰησοῦ Χριστοῦ ἔσπευδον ἐκ πάσης γῆς ἐξαλεῖψαι σωτήριον ὄνομαι. 
ὅτε κατὰ πᾶσαν πόλιν καὶ χώραν τοσοῦτοι ὑπὲρ τῆς εἰς Χριστὸν 
ὁμολογίας ἠνδρίσαντο, ὡς μηδ᾽ ἀριϑμῷ σχεδὰν αὐτοὺς ὑπαχϑῆ- 
ναι ῥάδιον εἶναι" ἔργον γὰρ τοῦτο τῶν ἄλλων ἁπάντων ἐτίϑεντο 
σπουδαιότερον. 16 

Βουσίρεως δὲ καὶ Κοπτοῦ πόλεων «Αϊγυπτιακῶν περὶ τὰς 
ἐχεῖ Θήβας οἰκουμένων εἰς ἀποστασίαν ἐχκλινασῶν, ὃ Ζιοκλητια- 
γὸς ἐκστρατεύσας κατ᾿ αὐτῶν εἶλέ τε αὐτὰς καὶ κατέσκαψεν. εἶτ᾽ 
αὖϑις ᾿Αλεξάνδρεια καὶ ἡ Αἴγυπτος ἀντῆραν χεῖρα Ῥωμαίοις, 
᾿Αχιλλέως τινὸς εἰς τοῦτο τοὺς «ΑἹγυπτίους ὑπαγαγόντος" ἀλλὰ 3ο 

D Ῥωμαίων αὐτοῖς ἐπελϑόντων σὺν Ζιοκλητιανῷ, oix ἀντέσχον ἐπὶ 

πολύ, καὶ πολλοὶ τῶν αἰτίων τῆς στάσεως ἀνῃρέϑησαν, καὶ αὖ- 
τὸς "Ἀχιλλεύς. 

“Τἰοχλητιανὸς δὲ καὶ Μαξιμιανὸς Καίσαρας ἐχειροτόνησαν 


3 ἀντακοιεῖτο A. 9 ἁπάντων om C. σφοδρότατον B. 
10 μᾶλλον δὲ] ἢ μᾶλλον A, μᾶλλον C, 18 τε A, τε καὶ PW. 


repto interfecit, Romam cum venisset, rerum administrationem susoepit; 
considerataque principatus amplitudine , sive quarto sive, ut docent, 
secondo imperi anuo collegam Maximinum Herooliem adsciscit, tastae 
moli rerum se unum imparem esse ratus. . 
Ambo igitur consentientibus animis persecstionem contra Chri- 
stianos institaerunt, superioribus omnibus vehemeatiorem et immaniorem. 
summo enim studio ac potius furore del nostri [esu Christi salutame 
nomen in omnibus delere terris sunt conati. que tempore tanta eorum, 
qui pro Christi confessione in omnibus eivitaübus et provinclis fortiter. 
eccumberent, multitudo fuit, ut eorum iniri numerus aegre possit. heac 
enim caraificinam caeteris rebus omnibus antevertendam esse putabant. 





Wocletiano haud diu restiterunt, multique seditionis moetlateres 
"2a cum Achille poenas dederunt. 
Diocletianus porre et Maximianus suum uterque generum Caesa- 
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τοὺς ἑαυτῶν κηδιεστάς, ὃ μὲν Διοκλητιανὸς Makiplyov τὸν Γαλ- 
λέριον, τὴν οἰκείαν ϑυγατέρω συζεύξας αὐτῷ Βαλλερίαν" ὃ δ᾽ 
Ἑρκούλιος Μαξιμιανὸς Κώνσταντα ὃς ἐπεκλήϑη Χλωρὸς διὰ τὴν 
ὠχρότητα, ϑυγατριδοῦν ὄντα Κλαυδίου τοῦ πρὸ μικροῦ βασιλεύ- 
5Gavroc , ὡς ἤδη μοι εἴρηται, καὶ αὐτὸς τούτῳ τὴν ἑαυτοῦ 9vya- 
τέρα Θεοδώραν κατεγγυήσας. καὶ ἄμφω δὲ τὼ Καίσαρε τούτω 
γαμετὰς εἰχέτην, ἀλλὰ διὰ τὸ πρὸς τοὺς βασιλεῖς κῆδος τὰς μὲν 
ἀπώσαντο, ταῖς δὲ τῶν βασιλέων ϑυγατῥάσι συνῴκησαν. 
"Auürdov δέ τινος νεωτερίσαντος ἐν Γαλλίαις, Ἰαξιμιανὸς P I 641 
19 ἐκεῖσε γενόμενος τὸν νεωτερισμὸν κατέστειλ. Κράσσον τε Βρετ- 
τανίαν κατεσχηχότα ἐπὶ ἐνιαυτοὺς τρεῖς ὃ ἔπαρχος ἀνεῖλεν Moxh- 
πιόδοτος" καὶ Πέντε τινῶν Γεντιανῶν τὴν ᾿“φρικὴν κατασχόντων, 
ὃ ἙἙρκούλιος τούτους κατηγωνίσατο. 
Ὁ δέ γε Καῖσαρ Κώνστας ἐν ταῖς Γαλλίαις πρὸς MAapav- 
15voic μαχόμενος, τῆς αὐτῆς ἡμέρας ἥττητο καὶ νενίκηκε. πρότε- 
ρὸν μιὲν γὰρ τῶν ᾿“λαμαννῶν τῇ αὐτοῦ στρατιᾷ μετὰ ῥύμης ἐφ- 
ὁρμησάντων σφοδρᾶς, εἰς φυγὴν ἐτράπησαν ἅπαντες. οἷς καὶ 
αὐτὸς ὃ Κώνστας συναποδιδράσκων ἑάλω ἂν παρὰ βραχύ. ὀπίσω 
γὰρ ἐρχόμενος κεχλεισμένας εὗρε τὰς πύλας τῆς πόλεως" οἱ δὲ 
840 διώκοντες ἐγγίζοντες ἤδη ἕτοιμοι ἦσαν ἐκεῖνον συλλήψεσϑαι, xal B 
κἂν ἀπήχϑη δέσμιος, εἰ μὴ σχοίνους ἐκ τοῦ τείχους ἄνωϑεν 
καϑιμήσαντες ταύταις αὐτὸν ἀνιμήσαντο. οὕτω δὲ περισωϑεὶς 
καὶ τῆς πόλεως ἐντὸς γεγονώς, καὶ τὴν στρατιὰν. ἀϑροίσας αὐτίκα 
1 Μαξιμῖνο»Ἱ immo ΛΙαξιμιανὸν, híc et infra. 8 τὴν] καὶ τὴν B. 
ἘΣ δ το 


res declararunt: Diocletianus Galerium Maximinum [Maximianum], cui 
filiam Valeriam desponderat; Maximianus Hercelius Constantem [Con- 
stantium], qui a pallore Chlorus vocabatur, nepotem Claudii qui paulo 
ante imperarat, ut iam exposui, desponsa filia Theodora. quamvis aetem 
ambo Caesares uxores haberent, tameg repudiatis illis imperatorum aff- 
nitatem praetulerunt. 





aximianus in Gallias profectus, Amandi coinsdam motum M 
sit. Crassum, qui Britanniam per triennium ocou, , Asclepiodotus 
raefectus t. Quinquegentianos, qui Africam occaperant, Hercn- 
lius debellavit. 


Constans [Constantius] Caesar in Galliis adversus Alemannos bel- 
lum gerens eodem die et victus est et vicit. nam primam cum Alemanni 
magno impetu jn eius exercitum irruerent, terga omnes dederunt: quos 
dum Constans [Constantius] fuga postremus consequitur, parum abfuit 
quin portis iam clausis caperetur. ac plane ab hostibus comprehensus 
9a1et, in eum capiendum intentis, misi funibus ex muro demissis attra- 
Ctus esset, ita conservatus atque in urbem receptus, convocato statini 
exercitu, oratione habita qua militum animis alacritatem ad rem strenme 
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καὶ λόγοις αὐτὴν παραχλητικοῖς dg ἀλκὴν διεγείρας xol ϑάρσος 
W 11244 οἷον ἐμπνεύσας αὐτῇ, ἔξεισιν εὐθὺς καὶ συμμῖξας τοῖς πολεμίοις 
γιχᾷ νίχην περιφανῆ, ὥστε περὶ ἑξήκοντα χιλιάδας ἐκείνων πεσεῖν. 
Πιρσῶν δὲ Ναρσοῦ βυσιλεύοντος, ὃς ἕβδομος ἀναγράφεται 
βασιλεῦσαι Περσῶν ἀπὸ "Ἀρταξέρξου, οὗ πρόσϑεν ἡ τῆς ἱστορίας 5 
συγγραφὴ ἐμνημόνευσεν ὡς αὖϑις Πέρσαις ἀνανεωσαμένου τὴν 
Ὁ βασιλείαν (μετὰ γὰρ τὸν "Ἀρταξέρξην τοῦτον 7j ᾿ἡρταξάρην, διώ- 
ἦυμον ὄντα, Σαπώρης ἦρξε Περσῶν, καὶ μετ᾽ ἐκεῖνον 'Ogulodac, 
εἶτα Οὐαραράνης, καὶ μετὰ τοῦτον Οὐαραράκης, καὶ αὖϑις ἄλ- 
Aog Οὐαραράνης, καὶ ἐπὶ τούτοις Ναρσῆς), τοῦ Ναρσοῦ τοίνυν 10. 
τούτου τότε τὴν Συρίαν ληϊζομένου, τὸν ἴδιον γαμβρὸν τὸν Γαλ- 
λέριον Ἡϊαξιμῖνον ὃ Διοκλητιανός, διὰ τῆς Αἰγύπτου ἐπὶ τοὺς 
᾿Αἰϑίοπας ἀπιών, συμβαλεῖν αὐτῷ μετὰ δυνάμεως ἀξιομάχου 
ἐξέπεμψεν. ὃς καὶ συμμίξας τοῖς Πέρσαις ἡττήϑη xol ἔφυγεν. 
αὖϑις δὲ μετὰ πλείονος αὐτὸν ὃ Διοκλητιανὸς ἐξίπεμψε σερατιᾶς. 15 
συμβαλὼν οὖν αὐτοῖς πάλιν, οἵτως ἐνίκησεν ὡς καὶ τὴν προτέραν 
D ἧτταν ἀνακαλέσασθαι. τούς τε γὰρ πλείονας ἀπέκτεινε τῶν Περ-- 
σῶν, καὶ τὸν Ναρσῆν τρωϑέντα μέχρι τῆς ἐνδοτέρας Περσίδος 
ἐδίωκε, καὶ τὰς τούτου γυναῖκας καὶ τοὺς παῖδας καὶ ἀδελφὰς 
αἰχμαλώτους ἀπήγαγε, xal χρήματα ὅσα ἐπήγετο Ναρσῆς στρα- 30 
τευόμενος ἐχειρώσατο, καὶ πολλοὺς τῶν ἐν Πέρσαις περιφανῶν. 
ἀναρρωσθεὶς δ᾽ ἐκ τοῦ τραύματος ὃ Ναρσῆς πρεσβείας πρὸς 


5. τῆς ἰσεορίας συγγραφὴ ἰἴσεορία Am... ἁναρεωσαμέρου AB, 


ἀνανεωμένου ἢ ΑΒ, ἢ τὸν PW. Β ὀρμίδας BC. 
9 Οὐαραράνης — ἄλλος om ἃ. 14 ἔπεμψεν A. Nw 
γὰρ) γε B. — 31 ἐπιφανῶν Α. 28 πρεσβείαν A. 


gerendam attulit ac fiduciam quandam quasi insplravit, statim duxit con- 
tra hostem , atque illustri victoria potitus est, eet sexaginta milibus 
Alemannorum caesis, . 


Apwü Persas autem regnavit Narses, qui septimus ab Ártaxerze 
mumeratur, cuius supra facts est mentio ut regni Persici instauratoris. 
nam por bunc sive xerxem sive Ártaxarem (utroque enim nomine 
appellator) Sapores Persis imperavit: hunc Hormisdas, Hormisdam Va- 
raranes, Vararánem Vararaces secutus est: huic alius Vararanes succes- 
sit, et post hos Narses regnavit. contra hunc igitor Narsen Syriam 
vastantem Diocletianus, per Aegyptum in Aethiopiam grofectus generum 
Galerium Maximinum [Maximisnum] cum iustis copiis misit: a Persis 
victum et profligatum cum maiore exercitu ablegavit. denuo igitor ho- 
stes adortus tam illustrem victoriam adeptus est, ut acceptae cladis 
ignominiam sboleret. Persarum enim partem maiorem occidit, Narsem 

um usque ad interiorem Persiam persecutus eius uxores liberos 
δὲ sorores ac multos illustres Persas cepit, omnique a Narse in 
advecta potitus est, Narses vero ex vulnere recreates per 
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“Ζιοκλητιανὸν καὶ Γαλλέριον ἐποιήσατο, τοὺς παῖδας καὶ τὰς 
γυναῖχας ἀποδοϑῆναι αὐτῷ ἀξιῶν καὶ σπονδὰς ϑέσϑαι εἴρηνι- 
xác. καὶ ἔτυχε τῆς αἰτήσεως, ἐκστὰς τοῖς “Ῥωμαίοις ὅσων 
ἐβούλοντο. 

5 Kal ἄλλους δὲ πολλοὺς πολέμους κατώρϑωσαν “διοιλητια- 
νὸς xai αξιμιανός, τοὺς μὲν δι᾽ ἑαυτῶν 7j τῶν Καισάρων, τοὺς P I 642 
δὲ διὰ στρατηγῶν, καὶ τοὺς ὅρους τῆς βασιλείας ἐπλάτυναν. οἷς - 
ἐπαρϑεὶς ὃ 4ιοκλητιανὸς καὶ μέγα φρονήσας οὐκέτι προσαγο- 
. ρεύεσϑαι παρὰ τῆς γερουσίας ὡς πρώην ἠνείχετο, ἀλλὰ προσκυ- 

Ἰονεῖσϑαι ἐϑέσπισε, καὶ τὰς ᾿σϑῆτας i ἑαυτοῦ καὶ τὰ ὑποδήματα. 
χρυσῷ καὶ λίϑοις xal μαργάροις ἐκόσμησε, καὶ πλείονα πολυτέ- 
λειαν τοῖς βασιλικοῖς παρασήμοις ἐνέϑετο. οἱ πρώην γὰρ βασι- 
λεῖς κατὰ τοὺς ὑπάτους τετίμηντο, καὶ τῆς βασιλείας παράσημον 
μόνον εἶχον πορφυροῦν περιβόλαιον. 

15 82. Τοῦ διωγμοῦ δ᾽ ἐπιταϑέντος, καὶ ἀναριϑμήτων ἀν- 
δρῶν καὶ γυναικῶν ὑπὲρ τῆς εἰς “Χριστὸν ὁμολογίας ,ϑνησκόντων, Β 
καὶ rdv πιστῶν ἔτι πλεοναζόντων, ἐχμανέντες οἱ τύραννοι οὗτοι 
περὶ τὸ ἐννεακαιδέκατον ἔτος τῆς 4ιοκλητιανοῦ βασιλείας ϑεσπί- 
cuara πανταχοῦ διεπέμψαντο, καϑαιρεῖσϑαι καὶ κατασχάπτε- 

ὅ0σϑαε τὰς τῶν χριστιανῶν ἐκκλησίας κελεύοντα, xal τὰς βίβλους 
αὐτῶν κατακαίεσϑαι, καὶ τοὺς ἱερεῖς αὐτῶν ὡς διδασκάλους καὶ 
κήρυκας τῆς πίστεως ἀσυμπαϑῶς προσαπόλλυσϑαι, τῶν δ᾽ ἄλλων 


8 ὅσον A. 19 καθαρεῖσϑαι BW. 20 τὰς βίβλους] τοὺς 
διδασκάλους B. 48 τῶν δ᾽ ABC, τοὺς δ᾽ PW. ppm 


Fowmrzs. Cep. 82. Fortasse Dio cpntinuatus, ἘΕωφεδὶϊ Histo- 
riae ecclesiasticae lib. 8, - 


legatos a Diocledano et Galerio, nt sibi mulieres et liberi redderentur 
οἱ pacis foedus feriretur, impetravit, cum Romanis rebus omnibus qus 
volebant cessisset, 


se partim per Caesare 
ficarunt. quibus victori dts 
senatu salutari sed adorari voluit: vestes suas et cal 
margaritis exornavit, et imperatoria insignia maioribus 
ravit superiores enim imperatores consulari duntaxat honore afficieban- 
tar, et imperii insigne porpuram tantum gestabant. 

32. Persecutione gliscente, virisque et mulieribus innumeris od 
Christi confessione morientibus, cum nibilominus magua fideliom πρός 
tudo superesset, tyranni furore correpti sub annum undevigesimi 
perii Docetiani edicta quovis terrarum miserunt, quibus ecclesiae vu 
stianorum dirui, libri cremari iubebantur, et sacerdotes eorum, ut doctores 
et praecones fidei, crudeliter interfici, caeteri qui aut dignitatibus prae- 
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τοὺς ἀξίαις ἢ στρατείαις κατειλεγμένους ἀτίμως ἐξελαύνεσϑαι xal 
τῆς ἀξίας καὶ τῆς στρατείας, τοὺς δὲ τύχης ἰδιώτιδος ὄντας 
δουλοῦσϑαι. 
Ἤδη δὲ εἰκοστὸν ἀνύσαντος ἐνιαυτὸν Διοκλητιανοῦ παρὰ 
τῇ ἀρχῇ, ἐκ συμφώνου ἄμφω τὼ αὐτοκράτορε τὴν βασιλείαν δ 
Ὁ ἀπέϑεντο, δημοσίᾳ μὲν τὸν ὄχλον τῶν πραγμάτων ἀποσκευάζε- 
σϑαι λέγοντες" οἷς δὲ τὰ τῆς καρδίας ἐξεκάλυπτον χρύφια, ἐξ 
ἀπονοίας ὡμολόγουν ἀποτίϑεσθαι τὴν ἀρχήν, ὅτε μὴ περιγενέ- 
σϑαι χριστιανῶν ἠδυνήϑησαν μηδ᾽ ἀποσβέσαι τὸ χριστώνυμον 
κήρυγμα, μηδὲ τῆς βασιλείας ἀπολαύειν αἱρούμενοι. ἀποθέμενοι 1θ 
δὲ τὴν ἀρχὴν κατὰ τὴν αὐτὴν ἡμέραν ix συνθήματος ὃ μὲν ἐν 
Νικομηδείᾳ ὃ δὲ ἸΜαξιμιανὸς ἐν ἹΜεδιολάνῳ, καὶ ἰδιωτεύσαντες, 
,Διοκλητιανὸς μὲν ἐν Σάλωνι πόλει τῆς Δαλματίας διῆγεν, ἥτις 
ἦν αὐτοῦ καὶ πατρίς, ὃ δ᾽ Ἕρκούλιος ἐν “Δουκανίᾳ. πρὸ δὲ τῆς 
ἀποϑέσεως τῆς ἀρχῆς τὸν ἐπὶ τῇ νίκῃ τῶν Περσῶν ἱπανελϑόντες 16 
ἐν Ῥώμῃ κατήγαγον ϑρίαμβον, ἐν ᾧ τάς τε τοῦ Ναρσοῦ γαμετὰς 
D. xal τὰ τέκνα καὶ τὰς ὁμαίμονας ᾿Ιϑριάμβευσαν, καὶ ἀρχηγοὺς ἐτέ- 
ov ἐϑνῶν, καὶ τὸν πλοῦτον ὅσον ἐκ Περσῶν ἐληΐσαντο. 
WII2G6 —— 1A ἐνταῦϑα δηλωθῆναι καλόν, ὅϑεν τὸ τοῦ ϑριάμβον 
ἐξείληπται ὄνομα. φασὶν οὖν κληϑῆναι τοῦτον ἐκ τῶν ϑρίων, 830 
ἐστι τὰ τῆς συκῆς φύλλα. πρὸ γὰρ τοῦ τὰ προσωπεῖα ἐπινοηϑῆ- 
ναὶ τοῖς σκηνιχοῖς, συκῆς φύλλοις τὰ ἑαυτῶν καλύπτοντες πρόσ- 
4 διανύσαντος Α. ἐ ὃν om À. — 10 dxoid| ἧι - 
dues Ἐν τὸν ἐπὶ C, τὰν ἐκὶ εν, 8 ὅτον AC, δου PW. 
19 ᾿4λλ᾽ ἐνταῦϑα] cf. de triumpho p. 76 v. 19. ὅϑεν A, 
ὅϑεν καὶ PW. 30 ἐκ τῶν θρίων) eadem habet Suidas in 
ϑοίαμβορ, usque ad ἀπέσκωπτον p. 619 v. 8, cf. Cedreni T. 1 
p. 410 ed. Bonn. —— 22 τῆς σκηνικῆφ A. 

diti ant in militiam adscripti essent, ignominiose eiici aíque exauctorari, 

privatae vero condicionis homines in servitutem rapi. 

. . Vigesimo agno imperii Diocletiani exacto ambo imperateres con- 
séntiestibus amimis imperio se abdicarunt, publice proftentes se moli 
megotiorum succumbere. sed apud eos, quibus areena sui pectoris ero- 
di , id ex desperatione facere se fai Mur: quia enim nec Chei- 
sanos superare nec Paeeonium Christiani nominis exstinguere possent, 
se nec imperio velle frui. cum autem ambo eodem die imperio se ex 
composito abdicassent, Dioclétianus Nicomediae, Maximianus Mediolani, 
ille Salonis in Dalmatia, quas Kran habebat, hic in Lucamia vitam 

it. pris tamen de Persis Romae triumpharunt: quo in triumpho 
wxores liberos et sorores aliarumque gentium duces duxerumt, 
omnesque divitias ex Persia apportatas. 
Hoc loco hand sbe re ἐμοῖς οχρίσατο πρὸς trip nomen sue 
tum sit. ac id quidem a thriis, iculna folia si fectum potant. 
Prisaquam enlm porecnns scenic! chengitassent, fubzia fais (aciad velati 






D 
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tcrra, δι᾽ Ἰάμβων ἐποιοῦντο τὰ σκώμματα" xal οἱ στρατιῶται δὲ 
ἂν ταῖς ἐπινικίοις πομπαῖς φύλλα συκῆς ταῖς ἑαυτῶν ἐπάγοντες 
ὄψεσιν, εἷς τοὺς τὰς πομπὰς ποιοῦντας ἀπέσκωπτον" κἀντεῦϑεν 
ὀκομασϑῆναι νομίζεται ϑριάμβους τὰς ἐπινικίους πομπάς. ἕτεροι 
δ δέ φασιν ὀνομασϑῆναι τὸν ϑρίαμβον, ὅτι ἐκ τριῶν οἱ τὴν πομπὴν 
πληροῦντες συνίσταντο τάξεων, τῆς συγκλήτου, τοῦ δήμου, καὶ P I 648 
τῶν στρατιωτῶν, καὶ ἐκ τοῦ βαίνειν ὁμοῦ τὰς τάξεις τὰς τρεῖς 
τρίαμβόν τινα κληϑῆναι, ἀντὶ δὲ τοῦ 3 τὸ δ παραληφϑῆναι διὰ 
τὸ εὐφωνότερον. 

19 IMerà δὲ τὴν ἐπινίχιον ταύτην πομπὴν ἐκεῖνοι μὲν τῆς ἐξ- 
οὐσίας ἀπέστησαν, τοὺς Καίσαρας δ᾽ ἀνέδειξαν αὐτοχράτορας, 
μερίσαντες αὐτοῖς τὴν ἀρχήν, καὶ τὴν μὲν ἑῴαν μοῖραν τῷ Γαλ- 
λερίῳ προσκληρώσαντες Παξιμίνῳ σὺν τῷ Ἰλλυρικῷ, τῷ Χλωρῷ 
δὲ Κώνσταντι προσνείμαντες τὰ ἑσπέρια σὺν τῇ ᾿ἀφρικῇ. τούτων 

1δ δὲ οὕτω γεγονότων οἱ στρατιῶται, οὗ πραιτωριανοὶ ἐκαλοῦντο, 
τὸν υἱὸν τοῦ Ἑρκουλίου Ἰαξιμιᾳνοῦ τὸν ἹΜαξέντιον βασιλέα iy 
τῇ Ῥώμῃ ἀνεῖπον. 

Ἔκ τοίνυν τῶν τριῶν τούτων ὃ μὲν Κώνστας, ἐν Βριττα- B 
ψίαις καὶ ταῖς Κοττίαις "Ἄλπεσι καὶ ταῖς Γαλλίαις χρατῶν, τοῖς 

30 τὸν Χριστὸν σεβομένοις μάλα ἐπιεικῶς προσεφέρετο, ἀλλὰ μέντοι 
καὶ πᾶσι τοῖς ὑπ᾽ αὐτόν, καὶ ὑπερόπτης χρημάτων ἐτύγχανε. 
ἹΜαξιμῖνος δὲ τῆς ἑῴας ἄρχων, καὶ κατὰ χριστιανῶν διωγμὸν 
κεχίνηκεν ἱπαχϑέστατον, καὶ τοῖς ἄλλοις τῶν ὑπηκόων βαρύτατα 

1 σκώμματα AC, σχόμματα ΡΥ͂. 3 ἀπέσκωπτον A, ἀπέσκο- 
τον PW. 4 ϑριάμβους om A. 6 τῆρ συγκλήτου, τοῦ 
δήμου AB: τοῦ δήμου, τῆς συγκλήτου PW. τοῦ ταῦ τὸ 
ϑῆτα C. 12 μερίσαντες] καὶ μερίσαντες B. 19 κοτίαις ΑΒ, 
καὶ ταῖς Γαλλέαις om C. 22 μαξιμιανὸς A. 


dicteria versibus iambicis proferebant: eandem et milites in victoriae 
festivitate licentiam eodem ornatu in vietores usurpabant: atque hinc 
triumpho nomen esse factum autumant. alii vero ex eo quod tribus 
constet, ordinibus, senatu lo et militibus, na incedentibus, littera- 
rum jn Graeco vocabulo log nonmulla mutatione facta. 

Ka igitar victoriae festi peracta imperatoriam potestatem in 
Caesares transtulerunt, et partiti imperium, orientalem partem una cum 
Hilyrico Galerio Maximino [Maximiano] assignarunt, Constanti [Constan- 
tio] Chloro provincias occidentales una cum Africa attribuerunt, hís ita 

is milites praetoriani filium Herculii Maximiani Maxentium Romae 
peratorem declararunt, 

Ex his tribus igitur Constans [Constantius] in Britauntis, Cottils 
Alpibus et Galliis dominaus, Christi cultores admodum clementer tracta- 
vit, atque adeo subditos suos omnes; et pecuniae contemptor fuit, sed 
Meximinus [Maximianus] Orientis imperator tum "Christianos acerrime 
persecntus est tmm caeterjs subditis gravissimus fuit. nam cum libidine 
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προσεφέρετο. γυναιχομανέστατος γὰρ xal μοιχικώτατος ὧν οὐκ 
᾿διώτιδας μόνον γυναῖκας ἀχούσας ἐλάμβανε καὶ ταύτας ἐμοίχευεν, 
ἀλλὰ καὶ τὰς τῶν περιφανῶν ἀνδρῶν γαμετὰς βίᾳ τῶν ἀνδρῶν 
ἀποσπῶν καὶ ἐνυβρίζων αὐταῖς οὕτως πρὸς τοὺς ἰδίους ταύτας 
Ὁ συνεύνους ἀνέπεμπε. μαντείαις δ᾽ ἦν προσεσχηκὼς τοσοῦτον, ὡς 5 
μηδὲ τοὐλάχιστον ποιεῖν ἄνευ μαντειῶν, καὶ διὰ τιμῆς αὐτῷ οἱ 
ποιοῦντες τὰ ἀπόρρητα ἤγοντο. οὗτος τῶν εὐσεβῶν πανολεϑρίαν 
κατεψηφίσατο, καὶ τὰς ὑπάρξεις αὐτῶν δημεύεσϑαι ἀπεφήνατο, 
οὐδὲν ἕτερον τοῖς ἀναιτίοις προσάπτων αἰτίαμα ἢ τὴν ϑεογνωσίαν 
καὶ τὴν πίστιν τὴν εἰς Χριστόν. 1 
33. Ἰαξέντιος δ᾽͵ ἐν Ρώμῃ οὐδέν τι μετριώτερος τύραννος 
τοῖς ὑπηκόοις ἐτύγχανεν iv, ἀλλ᾽ ἐπίσης τῷ Ἡαξιμίνῳ διεῖπε τὰ 
τῆς ἀρχῆς, λυττῶν κἀχεῖνος κατὰ τῶν ὑπὸ χεῖρα χριστιανῶν, καὶ 
πάσαις αὐτοὺς ὑπάγων κακώσεσι, καὶ πρὸς πάντας δὲ τοὺς ὑπ᾽ 
D αὐτὸν πιχρότατα διαχείμενος. σφαγάς τε γὰρ πολλῶν περιφανῶν 15 
ἀνδρῶν ἐξ οὐδεμιᾶς ἐνδίκυυ δίκης ἐτίϑετο, καὶ μοιχείας ὁσημέραι 
εὐγενῶν ἐτόλμα γυναίων καὶ παρϑένων φϑοράς, ἐνυβρίζων αὖ- 
ταῖς ἀναιδέστατα, καὶ οὐσιῶν ἀφαιρέσεις ἀδίχους τοῖς εὐποροῦσιν 
ἐπῆγε, καὶ καιναῖς εἰσπράξεσι καὶ βαρείαις ἐπίεζε τὸ ὑπήκοον. 
Οὗτος ἐν Ῥώμῃ εὐγενεστάτης τινὸς γυναικὸς ἀλλὰ μέντοιϑο 
καὶ σώφρονος ἀνδρὶ συζώσης τῶν ἐν Ῥώμῃ ἐπιφανῶν ἐρασϑεὶς 


SippebA, o πορσισχηκὼρ ΑΒ, προιγηχὼς PW. 6 ἄνιν 
ποιεῖν AB. μαντείων D. — 13 Μαξιμίνῳ clum useblus Hiat. 
eccles. lib. 8 e. 14, — 18 ὑπ’ αὐτῶν ὃ, 94. αὐτοὺς πιστό. 


. τάτα διακείμενος B. 19 «à add AC. 


Fowmzs. Cap. 33. Fortasse Dio continuatus. Euscbü Histe- 
riae ecclesiasticae lib, 8. 


arderet ac summus adulter esset, non privatae condicionis solum mulie- 
res ad stupra rapiebat, sed etiam illustrium virorum coniuges a maritis 
per vim avulsas expleta libidine sua domum remittebat: divinationibus 
adeo deditus, ut nullam rem minimam iis inconsultis susciperet, et ar- 
canorum illorum patratoribus honorem haberet. hic pios homines ad ia- 
ternecionem condemnavit, eorumque facultates publicavit, nullo alio cri- 
mine iosontibus obiecto praeterquam dei cognitione et fide in Christam. 
Maxentius vero Romae nibilo clementior tyrannus fuit, sed 





nes in dies per summam contumeliam comstaprabat, et locapletibus bona 
per inioriam eripiebat, et subditos novis iisque gravibus exactionibus 
atterel 


Hic aliquando Romae nobilissimae castaeque matronae, quae viro 
illustri nupta erat, immodesto amore correptus, taliam oporm ministros 
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ἀκόλαστον ἔρωτα, ἔστειλε τοὺς τὰ τοιαῦτα διακονουμένους αὐτῷ 
τὸ γύναιον ἄξοντας. ὡς δ᾽ ἐκεῖνο ἐπιστάντας τῷ οἴκῳ τοὺς προ- 
ἀγωγοὺς ἔγνω, καὶ τὴν αἰτίαν τῆς αὐτῶν ἐπιδημίας μεμαϑήκχει, 
καὶ ἀπαραίτητον τὴν πρὸς τὸν τύραννον ἀπέλευσιν ἤσϑετο (ὃ γὰρ ΡῚ 64 
δάνὴρ αὐτῆς φόβῳ τοῦ ϑανεῖν ὑποπτήσσων λαβεῖν τὴν γυναῖκα 
καὶ ἄγειν ἐπέτρεπεν), ἑτέρωθεν δ᾽ οὐκ ἦν αὐτῇ ἐπιχκούρημα, ὥραν 
αὐτῇ βραχεῖαν ἐνδοϑῆναι ἠτήσατο, ἵν᾽ ἐπιχοσμηϑείη καὶ οὕτω 
σὺν αὐτοῖς ἀπελεύσοιτο. ἦν δὲ καὶ τὸν Χριστὸν ἡ γυνὴ σεβομένη 
καὶ τὸ ϑεῖον μεμυημένη μυστήριον. εἰσῆλθεν οὖν εἷς τὸν ἑαυτῆς 
Ἰθχοιτωνίσκον, καὶ μονωθεῖσα διεχειρίσατο ἑαυτήν, ἵν᾽ ἀνύβριστος 
μείνῃ καὶ τὴν σωφροσύνην μὴ πρόοιτο, ἑλομένη τὸν ἑκούσιον 
ϑάνατον, καὶ τὸ σῶμα νεχρὸν τοῖς προαγωγοῖς καὶ τῷ ἐναγεῖ 
ἐραστῇ καταλείψασα. 
Οἱ μὲν οὖν οὕτως ἤρχον, 4ιοκλητιανὸς δὲ καὶ Ἰαξιμιανὸς ὙΥ 11246 
15 ἰδιωτεύοντες ἔϑανον. περὶ δὲ τῆς σφῶν τελευτῆς διαφωνοῦσιν oi 
συγγραφεῖς. ὃ μὲν γὰρ Εὐσέβιος ἐν τῷ ὀγδόῳ λόγῳ τῆς ἐκκλη- B. 
σιαστικῆς ἱστορίας ἔχστασιν τὸν “Τιοκλητιανὸν ὑποστῆναι λέγεε 
φρενῶν καὶ νόσῳ χρονίᾳ τὸ σῶμα κατασχελετευϑέντα βιαίως τὴν 
ἀϑλίαν αὐτοῦ ψυχὴν ἀπερεύξασϑαι, τὸν δέ ye ΠΠαξιμιανὸν τὸν 
20 Ἑρκούλιον ἀγχόνῃ ἑαυτὸν τῆς ζωῆς ὑπεξαγαγεῖν" ἕτεροι δ᾽ οὐχ 
οὕτως ἱστοροῦσι τούτους ϑανεῖν, ἀλλὰ μεταμεληϑέντας καὶ τῆς 
ἀρχῆς αὖϑις ἐπιλαβέσϑαι βουλευομένους φωραϑῆναι καὶ δόγματι 
τῆς συγκλήτου ἀναιρεϑῆναι. 
Εἰσὶ δὲ καὶ of τὸν 'Ἑρκούλιον λέγουσι τῆς βασιλείας αὖϑις 


S ἐμεμαϑήκει ΑΒ, 1 ἐνδοῦναι A. οὕτας B. — 16 ópdó. 
ΣΕ |. 19 τὸν Ἑρκούλιον om Α. uid 


ad eam adducendam misit. quae cum lenones aedibns suis adstare vide- 
ret, adventusque causa cognita citra ullam deprecationem ad tyrannum 
abeundum esse intelligeret (nam maritus mortis metu attonitus ab illis 
abduci mulierem patiebatur), neque ullum aliunde auxilium exspectaret, 
exiguam moram postulavit ut se exormaret prius quam abiret. colebat 
autem Christum et divino mysterio initiata erat. ingressa igitur cubi. 
culum, remotis arbitris sibi necem conscivit, ut contumeliae ex, mo- 
desiiam conservaret, voluntariam mortem amplexa, cadavere lenonibus 
et nefario amatori relicto. Μ 

His ita imperantibus Diocletianus et Maximianus in vita privata 
obierunt: etsi de illorum obitu scriptores non consentiunt. nam Eusebius 
Ecclesiasticae historiae libro octavo Diocletianum mentis errore affectum 
et diuturno morbo tabescentem miseram animam violenter eructasse scri- 
bit, Maximianum vero Herculium laqueo sibi necem conmscivisse. alii 
vero tradunt eos, cum depositae potestatis paenitere, in conatu recu- 
perandi imperii deprehensos et senatusconsulto interfectos esse. 

Suat etiam qui dicant Herculium rursus imperium desiderantem 
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ἐφιέμενον τῷ 4ιοχλητιανῷ κοινώσασϑαι τὸ αὖϑις πειραϑῆναι τὴν 
βασιλείαν ἀναλαβεῖν" τὸν δὲ παραιτήσασϑαι. ἐκεῖνον δὲ πρὸς 

Ὁ τὸ τῶν Ρωμαίων παρελϑόντα συνέδριον φάναι μὴ ἀρκεῖν τὸν υἱὸν 
αὐτοῦ εἰς τὴν τῶν κοινῶν πραγμάτων διοίκησιν. κινηϑέντων δὲ 
τῶν στρατιωτῶν πρὸς ϑυμὸν ἐπὶ τῷ λόγῳ αὐτοῦ ὡς σφετεριζομέ- δ 
vov τὴν ἀρχήν, τὸν 'Ερχούλιον τὸν κίνδυνον δείσαντα μὴ οὕτω 
γνώμης ἔχειν εἰπεῖν, ἀλλὰ διάπειραν τῶν στρατευομένων ποιού-- 
μενον, ὅπως ἔχουσι πρὸς τὸν υἱὸν αὐτοῦ διαϑέσεως, ταῦτα εἰπεῖν" 
καὶ οὕτω καταστεῖλαι τὸν ϑόρυβον τῶν στρατιωτῶν. εἶτα εἰς 
Γαλλίας ἐλϑεῖν πρὸς τὸν μέγαν Κωνσταντῖνον, κηδεστὴν αὐτοῦ 0 
καὶ αὐτὸν ὄντα ἐπὶ Φαύσεᾳ τῇ αὐτοῦ ϑυγατρί, κἀκείνῳ ἐπιβου- 
λεύοντα καὶ πειρώμενον τὴν ἐχείνου βασιλείαν λαβεῖν" γνωσθῆναι 
δὲ κἀκεῖσε καὶ ἀποχρουσϑῆναι τοῦ ἐγχειρήματος, καὶ οὕτως ἀπ- 
ἄγξασϑαι. 

Ρ ᾿4λλ᾽ οὗτοι μὲν bl γέ τῳ τράπῳ τῶν εἰρημένων τὴν ζωὴν τ5 
ἐξεμέτρησαν, Κώνστας δὲ ἑνδέκατον ἠνυκὼς ἐνιαυτὸν παρὰ τῇ 
ἀρχῇ ἐξότου Καῖσαρ ἀνηγορεύϑη, καὶ ἠπίως ἄρξας καὶ προσηνῶς, 
ἐν Βρεττανίαις διάγων κατέλυσε τὴν ζωήν, πένϑος ἑαντοῦ τοῖς 
ὑπ᾽ αὐτὸν καταλελοιπὼς διὰ τὴν χρηστότητα, πρότερον τὸν πρε- 
σβύτερον τῶν οἰκείων υἱῶν τῆς ἀρχῆς καταστήσας διάδοχον, τὸν Θ᾽ 
μέγαν δηλαδὴ Κωνσταντῖνον, ὃν ix τῆς προτέρας αὐτοῦ ἐγείνατο 
γαμετῆς. εἶχε δὲ κἀκ τῆς δευτέρας τῆς τοῦ "EoxovMov ϑυγατρὸς 
Θεοδώρας καὶ ἑτέρους υἱούς, Κωνσταντῖνον, ᾿Αναβαλλιανὸν καὶ 

d edis eC. M eee PW.  Σ καὶ γέλων om ἀν} Rer 


σταντῖνον] κώνσταντα A: cf. Ducangii Famil. Bysant. p. 44 et T8- 
lemonti not. 2 ad Censtantinum M. ᾿Αναβαλλιανὸν) Hanniballianum, 


consilium cum Diocletiano de eo recaperando communicasse, eoque ce- 
tum illum recusante, curiam ingressum dixisse, finm suum rei publi- 
gerendae esse imparem, militibus em fe reris ad iram condi- 
; quasi imperium sibi vindicaret, periculo territam negasse id se ia 
animo babuisse, scd militum animos nt erga flium saum affecti esent 
periclitari voluisse; itaque sedasee tamgltum. deigde in Gallias ad Con- 
Stantinum magnum, qui Faustam filiam, eius et ij matrimonio habe- 
ret, abiisse, ac in regno eius per insidias sibi vindicande ibi que- 
qe deprehensum, eoque conatu deiectum, tum demum vitam laqueo 
iBivisse. 

Isti igitur uno quopiam modo ex his maturae debitom persolve- 
runt. Constens [Constantius] autem nadecimo anuo in imperio exacte, 
ex quo Caesar appellatus fuerat, e clementer εἰ humaniter usus, 
in Britannia extremum diem clausit, cum luctu subditorum, benitatem 
eius desiderautium: filio natu maiore, magao videlicet Constantine, ex 
priore coniuge, imperii successore declarato, habuit enim ex secanda 
quoque Herculi &lia Theodora alios filios, Constantinum, Ánabalianum 
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“Κωνστάντιον. ᾿προτετίμητο δὲ τούτων ὃ μέγας Κωνσταντῖνος, P I 645 
ὅτι ἐκεῖνοι τῷ πατρὶ ἀνεπιτήδειοι πρὸς τὴν βασιλείαν ἐχρίϑησαν. 
τὸ δ᾽ ὅλον ἦν ἐκ ϑεοῦ οἰκονομηϑὲν ὑπὲρ τοῦ ϑείου κηρύγματος, 
ἢ μᾶλλον καὶ ὑπὲρ πάντων τῶν τῇ Ρωμαίων ὑποχειμένων ἀρχῇ, 
δΐἵνα δι᾽ αὐτοῦ καταλυϑεῖεν αἱ τοραννίδες. λέγεται γὰρ ὅτι νοσοῦντε 
τῷ Κώνσταντι καὶ ἀϑυμοῦντι διὰ τὴν ἐπὶ τοῖς ἄλλοις παισὶν- 
ἀποτυχίαν ἄγγελος ἐπέστη, τῷ Κωνσταντίνῳ κελεύων τὴν ἔξου- 
σίαν καταλιπεῖν. . 
Ταῦτον δὴ τὸν Κωνσταντῖνον ὃ πατὴρ μειράχιον ὄντα τῷ 
τὸ Γαλλερίῳ εἰς ὁμηρείαν παρέσχετο, ἵν᾽ ὁμηρεύων ἅμα καὶ πρὸς 
ἄσχησιν γυμνάζοιτο τῆς τέχνης τῆς στρατιώτιδος. ὃ δὲ περι- 
δέξιον τοῦτον ὁρῶν καὶ φϑονῶν αὐτῷ ἐπεβούλευε. καὶ πρῶτον Β 
μὲν τοῖς Σαρμάταις μαχόμενος τῷ ἐκείνων ἀρχηγῷ ἐκ τῆς παν- 
onMac ἐπισήμῳ τυγχάνοντι προσέταξεν ἐπελϑεῖν. ὃ δὲ καὶ ἐπῆλϑε 
16xal ἁρπάσας αὐτὸν ζῶντα τῷ Γαλλερίῳ ἐκόμισεν. εἶτα λέοντα 
φρικτόν τῖνα ϑῆρα καὶ παλαμναῖον ἐκέλευσε δίξασϑαι. ὃ δὲ καὶ 
τοῦτον τὸν ἄϑλον ἤνυσεν ἐπικινδύνως μέν, τῆς ϑείας δέ γε χάρε- 
τος συντηρούσης αὐτόν. γνοὺς δ᾽ ἐντεῦϑεν φϑονούμενος παρὰ 
τοῦ Γαλλερίου καὶ ἐπιβουλευόμενος, νυκτὸς μετά τινων οἷς ἐϑάρ- 
30 ρει ἀπέδρα καὶ πρὸς τὸν πατέρα ἐπανελήλυϑε. 
Καὶ ὃ μὲν οὕτως τόν τε κίνδυνον διαπέφευγε καὶ τῆς πα- 


4 τῶν τῇ À, τῇ τῶν PW. 1 νάξοιτο À, γάξηται PW. 
ir deii, At] 9 59 ἐπκίδρα anl ἀλλ τὸ Ἂν γορνάζης 


et Coustantium, sed magnus Constantinus praelatus est, quod hi patri 
ad imperium inepti esse videbantur. immo totum negotium divinae pro- 
videntiae fuit, salutari praeconio ac potius omnibus Romani imperii sub- 
ditis consulentis, ut per eum tyrannides destruerentur. fertur im 
Constanti [Constantio] aegrotanti et ob caeterorum filiorum inopiam in- 
dolem maesto angelus adstitisse, qui iuberet ut Constantino relinqueret 
imperium, τ 








dere sibi atque insidiari intellexisset, noctu cum iis quibus fidebat fuga 
elapsum ad patrem rediisse. 
Eo pacto Constantinus et periculum evasit et patermo imperie 
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wu x τρῴας βασιλείας ἠξίωτο" (34) Μαξιμῖνος δὲ κοϑωνὸν τῆς ἀρχῆς 


D 


PIOG 


τὸν «Δικίννιον προσειλήφει, ἐκ Δαχῶν ἕλκοντα τὴν τοῦ γένους 
σείραν, καὶ γαμβρὸν ὄντα ἐπ᾽ ἀδελφῇ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου. 
χοινωνὸν δὲ τῆς βασιλείας αὐτὸν ποιησάμενος τὸν μὲν ἐν τῷ "- 
λυρικῷ καταλέλοιπεν ἵν᾽ ἀμύνῃ τοῖς Θρᾳξὶν. ὑπὸ βαρβάρων ληΐ- 5 
ζομένοις, ἐκεῖνος δ᾽ elc ρώμην ἀφίκετο μαχόμενος πρὸς αξέν- 
τιον. εἶτα τοὺς οἰκείους ὑπόπτους σχὼν στρατιώτας, καὶ φοβη- 
ϑεὶς μὴ πρόσϑοιντο τῷ ἐχϑρῷ, ἀπέστη τῆς μάχης καὶ ἀνεχώρησε. 
μεταμεληϑεὶς δ᾽ ἐπὶ τῇ προσλήψει τοῦ “«ικιννίον, πρότερον μὲν 
λαϑραίως αὐτῷ ἐπεβούλευεν, εἶτα καὶ μάχην κατ᾽ αὐτοῦ εἰς!Φ C 
τοὐμφανὲς συνεστήσατο. καὶ συμβαλὼν αὐτῷ τρέπεται, καὶ ἧτ- ΄ 
τώμενος ἔφυγε, καὶ ἐν τῇ φυγῇ ἑαυτὸν διεχρήσατο. 

Οἱ μὲν οὖν τοιούτῳ τέλει καταλῦσαι τὴν ζωὴν ἱστόρησαν 
τὸν Παξιμῖνον, οἱ δὲ κατὰ χριστιανῶν αὐτὸν ἐχμανέντα μετελϑεῖν 
τὴν ϑείαν δίκην παραδεδώκασιν. ἕλκος γὰρ ἐνσκῆψαν αὐτοῦ περὶ 15 
τὸν βουβῶνα καὶ τὴν αἰδῶ χαλεπώτατον τὰ τῆς ἀκολασίας αὐτοῦ 
ἐπιβόσκεσϑαι ὄργανα. ἐχ δέ γε τῆς σήψεως τούτων καὶ σχώληκας 
ἀναβράσσεσϑαι, καὶ εἶναι τὸ πάϑος ἀνίατον. Ἰατρῶν δὲ τοὺς μὲν 
αὐτόϑεν ἀπαγορεύοντας τὴν ἐγχείρησιν ὠμῶς ἀποσφάττεσϑαι, τοὺς 
δ᾽ ἐπιχειροῦντας μέν, μὴ δυναμένους δ᾽ ἀκέσασϑαι, κτείνεσϑαιϑο 
ἀπηνέστατα, ὅτι μὴ κατώρϑουν ἀδύνατα. ὀψὲ δ᾽ οὖν ὑποτοπῆ- 


σαν À. 








rofectus est ut cum Maxentio pugnaret. deinde 
deret, metuens ne ad hostem transirent, omisse 
bello recessit. ac Licinium, quia collegam eum adscivisse paeaituerat, 
primum clam per insidias, deinde aperto Marte adortus, in fugam verti- 
iur, in qua se ipse interemit. 

Hoc modo Maximinum periisse quidam tradunt: alii auctores suat, 
eum furore quodam contra Christianos grassentem e vindictae 
Roenee dediae, leere graviaimo crea bubonem «t pudenda orto, quod 
instrumenta libidinis eius consumpserit: nam ex ea putrefactione etium 
vermes erüpisse, et malum fuisse immedicabile. medicos antem, qui 
conatum faciendae medicinae statim vetuerint, crudeliter esse iugulatos: 
qui vero curatione suscepta nibil profecerint, immanissime trucidatos, 
quod ea praestare non possent quae artis facultatem superarent, sero 
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σαι τὸν τύραννον διὰ τοὺς ἀδίκους φόνους τῶν τὸν Χριστὸν σε- 
βομένων τιννύναν δίκην, καὶ ἐχϑέσϑαι ϑεσπίσματα πανταχοῦ 
κελεύοντα παυϑῆναι τὸν κατὰ χριστιανῶν διωγμόν, καὶ ζῆν ἐκεί- 
γους καὶ ϑρησχεύειν ὡς βούλοιντο, εὔχεσϑαί τε ὑπὲρ αὐτοῦ. 
δκἀνταῦϑα δὲ διττοὶ λέγονται λόγοι. ὃ μὲν γὰρ ἀπαλλαγῆναι αὐ- 
τὸν τοῦ πάϑους παρὰ πᾶσαν ἐλπίδα φησίν, εἶτ᾽ αὖϑις ἐπεγεῖραι 
τὸν διωγμόν, καὶ ἀδιόρϑωτον μεῖναι, ἕως οὗ τοῦ ἐν χειρὶ κυρίου 
ποτηρίου τὸν τρυγίαν ἐξέαιεν" ὃ δ᾽ ἕτερος ἀρνεῖται τῷ ἀσεβεῖ 
τὴν ἀνάρρωσιν, ὡς ix τῆς εἰρημένης τελευτήσαντι νόσου καὶ ἀν- 
1θενεγκόντι ἐκ τοῦ στόματος σκώληκας. 

Ὃ μὲν οὖν καϑ᾽ ἕνα τρόπον τῶν ἱστορηϑέντων βιαίως àn- 
ἐρρηξε τὴν ζωήν. ἐν δὲ τῇ Ῥώμῃ τῆς τῶν πιστῶν ἐκκλησίας 
προέστη μετὰ Magxelivoy ἐν ἔτεσι δυσὶ τὴν λειτουργίαν ἐκπλή- 
σαντα Εὐσέβιος, ὃν μετὰ ἐνιαυτὸν ϑανόντα διεδέξατο Μιλτιάδης. 

15xal ἐπὶ τέσσαρσι προστάντος ἐνιαυτοῖς τῶν ἐν Ῥώμῃ πιστῶν τοῦ 
Μιλτιάδου Σῆβεστρος διάδοχος γέγονεν. ἐν ᾿ἀντιοχεέᾳ δὲ μετὰ 
Τύραννον ἔτος ἐπισχοπήσαντα τρισκαιδέκατον προεχειρίσϑη Bi- 
πάλιος, καὶ τοῦτον ἕκτον ἔτος ἀνύσαντα διεδέξατο Φιλογένης, 
κἀκείνῳ πέντε ἀνυσϑέντων ἐνιαυτῶν γέγονε Παυλῖνος διάδοχος. 
Ὡοτῶν δ᾽ Ἱεροσολύμων μετὰ Ζάβδαν ἐπὶ δέκατον λελειτουργηκότα 
ἐνιαυτὸν Ἕρμων ἐκληρώσατο τὸν ϑρόνον τὸν ἀρχιερατικόν. τῆς 


δ᾽ ἩΑλεξανδρείας μετὰ τὸν ἱερυμάρτυρα Πέτρον δέκα ἔτεσιν ἐφ᾽ 
5 τοῦ πάϑους αὐτὸν ABC. [10 ἐκ τοῦ] διὰ Α. 11 τρόπον 
ABCW, τρόπων P. ἀπέρρυξε BW. 12“ E» δὲ τῇ Ρώμῃ] 
quae deinceps adduntur, absunt ab uno e co ΠῚ 
scribuntar vero im trib iis: atque haec quidem 
nec Zonarae esse.videntur," DucANGiUs, 18 ἔτος 
20 ξάμδαν AB. 


tandem suspicatum tyrannum, se iniustarum caedium cultorum Christi 
dare poenas, ubique edictis propositis persecutionem Christianorum in- 
hiberi atque illos vivere ac deum suo arbitratu colere et pro ipsius 
salute vota facere iussisse. atque hic etiam duplex rumor ortus est. 
mam alii tradunt, praeter omnem spem eo morbo liberatum renovasse 
persecutionem non mutatis moribus, donec poculi, quod dominus manu 
tenet, faecem exhauserit: alii valetudinem recuperatam negantes, ex eo 
malo impium decessisse tradunt, ac vermes etiam per os reiecisse. 

llle igitur uno certe ex his modis vitam abrupit. Romae vero 
coetui fidelium post Marcellinum duobus an iacerdotio functum Euse- 
bius praefuit: cui post annum mortuo successit Miltiades: qui eum fide- 
libus quadriennium praefuisset, Silvestrum successorem reliquit. Antio- 
Chiae post Tyrannum tredecim annis episcopatu functum delectus est 
Vitalis, huic' post sexennium successit Philogenes. atque is quoque 
annis quinque exactis Paulinum habuit successorem. Hierosolymis post 
Zabdam, qui ministerium ad decimum annum obiit, Hermon pontificiam 
sedem est sortitus. Alexandriae post s. martyrem Petrum, qui pontifi 
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ἑνὶ τὸν τῆς ἀρχιερωσύνης ϑρόνον κοσμήσαντα ᾿Αλέξανδρος τὴν 
ἀρχιερωσύνην ἔσχηκεν. ἐν δὲ Ῥώμῃ μετὰ Süftotgoy ἐπ᾽ ἔτεσι 
λελειτουργηκότα εἴκοσι καὶ ὀκτὼ Ἰούλιος προίστη τῆς ἐχκλησίας 
ἔτη πεντεκαίδεκα. 9? ὃν «Τιβέριος ἕκτον ἤνυσεν ἐνιαυτόν, xàxet- 
ον διεδέξατο “Τάμασος, ὀκτὼ καὶ εἴκοσιν ἐνϊαυτοὺς ποιμώναςς 
D τοὺς πιστούς, καὶ τοῦτον Σιρίκιος, ἔτη λειτουργήσας Ἑξχαίδεχα. 
εἴτα προκεχείριστο Ἰννοκέντιος, ἐν πεντεκαίδεκα ἐνιαυτοῖς διδάξας 
τὸν τοῦ κυρίου λαόν. καὶ Ζώσιμος τῷ ϑρόνῳ τῆς Ρωμαίων ἐκκλη- 
σίας ἐνίδρυτο, ϑανόντος Ἰννοκεντίου. ὃν δωδέκατον ἠνυχότα 
ἐνιαυτὸν Κελεσεῖνυς διεδέξατο, ἐπ᾽ ἔτη τῇ ἀρχιερωσίνῃ δέκα iro 
διαπρέψας. τούτῳ Ξύστος διάδοχος γέγονεν, ὄγδοον ἐνιαυτὸν 
WIL248 διαρχέσας. εἶτα Aly ἀντεισήχϑη, τῶν ὀρϑῶν δογμάτων ἀντι- 
ποιησάμενος ἐπ᾽ ἔτεσιν εἴκοσι πρὸς τοῖς τέσσαρσι. καὶ ἐκλιπόν- 
τος τοῦ “Ἰέοντος "IAagluv εἰς τὸν ϑρόνον ἀνϑίδριτο, ἕχτον ἐκ- 
πλήσας ἐνιαυτόν. ἀνϑ᾽ οὗπερ Σιμπλίκιος κεχειροτόνητο, καὶ ἐπὶ 15 
ἐννεακαιδέκατον Frog τὸ τῆς ποιμαντικῆς καὶ οὗτος λειτούργημα 
P 1647 διανύσας ἐξέλιπε, καὶ ἀντεισῆκτο Φῆλιξ. ἐννάτῳ δ᾽ ἐνιαντῷ καὶ 
οὗτος ἐκλελοιπὼς Γελασίῳ τὴν τιμὴν καταλέλοιπε, πέντε ταύτης 
ἀπολαύσαντι ἔτη. μεϑ᾽ ὃν ᾿Αναστάσιος ἐπελέγη. μετὰ τέταρτον 
δὲ καὶ οὗτος ἐνιαυτὸν ὑπὸ Συμμάχου διεδέχϑη. οὗ δυοκαίδεκα 30 
ἐνιαυτοὺς ἐπὶ τῇ ἀρχιερωσύνῃ διαγαγόντος Ὁρμίσδας ἐξείλεκτο. 
δεκάτῳ δὲ καὶ οὗτος ἐνιαυτῷ τὸ λειτούργημα διανύσας κατέλυσε 


5 δάμασσος A. —— T lvoxivriog et mox ἑνοκεντίον AC, "Ref. 
l»oxivog" Duciweiss. , — ll τούτου A. διαρκέσας imurv- 
τόν A. 15 dv] ἀφ’ B. — "Reg. Συμπλίκιορ" Docawctos. 
sic etiam B. 16 διανύσας λειτούργημα À. ἐνιαυτοὺς 
post διαγαγόντος AB, 


ciam sedem per annos undecim ornarat, Alexander pontificatum obtinuit. 
Romae Sylvestro per annos 28 episcopatu functo lulius ecclesiae 15 
raefuit. post quem Liberius sextum absolvit annum: eique suc- 
amasus, qui 2H annos fideles pavit. hunc Siricins secutus annis 
16 ministerium obiit. deinde Innocentius est electus, qui populum domini 
per annos 18 erudit. quo mortuo Zosimus in ecclesiae Romanae solio 
est collocatus. cui duodecimo anno exacto successit Coelestinus, qui 
annis decem in pontificatu claruit. huius successor fuit Xystus, qui 8 
inde Leo in eius locum suffectus est, qui veram doctri- 
* defendi Leone defuncto, Hilario in sede ollocatas 
cii locum fecit; qui et ipse 

roductus est Tas. 


















set, Hormisdas est. ctu sed hic quoque iecimo anno deri nr mor- 
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τὴν ζωήν, xal Ἰωάννην ὃ ϑρόνος τῆς Ῥωμαίων ἐκκλησίας duóé- 
ξατο ἐπὶ τριετίαν. μεϑ᾽ ὃν Φῆλιξ τῶν ἐν Ῥώμῃ προέστη πιστῶν, 
τετραετίαν τῆς τιμῆς ἀπολαύσας. εἶτα Βονιᾳάτιος ἐπὶ διετίαν τῆς 
προστασίας ἠξίωτο, καὶ ἐπὶ τούτῳ ᾿ἀγαπητὸς προχεχείριστο. δύο B 
5 δὲ καὶ οὗτος ἐνιαυτοὺς ποιμάνας τὸ ἐν Ρώμῃ τοῦ ἀρχιποιμένος 
“Χριστοῦ ποίμνιον, ἀπέτισε τὸ χρεών, καὶ ἐχειροτονήϑη “Ῥώμης 
ἀρχεερεὺς Σιλβήριος. ἕνα δὲ καὶ οὗτος ἀρχιερατεύσας ἐνιαυτὸν 
τὴν ζωὴν ἐξεμέτρησε. καὶ τούτῳ διάδοχος Βιγίλιος γέγονεν. 
ὀκτωκαιδέκατον δὲ τούιου ἔτος διηνυκότος ἐν τῇ ἀρχῇ, ἀνθῃρίϑη 
10 Πελάγιος. ὃς πέμπτον ἐνιαυτὸν τῇ λειτουργίᾳ ἐσχολακὼς ἀπῆλϑε, 
καὶ Ἰωάννην fj ἀρχιερατικὴ καϑέδρα τῶν “Ρωμαίων ἐδέξατο ἐπὶ 
χρόνοις ὀκτώ, καὶ μετὰ τοῦτον Γρηγόριον ἐπὶ πεντεκαίδεκα. μεϑ᾽ 
ὃν οὐκέτι κατὰ συνέχειαν οἱ τῆς Ῥωμαίων ἐκκλησίας προστάντες 
εὕρηνται. ἐν ᾿Αντιοχείᾳ δὲ τῇ κατὰ Κοίλην Συρίαν τὸν Παυλῖνον C 
1ὸ ἔτη πέντε τῇ λειτουργίᾳ σχολάσαντα Εὐστάϑιος διεδέξατο, καὶ 
τοῦ Εὐσταϑίου ἐπ᾿ ἔτη ποιμάναντος τοὺς πιστοὺς ὀχτωχαίδεκα, 
Εὐφρόνιος ἐλειτούργησεν ἔτος ὄγδοον. μεϑ' ὃν Φλάκιτος δωδέ- 
κατον ἤνυσεν ἔτος" εἶτα Στέφανος αἱρεσιώτης Mdgsíov παρεισ- 
sq án τῇ ἐκκλησίᾳ ἐπὶ τρίτον ἐνιαυτόν, καὶ μετὰ τοῦτον εἰσῆκτο 
30 “εόντιος. ὄγδοον δὲ καὶ οὗτος ἔτος ἐπισχοπήσας κατέλυσε τὴν 
ζωήν, καὶ ἐπὶ τούτῳ προέστη τῆς ᾿ἀντιοχέων ἐκκλησίας Εὐδόξιος 
frog δεύτερον, καὶ ἐπὶ τῷ Εὐδοξίῳ ᾿ἀρριανὸς ἐπεσκόπησεν ἔτος 
τέταρτον, καὶ μετὰ τοῦτον Μελέτιος ἐνιαυτοὺς εἴκοσιν ἐπὶ πέντε. D 
1 ἐδέξατο AB. 9 προέστη -- 3 ἀπολαύσας] πιστῶν προΐστ: 


τετραετίαν A. — 4 ἀγοπητικὸς B. " Reg. Ἀγαπητικὸς τ melius alii. 
Dvcuweius, ὃ ἐνιαυτοῖς AC. 8 αἰγίλιος Α. 12 χγόνους AB. 





tem obiit. Romanae vero ecclesiae sedes To:nnem in triennium suscepit. 
post quem Felix Romanis fidelibus praefuit, quattuor annos eo honore 
avisus. deinde Bon per biennium episcopatum gubernavit. post 

unc Agapetus designatus est, qui cum summi pastoris Chrieti gregem 

Romanum duobus annis et ipse pavisset, naturae debitum persolvit. 
eem pontifex electus est Silveri unoque anno pontificatu 

vitam exegit. huius suecessor Vigilius cum 18 annis ecclesiae 
p set, in eius locnm suffectus est Pelagius: qui quinque annis obito 
ministerio decessit, Romana vero sedes loannem in octo annos suscepit, 
et post hunc Gregorium in annos quindecim. post hunc perpetua sedes 
eorum, qui Romanae ecclesiae praefuerunt, non reperitur. Antiochiae 
vero Coelesyriae Eustathius Paulino, qui ministerio quinquennium vaca- 
rat, successit. cum Kustathius fideles annos 1$ pa , Euphronius 
per annos 8 ravit. post quem Phlacitus 12 explevit annos. de- 
inde Stephanus Arii sectator ecclesiae per triennium se ingessit. post 
hunc introductus est Leontius, qui octavo anno episcopatus mortem obiit, 
E hunc Antiochenae ecclesiae Eudoxius alterum annum. Y fuit post 
udoxium Arrianus quartum annum fuit episcopus. post hunc Meletius 










































628 — IOANNIS ZONARAE ANNALIUM XII 34. 


μεϑ᾽ ὃν Φλαβιανὸς προέστη τῶν χριστωνύμων ἐπ᾽ ἔτεσιν εἴκοσε 
πρὸ τοῖς ἕξ. εἶτα Θεόδοτος τὴν λειτουργίαν διεδέξατο, καὶ τε- 
τραετίαν ἤνυσεν ἐπ᾿ αὐτῇ. καὶ ἀντὶ τούτου Ἰωάννης εἰσήχϑη, 
καὶ διήρκεσεν ἐπ᾽ ἔτος ὀκτωκαιδέκατον. ἀντὶ δὲ Ἰωάννου Δόμνος 
κεχειροτόνητο, ἐπιζήσας τῇ χειροτονίᾳ ὄγδοον ἔτος" xal ἀνϑιδρύϑη 5 
τῷ ϑρόνῳ τῆς ᾿Αντιοχέων ἐκκλησίας Μάξιμος, ἐπ᾽ ἐνιαντοὺς Óu- 
μείνας τῇ προστασίᾳ τέσσαρας. ὃς ὑπὸ ΠΙαρτυρίου διεδέχϑη, 
ἔννατον καὶ τούτου τῇ ἀρχῇ διανύσαντος ἔτος. Ἰουλιανὸς δ᾽ 
ἔπειτα εἰς τὴν ἀρχιερατικὴν ταύτην καϑέδραν ἐκάϑισεν ἐπὶ ἕκτον 

1 648 ἐνιαυτόν, καὶ οὗτος ἔσχε Πέτρον διάδοχον. ὃν μετὰ τριετῆ χρό- 10 
vov Στέφανος διεδέξατο, ἰσαρίϑμους ἀρχιερατεύσας ἐνιαυτούς. 
τῷ δὲ Στεφάνῳ Καλανδίων ἐγένετο ἔφεδρος. καὶ τούτῳ μετὰ 
"strgaeríay Πέτρος ἄλλος ἐφήδρευσε, τριετῆ χρόνον τὴν ἐχκλησίαν 
χκατεσχηκώς. οὗ διάδοχος Παλλάδιος γέγονε, δεκαετίαν ἀνύσας 
ἐν τῇ ἀρχῇ. εἴτα Φλωβιανὸς ἡρέϑη, ἐπὶ δέκω καὶ τρεῖς ἀρχεερα-15 
τεύσας ἐνιαυτούς. μεϑ᾽ ὃν Σευῆρος ἕβδομον λειτουργήσας ἐνιαυ- 
τὸν ἀφῆκεν Εὐφρασίῳ τὴν καϑέδραν τὴν ἱεράν. ὃν μετὰ πέμπτον 
ἔτος Ἔφραΐμιος διεδέξατο" ὀκτὼ δ᾽ ἐπὶ δέκα χρόνους ἐπεβίω οἷ- 
Tog τῷ λειτουργήματι. . 


ἃ τὴν Anz. θεόδοτος A. 3 ἤνυσεν ἐπ᾿ αὐτῇ ΑΒ, ἤνυσε PW. 
12 καλαυδίων CW. 18 ovrog ἐπεβίω χρόνους AB. 


annos 25. post bunc Flavianus Christianis annos 26 praefuit, deinde 
"Theodotus ministerium suscepit, in eoque annos quattuor exegit. is 
huius locum loannes introductus per annos 18 duravit. pro [oanne 
Domnus electus annos.B postea vixit. post quem in Antiochenae ecdle- 


ios pontificata. 
lic post qua- 
qui ecclesiam per triennium gubernavit, 

, decem annis in magistratu exactia: 
scopus tredecim annis. post eum Severus 
septem annis gubernats ecclesia Euphrasio sacram sedem reliquit: cui 
post annum quintum Ephraimius successit, et in ministerio annos duode- 
viginti vixit. . 








inium alius Petrus successi 
successor exstitit Pi 
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17. sum [in T. 2] tribuscodicibus: duobus D. Antonii Fug- P15 
geri Constantinopoli emptis, et uno Viennensi a D. Gaspare a Nyd- 
prug etc. ultro perhumaniter atque utiliter suppeditato. nam duo 
reliqui tantum a Constantino Magno ordiuntur. "Worrrus, Vien- 
nensis est B, Fuggeranus alter C: de altero cf. T. 1 p. XXXIX. 

Duobus Zonarae codicibus Nic. Carminius Falconius usus est 
in concinnandis libris quos Dioneos dixit ab se primum detectos, 
altero "membranaceo Vaticano 136, autographo paene et correctis- 
simo", altero "Palatino-Vaticano chartaceo 275, posterioris aevi". 
excerptas inde lectiones ut minus certas a certis seiungendas 
esse duximus. 

p. 9 v. 9. πάστις etiam Palat. et Vatic, "s 

P. 10 v. 16. ποπουλάρία κέκληταὶ ἡ δημοτικὴ ἀγωγη] actio 
popularis, vox iurisconsultorum. Glossae Basilic. ποπουλαρία, δη- 
μοτική᾽ πόπουλος, ὅ δῆμος. sunt autemr actiones populares, quae 
suum. ius*populo tuentur, wt sit Paulus in 1. 1 D, de populari 
act. Duc. 

p. 10 v. 18. βουλευτάς, πατρικίους ὀνομάσας αὐτούς] Livius 
aliter: patres certe ab honore, patricüque progenies eorum ap- 
pellati, W. 

" 11 v. 10, νομίξοντας πολίτας αὐτοὺς Vatic. 

. 12 v. 14. τοῖς ἐν αὐτῇ Vatic. 

» 12 v. 18. στρατηγὸν kN τάτιον etiam Vatic. 

p. 14 v. 9. ἐκ , τῶν] καὶ ἐκ Vatic. 

p.14 v. 16. ἃ ἐπήγοντο χρήματα ἀφαιρεῖσθαι βίᾳ ἐπ- 
εχείρουν Vatic. 

Y 14 v. 17. κολάξεσϑαι etiam Vatic., et mox ἐψηφίσατο. 

. 16 v. 1. τοὺς δὲ σαβίνους ὁ ὁ φόνος τοῦ σφῶν ἄρχοντος 
οὐκ pos Vatic. 

p. 15 v. 2. πρὸς τὸν δωμύλον Vatic. 

Ρ. 16 ν. 18. οὐῆροι etiam Vatic. 

p. 15 v. 16. elg ὁμηρείαν] ὁμήρους Vatic, 

p. 15 v. 21. ἠμπίσχετο) ἐφόρει Vatic. 
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P. 16 v. 2. προσηγόρευον Vatic. 

- 16 v. 4. κελευσϑῶσιν ἄν Vatic. 

. 16 v. 11. ἦν ἐν αὐτοῖς Vatic. 

- 16 v. 12. εἶτα σιγῇ βωμύλου προστάττοντος ἠκροῶντο 
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Vatic. 
- 16 v. 14. μαϑεῖν etiam Vatic, 
16 v. 14. τῶν λοιπῶν om Vatic, 
- 16 v. 16. n τοῦ ῥωμύλον Vatic. 
- 17 v. 6. αἷς om Vatic. 
m- 17 v. 16. ἡμᾶς um ἀνθρώπων γενέσϑαι χρόνον ctiam 
'atic. 
P. 17 v. 19. τὸν τρόπον τοῦ λέγοντος καὶ τὸν ὅρκον Vatic. 
P. 20 v. 16. τε etiam Vatic. 
P. 20 v. 19. κατέλυσε σύστημα, oUg δωμύλος εἶχε ἀεὶ περὶ 
τὸ σῶμα Vatic. 
P. 21 v. 14. ὥστε] ὥστε καὶ Vatic. 
P. 21 v. 16. ϑύοντι om Vatic. 
P. 21 v. 20. ποιεῖν Vatic. 
P. 21 v. 21. φευρουάριον Vatic. 
22 v. 6. ἀρνθμὸν τιϑέμενοι Vatic. 
22 v. 16. ἔχϑρα τις ἢ φϑόνος ctiam Vatic. 
28 v. 12. παρεχώρουν etiam Vatic. 
24 v. 7. καὶ om Vatic. 
24 v. 9, ig δὲ δῆμον ἔκκλιτον Vetic. 
25 v. 4. μεταβάλλεσθαι Vatic. 
26 v. 12. dv καὶ μίαν Vatic. 
26 v. 14, ἑταίρους Vatic. 
26 v. 10. ὁ Δούκιος Vatic. ᾿ 
P. 27 v. 18. τῶν βουλευτῶν μετῆλθε τοὺς δυνατωτάτους, 
καὶ τουὺῤ ὀρφανοὺς πόρρω ποι ὡς εἷς ϑήρας προπέμψας Vatic. 
Ρ' 27 v. 28. τοὺς etiam Vatic. 
P. 28 v. 1. τοὺς om Vatic. . 
P. 28 v. 10. τοῦτον ὁ Ταρκυίνιος ὀργισθεὶς διὰ τὴν ivav- 
τίωσιν ὑβρίσαι καὶ τὴν τέχνην ἐξουϑενῆσαι διεμελέτησεν Vatic. 
P. 28 v. 16. ó "4rroc Vatic. 
P- 28 v. 17. ὠπόκριναί μοι etiam Vatic. 
P. 28 v. 21. εὐθὺς αὐτὴν Vatic. 
P. 29 v. 2. συμβούλῳ τῷ "Αττῳ etiam Vatic. 
P. 29 v. 4. ὑπο] καὶ ὑπὸ Vatic. 
P. 82 v. 11. τὸ γράμμα δὲ δώ etc.] scribit Zonaras, ex 
Dione, patricios Romanos, quo a caetera plebe dignoscerentor, , 
P16 calceos corrigiarum implexione, et forma litterae (o) insignitos in- 
duisse: quae quidem, inquit, centenarium numerum significaret: 
totidem enim erant patrici: vel quod sit prima littera Romani 
nominis. quae quidem minime hic cohaerent. nam patridorum 
lunati erant, quos vocabant, calcei, quibus scilicet assuta erat 
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lunula, quod pridem docuere Rosinus, Dempsterus, Salmasius ad 
Pollionem et ad Inscriptionem Herodis, Benedictus Balduinus in 
Calceo antiquo, et alii criticorum filii. quae quidem lunula formam 
refert characteris Latini C, quo centenarius numerus effingi solet, 
ita ut patriciorum centenarium numerum in calceis adumbrare potuerit. 
at quod Zonaras de littera δαὺ hic commentatur, prorsus absurdum 
est, quod alii notarunt, cum nusquam Q littera Graeca calceis 
patriciorum adficta fuerit, neque primum vocis Romae elementum 
retulerit, unde jure idem Balduinus cap. 9, quod hic de littera 
e habgfur, superüuum glossema et a quodam graeculo in textum 
Zonarae immissum esse arbitratur: nisi ipsemet Zonaras, non in- 
tellecto quem exscribebat Dione, erraverit; quod licet existimare, 
cum id ipsum praeferant codices omnes mss. scripserat nempe 
Dio litteram C in patriciorum calceis centenarium effingere (quod 
scribit Isidorus lib. 19 cap. 14), addideratque idem valere quod 
δῶ apud, Graecos; quemadmodum loannes Gazensis in libro. Περὶ 
ἀρχαιολογίας ait Numam regem ἐν τοῖς ὑποδήμασι “Ρωμαίων τῶν 
πατρικίων τυποῦσϑαι τὸ Ῥωμαϊκὸν κάππα, ὃ παρὰ τοῖς “Ἑλλησίν 
ἔστι δώ etc. nam Romanum xdzza est C Latinum, eundemque 
numerum refert quod Q apud Graecos. cod. reg. 2431 fol. 212 
περὶ τοῦ ἀξιώματος τοῦ ἐπάρχου. ὁ ἔπαρχος παρὰ Ῥωμαίοις καὶ 
ἱερεὺς ἦν καὶ πρῶτος τῆς βουλῆς. ἐπεὶ οὖν βουλευταὶ ἦσαν 
ἑκατόν, οὗτος δὲ ὁ ἀριϑμὸς διὰ τοῦ κάππα τοῦ Ῥωμαϊκοῦ χα- 
φακτηρίζεται, τούτου χάριν τὸ κάππα σχῆμα φέρει αὐτῶν ὑπό- 
δημα ἐξ οὗ ὀνομάζεται καππάγιον" οἷον οὗτός ἔστιν ὅ πρῶτος 
τῶν ἑκατὸν τῆς βουλῆς. adde Suidam in v. χλαμύς. Duc. 

P. 96 v. 17. κωδύας] vide Henric. Valesium ad Harpocra- 
tionem pag. 301, ubi de hac voce. Duc. 

p. 48 v. 21. Ποστούμιος Τούβερτος ita duo codd. Reg. et 
Colb. Duc. Livius lib. 2 [c. 16) M. Valerio P. Posthumium ad- 
iungit. W. 

p. 55 v. 9. ἵν᾽ εἶεν αὐτοῖς κατὰ συμμορίαν βοηϑοῆ ut 
singulae classes suos patronos haberent, sequitur numerum tribu- 
norum ad decem esse auctum: classes autem a Servio Tullio in- 
stitutae fuerunt sex. W. 

p. 62 v. 10. στρατηγὸν ἕτερον] sic reposuimus ex duobus 
Regüs mss, ubi Wolfus, alter Heg. et Colbert. τὸ τρίτον τὸν 
Mdhiov εἵλετο. ubi obiter observandum , apud Zonaram, cum de 
rebus Romanis agit, consules ut hoc loco στρατηγουὶς appellari, et 
στρατηγῆσαι pro consulatum inire usurpari. quod ex hisce verbis 
in hac sectione descriptis vel colligitur ἄμφω τοὺς ὑπάτους ἢ στρα- 
τηγούς [p 61 v. 19]. consules enim postmodum dici coepere qui 
antea praetores vocabantur, ut ex Dione n. 19 [p. 69 v. 14] 
scribit Zonaras τότε γὰρ λέγεται πρῶτον ὑπάτους αὐτοὺς προσ- 
ἀγορευϑῆναι, στρατηγοὺς καλουμένους πρότερον. Duc. idem 
Livius docet. 
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p. 64 v. 14. εἰς τοῦτο ὑπὸ τῶν εὐπατριδῶν προήχϑη ὁ 

ὅμιλος] suspecta lectio. W., — immo genuina sunt Dionis verba. 

PIT p. 65 v.2. οἷοι νῦν πολλοὶ περὶ vd βασίλεια] nobilium 

palatinorum suae aetatis mores hic carpit Zonaras, qui capillos 

nutriebant et cincinnati haberi volebant, cum caeteri e Graecis 
capillos raderent. Duc. 

p. 67 v. 16. “ούκιόν τινα Zbuov] hinc emendandus Am- 
misnus Marcellinus lib. 25, qui Sicinium vocat: Sicinium Den- 
tatum adüciat, ornatum militarium multitudine coronarum. Sic- 
cium etiam vocat Dionysius Halicarnasseus. Duc. 

p. 70 v. 9. τῷ δ᾽ ἑξῆς ἔτει) epitomatoris hic oscitantiam 
nota Zonarae. dixerat equidem ista Dio, sed quos ipse praeterit 
duos annos, ille scripserat. Farcowius. 

p. 74 v. 4. μεγάλην πόλιν) quae Bolae Livio 4 49. 

p. 76 v. 19. Ἢ δὲ τῶν ἐπινικίων πομπή] cf. p. 618 v. 19. 

P. 76 v. 22. δρομοκήρυξι) tabellariis, qua voce rursum uti- 
tur infra lib. 9 sect. 8 [p. 222 v. 7). vide Henricum Valesium ad 
Harpocration. 272. Duc. δρομοκήρυκες o ἀγγελιαφόροι παρὰ 
“Δίωνι Suidas. eo minus dubium est, Dioneis verbis triumphum 
describi, 

p. 78 v. 7. παῖδας ἢ συγγενεῖς] Vide Henric. Valesium 
ad Nicolai Damasceni Excerpta pag. 71. Duc. 

p. 78 v. 16. καὶ κώδων] Vide Henricum Valesium ad Har- 
pocrationem, Duc. 

P. 98 v. 6. Τιβέριος] T. Veturius. 

P. 103 v. 14. πόλισμα quod hic scribit Zonaras, Aquilonia 
dicitur Livio. Farcomrus. ᾿ 

pP. 106 v. 11 sq.] Dionis verba supplevit Niebuhrius, ΚΙ. 
histor. und philol. Schriften II p. 251. 

p. 106 v. 12. κηλιδῶσαι] vide Gloss. med. Lat. in Ceni- 
tus. Duc. 

P. 118 v. 21. κατηλόων] ita Regii quattuor [7] et Col- 
berteus, alius apud Wolfium κατηλώφουν. vide Henricum Valesium 
ad Harpocrationem pag. 232, ubi de hac voce, Duc. 

P.114 v. 4. πόλιν τινὰ] Venusiam. Niebuhrii Hist. Rom. 
T. 8 p. 558. 

P. 128 v. 2. Κρανιτὰ] Cornetanos montes velCorneos sine 
auctore non ausus fui dicere. W. — hos esse montes prope 
"Tibur putat Ortelius, quos Dionysius Halicarnasseus lib, 1 cornicios 
seu corniculos vocat; de quibus sat multa habet Cluverius lib 2 
Italiae antiquae p. 661, qui de Cranitis Zonarae siluit, Duc. 

p. 126 v. 2. δοὺς αὐτῷ [αὐτοῖς) δίφρον etc.] hnc spectant 
ista Marcellini lib. 23 extr. nam quod. supersedere solio damnati 
ob iniquitatem ludicis alius cogebatur, aut finxit vetustas, aut 
olim consuetudo cessavit, Duc. 

P- 127 v. 8. ὁμολογίᾳ προσεδήσαντο, pactione obstrinxerunt 
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vel ad deditionem. compulerunt. alter codex (B] habet ὁμολογίᾳ 
διεκρούσαντο; pactione eluserunt. ego malim. προσεκτήσαντο, ut εἰ 
Polyb. lib. 1. W. — Regii εἰ Colberteus διεκρούσαντο. Dvc. 

p. 129 v. 8. inl μεῖζον algóptvoi] sic ms: Dionis excer- 
pta διαιρούμενοι. sed Valesius Zonarae lectionem magis probat. 
Duc. 

p. 156 v. 17. ἃ πυϑόμενοι of Ῥωμαῖοι] vide Excerpta ex 
Diodoro Siculo p. 274 276. Dvc. , 

p. 165 v. 6. Xugóu] Σαρδόνιοι mss Reg. et Colberteus: 
at Wolfus legendum censebat Σαρδὼ. neque enim, inquit, Sardi 
& Carthaginensibus pecuniam extorserunt, sed Romani et pecuniam 
et iam Sardiniam. Duc. 

169 v. 19. Σαρδιαίων] ita mss Reg. et Colberteus. at 
Henrkus Valesius ad Dionis Excerpta ᾿Δρδιαίων legendum observat, 
ex Strabone lib. 7, Appiano in Illyrico, et Stephano. Duc. 

p. 171 v. 5. Αἴμου ποταμοῦ] sic tres mss Regii. asteri- 
scum apposui Wolfius, quod fluvius huiusce nominis non occurrat 
apud geographos. cum vero dicat Zonaras, Illyricum intra Haenium 
fluvium et Istrum usque ad Pontum Euxinum contineri, videtur 
intellexisse aut Dravum aut Savum fluvios. Duc. leg. Alvov. 

p. 174 v. 13. ἐπ᾽ Ἴστρου] ita mss codices: sed iw Ἴστροις 
reponendum ex Eutropio lib. 3 et aliis observat Henricus Valesius 
ad Ioannem Antiochenum, qui Ἰστριανοῖς habet. ita Dio lib. 38 
p. 64 ἡττήϑη (πρὸς) τῇ τῶν Ἰστριανῶν πόλει πρὸς τῶν Σχυϑῶν 
τῶν Βασταρνῶν: ubi interpres ad. strorum urbem. Duc. 

p. 208 v. 6. ᾿ὅϑεν ἡ γερουσία] Ammianus lib. 14 "et dota- 
tur ex aerario filia. Scipionis, cum nobilitas florem adultae vir- 
ginis, diuturnam. absentiam. erubesceret. patris." vide Valerium 
Maximum lib. 4 cap. 4. id hausit a Dione Zonaras quod siluit 
Titus Livius. Doc. 

p. 230 v. 6. τὸν Ἰνδίβιλιν] ita. Livio, quem ᾿Ανδοβάλη Po- 
lybius. Duc. 

p. 2838 v. 8. Σοφωνίς] ita mss, quam Xogóvfa Excerpta 
Diodhi Siculi p. 289, alii Sophonisbam vocant. Duc. Σοφό- 
νισβα est. apud Valesium p. 289, Zogóvfain eiusdem notis p. 46. 

p. 216 v. 9. "Agere γὰρ] Eunapius in Maximo καί τις 
τῶν ἐκ Aifine, ἣ ἣν ᾿ἀφρικὴν καλοῦσι Ῥωμαῖοι κατὰ τὸ πάτριον 
τῆς γλώττης. Duc. 

P. 267 v. 14. μέχρις οὗ] deesse versus aliquot apparet, in 
quibus de Carthaginensium et Masinissae controversiis actum est. ΨΥ. 
Sensus est integer; atque ita etiam mss omnes praeferunt. Doc. 

p. 270 v. 13. llvóvog] in ms Reg. scholii vice additur 
Πύδνα, τὸ νῦν Κίτρος. Duc. 

p. 278 v. 9. Ὁ δὲ τῆς Αἰγύπτου κρατῶν] vide Henric. Va- 
lesium ad Diodori Siculi excerpta p. 50. Duc. 

p. 285 v. 19. Maaraváfiov) ita reposuimus ex Reg. et Col- 
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bert, quomodo appellatur ab Appiano. Wolfius Μαστανάμονυ edi- 
derat: quem errorem viderat Henricus Valesius ad Polybii er- 
cerpta. Duc. 

p. 289 v. 9. Ἱππῶνα] quam ἱππακρίτας Polybius vocat. 
vide Henr. Valesium ad Diodori Siculi excerpta p. 45. Duc. 

p. 291 v. 6. malim ὀλίγους ὄντας, καϑ᾽ ἑκάστους τρέπων. 
W. — ὀλίγους καϑ' ἑκάστους ὄντας mss. Duc. 

P. 296 v. 12. πατρὸς] vide notata ab Henrico Valesio ad 
excerpta Polybii p. 82. Duc. 

pP. 297 v.9. Τὰ μὲν οὖν μέχρι τοῦδε πεπραγμένα Ῥω- 
μαίοις] omissa est historia belli Lusitanici contra Viriatum gesti; 
item Numantinum, Asiaticum contra Aristonicum , praeterea Allo- 
brogicum, Thracicum ; ad haec Iugurthinum in Africa, in Italia Gal- 
liaque Cimbricum, Teutonicum Tigurinumque. deest etiam descri- 
ptio tumultuum intestinorum qui ab istis temporibus'Romam labe- 
factaverunt, ut seditio Tiberii Gracchi ac post eam Caii fratris, 
deinde Apuleii Saturnini; tum bellum Romanorum adversus socios 
qui defectionem per Italiam fecerant; bellum contra servos, contra 
Spartacum; ac postremo Marii et Syllae civilia bella, atque alia 
annis circiter sexaginta gesta, W. 

p. 298 v. 8. Ἐξ ἀρχῆς μὲν οὖν] addit cod, Reg. 605 [nunc 
1768) ὡς ἐν τῇ προτέρᾳ βίβλῳ μοι προϊστόρηται, βασιλεῦσιν etc. 
ali eg ἱστόρηται tantum praeferunt, ut Wolfiana editio. hic porro 
initium ducit pars altera Annalium Zonarae, ut in Praefatione mo- 
nuimus, Duc. 

p. 800 v. 9. τὴν γαμετὴν] Antistiam. 

p. 903 v. 8. δυσὶ στρατηγοῖς) Herennio et Perpennae. 

p. 304 v. 8. παρῃτήσατο δὲ καὶ τὴν στρατηγίαν} utrum 
consulatum an imperium? W. — Wolfius imperium verterat: re- 

osuimus consulatum, ex iis quae observavimus ad lib. 7 n. 17. 
bos. immo est imperatoria dignitas. 

p.911 v. 2. τοὺς περὶ ᾿ἀμανὸν "Mpafog] ita mss Reg. et 
Colb. ubi Wolüus "guid si ἴβηρας legendum: nam ^rabes 
mani. accolas ego riullos scio. Duc. Plutarchus "4goflag. 

P. 812 v. 21. κατοικίαι δὲ πόλεων} sic mss codd, id est 
urbium coloniae: Wolfius πολεμίων legendum censebat. Duc. 

P. 918 v. 1. μιᾶς δέουσαι τεσσαράκοντα] emendandus est 
numerus in Appiani Mithridat. c, 117, ubi fortasse δέκα pro δὲ 
xal legendum. 

p. 915 v. 16. εἰπόντος δὲ τινος] Considium appellat Plu- 
tarchus in vita lulii Caesaris c. 14. 

P. 918 v. 22. ἐλλογίμους] ita mss. Wolfius ediderat ἐλλο- 
γισμους, manifesto errore, Duc. 

P. 322 v. 23. κροτούμενον] lacunam Coraés εἰ Schaeferus 
indicarunt: sed patet integra esse Plutarchi verba, 
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p. 896 v. 9. μολῇ] ita mss omnes, quam vocem omiserat 
Wolfus, Duc. 

p. 327 v. v. προσφέροντα] Θεόδοτον. 

p. 8380 v. 5. xal.ydg σύ μοι τῆς σωτηρίας ἐφϑόνησας] 
plerique interpretantur £u mzAi salutem tuam invidisti. sed cum. 
Plutarchus scribat obscurum fuisse cur Caesar Catonis interitum 
doluerit, et ἐφϑόνησάς μοι τῆς σωτηρίας etiam intelligi possit, 
Catonem non dignitatem tantum sed salutem etiam Caesaris op- 
pugnasse (neque enim additur τῆς σωτηρίας σου, et ἐμαυτοῦ aeque 
subintelligi potest, ne sententia quidem repugnante), malui parti- 
culam fuam omittere, ut in Latino etiam sermone ambigua esset 
sententia, utrum Caesar clementiae laudem ex conservatione Ca- 
tonis captare, an vero suam in eo explere iracundiam voluerit, 
si eum in potestatem redegisset. w. 

P- 932 v. 14. καὶ τούτου δὶς γεγονότος ἡ πεῖρα ἐξηλέγχετο] 
converti ia bis populi animos expertus surrexit, sed τὸ τὴν 


πεῖραν ἐξελέγχεσϑαι intelligi potest, vel animadversum esse, Cae- . 


sarem periclitari voluisse populum, utrum aequis animis regium 
ornatum laturus esset; vel, Caesarem animadvertisse, conatum suum 
esse bir populo a regia pompa abhorrente. W. 

- 836 v. 1. τὴν τύχην αὐτοῦ ὀμνύναι] per Fortunam Cae- 
saris "Wolfius vertit: melius forte per genium, de qua formula 
consulendus prae caeteris lo. Bapt. Hensenius in lib. de lureiu- 
rando cap. 15. Duc. 

p. 886 v. Φ. διά τε αὐτὸν Ἰούλιον) sic mes: Wolfus le- 
gendum censet, διά τε αὐτὸν τὸν Κουϊντίλιον τὸν μῆνα Ἰούλιον 
Mi atque ita vertit. Duc. leg. Δία τε. 

940. v. 8. παρὰ τοῦ Διὸς μαστιξόμενον] sic mss: ubi 
Woltüs "Suetonius puerum facie liberali demissum caelo catena 
aurea ad fores Capitolii conatitisse, eique Iovem flagellum tra- 
didisse. hinc suspicor legendum non μαστιξόμενον, sed. ed μάστιγα 
ἐγχειριζόμενον:: nisi forte μαστίζειν id ei significet" Duc, 

p. 940 v. 38. pro δημαρχῆσαε μὲν ἐπεχείρησεν videtur le- 
gendum δημηγορῆσαι. sequitur enim εἷς τὸν δῆμον εἰσαχϑεὶς 
ἐδημηγόφησέ va εἴς. quare pro his verbis tribunatum ambire non 

"urbem ingressus concionem ad populum habere instituit, 
meque destitit quamvis ab Antonio prohiberetur, sed tribuno sibi 
eonciliato" etc. reponas licet. W. — δημαρχῆσαι mss. Duc. 

Ρ 958 v. 28, καίτοι τῆς ἀρχῆς ὥστερον ὑπὸ τοῦ Καίσαρος 
στερηθείς} supra commemoravit Sextum. Pompeium a Caesare 
consule proscriptum esse. aut igitur πρότερον legendum pro 
ὕστερον; aut scriptori danda venia τῆς ἀταξίας, quam aliquando 
varietatis et attantionis causa affectant. W. — idem porro re- 
petit infra n. 21 ὁ γὰρ Σέξτος τῆς ἀρχῆς, ἧς εἶχεν, ὑπὸ τοῦ 
Καίσαρος πρώην παραλυϑεὶς εἰς. Duc. 

P. 864 v. 17. χρηστὴν} ita codd mss: non desunt tamen 
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qui χρυσῆν reponendum putant. Zonaras ait Commodum praece- 
pisse τὸν αἰῶνα τὸν" κατ᾽ αὐτὸν εἶπ’ αὐτοῦ χρυσοῦν ὀνομάζε- 
σθαι. Duc. 

p. 868 v. 14. Ξάνϑον] vide praeter Dionem lib. 47 et alios 
Romanae historiae scriptores, Philonem in lib. ὅτε πᾶς σπουδαῖος 
etc. p. 605 edit. "Turnebi. Duc. 

pP. 964 v. 10. καὶ πατρόϑεν) ita apud nostros in clamore 
militari copiarum duces nomen suum inclamare solitos docuimus in 
Dissertat. ad loinvillam. Duc. 

p. 965 v. 9. d τλᾶμον) hos versus paulo aliter citat Dion 
editus lib. 47 extr. vide Plutarchum de Superstitione, sub initium. 
Duc. 

pP. 894 v. 8. τοὺς δὲ νῦν βασιλεῖς Ῥωμαίων) bic porro 
carpit. C Zonaras imperatores et Graecos sui aevi, qui dimisso patrio 
vestitu, barbarico seu extraneo uti amabant. scribit Nicephorus 
Gregoras lib. 2 loannem Vatatzem imp., cum videret Bomanas 
divitias in peregrinas et sumptuosas vestes, Sericas Assyrias Ba- 
bylonias atque ltalicas, vario ac sollerti artificio confectas effundi, 
edicto sanxisse ne quis subditorum iis uteretur, sed is contenti 
essent quas Romanae provinciae praeberent. idem lib. 11 extr. 
eum etiam morem invaluisse tradit sub Andronico Palaeologo iu- 
miore, ut omnes simul et adolescentes et senes pileis uterentur, 
mon minus in palatio quam in agris, iisque ad libitum multiformi- 
bus et peregrinis; cum Latinis alii, alii Mysiis et Triballicis, alii 
Syrüs et Phoeniciis uterentur; atque id denique in vestibus ob- 
servasse, adeo ut prudentiores novitatem aliquam et imperii de- 
structionem, sed et institutorum finem ac morum inde male omi- 
narentur. Duc. 

p. 412 v. 7. ἐϑελογνωμονῶν] desideratur in lezicis. 

P. 419 v. 12. ἀναγνῶναι] huc referri potest qui apud no- 
stros adhuc obtinet mos, quo regum edicta, priusquam vim habeant, 
ed senatum parlamentarium mitti solent, ut probentur ac deinde 
in acta referantur: quod si quidpiam in iis occurrat cui sen- 
tentiam suam non accommodet, de eo princeps admonetur ac 
rogatur. Duc. 

p. 421 v. 12. ἴλαρχόν τε φυλῆς] praefectum tribus vertit 
Wolfus: sevirum turmis equitum vertere debuisse contendit Va- 
lesius ad Excerpta Dioi ex Capitolino in Marco: consulem 
secum, Pius Marcum designavit, et Caesaris appellatione dona- 
vit, et sevirum. turmis equitum Romanorum: iam consulem de- 
signatum creavit, ubi, inquit, sevir nomen officii videtur fuisse, 
cui et ludorum sevirslium cura competebat, teste eodem Capi- 
tolino. Duc. 

P. 486 v. 8. ᾿4γριππίναν] accentus, qui auctoris saeculo 
conveniunt, immutare noluimus, Μεσσαλίνα Φαυστίνα, Αὐγούστα 
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“Μουκούατα, Tovoxovdrog Κικινάτος; Κάρος et id genus alia libri 
omnes habent Zonarae aetati suppares. 

P. 441 v. 1. καί τινα] Cremutium. Cordum. 

p. 454 v. 19. ἑνὸς δὲ τῶν κτεινομένων] Dio lib. 59 c. 26 
Βετιλλῖνον δὲ Κάσσιον ἀποσφαγῆναι κελεύσας καὶ τὸν πάτέρα 
αὐτοῦ Καπίτωνα παρεῖναι φονευομένῳ αὐτῷ κατηνάγκασε. in Ex- 
cerptis Vaticanis Βάσσος ille appellatur, αἱ apud Senecam. 

p. 456 v. 11. κρατῆρα καὶ ϑύρσον φέρειν] cum Dionysium 
seu Bacchum se diceret. Eustathius II 1. ἔτι δὲ καὶ τὴν (ἀπό- 
voiay) τοῦ αὐτοκράτορος Γαῖου τοῦ καὶ Καλλιγόλα͵ φασὶ προσ- 
αγορευϑέντος διὰ τὸ ἐν στρατοπέδῳ γεννηθῆναι" οὗτος μὲν γὰρ 
ὑπερφρονήσας ὡς εἰκὸς ἐπὶ κάλλει νέος vt Διονύσιος ἐκαλεῖτο 
καὶ Διονυσιακὴν πᾶσαν ἐνδύνων στολὴν ἐδίκαξεν. Duc. 

p. 467 v. 16. εἰς οἰκεῖον ἱερὸν] quod hausit Zonaras a 
Philone in Legat, ad Gaium p. 731 edit. Turnebi: τὸν δὲ ἐν τῇ 
ἱεροπόλει νεών, ὃς λοιπὸς ἦν ἄψαυστος, ἀσυλίας ἠξιωμένος τῆς 
πάσης, μεϑηρμόζετο καὶ μετεσχημάτιξεν εἰς οἰκεῖον ἱερόν, ἵνα Διὸς 
ἐπιφανοῦς νέου χρηματίξῃ Γαΐου. quippe ἱερόπολεν Hierusalem 
vocat in lib. contra Flaccum p. 667, et in lib, zzgl ὀνείρων ait 
Θεοῦ πόλιν ab Hebraeis appellari. Duc. — immo Zonaras aucto- 
rem secutus est Eusebium (Hist. eccl. 2, 6), Eusebius Philonem. 

p.458 v. 3. Εὐσέβιος] vide quae de morte Pilati scribit 
loannes Antiochenus p. 809, et commentarium apocryphum qui de 
eiusdem morte inscribitur in codice Colberteo, in aliis S. Ioannis 
theologi falso nomen praefert. Duc. . 

pP. 460 v. 8. Διβίαρ] recte quidem: nam Tiberii Claudii 





Neronis uxor fuit Livia Drusilla. verum mss omnes Regii et Col- P223. 


berteus ut et infra p. 185 et 190 Ἰουλίαν perperam praeferunt: 
mec scio an ex ingenio Wolfius /fifíag reposuerit: certe eundem 
errorem errat Constantinus Manassés [v. 1788 1789]: 

γυνή τις ἐπαφρόδιτος συνέξευκτο ἔτῃ" 

Νέρων ἐκείνης ἦν ἀνήρ, ἐκείνη d Ἰουλία. Duc. 
nostri codices λιβίας habent. 

p. 463 v. 16. καισάρειοι] caesariani etiam deinceps saepius 
appellantnr aulici proceres sive liber& sive ali, W. 

p. 466 v. 21. δούλους νοσοῦντας] vide Gloss. med. Lat. in 
v. Manumissio, sub finem. Duc. 

pP. 467 v. 9. ἐγχειρίδιον παρεξώννυτο)] ambiguum utrum pu- 
gillares an pugio sit intelligendus. W. 

p. 470 v. 10. καὶ τὸν Σωσίβιον] ita reposuimus ex mss Reg. 
et Colb., ubi Wolfius σωσίκιον perperam: nam JSosibium vocant 
etiam Tacitus lib. 11 et Dio in Excerptis Valesianis p. 678. Duc. 

p. 478 v. 8. περιοδονίκης] perihodon vicisse dicitur qui 
Pythia Isthmia Nemea Olympia vicit. Festus. 


p. 479 v. 12. Οὐϊνδιξ] qui Βίνδιξ Dioni lib. 63 p. 726. Doc." 


p. 480 v. 18, στρατόπεδον] stationem. militum vocat Sue- 
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praetorianorum, qui circa palatium imperatoris ex- 
ita infra hanc vocem usurpat in Pertinace et alibi. vide 
Gloss. med. Graecit. in bec voce. Duc. 

p. 481 v. 12. προσιόντας αὐτοὺς αἰσθόμενος ita etiam Dio: 
Sylburgius apud utrumque προϊόντας legendum censet. ibid. καὶ 
σφᾶς absunt a Dione. Duc. 

p. 481 v. 17. εἰπών "d Ζεῦ] iambos erit, ait Sylburgias, 
si legamus & Ζεῦ ϑεοί Θ᾽ οἷος τεχνίτης ὄλλυμαι. sed apud Sue- 
tonium absque metro est. Duc. 

p. 486 v. 18. ἱππεύς] Dio seu Xiphilinus ἱππεύς zt, 
Sylburgius emendat ἱππεύς τις. Duc. 
τ p. 487 v. 16. εἷς τις] Vibius Crispus. 

p. 488 v. 1. χιλίαρ] hoc loco me Vilhelmas Xylander, iuve- 
nis ingenio et doctrina praestans, admonuit, in posterioribus nu- 
meris τὸ μυριάδας repetendum, et pro χιλίας goin δισχιλίας, 
ut ea summa confletur quam Tacitus ponit. W. --- χιλίας mss 
Begii et Colberteus.. Duc. 

p. 489 v. 22. ἰϑύνοντι] Τιβερίῳ "Alsbdvüop Josephus. 

p. 492 v. 8. Kerl] ita dao mss Regü et Colberteus. at 
interpres in altero ex iis quibus usus est codice [B] Κελετὸς legi 
monet, quasi esset nomen proprium non nationis sed viri. Doc. 

p. 494 v. 19. πλὴν τοῦ Movomvíov] vide Scaligerum ad 
Eusebium pag. 201, 2. edit. Doc. 

p. 496 v. 9. δοθέντα] Xiphilinus seu Dio inde emendan- 
dus, qui βεβαιωθέντα habet, ex Suetonio: beneficia a superioribus 
concessa. principibus ete Dvc. 

p. 496 v. 21. ὅρος τὸ Βέσβιον) ita Dioni appellatur: Con- 
stantino lib. 2 de Themat. cap. 11 Οὐεσούβιος. Doc. 

p. 498 v. 12. ᾿Ανεγκλήτῳ) ita. efiam tres mss: quem nostri 
vulgo Anacletum vocant, quasi istius pontificis Romani nomen af- 
fectatione quadam eéferendum crediderit Zonaras. sic porro scri- 
ptos Eusebii codices praeferre monet Henr. Valesius ad lib. 3 
cap. 13. Dvc. 

P. 499 v. 15. pro τῇ ἀδελφῇ Ἰουλίᾳ alter codes [B] Aabet 
ἀδελφιδῇ, fFatris filia: et sic legendum etse ex. Suetonio conatat, 
W. — ita etiam legitur in Regiis et Colberteo. Duc. 

p. 500 v. 21. ΝΝασαμῶνας] vide Scaligerum ad Eusebium 
peg. 208, 2. edit, Duc. 

p. 501 v. 18. σοφιστήν τινα] Curiatium Maternum. 

p. 06 v. 22. ἀδελφιδῆν] vide Cojacium lib. 8 Observ. 
cap. 28. Duc. 

P. 510 v. 7. Ῥωμαίοις ὑπήκοος γέγονε] addit Lactantius 
in lib. de mortibus persecutorum n. 23, Trajanum Dacis assidue 
rebellantibus censum poenae gratia victorem imposuisse, Duc. 

P. 510 v. 9. ποταμὸν] Xiphilinus τὸν ποταμὸν τὸν Σαργετίαν. 

P. 610 v. 19. εἷς δέ τις ἑταῖρος] Βίκιλες Xiphilinus. 
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p. δ18 v. 18. Σελινσῦντα] vide Cujacium lib 27 Observ. 
cap. 3. Duc. 

p. 515 v. 1. Τατιανὸς] corrupte apud Xiphilinum "4zriavóg. 
Tacianus apud Vopiscum, tametsi id nominis varie efferri in codd 
mass observet Casaubonus. Duc. 

p. 915 v. 3. προσγενηῆ] Adrianum consobrinum Traiani fuisse 
scribit Spartianus. Duc. 

P. 515 v. 16. ταῖς δὲ σῖτον καὶ ἔργα καὶ χρήματα καὶ 
τιμὰς δούς) Wolfius ἔργα manera vertit: mem operis ut publica 
Irtelligantur, quae civitatum utilitati construenda curabat Trajanus. 

Ic. 
P. 516 v. 9. συνδικάξουσι] ita mss codd: et recte: neque 
enim video cur vocem asterisco notarit interpres; quippe συνδικά- 
ἕειν dicebantur duo consules qui una iudiciis praeerant, quibus in- 
tererat Adrianus. lI 

P. 516 v. 14. τοῖς ὄφλουσι] Spartianus: ad coligendam 
autem. graliam. nihil praetermittens , infinitam. pecuniam quae 
Jüco debebatur privatis debitoribus — remisit, id porro tum 
itum innuit Zonaras, cum Romam venit: quod hausit ex Dione. 

uc. 

p- 517 v. 9. ᾿Αδριανοῦ 1jgac] Spartianus: oppidum Adria 
notheras in. quodam loco, quod illic et feliciter esset venatus et 
ursam occidisset aliquando, constituit. Duc. 

p. 617 v. 10. Πυμπηΐου] de Pompeii M. tumulo vide Sal- 
masium ad Spartianum in Adriano. Duc. 

p. 519 v. 11. Σευηριανὸν] Servianum eororis virum nona- 
gesimum. iam annum agentem, ne sibi superviveret, mori coegit. 
quasi scilicet affectatorem imperi, uti narrat Spartianus, Duc. 

. Ρ» 520 v. 8. Σίμιλις] Σίμιλος Symeoni Logothetae in Chro- 
mico ms et Cedreno, qui Latinis Süniis Duc. 

p. 520 v. 9. xal τάξει] alter. codex non habet. ordinem autem 
sive dignitatem militarem hic signiücari arbitror: quae cum in 
praefecto praetorio summa fuerit, redundare puto hoc additamen- 
tum. W. — ἡλικίᾳ xal τάξει: ita Reg. et Colb. Duc. — etDio. 

p. 520 v. 16. βιοὺς μὲν ἔτη τόσα] vide Gloss. med. Graecit. 
in τόσος. Duc. 

p. 621 v. T. "Avwwoy Βῆρον] ita etium Xiphilinus; sed 
legendnm "4»viov censet Sylburgius, quem consule p. 992. Duc. 

p. 524 v. 12. ἐν ἀπορίᾳ... - ἀργνυρίων] ita reposuimus ex 
codd. Heg. et Colb., cum Wolfius ἀργυρίου edidisset, qui ita ex 
ingenio emendavit, ut et infra pro ἀϑροίσας ἀργύρια, ἀργύριον 

reponendum censet. certe infra in Didio luliano ἀργύριον numero 

singuleri pro pecunia usurpat Zonaras. Duc. 

p. 525 v. 8. ναός] eadem habet ex Dione Xiphilinus. de 
templo Cyziceno consulendus Leo Allatius ad Philonem de septem 
orbis miraculis. Duc. 
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p. 526 v. 13. καὶ πρὸς τὸν εὐσεβῆ ᾿Αντωνῖνον] sic etiam 
Eusebius lib. 4 cap. 13, sed d. Marco reponendum contendit 
Valesius. hunc consule. Duc. 

p. 526 v. 19. φιλοσόφου [nam apud Wolüum titulus avc- 
αρχία Μάρκου "dvrmvivou τοῦ φιλοσόφου) ita im Zonarae ms 
marginibus et in Capitolini libris veteribus &cribitur, tametsi, inquit 
Casaubonus, pAosophi appellatio inter M. Antonini titulos nullibi 
occurrat, seu in veteribus inscriptionibus, seu in nummis, adeo ut 
recentiorum scriptorum inventum sit: licet philosophiae potissimum 
studium impendisse tradant. Scriptores Toannes Antiochenus ἐπ- 
ἥνει δὲ τῶν φιλοσόφων τοὺς ἀπὸ τῆς στοᾶς, καὶ ἦν ἄρα ἐκείνων 
μιμητής, οὐ μόνον κατὰ τὴν τῶν διαιτημάτων ἐπιτήδευσιν, ἀλλὰ 
καὶ κατὰ τὴν τῶν μαϑημάτων σύλληψιν. Dvc. 

p. 529 v. 11. κεραυνοβόλον] ex Xiphilino. legionis 12 
fulminatricis non semel habetur mentio in veteribus inscriptionibus 
apud Gruterum. Duc. 

p. 531 v. 7. αὐτοκράτωρ προσηγορεύϑη τὸ δέκατον] ita 
infra in Commodo αὐτοκράτωρ τὸ ὄγδοον. toties quippe imperatores 
acclamabantur, quoties hostes vicerant aut certe expeditiones bel- 
licas susceperant. Duc. 

p. 683 v. 1. ἀπέκτεινεν) domesticas Commodi caedes diversi 
generis, quas separatim exposuerat Dio, ünde sua hausit Zonaras, 
Xiphilinus in unam periodum congessit. Duc. 

p. 5833 v. 5. Κλαύδιος Πομπηϊανὸς} hunc Quintianum vocat 
Ammianus lib. 29 de Commodo: adeo μέ post intestina pericula 
multa et varia, alter in amphitheatrali cavea , cum adfuturus 
apectaculis introiret, a. Quintiano. senatore, inlicitae. cupidinis 
homine, ad debilitatem paene pugione vulneraretur. ita etiam 
hunc vocat Herodianus. at Lampridius et Xiphilinus Pompeianum 
cum Zonara nominant. vide Henr. Valesium ad Marcellin. Duc. 

p. 534 v. 20.  fovitíag] senatum vertit interpres: malim 
senatoris dignitates; atque ita reposui, qubd et quae mox se- 
quuntur satis suadent, καί τινες πάντων ἂν , εἶχον τὸ βουλευταὶ 
γενέσθαι ἐπρίαντο. Duc. 

p. 635 v. 13. ἣ δαίμων ἐς ὕρτερον ἐνομίσθη) ita etiam 
Reg. et Colb. m: ubi alter Wolfüanus codex ἢ δαίμων, ὡς 
ὕστερον ἐνομίσθη; sive dea, ut postmodum. est. creditum. — Duc. 

p. 586 v. 10. "Apatóviog] ex Dione hausit Zonaras, cujus 
mensium Commodianorum ordinem et significationem pluribus ex- 

pendit Salmasius ad Lampridium p. 119. Duc. 

t p. 542 v. 20. Μεδιόλανα] ita infra semel ac iterum, et 
Symeon Logotheta in Chron, ms. Dio et Xiphilinus Μεδιόλανον. 
AMediolanus apud Marium Aventicensem. Balsamon ad Can. 61 
concilii Carthag. παρὰ τῶν Μεδιολάνων. vide Scaliger. ad Euse- 
bium p. 238. Duc. 

P. 543 v. 4. ὅμως πολλῶν ὑπεσχημένων τοῖς στρατιώταις 
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παρὰ τοῦ Ἰουλιανοῦ ἐκεῖνον προετιμήσαντο) quae verba sic ex- 
pressit interpres: Julianus, quamvis ab altero magna pecunia 
promissa, esi praelatus. immo horum sensus est, uti edi curavi- 
mus, multa pecunia a luliano militibus promissa, eundem praela- 
tum; quod et diserte ait Dio, et ex eo Xiphilinus, a quo sua 
hausit Zonaras: qui scribit in hac imperii auctione ducentis in sin- 
gulos milites aureis a Sulpiciano promissis, alteros quinquaginta 
: adiecisse Iulianum. Duc. M 

p. 549 v. 17. ὁ μὲν γὰρ etc.] in versione hic quaedam im- 
mutavimus: Wolfius scripserat, sed quia Jflbino imperatoriam 
maiestatem flagitanti vel Caesaris honorem negabat etc. alius 
enim est sensus ex Dione: quippe cum Albino promissam Caesaris 
dignitatem negaret, tum is imperatorem sese appellavit. Duc. 

p. 550 v. 2. εἷς ὑπὸ χορολέκτῃ] Dio ὥσπερ τις ἀκριβῶς χορὸς 
δεδιδαγμένος. occurrit haec vox apud Pollucem, Duc. 

p. 552 v. 10. ἔθνος] Wolfius genter: emendavimus provin- 
ciam. vide Gloss. med. Graecitat. Duc." 

p. 565 v. 20. μὴ ἀμελεῖτε! ita tres mss: δὲ omittitur ne- 
gativa apud Dionem, ut sensus sit caeteros omnes conteinnite. 
Ὅσο. 

p.558 v. 18. τῶν ἐξαπλῶν] vide Henric. Valesium ad Eu- 
sebii Hist. lib. 6 cap. 16, ubi observat praeterea quae sequuntur 
ex eodem Eusebio descripsisse Zonaram. Duc. 

p. 562 v. 11. τὰς ψυχὰς ἐπῳδαῖς ἀναγαγεῖν] Dio unica 
voce ἐψυχαγώγησε. Duc. 

p. 064 v. 14. Μαῦρος τυγχάνων ἐκ Σικελίας] ita in qui- 
busdam Dionis excerptis mss legi annotat Casaubonus. Xiphilinus 
ἀπὸ Σικελίας Καισαρείας habet. vide coniecturam eiusdem Ca- 
sauboni ad Macrinum Capitolini Duc. ᾿ 

p. 579 v. 8. Πομπηϊανόν] Maximo et Albino Publium suc- 
cessisse scribit auctor Chronici Alexandrini, huicque Gordianum 
seniorem. is autem Publius Maximus Balbinus Pupienus vocabatur, 
quem eundem esse cum Pompeiano Zonarae putat Casaubonus. 
is vero, Pompeianus Civica, consul fuit cum Gordiano secundum: 
cuius consulatus mentio est in veteri inscriptione nuper edita a 
Thoma RBeinesio Brtagn. P. 633] 


ANT&NEIA MOTCA 

ΚΑΙ M. ANTRNEINOC 
AAKMAN Q140CO0. 
CTOIKOC ΑΝΕΘ. 

n. T 

ATT. KAIC. M. ANTRNIR 
TOPAIANS, TE (sib. B) 
ΚΑῚ ΠΟΜΠΗΑΝΩ 
ΚΙΟΥΙΚΑ KOC. 
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hwius Pompeiani gentilis fuit Sextus Vetulemus Civica Pompeianus 
consul cum L. Caionio Commodo anno u. c. 888 (889]. Duc. 
M. Clodius Pupienus Maximus, quem sic nominatum fuisse nummi 
docent, a Graecis scriptoribus Maximus, a Latinis Pupienus ap- 
pellari solet. Maximum eundem esse quem Pupienum lulius Ca- 
pitolinus sero suspicatus est, cum in vita Maximini iunioris c. 7 
scripserit "nisi forte idem est Pupienus qui et Maximus" (cf. eius- 
dem vita Maximi et Balbini c. 18). Zonaras igitur quos modo 
Maximum et Albinum nuncupavit, eosdem nunc Pompeianum (i. e. 
Pupienum) et Balbinum appellare videtur. 

p. 079 v. 13. παρεσιώπησα καὶ αὐτός" of δ' ἕτερόν τινα μεθ᾽ 
ὃν] locus hic est mutilus in tribus codicibus: quare tria illa verba 
οἵ δ᾽ ἕτερόν τινα omisi. W. — revera desunt in codd. Heg. et 
Colberteo. Duc. 

p. 682 v. 17. Μάρκον] Marci et Severi Hostiliani imperii 
memorie uni Zonarae debetur, ut pridem observatum a viris do- 
ctis. posteriorem Siy/ianum perperam vertit Wolfus, divulso ἃ 
voce d. corrupte enim Ἰουστιλιανὸς appellatur apud Cedrenum, 
qui Marci pariter meminit, sed in annis utriusque imperii miram 
in modum peccat (T. I p. 451 ed. Bonn]. Duc. de Severo 
Hostiliano cf. Eckhelii Doctrina numorum vol. VII pag. 351. 

p. 588 v. 17. Εὐγενίας) vide Casaubonum ad Hist. Au- 
gustam p. 201, 2 edit. Duc. 

p. ὅδᾷ v. 2. Μαρῖνος] istius Marini praeter Zonaram me- 
minit etiam Zosimus [p. 23 v. 4 ed. Bonn.]: cuius caeterum vix 
alibi mentio occurrit. Duc. de nummis Philippopoli Thraciae 
signatis, quibus inscriptum ΘΕ) MAPINS., v. Eckhelii Doctr. 
mam. vol. VII pag. 873. 

p. 584 v. 28. Φιλιππούπολιν ὀνομάσας] vide observata & 
Scaligero ad Eusebium pag. 245, 2 edit. Duc. 

p. 589 v. 18. dg μηδὲ và σώματα] ita Victor in Epitome. 
Lactantius de mortibus persecut. m. 4 'de Decio "circumventus 

P26 a barbaris et cum magna exercitus parte deletus, neo sepultura 
quidem potuit honorari, sed exutus ac nudus, ut hostem dei 
dportebai Ἢ pabulum ferio ac volucribus jacuit." "Doc. 

p. 690 v. 12. ἐπὶ πεντεκαίδεκα] Nicephorus habet xevrs- 
κοντα, errore librariorum, ut arbitror. 'W. 

p. 598 v. 7. ig ’Αϑηναίουρ] vide Scaligerum ad Eusebium 
P. 215. Duc. 

p. 594 v. 18. 4vriógnav] id sub initium Gallieni Marcelli- 
nus [s 23, capto scilicet Valeriano, ante ipsam vero infelicem 
pugnam accidisse scribit Trebellius Pollio in triginta tyrannis. vide 
Henricum Valesium ad Ammiani lib. 23 p. 258. Doc. 

p. 596 v. 20. Aipovie:] ita mss codd, ut .deruli in regio 
codice Ammiani, ut ménet Henr. Valesius: quoe alü ᾿Ἐλούρους 
vocant. lexicon ms “ἴλουρος" Ἔλουρος δὲ ἔϑνος, ψιλόν. c. 
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p. 697 v. 14. Ilosroópog] ita Zosimo appellatur, Victori 
et Eutropio Postumus, Trebellio et in nummis Postumius. Duc. 
immo PosrvMvs et in nummis et apud Trebellium in libris me- 
lioribus. Casauboni errorem editores Zosimi propagaverunt. 

p. 598 v. 19. παρὰ Moxelvov] quem, ut et filium, AMacri- 
anum appellat Trebellius Pollio. Duc. certe in editis: nam in 
mss est /Macrinus: item in Dionis continuati excerptis, Scripto- 
rum veterum novae coll.II p. 235 " Maxeivog κόμης τῶν ϑησαυ- 
Qd» καὶ ἐφεστωὶς τῇ ἀγορᾷ τοῦ σίτον ἐπειδὴ καὶ τὸν ἕνα πόδα 
ἐπεπήρωτο" etc. et p. 239. 

p. 599 v. 16. ὑπέλαβον) id enim signum erat defectionis et 
deditionis. Pacatus in Panegyr. ad Theodosium "aliquanto melius 
manus illa consuluit, quae submissis precabunda vexillis petiit 
veniam necessitatis" etc. vide Lucanum lib. 6, Orosium lib. 7 
cap. 36, Ammianum lib. 26 εἰς. Duc. 

p. 604 v. 2. Κλαύδιος δὲ] haec de Claudii iustitia verbis 
Petri Fabri Sanioriani lib. 1 Semestr. cáp. 25 reddidimus [Clau- 
dius vero cum vir bonus iustitiaeque sectator esset, interdixit ne 
ultra quisquam bona aliena ab imperatore peteret. receptum id 
enim moribus erat, imperatores etiam aliena donare; quandoquidem 
idem ius rei publicae stanti per leges fuerat], cum horum sensum 
vix ceperit interpres, et quae salebrosa agnovit Henricus Valesius 
ad Dionis Excerpta p. 208. ea vero de optimo quodam auctore 
sumpfa existimat idem Faber, et vocem ἀλλότρια sive aliena 
hoc loco intelligi non debere omnia quae privatus quisque iure 
dominii pertinet. nam quis, inquit, fando unquam audivit, ea vel 
peti solita esse vel ab imperatore οἴμη domari potuisse? nisi forte 
quod multo ante in Asia factitasse Antonium scribit Plutarchus, 
id imperatoribus usu venerit. quod quidem Fabro non placet, 
qui pertinere edictum istud putat ad titulum de Petitionibus bono- 
rum sublatis: ita ut aliena intelligi debeant ea scilicet quae reo- 
rum quidem sed indemnatorum adhuc et viventium bona sunt, 
itemque caduca seu vacantia; immo vero etiam damnatorum et 
proscriptorum bona, quae tamen fisco nuntiata, nondum addita seu 
incorporata sunt, cum haec quoque aliena quodammodo esse vi- 
deantur. Duc. 

P. 605 v. 17. Κυντιλιανὸν] quem Quintlum vocat Tre- 
bellius Pollio, ut et Vopiscus in Eod Κύντιλλον Zosimus. 
lib. 1 (c. 47, p. 42 ed. Bonn.]. 

p. 606 v. 1. ἑπτακαίδεκα dos ἡμέρας} ita etiam Pollio: 
Victor uude diebus imperium tenuisse Quintillum ait, Duc. Zo- 
simus ὀλίγους μῆνας, quem ex Zonara correxit Casaubonus: sed 
ud varietas maier est quam pro paucis diebus. 

. 607 v. 6. ἣν ἔνιοι μὲν sig Ῥώμην] locum hunc Zo- 
narae P pendit Scaliger ad Eusebium p. 239, 2 edit. Duc. ' 

p. 607 v. 18. xal τῶν ἔξωϑεν φερομένων] quibus verbis 
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frumentarium describit, ut observat Casaubonus. vide Gloss. 
med, Lat. Duc. 

p. 608 v. 3. μηνῶν ὀλίγων] sic mss. "minus paucis die- 
bus" Vopiscus. Duc. 

p. 608 v. 7. τὸ στρατιωτικὸν] atqui Tacitus imperator a 
senatu electus, non a militibus, ut scribit Vopiscus: neque eorum 
sententia requisita, tametsi praefectus urbis Aelius Caesianus sic 
exercitum est allocutus in campo Martio "vos sanctissimi milites, 
et. sacratissimi vos Quirites, habetis principem quem. de senten- 
tia omnium exercituum senatus elegit, Tacitum dico, auguatis- 
simum. virum" εἰς, Duc. 

p. 610 v. 20. τοὺς οἰκείους υἱοὺς] hinc in legum aliquot 
Cari inscriptionibus "Zmpp. Carus Carinus et Numerianus 4.4.4: 
quod observatum a Casaubono, qui id Zonaram a probo quodam 
auctore accepisse existimat. Duc. 

p. 611 v. 8, Γαλάτης] id est Gallus, inquit Casaubonus 
ad Vopiscum in Caro, qui illius patriam incertam fuisse ait, et 


P27 Romae natum videri vult. at uterque Victor et Sidonius Narbone 


genitum scribunt. Wolfius Ga/ata verterat. Duc. 

p. 615 v. 8. Κώνσταντα]) ita Zonaras Constantem perpetuo 
vocat, quem alii Constantium: quemadmodum etiam Constantinus 
Porphyrogenitus lib. de adm. imp. cap. ult, et Menaea XXI 
Maii. Duc. 

p. 616 v. 12. τινῶν Γεντιανῶν) vide Scaligerum ad Eu- 
sebium p. 243, 2 edit. Duc. 

p-617 v.9. ἀλλὰ προσκυνεῖσθαι) id ipsum narrant Eutro- 
pius (cuius interpretem Paeanium hic exscripsit, ut alibi saepe, 
Zonaras), Aurelius Victor et Eusebins in Chronico: atque adeo 
Ammianus lib. 15 "omnium primus extero ritu et regio more in- 
stituit adorari, cum semper antea ad similitudinem iudicum sa- 
lutatos principes degerimus." Doc. cf. T. I Praefat. pag. XV. 

p. 618 v. 2. τοὺς δὲ τύχης ἰδιώτιδος] Eusebius N 8cap. 2 
τοὺς δὲ ἐν οἰκετίαις ἐλευθερίας στερεῖσθαι. Duc. 

pP. 618 v. 11. ἐν Νικομηδείᾳ] ubi palatia construxerant 
imperatores ante Diocletianum, ut indicat Socrates lib. 1 Hist. eccl. 
cap. 6. vide nostram Constantinopolim lib. 4 sect. 13 n. 4. aliud 
palatium praeterea Nicomediae aedificavit Constantinus Heraclii 
filius, Niceph. CP. Dvc. 

p. 621 v. 16. ὁ μὲν γὰρ Εὐσέβιος) Eusebius lib. 8 cap. 18 
et in Oratione Constantini ad sanctorum coetum cap. 25, ub 
consulendus Valesius. vide praeterea Lactantium de mortibus 
persecutorum cap. 42. Duc, 

.P. 624 v. 2. τὸν “ικίννιον] scribit Anonymus in vita s. 
à archiepiscopi Amazeni n. 5 et 6 Licinium simulasse se esse 
Christianum, ut Constantiam Constantini M. sororem in uxorem ob- 
tineret, et adepto imperio in oriente ad vomitum rediisse. certe 
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Constantinus: Christianismum amplexus fuerat ante initum inter 
Licinium et Constantiam matrimonium anno 313. verum scribit - 
Lactantius in libro de mortibus persecutorum n. 46 47 et 48, 
aliquanto post initas cum sorore Constantini nuptias, ac cum Ma- 
ximino congressurum, somno monitum Christum invocasse, dedisse- 

τ que litteras ad provinciarum praesides de restituendis Christianis 
ecclesiis, Constantino et ipso III coss. Duc. 
- p. 628 v. 12. Καλανδίων] Wolfius Καλαυδίων perperam 
ediderat: ita enim a scriptoribus passim appellatur. Duc. 


CORRIGENDA. 


. 29 v. 4 lege συμμαχουμένοις. 19 
Lu Pit 123 v. 18 PRO Ex Y. pe φεύδαν. 
τομόλους. P. re v. 4 οἰκεία, p. 208 E προϑυμότερον. 
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